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Ро тед Бу {не имегте! Агснме 
ш 2021 мил Юпата от 
Опмегзйу о? Мой Саго!па а! Спаре! НИ 


ВНрз://агснме.ого/ЧетайИзюнспезкаакн24ипзе е 


Въ продажф имфются сочиненя прив.-доц. Имп. Спб. 
Университета В. В. Сиповскаго: 


1) ИСТОР!Я РУССКОЙ СЛОВЕСНОСТИ, +. Г, вым. 1-й, „Народная 
словесность“, изд. 3-е; вый. 2-й, „Иетормя русекой письменности отъ 
ХГ до ХУШ в.^, изд. 3-е; ч. ЦП, „Руеская литература ХУШ-го, начала 
ХХ в.“, изд. 2-е; ч. 111) вым. 1-й, „Пушкинъ, Гоголь и БЪлинек!й“; 
_ вЫ. 2-й, „Руеская литература поелЪ Пушкина и Гоголя“. 

Ученымь Комитетомь М. Н. Пр. это сочиненае допущено 


в5 качеетвь РУКОВОДСТВА в5 стариие классы мужскихь и 
женских гимназий в реальных5 училиицб. 


2) ИСТОРИЧЕСКАЯ ХРЕСТОМАТИЯ, 


Первое издане было допущено Ученымь Комитетом Мин. 
Нар. Пр. в5 качествь учебнаго иособля в5 стариие классы муж- 
ских5 и женских гимназий и реальныхь училищ. 


Томь 1-й, вып. 1-й, „Народная словесность“; вым. 2-й, „Русская 
литература до Петра“; вым. 3-й, „Руеская литература оть Петра до 
Карамзина“; омё 11, вым. Г, „Руеская литература ХУШ--ХИХ в.*: Сен- 
тиментальное направлене (Карамзинъ, Чулковъ, В. и А. Измайловы, 
Кн. Шаликовъ); Народническое направлене (Н. Дмитревъ, Неледин- 
свюй-Мелецюй, Н. Львовъ, Чулковъ, Аблесимовъ и др.); вым. 2-й, 
„Рувекая литература 20—30-ыхъ годовъ ХХ ст.*: Романтичеекое 
направлеше (Каменевъ, Жуковек!й); Клаесическое направленше (0зе- 
ровъ, Батюшковъ); ‘вым. 3-й „Русекая литература 20—30-хъ годовъ*: 
Реалистическое направлен!е (И. Дмитревъ, А. Измайловъ, И. Еры- 
„-ловъ, А. ГрибоЪдовъ, НарЪжный); Народническое направление (Мерзля- 

ковъ, Ершовъ, Растопчинъ); выи.(4-й, „Рувекая литература 20—40-хъ 
годовъ“ (Пушкинъ и Гоголь); выя. у-й, „Русская литература 30—40-хъ 
годовъ“ (БЪлинеюмй, Лермонтовъ, Кольцовъ); 2. 1/1, „Руеская литера- 
‘тура 40—70-хъ годовъ“ (Майковъ, Полонеюй, Фетъ, Тютчевъ, Ал. 
Толетой, Некрасовъ, Тургеневъ, Гончаровъ, Островеюмй, Л. Толетой 
и Доетоевекий). 


3) ПУШКИНЪ, ЖИЗНЬ И ТВОРЧЕСТВО. Содержаше: ВмЪето 
предиелов1я, „Русская литература до Пушкина“, „Въ родной семь", 
„Въ Царекомъ СелЪ“, „Въ ПетербургЪ“, „На югв“, „Въ сель Михай- 
ловскомъ“, „На волЪ“, „Въ тихой пристани“, „Русланъ и Людмила“, 
„Пушкинъ, Байронъ и Шатобрланъ“, „Полтава“ и „Бориеъ Годуновъ“, 
„Истор1я вела Горохина“, „ОнЪгинъ“, „Ленеюмй“, „Татьяна“. 617 етр. 
ров. 


Сочинеше это включено в5 каталогь книгь, рекомендуемыхь 
Мин. Нар. Пр. в5 состав ученических бибмотекб. 
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ИСТОРИЧЕСКАЯ 


а 


ХРЕСТОМАТТЯ 
__ ОНИ РУССКОЙ СЛОВЕСНОСТИ 


Составилъ В. В. СИПОВСКИЙ. 


5 9 ъ {т 


Т. П, вып. 4-й: РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА 20—30-ыхъ годовъ 
ХХ в. 


ПУШКИНЪ И ГОГОЛЬ. 


ПРИМВНИТЕЛЬНО КЪ „ИСТОР!И РУССКОЙ СЛОВЕСНОСТИ“ 
ТОГО ЖЕ АВТОРА ч. ш, вып. 1-ый. 


Ром. 1 быль допущень Ученымь Комит. Мин. Нар. Просв. в5 каче- 

ствть учебнаго пособля в5 среднеучебныя заведеня Мин. Нар. Просв.; 

вслъдстве такого постановлемя книга эта допусквется и в5 учебн, 

завед. Въд. Императрииы Мари Оеодофовны и учебн. заведеная Мин. 
Торговли в Промъьмиленности. 


: Цна в5 переплетть 1 руб. 50 ноп. 


С..ПЕТЕРБУРГЪ, 
ИЗДАНТЕ Бр. БАШМАКОВЫХЪ. 
1905. 


А 4 № п: 


Типограф!я Спб. Т-ва Печ, и Изд, дьла „ Грудъ“. Фонтанка, 86. 


Предислов/е,_ 


Выпуская въ св$тъ четвертый выпускъ своей „Историче- 
ской Хрестомати“, я считаю долгомъ выяснить т соображения, 
которыя заставили меня издать сочинен!я Пушкина въ 00- 
кращенномь видю. Прежде всего, я полагалъ бы, что, съ педа- 
гогической точки зрЪНя, не все для учениковъ необходимо въ 
полномъ собраи Пушкина, а многое даже едва ли полезно (н%- 
которыя антологичесмя стихотвореНя, экспромты, эпиграммы, 
_отдБльныя мЪста въ „РусланЪ и ЛюдмилЬ“ и мн. др.). ЗатЪмъ 
° | на свою Хрестоматю я смотрю, какъ на „пособе“ при прохо- | 
| жден!и учебниковъ по истори русской словесности (въ частности 
\ моей Истори русской словесности, ч. Ш, вып. 1), — и, съ этой 
точки зря, считаю себя въ правЪ дБлать изъ сочиненй 
Пушкина выборъ тъхъ произведен, которыя особенно харак- 
терны. Наконецъ, думаю, что для учениковъ гораздо удобнЪе 
имЪть подъ рукой весь нужный матералъ въ одной неболь- 
шой книгЪ, чмъ въ н5сколькихъ томахъ (или въ одномъ ком- 
пактномъ); иногда приходится носить сочинен я! писателя въ 
классъ, это представляетъ для дтей большое неудобство. Думаю, 
что и въ этомъ случаь мое издае можетъ сослужить службу. 

Считаю своимъ долгомъ поблагодарить уважаемаго В. И. 
Короленко за то, что онъ взялъ на себя трудъ корректировать 
этотъ выпускъ. к 
Составитель. 
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ЛИРИКА. 

„Къ Батюшкову“ — 1; „Городокъ“ —1; „Къ Батюшкову“ — 4; 
„Элемя“ — 5; „Къ Жуковскому“—5; „Къ Чаадаеву“—6; „Къ пор- 
трету Жуковекаго“—6; „Жуковскому“—6; „Эпиграммы на Карам- 
зина“—6; „Деревня“—7; „Возрождене“—7; „Погаело дневное свЪ- 
тило“ — 8; „Нереида“ — 8; „Муза“—9; „Элег1я“—9; „Кинжалъ“—9; 
„Чаадаеву“ — 10; „Узникъ“ — 11; „Птичка“ — 12; „Демонъ“—12; 
„Ночь“—12; „Свободы еЪятель пустынный“— 12; „На Воронцова“— 
12; „Экепромтъ“ — 12; „Къ морю“—13; „Разговоръ книгопродавца 
еъ поэтомъ“—13; „Подражане Корану“—16; „Въ А. П. Кернъ“—17; 
19 октября 1825 г.“ — 16; „Зимы вечеръ“ — 19; „Тени въ на- 
родномъ родв“—19; „Пророкъ“—19; „Зимняя дорога“—20; „Стан- 
сы“—20; „Послане въ Сибирь“ — 20; „Аронъ“—20; „Поэтъ“ — 21; 
„Въ женз“ — 21; „Друзьямъ“ — 21; „Воепоминане“—21; „26 мая 

_ 1828 г.“—22; „Анчаръ“—22; Утопленникъ“—22; „Опричникъ“—23; 

_ „Чернь“—24; „Я ваеъ любилъ...“—25; „Кавказъ“—25; „Обвалъ“—95; 
„Воспоминаше въ Царекомъ Селз“—25; „Стансы“—26; „Поэту“— 
26; „Мадонна“ — 27; „БЪеы“ — 27; „Элетя“ —- 28; „Шалоеть“—28; 
„Осень“ — 28; „Я здЪеь, Инезилья“ — 30; „Для береговъ отчизны 
дальней...“ — 30; „Герой“ — 31; „Начало сказки“—32; „Въ началь 
жизни школу помню я“— 32; „Эхо“—33; „Клеветникамъ Рос и“— 33; 
„Бородинская годовщина“ — 34; „Нзтъ, нЪътъ не долженъ я, не 
смЪюЮ...“ — 35; „Подражатя древнимъ“ — 35; „Вино“—35; „Не дай 
мнЪ Богъ войти съ ума...“—35; „Сватъ Иванъ, какъ пить мы ета- 
немъ...“—36; „Одинъ то былъ у отца, у матери единый вынъ...“— 
36; „Лругь мой милый, красно солнышко мое...“ — 36; „Мицке- 
вичъ“— 37; „Изъ Анакреона“—37; „Полководецъ“—37; „Гуча“— 88; 
„Пиръ Петра Великаго“—39; „Вновь я поеЪтилъ...“ — 39; „Худож- 
НИКУ...‘—40; „Изъ УТ Пиндемонте“ — 40; „Молитва“—41; „Я памят- 
никъ себЪ воздвигъ...—41; „Въ жен “—41. 


о 


ПОЭМЫ И РОМАНЫ ВЪ СТИХАХЪ: 
„Русланъ. и ТЮДмМилЛа о 
„Кавказеюя ПИлвнникъ“ . (о... 
„Пыганы о о, а В 
Полтава я 
ввсеилоныгинь и 


„Мздный: Веалникв ео 


„Сказка о царЪ СалтанЪ... ..... 


„Сказкао рыбакВ и рыбкВ“...... 


ДРАМЫ: 
Изъ драмы: „Бориеъ Годуновъ“.... 
И купой рыцарь и в. 
„Мопарть и Сальери“). ино и 
Изъ „Каменнаго гоетя“........ 
НК а 


РОМАНЫ: 
Изъ повЗетей Бълкина—„Гробовщикъ“ 


„Станшонный емотритель“—...... 
одапитанока Дочка а. 


Н. В. Гоголь 


„Вечеръ наканунз Ивана Купала“... 


„Майская ночь, или утопленница“. .. 


„Ночь передъ Рождеетвомъ“...... 
„Старесв теме помъщики“....... 


- тараеъ, Булонь. 
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а В ие а Песок 


ее арт ре ва, вю сое, Шла ко И 


Е ОА ЖА, ОО ОО 2, 


„Повзеть о томъ, какъ поссорился Иванъ Ивановичъ съ Иваномъ 


Никифоровичемъ“ ........ 


р 
Ревизор юн м и 


ФС Ща д Пета 


© ве юр Пе СЕ 


Приложен1е къ комещи „Ревизоръ, — 348; отрывокъ 
изъ письма автора — 343; развязка „Ревизора“ — 344; 
„Геатральный разъВздъ“— 847. 


Прето а А 


„Мортвыя, Ду ее я 
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Пушкинъ. 


В. Сиповеюый, Исторйя русской словесности, ч. Ш, вып. 1-ый. 


Къ Батюшкову. 


Отрывокъ. 


Философъ рЪзвый и шШитъ, 
Парнассвй счастливый лфнивецъ, 
Харитъ изнзженный любимецъ, 
Наперсникъ милыхъ Аонидъ! 

Почто на арфЪ златострунной 
Умолкнулъ, радости пЪвецъ? 
Ужель и ты, мечтатель юный, 
Разстался съ Фебомъ наконецъ? 

Уже съ вЗнкомъ изъ розъ душистыхъ 
‚Межъ кудрей вьющихся, златыхъ, 
Подъ т5нью тополей вЪтвистыхъ, 

Въ кругу красавицъ молодыхъ 
_оаздравнымъ не стучишь ф1аломъ, 
Любовь и Вакха не поешь; 
Довольный, счастливый началомъ, 
ЦвЪтовъ парнасскихъ вновь не рвешь; 
Не слышенъ нашъ Парни Россйеюй. 
Пой, юноша! ПЪфвець тисюй 

Въ тебя вмялъ свой нфжный духъ; 
Съ тобою твой прелестный другъ, 
Лилета, красныхъ дней отрада: 
ИП%вцу любви любовь награда. 
Настрой же лиру, по струнамъ 

Летай игривыми перстами, 

Какъ вешй зефиръ по цвЪтамъ, 

И сладострастными стихами, 

И тихимъ шопотомъ любви 

Лилету въ свой шалапгь зови. 

И зв$здъ ночныхъ при блфдномъ свЪтЪ, 
Плывущихъ въ дальной вышинф, 

Въ уединенномъ кабинетф, 


Т. П, выи. 4. 


Волшебной внемля тишинЪ, 
Слезами счастья грудь прекрасной, 
Счастливецъ милый, орошай; 

Но, упоенъ любовью страстной, 

И н%—жныхь музъ не забывай! 


` Любви нЪтъ болЪ счастья въ мз; 
'Люби—и пой ее на лирф. 


Когда жь кь тебЪ въ досужный часъ 
Друзья, знакомые сберутся, 
И вина ифнныя польются, 
Оть плзна съ трескомъ свободясь,— 
Описывай въ стихахъ игривыхъ, 
Веселье, шумъ гостей’ болтливыхъ 
Вокругъ накрытаго стола, 
Стаканъ, кипяпй пзной б$лой, 
И стукъ блестящаго стекла; 
И гости дружно стихъ веселый, 
Бокалъ въ бокалъ ударя въ ладъ, 
Нестройнымъ хоромъ повторятъ. 
Поэтъ! въ твоей предметы волф! 
Во звучны струны смЗло грянь, 
Съ Жуковскимъ пой кроваву брань 
И грозну смерть на ратномъ полз: 
И ты въ строяхъ ее ветрЪчалъ, 
И ты, постигнутый судьбою, 
Какъ россъ, питомецъ славы, палъ! 
Ты палъ, и хладною косою 
Едва скошенный не увялъ'.. 


Городокъ. 
Отрывокъ. Кьъ ***., 
Прости мнЪ, милый друтъ, 


Двухлвтнее молчанье: 
Писать тебЪ посланье 


МнЪ было недосугъ. 

На тройкз принесенный 

Изъ родины смиренной 

Въ велиый градъ Петра, 
Отъ утра до утра 

Два года все кружился 

Безъ дфла въ хлопотахъ, 
ЗЪвалъ и веселился 

Въ театрз, на пирахъ; 

Не вздалъ я покоя, 

Увы! ни на часокъ... 

Но, слава, слава Богу! 

На ровную дорогу 

Я выЪхалъ теперь, 

Ужь вытолкалъ за дверь 
Заботы и печали, 

Которыя играли— 
Отыжусь—столь долго мной. 
И въ тишин$ святой 
Философомъ лЪнивымъ, 

Отъ шума вдалек», 

Живу я въ городк$, 
БезвЪстностью счастливомъ. 
Я наняль свЪтлый домъ: 

Съ диваномъ, съ камелькомъ, 
Три комнаты проетыя— 

Въ нихъ злата, бронзы нЪтъ, 
И ткани выписныя 

Не кроютъ ихъ паркетъ. 
Окошки—въ садъ веселый, 
Гдз липы престарЗлы 

Съ черемухой цвЪтутъ; 

Гдф мнЪ въ часы полдневны 
Березокъ своды темны 
Прохладну сЪнь даютъ; 

Гдз ландышъ бфлоснЪжный 
Сплелея съ ф!алкой нЪжной, 
И быстрый ручеекъ, 

Въ струяхъ неся цвЪтокъ, 
Невидимый для взора, 
Лепечетъ у забора. 

ЗдВсь добрый твой поэтъ 
Живетъ благополучно; 

Не ходитъ въ модный свЪтъ: 
На улицЪ каретъ 

Не слышенъ стукъ докучный: 
ЭдЗсь грома вовсе н%Ътъ; 
Лишь изрЪдка телЪга 
Скрипитъ по мостовой, 

Иль путникъ, въ домикъ мой 
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Пришедъ искать ночлега, 

Дорожною клюкой 

Въ калитку постучится... 
Блаженъ, кто веселится 


Въ покоф, безъ заботъ, 


Съ кёмъ втайнз Фебъ дружится 
И маленьюмй Эротъ; 
Блаженъ, кто на просторЪ 
Въ укромномъ уголкз 

Не думаетъ о горф. 
Гуляеть въ колпак»; 
Пьетъ, Ъетъ, когда захочетъ, 
О гост не хлопочетъ! 
Никто, никто ему 
ЛЪниться одному 

Въ постели не м$шаетъ; 
Захочеть-—Аонидъ 

Толпу къ себЪ сзываетъ; 
Захочетъ —сладко спитъ, 
На Риеомова склоняясь 

И тихо забываясь. 

Такъ я, мой милый другъ, 
Теперь расположился... 

Съ толной безстыдныхъ слугъ 
НавЪки распростился; 
Укрывшись въ кабинетъ, 
Одинъ я не скучаю, 

И часто пзлый свЪтЪ 

Съ восторгомъ забываю. 
Друзья мн8— мертвецы, 
Парнасскле жрецы. 

Надъ полкою простою, 
Подъ тонкою тафтою, 

Со мной они живутъ. 
ПЗвцы краснорЗчивы, 
Прозаики шутливыы— 

Въ порядкВ стали тутъ. 
Сынъ Мома и Минервы, 
Фернейсяй злой крикунъ, 
Поэтъ въ поэтахъ первый, 
Ты здфсь, сЪдой шалунъ! 
Онъ Фебомъ былъ воспитанъ, 
ИздЪтетва сталь шить: 
ВсВхъ больше перечитанъ, 
Везхъ мензе томить; 
Соперникъ Эврипида, 
Эраты нЪзжный друтъ, 
Арьоста, Тасса внукъ— 
Скажу ль°.. отецъ Кандида! 
Онъ все; вездф великъ 


\ 
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‘Единственный старикт! 
’На полкЪ за Вольтеромъ 
Виргилмй, Тассъ съ Гомеромъ, 
Вс вмЪстВ предстоятъ. 
Въ часъ утренвй досуга 
Я часто другъ отъ друга 
Люблю ихъ отрывать. 
Питомцы юныхъ Грашйы— 
Оъ Державинымъ потомъ 
_Чувствительный Горащй 
Является вдвоемъ. 
И ты, пзвецъ любезный, 
Поэз1ей прелестной 
Сердца привлекиий въ плЪнЪ, 
Ты здЪсь, лЪнтяй безпечный, 
Мудрецъ простосердечный, 
Ванюша Лафонтенъ, 
Ты здЪеь!.. И Дмитревъ нЪжный, 
Твой вымысель любя, 
Нашелъ прютъ надежный 
Съ ЁКрыловымъ близъ тебя. 
Но вотъ наперсникъ милый 
Психеи златокрылой! 
О добрый Лафонтенъ, 
_Съ тобой онъ см$лъ сразиться... 
Коль можешь ты дивиться, 
Ливись: ты побЪжденъ! 
_Воспитаны Амуромъ, 
Вержье, Парни съ Грекуромъ 
Укрылись въ уголокъ 
(Не разъ они выходятъ 
И сонъ отъ глазъ отводятъ 
Подъ зимнШ вечерокъ), 
ЭдЪсь Озеровъ съ Расиномъ, 
Руссо и Карамзинъ; 
_ Съ Мольеромъ-исполиномъ 
_ Фонъ-Визинъ и Ёняжнинъ. 
_За ними, хмурясь важно, 
Ихъ грозный Аристархъ 
Является отважно 
Въ шестнадцати томахъ. 
Хоть страшно стихоткачу 
Лагарпа видЪть вкусъ, | 
Но часто, признаюсь, 
Надъ нимъ я время трачу... 
...О вы, въ моей пустын® 
Любимые творцы! 
Займите же отнынЪ 
‚ Безпечности часы. 
Мой другъ! Весь день я съ ними— 


: 


Зи 


То въ думу углубленъ, 
То мыслями своими 
Въ Элиз! пренесенъ. .. 
Когда же на закатЪ 
ПослЗдюй лучь зари 
Потонетъ въ яркомъ златз, 
И свзтлые цари 
Смеркающейся нощи 
Плывутъ по небесамъ, 
И тихо дремлютъ рощи, 
И шорохъ по лзсеамъ— 
Мой гей невидимкой 
Летаетъ надо мной, 
И я въ тиши ночной 
Сливаю голосъ свой 
Съ пастушьею волынкой. 
Ахъ, счастливъ, счастливЪ тотъ, 
Ёто лиру въ даръ отъ Феба 
Во цвзтЪ дней возьметтъ! 
Какъ смфлый житель неба, 
Онъ къ солнцу воспаритъ, 
Превыше смертныхъ станеть 
И слава громко грянетъ: 
„Безсмертенъ ввЪзкъ шитъ!“ 

Но ею мн$ ль гордиться, 
Но мн ль безсмертьемъ льститься?... 
До слезъ я спорить радъ, 
Не бьюсь лишь объ закладъ... 
Какъ знать? и мн%, быть можеть, 
Печать свою наложитъ 
Небесный Аполлонъ; 
Сяя горнимъ свЪтомЪ, 
Безтрепетнымъ полетомъ 
Взлечу на Геликонъ. 
Не весь я преданъ тлЪнью; 
Съ моей, быть можетъ, твнью 
Полуночной порой 
Сынъ Феба. молодой, 
[Вес правнукь просвзщенный, 











Бесздовать придетъ 
| мною вдохновенный, 
'На лирз воздохнетъ... 

Но все ли, милый другъ, 
Быть счастья въ упоеньЪ? 
И вь грусти томный дух 
Находитъ наслажденье: 
Люблю я въ лётый день 
Бродить одинъ съ тоскою, 
Встр$чать вечерню тЪнь 
Надъ тихою рзкою, 





И съ сладостной слезою 
Въ даль сумрачну смотр$ть; 
Люблю съ моимъ Марономъ, 

Подъ яснымъ небосклономъ, 
_ Близъ озера сидЪть, 

Глз лебедь ОВлоснЪжный, 
Оставя злакъ прибрежный, 
Любви и нЪги лполнъ, 

Съ подругою своею, 
Закинувъ гордо шею, 
Плыветъ во златЪ волнъ; 
Или, для развлеченья, 
Оставя книгъ ученье, 

Въ досужный мнЪ часокъ, 
У добренькой старушки 
Душистый пью чаекъ; 

Не подхожу я къ ручкз, 
Не шаркаю предъ ней, 
Она не присздаетъ, 

Но тотчасъ же вЪстей 
МнВ пропасть наболтаетъ, 
Газеты собираетъ 

Со всЗхъ она сторонъ, 
Все свздаетъ, узнаетьъ: 
Кто умеръ, кто влюбленъ, 
Вого жена по мод 
Рогами убрала, 

Въ которомъ огородЪ 
Капуста цвЗтъ дала; 
Оома свою хозяйку 

Ни за что наказалъ, 
Антошка балалайку, 
Играя, разломаль— 
Старушка все разскажетъ. 
Межъ тёмъ, какь юбку вяжетъ, 
Болтаетъ все свое; 

А я сижу смиренно, 

Въ мечтаньяхъ углубленный, 
Не слушая ее, 

На риемы удалова 

Такъ н3Ъкогда Свистова 
Въ столиц я внималь, 
Когда свои творенья 

Онъ съ жаромъ мн читалъ. 
Ахъ, видно, Богь пыталъ 
Тогда мое теризнье! 

Иль добрый мой сос%лъ, 
Семидесяти л®тъ 
Уволенный отъ службы 
Маюромъ отставнымъ, 














Зоветъ меня изъ дружбы 
ХлЬбъ-соль откушать съ нимъ. 
Вечернею пирушкой | 


‘Старикъ, развеселясь 


За дЪдовскою кружкой, 
Въ прошедшемъ углубясь, 
Съ очаковской медалью 
На раненой груди, 
Воспомнитъ ту баталью, 
ГдЪ, роты впереди, 
ЛетЪзлъ навстрЪчу славы, 
Но встрЗтился съ ядромъ, 
И палъ на долъ кровавый 
Съ булатнымъ палашомъ. 
Всегда я радъ душою 

Съ нимъ время провождалть, 
Но, Боже, виноватъ! 

Я каюсь предъ тобою— 
Служителей твоихъ, 
Поповъ я городекихъ 
Боюсь, боюсь бес$ды, 

И свадебны обфды 
Затзмъ лишь не терплю, 
Что сельскихъ 1ереевъ, 
Какъ папа тудеевъ, 


Я вовсе не люблю, 


А съ ними крючковатый 
Подьяческй наролдъ, 
Лишь взятками богатый 
И ябеды оплотъ. 

Но, другъ мой, если векорЪ 
Увижусь я съ тобой, 

То мы уходимъ горе 

За чашей круговой; 
Тогда, клянусь богами 
(И слово ужь сдержу), 
Я съ сельскими попами 
Молебенъ отелужу. 


Къ Батюшкову. 


Въ пещерахъ Геликона 
Я н%зкогда рожденъ: 

Во имя Аполлона 
Тибулломъ окрещенъ, 

И св$тлой Иппокреной 
Съ издфтства напоенный, 


Подъ кровомъ вешнихъ розъ, 


Поэтомъ я возросъ. 
Веселый сынъ Эрмя 


ее 


2 


Ребенка полюбилъ, 
Въ дни р$звости златыя 
Мн$ дудку подарилъ. 
Знакомясь съ нею рано, 
Дудилъ я непрестанно; 
Нескладно хоть игралъ, 
Но музамъ не скучалъ. 
А ты, пзвецъ забавы, 
И другъ пермесскихъ дёвЪъ, 
Ты хочешь, чтобы славы 
Стезею полетЪвъ, 
Простясь съ Анакреономъ, 
Спзшилъ я за Марономъ, 
И иль при звукахъ лиръ 
Войны кровавый пиръ. 
Дано мнЪз мало Фебомъ: 
Охота—скудный даръ; 
`Пою подъ чуждымъ небомъ, 
Вдали домашнихъ ларъ, 
И съ дерзостнымъ Икаромъ 
Страшась летать, не даромъ 
_Бреду своимъ путемъ: 
“Будь всяый при своемъ! 


Элемя. 


Опять я вашъ, о, юные друзья! 
Печальные сокрылись дни разлуки, 


_И брату вновь простерлись ваши руки; 


Вашъ р$звый кругъ увидфль снова я! 
Все т же вы, но время ужъ не то же: 
Уже не вы душ всего дороже, 

Ужъ я не тотъ... Невидимой стезей 


°® Ушла пора веселости безпечной, 


Нав$къ ушла, и жизни скоротечной 
Лучь утреный блфднЪетъ надо мной. 
Отверженный судьбой несправедливой, 


° И ласки музъ, и радость, и покой, 


Я все забылъ: печали молчаливой 
Рука лежитъ надъ юною главой. 
Чтобъ разогнать угрюмыя страданья, 
Напрасно вы несете лиру мнЪЗ: 
Минувшихъ дней погаснули мечтанья, 
И умеръ гласъ въ безчувственной 
струн. 
Передъ собой одну печаль я вижу: 
МнЪ скученъ мфъ, мн страшенъ днев- 
НЫЙ СВЪТЪ; 


Иду въ лБса, въ которыхъ жизни нЪтЪ, 


ГдЪ мертвый мракъ: я радость нена- 
вижу; 
Во мнЪ застылъ ея минутный слфдъ.. 
Опали вы, листы вчерашней розы, 
Не доцвЪли до завтрашнихъ лучей! 
Умчались вы, дни радости моей! 
Умчались вы—невольно льются слезы, 
И вяну я на темномъ утрЪ дней. 
О, дружество, предай меня забвенью! 
Въ безмолвши, покорствуя судьбамъ, 
Оставь меня сердечному. мученью, 
Оставь меня пустынямъ и слезамъ! 


Въ уковскому. 


Благослови, поэтъ! Въ тиши парнас- 
ской СЪни 

Я съ трепетомъ склонилъ предъ му- 
| зами колЪни, 

Опаеною тропой съ надеждой полет8лъ, 

Мн жребйй вынулъ Фебъ—и лира мой 
удВлЪ. 

Страшусь, неопытный, безславнаго па- 
денья, 

Но пылкаго смирить не въ силахъ я 
влеченья. 

Не грозный приговоръ на гибель 
внемлю я: 

Сокрытаго въ в$кахъ священный судя, 

Стражь взрный прошлыхъ лзтъ, на- 
персникъ музъ любимый 

И блЪфдной зависти предметъ неколеби- 
мый '), 

Привзтливымъ меня вниманьемъ 0бо- 
дрилт; 

И Лмитревъ слабый даръ съ улыбкой 
похвалилъ, 

И славный старецъ нашъ, царей п%- 
вецъ избранный, 

Врылатымъ генмемъ и гращей взнчан- 


НЫЙ °), 
Въ слезахь обнялъ меня дрожащею 

рукой 
И счастье мнф предрекъ, незнаемое 

мной. 


А ты, природою на пЪени обреченный, 


1) Карамзинъ. 
2) Державинъ. 


Не ты ль мн% руку далЪ ВЪ а 
любви священной? 

Могу ль забыть я часъ, когда передъ 
` тобой 

Безмолвный я стоялъ, и молненной 
струей 

Душа къ возвышенной душ твоей ле- 
тъла 

И, тайно и въ восторгахъ пла- 
менЪжла? 

НЪть, НЪтЪ, о. я безъ страха 
въ трудный путь!. 
Отважной вЪрою исполнилася грудь. 

Творцы безсмертные, питомцы вдохно- 
венья! 

Вы цзль мнЪ кажете въ туманахъ от- 
даленья; 

Лечу къ безвЪстному отважною мечтой, 

И, мнится, гей вашъ промчался надо 
мной... 


Нъ Чаадаеву. 


Любви, надежды, гордой славы 
Недолго тфшилъ насъ обманъ: 
Исчезли юныя забавы, 

Какъ дымъ, какъ утренюй туманъ! 
Но въ насъ кипятъ еще желанья: 
Подъ гнетомъ власти роковой 
Нетери$ливою душой 

Отчизны. внемлемъ призыванья! 
Мы ждемъ, съ томленьемъ упованья, 
Минуты вольности святой, 

Какъ ждетъ любовникъ молодой 
Минуты сладкаго свиданья. 

Пока свободою горимъ, 

Пока сердца для чести живы, 

Мой другъ, отчизнв посвятимъ 
Души высове порывы. 

Товарищъ, вЪрь: взойдетъ она, 
заря плЪнительнаго счастья, 
Росея вспрянетъ ото сна, 

И на обломкахъ 

Напишетъ наши имена. 


Въ портрету уковскаго. 


Его стиховъ пл$нительная сладость 
Пройдетъ вЪковъ завистливую даль, 





И, внемля имъ, вздохнетъ 0 славъ 
младость, 

Утзшится безмолвная печаль, 

И р%звая задумается радость. 


Жуковскому. 


На издан!е книжекъ его „Для немногихъ“. 


Когда, къ мечтательному миру 
Стремясь возвышенной душой, 
Ты держишь на колвняхъ лиру 
НетерпЪзливою рукой; 
Когда см$няютея видЪнья 
Передъ тобой въ волшебной мглфз, 
И быстрый холодъ вдохновенья 
Власы подъемлетъ на челЪ: 
Ты правъ, творишь ты для немногихъ, 
Не для завистливыхъ судей, 
Не для сбирателей убогихъ 
Чужихъ сужденй и взетей, 
Но для друзей таланта, строгихъ, 
Священной истины друзей. 
Не всякаго полюбитъ счастье, 
Не всБ родились для вънцовъ. 
Блаженъ, кто знаетъ сладострастье 
Высокихъ мыслей и стиховъ, 
Кто наслаждене прекраснымъ 
Въ прекрасный получилъь удфлъ,. 
И твой восторгъ уразумВлъ _ 
Восторгомъ пламеннымъ и яснымъ! 


` 
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Эпиграммы. 


На Карамзина. 


в 


Въ его исторти изящность, простота _ 
Доказываютъ намъ безъ всякаго при- 
‚ страстья 
Необходимость самовластья 
И прелести кнута. 


2. 


Послушайте, я вамъ скажу про старину, 
Про Игоря и про его жену, 

Про Новгородъ, про время золотое, 
И, наконецъ, про Грознаго Царя: 

— И, бабушка, затвяла пустое: 
Докончи лучше намъ Илью-богатыря. 
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Деревня. 


Привфтствую тебя, пустынный уго- 
ЛОКЪ, 

Праютъ. спокОйОтвя: трудовъ и вдох- 
новенья, 

Гдъ льется дней моихъ невидимый 
потокъ 


На лонф счастья и забвенья! 


Я твой: я промфнялъ порочный дворъ 


царей, 


Роскошные пиры, забавы, заблужденья, 


На мирный шумъ дубровь, на тишину 
полей, 

На праздность вольную, подругу раз- 
мышленья. 
Я твой: люблю сей темный садъ 

Съ его прохладой и пвзтами, 

Сей лугъ, уставленный душистыми 

° скирдами. 


ГД свзтлые ручьи въ кустарникахъ’ 


ШУМЯТЪ. 
ВездЪ$ передо мной подвижныя картины: 
ЭдЪеь вижу двухъ озеръ лазурныя рав- 
НИНЫ, 
Гдф парусъ рыбаря бЪлЪетъ иногда, 


_ Эа ними рядъ холмовъ и нивы по- 


лосаты. 
Вдали разсынанныя хаты, 

На влажныхъ берегахъ бродяшия стада, 
Овины дымные и мельницы крылаты; 
ВездВ слёды довольства и труда. 
Я здфсь, отъ суетныхъ оковъ освобо- 

жденный, 
Учуся въ ‘истин блаженство находить, 
Свободною душой законъ боготворить, 


Роптанью не внимать толпы непро- 


’ овъщенной, 

Участьемъ отвЪчать заст нчивой моль- 

бЪ, 
И не завидовать судьбЪ 

Злодзя иль глупца въ велиши не- 
| правомъ. 

_ Оракулы вЪковЪъ! Зд%сь вопрошаю васъ: 
Въ уединеньЗ величавомъ 
Слышнзе вашъ отрадный гласъ; 
Онъ гонитъ лЪзни сонъ угрюмый, 











Въ душевной зр$ютъ глубин$. 
Но мысль ужасная здЪсь душу омра- 
чаетъ: 
‘Среди цвЪтущихь нивъ и горъ 
Другь челов$ чества печально замЪ- 
чаетъ 
ВездЪ невЪжества губительный позоръ. 
Не видя слезъ, не внемлн стона, 
На пагубу людей избранное судьбой, 
ЗдЪсь барство дикое, ‘безъ чувства, 
безъ закона, 
Присвоило себЪ насильственной лозой 
И трудъ, и собственность, и время 
земледфльца. 
Склонясь на чуждый плугъ, покор- 
ствуя бичамъ, 
Здесь рабство тощее влачится по браз- 
дамъ 
Неумолимаго владфльпа. 
ЗдФсь тягостный яремъ до гроба всЪ 
влекутъ; 
Надеждъ и склонностей въ душ пи- 
тать не см$я, 
ЭдЪсь дъвы юныя цвЪтутъ 
Для прихоти развратнаго злодЗя; 
Опора милая старЗющихъ отцовъ, 
Младые сыновья, товарищи трудовъ, 
Изъ хижины родной идутъ собою мно- 
Жить 
Дворовыя толпы измученныхь рабовъ. 
О, если бъ голосъ мой умёлъ сердца 
тревожить! 
Почто въ груди моей горитъ безплод- 
ный жаръ 
И не данъ мнз въ удёлъ витсетва 
грозный даръ? 
Увижу ль я, друзья, народъ неугне- 
тенный 
И рабство, падшее по маншю царя, 
И надъ отечествомъ свободы просвз- 
‚ щенной 
прекрасная 
заря? 


Взойдеть ли, наконепъ, 


Возрождене. 


Художникъ-варваръ кистью сонной 
Картину гению чернитъ 


Къ трудамъ рождаетъ жаръ во миъ, И свой рисунокъ беззаконный 


И ваши творческмя думы 


Надъ ней безсмысленно чертитъ. 


а 


Но краски чуждыя, съ лзтами, Я васъ бЪжаль, питомцы насла-. 
Спадаютъ ветхой чешуей; жденйй, 
Созданье гея предъ нами Минутной младости минутные друзья; 
Выходитъ съ прежней красотой. И вы, напереницы порочныхъ заблу- 
Такъ исчезають заблужденья жденй, 
Съ измученной души моей, Которымъ безъ любви я жертвовалъ 
И возникаютъ въ ней вилёнья собой, 
Первоначальныхъ, чистыхъ дней. Покоемъ, славою, свободой и душой, 
И вы забыты мной, измЪнницы мла- 

ДЫЯ, 

и Подруги тайныя моей весны златыя, 
И вы забыты мной... Но прежнихъ 

Погасло дневное св$тило; сердца ранъ, 
На море синее вечерюй палъ туманъ. | Глубокихъ ранъ любви, ничто не из- 

Шуми, шуми, послушное вЪтрило, лечило... 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ! Шуми, шуми, послушное вЪтрило, 

Я вижу берегъь отдаленный, Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ!.. 


Земли полуденной волшебные края: 
Съ волненьемъ и тоской туда стре- 
МЛЮСЯ Я, 
Воспоминаньемъ упоенный, 
И чувствую: въ очахъ родились слезы 
ВНОВЬ; 
Душа кипитъ и замираетъ; 
Мечта знакомая вокругъ меня летаетъ; 
Я вепомнилъ прежнихъ лзтъ безумную 
любовь 
И все, ч$мъ я страдалъ, и все, что 
сердцу мило, 
Желанй и надеждъ томительный об- 
‚ манъ... 
Шуми, шуми, послушное в$трило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ! 
Лети, корабль, неси меня къ предф- 
ламЪъ дальнымъ 
По грозной прихоти обманчивыхъ мо- 


Нереида. 


Среди зеленыхъ волнъ, лобзающихъ 
Тавриду, 

На утренней зар я видфлъ Нереиду. 

Сокрытый межъ оливъ, едва я см®лъЪ 
дохнуть: 

Надъ яеной влагою полубогиня грудь 

Младую, бЪлую, какъ лебедь, возды- 
мала. 

И п$ну изъ власовъ струею выжимала... 


ея 
% % 


Р%®дЪетъ облаковъ летучая гряда. 
ЗвЪзда печальная, вечерняя зв%зда! 
Твой лучъ осеребрилъ увядиия равнины, - 


рей, И дремлющ заливъ, и черныхъ скалъ 
Но только не къ берегамъ печаль- вершины. 

нымъ | Люблю твой слабый свЪтъ въ небесной 
Туманной родины моей, вышин%: 


Онъ думы разбудилъ уснувиия во мнф. 
Впервые чувства разгорались, Я помню твой восходъ, знакомое св%- 
ГдВ музы нёжныя мнф тайно улыба- тило, 


лись, |Надъ мирною страной, гдз все для 


Страны, гдф пламенемъ страстей 


— Що 


ГдЪ рано въ буряхъ отцвфла сердца мило, 
Моя потерянная младость, Гд$ стройно тополи въ долинахъ воз- 
Гд% легкокрылая мн измвнила радость неслись, 


И сердце хладное страданью предала. | Гд дремлетъ нфжный миртъ и тем- 
Искатель новыхъ впечатльний, ный кипарисъ, 


Я васъ бфжалъ, отечески края, И сладостно шумятъ тавричесвля волны. 
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Тамъ н$Ъкогда въ горахъ, ‘сердечной | 
думы полный, 
Надъ моремъ я влачилъ задумчивую 
ЛЗНЬ, 
Когда на хижины сходила ночи ВНЬ 
И дБва юная во’мгл% тебя искала 
И именемъ своимъ-—подругамъ назы- 


вала. 
Муза. 
Въ младенчеств% моемъ она меня лю- 
била 
И семиствольную цфвницу мн вру- 
чила; 


Она внимала мнЪ съ улыбкой, и слегка 
По звонкимъ скважинамъ пустого трост- 
НИКа, 

Уже наигрывалъ я слабыми перстами 
И гимны важные, внушенные богами, 


И песни мирныя фригШскихъ пасту- 
ХОВЪ. 

Съ утра до вечера въ н$мой тЪни 
дубровъ 

Прилежно я внималъь урокамъ дфвы 
тайной; 


И, радуя меня наградою случайной, 
ОткинувЪ локоны отъ милаго чела, 

‚Сама изъ рукъ моихъ свирЗль она 
брала: 

"Тростяикь былъ оживленъ божествен- 
нымъ дыханьемъ 

И сердце наполнялъ святымъ очаро- 
ваньемъ. 


Элегия. 


Я, пережилъ свои желанья, 

Я разлюбилъ свои мечты! 
Остались мнЪ одни страданья, 
Плоды сердечной пустоты. 

Подъ бурями судьбы жестокой 
Увялъ цвзтупИй мой взнецъ! 
Живу печальный, одиновмй 

И жду: придетъ ли мой конепъ? 

Такъ, позднимъ хладомъ поражен- 

НЫЙ, 
Какъ бури слышенъ зимн!Й свистъ, 
Одинъ на вфткф обнаженной 
Трепещетъ запоздалый листъ. 


Кинжалъ. 


Лемноссый богъ тебя сковалъ 
‚ Для рукъ безсмертной Немезиды, 
Свободы тайный стражъ, карающ 
кинжалъ, 
Послздюй судя позора и обиды! 
ГдВ девса громъ молчитъ, гдз дре- 
млетъ мечъ закона, 
Свершитель ты проклятйй и надеждъ; 
Таипться ты подъ сВнью трона, 
Подъ блескомъ праздничныхъ 
одеждъ. 
Какъ адсюй лучъ, какъ молная боговъ, 
Н$мое лезв1е злодЪю въ очи блещетъ 
И, озираясь, онъ трепещетъ 
Среди своихъ пировъ. 
Вездв его найдетъ ударъ надежный 
ТВОЙ: 
На сушз$, на моряхъ, во храмЪ, подъ 
шатрами, 
За потаенными замками, 
На ложф нЪгъ, въ семьЪ родной. 
Шумить подъ Кесаремъ зав$тный 
Рубиконъ, 
Державный Римъ упалъ, главой по- 
НИКЪ ЗАаконъ, 
Но Брутъ возсталъ вольнолюбивый... 
Ты Кесаря сразилъ—и, мертвъ, объ- 
емлетъ онъ 
Помпея мраморъ горделивый. 
Исчадье мятежа подъемлеть злобный 
кКрикъ; 
Презр$нный, мрачный и кровавый 
Надъ трупомъ вольности безглавой 
Палачъ уродливый возникъ 1). 
Апостолъ гибели, усталому Аиду 
Перстомъ онъ жертвы назначалъ; 
Но выспий судъ ему послалъ 
Тебя и дЪву-Эвмениду... 
О, юный праведникъ, избранникъ ро- 
КОвОЙ. 
О, Зандъ, твой вЪкъ угасъ на плахз; 
Но добродзтели святой 
Остался гласъ въ казненномъ прахз 


Въ твоей Германи ты вЪчной тзнью 


сталъ, 


1) Маратъ, 


Грозя бЪдой преступной силё— 
И на торжественной могилв 
Горить безъ надписи кинжалеъ. 


Чаадаеву. 


Въ странЪ, гдЪ я забылъ тревоги 
прежнихъ лЪтЪ, 

Гдф прахь Овидевъ пустынный мой 
сосздЪ, 

Глф слава для меня предметъ заботы 
малой, 

Тебя недостаеть душЪ моей усталой. 

Врагу стзснительныхъ условйЙ и оковъ, 
Нетрудно было мнф отвыкнуть отъЪ 

пировъ, 

Гдф праздный умъ блеститъ, тогда 
какъ сердце дремлетъ 

И, правду пылкую прилич!Й хладъ объ- 


емлетъ. 

Оставя шумный кругъ безумцевъ мо- 
лоДыхЪ, 

Въ изгнаши моемъ я не жалзль о 
НИХЪ; 

Вздохнувъ, оставилъ я другя заблу- 
жденья, 

Вратовъ моихъ предалъ проклят!ю за- 
бвенья, 

И, сЪти разорвавъ, гдз бился я въ 
илЪну, 


Для сердца новую вкушаю тишину. 

Въ уединевши мой своенравный гей 

Позналъ и тихй трудъ, и жажду раз- 
мышлений; 

Владфю днемъ моимъ; съ порядкомъ 
друженъ умъ; 

Учусь удерживать вниманье долгихъ 
думъ; 

Ищу вознаградить въ объятяхъ сво- 
боды 

Мятежной младостью утраченные ГОДЫ 

И вь просвзщевши стать съ вЪкомъ 
наравн$. 

Богини мира, вновь явились музы мн% 


И независимымъ досугамъ улыбну- 
лись; 

ЦЪвницы брошенной уста мои косну- 
лись; 

Старинный звукъ меня обрадоваль—и 
ВНОВЬ 





о п о . 
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Пою мой мечты, природу и любовь, 
И дружбу вфрную, и милые предметы, 


\ОПлфнявиие меня въ младенчесвяя лЪты, 


Въ тЪ дни, когда, еще незнаемый ни- 


ЕЪМЪ, 
Не зная ни заботъ, ни цЪли, ни си- 
° стемъ, 
Я пифньемъ оглапгаль прютъ абавь И 
ЛЪНИ ° 


И царскосельсмя хранительныя сЗни. 
Но дружбы н%Ътъ со мной: печальный, 


вижу я 
Лазурь чужихъ небесъ, полдневные 
| края; = 
Ничто не замфнитъ единственнаго 
друга: 


Ни музы, ни труды, ни радости досуга. 
Ты былъ пфлителемъ моихъ душев- 


НЫХЪ СИЛЪ; 
О, неизмённый другъ, тебЪ я. посвя- 
ТИЛЪ 
И кратмй взкъ, уже испытанный судь- 
бою, 
И чувства, можеть быть, спасенныя 
тобою! 
Ты сердце зналъ мое во цвЪтВ юныхъ 
° дней; — 
Ты а какъ потомъ въ волненши 
страстей 
Я тайно изнывалъ, страдалецъ уто- 
мленный; 
Въ и р надъ бездной пота- 
енной 
Ты поддержаль меня недремлющей 
рукой; 


Ты другу зам$нилъ надежду и покой; 

Во глубину души вникая строгимъ 

взоромъ, 

Ты оживлялъ ее совзтомъ иль уко- 
ромъ; 

Твой жаръ воспламенялъь къ высо-. 
кому любовь; о 

Тери5нье смЗлое во мнЪ рождалось 
вновь; 

Ужъ голосъ клеветы не могъ меня 
 обидЪть. 

Умзль я презирать, умЗя ненавидфТЬ. 

Что нужды было мнз въ торжествен- 
номъ суд 

Холопа знатнаго, невЪжды при звзздЪ, 
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Или философа, который ВЪ прежни 


лЪта 
`Развратомъ изумилъ четыре‘ части 
свЪта, Наперснипа волшебной старины, 
"Но, просвзтивъ себя, загладиль свой Другь вымысловъ игривыхь и пе- 
позоръ, чальныхъ— 


Отвыкнулъ отъ вина и сталъ кар-| Тебя я зналъ во дни моей весны, 
тежный воръ? |Во дни утфхъ и сновъ первоначаль- 

Ораторъ Лужниковъ, ‚никзмъ не за- НЫХЪ! 

мЪчаемъ, Я ждалъ тебя. Въ вечерней тишинЪ 

о: мало досаждалъ своимъ невин-| Являлась ты веселою старушкой, 

| нымъ лаемъ. |И надо мной сидЪфла въ шушунф, 
МнЪ ль было сфтовать о толкахъ| Въ большихъ очкахъь и съ р$звою 

‘шалуновъ, гремушкой. 

о дамъ, зоиловъ и глупцовъ, | Ты, дётскую качая колыбель, 

И сплетней разбирать игривую зат%ю, Мой юный слухъ напфвами плФнила, 

Кота гордиться могь я дружбою |И межъ пеленъ оставила свирЪль, 

твоею? |Которую сама заворожила! 
Благодарю боговъ: прошелъ я мрачный | Младенчество прошло, какъ легюй 


путь; сОНЪ: 
Печали ранн!я мою тёенили грудь: |Ты отрока безпечнаго любила— 
Въ печалямъ я привыкъ, расчелся я| Средь важныхъ музъ тебя лишь по- 
СЪ судьбою МНИЛЪ ОНЪ, 


И ты его  ИХОНЬКО посЪтила. 


Й жизнь. перенесу стоической душою. 
Но тотъ ли былъ твой ‘образъ, твой 


Одно желан!е: останься ты со мной! 


Небесъ я не томилъь молитвою дру- уборъ? 
гой. |Какъ мило ты, какъь быстро изм$ни- 
ИО, т ли, мой другъ, настанетъ лась! 


Какимъ огнемъ улыбка оживилась! 
Какимъ огнемъ блеснуль привфтный 
взоръ! 
Покровъ, клубясь волною непослушной, 
Чуть осняль ТВОЙ станъ полувоз- 
душный; 


срокъ разлуки? 
Когда соединимъ слова любви и руки? 
Когда услышу я сердечный твой при- 
› вътъ? 
Какъ обниму тебя! увижу кабинетъ, 
‚ТдВ ты всегда мудрецъ, а иногда ме- 


чтатель Вся въ локонахъ, обвитая вЪнкомъ, 
И вЪтреной толпы безстрастный на-| Прелестная глава блатоухала; 
| блюдатель; |Груль бЪлая подъ желтымъ жемчугомъ 
Приду, приду я вновь, мой милый | Румянилась и тихо трепетала... 
| домосздъ, 
Съ тобою вспоминать бесфды преж- Узникъ. 
НИХЪ ЛФТЪ, 


Младые вечера, пророческе споры, Сижу за р$шеткой въ темницз сы- 
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о мертвецовъ живые разго- рой. 
` воры; | Всекормленный на вол орелъ моло- 

и. перечтемъ, посудимъ, по- ДОи, 
бранимъ, Мой грустный товарищь, махая кры- 

_Вольнолюбивыя надежды оживимъ, ломЪ, 
_Й счастливъ буду я; но только, ради  Кровавую пищу клюетъ подЪ ОКНОМЪ. 
‚ Бога, Клюетъ и бросаеть, и смотритъ въ 


_ Гони ты Шеппинга отъ нашего порога. | Окно, 
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Какъ будто со мною задумалъ одно; 
Зоветь меня взглядомъ и крикомъ 
СВОИМЪ, 
И вымолвить хочетъ: „Давай улетимъ! 
„Мы вольныя птицы; пора, братъ, 
пора! 
Туда, гдф за тучей бЪлЪетъ гора, 
Туда, гд$ синфютъ морсюме края, 
Туда, гдз гуляемъ... лишь вЪтеръ, 
дач. 


Птичка. 


Въ чужбинВ свято наблюдаю 
Родной обычай старины: 
На волю птичку выпускаю 
При свЪзтломъ праздникЪ весны. 
Я сталь доступенъ ут$шенью; 
За что на Бога мнЪ роптать, 
Когда хоть одному творенью 
Я могъ свободу даровать? 


Демонъ. 
А. Н. Раевскому. 


Въ ть дни, когда мн были новы 
Вс впечатл5нья быт1я— 

И взоры дзвъ, и шумъ дубровы, 
И ночью п$нье соловья; 

Когда возвышенныя чувства, 
Свобода, слава и любовь, 

И вдохновенныя искусства 

Такъ сильно волновали кровь: 
Часы надеждъ и наслажденя 
Тоской внезапной ос%ня, 

Тогда какой-то злобный гей 
Сталъ тайно навЪщать меня. 
Печальны были наши встр$чи;: 
Его улыбка, чудный взглядъ, 
Его язвительныя рфчи 

Вливали въ душу хладный ядъ. 
Неистощимой клеветою 

Онъ Провидзнье искушалъ; 

Онъ звалъ прекрасное мечтою, 
Онъ вдохновенье презиралъ; 

Не в$рилъ онъ любви, свободЪ, 
На жизнь насмзшливо глядзлъ— 
И ничего во всей природ® 
Благословить онъ не хотЪлъ. 


им 


Ночь. 


Мой голосъ, для тебя и ласковый, и* 
томный, 
Тревожитъ позднее молчанье ночи тем- 
Ной. _ 
Близь ложа моего печальная свЪча 
Горитъ; мои стихи, сливаясь и журча, 
Текутъ, ручьи любви, текутъ полны 
тобою. 
Во тьм твои глаза блистаютъ предо 
МНОЮ, 
МнЪ улыбаются, и звуки слышу я: 
Мой другъ, мой н-жный другъ... люблю... 
ТВОЯ... ТВОЯ. 


* 
% 


% 


Изыде сЪятель сЪЖяти сЪмена своя. 


Свободы сЪятель пустынный, 

Я вышелъ рано, до звЪзды; 
Рукою чистой и безвинной 

Въ порабощенныя бразды 
Бросалъ живительное сЪмя; 

Но потерялъ я только время, 
Благе мысли и труды... 
Паситесь, мирные народы, 

Васъ не пробудить чести кличъ! 
Къ чему стадамъ дары свободы? 
Ихъ должно р$ззать или стричь; 
Насл$дство ихъ изъ рода въ родыы-— 
Ярмо съ гремушками, да бичъ. 


На Воронцова. 


Полумилордъ, полукупецъ, 
Полумудрецъ, полуневЪжда, 
Полуподлецъ, но есть надежда, 
Что будеть полнымъ наконецъ. 


Экспромтъ. 


На канцелярскомъ дЪлз. 


# 


Саранча летёла, летзла 
И сБла. 
СидЪла, сиджла—все съ3Зла 
И вновь улет ла. 


= 
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Къ морю. 


Прощай, свободная стихия! 
Въ посл5днШ разъ передо мной 
Ты катишь волны голубыя 
И блещешь гордою красой. 

Какъ друга ропотъ’заунывный, 
Какь зовъ его въ прощальный часъ, 
Твой грустный шумъ, твой шумъ при- 

ЗЫВНЫЙ 
Услышаль я въ послёдн разъ. 

Моей души предфлъ желанный! 
Какъ часто по брегамъ твоимъ 
Бродиль я тихШ и туманный, 
`Завзтнымъ умысломъ томимъ. 

Какъ я любилъ твои отзывы, 
Глух!е звуки, бездны гласъ, 

И тишину въ вечерый часъ, 
И своенравные порывы. 

_Смиренный парусъ рыбарей, 
Твоею прихотью хранимый, 
Скользитъ отважно средь зыбей; 
Но ты взыгралъ, неодолимый— 

И стая тонетъ кораблей! 

Не удалось навЪкъ оставить 
МнЪ скучный, неподвижный брегъ, 
Тебя восторгами поздравить 
И по хребтамъ твоимъ направить 
Мой поэтически побЪтъ. 

Ты ждалъ, ты звалъ...я былъ окованъ; 
Вотще рвалась душа моя: 

Могучей страстью очарованъ, 
У береговъ остался я. 

О чемъ. жалЪть? Куда бы нынЪ 
Я путь безпечный устремилъ? 
Одинъ предметъ въ твоей пустын$ 
Мою бы душу поразилъ. | 

Одна скала, гробница славы... 
Тамъ погружались въ хладный сонъ 
Воспоминанья величавы: 

Тамъ угасалъ Наполеонъ. 

Тамъ онъ почилъ среди мучений... 
И велёдъ за нимъ, какъ бури шумъ, 
_Лругой отъ насъ умчалея гевй, 
Другой властитель нашихъ думъ. 

Исчезъ,, оплаканный свободой, 
_Оставя мфу свой взнецъ. 

Шуми, взволнуйся непогодой: 
_Онъ былъ, о, море, твой извепъ. 





Твой образъ былъ на немъ означенъ; 
Онъ духомъ созданъ былъ твоимъ: 
Вакъ ты, могушъ, глубокъ и мраченъ, 
Какъ ты, ничВмъ неукротимъ. 

Упръ опустёлъ... Теперь куда же 
Меня бъ ты вынесъ, океанъ? 

Судьба людей повсюду та же: 
Гдз капля блага, тамъ на стражъ 
Иль просвзщенье, иль тиранъ. 

Прощай же, море! не забуду 
Твоей торжественной красы, 

И долго, долго слышать буду 
Твой гулъ въ вечере часы. 

Въ л5са, въ пустыни молчаливы 
Перенесу, тобою полнъ, 

Твои скалы, твои заливы, 
И блескъ, и тзнь, и говоръ волнъ. 


Разговоръ книгопродавца съ поэтомъ. 


Книгопродавецъ. 


Стишки для васъ одна забава: 
Немножко стоитъ вамъ присЪеть,— 
Ужь разгласить успзла слава 
Везд прятнЪйшую вЗоть: 

Поэма, говорятъ, готова, 

Плодъ новыхъ умотвенныхь затЪи. 
Итакъ—р$зшите, жду я слова: 
Назначьте сами цзну ей. 

Стишки любимца музъ и грашй 
Мы вмигь рублями зам нимъ, 

И въ пукъ наличныхь ассигнаций 
Листочки ваши обратимъ. 

О чемъ вздохнули такъ глубоко, 
Нельзя ль узнать? 


Поэтъ. 


Я былъ далеко! 
Я время то воспоминалъ, 
Когда, надеждами богатый, 
Поэтъ безпечный, я писаль 
Изъ вдохновенья, не изъ платы, 
И видфлъ вновь приюты скалъ, 
И темный кровъ уединенья, 
ГлЪ я на пиръ воображенья, 
Бывало, музу призывалъ. 
Тамъ слаще голосъ мой звучалъ: 


В 2 


Тамъ долё ярюя видВнья, 

Съ неизъяснимою красой, 

‚ Вились, летали надо мной 

Въ часы ночного вдохновенья. 

Все волновало нзжный умъ: 

Цвътуций лугъ, луны блистанье, 

Въ часовнЪ ветхой бури шумъ, 

Старушки чудное преданьъе. 

Какой-то демонъ обладалъ 

Моими играми, досугомъ; 

За мной повсюду онъ леталъ, 

Мнз звуки дивные шепталъ, 

И тяжкимъ, пламеннымъ недугомъ 

Была полна моя глава; 

Въ ней грезы чудныя рождались; 

Въ размЪры стройные стекались 

Мои послушныя слова 

И звонкой риемой замыкались. 

Въ гармонии соперникъ мой 

Былъ шумъ лфсовъ, иль вихорь буй- 
НЫЙ, 

Иль иволги напЪвЪ живой, 

Иль ночью моря гулъ глухой, 

Иль шопотъ рЪчки тихоструйной, 

Тогда, въ безмолв!и трудовъ, 

ДЪлиться не былъ я готовь 

Съ толпою пламеннымъ восторгомъ, 

И музы сладостныхъ даровъ 

Не унижалъ постыднымъ торгомъ; 

Я былъ хранитель ихъ скупой. 

Такъ точно, въ гордости нЪмой, 

Оть взоровъ черни лицемЪрной 

Дары любовницы младой 

Хранитъ любовникъ суев®рный. 


Книгопродавецъ. 


Но слава замЪнила вамъ 
Мечтанья тайнаго отрады; 
Вы разошлися ‘по рукамъ, 
Межъ т$мъ, какъ пыльныя громады 
Лежалой прозы и стиховъ 
Напрасно ждутъ себЪ чтеповъ 
И вЪтреной ея награды. 


Поэтъ 


Блаженъ, кто про себя таилъ 
Души высок я созданья 
И оть людей, какъ отъ могилъ, 


| 








Не ждалъ за чувство воздаянья! 
Блаженъ, кто молча былъ поэтъ о о 
И, терномъ славы не увитый, 
Презрьнной черн!ю забытый, _ 
Безъ имени покинулъ м 
ОбманчивВй и сновъ надежды, 
Что слава? Шопотъ ли чтеца? 
Гоненье ль низкаго невфжды? 
Иль восхищен!е глупца? 


ВКнигоп родавецъ. 


Байронъ былъ того же 
МНЪНЬЯ; 


Лордъ 


Жуковемй то же говорилъ: 

Но свЪтъ узналъ и раскупилъ 

Ихъ сладкозвучныя творенья. _ 

И впрямь, завиденъ вашъ удфлъЪ: - 
Поэтъ казнить, поэтъ вфнчаетъ; 
ЗлодЪевъ громомъ вфчныхь стрёль 
Въ потомств$ дальнемъ поражаетъ; 
Героевъ утЪшаетъ онъ; 

Съ Коринной на киоерсый тронъ 
Свою любовницу возноситъ.. 

Хвала для васъ докучный звонъ; 
Но сердце женщинъ славы проситъ: 
Для нихъ пишите; ихъ ушамъ 
Прлятна лесть Анакреона: 

Въ младыя лЪта розы намъ 
Дороже лавровъ Геликона. 


Поэтъ. 


Самолюбивыя мечты, 
УтЪхи юности безумной! 
И я, средь бури жизни шумной, 
Искалъ вниманья красоты. 
Мои слова, мои напЪзвы 
Коварной силой иногда 
Смирять умЪли въ сердиЪ дЪвы 
Волненье страха и стыда; 
Глаза прелестные читали 
Меня съ улыбкою любви; 
Уста волшебныя шептали 
МнЪ звуки сладк!е мои! 
Но полно; въ жертву имъ свободы 
Мечтатель ужъ не принесетъ; 
Пускай ихъ юноша поетъ, 
Любезный баловень природы. _ 
Что мнЪ до нихъ? Теперь въ глуши 


Пу 


Безмолвно жизнь моя несется; 
Стонъ лиры вЪрной не коснется 
Ихъ легкой вЪътреной души; 
Нечисто въ нихъь воображенье, 

Не понимаетъ насъ оно, 

И, признакъ Бога, вдохновенье 
Для нихъ и чуждо, и смышно. 
Когда на память мн невольно 
Придетъ внушенный ими стихъ, 

Я содрогаюсь, сердцу больно, 

МнЪ стыдно идоловъ моихъ. 

Къ чему, несчастный, я стремился? 
Предъ кзмъ унизилъ гордый умъ? 
Кого восторгомъ чистыхъ думъ 
Бототворить не устыдился? 

Ахъ, лира, лира! что же ты 

Мое безумство разгласила? 

Ахъ, если бъ Лета поглотила 

Мои летушя мечты! 


`Енигопродавецъ. 


Люблю вашь гнзвЪ. Таковъ поэтъ! 
_ Причины вашихъ огорчешй 

Мнз знать нельзя; но исключенй 
Для милыхь дамъ ужели нЪтъ? 
Ужели ни одна не стоитъ 

Ни вдохновенья, ни страстей 

И вашихъ п$сенъ не присвоитъ 
Всесильной красотв своей? 

Молчите вы? 


Поэте. 


Зачъмъ поэту 
Тревожить сердца тяжюый сонъ? 
Безплодно память мучить онъ. 
И что жъ, какое дЪло свЪту? 
Я всёмъ чужой. Душа моя 
Хранитъ ли образъ незабвенный? 
Любви блаженство зналъ ли я? 
Тоскою ль долгой изнуренный, 
Таиль я слезы въ тишинз? 
ГдЪ та была, которой очи, 
_Какъ небо, улыбались мнЪ? 
Вся жизнь одна ли, двЪ ли ночи? 
— И что жъ? Докучный стонъ любви, 
Слова покажутся мои 
Безумца дикимъ лепетаньемъ. 


Тамъ сердце ихъ пойметъ одно, 

И то съ печальнымъ содроганьемъ. 
Судьбою такъ ужъ рЪшено. 

Съ кЗмъ подфлюсь я влохновеньемъ? 
Одна была—предъ ней одной 
Дышалъ я чистымъ упоеньемъ 

Любви поэз1и святой. 

Тамъ, тамъ, гдЪ тЪнь, гдф листъ чу- 
десный, 
Гдь льются вЪчныя струи, 

Я находилъ огонь небесный, 
‘Сгорая жаждою любви, 

'Ахъ, мыель о той души завялой 
Могла бы юность оживить, 


1И сны поэзи бывалой 


Толпою снова возмутить! 

Она одна бы разумЗла 

Стихи неясные мои; 

Одна бы въ сердцВ пламенЪла 
Лампадой чистою любви. 

Увы, напрасныя желанья! 
'Она отвергла заклинанья, 
Мольбы, тоску души моей: 
Земныхъ восторговъ изшянья, 
Какъ божеству, не нужно ей. 


Е нигопродавецъ. 


Итакъ, любовью утомленный, 
Наскуча лепетомъ молвы, 
ЗаранЪ отказались вы 
Отъ вашей лиры вдохновенной. 
Теперь, оставя шумный свЪтТЪ, 
И музъ, и в$треную моду, 

Что жъ изберете вы? 





Поэтъ. 
Свободу. 


Внигоп родавецъ. 


Прекрасно. Вотъ же вамъ совфтъ; 
Внемлите истинЪ полезной: 
Нашть вЪкЪъ —торгашъ; въ сей вЪкъ 

‚ желЪзный 

Безъ денегъ и свободы нЪтЪ. 
Что слава? Яркая заплата 
На ветхомъ рубищЪ иЪвца. 
Намъ нужно злата, злата, злата; 
Копите злато до конца! 





те 


Предвижу ваше возраженье; 

Но васъ я знаю, господа: 

Вамъ ваше дорого творенье, 

Пока на пламени труда 

Кипитъ, бурлитъ воображенье; 

Оно застынетъ, и тогда 

Постыло вамъ и сочиненье. 
Позвольте просто вамъ сказать: 
Не продается вдохновенье, 

Но можно рукопись продать. 

Что жъ медлить? Ужъ ко мн заходятъь 
Нетерпзливые чтецы; 

Вкругъ лавки журналисты бродятъ, 
За ними тош1е пзвцы;: 

Кто проситъ пищи для сатиры, 
Кто для души, кто для пера, 

И, признаюсь, отъ вашей лиры 
Предвижу много я добра. 


Поэтъ. 


Вы совершенно правы. Вотъ вамъ 
моя рукопись. Условимся. 


Подражаня Корану. 


Клянусь четой и нечетой, 
Клянусь мечомъ и правой битвой, 
Влянуся утренней звзздой, 
Влянусь вечернею молитвой: 

Н$ть, не покинулъ я тебя. 
Кого же въ сЪнь успокоенья 
Я ввелъ, главу его любя, 

И скрыль отъ зоркаго гоненья? 

Не я ль въ день жажды напоиль 
Тебя пустынными водами? 

Не я ль языкь твой одарилъ 
Могучей властью надъ умами? 

Мужайся жъ презирай обманъ, 
Стезею правды бодро слфдуй, 
Люби сиротъ, и мой Коранъ 
Дрожащей твари проповздуй... 


Къ А. П. Кернъ. 


Я помню чудное мгновенье: 
Передо мной явилась ты, 
Какъ мимолетное видЪнье, 
Какъ ген1й чистой красоты. 








Въ томленьяхъ грусти безнадежной, 
Въ тревогахъ шумной суеты, На 
Эвучалъ мнЪ долго голосъ нжный, 
И снились милыя черты. 

Шли годы. Бурь порывъ мятежный 
РазсЗялъ прежния мечты, 

И я забылъ твой голосъ н®жный, 


| Твои небесныя черты. 


Въ глуши, во мрак заточенья, 
Тянулись тихо дни мои 
Безъ божества, безъ вдохновенья, 
Безъ слезъ, безъ жизни, безъ любви. 
Душ настало пробужденье: 
И вотъ опять явилась ты, 
Какъ мимолетное виднье, 
Какъ генй чистой красоты. 
И сердце бъется въ упоеньз, 
И для него воскресли вновь 
И божество, и вдохновенье, 
И жизнь, и слезы, и любовь. 


19 октября 1825. 
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Роняетъ л$съ багряный свой уборъ; 
Сребритъ морозъ увянувшее поле; 
Проглянетъ день, какъ будто поневолф, 
И скроется за край окружныхъ горъ. 
Пылай, каминъ, въ моей пустынной 

кельз; 
А ты, вино, осенней стужи другъ, 
Пролей мнЪз въ грудь отрадное по- 
| хмелье, 
Минутное забвенье горькихъ мукъ. 


2. 


Печаленъ я: со мною `друга нфтъ, 
Съ кёмъ долгую запилъ бы я разлуку, 
Кому бы могъ пожать отъ сердца руку 
И пожелать веселыхъ много лётЪ. 

Я пью одинъ; вотще воображенье 
Вокругъ меня товарищей зоветъ; 
Знакомое не слышно приближенье, 
И милаго душа моя не ждетъ. 


3. 


Я пью одинъ, и на брегахь Невы 
Меня друзья сегодня именуютт... 
Но многе ль и тамъ изъ васъ пируютъ? — 
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Еще кого не досчитались вы? 7: 
Ето измзнилъ плЪнительной привычк 
Кого изъ васъ увлекъ холодный свётъ? 
Чей гласъ умолкъ на братской пере- 
кличкЬ° 
Вто не пришелъ? Кого межь вами нЪтъ? 


Друзья мои, прекрасенъ нашъ союзъ! 
Оньъ, какъ душа, нераздзлимъ и вф- 
ченъ— 
Неколебимъ, свободенъ и безпеченъ, 
Е онъ подъ с$нью дружныхъ 
И | МУЗЪ. 
Е Куда бы насъ ни бросила судьбина, 
Онъ не пришелъ, кудрявый нашъ|И счасте куда бъ ни повело, 
‘извець, |Все т же мы: намъ цёлый мфъ чуж- 
Съ огнемъ въ очахъ, съ гитарой сладко- бина; 
гласной: | Отечество намъ Царское Село. 
 Подь миртами Итал!и прекрасной 
Онъ тихо спитъ, и дружесюй р\№зецъ 8. 
Не начерталъ надъ русскою могилой 
Словъ несколько на языкз родномъ, 
Чтобъ н®когда нашелъ привзтъ унылый 
Сынъ сфвера, бродя въ краю чужомъ 1). 





Изъ края въ край преслздуемъ гро- 
ЗОЙ, 
Запутанный въ сЪтяхъ судьбы суровой, 
Я съ трепетомъ на лоно дружбы новой, 
5 Уставъ, приникъ ласкающей главой... 
: Съ мольбой моей печальной и мятеж- 
Сидишь ли ты въ кругу своихъ ной, 
друзей, Съ довЪрчивой надеждой первыхъ лЪтЪ, 
Чужихь небесъ любовникъ безпокой- Друзьямъ инымъ душой предался нЪж- 





ный? НОЙ; 
Иль снова ты проходишь тропикъ | Но горекъ былъ не братсюй ихъ при- 
| ЗНОЙНЫЙ | ВЪТЪ. 
_И вжчный одъ полуночныхъ. морей? ь 
Счастливый путь.... съ лицейскаго по- 
рога И нын® здЪеь, въ забытой сей глуши, 
Ты на корабль перешагнулъ шутя, Въ обители пустынныхЪ вьюгъ и хлада, 
И сь той поры въ моряхъ твоя дорога, | Мнз сладкая готовилась отрада: 
О, волнъ и бурь любимое дитя! °) Троихь изъ васъ, друзей моей души, 
ЗдЪсь обнялъ я. Поэта домъ опальный, 
6. О, Пущинъ мой, ты первый поеЪтилъ; 


Ты усладилъ изгнанья день печальный; 


Ты сохранилъ въ блуждающей судьбъ 
Ты въ день его лицея превратилъ! 


Прекрасныхь лЪтъ  первоначальны 

нравы: }0 

_ Лицейсый шумъ, лицейсюмя забавы 

Средь бурныхъ волнъ мечталися тебф,| Ты, Горчаковъ,. счастливецъ съ пер- 
Ты простиралъ изъ-за моря намъ руку, выхъ дней, 

Ты насъ однихъ въ младой душЪ но-| Хвала тебф—Фортуны блескъ холодный 
| силъ |Не измнилъ души твоей свободной: 


И повторялъ: на долгую разлуку Все тотъ же ты для чести и друзей. 

Насъ тайный рокъ, быть можетъ, осу- Намъ разный путь судьбой назначенъ 
дилъ! строгой; 

АО вАВЫ Вступая въ жизнь, мы быстро разо- 
шлись, 


1) Н. А. Корсаковъ. ь с - 
2) 9.0. Матюшкинъ, впосл®детв1и—ад- Но невзначай проселочной дорогой 


миралъ. Мы встр%тились и братски обнялись.. 


Т. И, вый 4. | 2 


я Г 4 | рб) 5 
В _ 


11. 
Когда постигъ меня судьбины гнЪвъ, 
Для всвхъ чужой, какъ сирота без- 
домный, 
Подъ бурею главой поникъ я томной, 
И ждалъ тебя, вЪщунъ пермесскихъ 


ДЪВЪ. 

И ты пришелъ, сынъ лЬни вдохно- 
венный, 

О, Дельвигъ мой! твой голосъ пробу- 
ДИЛЪ 

Сердечный жаръ, такъ долго усыплен- 
НЫЙ, 


И бодро я судьбу благословилъ. 


12. 


Съ младенчества духъ пЪфсенъ въ 
насъ горЪлъ 
И дивное волненье мы познали; 
Съ младенчества двз музы къ намъ 
летали, 
И сладокъ быль ихъ лаской нашъ 
удЪлъ: 
Но я любилъ уже рукоплесканья, — 
Ты, гордый, излъ для музъ и для души; 
Свой даръ, какъ жизнь, я тратиль 
безъ вниманья,— 
Ты гей свой воспитывалъ въ тиши. 


ИЕ 


Служенье музъ не терпитъ суеты: 
Прекрасное должно быть величаво; 
Но юность намъ совЪзтуеть лукаво, 

И шумныя насъ радуютъ мечты... 
Опомнимея—но поздно! и уныло 
Глядимъ назадъ, слЪдовъ не видя тамъ. 
Скажи, Вильгельмъ 1), не то ль и съ 


. нами было, 
Мой братъ родной по муз, по судь- 
бамъ? 


14. 


Нора, пора! душевныхъ нашихъ мукъ 
Не стоитъ мръ; оставимъ заблужденья! 
Сокроемъ жизнь подъ сёнь уединенья! 
Я жду тебя, мой запоздалый другь,— 


1) Кюхельбекеръ. 








Приди: огнемъ волиебнато разсказа 
Сердечныя преданья оживи; 
Поговоримъ о бурныхъ дняхъ Кавказа, 
О Шиллерз, о славЪ, о любви. 


15. 


Пора и мнф... пируйте, о, друзья! 
Предчувствую отрадное свиданье; 
Запомните жъ поэта предсказанье: 


Промчится годъ-—и съ вами снова я!. 


Исполнится завзтъ моихъ мечтаний; 
Промчится годъ—и я явлюся къ вамъ! 
О, сколько слезъ, и сколько воскли- 
цанй, 
И сколько чашъ, подъятыхъ къ небе- 
самъ! 


ТО 


И первую полнЪй, друзья, полн?! 
И всю до дна въ честь нашего союза! 
Благослови, ликующая муза, 
Благослови: да здравствуетъ лицей! 
Наставникамъ, хранившимъ юность 

нашу, 
ВсЪмъ честшю, и мертвымъ, и живымъ, 
Къ устамъ поднявъ признательную 

чашу, 
Не помня зла, за благо воздадимъ. 


ТУ: 


Пируйте же, пока еще мы тутъ! 
Увы, напъ кругъ часъ отъ часу р$- 
дзетъ; 
Кто въ гробЪ спитъ, кто дальный си- 
ротЪетъ; 


Судьба глядитъ, мы вянемъ; дни 6%-_ 


Гутъ; 

Невидимо склоняясь и хладзя, 

Мы близимся къ началу своему... 

Кому жъ изъ насъ подъ старость день 
лицея 

Торжествоваль придется одному? 


18. 


_ Несчастный другъ! средь новыхъ по- 
колзнй 
Докучный гость, и лишей, и чужой, 


— 19 — 


— 


Онъ вспомнить насъ и дни соединешй, | Вылетаетъ первая пчелка. 


Закрывъ глаза дрожащею рукой... 


Полет$ла по раннимъ цв точкамъ 


Пускай же. онъ, съ отрадой хоть пе-|О красной веснЪ развЪздать: 


чальной, 
Тогда сей день за чашей проведетъ, 


Какъ нын$ я, затворникъ вашъ опаль- 


У \ 


НЫЙ, 
Его провелъ безъ горя и заботъ. 


Зимнй вечеръ. 


Буря мглою небо кроетъ, 


`Вихри снфжные крутя; 


То, какъ звЪрь, она завоетъ, 
То заплачетъ, какъ дитя, 
То по кровлз обветшалой 


_Вдругъ соломой зашумить, 


`То, какъ путникъ запоздалый, 


Ёъ намъ въ окошко застучитъ. 
Наша ветхая лачужка 

И печальна, и темна. 

Что же ты, моя старушка, 

Пртумолкла у окна? 


_ Или бури завываньемъ 


Ты, мой другъ, утомлена, 
Или дремлешь подъ жужжаньемъ 


Своего веретена? 


Выпьемъ, добрая подружка 
Б%дной юности моей, 
Выпьемъ съ горя; гдз же кружка? 
Сердцу будетъ веселЗй. 

Спой мнЪ пЪеню, какъ синица 
Тихо за моремъ жила; 
Спой мнф пфсню, какъ дЪвица 
За водой по-утру шла. 

Буря мглою небо кроетъ, 
Вихри снЪжные крутя; 

То, какъ зв$рь, она завоетъ, 


’То заплачетъ, какъ дитя. 


Выпьемъ, добрая подружка 
Б%лной юности моей, 

Выпьемъ съ горя; гдз же кружка? 
Сердцу будетъ веселЪй! 


ПБени въ народномъ родф. 


Только что на проталинахъ весеннихъ 
Показались ранн1е цвЪзточки, 

Какъ изъ царства воскового, 

Изъ душистой келейки медовой 


Скоро ль будетъ гостья дорогая, 
Скоро ли луга зазеленжютьъ, 
Распустятся клейве листочки, 
Зацвзтеть черемуха душиста?.. 


* 
%® * 


Стрекотунья бЪлобока, 

Подъ калиткою моей 
Скачетъ пестрая сорока. 

И пророчить мнз гостей. 
Колокольчикъ небывалый 

У меня звенитъ въ ушахъ.. 
Лучъ зари @яетъ алый... 
Серебрится снзжный прахъ... 


%® 
х * 


Колокольчики звенятъ, 
Барабанчики гремятьъ, 

А ЛЮДИ-ТО, ЛЮДИ— 

АЙ люшеньки-люли— 

А люди-то, люди 

На цыганочку глядятъ; 

А цыганочка-то пляшетъ, 
Въ барабанчики-то бьетъ, 
И шириночкой-то машетъ, 
Заливается, поетъ: 

„Я пзвунья, я пзвица, 
Ворожить я мастерица“. 


* 
Черный воронъ выбиралъ бЪлую ле- 
бедушку — 

Какъ жениться задумалъ царсклй арапъ. 
Межъ боярынь арапъ похаживаетъ, 
На боярышень арапъ поглядываетъ. 
Что выбралъ арапъ себЪ сударушку, 
Черный воронъ—б$лую лебедушку, 
А какъ онъ, арапъ, чернешенекъ, 
А она-то, душа, б$лешенька... 


Пророкъ. 


Духовной жаждою томимъ, 
Въ пустынЪ мрачной я влачился, 
И шестикрылый серафимъ 

На перепутьЪ мн явился: 


| Перетами легкими, какъ сонъ, 


О — 


Моихъ зфницъ коснулся онъ: 
Отверзлись взийя зЪницы, 

Какъ у испуганной орлицы. 
Моихъ ушей коснулся онъ,— 

ИХЪ НАполнилЪ шумъ И ЗВОНЪ: 
внялъ я неба содроганье, 
торнй ангеловъ полетъ, 

тадъ морскихъ подводный ходъ, 
дольней лозы прозябанье. 

ОНЪ къ устамъ моимъ приникъ, 
вырвалъ грзшный мой языкъ, 
празднословный, и лукавый, 
жало мудрыя зм$и 

Въ уста замерпия мои 

Вложилъ десницею кровавой. 

И онъ мн$ грудь разсЗкъ мечемъ, 
И сердце трепетное вынулъ, 

И угль, пылающий огнемъ, 

Во грудь отверзтую водвинулъ. 
Какъ трупъ, въ пустынз я лежаль, 
И Бога гласъ ко мн воззвалъ: 
„Востань, пророкъ, и виждь, и внемли, 
Исполнись волею Моей 

И, обходя моря и земли, 
Глаголомъ жги сердца людей!“ 


дядь я Нья 


Зимняя дорога. 


Сквозь волнистые туманы 
Пробирается луна, 

На печальныя поляны 
Льетъ печально свЪтъ она. 

По дорог зимней, скучной, 
Тройка борзая бфжитъ, 
Волокольчикъ однозвучный 
Утомительно гремитъ. 

Что-то слышится родное 
Въ долгихъ иъсняхъ ямшика— 
То разгулье удалое, 

То сердечная тоска... 

Ни огня, ни черной хаты.. 
Глушь и сиг... На встрЪчу мн 
Только версты полосаты 
Попадаются однф. 

Скучно, грустно... Завтра, Нина, 
Завтра, къ милой возвратясь, 

Я забудусь у камина, 
Загляжусь, не наглядясь... 


и 


Стансы. 


Въ надеждВ славы и добра, 
Гляжу впередь я безъ боязни: 
Начало славныхъ дней Петра 
Мрачили мятежи и казни. 

Но правдой онъ привлекъ сердца, 
Но нравы укротилъ наукой, 

И былъ отъ буйнаго стр®льца 
Предъ нимъ отличенъ Долгорукой. 

Самодержавною рукой 
Онъ смЪло сфялъ просвёщенье, 

Не презиралъ страны родной: 
Онъ зналъ ея предназначенье. 

То академикъ, то герой, 

То мореплаватель, то плотникъ, 

Онъ всеобъемлющей душой 

На тронз вЪзчный былъ работникъ. 

Семейнымъ сходствомъ будь же 

гордь, 

Во всемъ будь пращуру подобенъ: 

Какъ онъ, неутомимъ и твердъ, 

И памятью, какъ онъ, незлобенъ. 


Послане въ Сибирь. 


Во глубинз сибирскихъ рудъ 
Храните гордое терпзнье: 

Не пропадетъ вашъ скорбный трудъ 
И думъ высокое стремленье. 

Несчастью вФрная сестра, 
Надежда въ мрачномъ подземельъ 
Пробудитъ бодрость и веселье, 
Придетъ желанная пора: 

Любовь и дружество до васъ 
Дойдутъ сквозь мрачные затворы, 
Какъ въ ваши каторжныя норы 
Доходитъ мой свободный гласъ: 

Оковы тяжюя падутъ, 
Темницы рухнутъ—и свобода 
Васъ приметъь радостно у входа, 
И братья мечъ вамъ отдадут. 


Аронъ. 


Насъ было много на челн; 

Иные парусъ напрягали, 

Друге дружно упирали о 

Въ глубь мощны весла. Въ тишин%, 

и руль склонясь, нашьъ кормщикъ 
умный 


о 


Въ молчаньЪ правилъ грузный членъ; 
А я_безпечной вфры полнъ, 
Пловцамъ я пзлъ... Вдругъ лоно волнъ 
Измялъ съ-налету вихорь шумный... 
’Погибъ и кормщикъ, и пловецъ! 
Лишь я, таинственный пфвецъ, 

‚ На берегь выброшенъ грозою, 

Я гимны прежые пою, \ 

_И ризу влажную мою. 

Сушу на солнц, подъ скалою. 


Поэтъ. 


Пока не требуетъ поэта, 
Къ священной жертвз Аполлонъ, 
Въ заботахъ суетнаго свЪта. 
Онъ малодушно погруженъ; 
Молчитъ его святая лира, 
Душа вкушаетъ хладный сонъ, 
И межъ дЗтей ничтожныхъ м1ра, 
Быть можетъ, всЁхъ ничтожнЪй онъ. 
Но лишь божественный глаголъ 
До слуха чуткаго коснется, 
Душа поэта встрепенется, 
Какъ пробудивиийся орелъ. 
Тоскуетъ онъ въ забавахъ м!ра, 
Людской чуждается молвы; 
Къ ногамъ народнаго кумира 
Не клонитъ гордой головы; 
БЪжитъ онъ, димй и суровый, 
‚И звуковъ, и смятенья полнъ, 
На берега пустынныхъ волнъ, 
Въ широкошумныя дубровы... 


* 


% % 


Къ нянЪ. 
Подруга дней моихъ суровыхъ, 


Голубка дряхлая моя! 
Одна въ глуши лёсовЪ сосновыхъ 


о Давно, давно ты ждешь меня. 


Ты полъ окномъ своей свЪтлицы 
Горюешь, будто на часахъ, 
И медлятъ поминутно спицы 
Въ твоихъ наморшенныхъ рукахъ. 
Глядишь въ забытыя вороты 
_ На черный отдаленный путь: 

_ Тоска, предчувстве, заботы 
Тфонятъ твою всечасно грудь. 
То’ чудится тебФ... 


ООВ ООВ ООО ОСАО СООО ООВ 


Друзьямъ. 


НЪтъ, я не льстецъ, когда царю 
Хвалу свободную слагаю: 
Я смБло чувства выражаю, 
Языкомъ сердца говорю. 
Его я просто полюбилъ: 
Онъ бодро, честно правитъ нами; 
Росеаю вдругъ онъ оживилъ 
Войной, надеждами, трудами. 
О н$тъ, хоть юность въ немъ ки- 
ПИТЪ, 
Но не жестокъ въ немъ духъ держав- 
НЫЙ: 
Тому, кого караетъ явно, 
Онъ втайнЪ милости творитъ. 
Текла въ изгнаньЪ жизнь моя, 
Влачилъ я съ милыми разлуку, 
Но онъ мнБ царственную руку 
Подалъ—и съ вами снова я! 
Во мн почтилъ онъ вдохновенье, 
Освободилъ онъ мысль мою, 
И я ль, въ сердечномъ умиленьЗ, 
Ему хвалы не воспою? 
Я льстецъ? Н%тъ, братья, льстепъ 
лукавъ: 
Онъ горе на царя накличетъ, 
Онъ изъ его державныхъ правъ 
Одну лишь милость ограничить. 
Онъ скажеть: „Презирай народъ, 
Гнети природы голосъ нЪжный!“ 
Онъ скажетъ: „Просвзщенья плодъ— 
Развратъь и ный духъ мятежный!“ 
БЪда странЪ, гдз рабъ и льстецъ 
Одни приближены къ престолу, 
А небомъ избранный пзвецъ 
Молчитъ, потупя очи долу. 


Воспоминанге. 


Когда для смертнаго умолкнетъ шум- 
ный день 
И на н6Ьмыя стогны града 
Полупрозрачная наляжетъ ночи тънь 
И сонъ, дневныхъ трудовъ награда, 
Въ то время для меня влачатся въ’ ти- 
шин 
Часы томительнаго бдЪнья: 
Въ бездЪйств!и ночномъ живЪй горятт 
, во мн 





НОО 


змзи сердечной угрызенья; 


‚ Мечты кипятъ; въ ум$, подавленномъ _ Анчаръ. 
тоской, Древо яда. 
Твснится тяжкихъ думъ избытокъ; 
Воспоминан!е безмолвно предо мной Въ пустынЪ чахлой и скупой, 


Свой длинный развиваетъ свитокъ. | На почвз, зноемъ раскаленной, 
И, съ отвращенемъ читая жизнь мою, | Анчаръ, какъ грозный часовой, 

Я трепещу и проклинаю, ‚ | Стоитъ, одинъ во всей вселенной. 
И горько жалуюсь, и горько слезы лью,| Природа жаждущихъ степей 

Но строкъ печальныхъ не смываю. | Его въ день гнфва породила 

х И зелень мертвую в$твей, 
и И корни ядомъ напоила. 
Я вижу въ праздности, въ неистовыхЪъ Ядъ каплетъ сквозь его кору, 
пирахъ, Ёъ полудню растопясь отъ зною, 


Въ безумствз гибельной свободы, |И застываетъ ввечеру 
Въ неволЪ, въ бЪдности, въ чужихъ Густой, прозрачною смолою. 
степяхъ Къ нему и птица не летитъ, 
Мои утраченные годы. И тигръ нейдетъ; лишь вихорь черный 


Я слышу вновь друзей предательсюй | На древо смерти набфжить— 
привёть |И мчится прочь, уже тлетворный. 


На играхъ Вакха и Киприды, И если туча ороситъ, 

И сердцу вновь наноситъ хладный свЪтЪ Блуждая, листъ его дремучй, 
Неотразимыя обиды. Съ его вЪтвей ужъ ядовитъ 

И н5тъ отрады мнз—и тихо предо мной | Стекаеть дождь въ песокъ горючий. 
Встаютъ два призрака младые, Но человЪка человЪ къ 

ДвЪ тВни милыя—два данные судьбой | Послаль къ Анчару властнымь взгля- 
Мн$ ангела во дни былые! ДОМЪ: 


Но оба съ крыльями и съ пламеннымъ И тотъ послушно въ путь потекь, 
_ мечемъ. (И кь утру возвратился съ ядомъ. 


И стерегутъ... и мстятъ мн оба. Принесъ онъ смертную смолу, 
И оба говорятъ мн мертвымъ языкомъ | Ла вётвь съ увядшими листами— 
О тайнахъ вФчности и гроба/.. И потъ по блфдному челу 
Струился хладными ручьями; 
26 мая 1828. Принесъ—и ослабЪлъ, и легъ 


й и Подъ сводомъ шалаша, на лыки, 
Даръ напрасный, даръ случайный, |И умеръ бЪдный рабъ у ногъ \ 
Жизнь, зачёмъ ты мнЪ дана? Непобёдимаго владыки. | 
— зач$мъ судьбою и А царь тфмъ ядомъ напиталъь 
Ы на казнь осуждена: Свои послушливыя стр%лы, 
Кто меня враждебной властью И съ ними гибель разослалъь 


Изъ ничтожества воззвалъ, Въ сосздямъ въ чуждые предёлы. 
Душу мн наполнилъ страстью, 


Умъ сомнзньемъ взволновалъ?.. у 
ЦЗли НЪТЪ передо мною, топленникъ. 


Сердце пусто, празденъ умъ, ПрибЪжали въ избу д%ти, 
И томитъь меня ТОСКОЮ Второпяхъ зовутъ отца: 
Однозвучный жизни шумъ. „Тятя! тятя! наши сЪти 
Притащили мертвеца“. 
—— '— Врите, врите, бЪсенята, 
Заворчалъ на нихъ отецъ; 





ое 


Охъ, ужь эти мн ребята! 

Будетъ вамъ ужо мертвецъ! 
„Судъ наздетъ, отвЪчай-ка, 

Съ нимъ я ввзкъ не разберусь. 

ДБлать нечего. Хозяйка, 

Дай кафтанъ: ужъ поплетусь... 


_ Гдъжь мертвецъ? “— „Вонъ, тятя, э-воть!“ 
Въ самомъ дЪлЪ, при р$Вкз, 


ГдЪ разостланъ мокрый неволъ, 
Мертвый виденъ на пескф. 
Безобразно трупъ ужасный 
ПосинЪзлъ и весь распухъ. 
Горемыка ли несчастный 
Погубилъ свой грзшный духъ, 
Рыболовъ ли взятъ волнами, 
Али хмельный молодепъ, 
Аль, ограбленный ворами, 
Недогадливый купецъ— 
Мужику какое дЪло? 
Озираясь, онъ спЪшитъф... 
Онъ потопленное тЪло 
Въ воду за ноги тащитъ, 
И отъ берега крутого 
Оттолкнулъ его весломъ, 
И мертвецъ внизъ поплылъ снова 
За могилой и крестомъ. 
Лолго мертвый межъ волнами 


Шлылъ, качаясь, какъ живой; 


Проводивъ его глазами, 

Нашъ мужикъ пошелъ домой. 
„Вы, щенки, за мной ступайте! 
Будетъ вамъ по колачу, 

Да смотрите жъ, не болтайте, 


_А не то поколочу“. 


Въ ночь погода зашумзла, 
Взволновалася р%ка; 
Ужь лучина догорЗла 
Въ дымной хатЪ мужика; 
ДЪти спятъ, хозяйка дремлетъ, 


На полатяхъ мужъ лежитъ; 


Буря воетъ; вдругь онъ внемлетъ: 
Кто-то тамъ въ окно стучитъ. 

„Кто тамъ?“— Эй, впусти, хозяинъ! 
„Ну, какая тамъ бЪда? 
Что ты ночью бродишь, Каинъ? 
Чортъ занесъ тебя сюда! 


о ГдЪ возиться мнз съ тобою? 


Дома тЪено-и темно“. 
И лБнивою рукою 
Подымаетъ онъ окно. 


28 — 


Изъ-за тучъ луна катитея— 


| Что же? Голый передъ нимъ: 


Съ бороды вода струится, 
Взоръ открыть и недвижимъ; 
Все въ немъ страшно онзмзло, 
Опустились руки внизъ, 
И въ распухнувшее т%ло 
Раки черные впилибь. 

И мужикъ окно захлопнулъ, 
Гостя голаго узнавъ, 
Такъ и обмеръ. „Чтобъ ты лопнулъ!“ 
Прошепталъ онъ, задрожавъ. 
Страшно мысли въ немъ м%шались, 
Трясся ночь онъ напролеть, 
И до утра все стучались 
Подъ окномъ и у воротъ. 

Есть въ народф слухъ ужасный: 
Говорятъ, что каждый годъ 
Съ той поры мужикъ несчастный 
Въ день урочный гостя ждетъ: 
Ужъ съ утра погода злится, 
Ночью буря настаетъ, 
И утопленникъ стучится 
Подъ окномъ и у воротъ. 


Опричникъ. 


Отрывокъ. 


Какая ночь! Морозъ трескучй; 





На небф ни единой тучи; 
Какъ шитый пологъ, синЙ сводъ 
ПестрЪетъ частыми звЪздами; 
Въ домахъ все темно. У воротъ 
Затворы съ тяжкими замками. 
ВездЪ покоится народъ; 
Утихъ и шумъ, и крикъ торговый: 
Лишь только лаетъ стражъ дворовый, 
Ла цфлью звонкою гремитъ. 

И вся Москва спокойно спитъ, 
Забывъ волнен1е боязни; 
А площадь въ сумракВ ночномъ 
Стоитъ, полна вчерашней казни; 





| Мучевй свзяий слЪдъ кругомъ: 


ГдЪ трупъ, разрубленный съ-размаха, 
Гл столбъ, гдЪ вилы; тамъ котлы, 
Остывшей полные смолы; 

‘Здесь опрокинутая плаха; 

’Торчатъ желЗзные зубцы, 

'Съ костями груды пепла тлЪютъ, 


На кольяхъ, скорчась, мертвецы 
Оцзпензлые чернЪютЪ... 

Кто тамъ? Чей конь во весь опоръ 
По грозной площади несется? 
Чей свистъ, чей громюй разговоръ 
Во мракф ночи раздается? 
Кто сей? Опричникъ удалой. 
Сп шитъ, летитъ онъ на свиданье: 
Въ его груди кипитъ желанье. 
Онъ говорить: „Мой конь лихой, 
Мой вЪрный конь, лети стр%лой! 
СкорЪй, скорЪй!..“ Но конь ретивый 
Вдругъ размахнулъ плетеной гривой 
И сталъ. Во мглв, между столповъ, 
На перекладин®. дубовой 
Качался трупъ. Вздокъ суровый 
Подъ нимъ промчаться былъ готовъ, 
Но борзый конь подъ плетью бьется, 
Храпитъ и фыркаетъ, и рвется 
Назадъ. „Куда, мой конь лихой? 
Чего боишься? Что съ тобой? 
Не мы ли здЪсь вчера скакали, 
Не мы ли яростно топтали, 
Усердной мест!ю горя, 
Лихихъ изм®нниковъ царя? 
Не ихъ ли кровю омыты 
Твои булатныя копыты? 
Теперь ужель ихъ не узналъ? 
Мой борзый конь, мой конь удалый, 
Несись, лети!..“ И конь усталый 
Подъ трупомъ вихремъ проскакалъ. 


® 


Чернь. 


Ргоси! езбе, рго#али. 


Поэтъ по лирЪ вдохновенной 
Рукой разсЗянной бряцалъ. 
Онъ плъ,—а, хладный и надменный, 
Кругомъ народъ непосвященный 
Ему беземысленно внималъ. 

И толковала чернь тупая: 
„Зачфмъ такъ звучно онъ поетъ? 
Напрасно ухо поражая, 
Къ какой онъ пЪли насъ ведетъ? 
О чемъ бренчитъь? Чему насъ учить? 
Зачьмъ сердца волнуетъ, мучить, 
Какъ своенравный чарод%й? 
Какъ вЪтеръ пЪснь его свободна, 


Зато какъ в%теръ и безплодна: 
Какая польза намъ отъ ней?“ 


Поэтъ. 


Молчи, безсмысленный народъ, 
Поденщикъ, рабъ нужды, заботъ! 
Несносенъ мнЪ твой ропотъ дерзюй. 
Ты червь земли, не сынъ небесъ: 
Тебз бы пользы все—на вЪсъ 
Кумиръ ты цфнишь Бельведерскай. 
Ты пользы, пользы въ немъ не зришь. 
Но мраморъ сей вЪдь ботъ!.. Такъ что 

же? 
Печной горшокъ тебЪ дороже: 
Ты пищу въ немъ себ варишь. , 


Чернь. 


НЪтъ, если ты небесъ избранникъ, 
Свой даръ, божественный посланникъ, 
Во благо намъ употребляй: 

Сердца собратьевъ исправляй. 

Мы малодушны, мы коварны, 
Безстыдны, злы, неблагодарны; 

Мы сердцемъ хладные скопцы, 
Клеветники, рабы, глупцы; 
ГнфЪздятся клубомъ въ насъ пороки. 
Ты можешь, ближняго любя, 
Давать намъ смЪлые уроки, 

А мы послушаемъ тебя. 


Поэтт. 


Подите прочь—какое дЪло 
Поэту мирному до васъ! 
Въ разврат каменЪйте см$ло: 
Не оживить васъ лиры гластъ! 
Душ противны вы, какъ гробы. 
Для вашей глупости и злобы 
ИмЗли вы до сей поры 
Бичи, темницы, топоры; | 
Довольно съ васъ, рабовъ безумныхъ! 
Во градахъ вашихъ съ улицъ шумныхъ 
Сметаютъ соръ-—полезный трудъ!— 
Но, позабывъ свое служенье, 
Алтарь и жертвоприношенье, 
Жрецы ль у васъ метлу берутъ? 
Не для житейскаго волненья, 
Не для корысти, не для битвъ,— 
Мы рождены для вдохновенья, 
Для звуковъ сладкихъ и молитвтъ. 


ОВ 


р Завидёвши пищу изъ клфтки желзз- 


Иа НОЙ; 
Я васъ любилъ; любовь еще, быть И бьется о берегь въ враждь Во, 
лезной, 


можеть, 
Въ душЪ моей угасла не совсёмъ; 
Но пусть она васъ больше не трево- 


И лижетъ утесы голодной волной... 
Вотще! Н$тъ ни пищи ему, ни отрады: 
ТБенять его грозно нзмыя громады. 


ЖИТЬ; 
Я не хочу печалить васъ ничьмъ. 
Я васъ любилъ безмолвно, безна- Обвалъ. 
дежно, 


Дробясь о мрачныя скалы, 
Шумять и пЗнятся валы! 
И надо мной кричатъ орлы, 


То робостью, то ревностью томимъ: 
Я васъ любилъ такъ искренно, такъ 


в И ропщетъ боръ 
Какъ дай вамъ Богъ любимой быть р В ь 
И блещутъ средь волнистой мглы 
= другимъ. 


Вершины горъ. 
Оттоль сорвался разъ обвалъ 
И сь тяжкимъ грохотомъ упалъ, 
И всю т5енину между скалъ 


Кавказъ. 


Кавказъ подо мною. Одинъ въ вы- 


шин Загородилъ, 
Стою надъ снфгами у края стре-|И Терека могу валъ 
МНИНЫ: Остановилъ. 
Орелъ, съ отдаленной поднявигись вер-| Вдругъ истощась и присмирзвЪъ, 
шины, |0, Терекъ, ты прервалъ свой ревъ; 


Но заднихъ волнъ упорный гнЪвъЪ 
Прошибъ снЪга... 
Ты затопилъ, освирЪиЪвЪ, 


Паритъ неподвижно со мной наравнф. 
Отсел$ я вижу потоковъ рожденье 
И первое грозныхъ обваловъ движенье. 
Эд$сь тучи смиренно идутъ подо Свои брега. 
мной; .|И долго прорванный обвалъ 
Сквозь нихъ низвергаясь, шумятъ во-| Неталой грудою лежалъ, 
допады: |И Терекъ злой подъ нимъ бЪ$жалъ, 
Подъ ними утесовъ намя громады; И пылью водъ, 
Тамъ, ниже, мохъ топй, кустарникъ И шумной пЗной орошалъ 
| сухой; Ледяный сводъ. 
А тамъ уже рощи, зеленыя сфни, И путь по немъ широюй шелъ, 
Гд$ птицы щебечутъ, гдЪ скачуть|И конь скакалъ, и влекся волъ, 


олени. |И своего верблюда велъ 
А тамъ ужъь и люди гн®здятся въ Степной купецъ, 
горахъ, |Гд нынз мчится лишь Эолъ, 
И ползаютъ овцы по злачнымъ стрем- Небесъ жилецъ. 
нинамъ, 
И пастырь нисходитъ къ веселымъ Воспоминане въ Царскомъ Сел. 
долинамъ, 
Гд$ мчится Арагва въ т$нистыхъ | Воспоминаньями смущенный, 
брегахъ,  Исполненъ сладкою тоской, 


Сады прекрасные, подъ сумракъ вапгь 

священный 
Вхожу съ поникшею главой! 

Такъ отрокъ Библи—безумный расто- 

читель— 


И ниш на$здникъ таится въ ущель, 

ГдЪ Терекъ играеть въ свирзпомъ 
весельЪ, 

Играеть и воетъ, какъ зв$рь мо- 
лодой, 


в 


До капли истощивъ раскаянья ф1алъ, 
УвидЪвъ наконецъ родимую обитель, 
Главой поникъ и зарыдалъ! 
Въ пылу восторговъ скоротечныхъ 
Въ безплодномъ вихрЪ суеты, 
О, много расточилъ сокровищъ я сер- 
дечныхъ 
За недоступныя мечты! 
И долго я блуждалъ, и часто, уто- 
мленный, 
Раскаяньемъ горя, предчувствуя бЪды, 
Я думалъ о тебЪ, прпотъ благосло- 
венный, 
Воображалъ си сады! 
Воображалъ сей день счастливый, 
Когда средь нихъ возникъ лицей, 
И слышалъ снова шумъ игривый, 
_ И видфлъ вновь семью друзей! 
Вновь нЪжнымъ отрокомъ, то пыл- 
КИМЪ, ТО ЛЗНИВЫМЪ, 
Мечтанья смутныя въ груди моей тая, 
Скитался по лугамъ, по рощамъ мол- 
чаливымъ.... 
Поэтомъ забывался я! 
И славныхъ лЪтъ передо мною 
Являлись вфчные слфды: 
Еще исполнены великою Женою, 
Ея любимые сады 
‚ Стоятъ, населены чертогами, столпами, 
Гробницпами друзей, кумирами боговъ, 
И славой мраморной, и мВдными хва- 
лами 
Екатерининыхъ орловъ!.. 
Садятся призраки героевъ 
У посвященныхъ имъ столповъ; 
Глядите: вотъ герой, стзенитель ралт- 
ныхъ строевъ, 
Перунъ кагульскихь береговъ! 
Вотъ, воть могуч вождь полу- 
нощнаго флага, 
Предъ кЪмъ морей пожаръ и плавалъ, 
и леталъ! 
Вотъ вБрный братъ его, герой Архи- 
пелага, 
Вотъ наваринсюй Ганнибалъ'.. 


Стансы. 


'Сижу ль межь юношей безумныхъ, 
Я предаюсь моимъ мечтамъ. 
Я говорю: промчатся годы, 
И сколько здЪеь ни видно насъ, 
Мы всБ сойдемъ подъ вфчны сводыы— 
И чей-нибудь ужъ близокъ часъ. 

Гляжу ль на дубъ. уединенный, 

Я мыслю: патрархъ лЪеовъЪ 
Переживетъ мой вЪкъ забвенный, 
Какъ пережилъ онъ взкЪъ отцовъ. 

Младенца ль милаго ласкаю, 

Уже я думаю: прости! ‘ 
Тебъ я мЪсто уступаю,— 
Мнф время тлЪть, тебЪ цвЪсти. 

День каждый, каждую годину 
Привыкъ я думой провожать, 
Грядущей смерти годовщину 
Межъь нихъ стараясь угадать. | 

И гдз мн смерть пошлетъ судь- 

бина: 
Въ бою ли, въ странствии, въ волнахъ? 
Или сосздняя долина 
Мой приметъ охладфлый прахъ? 

И хоть безчувственному тфлу 
Равно повсюду истлЪвать, | 
Но ближе къ милому предЗлу 
МнЗ все бъ хотЗлось почивать. 

И пусть у гробового входа 
Младая будетъ жизнь играть, 

И равнодушная природа 
Красою вЪчною слять. 








Поэту. 


Сонетъ. 


Портъ, не дорожи любовшю народной! 
Восторженныхъ похвалъ пройдетъ 
минутный шумъ, 

Услышишь судъ глупца и смзхЪъ толпы 

| холодной; = 

Но ты останься твердъ, спокоенъ и 
угрюмъ. 

Ты царь: живи одинъ. Дорогою сво- 
бодной 

куда влечеть тебя свободный 
умъ, 

Усовершенствуя плодылюбимыхъ думъ, 





Иди, 


Брожу ли я вдоль улицъ шумныхъ, | Не требуя наградъ за подвигъ бла-_ 


Вхожу ль во многолюдный храмъ, 


городный. 


ие 


Он% въ самомъ тебф. Ты самъ свой 
выспий судъ; 


Всзхъ строже оцзнить умвешь ты свой 


трулъ. 

Ты имъ доволенъ ли, взыскательный 
художникъ? 

_ Доволень? Такъ пускай толпа его 
бранитт, 

И плюетъ на алтарь, гдз твой огонь 
горитъ, 

И въ дЪтекой р%№звости колеблетъ твой 
треножникъ. 

Мадонна. 


Сонетъ, 


Не множествомъ картинъ старин- 
Зе ныхЪ мастеровъ 
Украсить я всегда желалъ свою оби- 
тель, 
Чтобъ суевЪЗрно имъ дивился посфти- 
тель, 


Внимая важному сужденью знатоковъ. 


Въ ПВОСТОмЬ углу моемъ, средь мед- 
ленныхъ трудовъ, 

Одной картины я желалъ быть вЪчно 

зритель, 


_ Одной: чтобъ на меня съ холста, какъ 


съ облаковъ, 


_ Пречистая и нашъ божественный Спа- 


ситель— 
Она съ велич!емъ, Онъ съ разумомъ 
ВЪ очахъ— 


Взирали, кротке, во славЪ и въ лу- 


чахъ, 


‘Одни, безъ ангеловъ, подъ пальмою 


Слона. 
Исполнились мои желаня. Творецъ 


Тебя мнз ниспослалъ, тебя, моя Ма- 


Донна, 
Чистьйшей прелести чистЪйпший обра- 
зецъ. 
БЪсы. 
ПТалость. 


Мчатся тучи, вьются тучи; 





Невидимкою луна 
Освзщаетъ снфгь летучий; 
Мутно небо, ночь мутна. 





Зду, Зду въ чистомъ полз; 
Колокольчикъ динь-динь-дДинЪ... 
Страшно, страшно поневолЪ 
Средь невздомыхъ равнинъ! 

— Эй, пошелъ, ямщикъ!.. „ИЗтъ мочи: 


| Конямъ, баринъ, тяжело; 


Вьюга мнЪ слипаетъ очи; 

ВеЪ дороги занесло; 

Хоть убей, слФда не видно; 

Сбились мы. Что дзлать намъ? 

Въ полВ бЪсъ насъ водитъ, видно, 

Да кружитъ по сторонамъ. 
„Посмотри: вонъ, вонъ, играетъ, 

Дуетъ, плюетъ на меня; 

Вонъ-—теперь въ оврагь толкаетъ 

Одичалаго коня; 

Тамъ верстою небывалой 

Онъ торчалъ передо мной; 

Тамъ сверкнулъ онъ искрой малой 

И пропалъ во тьм$ пустой“. 
Мчатся тучи, вьются тучи; 

Невидимкою луна 

ОсвЪщаетъ снЪзгь летушй; 

Мутно небо, ночь мутна. 

Силъ намъ нЪтъ кружиться долъ; 

Колокольчикъ вдругъ умолкъ; 

Кони стали...-Что тамъ въ полЪ? 

„Кто ихъ знаетъ: пень иль волкъ?“ 
Въюга злится, вьюга плачетъ; 

Кони чутке храпятъ; 

Вонъ ужъ онъ далече скачетъ, 

Лишь глаза во мглЪ горятъ! 

Кони снова понеслися; 

Колокольчикъ динь-динь-ДиНнь... 

Вижу: духи собралися 

Средь бвлЗющихъ равнинъ. 
Безконечны, безобразны, 

Въ мутной мЪсяца игрЪ 

Закружились бЪсы разны, 

Будто листья въ ноябрф... 

Сколько ихъ! куда ихъ гонять? 

Что такъ жалобно поютъ? 

Домового ли хоронятъ, 

Вздьму ль замужъ выдають? 
Мчатся тучи, вьются тучи; 

Невидимкою луна 

ОсвЪщаетъ снфгъ летучий; 

Мутно небо, ночь мутна. 

Мчатся бЪсы рой за роемъ 

Въ безпредЪльной вышин$, 


Визгомъ жалобнымъ и воемъ 
Надрывая сердце мнф%... 
Элегя. 


Безумныхъ лЗтъ угасшее веселье 
Мн$ тяжело, какъ смутное похмелье. 


Но какъ вино—иечаль минувшихъ 
дней 

Въ моей душЪ чЪмъ старЪ, тЗмъ силь- 
НЪЯ. 

Мой путь унылъ. Сулитъ мн трудъ 
и горе 


Грядущаго волнуемое море. 
Но не хочу, о други, умирать! 
Я жить хочу, чтобъ мыслить и стра- 
дать; 
И в$даю, мнф будутъ наслажденья 
Межъ горестей, заботъ и треволненья: 
Порой опять гармовей упьюсь, 
Надъ вымысломъ слезами обольюсь, 
И, можетъ быть, на мой закать пе- 
чальный 
Блеснеть любовь улыбкою прощальной. 


Шалость. 


Румяный критикъ мой, насмё шникъ 
толстопузый, 

Готовый вЪкъ трунить надъ нашей 
темной музой, 

Поди-ка ты сюда, присядь-ка ты со 
МНОЙ, 

Попробуй, сладимъ ли съ проклятою 
хандрой. 

Что жъь ты нахмурился? Нельзя ли 
блажь оставить, 

И пфсенкою насъ веселой позабавить? 

Смотри, какой здфсь видъ: избушекъ 
рядъ убогмй, 

черноземъ; равнины скатЪ 
отломй, 

Надъ ними сБрыхъ тучь густая полоса. 

Гдф жь нивы свЪфтлыя? Глф темные 
лЪса? 

ГдЪ рёчка? На дворЪ, у низкаго забора, 

Два бЪдныхъ деревца стоятъ въ отраду 
И взора, 

Два только деревца, и то изъ нихъ 
одно 


За ними 











во 


Дождливой осенью совсзмъ обнажено, 

А листья на другомъ размокли и, жел- 
ТВЯ, 

Чтобъ лужу засорить, ждутъ перваго 
Борея. 

И только на дворЪ живой собаки нЪтЪ. 

Вотъ, правда, мужичокъ; за нимъ двз 
бабы вол лдЪ; 

Безъ шапки онъ; несетъь подъ мышкой 
гробъ ребенка, 

И кличетъ издали лфниваго попенка, 

Чтобъ тотъ отца позвалъ, да церковь 


отворилъ:. 
СкорЪй, ждать некогда, давно бъ ужъ 
схоронилъ! 
Осень. 
Отрывокъ. 


Чего въ мой дремлюпий тогда 
не входитъ умъ. 

Державинъ. (Евген1ю, 
„Кизнь Званская“).. 


и. 
Октябрь ужъ наступилъ; ужъ роша 
отряхаетъ 
Послздюе листы съ нагихъ своихъ 
вътвей; 
Дохнулъ осений хладъ, дорога промер- 
заетъ; 


Журча еще бЪжитъ за мельницу ручей, 

Но прудъ уже застылъ; сосдъ’ мой 

поспъшаетъ | 

Въ отьфзяйя поля съ охотою своей— 

И страждутъ озими отъ бъшеной за- 
бавы, 

И будитъ лай собакъ уснувшия ду- 
бравы. 


И. 


Теперь моя пора: я не люблю весны; 
Скучна мнЪ оттепель: вонь, грязь; 
весной я боленъ: 
Кровь бродитъ, чувства, Умъ тоскою 
стЪенены; 
Суровою зимой я боле доволенъ; 
Люблю ея снфга; въ присутств!и луны, 
Какъ легюый бЪгъ саней съ подругой 
быстръ и воленъ, 


ре 


Когда, подъ соболемъ согрта и свЪжа, | Въ ней много добраго, любовникъ не 


Она намъ руку жметъ, пылая и дрожа. 


ПШ. 

Какъ весело, обувъ желЪзомъ острымъ 
ноги, 

Скользить по зеркалу стоячихъ, ров- 
‚ныхъ р%®къ! 

А зимнихъ праздниковъ блестящая 
тревоги?.. 

Но надо знать и честь; полгода сн®гЪ 
да снЪгЪ, 

ВЪЗдь это, наконецъ, и жителю бер- 
| логи, 

Медв$дю, надо$стъ. Нельзя же цфлый 
ВЪКЪ 


Кататься намъ въ саняхъ съ Арми- 
дами младыми, 

Иль киснуть у печей за стеклами 
ДВОЙНЫМИ. 


У. 


Охъ, лЛЪто красное, любилъ бы я 
тебя, 
Когда бъ не зной, да пыль, да комары, 
да мухи. 
Ты, всВ душевныя способности губя, 
Насъ мучишь; какъ поля, мы стра- 
ждемъ отъ засухи; 
Лишь какъ бы напоить да освЪжить 
себя— 
Иной въ насъ мысли НЁТъ; и жаль 
зимы-старухи, 
И, проводивъ ее блинами и виномъ, 
Поминки ей творимъ мороженымъ и 
ЛЬДОМЪ. 


А 


Дни поздней осени бранятъ обыкно- 
венно; 

Но мн она мила, читатель дорогой: 

_Врасою тихою, блистающей смиренно, 

Какъ нелюбимое ДИТЯ ВЪ семьЪ род- 
ной, 

Въ себЪ меня влечетъ. Сказать вамъ 
откровенно: 

Из годовыхь времень я радъ лишь 
ей одной. 








тщеславный, 
Ум5ль я отыскать мечтою своенравной. 


АГ 


Вакь это объяснить? МнЪ нравится 
она, 

Какъ, вроятно, вамъ чахоточная два 

Порою нравится. На смерть осуждена, 

Б$дняжка клонится безъ ропота, безъ 
ГгнЪва; 

Улыбка на устахъ увянувшихъ видна: 

Могильной пропасти она не слышитъ 
зЪва; 

Играетъ на лицЪ еще багровый цвЪтъ: 

Она жива еще сегодня— завтра нЪтЪ. 


МЫ. 


Унылая пора, очей очарованье, 
Прлятна мн$ твоя прощальная краса! 
Люблю я пышное природы увяданье, 
Въ багрецъ и въ золото одЪтые леса, 
Въ ихъ сЪняхъ вЪфтра шумъ и свЪжее 

дыханье, 
И мглой волниетою покрыты небеса, 
И р%5дюшй солнца лучь и первые мо- 
розы, 
И отдаленныя с$дой зимы угрозы. 


УЕ 
И съ каждой осенью я расцвзтаю 
ВНОВЬ: 
Здоровью моему полезенъ руссюай хо- 
лоДЪ; 
Къ привычкамъ бытая ‚вновь чувствую 
любовь: 


Чредой слетаетъ сонъ, чредой нахо- 
ДИТЪ ГОЛОДЪ; 

Легко и радостно играетъ въ сердцВ 
кровь, 

я снова счастливъ, 
МолодЪ, 
таковъ мой 
организмъ 
(Извольте мнЪ простить ненужный 

прозаизмъ). 


Желан1я кипятъ, 


Я снова Жизни пПолнНЪ: 


ОР 


ТХ. 


Ведутъ ко мнЪз коня; въ раздоли 


| открытомъ, 
Махая гривою, онъ всадника несеть— 
И звонко подъ его блистающимъ ко- 


ПЫТОМЪ 
Звенитъ промерзлый долъ и трескается 

| ледъ. | 
Но гаснеть кратый день, и въ ка- 


мелькз забытомъ 

Огонь опять горитъ; то ярый свЪтъ 
| метъ, 

То тлфетъ медленно; а я надъ нимъ 
| читаю, 





ХПИ. 


Плыветь.. Куда жъ намъ плыть?— = 


Каве берега — 

Теперь мы посзтимъ? Нгипетъ колос- 
сальный, 

Скалы Шотландии, иль (вЪчные) сн?зга... 


* 
Е 


пез а! Тала Беге. 
Ваггу Согп ма|1. 
Я здЪеь, Инезилья, 
Стою подъ окномъ! 
Объята Севилья 


Иль думы долмя въ душ моей питаю. И мракомъ, и сномъ! 


Хх 
И забываю мфъ, и въ сладкой 
тишинЪ 
Я сладко усыпленъ моимъ вообра- 
женьемъ, 


‚ И пробуждается поэз1я во мнЪ$: 

Душа стЗеняется лирическимъ вол- 
неньемъ, 

Трепещетъ, и звучитъ, и ищетъ, какъ 
во снЗ, 

Излиться наконецъ свободнымъ про- 
| явленьемъ— 

И туть ко мн$ идетъ незримый рой 
гостей, 


Знакомцы давн!е, плоды мечты моей. 


Х[. 


Исполненъ отвагой, 
Окутанъ плащомъ, 

Съ гитарой и шпагой 
Я зд$сь, подъ окномъ! 

Ты спишь ли? — Гитарой 
Тебя разбужу! 

Проснется ли старый — 
Мечомъ уложу. 

Шелковыя петли 
Къ окошку привЪсь... 

Что жъ медлишь?... Ужь нЪтЪ ли 
Соперника здЪсь? 

Я здЪъеь, Инезилья, 
Стою подъ окномъ! 
Объята Севилья 
И мракомъ, и сномъ! 


% 
“> * 


Для береговъ отчизны дальней 


И мысли въ голов волнуются въ|Ты покидала край чужой; 


отвагЪ, 
И риемы легкя на встрзчу имъ 603- 
гутъ, 
И пальцы просятся къ перу, 


къ бумагф, 


Въ часъ незабвенный, въ часъ пе- 
чальный 
Я лолго плакалъ предъ тобой. 


перо | Мои хладЗюпия руки 


Тебя старались удержать; 


Минута—и стихи свободно потекутъ. | Томленья страшнаго разлуки` 
Такъ дремлетъ, недвижимъ, корабль въ | Мой стонъ молилъ не прерывать. 


недвижной влагъ; 


Но ты отъ горькаго лобзанья 


Но, чу!.. матросы вдругъ кидаются, | Свои уста оторвала; 


ползут 


Изъ края мрачнаго изгнанья 


_Вверхъ, внизъ — и паруса надулись, | Ты въ край иной меня звала. 


вфтра полны: 


Ты говорила: въ день свиданья 


Громада двинулась и разсЪкаетъ волны.| Подъ небомъ в чно-голубымъ, 


ро. 


о Въ тёни оливъ, любви лобзанья 


Мы вновь, мой другъ, соединимът. 
Но тамъ, увы, гдЪ неба своды 
Сяютъ въ блескЪ голубомъ, 

ГдВ подъ скалами дремлютъ воды, 


_Заснула ты послёднимъ сномъ. 


Твоя краса, твои страданья 
Исчезли въ урн гробовой— 
Исчезъ и поцфлуй свиданья... 
Но жду его: онъ за тобой'... 


Герой. 


Что есть истина? 


Другъ. 
Да, слава въ прихотяхъ вольна. 
Какъ’ огненный языкъ, она 


По избраннымъ главамъ летаетъ; 


_ На дно Итами святой, 


Съ одной сегодня исчезаетъ 

И на другой уже видна. 

За новизной бЪжать смиренно 
Народъ безсмысленный привыкъ, 
Но намъ ужъ то чело священно, 
Надъ коимъ вспыхнулъ сей языкъ. 
На трон, на кровавомъ полф, 
Межъ гражданъ на чредЪ иной, 


Изъ сихъ избранныхъ кто вс$хъ болЪ 


Твоею властвуеть душой? 
Поэтъ. 


Все онъ, 
ме бранный, 
Предъ к$мъ смирялися цари, 

Сей ратникъ, вольностью вЪнчанный, 
Исчезнувиий, какъ тЗнь зари. 


Другъ. 


Когда жь твой умъ онъ поражаетъ 
Своею чудною звЪздой? 


я _ Тогда ль, какъ съ Альшовъ онЪ взи- 


раетъ 


Тогда ли, какъ хватаетъ знамя 
Иль: жезлъ диктаторов й? Тогда ль, 


—  Какъ водитъ и кругомъ, и вдаль 
Войны стремительное пламя— 


И пролетаетъ рядъ побфдъ 


_ Надь нимъ, одна другой вослёдъ? 


7 — 








все онъ, пришлець сей 


81 — 


Тогда ль, какъ рать герою плететъ 
Передъ громадой пирамидъ, 

Иль какъ Москва пустынно блещетт, 
Его пр1емля, и молчитъ? | 


Поэтъ. 


НЗтъ, не у счаст1я на лон% 
Его я вижу, не въ бою, 
Не зятемъ Кесаря на .тронф%, 
Не тамъ, гдЪ на скалу свою 
С$Звъ, мучимъ казню покоя, 
Осмзянъ прозвищемъ героя, 
Онъ угасаетъ недвижимъ, 
Плащомъ закрывшись боевымт! 
Не та картина предо мною: 
Одровъ я вижу длинный строй; 
Лежитъ на каждомъ трупъ живой, 
Клейменный мощною чумою, 
Царицею болЪзней. Онъ, 
Не бранной смертью окруженъ, 
Нахмурясь, ходитъ межъ одрами, 
И хладно руку жметъ чумф, 
И въ погибающемъ умз 
Рождаетъ бодрость. Небесами 
Клянусь, кто жизн1ю своей 
Игралъ предъ сумрачнымъ недугомъ, 
Чтобъ ободрить угаспий взоръ, 
Клянусь, тотъ будетъ небу другомъ, 
Каковъ бы ни былъ приговоръ 
земли слзпой! 


Другт. 


Мечты поэта, 
Историкъ стромй гонитъ васъ! 
Увы — его раздался гласъ, 
И гдф жъь очарованье свЗтаз.. 


Ноэтъ. 


Да будеть проклятъ правды свЪтъ, 
Когда посредственности хладной, 
Завистливой, къ соблазну жадной, 
Онъ ‘угождаетъ праздно! НЪтъ, 
Тьмы низкихъ истинъ мн дороже 
Насъ возвышаюний обманъ. 

Оставь терою сердце! Что же 
Онъ будетъ безъ него?—тиранъ! 


Другъ. 
Утзшься... 


ОН М 


Начало сказки. 


Какъ весенней теплой порою, 
Изъ-подъ утренней б$лой зорюшки, 
Что изъ лесу, изъ лесу изъ дрему- 

чаго— 
Выходила медвздиха, 
Съ малыми дЪтушками-медвЪжатами, 
Погулять, посмотр$Зть, себя показать. 
Ола медвфдиха подъ березкой; 
Стали медвЪ жата промежъ собой играти, 
Обниматися, боротися, 
Боротися, да кувыркатися. 
Отколь ни возьмись-—мужикъ идетъ: 
Онъ въ рукахъ несетъ рогатину, 
А ножъ-то у него за поясомъ, 
А м5шокъ-то у него за плечами. 
Какъ завидзла медвЪдиха 
Мужика съ рогатиной, 
ЗаревЗла медвЪдиха, 
Стала кликать дътушекъ, 
Глупыхъ медвфжатъ своихъ: 
„Ахъ вы, дътушки, медвъжатушки! 
Перестаньте валятися, 
Обниматися, кувыркатися! 
Становитесь, хоронитесь за меня: 
Ужъ я васъ мужику не выдамъ, 
Я сама мужику (брюхо) вызмъ!“ 
МедвЪжатушки испугалися, 
За медвфдиху бросалися, 
А медвЪдиха осержалася— 
На дыбы поднималася. 
А мужикъ-отъ, онъ догадливъ быль, 
Онъ пускался на медвздиху, 
Онъ сажалъ въ нее рогатину, 
Что повыше пупа, пониже печени. 
Грянулась медвЪдиха о сыру землю; 
А мужикъ-то ей брюхо поролъ, 
Брюхо поролъ, да шкуру снималъ, 
Малыхъ медвфжатъ въ м%шокъ по- 
клалъ, 
А поклавши-то домой пошелъ: 
„Вотъ теб, жена, подарочекъ, 
Что медв5жья шуба въ пятьдесятъь 
рублевъ; 
А что воть тебЪ подарочекъ 
Трое медвЪ жать по пяти рублевъ“. 

Не звоны пошли по городу, 

Пошли вЪсти по всему по лЪсу. 


ч 


Дошли вЪсти до медвЪздя чернобурова, 

Что убилъ мужикъ его медвфдиху, 

Распоролъ ей брюхо бЪлое, _ 

Медв$жатушекъ въ мфшокъ Поклалъ. 

Въ ту пору медвЪдь запечалился, 

Голову повЪсилЪ, голосомъ завылъ 

По свою ли сударушку 

Чернобурую медвздиху: 

„Ахъ ты, свЪтъ, моя медвздиха| 

На кого меня покинула, 

Вловца несчастнаго, 

Вдовца горемычнаго? 

Ужь какъ мнЪ съ тобой, моей бояры- 
ней, 

Веселой игры не игрывати, 

Милыхъ дфтушекъ не родити, 

Медв$жатушекъ не качати, 

Не качати, не баюкати!“ 

Въ ту пору звЪри собиралися 

Ёъ тому ли медвЪдю, ко боярину; 

ПрибЪгали звЗри больше, 

ПрибЪгали тутъ звзришки меньше. 

ПрибЪгалъ тутъ волкъ-дворянинъ: 

У него-то зубы закусливые, 

У него-то глаза завистливые. 

Приходилъ тутъ бобръ, торговый гость: 

У него-то бобра жирный хвостъ. 

Приходила ласочка-дворяночка, 

Приходила бЪлочка-княгинечка, 

Приходила лисица-подьячиха— 

Подьячиха, казначеиха. 

Приходилъ скоморохъ-горностающка, 

ПрибЪгалъ туть зайка-смердъ, 

Зайка бЪдненьюмй, зайка сЪреньюй! 

Приходилъ байбакъ тутъ глумянъ, 

Живетъ онъ, байбакъ, позади гумянъ; 


| Приходилъ изловальникъ-ежъ: 


Все-то онъ ежъ ежится, 


| Все-то онъ щетинится... 


% 
% % 


Въ начал жизни школу помню я; 
Тамъ насъ, дфтей безпечныхъ, было 
много— 
Неравная и р%звая семья. 
Смиренная, одфтая убого, 
Но видомъ величавая жена 
Надъ школою надзоръ хранила строго. 
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Толпою нашею окружена, 
Прятнымъ, сладкимъ голосомъ, бывало, 
Съ младенцами бесфдуетъ она. 

Ея чела я помню покрывало, 


‚И очи, свЗтлыя, какъ небеса; 
Но я вникалъ въ ея бесфды мало. 


Меня смущала строгая краса 


Ея чела, спокойныхъ устъ и взоровъ, 


И полныя святыни словеса. 
Дичась ея совзтовъ и укоровъ, 
Я про себя превратно толковалъ 
Понятный смыслъ правдивыхъ разго- 
воровъ. 
И часто я украдкой убЪзгалъ 
Въ великол$пный мракъ чужого сада, 
Подъ сводъ искусственный порфирныхъ 
о скале. 
Тамъ нЬжила меня деревъ прохлада; 
Я предавалъ мечтамъ свой слабый умъ, 
И праздномыслить было мнЪ отрада. 
Любилъ я свЪтлыхъ водъ и листьевъ 
шШУумЪ, 
И б$5лые въ тзни деревъ кумиры. 
И въ ликахъ ихъ печать недвижныхъ 
ДУМЪ. 
Все— мраморные циркули и лиры, 
И свитки въ мраморныхъ рукахъ, 
И длинныя на ихъ плечахъ порфиры— 
Все наводило сладюй н%Ъый страхъ 
Мнз на сердце; и слезы вдохновенья 
При видЪ ихъ рождались на глазахъ. 
Друмя два чудесныя творенья 
Влекли меня волшебною красой: 
То были двухъ бЪсовъ изображенья. 
-Одинъ (Дельфийсюяй идолъ) ликъ 
младой— 
Быль гн®венъ, полонъ гордости ужас- 
ной, 


`И весь дышалъ онъ силой неземной. 





НЫЙ, 
Сомнительный и лживый идеалъ, 
Волшебный демонъ—лживый, но пре- 
красный... 


Эхо. 
Изъ Томаса Мура. 


Реветъ ли звфрь въ лесу глухомъ, 
Трубитъ ли рогъ, гремитъ ли громъ, 


Т, П, вып. 4. 








| Поетъ ли дёва за холмомъ — 


На всяюй звукъ 
Свой откликъ въ воздух пустомъ 
Родишь ты вдругъ. 
Ты внемлешь грохоту громовъ 
И гласу бури и валовъ, 

И крику сельскихъ пастуховъ — 
И шлешь отв$тъ; 
ТебЪ жъ нЪть отзыва... 

И ты, поэтъ! 


Таковъ 


Клеветникамъ Росси. 


Уох еф ргавфегеа п1ВИ. 


О чемъ шумите вы, народные вит? 
Зач$мъ анаеемой грозите вы Росс1и? 
Что возмутило васъ? Волнеюмя Литвы? 
Оставьте: это споръ славянъ между 
собою, 
Домашей, старый споръ, ужъ взвЪшен- 
ный судьбою, 
Вопросъ, котораго не разр$шите вы. 
Уже давно между собою 
Враждуютъ эти племена; 
Не разъ клонилась подъ грозою 
То ихъ, то наша сторона. 
Кто устоитъ въ неравномъ спор: 
Кичливый ляхъ, иль взрный россъ? 
Славянске ль ручьи сольются въ рус- 
скомъ мор? 
Оно ль изсякнетъ?—Вотъ вопросъ. 
Оставьте насъ: вы не. читали 
Си кровавыя скрижали; 
Вамъ непонятна, вамъ чужда 
Ся семейная вражда; 
Для васъ безмолвны Кремль и Прага; 
Безсмысленно прельщаетъ васъ 
Борьбы отчаянной отвага— 
И ненавидите вы насъ... 
За что жъ? отв тствуйте: за то ли, 
Что на развалинахъ пылающей Москвы 
Мы не признали наглой воли 
Того, подъ кёмъ дрожали вы? р 
За то ль, что въ бездну повалили | 
Мы тяготвющ надъ царствами ку- 
мирт, 
И нашей кровью искупили 


Ва 


Европы вольность, честь и миръ? |Черезъ ея шагнете кости!..“ 
Вы грозны на словахъ—попробуйте | Обылось—и, въ день Бородина, 
на дЪлё! Вновь наити вторглись знамена 

Иль старый богатырь, покойный на| Въ проломы падшей вновь Варшавы; 

постелф$, И Польша, какъ бЪгупий полкъ, 

Не въ силахъ завинтить свой измаиль- Во прахъ бросаетъ стягъ кровавый— 

сый штыкъ? |И бунтъ раздавленный умолкъ. 

Иль русскаго царя уже безсильно слово?| Въ бореньЪ падпий невредимъ; 
Иль намъ съ Европой спорить ново? | Враговъ мы въ прахЪ не топтали; 
Иль руссый отъ побЪдъ отвыкъ? Мы не напомнимъ нын® имъ 

Иль мало насъ? Или оть Перми до Того, что старыя скрижали 

Тавриды, (|Хранятъ въ предамяхъ нзмыхь; 

Оть финскихъ хладныхъ скалъ до пла-| Мы не сожжемъ Варшавы ихъ; 

менной Колхиды, Они народной Немезиды 











Отъ потрясеннаго Кремля Не узрятъ гн$®внаго лица, — 
Ло стзнъ недвижнаго Китая, И не услышатъ пень обиды 
Стальной щетиною сверкая, Оть лиры русскаго пЪвца. 
Не встанетъ русская земля? Но вы, мучители палатъ, 
Такъ высылайте жъ намъ, вит, Легкоязычные вити; 
Своихъ озлобленныхъ сыновъ; Вы, черни б$детвенный набатъ, 
Есть мото имъ въ поляхъ Росои, |Клеветники, враги Росси! 
Среди не чуждыхъ имъ гробовъ. Что взяли вы?.. Еще ли россъ 
Больной, разслабленный колоссъ? 
Бородинская годовщина. Еще ли сфверная слава 
Пустая причта, лживый сонъ? 
Велимй день Бородина Скажите: скоро ль намъ Варшава 
Мы братской тризной поминая, Предпишетъ гордый свой законъ? 
Твердили: шли же племена, Куда отдвинемъ строй твердынь? 
БЪдой Росаи угрожая; За Бугъ, до Ворсклы, до Лимана? 
Не вся ль Европа тутъ была? За кЗмъ останется Волынь? 
А чья звЪзда ее вела!.. За кЪмъ наслЗд1е Богдана? 
Но стали жъ мы пятою твердой Признавъ мятежныя права, 
И грудью приняли напоръ Отъ насъ отторгнется ль Литва? 


И равенъ былъ неравный споръ. Сей пращуръ русскихъ городовъ, 
„И что жъ? Свой бЪ%детвенный на-|Сроднитъ ли съ буйною Варшавой 
бЪгъ, | Святыни возхъ своихъ гробовъ? 


Племенъ, послушныхъ волЪ гордой; р Кевъ, дряхлый, златоглавый, 


Кичась, они забыли нын$; Вашъ буйный шумъ и хриплый 
забыли руссюй штыкъ и снЪтЪ, крикъ 
Погребпий славу ихъ въ пустынф. Смутили ль русскаго владыку? \ 
Знакомый пиръ ихъ манитъ вновь— | Окажите, кто главой поникъ? 
Хмельна для нихъ славяновъ кровь; |Кому вЖнецъ: мечу иль крику? 

Но тяжко будеть имъ похмелье, Сильна ли Русь?— Война, и моръ, 

Но дологъ будетъ сонъ гостей, И бунтъ, и вншнихъ бурь напоръ 
_На тзеномъ, хладномъ новосельЪ, Ее, бЪенуясь, потрясали— 

Подъ злакомъ сЗверныхъ полей! Смотрите жь—все стоитъ она! 


„Ступайте жь къ намъ: васъ Русь| А вкругъ нея волненья пали— 
зоветъ! |И Польши участь рЗшена... 
Но знайте, прошенные гости, ПобЪда! сердцу сладый часъ! 
Ужъ Польша васъ не поведетъ: Росе1я, встань и возвышайся! 
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Греми, восторговъ обцай гластъ,.. 
Но тише, тише раздавайся 


_Вокругъ одра, гдз онъ лежитъ, 


Могучй метитель злыхъ обидъ, 
Ето покорилъ вершины Тавра, 
Предъ кзмъ смирилась Эривань, 
Кому Суворовскаго лавра 
ВЗнокъ сплела тройная брань. 
Возставъ изъ гроба своего, 
Суворовъ видитъ плзнъ Варшавы; 
Вострепетала тфнь его 
Отъ блеска имъ начатой славы! 
Благословляетъ онъ, герой, 
Твое страданье, твой покой, 
Твоихьъ сподвижниковъ отвагу, 
И вБеть тр1умфа твоего, 
И съ.ней летящаго за Прагу 
Младого внука своего. 
та 
Н3Зтъ, нЪтъ, не долженъ я, не смЪю, 
не могу 
Волнешямъ любви безумно преда- 
| ваться! 
ее мое я строго берегу 
И сердцу не даю пылать и забываться. 


Н%тъ, полно мн любить! Но поче- 


му жъ порой 
Не погружуся я въ минутное мечтанье, 


` Вотда нечаянно пройдетъ передо мной 


Младое, чистое, небесное созданье? 
Пройдетъ и скроется!.. Ужель не можно 
мнЪ 
Глазами слЪдовать за ней, и въ ти- 
шинЪ 
Благословять ее на радость и на счастье, 
И сердцемъ ей желать всЪ блага жизни 
сей: 
Веселье, миръ души, безпечные досуги, 
Все... даже счасте того, кто избранъ ей, 
Вто милой дЪвз дастъ назване супруги. 


Подражаня древнимъ. 
И 


Изъ Ксенофонта Колофонскаго. 


Чистый лоснится полъ; стеклянныя 


чаши блистаютъ; 








Вс ужь увзнчаны гости; иной обо- 
няетъ, зажмурясь, 

Ладана сладостный дымъ; другой откры-. 
ваетъ амфору, 

Запахъ веселый вина разливая далече; 
сосуды 

студеной воды, золотистые 
хлЪбы, янтарный 

Медъ и сыръ молодой, — все готово; 
весь убранъ цвЪтами 

Жертвенникъ. Хоры поютъ. Но въ на- 
чал$ трапезы, о други, 

Должно творить возл1янья, в щать бла- 
говЪиия рЪчи, 

Должно безсмертныхъ молить, да спо- 
добятъ насъ чистой душою 

Правду блюсти: вЪдь оно же и легче. 
Теперь мы приступимъ: 

мфру свою нанивайся. 
БЪда не велика, 

Въ ночь, возвращаясь домой, на раба 
опираться, но слава 

Гостю, который за чашей бесфдуетъ 
мудро и тихо. 


СвЪфтлой, 


Каждый въ 


В. 


Вино. 
[онъ Х1осеюй. 


злое дитя, старикъ молодой, власте- 
линъ добронравный, 

Шумный зачинщикъ обидъ, милый за- 
ступникъ любви. 


Не дай мнЪ Богъ сойти съ ума: 

Н?Ътъ, легче посохъ и сума, 

Н$ть, легче трудъ и гладъ. 

Не то, чтобъ разумомъ моимъ 

Я дорожилъ, не то, чтобъ съ нимъ 
Разстаться былъ не радъ. 

Когда бъ оставили меня 

На вол$, какъ бы рЪзво я 
Пустился въ темный лзсъ! 

Я пёль бы въ пламенномъ бреду, 

Я забывалея бы въ чаду 
Нестройныхъ, чудныхъ грезъ. 

И я бъ заслушивалея волнъ, 


Зы | . 


И я гляд$лъ бы, счастья полнъ, 
Въ пустыя небеса. 

И силенъ, воленъ былъ бы я, 

Какъ вихорь, роюпий поля, 
Ломаюпий лЪса. 

Ла вотъ бзда: сойди съ ума, 

И страшенъ будешь, какъ чума; 
Какъ разъ тебя запрутъ: 

Посадятъ на цфпь дурака, 

И сквозь рЪшетку, какъ звЪрька, 
Дразнить тебя `придутъ. 

А ночью слышать буду я 

Не голосъ ярюйЙ соловья, 
Не шумъ глухой л$совЪъ, 

А крикъ товарищей моихъ, 

Да брань смотрителей ночныхъ, 
Да визгъ, да звонНЪ оковъ. 


Черновые наброски. 


* 

* % 
Свать Иванъ, какъ пить мы станемъ, 
НепремЪнно ужъ помянемъ 
Трехъ Матренъ, Луку съ Петромъ, 
Да Пахомовну потомъ. 
Мы живали съ ними дружно; 
Ужь какъ хочешь, будь что будь— 
Этихъ надо помянуть, 
Помянуть намъ этихъ нужно. 
Поминать, такъ поминать, 
Начинать, такъ начинать, 
Лить, такъ лить, разливъ разливомъ. 
Начинай же, сватъ, пора! 
Трехъ Матренъ, Луку, Петра 
Мы помянемъ пивомъ, 
А Пахомовну потомъ, 
Пирогами да виномъ, 
Да еще ее помянемъ— 
Сказки сказывать мы станемъ. 
Мастерица вФдь была! 
И откуда что брала? 
А куды разумны шутки, 
Приговорки, прибаутки, 
Небылицы, былины 
Православной старины!.. 
Слушать, такъ душВ отрадно; 
Кто придумалъ ихъ такъ складно? 
И не пилъ бы, и не $лъ, 
Все бы слушалъ да глядЪлЪ. 





я 
Стариковъ когда-нибудь _ 
(Жаль, теперь намъ недосужно) 
Надо будетъ помянуть: 
Помянуть и этихъ нужно... 
Слушай, сватъ: начну первой, 
Сказка будетъ за тобой... 


* 


Одинъ-то былъ у отца у матери еди- 
’ НЫЙ СЫШЪ, 

И того-то берутъ, разудаленькаго, въ 
службу царскую, 

По указу его берутъ государеву. 

Онъ со вечера-то сталъ, разудалый, 
коня сЪдлать, 

Ко полуночи сталъ со двора съЪзжать. 

Отецъ-то и мать его, разудаленькаго 
провожать пошли, 

Провожали его, разудаленькаго, весь 
. родъ-нлемя. 

Позади-то его идетъь горюшенька мо- 

| лода жена. 

Молоду жену, бЪлую лебедушку, уго- 
вариваетъ: 

Воротись ты, жена, воротись, душа- 
лебедь бЪлая, 

Впереди-то у насъ все огни горять, 
| огни неугасимые. 

— Разудалый добрый молодецъ, меня 
не обманывай, 

у молодца, ретиво 


Торить у тебя, 
| сердце. 


х 
е & 

Другъ мой милый, красно солнышко мое, 

Соколъ ясный, сизокрылый мой орелъ, 

Ужъ недфлю не видалась я съ тобой, 

Ровно семь дней, какъ спозналась съ 

горемъ я, 

Мн не взмилились подруженьки мои, 

Игры, пляски, хороводы и... | 

Не по нраву, не по мысли мн$ пришли. 

Я скиталася по темныимъ л%самъ, 

Въ темномъ лЪсЪ канареечки поютъ, 

Мн%, дЪвчонкЪ, грусть-разлуку при- 
даютъ. 

Ты не пой, канареечка, въ саду, 

Не давай тоски сердечку моему. 





О Уй 


Мицкевичъ. 


Онъ между нами жилъ’ 
Средь племени ему чужого; злобы 
Въ душЪ своей кь намъ не питалъ 
оНЪ; МЫ 
Его любили. Мирный, благосклонный, 
Онъ посзщалъ бес$ды наши. Съ нимъ 
ДЪлились мы и чистыми мечтами, 
И пъснями (онъ вдохновенъ былъ свыше 
И съ высоты взиралъ на жизнь). Не- 
р$здко 
Онъ говорилъ о временахъ грядущихъь, 
Когда народы, распри позабывъ, 
Въ великую семью соединятся. 
Мы жадно слушали поэта. Онъ 
Ушелъ на Западъ—и благословеньемъ 
Его мы проводили. Но теперь 
Нашь мирный гость намъ сталъ вра- 
ГОМЪ, И НЫНЗ 
Въ своихъ стихахъ, угодникъ черни 
буйной, 
Поетъ онъ ненависть: издалека 
Знакомый голосъ злобнаго поэта 
Лоходитъ къ намъ!.. О Боже! возврати 
Твой миръ въ его озлобленную душу! 


/ Изъ Анакреона. 


Ода ГУ. 


_Узнаемъ коней ретивыхъ 

_ Мы по выжженнымъ таврамъ, 
Узнаемъ пареянъ кичливыхъ 

По высокимъ клобукамъ; 

Я любовниковъ счастливыхъ 

Узнаю по ихъ глазамъ: 

‚Въ нихь сяетъ пламень томный— 
Наслаждевй знакъ нескромный. 


ОДА ПУГ. 


ПорздЪли, побълЪли 
Кудри— честь главы моей, 
Зубы въ деснахъ ослабфли, 
И погухь огонь очей. 
Сладкой жизни мнЪ немного 
Провожать осталось дней; 
Парка счетъ ведетъ имъ строго, 
Тартаръ твни ждетъ моей. 
Страшенъ хладъ подземна свода: 


Входъ въ него для всфхъ открыть, 
Изъ него же нётъ исхода; 
Веякъ нав$ки тамъ забытъ, 


ОДА ГУП. 


Что же сухо въ чашВ дно? 
Наливай мнЪ, мальчикъ рЪзвый; 
Только пьяное вино 
Раствори водою трезвой. 

Мы не скиеы; не люблю, 
Други, пьянствовать безчинно. 
Н$тъ! за чашей я пою, 

Иль бесЪдую невинно. 


* 
* © 


Богъ веселый винограда 
Позволяетъ намъ три чаши 
Выпивать въ пиру вечернемъ: 
Чаша первая харитамъ 
Обнаженнымъ и стыдливымъ 
Посвящается; вторая— 
Краснощекому здоровью; 
Третья—дружбЪ многолзтней. 
Мудрый посл третьей чаши, 
Ве вфнки съ главы слагая, 
Совершаетъ возлянье 
Благодатному Морфею. 


Полководецъ. 
Барклай де Толли. 


У русскаго царя въ чертогахъ есть 
палата: 

Она не золотомъ, не бархатомъ 0о- 
гата, 

Не въ ней алмазъ вЪнца хранится 
подъ стекломъ; 

Но сверху до низу, во всю длину, кру- 
ГОМЪ, 
Своею кист!ю, свободной и широкой, 

Ее разрисовалъ художникъ быстро- 
ОкЙ. 

Туть нётъь ни сельскихъ нимфъ. ни 
двственныхъ мадоннъ, 

Ни фавновъ съ чашами, ни полно 
грудыхъ женъ, 

Ни плясокъ, ни охоть, а все плащи, 
да шпаги, 

Да лица, полныя воинственной отваги. 


ВО 


Толпою тЪсною художникъ помзетилъ 
Сюда начальниковъ народныхъ на- 
ШИхЪ СИЛЪ, 
Покрытыхъ славою чудеснаго похода 
И вБчной паматью двзнадцатаго года. 
Нерздко медленно межъ ними я брожу 
И на знакомые ихъ образы гляжу, 
И, мнится, слышу ихъ воинственные 
КЛИКИ. 
Изъ нихъ ужъ многихъ нфтъ; друше, 
КОИХЪ ЛИКИ. 
Еще такъ молоды на яркомъ полотнз, 
Уже состарзлись и никнутъ въ ти- 
шин 
Главою лавровой. 
Но въ сей толиз суровой 
меня влечеть всЪхъ больше. 
Съ. думой новой 
Всегда остановлюсь предъ нимъ и не 
свожу 
Съ него моихъ очей. ЧЪмъ долЪе гляжу, 
Тъмъ боле томимъ я груст!ю тяжелой. 
Онъ писанъ во весь ростъ. Чело, 
какъ черепъ голый, 
Высоко лоснится, и, мнится, залегла 
Тамъ грусть великая. Кругомъ—густая 
мгла; 
За нимъ—военный станъ. . Спокойный 
и угрюмый, 
Онъ, кажется, глядитъ съ. презритель- 
НОЮ ДУМОЙ. 
Свою ли точно мысль художникъ 0об- 
нажилъ, 
Когда онъ таковымъ его изобразилъ, 
Или невольное то было вдохновенье-— 
Но Доу далъ ему такое выраженье. 
О, вождь несчастливый! суровъ былъ 
жребй твой: 
Все въ жертву ты принесъ землЪ тебъЪ 
чужой. 
Непроницаемый для взгляда черни ди- 
Кой, 
Въ молчань$ шелъ одинъ ты съ мы- 
° сю великой; 
И, вь имени твоемъ звукъ чуждый не 
. взлюбя 
Своими криками преслЪдуя тебя, 
Народъ, таинственно спасаемый тобою, 
Ругалея надъ твоей священной сзди- 
ною, 


Одинъ 


Е ЕВЕ 


И тотъ, чей острый умъ тебя и пости-. 
Галь, 

Въ угоду имъ, тебя лукаво порицалъ... 

И долго, укрзплень могущимъ у0%-. 


жденьемъ, 

Ты былъ неколебимъ предъ общимъ 
заблужденьемъ; 

И на полупути былъ долженъ, нако- 
нецъ, 

Безмолвно уступить и лавровый ‘в*- 

Не, о. 

И власть, и замыселъ, обдуманный 
| глубоко, 

И въ полковыхъ рядахъ сокрыться оди- 
Нок. 

Тамъ, устарЗлый вождь, какъ ратникъ 
молодой, 

Свинца веселый свистъ заслышавшй 
впервой, 

Бросался ты въ огонь, ища желанной. 
смерти, — 


Вотще!— 

О, люди! жалый родъ, достойный 
слезъ и смЪха! 

Жрецы минутнаго, поклонники успЪха! 

Какъ часто мимо васъ проходить’ че- 
лОвВЪкЪ, 

Надъ кзмъ ругается слЗпой и буйный 
ВЪКЪ, | 

Но чей высоюмй ликъ въ грядущемъ | 

поколзньВ = 

Поэта приведетъ въ восторгь и уми- 
ленье! 


_ Туча. 


ПослЪздняя туча разезянной бури! 
Одна ты несешься по ясной лазури, 
Одна ты наводишь унылую тзнь, 
Одна ты печалишь ликующий день. 

Ты небо недавно кругомъ облегала, 
И моля грозно тебя обвивала, 

И ты издавала таинственный громъ, 
И алчную землю поила дождемъ. 
Довольно, сокройся! Пора минова- 
| лась, 
Земля освзжилась и буря промчалась, 
И вЪтеръ, лаская листочки древесъ, 
Тебя съ успокоенныхъ гонитъ небесъ. 





= 


о щаь 


Пиръ Петра Велинаго. й 


Надъ Невою р%3во вьются 
Флаги пестрые судовъ; 
ЗвУЧно съ лодокъ раздаются 
ПЪени дружныя. гребцовъ; 
Въ цпарскомъ домЪ пиръ веселый: 


‚Р»%чь гостей хмельна, шумна: 


И Нева пальбой тяжелой 
Далеко потрясена. 
Что пируетъ царь велиюмй 


_Вь Питербург -городк? 
‚Отчего пальба и клики, 


И эскадра на рЪкЪ? 

Озаренъ ли честью новой 

Руссюй штыкь иль руссый флагъ? 

Побфжденъ ли шведъ суровый? 

Мира ль проситъ грозный врагъ? 
Иль въ отъятый край у шведа 

Прибылъ Брантовъ утлый ботъ, 


_И пошелъ на встрЪчу дЗда 


Всей семьей нашъ юный флотъ, 


И воинственнные внуки 


Стали въ строй предъ старикомъ, 
И раздалея въ честь науки 
ПЪсенъ хоръ и пушекъ громъ? 
Годовщину ли Полтавы 
Торжествует государь— 
День, какъ жизнь своей державы 
Спасъ оть Карла руссый царь? 
Родила ль Екатерина? 
Имениннипа ль она, 


_ Чудотворца-исполина 


_Чернобровая жена? 


_НЪтъ, онъ съ подданнымъ мирится: 


_Виноватому вину 


Отпуская, веселится, 


`Кружку пЪнитЪ съ нимъ одну, 
°И въ чело его пфлуетт, 


СвЪтелъ вердпемъ и лицомъ, 
И прощенье торжествуетъ, 


‘Какъ поб%ду надъ врагомъ. 


Оттого-то шумъ И КЛИКИ 
Въ Питербург$-городкф, 
И пальба, и громъ музыки, 
И эскадра на рЪк5; 
Оттого-то въ часъ веселый 
Чаша царская полна, 
И Нева пальбой тяжелой 
Далеко потрясена. 








К. . Вновь я посзтилъ 
Тотъ уголокъ земли, гдф я провелъ 
Отшельникомъ два года незамътныхъ. 
Ужь десять лётъ ушло съ тёхъ поръ, 

| и много 
Перем$нилось въ жизни для меня, 
И самъ, покорный общему закону, 
Перем$нился я; но здфеь опять 
Минувшее меня объемлеть живо— 
И кажется, вчера еще бродилъь 
Я въ этихъ рощахъ. 
| Вотъ опальный ломикъ, 
Гд$ жилъ я съ б$дной нянею моей. 
Уже старушки нЪтъ, ужъ за стЪною. 
Не слышу я шаговъ ея тяжелыхъ, 
Ни утреннихъ ея дозоровъ... 
А вечеромъ, при завываньф бури, 
Ея разсказовъ, мною затверженныхъ 
Оть малыхъ лфтъ, но никогда не скуч- 
НЫХЪ... 
Вотъ холмъ лЪсистый, надъ которымъ 
часто 
Я сиживалъ недвижимъ и глядЪлъЪ 
На озеро, воспоминая съ грустью 
Иные берега, иныя волны... 
Межъ нивъ златыхъ и пажитей зеле- 
НЫХЪ 
Оно, синфя, стелется широко: 
Черезъ его невздомыя воды 
Плыветъ рыбакъ и тянетъ за собою 
Убогй неводъ. По берегамъ отлогимъ 
Разсфяны деревни; тамъ за ними 
Скривилась мельница, насилу крылья 
Ворочая при вЪтръ... 
На границЪ 
ВладЪй дфдовскихъ, на м5етф томъ, 
ГдЬ въ гору подымается дорога, 
Изрытая дождями, три сосны 
Стоятъ: одна поодаль, двЪ друшя. 
Другъ къ дружкЪ близко. эдфеь, когда 
ИХЪ МИМО 
Я проззжалъ верхомъ при свЗтё лун-о 
НОЙ НОЧИ, 
Знакомымъ шумомъ шорохъ ихъ вер- 
шШИинНЪ 
Меня привфтствовалъ. По той дорогв 
Теперь позхалъ я, и предъ собою 


ыы 


Увидзлъ ихъ опять; онЪ все тЪ же, 
Все тотъ же ихъ знакомый слуху шо- 
рохъ, 
Но около корней ихъ устарЪлыхъ, 
Гдф нФфкогда все было пусто, голо, 
Теперь младая роща разрослась; 
Зеленая семья кругомъ тЪфенится 
Подъ сЪнью ихъ, какъ дЪти. А вдали 
Стоитъ одинъ угрюмо ихъ товарищь, 
Какъ старый холостякъ, и вкругъ него 
Попрежнему все пусто. 
Здравствуй, племя 
Младое, незнакомое! Не я 
Увижу твой могучй поздей возрастъ, 
Когда переростешь моихъ знакомцевъ 
И старую главу ихъ заслонишь 
Отъ глазъ прохожаго. Но пусть мой 
внукъ 
Услышитъ вашъ привЪтный шумъ, 
когда, 
Съ прятельской бесзды возвращаясь, 
Веселыхъ и прятныхъ мыслей полнъ, 
Пройдеть онъ мимо васъ во мракЪ 
НОЧИ 
И 0бо мнЪ вспомянетъ... 
Въ разны годы 
Подъ вашу с$нь, Михайловская рощи, 
Являлся я. Когда вы въ первый разъ 
Увидфли меня, тогда я былъ 
Веселымъ юношей. Безпечно, жадно 
Я приступалъ лишь только къ жизни. 
Годы 
Промчалися—и вы во мнЪ праяли 
Усталаго пришельца. Я еще 
Былъ молодъ, но уже судьба 
Меня борьбой неравной истомила; 
Я быль ожесточенъ. Въ унынь%, часто 
Я помышлялъ о юности моей, 
Утраченной въ безплодныхь ‘испы- 
таньяхъ, 
О строгости заслуженныхъ упрековъ, 
О дружбЪ, заплатившей мн обидой 
За жаръ души довЪрчивой и нёжной— 
И горьмя кипфли въ сердцф чувства... 


‘Художнику. 


Грустенъ и веселъ вхожу, ваятель, 
ВЪ твою мастерскую: 


Гипсу ты мысли даешь, мраморъ по- 
слушенъ тебф. 

Сколько боговъ и богинь, и героевът!.. 
Вотъ Зевсъ-громовержецъ; 

`Вотъ исподлобья глядитъ, дуя въ цёв- 
ницу, сатиръ; 

ЗдЪсь зачинатель Барклай, а здЪеь со- 
вершитель Кутузовъ; 

Туть Аполлонъ — идеалъ, тамъ Н0- 
бея— печаль... 

Весело мнЪ! Но, межъ тёмъ, въ толи% 
молчаливыхъ кумировъ 

Грустенъ гуляю: со мной добраго Дель- 
вига нЪтЪ; 

Въ темной могилф почилъ художни- 
ковъ другь и совЪтникъ. 

Какъ бы онъ обнялъ тебя, какъ бы 
гордился тобой! 


Изъ \|! Пиндемонте. 


Не дорого цзню я громюя права, 
Отъ коихъ не одна кружится голова. 

Я не ропщу о томъ, что отказали боги 

МнЪ въ сладкой участи оспаривать 
‚ налоги, 

Или мЪшать царямъ другъ съ другомъ 
воевать; 

И мало горя мн8—свободно ли печать 

Морочитъ олуховъ, иль чуткая цензура 

Въ журнальныхъ замыслахъ ст$сняетъ 
балагура. 

Все это, видите ль, слова, слова, слова! 

Иныя, лучшия мнЪ дороги права, 

Иная, лучшая потребна мн% свобода... 

Зависзть отъ властей, зависЪть отъ 
народа— 

Не все ли намъ равно? Богъ съ ними|.. 
Никому 

Отчета не давать; себЪ лишь самому 

Служить и угождать; для власти, для 
ливреи 

Не гнуть ни совфети, ни помысловъ, 
ни шеи; 

По прихоти своей скитаться здЪеь и 
тамъ, 

Дивясь божественнымъ природы кра- 
сотамъ, 

И предъ созданьями искусствь и 
вдохновенья 


— 


И 


Безмолвно утопать въ восторгахъ уми- 
ленья— 
Вотъ счастье! вотъ права|.. 


Молитва. _ 


Отцы пустынники и жены непорочны, 

Чтобъ сердцемъ возлетать во обла- 
сти заочны, 

Чтобъ, укр$илять его средь дальнихъ 
бурь и битвъ, 


Сложили множество божественныхъ 
| | молитвъ; 
Но ни одна изъ нихь меня не уми- 
ляетъ, 
и та, которую священникъ повто- 
ряетъ 


Во дни печальные Великаго поста; 
Везхъ чаще мнз она приходитъ на 
уста— 
И падшаго свЪжитъ невфдомою силой: 
„Владыка дней моихъ! духъ празд- 
ности унылой, 
‚Любоначамя, змЪи`сокрытой сей, 
И празднословая не дай душЪ моей; 
Но дай мнЪ зрЪть мои, о Боже, пре- 
| гр шенья, 
па в мой отъ меня не приметъ 
| осужденья, 
И духъ смиреня, теризя, любви 
И цфломудр1я мн въ сердц$ оживи“. 


& 
* % 


Ехес1 шопишепйим. 
_Я памятникь себЪ воздвигъ неруко- 

‚ творный; 
Къ нему не заростетъ народная тропа; 


Вознесся выше онъ главою непокорной 


Александруйскаго столпа. 
Н$тъ! весь я не умру! Душа въ за- 
вътной лирЪ 
Мой прахъ переживетъ и тлЪнья убЪ- 
жить— 
И славенъ буду я, доколь въ подлун- 
Номъ мъЪ 
Живъ будетъ хоть одинъ шШИитъ. 
Слухъ 060 мн пройдеть по всей Руси 
великой, 





И назоветъ меня всякъ супий въ ней 
ЯЗЫКЪ: 

И гордый внукъ славянъ, и финнъ, и 
нынз диюЙ 

Тунгузъ, и другъ степей калмыкъ. 

И долго буду тЪмъ любезенъ я народу, 

Что чувства добрыя я лирой пробу- 
ждальъ, 

Что въ мой жестоюмй вЪкъ возелавилъ 
я свободу, 

И милость къ падшимъ призывалъ. 

Велзнью Божю, о муза, будь по- 
слушна: 

Обиды не страшась, не требуя вЪнца, 

Хвалу и клевету пр1емли равнодушно 

И не оспаривай тлупца. 


м. 
Со 


Къ женЪъ%. 


Пора, мой другъ, пора! Покоя сердце 
просить, 

Летятъ за днями дни, и каждый день 
уноситъ 

Частицу ‹ бытя, а мы съ тобою вдвоемъ 

Располагаемъ жить. И глядь — все 
прахъ: умремъ! 

На свЪтЪ счастья нЪтъ, а есть покой 
и воля. 
Давно завидная мечтается мнЪ доля, 

Давно, усталый рабъ, замыслилъ я по- 
бЪгъ 

Въ обитель дальнюю трудовъ и чи- 
СТыЫхЪ НЪГЪ. 


ПОЭМЫ. 


Русланъ и Людмила. 
Прологъ. 


У лукоморья дубъ зеленый, 
Златая цфпь на дубЪ томъ: 
И лнемъ и ночью котъ ученый 
Все ходитъ по ции кругомъ: 
Идетъ направо—иЪснь заводитъ, 
НалЪво—сказку говоритъ. 
Тамъ чудеса: тамъ лБший бродитъ, 


т 


Русалка на вътвяхъ сидитъ; 

Тамъ на невздомыхъ дорожкахъ 

СлЪды невиданныхъ звЪрей; 

Избушка тамъ на курьихъ ножкахъ 

Стоитъ безъ оконъ, безъ дверей; 

Тамъ лЪеъ и долъ видЪй полны; 

Тамъ о зар прихлынутъ волны 

На брегь песчаный и пустой, 

И тридцать витязей прекрасныхъ 

Чредой изъ водъ выходятъ ясныхъ, 

И съ ними дядька ихъ морской; 

Тамъ королевичъь мимоходомъ 

Плфняетъ грознаго царя; 

Тамъ въ облакахъ, передъ народомъ, 

Черезъ леса, черезъ моря 

Колдунъ несетъ богатыря; 

Въ темницЪ тамъ царевна тужитъ, 

А бурый волкъ ей вЪрно служитъ: 

Тамъ ступа съ Бабою-Ягой 

Идетъ-бредетъ сама собой; 

Тамъ царь Кощей надъ златомъ чах- 

нетъ: 

Тамъ руссый духъ... тамъ Русью пах- 
| нетъ! 

И тамъ я былъ, и медъ я пиль, 

У моря видЗлъ дубъ зеленый, 

Подъ нимъ сидфлъ и котъ ученый 

Свой мнЪ сказки говорилъ. 

Одну я помню— сказку эту 

Повздаю теперь я свЪту... 


Пень первая. 


_ ДБла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 


Въ толи могучихъ сыновей, 
Съ друзьями, въ гридниц8 высокой 
Владимръ-Солнце пировалъ: 

‚ Меньшую дочь онъ выдавалъ 
за князя храбраго Руслана, 
И медъ изъ тяжкаго стакана 
За ихъ здоровье выпивалъ. 
Не скоро Ъли предки наши, 
Не скоро двигались кругомъ 
Ковши, серебряныя чаши 

Оъ кипящимЪъ пивомЪ и виномъ. 
Они веселье въ сердце лили, 
Шин$фла пЪна по краямъ, 
Ихъ важно чашники носили 














И низко кланялись гостямъ. 
Слилися р$чи въ шумъ невнятный; 

Жужжить гостей веселый кругъ; 

Но вдругъ раздался гласъ прлятный 

И звонкихъ гуслей бЪглый звукЪ. 

Ве смолкли, слушаютъ баяна: 

И славитъ сладостный пъзвецъ 

Людмилу-прелесть и Руслана, 


И, Лелемъ свитый имъ, вЪнецъ. 


Но страстью пылкой утомленный, 


Не Ъстъ, не пьетъ Русланъ влюблен- 


НЫЙ, 
На друга милаго глядитъ,. 
Вздыхаетъ, сердится, горитъ 
И, щипля усъ отъ нетери$нья, 
Считаетъ каждыя мгновенья... | 
Въ уныньи, съ пасмурнымъ челомъ, 
За шумнымъ свадебнымъ столомъ 
Сидятъ три витязя младые; 
Безмолвны, за ковшомъ пустымъ, 
Забыли кубки круговые, 
И брашна непралятны имъ; 
Не слышатъ в щаго баяна, 


'Потупили смущенный взглядъ; 


То три соперника Руслана; 

Въ душ несчастные таятъ 
Любви и ненависти ядъ. 
Одинъ-—-Рогдай, воитель смЪлый, 
Мечомъ раздвинувший пред$лы 
Богатыхъ юмевскихъ полей; 
Другой —Фарлафъ, крикунъ надменный, 
Въ пирахъ ник®мъ не поб$жденный, 
Но`воинъ скромный средь мечей; 
Послфдюй, полный страстной думы, 
Младой хазарсяй ханъ Ратмиръ. 

Вс трое блЪдны и угрюмы, 

И пиръ веселый имъ не въ пиръ. 


Посл свадебваго пира волшебникъ 
Черноморъ похищаетъ Людмилу, и вс со- 
перники Руслана отправляются на поиски. 


Соперники одной дорогой 


Вс вмфств Ъдутъ цфлый день. 


Дн$пра сталъ теменъ брегъ отлогй: 
Съ востока льется ночи тёнь; 
Туманы надъ ДнЪпромъ глубокимъ; 
Пора конямъ ихъ отдохнуть. - 

Вотъ подъ горой путемъ широкимъ 
Широюмй пересЪкся путь. 


а и 


° „Разъздемся, пора!“ сказали, 


„Безв$стной вв$римся судьбЪ“. 


И. каждый конь, не чуя стали, 


По волЪ путь избралъ себЪ. 
‚Что двлаешь, Русланъ несчастный, 

Одинъ въ пустынной тишин? 

Людмилу, свадьбы день ужасный, 


_ Все, мнится, видФль ты во сн! 


На брови м8дный шлемъ надвинувъ, 
Изъ мощныхъ рукъ узду покинувъ, 
Ты шагомъ Здешь межъ полей, 
И медленно въ душВ твоей 
Надежда гибнетъ, гаснетъ вфра... 

Но вдругъ предъ витяземъ пещера; 
Въ пещерз свЪтъ... Онъ прямо къ ней 


_Идетъ подъ дремлюпие своды, 


Ровесники самой природы. 

Вошелъ съ уныньемъ; что же зритъ? 
Въ пещерЪ старецъ: ясный видъ, 
Спокойный взоръ, брада сЗдая; 
Лампада передъ нимъ горитъ; 

За древней книгой онъ сидитъ, 

Ее внимательно читая. 

„Добро пожаловать, мой сынъ!“ 


‚Сказалъ съ улыбкой онъ Руслану: 


„Ужъ двадцать ЛВТЪ я здЪеь одинъ 

Во мрак старой жизни вяну; 

Но, наконецъ, дождался дня, 

Давно предвидЪннаго мною. 

Мы вмзстЪ сведены судьбою; 

Садись и выслушай меня. 

Русланъ, лишился ты. Людмилы; 

Твой твердый духъ теряетъ силы; 

Но зла промчится быстрый мигъ: 

На время рокъ тебя поститъ. 

Съ надеждой, вБрою веселой 

Иди на все, не унывай: 

Впередъ! мечомъ и грудью см$лой 

Свой путь на полночь пробивай. 
„Узнай, Русланъ, твой оскорбитель— 

Волшебникъ, страшный Черноморъ, 

Красавицъ давюй похититель, 

Полнощныхъ обладатель горъ. 


`Еще ничей въ его обитель 
_ Не проникалъ донынЪ взоръ; 


Но ты, злыхъ козней истребитель, 


’Въ нее ты вступишь, и злодЪй 
`Погибнетъ отъ руки твоей! 


ТебЪ сказать не долженъ болф. 
Судьба твоихъ грядущихъ дней, 





Мой сынъ, въ твоей отнынЪ ‘волЪ“. 
Русланъ на мягюй мохъ ложится 

Предъ умирающимъ огнемъ; 

Онъ ищетъ позабыться сномъ, 

Вздыхаетъ, медленно вертится... 

Напрасно! Витязь наконецъ: 

„Не спится что-то, мой отепъ! 

Что дфлать! боленъ я душою, 

И сонъ не въ сонъ, такъ тошно жить! 

Позволь мнЪ сердце освЪ жить 

Твоей бесзлою святою. 

Прости мнЪ дерзостный вопросъ, 

Откройся, кто ты, благодатный, 

Судьбы наперсникъ непонятный? 


Въ пустыню кто тебя занесъ?“ 


Финнъ разсказываетъ свою любовную 
истор1ю. Когда онъ былъ юнымь пасту- 
хомъ, его любовь отвергла красавица-На- 
ина. Онъ` много лЪтъ изучалъ волшеб- 
ство, чтобы очаровать непокорную краса- 
вицу и побЪдить ея сердце. Когда онъ 
постигь тайную науку, прошло много 
лЪть—она ионьъ были уже стариками, при 
чемъ Наина сдЪлалась злой волшебницей. 


Пень вторая. 


Когда Рогдай неукротимый, 
Глухимъ предчуветвемъ томимый, 
Оставя спутниковъ своихъ, 
Пустился въ край уединенный 
И Зхалъ межъ пустынь л$еныхтъ, 
Въ глубоку думу погруженный—- 
Злой духъ тревожилъ и смущалъ 
Его тоскующую душу, 

И витязь пасмурный шепталъ: 
„Убью!.. преграды вез разрушу... 
Русланъ!.. узнаешь ты меня... 
Теперь-то дзвица поплачетъ...“ 

И вдругъ, поворотивъ коня, 

Во весь опоръ назадъ онъ скачетъ. 

Въ то время доблестный Фарлафъ, 
Все утро сладко продремавъ, 
Укрывшись отъ лучей полдневныхъ, 
У ручейка наединЪ, 

Для подкрфиленья силъ душевныхъ, 
Обфдалъ въ мирной тишинз. 


Роглай налетаетъ на него, думая, что 
это — Русланъ; трусливый Фарлафъ епа- 
сается бЪгетвомъ и падаетъь съ коня въ 
оврагъ. 


Рогдай къ оврагу подлетаетъ, 
Жестоюй мечъ ужъ занесенъ; 
„Погибни, трусъ! умри!“ вщаетьъ... 
Вдругъ узнаеть Фарлафа онъ; 
Глядитъ и руки опустились; 
Лосада, изумленье, гнЪвъ 

Въ его глазахъ изобразились; 
Скрипя зубами, онфмЪвъЪ, 
Герой, съ поникшею главою 
СкорБй отъЗхавъ ото рва, 
БЪсился... но едва-едва 

Самъ не см$ялся надъ собою. 

Тогда онъ встрзтилъ подъ горой 
Старушечку, чуть-чуть живую, 
Горбатую, совсзмъ сЪдую. 

Она дорожною клюкой 

Ему на с$веръ указала: 

„Гы тамъ найделть его“, сказала. 
Ротдай весельемъ закипЪлъ 

И кь вЪ$рной смерти полетЪлъ. 

А нашъ Фарлафъ? Во рву остался, 
Дохнуть не смзя; про ‘себя 
Онъ, лежа, думалъ: „живъ ли я? 
Куда соперникъ злой дъвался?“ 
Вдругъ слышитъ прямо надъ собой 
Старухи голосъ гробовой: 

„Ветань, молодецъ, все тихо въ пол$; 
Ты никого не встрётишь болЗ; 

Я привела тебЪ коня,— 

Вставай, послушайся меня“. 

Эта старушка и была Наина; она об%- 
щаеть Фарлафу добыть ему Людмилу, со- 


вътуеть никуда не %здить и дожидаться 
ея помощи, 


Сказавъ, исчезла. Въ нетерпёнь® 
Благоразумный нашъ герой 
Тотчасъ отправился домой, 
Сердечно позабывъ о славЪ 
И даже о княжнЪ младой: 

И шумъ малЪйпий по дубравЪ, 
Полетъ синицы, ропотъ водъ 
Его бросали въ жаръ и въ потъ. 

Межь тёмъ, Русланъ далеко мчится; 
Въ глуши лЪсовЪъ, въ глуши полей 
Привычной думою стремится 
Въ ЛюдмилЪ, радости своей, 

И говорить: „найду ли друга? 
ГдВ ты, души моей супруга? 
Увижу ль я твой свЪтлый взоръ? 
Услышу ль нёжный разговоръ? 





Иль суждено, чтобъ чародЪя 

Ты вфчной плзнницей была, 

И скорбной дфвою старфя, 

Въ темниц® мрачной отцвЪла? 

Или соперникъ дерзновенный 

Придетъ?.. Н%Ътъ, н%фтъ, мой другъ 
безцнный, 

Еще при мн мой взрный мечъ, 

Еще глава не пала съ плечъ“. 

До утра юная княжна 

Лежала, тягостнымъ забвеньемъ, 

Какъ будто страшнымъ сновидЪньемъ, 

Объята; наконецъ, она | 

Очнулась, пламеннымъ волненьемъ 

И смутнымъ ужасомъ полна; 

Душой летитъ за наслажденьемъ, 

Кого-то ищетъ съ упоеньемъ: 

„ГдЪ жь милый, шепчетъ, гд$ супругъ?“ 

Зоветъ —и помертвзла вдругъ. 

Глядитъ съ боязню вокругъ... 

Людмила, глЪ твоя свфтлица? 

Лежитъ несчастная дзвица 

Среди подушекъ пуховыхъ, 

Подъ гордой сЪнью. балдахина; 

Завфсы, пышная перина 

Въ кистяхъ, въ узорахъ дорогихъ; 

Повсюду ткани парчевыя; 

Играютъ яхонты, какъ жаръ; 

Кругомъ курильницы златыя 

Подъемлютъ ароматный паръ. 

Довольно... благо, мнЪ не надо 

Описывать волшебный домъ: 

Уже давно Шехеразада 

Меня предупредила въ томъ. 

Но свЪтлый теремъ—не отрада, 
Когда не видимъ друга въ немъ. 
Три дБвы красоты чудесной, 

Въ одеждЪ легкой и прелестной, 
Княжн явились, подошли 

И поклонились до земли. 

Тогда неслышными шагами 

Одна поближе подошла, 

Княжнв воздушными перстами 
Златую косу заплела, 

Съ искусствомъ, вънаши дни не новымъ, 
И обвила вфнцомъ перловымъ 
Окружность блфднаго чела. х 
за нею, скромно взоръ склоняя, 
Потомъ приблизилась другая— 


Лазурный, пышный сарафанъ 
Одзлъ Людмилы стройный станъ; 
Цокрылись кудри золотыя 

И трудь, и плечи молодыя 
Фатой, прозрачной какъ туманъ. 
Покровъ завистливый лобзаетъ 
Красы, достойныя небесъ, 

И обувь легкая сжимаетъ 

Дв$ ножки, чудо изъ чудесъ. 


`Вняжн% послЪдняя дВвипа 


Жемчужный поясъ подаетъ. 
Межъ т$мъ незримая пЪвица 
Веселы пЪсни ей поетъ. 

Увы, ни камни ожерелья, 

Ни сарафанъ, ни перловъ рядъ, 
Ни п$сни лести и веселья 


‚ Ея души не веселятъ. 


Напрасно зеркало рисуетъ 
Ея красы, ея нарядъ— 
Потупя неподвижный взглядъ, 
Она молчитъ, она тоскуетъ. 


Не зная, что начать, она 

Къ окну р$зшетчату подходить, 
И взоръ ея печально бродитъ 
Въ пространствз пасмурной дали. 
Все мертво. Снзжныя равнины 


_ Коврами`яркими легли; 


Стоятъ угрюмыхъ горъ вершины 


_ Въ однообразной бЪлизнЪ 


х 


И дремлютъ въ вЪчной тишин%; 


’Вругомъ не видно дымной кровли, 


Не видно путника въ сн?®гахъ, 
И звоный рогъ веселой ловли 
Въ пустынныхъ не трубитъ горахъ; 
Лишь изрЪдка съ унылымъ свистомъ 
Бунтуетъ вихорь въ полЪ чистомъ 
И на краю сЗдыхъ небесъ 
Качаетъ обнаженный лЪсЪ. 

Въ слезахъ отчаянья, Людмила 
Отъ ужаса лицо закрыла. 
Увы, что ждетъ ее теперь? 
БЪжитъ въ серебряную дверь; 


Она съ музыкой отворилась, 


И наша дзва очутилась 

Въ’ саду. ИлЪнительный предзлъ, 
ПрекраснЪе садовъ Армиды 

И т5хъь, которыми владЪлъЪ 


Царь Соломонъ иль князь Тавриды. 


Предъ нею зыблются. шумятъ 


Великол$пныя дубровы; 

Аллеи пальмъ и лфсъ лавровый, 

И благовонныхъ миртовъ рядъ, 

И кедровъ гордыя вершины, 

И золотые апельсины 

эерцаломъ водъ отражены; 
Пригорки, рощи и долины 

Весны огнемъ оживлены; 

Съ прохладой вьется вЪзтеръ майскй 
Средь очарованныхъ полей, 

И свищетъ соловей китайсюй 

Во мракз трепетныхъ вЪтвей; 
Летятъ алмазные фонтаны 

Съ веселымъ шумомъ къ облакамъ; 
Подъ ними блещуть истуканы, 





И, мнится, живы; Фи самъ, 
Питомецъ Феба и Паллады, 
Любуясь ими, наконецъ, 

Свой очарованный рЪзецъ 

Изъ рукъ бы выронилъ съ досады. 
Дробясь о мраморны преграды, 
Жемчужной, огненной дугой 
Валятся, плещутъ водопады. 

И ручейки въ т$ни лВеной 

Чуть вьются сонною волной. 
Прютъ покоя и прохлады, 

Сквозь вЪчну зелень здфеь и тамъ 
'Мелькаютъ евзтлыя бесздки; 
Повсюду розъ живыя вЪтки 
ЦвЪтутъ ‘и дышатъ по тропамъ. 
Но безутЗшная Людмила 

Идетъ, идетъ и не глядитъ; 
Волшебства роскошь ей постыла, 
Ей грустенъ нзги свфтлый видъ; 











Куда—сама не зная, бродитъ, 
Волшебный садъ кругомъ обходитъ, 
Свободу горькимъ давъ слезамъ, 

И взоры мрачные возводить 

Къ неумолимымъ небесамъ. 

Вдругъ освЗтился взоръ прекрасный; 
Къ устамъ она прижала перстъ; 
Казалось, умыселъ ужасный ия\ 
Рождался... Страшный путь отверстъ: 
Высоюй мостикъ надъ ПОТОкОмъЪ „няня 
Предъ ней виситъ на двухъ скалахъ, 
Въ уныньи тяжкомъ и глубокомъ 
Она подходитъ-—-и въ слезахъ 

На воды шумныя взглянула, 
Ударила, рыдая, въ грудь, 

Въ волнахъ рзшилась утонуть— 


СЯ 


Однако въ воды не прыгнула 
И далБ продолжала путь. 
Моя прекрасная Людмила, 
По солнцу бЪгая съ утра, 
Устала, слезы осушила, 
Въ душ подумала: пора! 
На травку сБла, оглянулась— 
И вдругь надъ нею сЪнь шатра, 
Шумя, съ прохладой развернулась; 
Обздъ роскошный передъ ней; 
Приборъ изъ яркаго кристалла; 
И въ тишин$ изъ-за вЪтвей 
Незрима арфа заиграла. 
Ливится плЬнная княжна, 
Но втайнз думаетъ она: 
„Вдали отъ милаго, въ неволз, 
ЗачЪмъ мнз жить на свЪтЪ бол? 
О ты, чья гибельная страсть 
Меня терзаетъ и лелЪетъ! 
Мн$ не страшна злодЗя власть: 
Людмила умереть умзетъ! 
Не нужно мн$ твоихъ шатровъ, 
Ни скучныхъ пЪеенъ, ни пировъ— 
Не стану Фсть, не буду слушать, 
Умру среди твоихъ. садовъ!“ 
Подумала—и стала кушать. 
Княжна вотаетъ, и вмигъь шатеръ, 
И пышной роскоши приборъ, 
И звуки арфы... все пропало; 
Попрежнему все тихо стало; 
Людмила вновь одна въ садахъ 
Скитается изъ рощи въ рощи; 
Межъ тфмъ въ лазурныхъ небесахъ 
Плыветъ луна, царипа нощи; 
Находитъ мгла со всзхь сторонъ 
‚ И тихо на холмахъ почила; 
Вняжну невольно клонитъ сонъ, 
И вдругъ невздомая сила 
НЪЬжнЪи, чёмь вешний вЪтерокъ, 
Ее на воздухъ поднимаетъ, 
Несетъ по воздуху въ чертогъ 
И осторожно опускаетъ, 
Сквозь оимламъ вечернихъ розъ, 
На ложе грусти, ложе слезъ. 
Три дЪвы вмигъ опять явились 
И вкругъь нея засуетились, 
Чтобъ на ночь пышный снять уборъ; 
Но ихъ унылый, смутный взоръ 
И принужденное молчанье 
Лвляли втайнЪ состраданье 


И немощный судьбамъ укоръ. 

(Но посп$шимъ: рукой ихъ нёжной 

РаздЪта сонная княжна; 

Прелестна прелестью небрежной, 

Въ одной сорочкз бЪлоснфжиой 

Ложится почивать она. 

Со вздохомъ дфвы ПОКЛОНиИЛиСЬ, 

СкорЪй какъ можно удалились 

И тихо притворили дверь. 

Что жьъ наша плфнница теперь? 

Дрожитъ какъ листъ, дохнуть не смзетъ; 

ХладЪютъ перси, взоръ темнЪетъ; о 

Мтовенный сонъ отъ глазъ бЪжить; 

Не спитъ, удвоила вниманье, 

Недвижно въ темноту глядитъ... 

Все мрачно, мертвое молчанье! 

Лишь сердца слышитъ трепетанье... 

И мнится... шепчетъ тишина; 

Идутьъ-—идутъ къ ея постели; 

Въ подушки прячется княжна, 

И вдругъ... о страхъ!.. и въ самомъ 
дЪлЪ 





Раздался шумъ; озарена 
Мгновеннымъ блескомъ тьма ночная, 
Мгновенно дверь отворена; 
Безмолвно, гордо выступая, 
Нагими саблями сверкая, 
Араповъ длинный рядъ идетъ 
Попарно, чинно, сколь возможно, 
И на подушкахъ осторожно 
СЪдую бороду несетъ; 

И входитъ съ важностью за нею, 
Подъявъ величественно шею, ы 
Горбатый карликъ изъ дверей: 
Его-то голов обритой, 

Высокимъ колпакомъ покрытой, 
Принадлежала борода. 

Ужьъ онъ приблизился; тогда 
Княжна съ постели соскочила, 
СЪдого карлу за колпакъ 

Рукою быстрой ухватила, 
ДрожашИЙй занесла кулакъ 

И въ страхЪ завизжала такъ, 
Что всЪхъ араповъ оглушила. 
Трепеща скорчился бЪднякъ, 
Еняжны испуганной блЪдн$е; 
Зажавиги уши поскорЪе, 

Хотзлъ бЪжать, но въ бородЪ 
Запутался, упалъ и бьется; 
Встаетъ, упалъ; въ такой 0ЪдЪ 





ам 


Араповъ черный рой мятется; 
Шумять, толкаются, бЪгутъ, 
Хватаютъ колдуна въ охапку 
И вонъ распутывать несутъ, 
Оставя у Людмилы шапку. 


Рогдай нагоняетъ Руслана: между ними 
происходить бой, окончивпийся неудачно 
для Рогдая: Русланъ его утопилъ въ р%кЪ. 


Между тЪмъ, Черноморъ не можеть 


найти Людмилы. 


Читатель, разскажу ль тебЪ, 


Куда красавица дфвалась? 


Всю ночь она своей судьбЪ 

Въ слезахъ дивилась и-—_см\Ъялась. 
Ее пугала борода; 

Но Черноморъ ужъ былъ извфстенъ 
И быль смВшонъ, а никогда 


_Со смзхомъ ужасъ несовм%стенъ. 


На встр$чу утреннимъ лучамъ 
Постель оставила Людмила 

И взоръ невольный обратила 

Къ высокимъ, чистымъ зеркаламъ; 
Невольно кудри золотыя 

Съ лилейныхъ плечъ приподняла; 
Невольно волосы густые 

Рукой небрежной заплела; 

Свои вчерашн!е наряды 

Нечаянно въ углу нашла; 
Вздохнувъ, од$лась, и съ досады 
Тихонько плакать начала; 

Однако съ взрнаго стекла, 
Вздыхая, не сводила взора, 

И дБвицз пришло на умъ, 

Въ волненьи своенравныхъ думъ, 
ПримЪрить шапку Черномора. 
Вее тихо, никого здВеь нЪтЪ, 
Никто на двушку не взглянетъ... 
А ДВвушЕЪ въ семнадцать лЪътъь 
Какая шапка не пристанетъ! 
Рядиться никогда не лфнь! 
Людмила шапкой заверт$ла, 

На брови, прямо, набекрень 

И задомъ напередъ надзла. 

И что жь? О, чудо старыхъ дней! 
Людмила въ зеркалЪ пропала; 
Перевернула—передъ ней 
Людмила прежняя предстала; 
Назадъ надфла снова нЪтъ; 
Сняла—и въ зеркалЪ! „Прекрасно! 
Добро, колдунъ! добро, мой свЪтъ! 


_ 





Теперь мнЪ здфсь ужъ безопасно, 


|Теперь избавлюсь отъ хлопотъ!“ 


И шапку стараго злодВя 
Княжна, отъ радости краснфя, 
НадЪла задомъ напередъ. 

Но возвратимся же къ герою. 
Не стыдно ль заниматься намъ 
Такъ долго шапкой, бородою, 
Руслана поруча судьбамъ? 
Свершивъ съ Рогдаемъ бой жестоюй, 
Прозхалъ онъ дремучй лЪеъ; 
Предъ нимъ открылся долъ широюй 
При блескЪ утреннихъ небесъ. 


'Трепещетъ витязь поневолф: 


Онъ видитъ старой битвы поле. 
Вдали все пусто; здЪеь и тамъ 
ЖелтЪютъ кости; по холмамъ 
Разбросаны колчаны, латы; 
ГдЪ сбруя, гдф заржавый щитъ; 
Въ костяхъ руки здЗсь мечъ лежитъ; 
'Травой обросъ тамъ шлемъ косматый, › 
И старый черепъ тлЗетъ въ немъ; 
Богатыря тамъ остовъ цзлый 
Съ его поверженнымъ конемъ 
Лежитъ недвижный; копья, стр$лы 
Въ сырую землю вонзены, 
И мирный плющъ ихъ обвиваетъ... 
Ничто безмолвной тишины 
Пустыни сей не возмущаетъ, 
И солнце съ ясной вышины 
Долину смерти озаряетъ. 
Со вздохомъ витязь вкругь себя 
Взираетъ грустными очами: 
„О, поле, поле, кто тебя 
Усвялъ мертвыми костями? 
Чей борзый конь тебя топталъ 
Въ послфдв!й часъ кровавой битвы? 
Кто на тебЪ со славой палъ? 
Чьи небо слышало молитвы? 
Зачьмъ же, поле, смолкло. ты 
И поросло травой забвенья?.. 
Временъ отъ вЪзчной темноты, 
Быть можетъ, нзтъ и мн спасенья! 
Быть можетъ, на холм нЪмомъ 
Поставятъ тих гробъ Руслановъ, 
И струны громмя баяновъ 
Не будуть говорить о немъ з 
Но вскорЪ вспомнилъ витязь мои, 
Что добрый мечъ герою нуженъ 
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а 


Й даже панцырь, а герой 
Съ послЗдней битвы безоруженъ. 
Обходитъ поле онъ вокругъ: 
Въ кустахъ, среди костей забвенныхъ, 
Въ громадз тл5ющихъ кольчугъ, 
Мечей и шлемовъ раздробленныхъ 
СебЪ доспфховъ ишетъ онъ. 
Проснулись гулъ и степь н%®мая, 
Поднялся въ полВ трескъ и звонъ; 
Онъ поднялъ щитъ, не выбирая, 
Нашелъ и шлемъ, и звонюй ротъ, 
Но лишь меча сыскать не мотъ. 
Долину брани объЪзжая, 
Онъ видитъ множество мечей, 
Но всЪ легки, да слишкомъ малы, 
А князь красавецъ былъ не вялый, — 
Не то, что витязь нашихъ дней. 
Чтобъ ч$мъ-нибудь играть отъ скуки, 
Копье стальное взялъ онъ въ руки, 
Кольчугу онъ надфль на грудь 
И дал$е пустился въ путь. 

Ужь поблЪзднЪлъ закатъ румяный; 
Надъ усыпленною землей 
Дымятся син1е туманы 
И всходитъ м%еяцъ золотой! 
Померкла степь. Тропою темной, 
Задумчивъ, Фдетъ нашь Русланъ, 
И видить: сквозь ночной туманъ 
Вдали чернЪетъ холмъ огромный, 
И что-то страшное храпитъ. 
Онъ ближе къ холму, ближе — слышитъ: 
Чудесный холмъ какъ будто дышитъ. 
Русланъ внимаетъ и глядитъ 
Безтрепетно, съ покойнымъ духомъ; 
Но, шевеля пугливымъ ухомъ, ' 
Конь упирается, дрожитъ, 
Трясетъ упрямой головою, 
И грива дыбомъ поднялась. 
Вдругъ холмъ, безоблачно луною 
Въ туманъ блдно озарясь, 
ЯенЪетъ. Смотритъ храбрый князь— 
И чудо видитъ предъ собою. 
Найду ли краски и слова?— 
Предъ нимъ живая голова. 
Отромны очи сномъ объяты, . 
Храпитъ, качая шлемъ пернатый; 
И перья въ темной высотЪ 
Какъ тзни ходятъ, развфваясь. 
Въ своей ужасной красотВ 
Надъ мрачной степью возвышаясь, 





Безмолвнемъ окружена, 

Пустыни сторожъь безымянный, 
Руслану предстоитъ она 

Громадой грозной и туманной. 

Въ недоум$ньи» хочетъ онъ 
Таинственный разрушить сонъ, 
Вблизи осматривая диво, 

ОбъЪхалъ голову кругомъ - 

И, ставъ передъ носомъ молчаливо, 
Щекотитъ ноздри кошемъ. 

И, сморщась, голова зЪвнула, 
Глаза открыла и чихнула... 
Поднялся вихорь, степь -дрогнула, 
Взвилася пыль; еъ рЪеницъ, съ усовъ, 
Съ бровей слетЪла стая совъ; 
Проснулись рощи молчаливы, 
Чихнуло эхо—конь ретивый 
Заржалъ, запрыгалъ, отлетЪлъ, 
Едва самъ витязь усидфлъ; 

И велздъ раздался голосъ шумный: 
„Куда ты, витязь неразумный? 
Ступай назадъ; я не шучу! 

Какъ разъ нахала проглочу!“ 
Русланъ съ презрзньемъ оглянулся, . 
Браздами удержалъ коня 

И съ гордымъ видомъ усм%хнулся. 
„Чего ты хочешь отъ меня?“ 
Нахмурясь, голова векричала: 
„Вотъ, гостя мнф судьба послала! 
Послушай, убирайся прочь! 

Я спать хочу, теперь ужъ ночь, 
Прощай!“ Но витязь знаменитый, 
Услыша грубыя слова 

Воскликнуль съ важностью сердитой: 
„Молчи, пустая голова! 

Слыхалъ я истину, бывало: 

Хоть лобъ широкъ, да мозгу мало! 


Я Зду, Зду, не свищу, 


А какъ нафду, не спущу!“ 
Тогда, отъ ярости нём$я, 
СтЪсненной злобой пламензя, 
Надулась голова; какъ жаръ, 
Кровавы очи засверкали; 
Нап$нясь, губы задрожали:; 
Изъ усть, ушей поднялся паръ; 
И вдругъ она, что было мочи, 
На вотр$чу князю стала дуть... 
Напрасно конь, зажмуря очи, 
Склонивъ главу, натужа грудь, 
Сквозь вихорь, дождь и сумракъ ночи 






! 


_ Невзрный продолжаетъь путь; 
° Объятый страхомъ, ослвпленный, 


Онъ мчится вновь, изнеможенный, 
Далече въ поле отдохнуть. 

Вновь обратиться витязь  хочетъ— 
Вновь отраженъ, надежды нЪтъ! 
°А голова ему вослёдъ, — 

Какъ сумасшедшая, хохочетъ, 

Гремитъ: „Ай, витязь! ай, герой! 

Вуда ты? Тише, тише, стой! 

Эй, витязь, шею сломишь даромъ; 

Не трусь, наЗздникъ, и меня 

Порадуй хоть однимъ ударомъ, 
Пока не заморилъ коня“. 

И между тБмъ она героя 

Дразнила страшнымъ языкомъ. 

Русланъ, досаду въ сердц®` кроя, 

Грозитъ ей молча кошемъ, 

Трясетъ его рукой свободной, 

И, задрожавъ, булатъ холодный 
Вонзился въ дерзостный языкъ. 

И кровь изъ бъшенаго з%ва 

Р%»кою побЪжала вмитъ. 

Отъ удивленья, боли, гнЪва, 

Въ минуту дерзости лишась, 

‚На князя голова глядфла, 

Жел$зо грызла и блёднфла.— 

Въ спокойномъ дух горячась, 

Счастливымъ пользуясь мгновеньемъ, 

Къ объятой головз смущеньемъ, 

Какъ ястребъ, богатырь летитъ 
Съ подъятой, грозною десницей, 

И въ щеку тяжкой рукавицей 

Съ размаху голову разитъ. 


°— И степь ударомъ огласилась; 


И, 
и, 


Ве и а: 
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_ Вругомъ росистая трава 
Кровавой пзной обагрилась, 
И, зашатавшись, голова 
Перевернулась, покатилась, 

И шлемъ чугунный застучалъ. 


_ Тогда на мёот% опуствломъ 


_ Мечъ богатырсюяй засверкалъ. 
Нашъ витязь въ трепетв веселомъ 
Юго схватилъ, и къ голов% 

_По окровавленной травЪ 


—  Бжитъ съ намфреньемъ жестокимъ— 
_ Ей носъ и уши обрубить; 


Уже Русланъ готовъ разить, 
_ Уже взмахнулъ мечомъ широкимъ— 
_ Вдругъ, изумленный, внемлетъ онъ 


} 
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Тлавы молящей жалей стонъ... 


И тихо мечъ онъ опускаетъ; 

Въ немъ гнёвъ свирфпый умираетъ, 
И мщенье бурное падетъ 

Въ душ, моленьемъ усмиренной; 
Такъ на долинв таетъ ледъ, 
Лучомъ полудня пораженный. 


Голова разсказываеть Руслану о ко- 
варствЪ Черномора, который погубилъ 
витязя, носившаго на плечахь ее,—о томъ, 
что убить Черномора можно только этимъ 
мечомъ, и что сила Черномора заключена 
въ его бородфз. 

Юный Ратмиръь забыль Людмилу, 
увлекшись красавицами. 

Чтобы обмануть Людмилу, Черноморъ 
принимаетъ видъ Руслана. Людмила дает- 
ся въ обманъ и снимаеть шапку-неви- 
димку. 

Черноморъ овладЪваеть Людмилой, 
но въ это время у воротъ его замка раз- 
дается трубный звукъ. Это подъЪхаль 
Русланъ. 

Бой для Черномора оказался неудач- 
нымъ; Русланъ его побЪдилъ. 


Русланъ, не говоря ни слова, 


'Съ коня долой, къ нему спзшитъ, 


Поймалъ, за бороду хватаетъ; 

Волшебникъ силится, кряхтитъ, 

И вдругь съ Русланомъ улетаетъ... 

Ретивый конь вослёдЪ глядитьъ; 

Уже колдунъ подъ облаками: 

На бородВ герой виситъ; 

Летятъ надъ мрачными лёсами, 

Летятъ надъ дикими горами, 

Летятъ надъ бездною морской; 

Отъ напряженья костензЗя, 

Русланъ за бороду злодВя 

Упорной держится рукой. 

Межъ т$мъ, на воздух слабЪзя 

И силЪ русской изумясь, 

Волшебникъ гордому Руслану 

Коварно молвитъ: „Слушай, князь! 

Тебз вредить я перестану; 

Младое мужество любя, 

Забуду все, прощу тебя, 

Спущусь, но только съ уговоромт..." 

— Молчи, коварный чародвй-— 

Прервалъ нашъ витязь: — съ Черно- 
моромъ, 

Съ мучителемъ жены своей, 

Русланъ не знаетъ договора! 


Сей грозный мечъ накажетъ вора, 
Лети хоть до ночной звЪзды, 

А быть тебЪ безъ бороды!— 
Боязнь объемлетъ Черномора; 

Въ досадз, въ горести нЪмой, 
Напрасно длинной бородой 
Усталый карла потрясаетъ: 
Русланъ ея не выпускаетъ 

И щшиплетъ волосы порой. 

Два дня колдунъ героя носитъ, 

На тремй онъ пощады проситъ: 
„О, рыцарь, сжалься надо мной; 
Едва дышу; нзтъ мочи бол$; 
Оставь мн% жизнь, въ твоей я волф; 
Скажи —спущусь, куда велишь. ..“ 
— Теперь ты нашъ; ага, дрожишь! 
Смирись, покорствуй русской силЪ! 
Неси меня къ моей ЛюдмилВ. 


Русланъ находить Людмилу, погру- 
женную въ волшебный сонъ и везетъь ее 
въ Кевъ. 

Русланъ встрзчаеть Ратмира, кото- 
рый живеть уединенной жизнью, еча- 
стливый своею любовью къ одной па- 
стушкз. Онъ забылъ Людмилу. 

Фарлафъ, наученный Наиной, во 
время сна Руслана убилъ его, овлад$лъ 
Людмилой и привезъ ее въ Клевъ, выдавъ 
себя за ея спасителя. 


Никто не знаетъ, какъ разбудить ее.. 


Финнъ оживилъ Руслана, и онъ вер- 
нулея въ №@Мевъ, гдЪ и пробудилъ Люд- 
милу. 


Чмъ кончу длинный мой разсказъ? 
Ты угадаешь, другь мой милый! 
Неправый старца гнЪвъ погаеъ; 
Фарлафъ предъ нимъ и предъ Люд- 
| МИЛОЙ 
У ногь Руслана объявилъ 
‘Свой стыдъ и мрачное злодЪйство: 
Счастливый князь ему простилъ; 
Лишенный силы чародЪйства, 
Быль принять карла во дворецъ; 
И, б$детый празднуя конецъ, 
’Владимръ въ гридницВ высокой 
Запировалъ въ семьЪ своей. 
ДЪла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 


ое 





‚ Кавназеюни Ильнникъ. 


Подъ бурей рока — твердый — 
камень — 
Въ волненьяхъ страсти— лег- 
вай лиетъ. 


Посвященте 


Николаю Николаевичу Раев- 
СкОМУ. 


Прими съ улыбкою, мой друтъ, 
Свободной музы приношенье: 
ТебЪ я посвятилъ изгнанной лиры. 

пзнье 
СВОЙ ДОСУГЪ. 
безвинный, безо- 
традный, 
внималъь со всзхъ = 
сторонъ, — 
Когда кинжалъ измЪны хладный, 
Когда любви тяжелый сонъ 
Меня терзали и мертвили— 
Я близъ тебя еще спокойство находилъ,. 
Я сердцемъ отдыхалъ; другъ друга мы. 
любили, 
И бури надо мной свирзпость уто- 
мили— 
Я въ мирной пристани боговъ благо- 
СЛОВИЛЪ.. 
Во дни печальные разлуки 
Мои задумчивые звуки 
Напоминали мн Кавказъ 
ГдЪ пасмурный Бешту, пустынник. 
величавый, 
Ауловъ и полей властитель пятигла 
ВЫЙ 
Былъ новый для меня Парнасъ. 
Забуду ли кремнистыя вершины; — - 
Гремуче ключи, увядийя равнины,” т 
Пустыни внойныя, края, ГДЗ ты. 
мной 
ДЗлилъ души младыя впечатлёнья. 
ГдЪ рыскаетъ въ горахъ воинствен- 
ный разбой, 
И дивй гешй вдохновенья_ 
Таится въ тишинз глухой? 
Ты здесь найдешь воспоминанья, 
Быть можетъ, милыхъ сердцу Е 
Противорьчия страстей, | зы т 


И влохновенный 
Когла я погибалъ 


Й шопотъ клеветы 


со 


р ри 


Мечты знакомыя, знакомыя стра- 
данья 
И тайный гласъ души моей. 
Мы въ жизни розно шли: въ объятяхъ 
покоя 
Едва-едва расцвфлъ, и велЪдь отца- 
героя, 


Въ поля кровавыя, подъ тучи вра-, 


жьихъ стр$лЪ, 

Младенецъь избранный, ты гордо по- 
| летфлъ; 

Отечество тебя ласкало съ умиленьемъ, 

Вакъ жертву милую, надежды вфрный 
ЦВЪТЪ. 

скорбь узналъ, постигнутъ 
былъ гоненьемъ, 

Я — жертва клеветы и мстительиыхъ 
невЪждъ; 

Но сердце укрЗпивъ свободой и тер- 
пзньемъ, 
Я ждаль безпечно лучшихъ дней, 

И счаст1е моихъ друзей 

_Мн$ было сладкимъ утЪшеньемъ. 


Я рано 


Часть первая. 


Въ аулф, на своихъ порогахъ, 
Черкесы праздные сидятъ. 
Сыны Кавказа говорятъ 
О бранныхъ, гибельныхъ тревогахъ, 
О красотВ своихъ коней, 
О наслажденьяхъ дикой нёги; 
Воспоминаютъ прежнихъ дней 
Неотразимые набЪги, 
Обманы хитрыхъ узденей, 
Удары шашекъ ихъ жестокихъ, 
И м5ткость неизбъжныхъ стр$лъ, 
И пепелъ разоренныхъ селъ, 
И ласки пл$нницъ черноокихъ. 
Текутъ бесзды въ тишин®; 
Луна плыветъ въ ночномъ туманф... 
И вдругъ предъ ними на конЪ 
Черкесъ. Онъ быстро на арканЪ 
Младого илЪнника влачилъ. 
„Вотъ русск!“ хищникь возопилъ. 
_ Аулъ на крикъ его сбЪжался 
_ Ожесточенною толпой; 
_ Но пл$нникЪъ, хладный и нёмой, 
Съ обезображенной главой, | 
 Вакъ трупъ, недвижимъ оставался. 
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Лица враговъ не видитъ онъ, 
Угрозъ и криковъ онъ не слышитъ: 
Надъ нимъ летаетъь смертный сонъ 
И холодомъ тлетворнымъь дышитъ. 


Очнувшись, плённикъ смотритъ съ 
тоскою въ ту сторону — 


Въ Росою даль путь ведетъ, — 
Въ страну, гд$ пламенную младость 
Онъ гордо началъ безъ заботъ, 
ГдЪ первую позналъ онъ радость, 
Гдв много милаго любилъ, 
ГдЪ обнялъ грозное страданье, 
Гдз бурной жизнью погубилъ 
Надежду, радость и желанье, 
И лучшихъ дней воспоминанье 
Въ увядшемъ сердцз заключилъ. 
Людей и свЪтъ извЪздалъ онъ, 
И зналъ невЪрной жизни цёну. 
Въ сердцахъ друзей нашелъ изм8ну,, 
Въ мечтахъь любви — безумный сонъ, 
Наскучивъ жертвой быть привычной 
Давно презрЗнной суеты, 
И непр1язни двуязычной, 
И простодушной клеветы, — 
Отступникъ свЪта, другъ природы, 
Покинулъ онъ родной предБлъ, 
И въ край далеюй полетфлъ 
Съ веселымъ призракомъ свободы. 
Свобода! онъ одной тебя 
Еще искалъ въ подлунномъ мЪЗ. 
Страстями сердце погубя, 
Охолод%вЪъ къ мечтамъ и лирф, 
Съ волненьемъ пфени онъ внималъ, 
Одушевленныя тобою, 
И съ вфрой, пламенной мольбою 
Твой гордый идолъ обнималъ. 
Свершилось... ЦВлью упованья 
Не зритъ онъ въ м] ничего. 
И вы, послздюя мечтанья, 
И вы сокрылись отъ него!.. 
Онъ—рабъ... Склонясь главой на ка- 
мень, 
Онъ ждетъ, чтобъ съ сумрачной зарей 
Погасъ печальной жизни пламень, 
И жаждетъ сЗни гробовой. 
Ужь меркнетъ солнце за горами; 
Вдали раздался шумный гулъ; 
Съ полей народъ идетъ въ аулъ, 
Сверкая свЪтлыми косами. 
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Пришли; въ домахъ зажглись огни, 
И постепенно шумъ нестройный 
Умолкнулъ; все въ ночной тЪни 
Объято нзгою спокойной; 

Вдали сверкаетъ горный ключъ, 
ОбЪгая съ каменной стремнины; 
Одзлись пеленою тучь 

Кавказа спяшия вершины... 

Но кто, въ чяюи луны, 

Среди глубокой тишины 

Идетъ, украдкою ступая? 

Очнулся руссюй. Передъ нимъ, 

Съ привзтомъ нъжнымЪ и нёмымъЪ, 
Стоитъ черкешенка младая. 

На дЪву молча смотритъ онъ 

И мыслить: это лживый сонъ, 
Усталыхъ чувствъ игра пустая... 
Луною чуть озарена, 

Съ улыбкой жалости отрадной 
КолЪна преклонивъ, она 

Къ его устамъ кумысъ прохладный 
Подноситъ тихою рукой. 

Но онъ забылъ сосудъ цзлебный, 
Онъ ловить жадною душой 
Прлятной р%чи звукъ волшебный 
И взоры дзвы молодой. 


Онъ чуждыхъ словъ не понимаетъ... 


Но взоръ умильный, жаръ ланитъ, 
Но голосъ нёжный говоритъ: 
Живи!—и илЪзнникъ оживаетъ. 
И онъ, собравъ остатокъ силъ, 
Велзнью милому покорный, 
Привсталъ и чашей благотворной 
Томленье жажды утолилъ. 
Потомъ на камень вновь склонился 
Отягощенною главой, 
Но все къ черкешенк® младой 
Угаспий взоръ его стремился. 
И долго, долго передъь нимъ 
Она, задумчива, сидфла, 
Какъ бы участемъ нёмымъ 

_`  Утьшить илжнника хотла;: 

Уста невольно каждый часъ 
Съ начатой рзчью открывались, 
Она вздыхала, и не разъ 
Слезами очи наполнялись. 


Черкешенка полюбила его и стала 


навЪщать, —она 


Поетъ ему и пени горъ, 
И пЪени Грузи счастливой, 


'Съ какой-то радостью внималъ, = 


И памяти нетерпЗливой | 
Передаеть языкъ чужой. — ы 
Впервые дЪвственной душой | 
Она любила, знала счастье; 

Но руссюй жизни молодой 

Тавно утратилъ сладострастье: 

Не могъ онъ сердцемъ отвЪчать 
Любви младенческой, открытой— 
Быть можетъ, сонъ любви забытой 
Боялея онъ воспоминать. 

Казалось, плЗнникъ безнадежный 
Въ унылой жизни привыкалъ. 
Тоску неволи, жаръ мятежный 
Въ душ глубоко онъ скрывалъ. 
Влачася межъ угрюмыхъ скалъ, 

Въ часъ ранней утренней прохлады, 
Вперялъ онъ неподвижный взоръ 
На отдаленныя громады 

СЗдыхъ, румяныхъ, синихъ горъ. 
ВеликолЪиныя картины! 

Престолы вЪчные снЪговъ, 

Очамъ казались ихъ вершины 
Недвижной пфпью облаковъ, 

И въ ихь кругу колоссъ двуглавый, 
Въ вЪнифЪ блистая ледяномъ, 
Эльбрусъ огромный, величавый, 
БЪлзль на небЪ голубомъ. ы 

Когда, съ глухимъ сливаясь гуломъ, — 
Предтеча бури, громъ гремЗль, 

Какъ часто плЗнникъ предъ ауломъ 
Недвижимъ нагорЪ сидзлъ. 

У ногъ его дымились тучи, 

Въ степи взвивался паръ летучий; 
Уже приюта между скалъь 

Елень испуганный искалъ; 

Орлы съ утесовъ подымались 

И въ небесахь перекликались; 

ПГумъ табуновъ, мычанье стадъ 
Ужьъ гласомъ бури заглушались... 

И вдругъ на долы-—дождь и градъ 
Изъ тучъ сквозь молнйй извергались; 
Волнами роя крутизны, 
Сдвигая камни взковые, 
Текли потоки дождевые — 

А плЪнникъ, съ горной вышины, 
Одинъ, за тучей громовою, 
Возврата солнечнаго ждалъ, 
Недосягаемый грозою, 

И бури немощному вою 








Но европейца все вниманье 
_ Народъ сей чудный привлекалъ. 


’Межъ горцевъ плЗнникъ наблюдалъь 
_ Ихь взру, нравы, воспитанье, 
® МЛюбилъ ихъ жизни простоту, 


Гостепримство, жажду брани, 
Движешй вольныхъ быстроту, 
И легкость ногъ, и силу длани; 


’Смотрзлъ по цвлымъ онъ часамъ, 


Какь иногда черкесъ проворный, 
Широкой степью, по горамъ, 

Въ косматой шапкЪ, въ буркЪ черной, 
Къ лук склонясь, на стремена 
Ногою стройной опираясь, 

Леталъ по волЪ скакуна, 

Къ войнз заранз пр1учаясь. 

Онъ любовался красотой 

Одежды бранной и простой. 

Черкесъ оружемъ обвЪзшенъ; 

Онъ имъ гордится, имъ утЪшенъ: 

На немъ броня, пищаль, колчанъ, 
Кубансый лукъ, кинжалъ, арканъ, 

И шашка, вЪчная подруга 

Его трудовъ, его досуга. 

Ничто его не тяготитъ, 

Ничто не брякнетъ: пфпий, конныйы— 
Все тотъ же онъ, все тотъ же видъ, 
Непобздимый, непреклонный. 

Гроза безпечныхъ казаковъ, 


_ Его богатство—конь ретивый, 


Питомець горскихъ табуновъ, 
Товарищъ взрный, терп$ливый. 

Въ пещерЪ иль въ травЪ глухой 
Коварный хищникъ съ нимъ таится, — 
И вдругъ, внезапною стр%лой, 


 Завидя путника, стремится; 


Въ одно мгновенье вЪрный бой 


 `Р%»шитъ ударъ его могучий, 


И странника въ ущелье горъ 
Уже влечетъ арканъ летучий. 


_ Стремится конь во весь опоръ, 


°— Исполненъ огненной отваги, 


Все путь ему— болото, боръ, 


Кусты, утесы и овраги; 
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Кровавый слЗдъ за нимъ бъжитъ, 
Въ пустынЪ топотъ раздается; 


СВдой потокъ предъ нимъ шумить— 


Онъ въ глубь кипящую несется, 


® И путникъ, брошенный ко дну, 


_ Глотаеть мутную волну, 


Иа 


Изнемогая, смерти проситъ 

И зритъ ее передъ собой... 
Но мощный конь его стрзлой 
На берегъ пЗнистый выноситъ. 

Иль, ухвативъ рогатый пень, 

Въ рЪку низверженный грозою, 
Когда на холмахъ пеленою 
Лежитъ безлунной ночи т%нь, 
Черкесъ на корни взковые, 

На вЪзтви вЪшаетъ кругомъ 

Свои доспзхи боевые— 

Щитъ, бурку, панцырь и шеломъ, 
Колчанъ и лукъ—и въ быстры волны 
За нимъ бросается потомъ, 
Неутомимый и безмолвный. 
Глухая ночь. Р%®ка реветъ, 
Могуч! токъ его несетъ 

Вдоль береговъ уединенныхъ, 

Гдф на курганахъ возвышенныхъ, 
Склонясь на копья, казаки 
Глядятъ на темный бЪтъ рзки— 
И мимо ихъ, во мглЪ черн%я, 
Плыветъ оружие злодфя... 

О чемъ ты думаешь, казакъ? 
Воспоминаешь прежни битвы, 

На смертномъ пол свой бивакъ, 
Полковъ хвалебныя молитвы 

И родину?.. Коварный сонъ! 
Простите, вольныя станицы, 

И домъ отцовъ, и тимй Донъ, 
Война и красныя дъвицы! 

Къ брегамъ причалилъ тайный вратъ, 
Стрзла выходитъ изъ колчана, 
Взвилась, и падаетъ казакъ 

Съ окровавленнаго кургана. 

Когда же съ мирною семьей 
Черкесъ въ отеческомъ жилищЪ 
Сидитъ ненастною порой, 

И тлЪютъ угли въ пепелищз; 

И, спрянувъ съ вфрнаго коня, 

Въ горахъ пустынныхъ запоздалый, 

Къ нему войдеть пришлецъ усталый 

И робко сядетъ у огня— 

Когда хозяинъ благосклонный, 

Съ привзтомъ, ласково встаетъ. 

И гостю въ чаш благовонной 

Чихирь отрадный подаетъ. 

Подъ влажной буркой, въ сакл$ дым- 
ной, 

Вкушаеть путникъ мирный сонт, 
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И утромъ оставляетъ онъ 
Ночлега кровъ гостепримный. 
Бывало, въ свЗтлый Баирамъ, 
Сберутея юноши толпою; 
Игра смЗняется игрою: 
То, полный разобравъ колчанъ, 
Они крылатыми стр%лами 
Пронзаютъ въ облакахъ орловъ; 
То, съ высоты крутыхъ холмовъ 
Нетерп®ливыми рядами, 
При данномъ знак$з, вдругъ падутъ, 
Какъ лани землю поражаютъ, 
Равнину пылью покрываютъ 
И сь дружнымъ топотомъ бЪгутъ. 
Но скученъ миръ однообразный 
Сердцамъ, рожденнымъ для войны,— 
И часто игры воли праздной 
Игрой жестокой смущены. 
Нер$здко шашки грозно блещутъ 
Въ безумной р$звости пировъ, 
И въ прахъ летятъ главы рабовъ, 
И жены робекя трепещутъ. 


Любовь черкешенки не встр%тила от- 
вътнаго чувства съ его стороны. 


Но онъ съ безмолвнымъ сожал ньемъ 
На дЪву страстную взиралъ 
И, полный тяжкимъ размышленьемъ, 
Словамъ любви ея внималъ. 
Онъ забывался: въ немъ тфенились 
Воспоминанья прошлыхъ дней, 
И даже слезы изъ очей 
Однажды градомъ покатились. 
Лежала въ сердцЪ, какъ свинецъ, 
Тоска любви безъ упованья. 
Предъ юной дЪвой наконецъ 
Онъ измялъ свои страданья: 
„Забудь меня: твоей любви, 
Твоихъ восторговъ я не стою; 
Безцфнныхь дней не трать со мною; 
’Лругого юношу зови. 
Его любовь тебЪ замфнитъ 
Моей души печальный хладъ: 
’Онъ будетъ взренъ, онъ оцёнитъ 
Твою красу, твой милый взглядъ, 
И жаръ младенческихъ лобзавй, 
И н%5»жность пламенныхъ рЪчей; 
Безъ упованья, безъ желаний, 
Я вяну жертвою страстей. 
Ты видишь слздЪ любви несчастной, 


Душевной бури слЗдъ ужасный; 
Оставь меня, но пожалЪй 

О скорбной участи моей! 
Несчастный другъ, зачзмъ не прежде 
Явилась ты моимъ очамъ,— 

Въ ть дни, какъ взрилъ я надежд 
И упоительнымъ мечтамъ! 

Въ тЪ дни, когда луна, дубравы, 
Морей и бури вольный шумъ, 
ЛВвичй голосъ, гимны славы 

Еще плфняли жадный умъ! 

Но поздно... умеръ я для счастья, 
Надежды призракъ улет$лъ; 

Твой другь отвыкъ отъ сладострастья, 
Для н®жныхъ чувствъ окаменВлъ... 
„Вакъ тяжко мертвыми устами 

Живымъ лобзаньямъ отвфчать 

И очи, полныя слезами, 
Улыбкой хладною встр$чать! 
Измучась ревностью напрасной, 
Уснувъ безчувственной душой, 
Въ объятяхъ подруги страстной, 
Какъ тяжко мыслить о другой!.. 

„Когда такъ медленно, такъ нЪжно 
Ты пьешь лобзаня мои, 

И для тебя часы любви 
Проходятъ быстро, безмятежно: 
Снздая слезы въ тишинЪ, 
Тогда, разсЗянный, унылый, 
Передъ собою, какъ во сн%Ъ, 

Я вижу образъ взчно милый: 
"Его зову, къ нему стремлюсь, 
Молчу, не вижу, не внимаю; 
Тебф въ забвеньи предаюсь 

И тайный призракъ обнимаю, 
О немъ въ пустынз слезы лью; | 
Повсюду онъ со мною бродитъ 
И мрачную тоску наводитъ 

На душу сирую мою. 

„Оставь же мнЪ мои желззы, 
Уединенныя мечты, 
Воспоминанья, грусть и слезыы— 
Ихъ раздфлить не можешь ты. 
Ты сердца слышала признанье; 
Прости!.. дай руку на прощанье. 
Недолго женскую любовь 
Печалить хладная разлука— 
Пройдетъ любовь, настанетъ скука, 
Красавица полюбитъ вновь“. 

Раскрывъ уста, безъ слезъ рыдая, 
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_ Сидфла дФва молодая. 
® Туманный, неподвижный взоръ 
’® Безмолвный выражалъ укоръ. 
БлЪдна, какъ т$нь, она дрожала: 
® Въ рукахъ любовника лежала 
Ея холодная рука, 
° И наконецъ любви тоска 
Въ печальной рзчи излилася. 
„Ахъ, руссюый, руссюмй, для чего, 
Не зная сердца твоего, 
ТебЪ навЗкь я предалася! 
` Недолго на груди твоей 
Въ забвеньи два отдыхала, 
Немного радостныхъ ночей 
Судьба на долю ей послала! 
Придутъ ли вновь когда-нибудь? 
Ужель навЪкъ погибла радость?.. 
Ты могъ бы, плЗнникъ, обмануть 
Мою неопытную младость, 
Хотя бъ изъ жалости одной, 
Молчаньемъ, ласкою притворной; 
Я услаждала бъ жребй твой 
Заботой нзжной и покорной; 
Я стерегла бъ минуты сна, 
_Нокой тоскующаго друга; 
Ты не хот лъ... Но кто жъ она, 
Твоя прекрасная подруга? 
Ты любишь, русск? ты любимъ:... 
Понятны мнЪ твои страданья... 
_ Прости жь и ты мои рыданья, 
Не смЪйся горестямъ моимъ“. 
Умолкла. Слезы и стенанья 
ОтЗенили бЪдной дзвы грудь. 
Уста безъ словъ роптали пени; 
° Безъ чувствъ, обнявъ его колЪни, 
Она едва могла дохнуть. 
_И пл$нникъ, тихою рукою 
Поднявъ несчастную, сказалъ: 
„Не плачь! и я гонимъ судьбою, 
— И муки сердца испыталъ. 
— Нзтъ, я не зналъ любви взаимной, 
® Любиль одинъ, страдалъ одинъ, 
— И гасну я, какъ пламень дымный, 
_ Забытый средь пустыхъ долинъ. 
Умру вдали бреговъ желанныхъ, 
_ МнЪ будетъ гробомъ эта степь; 


‚  ЗдЗеь, на костяхъ моихъ изгнанныхъ, 


‘Заржавитъ тягостная цзпь...“ 
к Однажды черкесы ушли въ походъ. 
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| Утихъ аулъ; на солнц спятъ 

У саклей псы сторожевые. 
Младенцы смуглые, наше, 

Въ свободной рЪзвости шумять; 
Ихъ прадзды въ кругу сидятъ; . 
Изъ трубокъ дымъ, в1ясь, синЗетъ, 
Они безмолвно юныхъ дЪвъЪ 
Знакомый слушаютъ припфвъ 
И старцевъ сердце молодзетъ. 





Черкесская пеня. 
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Въ р%к% бЪжитъ гремушй валъ; 
Въ горахъ безмолве ночное; 
Казакъ усталый задремалъ, 
Склонясь на коше стальное. 

Не спи, казакъ: во тьмЪ ночной 
Чеченецъ ходитъ за р3зкой. 
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Казакъ плыветъ на челнок»з, 
Влача по дну р%®чному сЪти; 
Казакъ, утонешь ты въ рзкЪ, 
Какъ тонутъ маленьюмя дЪти, 
Купаясь жаркою порой: 
Чеченецъ ходитъ за рЪкой. 


3. 


На берегу завзтныхЪъ водъ 
ЦвЪтутъ богатыя станицы; 
Веселый пляшетъ хороводъ. 
Ве. руссмя дзвицы, 
Опъшите, красныя, домой: 
Чеченепъ ходитъ за рЪкой. 


Черкешенка пришла къ нему, чтобы рас- 
пилить кандалы. 





„БЪги! сказала дЪва горъ, 

НиглЪ черкесъ тебя не ветрЗтитъ. 
СпЪши, не трать ночныхъ часовъ; 
Возьми кинжалъ—твоихъ слЪдовЪ 
Никто во мракз не замВтитъ“. 


Нилу дрожащей взявъ рукой, 
Кь его ногамъ она склонилась: 
Визжитъ желфзо подъ пилой, 
Слеза невольная скатилась— 
И пфль распалась и гремитъ. 
„Ты воленъ, дзва говоритъ: 


Б%ги!“ Но взглядъ ея безумный 
Любви порывъ изобразилъ. 

Она страдала. ВЪЗтеръ шумный, 
Свистя, покровъ ея клубилъ. 

„О, другь мой! руссый возопилъ: 

Я твой на вЪкъ, я твой до гроба!— 
Ужасный край оставимъ оба, 

Б$ги со мной...“ —Н%тъ, русоюмй, нётъ! 
Она исчезла, жизни сладость— 

Я знала все, я знала радость, 

И все прошло, пропалъ и сл$дъ. 
Возможно ль? ты любилъ другую... 
Найди ее, люби ее! 

О чемъ же я еще тоскую, 

О чемъ уныше мое.. 

_ Прости! любви благословенья 

Съ тобою будуть каждый часъ. 
Прости—забудь мои мученья, 

Дай руку мнЪ... въ послЪдюй разъ. 


Къ черкешенкВ простеръ онъ руки, 
Воскресшимъ сердцемъ къ ней лет$лъ, 


И долый поц®луй разлуки 

‚ Союзъ любви запечатлёлъ. 

Рука съ рукой, унынья полны, 
Сошли ко брегу въ тишин®— 

И руссмй въ шумной глубинЪ 

Уже плыветъ и ПЗнитъ волны, 

Уже противныхЪ скалъ достигъ, 
Уже хватается за нихъ... 

Вдругъ волны глухо И 

И слышенъ отдаленный стонъ.. 

На дивй брегь выходить онъ, 
Глядитъ назадъ... брега яснёли 

И оп$ненные бфл$ли, 

Но н$зтъ черкешенки младой 

Ни у бреговъ, ни подъ горой... 

_ Все мертво... на брегахъ уснувшихъ 
„Лишь взтра слышенъ легый звукъ, 
И при лун$ въ водахъ плеснувшихъ 
Струистый исчезаетъ кругъ... 

Все понялъ онъ... Прощальнымъь в30- 
ромъ 
Объемлеть онъ въ послёдн!Й разъ 
Пустой аулъ съ его заборомъ, 
Поля, гдЪ плфнный стало пасъ, 
Отремнины, гдз влачилъ оковы, 
Ручей, гдз въ полдень отдыхалъ, 
Когда въ горахъ черкесъ суровый 
Свободы `пзеню зап®валъ. 

Рё»дЪлъ на небЪ мракъ глубовй, 
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Ложился день на темный долъ, 
Взошла заря. Тропой далекой 
Освобожденный плфнникъ шелъ, 
И передъ нимъ уже въ туманахъ 
Сверкали руссюе штыки, 

И окликались на курганахъ 
Сторожевые казаки. 





Цыганы. 


Цыганы шумною толпой 
По Бессараб1и кочуютъ. 
Они сегодня надъ рЪкой 
Въ шатрахъ изодранныхъ ночуютъ. 
Какъ вольность, веселъ ихъ ночлегъ 
И мирный сонъ подъ небесами: 
Между колесами телЪгъ, 
Полузав$ шенныхъ коврами, 
Горитъ огонь; семья кругомъ 
Готовить ужинъ; въ чистомъ полъ 
Пасутся кони; за шатромъ 
Ручной медв$дь лежитъ на волф. 
Все живо посреди степей; 
Заботы мирныя семей, 


Готовыхъ съ утромъ въ путь недальнй, 


И пЪени женъ, и крикъ дзтей, 

И звонъ походной наковальни. 

Но воть на таборъ кочевой 
Нисходитъ сонное молчанье, 

И слышно въ тишинЪ степной 
Лишь лай собакъ да коней ржанье. 
Огни вездЪ погашены, 

Спокойно все, луна с1яетъ 

Одна съ небесной вышины 

И тих таборъ озаряетъ. 

Въ шатрЪ одномъ старикъ не спитъ; 
Онъ передъ углями сидитъ, 
Согр$тый ихъ послЗднимъ жаромъ, 
И въ поле дальное глядитъ, 
Ночнымъ подернутое паромъ. 

Его молоденькая дочь 

Пошла гулять въ пустынномъ поз. 
Она привыкла къ р$звой вол, 


‘`Она придетъ; но вотъ ужъ ночь, 


И скоро м3зеяцъ ужъ покинетъ 
Небесъ далекихъ облака, 
Земфиры нЪтъ какъ нётъ, и стынетъ. 
Убоги ужинъ старика. 

Но вотъ она. За нею и 
По степи юноша сопзшитъ: 
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С _Цыгану вовсе онъ нев$домъ. Птичка Божия не знаетъ 
% „Отецъ мой, дЪва говорить, Ни заботы, ни труда; 
р Веду я гостя: за курганомъ Хлопотливо не свиваетъ 
° _ Юго въ пустын$ я нашла Долгов чнаго гнЪзда; 
И въ таборъ на ночь зазвала. Въ долгу ночь на вЪткЪ дремлетъ; 
Онъ хочетъ быть, какъ мы, цыганомъ;| Солнце красное взойдеть— 
Его преслздуетъ законъ, Птичка гласу Бога внемлетъ, 
Но я ему подругой буду. Встрепенется и поетъ. 
| Его зовутъ Алеко; онъ За весной, красой природы, 
и? Готовъ идти за мной повсюду“. ЛЪто знойное пройдетъ— 
И туманъ, и непогоды 
Старикъ принимаетъ Алеко; онъ остает- Осень поздняя несетъ: 


ся съ цыганомъ. Утромъ таборъ проснулся. Людямъ скучно, людямъ горе; 
} 3 


Птичка въ дальюя страны, 
Въ теплый край, за сине море, 
Улетаетъ до весны. 


ОвЪтло. Старикъ тихонько бродитъ 
Вокругъ безмолвнаго шатра. 
„Вставай, земфира, солнце веходитъ; 


Проснись, мой гость, пора, пора! Подобно птичк% беззаботной й. 
Оставьте, дВти, ложе нЪги!“ И онъ, изгнанникъ перелетный, 
И съ шумомъ высыпалъ народъ; ГнЪзда надежнаго не зналъ 
_Шатры разобраны; телЪги И ни къ чему не привыкалъ. 
Готовы двинуться въ походъ; _|Ему вездВ была дорога, 

Все вм%стф тронулось-—и’ вотъ Везд была ночлега сЪнь; 
Толпа валитъ въ пустыхъ равнинахъ. Проснувшись поутру, а день 
Ослы въ перекидныхъ корзинахъ Онъ отдавалъ на волю рота. 
Дфтей играющихъ несутъ; И жизни не могла тревога 
Мужья и братья, жены, дввы, Смутить его сордечну. ЛЪНЬ. 

Й старъ и младъ вослдъ идуть; Его, порой, О славы 
Крикъ, шумъ, цыганск!е припвы, Манила дальняя звЗзда, 
МедвЪдя ревъ, его пфией Нежданно роскошь и забавы 
Нетерп%ливое бряцанье, Къ нему ЯВлЯЛИСЬ ИНОГДА, 
Лохмотьевъ яркихъ пестрота, Надъ одинокой головою — 
Дьтей и старцевъ нагота, И громъ нер$дко грохоталъ; 
Собакъ и лай, и завыванье, Но онъ безпечно подъ грозою 
Волынки говоръ, скрипъ телЪгъ — И въ ведро ясное дремалъ, 

° Все скудно, дико, все нестройно, И и не и 
Но все такъ живо-непокойно, Судьбы коварной и слой; 
Такъ чуждо мертвыхъ нашихъ нъгъ, Но, Боже, какъ играли страсти 
Такъ чуждо этой жизни праздной, Его послушною душои, . 
Какъ пень рабовъ однообразной. Съ какимъ волнешемъ ии ЛИ 

Уныло юноша гляд®лЪ Въ его измученной груди. , 
На опуствлую равнину, Давно ль, надолго ль усмирзли: 
И грусти тайную причину ОнВ проснутся: погоди. 


Истолковать себз не смёлъ. и 
_ Съ нимъ черноокая Земфира, 


„Теперь онъ вольный житель м1ра, Земфира. Скажи, мой другъ, ты не 
— И солнце весело надъ нимъ жалЪешь 
_ Полуденной красою блещеть; О томъ, что бросилъ навсегда? 
_ _ Чтожь сердце юноши трепещетъ? Алеко. Что жь бросилъ я? ул 
— Какой заботой онъ томимъ? Земфира. о Ты разум$ешь: . 
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Людей отчизны, города. 

Алеко. О чемъ жалёть? Когда бъ 
ты знала, 

Котда бы ты воображала 

Неволю душныхъ городовтъ! 

Тамъ люди въ кучахъ, за оградой 

Не дышатъ утренней прохладой, 

Ни вешнимъ запахомъ луговъ, 

Любви стыдятся, мысли гонятъ, 

Торгуютъ волею своей, 

Главы предъ идолами клонятъ 

И просятъ денегь да пфпей. 

Что бросилъ я? Изм$нъ волненье, 

Предразсуждевй приговоръ, 

Толпы безумное гоненье, 

Или блистательный позоръ? 

Земфира. Но тамъ отромныя па- 

латы, 

Тамъ разноцвЗтные ковры, 

Тамъ игры, шумные пиры, 

Уборы дЪвъ тамъ такъ богаты! 

Алеко. Что шумъ весешй городскихъ? 

Гл нЪтъ любви, тамъ нфтъ веселий; 

А ДЗвы... Какъ ты лучше ихь 

И безъ нарядовъ дорогихъ, 

Безъ жемчуговъ, безъ ожерелии! 

Не измфнись, мой нфжный другтъ! 

А Я... одно мое желанье-— 

Съ тобой дфлить любовь, досугъ 

И добровольное изтнанье. 


Старикъ говоритъ, что культурному 
человЪку трудно сжиться съ ихъ жизнью, 
и разсказываетъ старое предане дЪдовъ 
объ Овидли, который тосковалъ здЪсь, на- 
ходясь въ ссылк%... 


Прошло два лфта. Такъ же бродятъ 
Цыганы мирною толпой; 
Вездф, попрежнему, находятъ 
Гостепртиметво и покой. 
ПрезрЪвъ оковы просвЪзщенья, 
Алеко воленъ, какъ они: 
Онъ безъ заботъ и сожалнья 
Ведетъ кочуюпие дни. 
Все тотъ же онъ, семья все та же; 
Онъ, прежнихъ. лЗтъь не помня даже, 
Къ бытью цыганскому привыкъ; 
Онъ любитъ ихъ ночлеговъ сни, 
И упоенье вЗчной лЪни, 
И 0$дный, звучный ихъ языкъ. 


Медв$ль, бфглецъ родной берлоги, 
Косматый гость его шатра, 
Въ селеньяхъ, вдоль степной дороги, 
Близъ молдаванскаго двора 
Передъ толпою осторожной 
И тяжко пляшетъ, и реветъ, 
И пфиь докучную грызетъ. 
На посохъ опершись дорожный, 
Старикъ лВниво въ бубны бъетъ, 
Алеко съ пфньемъ звЪря водитъ, 
Земфира поселянъ обходитъ 
И дань ихъ вольную беретъ; 
Настанетъ ночь; они во трое 
Варятъ нежатое ишено; 
| Старикь уснулъ—и все въ покоф... 
Въ шатрз и тихо, и темно. 
‚ Отарикъ на вешнемъ солицз грзетъ 
Ужъ остывающую кровь; 
У люльки дочь поетъ любовь, 
Алеко внемлетъ и блёлн%етъ. 
Земфира. 
Старый мужъ, грозный мужъ, 
Ржь меня, жги меня: 
Я тверда, не боюсь 
Ни ножа, ни огня. 
Ненавижу тебя, 
Презираю тебя; 
Я другого люблю, 
Умираю любя. 
Алеко. Молчи. МнВ пфнье надозло, 
Я дикихъ пзсенъ не люблю. 
Земфира. Не любишь? мн$ какое д%ло! 


Я п%еню для себя пою. р 


РЪжь меня, жги меня, — 
Не скажу ничего; 
Старый мужъ, грозный мужъ,— 
Не узнаешь его. 
Онъ свЪжЪе весны, 
Жарче лЪтняго дня; 
Какъ онъ молодъ и смВлъ! 
Какъ онъ любить меня! 
Какъ ласкала его 
Я въ ночной тишин®! 
Вакъ смфялись тогда 
Мы твоей сфдин\! 
Алеко. Молчи, Земфира, я доволенъ... 
Земфира. Такъ понялъ пЪеню ты 
МОЮ 
Алеко. Земфира... О 


“ 








Земфира. Ты сердиться воленъ: 
Я пеню про тебя пою. 


Уходить и поетъ: „Старый мужъ“ и проч. 


Алеко тоскуетъ, что Земфира его раз- 
любила, старикъ его утЪшаеть. 


Старикъ УтЪшься, другъ; она— 
Дитя; 
Твое унынье безразсудно: 
Ты любишь горестно и трудно, 
А сердце женское—шутя. 
Взгляни: подъ отдаленнымъ сводомъ 
Гуляетъ вольная луна; 
На всю природу мимоходъ 
Равно слянье льетъ она; 
Заглянетъ въ облако любое, 


Его такъ пышно озаритъ— 
_И воть ужъ перешла въ другое, 


И то недолго поеЗтитъ. 
Кто мЗсто въ небВ ей укажетъ, 


_ Примолвя: тамъ остановись! 


Кто сердцу юной дЪвы скажетъ: 


Люби одно, не изм%нись! 


Ут шься! 


И разсказываеть свою собственную 


истор!ю. 


Послушай, разскажу тебъ 
Я повЗоть о самомъ себЪ. 
Давно, давно, когда Дунаю 
Не угрожалъ еще москаль— 
(Вотъ видишь, я припоминаю, 
Алеко, старую печаль), 

Тогда боялись мы султана, 

А правилъ Буджакомъ паша 

Съ высокихъ башенъ Аккермана— 
Я молодъ былъ, моя душа 

Въ то время радостно кипзла, 

И ни одна въ кудряхъ моихъ 
Еще сЗдинка не б$л$ла. 

Между красавицъ молодыхъ 

Одна была... и долго ею, 


_Какъ солвцемъ, любовался я 


И, наконецъ, назвалъ моею. 
Ахъ, быстро молодость моя 
овфздой падучею мелькнула! 
Но ты, пора любви, минула! 
Еще быстр%е: только годъ 


° Меня любила Мар!ула. 
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Однажды близъ кагульскихъ волъ 
Мы чуждый таборъ поветрфчали; 
Цыганы т%, свои шатры 
Разбивъ близъ нашихъ, у горы, 
Лв$ ночи вм5от$ ночевали. 

Они ушли на третью ночь, 
И, брося маленкую дочь, 
Ушла за ними Мар1ула. 
Я мирно спалъ; заря блеснула; 
Проснулся я— подруги нЪтъ! 
Ищу, зову—пропалъ и слВдъ. 
Тоскуя, плакала земфира, 
И я заплакалъ!.. Съ этихъ поръ 
Постыли мнЪ воз дЪвы ма; 
Межъ ними никогда мой взоръ 
Не выбиралъ себЪ подруги 
И одиноюме досуги 
‘Уже ни съ кЪмъ я не дёлилъ. 
Алеко. Ла какъ же ты не поси$- 
ШилЪ 
'Тотчасъ вослфдъ неблагодарной, 
'И хищнику, и ей, коварной, 
Кинжала въ сердце не вонзилъ? 
Старикъ. Къ чему? Вольн%е птицы 
младость. 
Кто въ силахъ удержать любовь? 
Чредою всфмъ дается радость; 
Что было, то не будетъ вновь. 
Алеко. Я не таковъ. НЪтъ, я, не 
споря, 
Отъ правъ моихъ не откажусь, 
Или хоть мщеньемъ наслажусь. 
О, нётъ! когда бъ надъ бездной моря 
Нашелъ я спящаго врага, 
Клянусь, и тутъ моя нога 
Не пощадила бы злодзя: 
Я въ волны моря, не блфдн%Зя, 
И беззащитнаго бъ толкнулъ; 
Внезапный ужасъ пробужденья 
Свирзпымъ смЗхомъ упрекнулъ, 
И долго мн$ его паденья 
СмЪшонъ и сладокъ былъ бы гулъ. 








Алеко подстерегъь Земфиру, когда она 
была въ обществ молодого цыгана, и 
убилъ обоихъ. 


Востокъ, денницей озаренный, 
Сялъ. Алеко за холмомъ, 
'Съ ножомъ въ рукахъ, окровавленный, 
СидЪлъ на камн гробовомъ. 


во = 


Два трупа передъ нимъ лежали; 

Убийца страшенъ былъ лицомъ; 

Цыганы робко окружали 

Его встревоженной толпой; 

Могилу въ сторон$ копали, 

Шли жены скорбной чередой 

И въ очи мертвыхъ пфловали. 

Старикъ-отецъ одинъ сидЪлЪ 

И на погибшую глядЪлъЪ 

Въ н$фмомъ бездЪйствли печали; 

Подняли трупы, понесли, 

И въ лоно хладное земли 

Чету младую положили. 

Алеко издали смотрЪлъ 

На все. Когда же ихъ зарыли 

Послфдней горст1ю земной, 

Онъ молча, медленно склонился 

И съ камня на траву свалился. 
Тогда старикъ, приближась, рекъ: 

„Оставь насъ, гордый человЪкъ! 

Мы дики, нзтъ у насъ законовъ, 

Мы не терзаемъ, не казнимъ, 

Не нужно крови намъ и стоновъ, 

Но жить съ убйцей не хотимъ. 

Ты не рожденъ для дикой доли: 

Ты для себя лишь хочешь воли; 

Ужасенъ намъ твой будетъ гласъ. 

Мы робки и добры душою, 

Ты золъ и смфлъ—оставь же насъ; 

Прости! да будеть миръ съ тобою“. 
Сказаль—и шумною толпою 

Поднялся таборъ кочевой 

Съ долины страшнаго ночлега, 

И скоро все въ дали степной 

Сокрылось. Лишь одна телЪга, 

Убогимъ крытая ковромъ, 

Стояла въ полё роковомъ. 

Такь иногда, передъ зимою, 

Туманной утренней порою, 

Когда подъемлется съ полей 

Станица позднихъ журавлей 

И съ крикомъ вдаль на югъ несется, — 

_ Пронзенный гибельнымъ свинцомъ, 

Одинъ печально остается, 

Повиснувъ раненымъ крыломъ. 

Настала ночь; въ телЪгЬ темной 

Огня никто не разложилъ, 

Никто подъ крышею подъемной 

До утра сномъ не опочилъ... 


——— 


—ииж—————————————————щ———ыы—— 





Эпилогт. 


Волшебной силой пВенопЪнья 
Въ туманной памяти моей 
Такъ оживляются видфнья 
То свЪзтлыхъ, то печальныхъ дней. 
Въ странф, гдф долго, долго брани. 
Ужасный гулъ не умолкалъ, 
Гд$ повелительныя грани . 
Стамбулу руссюый указалъ, | 
ГдЪ старый нашьъ орелъ двуглавый 
Еще шумитъ минувшей славой, 
ВстрЪчалъ я посреди степей, 
Надъ рубежами древнихъ становъ, 
Телзги мирныя цыгановъ, 
Смиренной вольности дЪтей. 

Но счастья нЪтъ и между вами, 
Природы бЪдные сыны!— 
И подъ издранными шатрами 
Живутъ мучительные сны; 
И ваши сни кочевыя 
Въ пустыняхъ не спаслись отъ. бъдъ, 
И всюду— страсти роковыя, 
И отъ судебъ защиты нЪтЪ. 


Полтава. 
ПЗснь первая. 


Богать и славенъ Кочубей. 
Его луга необозримы; 
Тамъ табуны его коней 
Пасутся вольны, нехранимы. 
Кругомъ Полтавы хутора 
Окружены его садами, 
И много у него добра, 
Мзховъ, атласа, серебра 
И на виду, и подъ замками. 
Но Кочубей богатъ и гордъ 
Не долгогривыми конями, 
Не златомъ, данью крымскихъ орд 
Не родовыми хуторами— 
Прекрасной дочерью своей 
Гордится старый Кочубей. 
И то сказать: въ Полтавз нётъЪ 
Красавицы, Мар!и равной. 
Она свЪжа, какъ вешей цвЪтЪ, 
ВзлелВянный въ т%ни дубравной. 
Какъ тополь мевскихъ высотъ, 
Она стройна. Ея движенья ть 
То лебедя пустынныхь водъ и", 
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Напоминаютъ плавный ходъ, 
То лани быстрыя стремленья. 
Какъ пфна, грудь ея бЪла; 
Вокругъ высокаго чела, 

Какъ тучи, локоны чернЪютъ; 
ЭвЪздой блестятъ ея глаза; 

Ея уста, какъ роза, рдЪютъ. 
Но не единая краса 
(Мгновенный цвзтъ!) молвою шумной 
Въ младой Мар1и почтена: 
ВездЪ прославилась она 
ДЪвицей скромной и разумной. 
Эа то завидныхъ жениховъ 

Ей шлетъ Украйна и Рос@я; 
Но оть внца, какъ отъ`оковъ, 


’БВжить пугливая Марля. 
Вс$мъ женихамъ отказъ—и вотъЪ 


/ 


За ней самъ гетманъ сватовъ шлетъ... 
Онъ старъ, онъ удрученъ годами, 

Войной, заботами, трудами; 

Но чувства въ немъ килпятъ, и вновь 

Мазепа вфдаетъ любовь. 


Мазепа влюбился въ Мар!ю; она—въ 
него. Зная, что отецъ съ матерью не со- 
гласятся на бракъ, она убЪжала къ Мазе- 
п%. Мазепа мечталъ о томъ, чтобы, при 


‚ помощи Карла, сдЪлаться владыкою Украй- 


ны; между тфмъ украйнцы хотЪли неза- 
висимости оть Москвы. Мазепа долго 


умЪлъь скрывать свой разсчетъ, 


„Что жъ гетманъ? юноши твердили: 
Онъ изнемогъ; онъ слишкомъ старъ; 
Труды и годы угасили 
Въ немъ прежюй дЪятельный жаръ. 
Зачзмъ дрожащею рукою 
Еще онъ носитъ булаву? 

Теперь бы грянуть намъ войною 

На ненавистную Москву! 

Когда бы старый Дорошенко, 

Иль Самойловичъ молодой, 

Иль нашь ПалЪй, иль ГордЪенко 

ВладВли силой войсковой; 

Тогда бъ въ снзгахъ чужбины дальной 

Не погибали казаки, 

И Малороссти печальной 

Освобождались ужъ полки“. 
Такъ, своеволемъ пылая, 

Роптала юность удалая 

Опасныхъ алча перемзнъ, 


_Забывъ отчизны давюй плВнЪ, 


ыЭыЫФым—м— а дддддодо———о_о—_до ный 


Богдана счастливые споры, 

Святыя брани, договоры 

И славу дБдовекихь временъ. 

Но старость ходитъ осторожно 

И подозрительно глядитъ: 

Чего нельзя и что возможно, 

Еще не вдругъ она рзшитъ. 

Ето снидетъ въ глубину морскую, 

Покрытую недвижно льдомъ? 

Кто испытующимъ умомъ 

Проникнетъ бездну роковую 

Души коварной? Думы въ ней, 

Плоды подавленныхъ страстей, 

Лежатъ погружены глубоко, 

И замыселъ давнишнихъ дней, 

Быть можетъ, зрЪзетъ одиноко. 

Какъ знать? Но чёмъ Мазепа злЗй, 

Ч$мъ сердце въ немъ хитрЪй и ложнЪИ, 

ТЬмъ съ виду онъ неосторожнЪй 

И вь обхожденйи простфй. 

Какъ онъ умЗетъ самовластно 

Сердца привлечь и разгадать, 

Умами править безопасно, 

Чужя тайны разрзшать! 

Съ какой довЪзрчивостью лживой, 

Какъ добродушно на пирахъ, 

Со старцами старикъ болтливый, 

ЖалЪетъ онъ о прошлыхъ дняхъ. 

Свободу славитъ съ своевольнымъ, 

Поноситъ власти съ недовольнымъ, 

Съ ожесточеннымъ слезы льетъ, 

Съ глупцомъ разумну р%чь ведеть! 

Немногимъ, можетъ быть, извзетно, 

Что духъ его неукротимъ, 

Что радъ и честно и безчестно 

Вредить онъ недругамъ своимъ; 

Что ни единой онъ обиды, 

Съ тЪхъ поръ какъ живъ, не забывалъ, 

Что далеко преступны виды 

Старикъ надменный простиралъ; 

Что онъ не вФдаетъ святыни, 

Что онъ не помнитъ благостыни, 

Что онъ не любитъ ничего, 

Что кровь готовъ онъ лить, какъ воду, 

Что презираетъ онъ свободу, 

Что н%зтъ отчизны для него. 
Издавна умыселъ ужасный 

Взлелялъ тайно злой старикъ = 

Въ душ своей. Но взоръ опасный, 

Враждебный взоръ-—его проникъ. 
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Кочубей рьшился метить; онъ напи- 
салъ къ парю Петру доносъ на Мазепу. 


Пень вторая. 


Мазепа мраченъ. Умъ его 
Смущенъ жестокими мечтами. 
Марля нЪжными очами 
Глядитъ на старца своего. 

Она, обнявъ его колёни, 

Слова любви ему твердитъ; 
Напрасно: черныхъ помышленй 
Ня любовь не удалить. 

Предъ Одной дзвой съ невниманьемъ 
Онъ хладно потупляеть взоръ 

И ей на ласковый укоръ 

Однимъ отв$тетвуеть молчаньемъ. 
Удивлена, оскорблена, 

Едва дыша, встаетъ она 

И говоритъ съ негодованьемъ: 

„Послушай, гетманъ: для тебя 

Я позабыла все на свЪт$. 

НавЪзкъ однажды полюбя, 

Одно имЪла я въ предмет — 

Твою любовь. Я для нея 

Стубила счасте мое. 

Но ни о чемъ я не жал ю— 

Ты помнишь: въ страшной тишин», 
Въ ту ночь, какъ стала я твоею, 
Меня любить ты клялся мнф. 
Зачёмъ же ты меня не любишь?“ 


Мазепа признается, что послЪднее 
время онъ занять мечтой, при помощи 
Карла, отложиться отъ Росаи и ед$латься 
самодержавнымъ повелителемъ Украйны. 


Марля. О, милый мой, 

Ты будешь парь земли родной! 
Твоимъ сЪдинамъ какъ пристанетъ 
Корона царская! 

`Мазеца. Постой, 

Не все свершилось. Буря грянетъ... 
Кто можетъ знать, что ждетъ меня? 
Мар!я. Я близъ тебя не знаю стра- 
ха— 
Ты такъ могущъ! О, знаю я: 
Тронъ ждетъ тебя. 
Мазепа. 
Мартя. 


А если плаха?.. 


таку. 
Ахъ, пережить тебя могу ли? 
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Но н8тъ, ты носишь власти знакъ. — 
Мазена. Меня ты любишь? 
Мартя. . Я! люблю ли? 
Мазепа. Скажи: отецъ или супругъ 
Тебь дороже? 

Мар1я. Милый другъ, 

Кь чему вопросъ такой? Тревожитъ 

Меня напрасно онъ. Семью 

Стараюсь я забыть мою. 

Я стала ей въ позоръ: быть можеть 

(Какая страшная мечта’), 

Моимъ отцомъ я проклята,-— 

ГА за кого? 

Мазепа. Такъ я дороже 

ТебЪф отца? Молчищть... 
О Боже! 





Мария. 
Мазепа. Что жъ? ОтвЪчай. 
Мартя. Р$ши ты самъ. 


Мазепа. Послушай: еслибыло бъ намъ, 

Ему иль мн% погибнуть надо, 

А ты бы намъ судьей была— 

Кого бъ ты въ жертву принесла, 

Кому бы ты была ограда? 

Маруя. Ахтъ, полно! сердце не смущай! 

Ты—искуситель. 

Мазепа. ОтвЪчай! 

Мар!я. Ты блБденъ; рЪчь твоя су-. 
рова ие 

О, не сердись! воВмъ, всЪмъ готова 

ТебЪз я жертвовать, повЪрь; 

Но страшны мн слова таюмя. - 

Довольно. 

Мазена. Помни же Марля, 

Что ты сказала мнЪ теперь. 

Тиха украинская ночь. 

Прозрачно небо. Зв$зды блещуть. 

Своей дремоты превозмочь 

| Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 

Серебристыхъ тополей листы. 

Луна спокойно съ высоты 

Надъ БЪлой-Церковью сяетъ 

И пышныхъ гетмановъ сады, 

И старый замокъ озаряетъ. 

И тихо, тихо все кругомъ; 

Но въ замк шопоть и смятенье. — 

Въ одной изъ башенъ, подъ окномъ, 





Съ тобой на плаху, если|Въ глубокомъ, тяжкомъ размышленьв, 


Окованъ, Кочубей сидитъ 
И мрачно на небо глядитъ. 





Ч 
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`Заутра казнь. Но безъ боязни 


Онъ мыслитъ объ ужасной казни; 


О жизни не жалфетъ онъ. 
Что смерть ему? желанный сонъ. 


Тотовъ онъ лечь во гробъ крова- 


ВЫЙ. 


`Дрема долитъ. Но, Боже правый! 


Къ ногамъ злодфя, молча, пасть, 
Какъ безсловесное созданье, 
Царемъ быть отдану во власть 
Врагу царя на поруганье, 
Утратить жизнь—и съ нею честь, 
Друзей съ собой на плаху весть, 


Надъ гробомъ слышать ихъ проклятья; 
_Ложась безвиннымъ подъ топоръ, 
’° Врага веселый встрзтить взоръ 


И смерти кинуться въ объятья, 
Не завфщая никому 


’Вражды къ злодвю своему!.. 


И вспомнилъ онъ свою Полтаву, 
Обычный кругъ семьи, друзей, 
Минувшихъ дней богатство, славу, 
Й пЗени дочери своей, 

И старый домъ, тд онъ родился, 


`Гдз зналъ и трудъ, и мирный сонъ, 


И все, ч$мъ въ жизни насладился, 


Что добровольно бросилъ онъ, 


И для чего?— 
Но ключъ въ заржавомъ 


_Замкв тремитъ—и, пробужденъ, 


Несчастный думаетъ: „Воть онъ! 
Вотъ на пути моемъ кровавомъ, 


Мой вождь подъ знаменемъ креста. 


ГрЪховъ могущий разр8шитель, 
Духовной скорби врачъ, служитель 
За насъ распятаго Христа, 

Его святую кровь и т%ло 


Принеспий мнЪ, да укр®илюсь, 


Да приступлю ко смерти смЪло 
И жизни вфчной пр1общусь!“ 

И съ сокрушешемъ сердечнымъ 
Готовъ несчастный Кочубей 


’Цередъ Всесильнымъ, Безконечнымъ 


Излить тоску мольбы своей. 
Но не отшельника святого, 
Онъ гостя узнаетъь иного— 
Свирзпый Орликь передъ нимъ. 


И, отвращешемъ томимъ, 
_ градалецъ горько вопрошаетъ; 
„Ты здесь, жестомй человЪ къ? 











Зачзмъ послёлюй мой ночлегъ 

Еще Мазепа возмущаетъ?“ ‚2 ^9 

Орликъ. Допросъ не конченъ; ‚отвзчай! 

Кочубей. Я отвЪЗчалъ уже; ступай, 

Оставь меня, 

Орликъ. Еще признанья 

Панъ гетманъ требуеть. 

Кочубей. Но въ чемъ? 

Давно сознался я во всемъ, 

Что вы хотфли. Показанья 

Мои вс ложны. Я лукавъ, 

Я строю козни. Гетманъ правъ. 

Чего вамъ боле? 

Орликъ. Мы знаемьъ, 

Что ты несчетно былъ богатъ; 

Мы знаемъ: не единый кладъ 

Тобой въ Диканькв укрываемъ. 

Свершиться казнь твоя должна; 

Твое имън!е сполна 

Въ казну поступитъ войсковую— 

Таковъ законъ. Я указую 

ТебЪ послфдн!Ш долгъ: открой, 

ГдЪ клады, скрытые тобой? 

Кочубей. Такъ, не ошиблись вы: три 

клада 

Въ сей жизни мн была отрада. 

И первый кладъ мой-— честь была: 

ВКладъ этотъь пытка отняла; 

Другой былъ кладъ невозвратимый— 

Честь дочери моей любимой. 

Я день и ночь надъ нимъ дрожалъ: 

Мазепа этотъ кладъ укралъ. 

Но сохранилъ я кладъ послздни, 

Мой трем кладъ-—святую месть: 

Ее готовлюсь Богу снесть. 

Орликъ. Старикъ, оставь пустыя 
бредни; 

Сегодня покидая свЪтЪ, 

Питайся мыслю суровой. 

Шутить не время. Дай отвЪтъ, 

Когда не хочешь пытки новой: 

Гдз спряталъ деньги? 

Кочубей. элой холоптъ! 

Окончишь ли допросъ нельпый? 

Повремени: дай лечь мнЪ въ гробъ, 

Тогда ступай себЪ съ Мазепой 

Мое наслЗе считать 

Окровавленными перстами, 

Мои подвалы разрывать, 

Рубить и жечь сады съ домами. 
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Съ собой возьмите дочь мою— Миф, старцу мрачному—и что же? 
Она сама вамъ все разскажетъ, КАКОЙ ТОТОВлЮ ей ударт!..“ 
Сама вс клады вамъ укажетъ; (И онь глядитъ; на тихомъ ложь 

’ Но ради Господа молю, Какъ сладокъ юности покой! 
Теперь оставь меня въ покоф. Какъ сонъ ее лелзетъ нЪжно! 
Орликъ. ГДЗ спряталъ деньги? укажи. Уста раскрылись; безмятежно 
Не хочешь?— Деньги гдЪ? скажи, Дыханье груди молодой; 

. Иль выйдетъ слЗдетв1е плохое. А завтра, завтра... Оодрагаясь, 
Подумай: мЪсто намъ назналь. Мазепа отвращаетъ взглялъ, 


Молчишь?—Ну, въ пытку. Гей, палачъ! |Встаетъ и, тихо пробираясь, 

Палачьъ вошелъ... О, ночь мученй! Въ уединенный сходитъ садъ. 

Тиха украинская ночь. 

Но гдЪ же гетманъ? ГдЪ ЗлоДВИ? Прозрачно небо. ЗвЪзды блещутъ. 
Куда бЪжалъ отъ угрызевй Своей дремоты превозмочь 
ЭмВиной совфсти своей? Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 
Въ свфтлицВ дБвы усыпленной, Сребристыхъ тополей листы. 
Еще незнанемъ блаженной, Но мрачны странныя мечты 
Близъ ложа крестницы младой Въ душз Мазепы: звёзды ночи, 
Сидить съ поникшею главой Какъ обвинительныя очи, 
Мазепа тимй и угрюмый. За нимъ насмфшливо глядятъ. 
Въ его душ проходятъ думы И тополи, стёенившись въ рядъ, 
Одна другой мрачнфи, мрачн?и. Качая тихо головою, 
„Умретъ безумный Кочубей; Какъ судьи, шепчуть межъ собою, 
Спасти нельзя его. Ч$мъ ближе И льтней, теплой ночи тьма . 
ЦФль гетмана, тёмъ тверже онъ Душна, какъ черная тюрьма. 
‚Быть долженъ властью облеченъ, Вдругъ... слабый крикъ... невнятный 
ГВмъ передъ нимъ склоняться ниже стонъ 
Должна вражда. Спасенья н$тъ: Какъ бы изъ замка слышить онъ. 
Доносчикъ и его клевретъ То былъ ли сонъ воображенья, 
Умруть“. Но, брося взоръ на ложе, |Иль плачь совы, иль звфря вой, 
Мазепа думаеть: „О Боже! Иль пытки стонъ, иль звукъ иной— 
Что будеть съ ней, когда она Но только своего волненья 
Услышитъ слово роковое? Преодолёть не могь старикъ, 
Досель она еще въ поко5; И на протяжный, слабый крикъ 
Но тайна быть сохранена Другимъ отв тствовальъ—т®мЪ крикомъ, 
Не можетъ долфе. ОФкира, Которымъ онъ въ весельЪ О 
Упавъ поутру, загремить © Поля сраженья оглашалъ, 
По всей УкрайнВ. Голосъ м!ра Когда съ ЗабЪлой, съ Гамалфемт, 
Вокругь нея заговорить... _ | И еъ нимъ... и съ ЭТИМЪ Кочубоемь 
Ахъ, вижу я: кому судьбою Онъ въ бранномъ пламени скакалъ. 
Волненья жизни суждены, 
° Тотъ стой одинъ передъ грозою, 
‚ Не призывай къ себЪ жены; 
‚ Въ одну телЪгу впречь не можно 
Коня и трепетную лань. 
Забылся я неосторожно— 
Теперь плачу безумства дань... 
Все, что цзны себЪ не знаетъ, 
Все, все, чЪмъ жизнь мила бываетъ, 
Бздняжка принесла мн® въ даръ, 
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Узнавъ о предстоящей казни Кочубея, 
жена его, мать Марти, пробралась утромъ 
къ дочери и сообщила ей о несчасти отца; 
та въ ужасЪ,—она ничего не знала о — 
судьбЪ. отца; вмЪстВ съ матерью, она по- о 
бЪжала на мЪсто казни, чтобы ее оста-_ 
новить, но онЪ опоздали: казнь уже со- 
вершилась. Тогда Мар1я оставила домъ 
Мазепы; она сошла съ ума и бродила въ 
степи. 


| 
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Пфсеня третья. 


Горитъ востокъ зарею новой; 
Ужъ на равнинЪ, по холмамъ 
Грохочутъь пушки. Дымъ багровый 
Кругами всходитъ къ небесамъ 
На встрЗчу утреннимъ лучамъ. 
Полки ряды свои сомкнули; 

Въ кустахъ разсыпались стр%лки; 


Катятся ядра, свищутъ пули; 


Нависли хладные штыки. 
Сыны любимые побзды, 
Сквозь огнь окоповъ рвутся шведы; 


 Волнуясь, конница летитъ; 


П$хота движется за нею 

И тяжкой твердостью своею 

Ея стремлен1я кр®питъ. 

И битвы поле роковое 

Гремитъ, пылаетъ зд$сь и тамъ; 

Но явно счастье боевое 

Служить ужъ начинаетъ намъ. 

Пальбой отбитыя дружины, 

М$Бшаясь, падаютъ во прахъ: 

Уходитъ Розенъ сквозь тЪснины; 

Сдается пылый Шлиппенбахъ; 

Т®енимъ мы шведовъ рать за ратью, 

Темнзетъ слава ихъ знаменъ, 

И Бога браней благодатью 

Нашъ каждый шагъ запечатльнЪ. 
Тогда-то, свыше вдохновенный, 

Раздался звучный гласъ Петра: 

„За дзло, съ Богомъ!“ Изъ шатра, 

Толпой любимцевъ окруженный, 

Выходитъ Петръ. Его глаза 

Сяютъ. Ликъ его ужасенъ. 

Движенья быстры... Онъ прекрасенъ,— 

Онъ весь-—какъ Боя гроза. 

Идетъ... Ему коня подводятъ. 


_Ретивъ и смиренъ вёрный конь: 
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_ Почуя роковой огонь, 
’ Дрожитъ, глазами косо водитъ, 


И мчится въ прахЪ боевомъ, 
Гордясь могучимъ сЪдокомъ. 

Ужъ близокъ полдень. Жаръ пылаетъ. 
Какъ пахарь, битва отдыхаетъ. 
Кой-гд$ гарцуютъ казаки; 


_Равняясь, строятся полки; 
Молчитъ музыка боевая; 


На холмахъ пушки, присмир$ въ, 
А выш. 4. 
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Прервали свой голодный ревъ; 
И се—тавнину оглашая, 
Далече грянуло ура: 

Полки увидзли Петра. 

И онъ промчалея предъ полками, 
Могущъ и радостенъ, какъ бой. 
Онъ поле пожиралъ очами. 

За нимъ вослёдъ неслись толпой 
Си птенцы гнззда Петрова— 
Въ премЗнахъ счастля земного, 
Въ трудахъ державства и войны 
Его товарищи, сыны: 

И Шереметевъ благородный, 

И Брюсь, и Боуръ, и Р$пнинъ, 
И, счастья баловень безродный, 
Полудержавный властелинъ. 

И передъ синими рядами 
Своихъ воинственныхъ дружинъ, 
Несомый вЪрными слугами, 

Въ качалкЪ, блЗденъ, недвижимъ, 
Страдая раной, Карлъ явился. 
Вожди героя шли за нимъ. 

Онъ въ думу тихо погрузился. 
Смущенный взоръ изобразилъ 
Необычайное волненье: 

Казалось, Карла приводиль 
Желанный бой въ недоум$нье... 
Вдругъ слабымъ машемъ руки 
На русскихъ двинулъ онЪ полки. 

И сь ними цареюмя дружины 
Сошлись въ дыму среди равниныы— 
И грянулъ бой, полтавсвй бой! 

Въ огнз, подъ градомъ раскаленнымъ, 

Ст®ной живою отраженнымъ, 

Надъ падшимъ строемъ свЗжиай строй 

Штыки смыкаетъ. Тяжкой тучей 

Отряды конницы летучей, 

Браздами, саблями звуча, 

Сшибаясь, рубятся съ-плеча. 

Бросая груды твлъ на груду, 

Шары чугунные повсюду 

Межъ ними прыгаютъ, разятъ, 

Прахъ роють и въ крови шипятъ. 

Шзедъ, русскй—колетъ, рубитъ, рз- 

жетъ; 

Бой барабанный, клики, скрежетъ; 

Громъ пушекъ, топотъ, ржанье, стоЕЪ, 

И смерть, и адъ со везхъ сторонъ... 
Среди тревоги и волненья, 

На битву взоромъ вдохновенья 
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Вожди спокойные глядятъ, 
ДЛвиженья ратныя сл$дятъ, 
Предвидятъ гибель и побЪду 
И въ тишин ведутъ бесзду. 
Но близъ московскаго царя 
Кто воинъ сей подъ с$динами? 
Двумя поддержанъ казаками, 
Сердечной ревностью горя, 
Онъ окомъ опытнымъ гороя 
Взираеть на волненье боя. 
Ужъ на коня не вскочитъ онъ: 
Одряхъ, въ изгнаньи сиротзЗя, 
И казаки на кличь ПалЗя 

Не налетятъ со всЪзхъ сторонъ! 
Но что жъ его сверкнули очи, 
И гнзвомъ, будто мглою ночи, 
Покрылось старое чело? 

Что возмутить его могло? 

Иль онъ сквозь бранный дымъ увидф ль 
Врага Мазепу, и въ сей мигъ 
Свои л$та возненавид$ лъ 
Обезоруженный старикъ? 

Мазепа, въ думу погруженный, 
Взиралъ на битву, окруженный 
Толпой мятежныхъ казаковъ, 
Родныхъ, старшинъ и сердюковъ. 
Вдругъ выстр®лъ. Старецъ обратился. 
У Войнаровскаго въ рукахъ 
Мушкетный стволъ еще дымился. 
Сраженный въ н%Ъсколькихъ шагахъ, 
Младой казакъ въ крови валялся, 
А конь весь въ пзнЪ и пыли, 
Почуя волю, дико мчался, 
Скрываясь въ огненной дали. 
Казакъ на гетмана стремился 
Сквозь битву, съ саблею въ рукахъ, 
Съ безумной яростью въ очахъ. 
Старикъ, подъЪхавъ, обратился 
Къ нему съ вопросомъ. Но казакъ 
Ужъ умиралъ. Потухпий зракъ 
Еще грозилъ врагу Росаи; 

Былъ мраченъ помертв%лый ликъ, 
И имя нЪжное Мари 

Чуть лепеталь еще языкъ. 

Но близокъ, близокъ мигъ побЪды. 
Ура! мы ломимъ; гнутся шведы! 

О славный часъ! о славный видъ! 
Еще напоръ—и врагъ бЪжитъ; 

И сл5домъ конница пустилась, 
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Убйствомъ тупятся мечи, 
И падшими вся степь покрылась, 
Какъ роемъ черной саранчи. 

Пируеть Петръ. И гордъ, и ясенъ, 
И славы полонъ взоръ его. 

И царсюмй пиръ его прекрасенъ: 
При кликахъ войска своего, 

Въ шатрЪ$ своемъ онъ угощаетъ 
Своихъ вождей, вождей чужихъ 

И славныхъ плзнниковъЪ ласкаетъ, 
И за учителей своихъ 

Заздравный кубокъ поднимаетъ. 

Но гдЪ же первый, званый гость? 
ГдЪ первый, грозный нашъ учитель, 
Чью долговременную злость 
Смирилъ полтавсый побЪдитель? 

И гд8 жъ Мазепа? ГдЪ злодЪй? 
Куда бЪжалъ Гуда въ страх? 
ЗачЪмъ король не межъь гостей? 
Зачёмъ измнникъ не на плах3? 

Верхомъ, въ глуши степей нагихъ, 
Король и гетманъ мчатся оба. 
Бъгутъ... Судьба связала ихъ. 
Опасность близкая и злоба 
Даруютъ силу королю. 

Онъ рану тяжкую свою 

Забылъ. Поникнувъ головою, 

Онъ скачетъ, русскими гонимъ, 
И слуги взрные толпою 

Чуть могутъ слфдовать за нимъ. 
_ Обозр$Звая зоркимъ взглядомъ 
Степей широюмй полукругъ, 
СънимЪ старый гетманъ скачеть рядомъ. 
Передъ ними хуторъ... Что же вдругъ 
Мазепа будто испугался? 

Что мимо хутора помчался 

Онъ стороной во весь опоръ? 
Иль этотъ запустЗлый дворъ, 

И домъ, и садъ уединенный, 

И въ поле отпертая дверь 
Какой-нибудь разсказъ забвенный 
Ему напомнили теперь? 
Святой невинности губитель!. 
Узналъ ли ты сю обитель, 

Сей домъ, веселый прежде домъ, 
ГдЪ ты, виномъ разгоряченный 
Семьей счастливой окруженный, 
Шутилъ, бывало, за столомъ? 
Узналь ли ты прють укромный, 
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Гдз мирный ангелъ обиталъ, 
И садъ, откуда ночью темной 


‚ | Пойдемъ домой. Скор?й... ужъ поздно... 


Ахъ, вижу, голова моя 


Ты вывелъ въ степь... Узналъ, узналъ! Полна волневя пустого: 


Ночныя тфни степь объемлютъ. 

На брегЪ синяго Днзпра’ 

Между скалами чутко дремлютъ 

Враги Росаи и Петра. 

_ Щадятъ мечты покой героя, 

Уронъ Полтавы онъ забылъ. 

Но сонъ Мазепы смутенъ былъ: 

Въ немъ мрачный духъ незналъ покоя. 

И вдругъ въ безмолв!и ночномъ 

Его зовутъ. Онъ пробудился. 

Глядитъ: надъ нимъ, грозя перстомъ, 

Тихонько кто-то наклонился. 

Онъ вздрогнулъ, какъ подъ топоромъ... 

Предъ нимъ, съ развитыми власами, 

Сверкая впалыми глазами, 

Вся въ рубищЪ, худа, блЪдна, 

Стоитъ, луной освъщена... 

„Иль это сонъ?.. Марля... ты ли?“ 
Маргя. Ахъ, тише, тише, другъ!.. 
Сейчасъ 

Отецъ и мать глаза закрыли... 

Постой... услышать могутъ насъ. 
Мазепа. Мар!я, бВдная Маря! 

Опомнись... Боже... Что съ тобой? 
Мар!я. Послушай, хитрости какля! 

Что за разсказъ у нихъ смёшной? 

Она за тайну мнЗ сказала, 

Что умеръ бЪдный мой отецъ, 

И мнз тихонько показала 

Сдую голову—Творецт! 

Куда бЪжать намъ отъ злорзчья? 

Подумай: эта голова 

Была совс$мъ не человЪчья, 

А волчья,— видишь, какова! 

Ч$мъ обмануть меня хотЗла! 

Не стыдно ль ей меня терзать? 

И для чего? чтобъ я не см$ла 

Съ тобой сегодня убЪжать! 

Возможно ль?—Съ горестью глубокой 

Любовникъ ей внималъ жестоювй. 

Но, вихрю мыслей предана, 

„Однакожъ говоритъ она: 

Я помню поле... праздникъ шумный... 

И чернь... и мертвыя т$ла... 

„На праздникъ мать меня вела... 

Но гдф жъ ты былъ?.. Съ тобою розно 

Зачъмъ въ ночи скитаюсь я? 


_ 


'Д принимала за другого 
Тебя, старикъ. Оставь меня. 
Твой взоръ насмфшливъ и ужасенъ. 
Ты безобразенъ,—онъ прекрасенъ; 
Въ его глазахъ блеститъ любовь, 
Въ его р3Зчахъ такая нфга! 
Его усы бЪлЪе сн%фга, 
А на твоихъ засохла кровь“. 
И сь дикимъ смзхомъ завизжала, 
И легче серны молодой 
Она вспрыгнула, побЪжала 
И скрылась въ темнотВ ночной. 
Рфдфла тЪнь. Востокъ алЪлъ. 
Огонь каза й пламензлъ: 
Пшеницу казаки варили: 
Драбанты у брега Дн$пра 
Коней разсЗдланныхъ поили. 
Проснулся Карлъ. „Ого, пора! 
Вставай, Мазепа. РазсвЪтаетъ“. 
Но гетманъ ужъ не спитъ давно. 
Тоска, тоска его сн$даетъ; 
Въ груди дыханье стЪенено. 
И молча онъ коня сЗдлаетъ, 
И скачетъ съ бЪглымъ королемъ, 
И страшно взоръ его сверкаетъ, 
Съ роднымъ прощаясь рубежомъ. 
Прошло сто лЪтъ и что жь осталось 
Отъ сильныхЪ, гордыхъ сихъ мужей, 
Столь полныхъ волею страстей? 
Ихъ поколЪнье миновалось— 
И съ нимъ исчезъ кровавый слЪдъЪ 
Насили, б%детый и побЪзлъ. 
Въ гражданствВ сзверной державы, 
Въ ея воинственной судьбЪ, 
Лишь ты воздвигъ, герой Полтавы, 
Огромный памятникъ себъ, 
Въ странЪ, гдз мельницъ рядъ крылатый 
Отрадой мирной обступилъ 
Бендеръ пустынные раскаты, 
Гдв бродятъ буйволы рогаты 
Вокругъ воинственныхъ могилъ,— 
Останки разоренной сЪни, 
Три углубленныя въ землВ 
И мхомъ пороспия ступени 
Гласятъ о шведскомъ королф. 
Съ нихъ отражалъ герой безумный, 





— 68 — 


Одинъ, ВЪ толпз домашнихъ слутъ, 
Турецкой рати приступъь шумный 
И бросилъ шпагу подъ бунчукъ. 
И тщетно тамъ пришлецъь унылый 
Искалъ бы гетманской могилы: 
Забытъ Мазепа съ давнихъ поръ; 
Лишь въ торжествующей святынф, 
Разъ въ годъ анаеемой донынЪ 
Грозя, гремитъ о немъ соборъ. 
Но сохранилася могила, 
Гдз двухъ страдальцевъ прахъ по- 
ЧИЛЪ: 
Межъ древнихъ праведныхъ могилъ 
Ихъ мирно церковь приютила. 
Цв$тетъ въ ДиканькЪ древий рядъ 
Дубовъ, друзьями насажденныхъ; 
Они о праотцахъ казненныхъ 
ДонынЪ внукамъ товорятъ. 
Но дочь-преступница... преданья 
Объ ней молчатъ. Ея страданья, 
Ея судьба, ея конецъ 
Непроницаемою тьмою 
Отъ насъ закрыты. Лишь порою 
Сл пой украинсюй пфвецъ, 
Когда въ сел передъ народомъ 
Онъ пени гетмана бренчитъ, 
О грёшной дфвЪ мимоходомъ 
Казачкамъ юнымъ говоритъ. 





Евгенй ОнЪгинъ. 


Романъ въ стихахъ. 





ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


И жить торопится, и чувствовать 
спЪъшитъ. 
К. Вяземский. 


Г. 


„Мой дядя самыхъ честныхъ пра- 
ВИЛЪ; 
Когда не въ шутку занемогъ, 
Онъ уважать себя заставилъ, 
И лучше выдумать не могъ. 
Его примёръ—другимъ наука!.. 
Но, Боже мой, какая скука 
Съ больнымъ сидЪть и день, и ночь, 
Не отходя ни шагу прочь! 


Кэкое низкое коварство— 
Полуживого забавлять, _ 

Ему подушки поправлять, 
Печально подносить лзкарство, 
Вздыхать и думать про себя: 
Когда же чортъ возьметъ тебя!“ 


р 


Такъ думалъ молодой повъЪса, 
Летя въ пыли на почтовыхъ, 
Всевышней волею Зевеса 
НаслЪздникь всЗхъ своихъ родныхъ.— 
Друзья Людмилы и Руслана! 

Съ героемъ моего романа, 

Безъ предислов!й, сей же часъ, 
Позвольте познакомить васъ: 
ОнЪгинъ, добрый мой прлятель, 
Родился на брегахъ Невы, 

Гдф, можеть быть, родились вы, 
Или блистали, мой читатель! 
Тамъ н$когда гулялъ и я, 

Но вреденъ сЪверъ для меня... 


ТВ 


Служивъ отлично, благородно, 
Долгами жилъ его отецъ; 
Давалъ три бала ежегодно, 
И промотался наконецъ. 
Судьба Евген1я хранила: 
Сперва шадаше за нимъ ходила, 
Потомъ шопз1епг ее см$нилъ. 
Ребенокъ былъ р8зовъ, но милъ. 


Мопз1епг ГАЪЪе, французъ убомй, | 


Чтобъ не измучилось дитя, 
Училъ его всему шутя, . 

Не докучалъ моралью строгой, 
Слегка за шалости бранилъ, 

И въ ЛЬтюЙ садъ гулять водилъ. 


ту 


Когда же юности мятежной 
Пришла Евгеню пора, 
Пора надеждъ и грусти н%Ъжной, 
Мопз1ецг прогнали со двора. 
Вотъ, мой Онзгинъ на свободз, 
Остриженъ по послЗдней модЪ, 
Какь дэнди лондонсый одЪтъ, 
И наконецъ увидёлъ свЪтЪ. 
Онъ по-французски совершенно 


ИО 


Могъ изъясняться и писалъ; 

Легко мазурку танцоваль 

И кланялся непринужденно: 

Чего жъ вамъ больше? Свфтъ рёшилъ, 
Что онъ уменъ и очень’ милъ. ° 


№. 


_ Мы вс учились понемногу, 
Чему-нибудь и какъ-нибудь, 

Такъ воспитаньемъ, слава Богу, 

У насъ немудрено блеснуть. 
ОнЪгинъ былъ, по мнЪнью многихъ 
(Судей рьшительныхъ и строгихъ), 
Ученый малый, но педантъ. 

ИмЪлъ онъ счастливый талантъ — 
Безъ принужденья вЪ разговорЪ 
Коснуться до всего слегка, 

_Съ ученымъ видомъ знатока 

‚ Хранить молчанье въ важномъ спорЪ 
_И возбуждать улыбку дамъ 

Огнемъ нежданныхъ эпиграммъ. 


# 


; УТ. 


Латынь изъ моды вышла нын%; 


_ Такъ, если правду вамъ сказать, 


Онъ зналъ довольно по-латын», 
Чтобъ эпиграфы разбирать, 
Потолковать объ Ювеналф, 

Въ концф письма поставить уа|е, 
Да помнилъ, хоть не безъ гр%Ъха, 
Изъ Энеиды два стиха. 

Онъ рыться не имфлъ охоты 

Въ хронологической пыли 
Бытописаня земли; 

Но дней минувшихъ анекдоты, 
Отъ Ромула до нашихъ дней, 
Хранилъ онъ въ памяти своей. 


т 


Высокой страсти не имзя 
Для звуковъ жизни не щадить, 
Не могъ онъ ямба отъ хорея, 
Какъ мы ни бились, отличить. 
Бранилъ Гомера, Оеокрита; 
За то читалъ Адама Смита 
И былъ глубовй экономъ, 

„То есть умЪлъ судить о томъ, 


Какъ государство богатФеть, 

И чБмъ живетъ, и почему 

Не нужно золота ему, 

Когда простой продуктъ имфетъ. 
Отець понять его не мотъ, 

И земли отдавалъ въ залогъ. 


УТ. 


Всего, что зналъ еще Евгений, 
Пересказать мн недосугъ; 
Но въ чемъ онъ истинный быль гей 
Что зналъ онъ тверже всЪзхъ наукъ, 
Что было для него измлада 
И трудъ, и мука, и отрада, 
Что занимало цзлый день 
Его тоскующую лзньы— 
Была наука страсти нъжной, 
Которую восизлъ Назонъ, 
За что страдальцемъ кончилъ онъЪ 
Свой вЪкъ блестяпий и мятежный 
Въ Молдав1и, въ глуши степей, 
Вдали Итали своей. 


3 


Х. 


Какъ рано могъ онъ лицемзрить, 
Таить надежду, ревновать, 
РазувЪрять, заставить взрить, 
Казаться мрачнымъ, изнывать, 
Являться гордымъ и послушнымъ, 
Внимательнымъ иль равнодушнымъ! 
Вакъ томно былъ онъ молчаливъ, 
Какъ пламенно краснор$чивъ, 

Въ сердечныхъ письмахъ какъ небре- 
женъ! 

Олнимъ дыша, одно любя, 

Какъ онъ умВлъ забыть себя! 

Какъ взоръ его былъ быстръ и ньженъ, 

Стыдливъ и дерзокъ, а порой 

Блисталъ послушною слезой! 


ХЕ 


Какъ онъ ум$Злъ казаться новымъ, 
Шутя невинность изумлять,. 
Пугать отчаяньемъ готовымъ, 
Прлятной лестью забавлять, 
Ловить минуту умиленья, | 
Невинныхъ лётъ предубЪжденья 


ЕЯ 


Умомъ и страстью побЪждалть, 
Невольной ласки ожидать, 
Молить и требовать признанья, 
Подслушать сердца первый звукъ, 
Преслздовать любовь—и вдругъ 
Добиться тайнаго свиданья, 

И послЪ ей наединЪ 

Давать уроки въ тишинЪ! 


ХП. 


Какъ рано могъ ужъ онъ тревожить 
Сердца кокетокъ записныхт! 
Когда жъ хотфлось уничтожить 
Ему соперниковъ своихъ, 

Какъ онъ язвительно злословилъ! 
Кажя сЪти имъ готовилъ! 

Но вы, блаженные мужья, 

Съ нимъ оставались вы друзья: 
Его ласкалъ супругъ лукавый, 
Фоблаза давей ученикъ, 

И недовзрчивый старикъ, 

И рогоносецъ величавый, 

Всегда довольный самъ собой, 
Своимъ обфдомъ и женой. 


ХУ. 


Бывало, онъ еще въ постели: 
Къ нему записочки несутъ. 
Что? Приглашенья? Въ самомъ дЪл%, 
Три дома на вечеръ зовутъ: 
Тамъбудетъ балъ, тамъ—д®тскй празд- 

НИКЪ. 

Куда жъ поскачетъ мой проказникъ? 
Съ кого начнетъ онъ? Все равно— 
Вездв поспЪть немудрено. 
Покамфотъ, въ утреннемъ убор», 
НадЪзвъ широюй боливаръ, 
Онфгинъ Фдетъ на бульваръ 
И тамъ гуляетъ *на простор», 
Пока недремлющ!й брегетъ 
Не прозвонитъ ему обздъ. 


АЕ 


Ужь темно; въ санки онъ садится: 
„Поди! поди!“ раздался крикъ; 
Морозной пылью серебрится 
Его бобровый воротникъ. 


У————ддд ии 
а т) 


Къ Та[оп помчался: онъ увЗренъ, 
Что тамъ ужъ ждетъ его Каверинъ; 
Вошелъ—и пробка въ потолокъ, 
Вина кометы брызнулъ токъ; 
Предъ нимъ гоа 5 ф-Бее{ окровавлен- 
НЫЙ, 
И трюфли—роскошь юныхъ лЪтЪ, 
Французской кухни лучиий цвЪтЪ, 
И Страсбурга пирогъ нетлЗнный 
Межь сыромъ лимбургскимъ живымъ 
И ананасомъ золотымъ. 


ХУ 


Еще бокаловъ жажда проситъ 
Залить горящий жиръ котлетъ; 
Но звонъ брегета имъ доноситъ, 
Что новый начался балетъ. 
Театра злой законодатель, 
Непостоянный обожатель 
Очаровательныхъ актрисъ, 
Почетный гражданинъ кулисъ, 
Онзгинъ полет$лъ къ театру, 
ГдЪ каждый, критикой дыша, 7 
Готовъ охлопать еп фгеспав, 
Обшикать Федру, Клеопатру, 
Моину вызвать—дДля того, 
Чтобъ только слышали его. 


ХХ. 


Театръ ужъ полонъ; ложи блещутъ; 
Партеръ и кресла, все кипитъ; 
Въ райкз нетери$ливо плещутъ, 
И, взвившись, занавЪз съ шумитъ. 
Блистательна, полувоздушна, 
Смычку волшебному послушна, 
Толпою нимфъ окружена, 
Стоить Истомина; она, 
Одной ногой касаясь пола, 
Другою медленно кружитъ, 
И вдругь прыжокъ, и вдругъ летитъ, 
Летитъ, какъ пухъ отъ устъ 90ла; — 
То станъ совьетъ, то разовьетъ, 
И быстрой ножкой ножку бьетъ. 


ИО 


\ 


Все хлопаетъ. ОнфгинЪ входитъ: 
Идетъ межъ креселъ по ногамъ, 


= 


И ии Аа 


Двойной лорнетъ, скосясь, наводить 
На ложи незнакомыхъ дамъ; 

Вс ярусы окинулъ взоромъ, . 

Все видЪлъ: лицами, уборомъ 
Ужасно недоволенъ онъ:. 

Съ мужчинами со всзхъ сторонъ 
Раскланялся, потомъ на сцену 

Въ большом разсЪяньи взглянулъ, 
Отворотился и зВвнулъ, 

И молвилъ: „ВсВхь пора на смзну; 
Балеты долго я терпЗлъ, 

Но и Лидло мн надо%лъ“. 


Не дождавшись конца представления, 
ОнЪгинъ Ъ%детъ домой, чтобы переод%ться 
для бала. 


ХХхШ. 


Изображу ль въ картинз взрной 
Уелиненный кабинетъ, 
ГдЪз модъ воспитаникъ примзрный 
Одзтъ, раздётъ и вновь одфтъ? 
_Вее, чёмъ для прихоти обильной 
`’Торгуетъ Лондонъ щепетильный 
И по балтическимъ волнамъ 
За лфсъ и сало возитъ намъ; 
Все, что въ ПарижЪ вкусъ голодный, 
Полезный промыселъ избравъ, 
ИзобрВтаетъ для забавъ, 
Для роскоши, для нЪги модной, — 
Все украшало кабинетъ 
Философа въ осьмнадцать лЪтЪ. 


ХХхГу. 


Янтарь на трубкахъ Цареграда, 
Фарфоръ и бронза на стол, 
И, чувствъ изнъженныхъ отрада, 
Духи въ граненомъ хрустал%; 
Гребенки, пилочки стальныя, 
Прямыя ножницы, кривыя, 
И щетки тридцати родовъ— 
И для ногтей, и для зубовъ. 


ХХУ. 


Быть можно дзльнымъ челов®комъ 
И думать о красВ ногтей: 
Къ чему безплодно спорить съ в%комъ? 
Обычай деспотъ межъ людей. 
Второй Каверинъ, мой Евгений, 
Боясь ревнивыхъ осуждении, 


_ 


Въ своей одеждф былъ педантъ 
И то, что мы назвали франтъ. 
Онъ три часа, по крайней м%ръ, 
Предъ зеркалами проводилъ, 

И изъ уборной выходилъ 
Подобный вфтреной Венер»; 
Когда, надЪвъ мужской нарядъ, 
Богиня Здетъ въ маскарадъ. 


ХХХУ. 


Полусонный 
Въ постелю съ бала Здетъ онъ, 
А Петербургъ неугомонный 
Ужъ барабаномъ пробужденъ. 
Встаетъ купецъ, идетъ разносчикъ, 
На биржу тянется извозчикъ, 
Съ кувшиномъ охтенка сп шитт, 
Подъ ней снЪгъ утреный хруститъ. 
Проснулся утра шумъ приятный; 
Открыты ставни; трубный дымъ 
Столбомъ восходитъ голубымъ, 
И хл$бникъ, нзмецъ аккуратный, 
Въ бумажномъ колпак, не разъ 
Ужъ отворялъ свой васисдасъ. 


ХХХУ[. 


Но, шумомъ бала утомленный, 
И утро въ полночь обратя, 
Спокойно спитъ въ тёни блаженной 
Забавъ и роскоши дитя. 
Проснется за-полдень, и снова 
До утра жизнь его готова, 
Однообразна и пестра, 
И завтра то же, что вчера. 
Но былъ ли счастливъ мой Евгевй, 
Свободный, въ цвзтВ лучшихъ лётЪ, 
Среди блистательныхъ побЪдъ, 
Среди вседневныхъ наслаждений? 
Вотще ли былъ онъ средь пировъ 
Неостороженъ и здоровъ? 





ХХХУП. 


`Нёть, рано чувства въ немъ остыли; 
Ему наскучилъ свфта шумъ; 
Красавицы недолго были 
Предметъ его привычныхъ думъ; 
ИзмЪны утомить успзли; 
Друзья и дружба надозли, 


К, дак 


Зат8мъ, что не всегда же могъ ЭЪвая, за перо взялся, 

Вее[-з6 еаКз и страсбургеюмй пирогъ | Хотзлъ писать, но трудъ упорный 
Шампанской обливатъ бутылкой, Ему былъ тошенъ; ничего 

И сыпать острыя слова, Не вышло изъ пера его, 

Когда болЪла голова; И не попалъ онъ въ цехъ задорный 
И хоть онъ былъ пов са пылюй, Людей, о коихъ не сужу 

Но разлюбилъ онъ, наконецъ, ЗатЪмъ, что къ нимъ принадлежу. 


И брань, и саблю, и свинецъ 


| Хы. 
ХХХУШ. 


| И снова преданный бездфлью, 


Недугъ, котораго причину Томясь душевной пустотой, 


Давно бы отыскать пора, УсБлся онъ съ похвальной цфлью 
Подобный англЙскому сплину, Себз присвоить умъ чужой; 

Короче русская хандра Отрядомъ книгъ уставилъ полку, 
Имъ овладфла понемногу; Читалъ, читалъ, а все безъ толку: 
Онъ застр$®литься, славу Богу, Тамъ скука, тамъ обманъ и бредъ; 
Попробовать не захотзлъ. Въ томъ совести, въ томъ смысла 
Но къ жизни вовсе охладзлЪ. НЪТЪ; 


Какьъ СИ!114а-Наго14а, угрюмный, На всЪхъ различныя вериги; 
томный, |И устарЪла старина, 
Въ гостиныхъ появлялся онъ; И старымъ бредитъ новизна. 
Ни сплетни свФта, ни бостонъ, Какъ женщинъ, онъ отставиль книги, 
Ни милый взглядъ, ни вздохъ нескром-|И полку съ пыльной ихъ семьей 
ный, |Задернулъ траурной тафтой. 
Ничто не трогало его, 


Не зам$чалъ онъ ничего. аи 
ХЕ. Услов! свфта свергнувъ бремя, 
Какъ онъ, отставъ отъ суеты, 
Причудницы большого свёта! Съ нимъ подружился я въ то время. 

Вевхъ прежде васъ оставилъ онъ. Мнф нравились его черты, 

И правда то, что въ наши лЪта Мечтамъ невольная преданность, 

Доволно скученъ высш тонъ. Неподражательная странность 

Хоть, можеть быть, иная дама И рёзюй охлажденный умъ. 

Толкуеть Сея и Бентама; Я быль озлобленъ—онъ угрюмъ; 

Но вообще ихъ разговоръ— Страстей игру мы знали оба, 

Несносный, хоть невинный вздоръ. |ТОМИла жизнь обоихъ наст; 

Въ тому жъ онф такъ непорочны, Въ обоихъ сердца жаръ погасъ; 

Такъь величавы, такъ умны, Обоихъ ожидала злоба = 

Такь благочест!я полны, Слпой Фортуны и людей = 

Такъ осмотрительны, такъ точны, На самомъ утрф нашихъ дней. 

Такъ неприступны для мужчинъ, 

Что видъ ихъ ужъ рождаетъ сплинъ. ХЬУТ. 

ХИП. Ето жилъ и мыслилъ, тотъ не мо- 
| жеть 
Отступникъ бурныхъ наслаждевий, Въ душ не презирать людей; 


Онзгинъ дома заперся, Кто чувствовалъ, того тревожитъ 


>. 


и СИ 


Призракъ невозвратимыхъ дней— 
Тому ужъь н8тъ очаровавй, 

Того змя воспоминанй, 

Того раскаянье грызетъ. 

Все это часто придаетъ 
Большую прелесть разговору. 
Сперва ОнЪгина языкъ 

Меня смущалъ, но я привыкъ 

Къ его язвительному спору, 

И кь шуткВ, съ желчью пополамъ, 
И кь злости мрачныхъ эпиграммъ. 


ХГУП. 


Какъ часто лзтнею порою, 
Когда прозрачно и свЗзтло 
Ночное небо надъ Невою, 

И водъ веселое стекло 

Не отражаетъ ликъ Даны, 
Воспомня прежнюю любовь, 
Чувотвительны, безпечны вновь, 
Лыханьемъ ночи благосклонной 
Безмолвно упивались мы! 

Какъ въ лВсъ зеленый изъ тюрьмы 
Перенесенъ колодникъ сонный, 
Такъ уносились мы мечтой 

Къ началу жизни молодой. 


ХГУ. 


Съ душою, полной сожал ний, 
И опершися на гранитъ, 
Стоялъ задумчиво Евгений, 
Какъ описалъ себя шитъ. 
Все было тихо: лишь ночные 
Перекликались часовые, 
Да дрожекъ отдаленный стукъ 
Съ Мильонной раздавался вдругъ; 
Лишь лодка, веслами махая, 
Плыла по дремлющей рЪк», 
И насъ плЗняли вдалек® 
Рожокъ и пеня удалая. 
Но слаще, средь ночныхъ забавъ, 
Нап$въ Торкватовыхъ октавъ! 


ХХ. 


Адр1атическя волны! 
О, Брента! н$зтъ, увижу васъ, 
И, вдохновенья снова полный, 


‘ 
у 


Услышу вашъ волшебный гласъ! 
Онъ святъ для внуковъ Аполлона; 
По гордой лирЪф Альбюна 

Онъ мнЪ знакомъ, онъ мнЪ родной. 
Ночей Итал]и златой 

Я н5гой наслажусь на вол, 

Съ венешанкою младой, 

То говорливой, то н%мой, 

Плывя въ таинственной гондолЪ; 
Съ ней обрЪтутъ уста мои 

Языкъ Петрарки и любви. 


Но въ это время опасно заболЪлъ въ 
деревн его дядя, и ОнЪгинъ, вм3зсто 
Итали, позхалъ въ деревню; дядю засталъ 
онъ уже покойникомъ. 


ЬПП. 


Нашелъ онъ полонъ дворъ услуги; 
Къ покойнику со всзхъ сторонъ 
Съ$Ззжались недруги и други, 
Охотники до похоронъ. 

Покойника похоронили; 

Попы и гости Зли, пили 

И послЪ важно разошлись, 

Какъ будто дЪломъ занялись. 

Вотъ нашъ Онфгинъ-—_сельсюй житель, 
Заводовъ, водъ, лфсовъ, земель 
Хозяинъ полный, а досель 

Порядка врагъ и расточитель, 

И очень радъ, что прежеюй путь 
Перемзнилъ на что-нибудь. 


ШУ. 


Два дня ему казались новы 
Уединенныя поля, 
Прохлада сумрачной дубровы, 
Журчанье тихаго ручья; 
На третй— роща, холмъ и поле 
Его не занимали болЗ; 
Потомъ ужъ наводили сонъ; 
Потомъ увидЪлЪ ясно онъ, 
Что и въ деревнЪ скука та же, 
Хоть н®тъ ни улицъ, ни дворцовъ, 
Ни картъ, ни баловъ, ни стиховъ. 
Хандра ждала его на стражз, . 
И б$гала за нимъ она, 
Какъ тнь, иль взрная жена. 


— 


м 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
„О, гиз!“ Нот. О, Русь! 


В 


Деревня, гдЪ скучалъ Евгений, 
Была прелестный уголокъ; 
Тамъ другъ невинныхъ наслажденй 
Благословить бы небо могъ. 
Господскй домъ уединенный, 
Горой отъ вЪтровъ огражденный, 
Стоялъ надъ р$чкою; вдали 
Предъ нимъ пестрзли и цвёли 
Луга и нивы золотыя, 
Мелькали села здЪеь и тамъ, 
Стада бродили по лугамъ, 
И сБни расширялъ густыя 
Огромный, запущенный садъ, 
Приютъ задумчивыхъ др1адъ. 


| 


Почтенный замокъ былъ построенъ, 
Какъ замки строиться должны: 
Отм$нно проченъ и спокоенъ, 

Во вкус$ умной старины. 

Везд$ высоюме покой, 

Въ гостиной штофные обои, 
Царей портреты на ст$нахъ, 

И печи въ пестрыхъ изразцахъ. 
Все это нынЪ обветшало, 

Не знаю, право, почему, 

Да, впрочемъ, другу моему 

Въ томъ нужды было очень мало, 
ЗатЪмъ, что онъ равно зёвалъ 
Средь модныхъ и старинныхъ залъ. 


ПТ. 


Онъ въ томъ покоз поселился, 
ГдЪ деревенсюй старожилъ 
ЛЪть сорокь съ ключницей бранился, 
Въ окно смотрзлъ и мухъ давилъ. 
Все было просто: полъ дубовый, 
Два шкафа, столъ, диванъ пуховый, 
НигдЪ ни пятнышка чернилъ. 
Онзтинъ шкафы отворилъ: 
Въ одномъ нашелъ тетрадь расхода, 
Въ другомъ-—наливокъ цфлый строй, 
Кувшины съ яблочной водой 
И календарь осьмого года: 


Г 





Старикъ, имзя много дзлъ, 
Въ иныя книги не глядзлЪ. 


Ту 


Одинъ среди своихъ владвнй, 
Чтобъ только время проводить, 
Сперва задумалъ нашьъ Евген!й 
Порядокъ новый учредить. 
Въ своей глуши мудрецъ пустынный, 
Яремъ онъ барщины старинной 
Оброкомъ легкимъ замниль— 

И небо рабъ благословилъ. 

За то въ углу своемъ надулся, 
Увидя въ этомъ страшный вредъ, 
Его расчетливый сосздъ; 

Другой лукаво улыбнулся, 

И въ голосъ воз рёшили такъ, 
Что онъ-—-опаснЪйпий чудакъ. 


у 
Сначала вс къ нему Ъзжали; 

Но такъ какъ съ задняго крыльца 
Обыкновенно подавали 
Ему донского жеребца, 
Лишь только вдоль большой дороги, 
Заслышатъ ихъ домашни дроги,— 
Поступкомъ оскорбясь такимъ, 
Вс дружбу прекратили съ нимъ. 
„Сосфдъ нашъ неучъ, сумасбродитъ; 
Онъ-—фармазонъ; онъ пветъ одно 
Стаканомъ красное вино; 
Онъ дамамъ къ ручкБ не подходить; 
Все да, да нзтъ, не скажетъ да-съ 
Иль н% тЪъ-съ“. Таковъ былъ общий 

| гласъ. 


ла 


Въ свою деревню въ ту же пору 
ПомЪщикъ новый прискакалъ, 
И столь же строгому разбору 
Въ сосБдетвВ поводъ подавалъ: 
По имени Владимръ Ленсяй, 
Съ душою прямо геттингенской, 
Красавецъ, въ полномъ нвфтВ лЪтъ, 
ПоклонникЪ Канта и поэтъ. 
Онъ изъ Гермаши туманной 
Привезъ учености плоды: 
Вольнолюбивыя мечты, 


Духъ пылюШ` и довольно странный, 
Всегда восторженную рЪчь 
И кудри черныя до плечъ. 


УТ 


Отъ хладнаго разврата свЪта 
Еще увянуть не успЪвъ, 
Его душа была согр$та 
Прив$томъ друга, лаской дЪвъ. 
Онъ сердцемъ милый былъ невфжда: 
‚Его лелЗяла надежда, 
И мра новый блескъ и шумъ 
Еще плфняли юный умъ. 
Онъ забавлялъ мечтою сладкой 
Сомнзнья сердца своего; 
ЦЪль жизни нашей для него 
Была заманчивой загадкой; 
_Надъ ней онъ голову ломалъ, 
И чудеса подозр$валъ. 


УТ. 


Онъ взрилъ, что душа родная 
Соединиться съ нимъ должна; 
Что, безотрадно изнывая, 

Его вседневно ждетъ она; у 
Онъ взрилъ, что друзья готовы 
За честь его принять оковы, 

И что не дрогнетъ ихъ рука 
Разбить сосудъ клеветника; 
Что есть избранные судьбами 
Людей священные друзья, 

Что ихъ безсмертная семья 
Неотразимыми лучами 
Когда-нибудь насъ озаритъ 

И мшръ блаженствомъ одаритъ. 


ТХ. 


Негодованье, сожалЪнье, 
Ко благу чистая любовь 
И славы сладкое мученье 
Въ немъ рано волновали кровь. 
Онъ съ лирой странствовалъ на свЪт$; 
Подъ небомъ Шиллера и Гёте, 
Ихь поэтическимъ огнемъ 
Душа воспламенилась въ немъ; 
И музъ возвышенныхъ искусства, 
Счастливецъ, онъ не постыдилъ: 
_Онъ въ пЪеняхъ гордо сохранилъь 
Всегда возвышенныя чувства, 








15. — 


Порывы дЪвственной мечты 
И прелесть важной простоты. 


Х. 


Онъ пзлъ любовь, любви послушный, 
И пень его была ясна, 
Какъ мысли дзвы простодушной, 
Какъ сонъ младенца, какъ. луна 
Въ пустыняхъ неба безмятежныхтъ, 
Богиня тайнъ и вздоховъ нЪ®жныхъ. 
Онъ пфлъ разлуку и печаль, 
И н$что, и туманну даль, 
И романтичесвмя розы; 
Онъ излъ т дальныя страны, 
ГдЪ долго въ лоно тишины 
Лились его живыя слезы; 
Онъ пзлъ поблеклый жизни пвЪтъ, 
Безъ малаго въ осьмнадцать лЪВтЪ. 


Х[. 

Въ пустын%, гдз одинъ Евгешй 
Могъ оцфнить его дары, 
Господъ сосЗдотвенныхъ селений 
Ему не нравились пиры; 
БЪжалъ онъ ихъ бесЗды шумной! 
Ихъ разговоръ благоразумный 
О сЗнокос%, о винф, 
О псарнз, о своей роднз, 
Конечно, не блисталъ ни чувствомъ, 
Ни поэтическимъ огнемъ, 
Ни остротою, ни умомъ, 
Ни общежитя искусствомъ; 
Но разговоръ ихъ милыхъ женъ 
Гораздо меньше былъ уменъ. 


ХИП. 


Богатъ, хорошь собою, Ленсюй 
Везд$ былъ принятъ, какъ женихъ— 
Таковъ обычай деревенсюй: 

Вс} дочекъ прочили своихъ 

за пол урусскаго сосзда. 
Войдетъ ли онъ-—тотчасъ бесзда 
Заводитъ словно стороной 

О скукЪ жизни холостой; 
Зовутъ сосЪда къ самовару, 

А Луня разливаетъ чай; 

Ей шепчутъ: „Дуня, примчай!“ 
Потомъ приносятъ и гитару, 

И запищитъ она (Ботъ мой!): 
„Приди въ чертогь ко мнз златой’., 


ХШ. 


Но Ленсюмй, не имЪвъ, конечно, 
Охоты узы брака несть, 
Съ Онзгинымъ желалъ сердечно 
Знакомство покороче свесть. 
Они сошлись. Волна и камень, 
Стихи и проза, ледъ и пламень 
Не столь различны межъ собой. 
Сперва взаимной разнотой 
Они другъ другу были скучны; 
Потомъ понравились; потомъ 
Съззжались каждый день верхомъ, 
И скоро стали неразлучны. 
Такъ люди (первый каюсь я)— 
Отъ дфлать нечего друзья. 


ХУ. 


Но дружбы н%Ътъ и той межъ нами; 


ВсЪ предразсудки истребя, 

Мы почитаемъ воБхъ — нулями, 
А единицами— себя; 

Мы всЪ глядимъ въ Наполеоны; 
Двуногихъ тварей миллюны . 
Для насъ—оруде одно; 

Намъ чувство дико и смЪшно. 
СноснЪе многихъ былъ Евгений; 
Хоть онъ людей, конечно, зналъ, 
И вообще ихъ презиралъ; 

Но (правилъ н%зтъ безъ исключен!) 
Иныхъ онъ очень отличалъ, 

И вчужБ чувство уважалъ. 


ХУ. 


Онъ слушалъ Ленскаго съ улыбкой; 


Поэта пылый разговоръ, 

И умъ, еще въ сужденьяхъ зыбюай, 
И вфчно вдохновенный взоръ— 
ОнЪзгину все было ново; 

Онъ охладительное слово 

Въ устахъ старался удержать 
И думалъ: глупо мнф мфшать 
Его минутному блаженству; 

И безъ меня пора придетъ; 
Пускай покамЪсть онъ живетъ, 
Да вФрить мра совершенству; 
Простимъ горячкВ юныхъ лЪть 
И юный жаръ, и юный бредъ. 


ХУ]. 


Межъ ними все рождало споры 
И въ размышлению влекло: 
Племенъ минувшихъ договоры, 
Плоды наукъ, добро и зло, 

И предразсудки в%ковые, 

И гроба тайны роковыя, 

Судьба и жизнь, въ свою чреду, 
Все подвергалось ихъ суду. 
Поэть, въ жару своихъ суждений, 
Читалъ, забывшись, между тёмъЪ, 
Отрывки сзверныхъ поэмъ; 

И снисходительный ЕвгевИй, 
Хоть ихъ не много понималъ, 
Прилежно юношзЪ внималъ. 


Откровенный Ленский разсказалъ Он%- 


гину и о своей любви. 


ХХ. 


Ахъ, онъ любилъ, какъ въ наши 
лЪта 
Уже не любятъ, какъ одна 
Безумная душа поэта 
Еще любить осуждена: 
Всегда, вездВ одно мечтанье, 
Одна привычная печаль! 
Ни охлаждающая даль, 
Ни доля лЪта разлуки, 
Ни музамъ данные часы, 
Ни чужеземныя красы, 
Ни шумъ весемй, ни науки 
Души не измЪнили въ немъ, 
СотрЗтой дЪвственнымъ огнемъ. 


хх. | 


Всегда скромна, всег а послушна, 
Всегда какъ утро весела, 
Какъ жизнь поэта простодушна, 
Какъ поцфлуй любви мила. 
Глаза какъ небо голубые, 
Улыбка, лаконы льняные, 
Лвиженья, голосъ, легюый станъ, 
Все въ Ольг%... но любой романъ. 
Возьмите, и найдете, взрно, 
Ея портреть: онъ очень милъ; 


Я прежде самъ его любилъ; 


/ 


Но надозлъ онъ мн безмрно. 
Позвольте мнЪ, читатель мой, 
Заняться старшею сестрой. 


ХХ. 


Ея сестра звалась Татьяна... 
Впервые именемъ такимъ 
_ Страницы н®жныя романа 
Мы своевольно освятимъ. 
И что жъ? Оно пятно, звучно, 
Но съ нимъ, я знаю, неразлучно 
Воспоминанье старины, 
Иль дзвичьей. Мы всЪ должны 
Признаться, вкуса очень мало 
У насъ и въ нашихъ именахъ 
(Не говоримъ ужъ о стихахъ); 
Намъ просвЪщенье не пристало 
И намъ досталось отъ него 
Жеманство—больше ничего. 


ХхХу. 


Итакъ, она звалась Татьяной. 
_ Ни красотой сестры своей, 
Ни свЪзжестью ея румяной 
Не привлекла бъ она очей. 
`Дика, печальна, молчалива, 
Какъ лань л$сная, боязлива, 
Она въ семьЁ своей родной 
Казалась дВвочкой чужой. 
‘Она ласкаться не ум$ла_ 
Въ отцу, ни къ матери своей; 
‚Дитя сама, въ толп дётей 
Играть и прыгать не хотзла, 
И часто пзлый день одна 
Сидфла молча у окна. 


| ХХУ1. 
Задумчивость—ея подруга 


Отъ самыхъ колыбельныхъ дней— 


Теченье сельскаго досуга 
Мечтами украшала ей. 
Ея изнфженные пальцы 


Не знали иглъ; склонясь на Пяльцы, 


Узоромъ шелковымъ она 

Не оживляла полотна. 

Охоты властвовать примзта: 
Съ послушной куклою дитя 
Приготовляется шутя 

Къ приличю— закону свзта— 
И важно повторяетъ ей 
Уроки маменьки своей. 


# 
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ХХУП. 


Но куклы, даже въ эти годы, 
Татьяна въ руки не брала; 
Про вЪети города, про моды 
Бесфды съ нею не вела. 
И были двтемя проказы 
Ей чужды: страшные разсказы 
Зимою, въ темнот% ночей, 
ПлЪняли больше сердце ей. 
Когда же няня собирала 
Для Ольги, на широюй лугъ, 
ВсБхъ маденькихъ ея подругъ, 
Она въ горЗлки не играла, — 
Ей скученъ былъ и звоный смЪхЪ, 
И шумъ ихъ вЪзтреныхъ утЪхЪ. 


ХХУШ. 


Она любила на балкон% 
Предупреждать зари восходъ, 
Когда на блЪдномъ небосклон® 
Эв$фздъ исчезаетъ хороводъ, 

И тихо край земли свЪтлЪетъ, 
И вЗетникъ, ура, взтеръ вЗетъ,. 
И всходитъ постепенно день. 
Зимой, когда ночная тфнь 
Полмромъ долЪ обладаетъ. 

И долЪ въ праздной тишин$, 
При отуманенной лун, 

Востокъ лЗниво почиваетъ, — 
Въ привычный часъ пробуждена, 
Вставала при свЪЗчахъ она, 


ХХХ. 


Ей рано нравились романы; 
Они ей замЪняли все; 
Она влюбляался въ обманы 
И Ричардсона, и Руссо. 
Отецъ ея быль добрый малый, 
Въ прошедшемъ вЪкВ запоздалый, 
Но въ книгахъ ие видалъ вреда; 
Онъ, не читая никогда, 
Ихъ почиталъ пустой игрушкой 
И не заботился о томъ, 
Какой у дочки тайный томъ 
Дремалъ до утра подъ подушкой. 
Жена жъ его была сама 
Оть Ричардсона безъ ума. 


В дон 


ХХХ. 


Она любила \Ричардоона 
Не потому, чтобы прочла, 
_Не потому, чтобъ Грандисона 
Она Ловлаеу предпочла; 
Но въ старину княжна Полина, 
Кя московская кузина, 
Твердила часто ей объ нихъ. 
Въ то время былъ еще женихъ 
Ея супругъ, по поневолв 
Она вздыхала о другомъ, 
Который сердцемъ и умомъ 
Ей нравился гораздо б0л5— 
Сей Грандисонъ былъ славный франтъ, 
Игрокъ и гвардии сержантъ. 


ХХХ. 


Какъ онъ, она была одъта 
Всегда по мод$ и кь лицу. 
Но, не спросясь ея совЪта, 
ДЪвицу повезли къ вЪнцу. 

И чтобъ ея разсЗять горе, 
Разумный мужъ у$халъ вскорЪ 
Въ свою деревню, гдЪ она, 

Богъ знаетъ кзмъ окружена, 
Рвалась и плакала сначала, 

Съ супругомъ чуть не развелась, 
Потомъ хозяйствомъ занялась, 
Привыкла, и довольна стала. 
Привычка свыше намъ дана— 
Замзна счастю она. 


ХХХИ. 


Привычка усладила горе, 
Неотразимое ничфмъ; 
Открыт!е большое вскор% 

Ее утБшило совсфмъ! 

Она межъ дЪломъ и досугомъ 
Открыла тайну, какъ супругомъ 
Единовластно управлять, — 

И все тогда пошло на сталь. 
Она Ззжала по работамъ, 
Солила на зиму грибы, 

Вела расходы, брила лбы, 
Ходила въ баню по субботамъ, 
Служанокъ била осердясь— 
Все это, мужа не спросясь. 








ААА 


ХхХХШ. 


Бывало, писывала кровью 
Она въ альбомы нЪ®жныхъ дЗВЪ, 
Звала Полиною Прасковью 
И говорила нараспзвъ; 
Корсетъ носила очень узвйЙ, 
И руссай Н, какъ № франдузеюмй, 
Произносить умЪла въ носъ; 
Но скоро все перевелось: _ 
Корсетъ, альбомъ, княжну Полину, 
Стишковъ чувствительныхъ тетрадь 
Она забыла—‘стала звать 
Акулькой прежнюю Селину, 
И обновила, наконецъ, 
На ват шлафоръ и чепецъ. 


хХХГУ. 


Но мужъ любилъ ее сердечно, 
Въ ея зат$и не входилъ, 
Во всемъ ей вфровалъ безпечно, 
А самъ въ халат Ъль и пилъ. 
Покойно жизнь его катилась; 
Подъ вечеръ иногда сходилась 
Сосздей добрая семья, 
Нецеремонные друзья,— 
И потужить, и нозлословить, 
И посмЗятьея кой о чемъ. 
Проходитъ время; между т®мъ 
Прикажутьъ ОльгВ чай готовить; 
Тамъ ужинъ, тамъ и спать пора, 
И гости Здутъ со двора. 


ХХХУ. 


Они хранили въ жизни мирной 
Привычки милой старины: 
У нихъ на маслениц® жирной 
Водились руссюме блины; 
Два раза въ годъ они говзли: 
Любили круглыя качели, 
Подблюдны пени; хороводъ; 
Въ день Троицынъ, когда народъ, 
ЗЪвая, слушаетъ молебенъ,. 
Умильно на пучокъ зари 
Они роняли слезки три; 
Имъ квасъ, какъ воздухъ, былъ потре- 

бенъ, 
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Й за столомъ у нихъ гостямъ 
Носили блюда по чинамъ. 


_ ХХХУ. 


И такъ они старЪли оба. 
И отворились, наконецъ, 
Передъ супругомъ двери гроба, 
И новый онъ прялъ вфнецъ. 
Онъ умеръ въ часъ передъ обЪдомъ, 
Оплаканный своимъ сосфдомъ, 
ДЪтьми и в$рною женой 
ЧистосердечнЪй, ч$мъ иной. 
Онъ былъ простой и добрый баринъ, 
И тамъ, гдз прахъ его лежитъ, 
Надгробный памятникъ гласитъ: 
„Смиренный грзшникъ, Дмитрй Ла- 
ризъ, 
Господюй рабъ и бригадиръ, 
Подъ камнемъ симъ вкушаетъ миръ“. 


ХХХУП. 


Своимъ пенатамъ возвращенный, 
Владим!ръ Ленскй посЪфтилъь 
Сосзда памятникъ смиренный, 
И вздохъ онъ пеплу посвятилъ; 
И долго сердцу грустно было. 
„Роог Уотг1сК“, молвилъ онъ уны- 
| ло; 
„Онъ на рукахъ меня держалъ. 
_Какъ часто въ дзтствз я игралъ 
Его очаковской медалью! 
Онъ Ольгу прочилъ за меня, 
Онъ говорилъ: дождусь ли дня...“ 
_И, полный искренней печалью, 
Владим1ръ туть же начерталъь 
Ему надгробный мадригалъ. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


ЕПе 6616 ВПе, ее 6фа\ атопгецве. 


Ма1Ё1]|афге, 
| 


Куда? Ужъ эти мн% поэты!“ 
— Нрощай, Онфгинъ, мн® пора.— 
„Я не держу тебя;-но гдф ты 
Свои проводишь вечера?“ 
— У Лариныхъ.—„Вотъ это чудно. 
Помилуй! и тебЪ не трудно 


|Такъ каждый вечеръ убивать?“ 

— Нимало. —„Не могу понять. 

Отсел$ вижу, что такое: 

Во-первыхъ— слушай, правъ ли. я’— 

Простая русская семья, 

Къ гостямъ усерде большое, 

Варенье, в$чный разговоръ 

Про дождь, про ленъ, про скотный 
двор...“ 





то 


—- Я туть еще б$ды не вижу.— 
„Да скука, воть бЪда, мой другъ“. 
— Я модный свЗтъь вашъ ненавижу; 
Миле мнЪ домашн!й кругъ, 

Гдз я могу...—„Опять эклога! 

Да полно, милый, ради Бога. 

Ну, что жъ? ты Фдешь? очень жаль. 
Ахъ, слушай, Ленсюй: да нельзя ль 
Увидфть мн Филлиду эту, 
Предметъ и мыслей, и пера, 

И слезъ, и риемъ, её сеега? 


Представь меня“. — Ты шутишь! — 
ИТУ. 

— Я радъ.— „Когда же? “—Хоть сей- 
част. 


Онз съ охотой примутъ насъ.— 


Ш. 


Поздемъ. Поскакали други, 
Явились; имъ расточены 
Порой тяжелыя услуги 
Гостепрлимной старины. 
Обрядъ известный угощенья: 
Несутъ на блюдечкахъ варенья, 
На столикъ ставятъ вощаной 
Кувшинъ съ брусничною водой. 
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Они дорогой самой краткой 
Домой летятъ во весь опоръ. 
Теперт, подслушаемъ украдкой 
Героевъ нашихъ разговоръ. 
— Ну, что жь, Онфгинъ? — Ты ззва- 
ешь? — 
„Привычка, Ленсюй“.—Но скучаешь 


Ты какъ-то больше, — „НЪФтъ, равно. . 
Однако въ пол ужъ темно; 

СкорЪй! пошелъ, пошелъ, Андрюшка! 
Какля глупыя м%ста! у 
А, кстати: Ларина проста, 

Но очень милая старушка; 

‚ Боюсь, брусничная вода 

Мн не надфлала бъ вреда. 


У. 


„Скажи, которая Татьяна?“ 
— Ла та, которая грустна 
И молчалива какъ СвЪтлана, 
Вошла и сЗла у окна.— 
„Неужто ты влюбленъ въ меньшую?“ 
— А что?—„Я выбралъ бы другую?“ 
Когда бъ я былъ, какъ ты, поэтъ. 
Въ чертахъ у Ольги жизни нзтЪ, 
Точь въ точь въ Вандиковой Мадонн®: 
Кругла, красна лицомъ она, 
Какъ эта глупая луна 
На этомъ глупомъ небосклон\“. 
Владимръ сухо отвфчалъ, 
И послЪ во весь путь молчалъ. 


МТ, 


Межъ т$мъ Онфгина явленье 
У Ларина произвело 
На всхъ большое впечатл$нье 
И всБхъ сосздей развлекло. 
Пошла догадка за догадкой; 
Вс стали толковать украдкой, 
Шутить, судить не безъ грзха, 
ТатьянЪ прочить жениха; 
Иные даже утверждали, 
Что свадьба слажена совсЪмъЪ, 
Но остановлена зат мъ, 
Что модныхъ колецъ не достали. 
О свадьбЪ Ленскаго давно 
У нихъ ужъ было р%Ъшено. 


УП. 


Татьяна слушала съ досадой 
Такля сплетни; но тайкомъ 
Съ неизъяснимою отрадой 
Невольно думала о томъ; 
И въ сердце дума заронилась: 


Пора пришла— она влюбилась... 
Такъ въ землю падшее зерно 
Весны огнемъ оживлено. 

Давно ея воображенье, 

Сторая н$згой и тоской, 

Алкало пищи роковой; 

Давно сердечное томленье 
Т$енило ей младую грудь; 
Душа ждала... кого-нибудь. 


У 


И дождалась. Открылись очи; 
Она сказала: это онъ! 
Увы! теперь и дни, и ночи, 

И жарюмй, одиномй сонъ,— | 
Вее полно имъ; все дв милой 
Безъ умолку волшебной силой 
Твердитъ о немъ. Докучны ей 
И звуки ласковыхъ рЪчей, 

И взоръ заботливой прислуги. 
Въ уныне погружена, 

Гостей не слушаетъ она, 

И проклинаетъ ихъ досуги, 
Ихъ неожиданный пр1здъ 

И продолжительный присзстъ. 


ГХ. 


Теперь съ какимъ она вниманьемъ 
Читаетъ сладостный романъ, 
Съ какимъ живымъ очарованьемъ 
Пьетъ обольстительный обмант! 
Счастливой силою мечтанья 
Одушевленныя созданья, 

Любовникъ Юли Вольмаръ, 
Малекъ-Адель и де-Линаръ, 

И Вертеръ, мученикъ мятежный, 

И безподобный Грандисонъ, 

Который намъ наводить сонъ, — 

ВоВ для мечтательницы нЪжной 

Въ единый образъ облеклись, 

Въ одномъ Онфгин% слились. 


Х. 


Воображаясь героиней 
Своихъ возлюбленныхъ творцовъ, 
Кларисой, Юлей, Дельфиной, 
Татьяна въ тишинз лфсовъ 


ВД 


Одна съ опасной книгой бродить; 

Она въ ней ищетъ и находитъ 

Свой тайный жаръ, свои мечты, — 
Плоды сердечной полноты; 
Вздыхаеть и, себЪ присвоя 

Чужой восторгъ, чужую грусть, 

Въ забвеньи шепчетъ наизусть 
Письмо для милаго героя... 

Но нашъ герой, кто бъ: ни былъ онъ, 
Ужь вЪрно былъ не Грандисонъ. 


Х1. 


Свой слогъ на важный ладъ настроя, 
Бывало, пламенный творецъ 
Являлъ намъ своего героя, 

Какъ совершенства образецъ. 

‚ Онъ одарялъ предметъ любимый, 
Всегда неправедно гонимый, 
Душой чувствительной, умомъ 
И привлекательнымъ лицомъ. 
Питая жаръ чистфйшей страсти, 
Всегда восторженный герой 
Готовъ былъ жертвовать собой 
И, при конц послЗдней части, 
Всегда наказанъ былъ порокъ, 
Добру достойный былъ взнокъ. 


ХИ. 


А нынче всз умы въ туманЪ, 
Мораль на насъ наводить сонъ, 
Порокъ любезенъ и въ роман, 
И тамъ ужъ торжествуеть онъ. 
Британской музы небылицы 
Тревожатъ сонъ отроковицы, 

_И сталь теперь ея кумиръ — 

Или задумчивый Вампиръ, 

Или Мельмотъ, бродяга мрачный, 

Иль ВЪчный Жидъ, или Корсаръ, 

Или таинственный Сбогаръ. 

Лордъ Байронъ, прихотью удачной, 
Облекъ въ унылый романтизмъ 

И безнадежный эгоизмъ. 


Татьяна, побЪжденная любовью, рши- 
лась написать письмо ОнЪгину. Она про- 
ситъ няню письмо это переслать Евген1ю. 


ХУП. 


„Не спится, няня: зд$сь такъ душно! 
Открой окно, да сядь ко мн“. 


`Т. П, вы. 4. 





— Что, Таня, что съ тобой? — „Мн 
скучно; 

Поговоримъ о старин®“. 

— О чемъ же, Таня? Я, бывало, 

Хранила въ памяти не мало 

Старинныхъ былей, небылицъ 

Про злыхъ духовъ и про дёвицъ; 

А нынз все мн%’ темно, Таня: 

Что знала, то забыла. Да, 

Пришла худая череда! 

Зашибло...—„Разскажи мн%, няня, 

Про ваши старые года: 

Была ты влюблена тогда?“ 


ХУШ. 


— И, полно, Таня! въ эти л®та 
Мы не слыхали про любовь; 
А то бы согнала со свЪта 
Меня покойница свекровь.— 
„Да какъ же ты вЪнчалась, няня?“ 
— Такъ, видно, Богъ велзлъ. Мой Ваня 
Моложе былъ меня, мой свЪтъ, 
А было мнЪ тринадцать лЪтЪ. 
Недзли двз ходила сваха 
Къ моей родн%, и наконець 
Благословилъ меня отецъ. 
Я горько плакала со страха; 
Мн съ плачемъ косу расплели 
И съ п8ньемъ въ церковь повели. 


ХГХ. 


— И вотъ, ввели въ семью чужую... 
Да ты не слушаешь меня...— 


‹„Ахъ, няня, няня, я тоскую, 


Мн тошно, милая моя: 

Я плакать, я рыдать готова!..“ 
— Дитя мое, ты нездорова; 
Господь помилуй и спаси! 

Чего ты хочешь, попроси... 

Дай, окроплю святой водою, 

Ты вся горишь...—„Я не больна; 
Я... знаешь, няня... влюблена“. 
— Дитя мое, Господь съ тобою!-— 
И няня двушку съ мольбой 
Крестила пряхлою рукой. 
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ХХ. 


„Я влюблена“, шептала снова 
СОтарушЕкВ съ горестью она. 


Письмо Татьяны къ Он%гину. 


„Я вамъ пишу— чего же бол? 


— Сердечный другъ, ты нездорова.— Что я могу еще сказать? 


„Оставь меня: я влюблена”. 
И между тёмъ луна сляла 

И томнымъ свЪтомъ озаряла 
Татьяны блЪдныя красы, 

И распущенные власы, 

И капли слезъ, и на скамейкЪ 
Предъ героиней молодой, 

Съ платкомъ на головЪ сЪдой, 
Старушку въ длинной т$логрЪйк$З; 
_И все дремало въ тишин%® 
При вдохновительной лун%. 


ХХ. 


И сердцемъ далеко носилась 
Татьяна, смотря на луну... 
Вдругъ мысль въ умВ ея родилась... 
„Поди, оставь меня одну. 

Дай, няня, мнЪ перо, бумагу, 
Да столъ подвинь; я скоро лягу; 
Прости“. И вотъ она одна. 

Все тихо. СвЪтить ей луна. 
Облокотясь, Татьяна пишетъ, 

И все Евгевй на умЪ, 

И въ необдуманномъ письм%: 
Любовь невинной дфвы дышетъ. 
Письмо готово, сложено... 
Татьяна! для кого жъ оно? 


ХХХ[. 


Письмо Татьяны предо мною, 
Его я свято берегу, 
Читаю съ тайною тоскою 
И начитаться не могу. 
Кто ей внушалъь и эту нЪжность, 
И словъ любезную небрежность? 
Кто ей внушалъ умильный вздоръ, 
Безумный сердца разговоръ, 
И увлекательный, и вредный? 
Я не могу понять. Но вотъ 
Неполный, слабый переводъ, 
Съ живой картины списокъ блЪдный, 
Или разыгранный Фрейшипъ 
Перстами робкихъ учеництъ: 














Теперь, я знаю, въ вашей волЪ 
Меня презрЪньемъ наказать. 
Но вы, къ моей несчастной долЪ 
Хоть каплю жалости храня, 
Вы не оставите меня. 
Сначала я молчать хотзла; 
Пов$рьте: моего стыда 
Вы не узнали бъ никогда, 
Когда-бъ надежду я имЪла 
Хоть р3дко, хоть въ недфлю разъ, 
Въ деревнз нашей видЪть васъ, 
Чтобъ только слышать ваши рЪчи, 
Вамъ слово молвить, и потомъ 
Все думать, думать объ одномъ, 
И день, и ночь, до новой ветрЪчи. 
Но, говорятъ, вы нелюдимъ: 
Въ глуши, въ деревнз, все вамъ скучно; 
А мы... ничёмъ мы. не блестимъ, 
Хоть вамъ и рады простодушно. 
„Зачёмъ вы посфтили насъ? 
Въ глуши забытаго селенья 
Я никогда не знала бъ васъ, 
Не знала-бъ горькаго мученья. ' 
Души неопытной волненья 
Смиривъ современемъ (какъ знать), 
По сердцу я нашла бы друга, 
Была бы вЪрная супруга 
И добродЪтельная мать. 
„Другой!.. НЪтъ никому на свЪтЪ 
Не отдала бы сердца я! 
То въ высшемъ суждено совЪт$... 
То воля Неба—я твоя; 
Вся жизнь моя была залогомъ 
Свиданья вфрнаго съ тобой: 
Я знаю, ты мнЪ посланъ Богомъ, 
До гроба ты-—хранитель мой... 
Ты въ сновидфньяхъ мнф являлся; 
Незримый, ты мн былъ Ужъ милъ, 
Твой чудный взглядъ меня томилъ, 
Въ душВ твой голосъ раздавался 
Давно... нЪтъ, это былъ не сонъ! 
Ты чуть вошелъ, я вмигъ узнала, 
Вся обомлфла, запылала, 
И въ мысляхъ молвила: вотъ онъ! 
Не правда ль? я тебя слыхала: 


В 


Ты говорилъ со мной въ тиши, 

Когда я бЪднымъ помогала, 

Или молитвой услаждала 

Тоску волнуемой души? 

И въ это самое мгновенье 

Не ты ли, милое вид нье, 

Въ прозрачной темнот® мелькнулъ, 

Приникнулъ тихо къ изголовью? 

Не ты ль съ отрадой и любовью 

Слова надежды мнф шепнулъ? 

Ето ты: мой ангелъ ли хранитель, 

Или коварный искуситель? 

Мои сомнфнья разрЪши. 

Быть можетъ, это все пустое, 

Обманъ неопытной души, 

И суждено совсзмъ иное... 

Но такъ и быть! судьбу мою 

Отнынз я тебЪ вручаю, 

Передъ тобою слезы лью, 

"Твоей защиты умоляю... 

Вообрази: я здфЪсь одна, 

Никто меня не понимаетъ, 

Разсудокъ мой изнемогаетъ, 

И молча гибнуть я должна. 

Я жду тебя: единымъ взоромъ 

Надежды сердца оживи, 

Иль сонъ тяжелый перерви, 

Увы, заслуженнымъ укоромъ! 
„Вончаю! страшно перечесть... 

Стыдомъ и страхомъ замираю... 

Но мнз порукой ваша честь, 

И смЗло ей себя ввЪряю...“ 


ХХХИ. 


Татьяна то вздохнетъ, то охнетъ; 
Письмо дрожить въ ея рукЗ; 
Облатка розовая сохнетъ 
На воспаленномъ язык». 

Аъ плечу головушкой склонилась, 
Сорочка легкая спустилась 

Съ ея прелестнаго плеча. 

Но вотъ ужъ луннаго луча 

Сянье гаснетъ. Тамъ долина 
Сквозь паръ яснЪетъ. Тамъ потокъ 
Засеребрился; тамъ рожокъ 
Паступий будитъ селянина. 

Вотъ утро; встали всЪ давно: 
Моей Татьян$ все равно. 








ХхХХхШ. 


Она зари не замфчаеть. 
Сидитъ съ поникшею главой 
И на письмо не напираетъ 
Своей печати выр%зной. 

Но, дверь тихонько отпирая, 
Ужъ ей Филипьевна сЪдая 
Приноситъ на поднос% чай. 

— Пора, дитя мое, вставай! 
Да ты, красавица, готова! 

О, пташка ранняя моя! 

Вечоръ ужъ какъ боялась я! 
Да, слава Богу, ты здорова! 
Тоски ночной и слфду н%ётъ! 
Лицо твое—какъ маковъ цвЪтЪ. 


ХХХГу. 


„Ахъ! няня, сдфлай одолженье...“ 
— Изволь, родная, прикажи.— 
„Не думай... право... подозрЗнье... 
Но видишь... Ахъ! не откажи“. 

— Мой другъ, вотъ Богъ теб порука.— 
„Итакъ, пошли тихонько внука 

Съ запиской этой къ 0... къ тому... 
Еъ сосзду... да велЗть ему, 

Чтобъ онъ не говорилъ ни слова, 
Чтобъ онъ не называлъ меня...“ 

— Кому же, милая моя? 

Я нынче стала безтолкова. 

Кругомъ сосздей много есть: 

Куда мнЪ ихъ и перечесть.— 


ХХХУ. 


„Какъ недогадлива ты, няня!“ 
— Сердечный другъ, ужъ я стара, 
Стара; тупзетъ разумъ, Таня; 

А то, бывало, я воетра: 

Бывало, слово барской воли...— 
„Ахъ, няня, няня! до того ли? 
Что нужды мн въ твоемъ ум8? 
Ты видишь, дзло 0 письм% 

КЁъ Онфгину“.—Ну, дзло, дъло. 
Не гнзвайся, душа моя, 

Ты знаешь, непонятна я... 

Да что жь ты снова поблфдн®ла?— 
„Гакъ, няня, право, ничего... 
Пошли же внука своего“. 


аа 


Долго Татьяна ждала отвЪта. ОтвЪта 
все не было. Наконецъ, однажды Евгений 
прувхалъ къ нимъ. Узнавъ объего пр1здз, 
Татьяна взволновалась. 


ххх[Х. 


„Здесь онъ! здЪсь Евгений! 
О Боже! что подумалъ онъ!“ 
Въ ней сердце, полное мучений, 
Хранитъ надежды темный сонъ; 
Она дрожитъ и жаромъ пышетьъ, 
И ждетъ, нейдетъ ли? Но не слышитъ. 
Въ саду служанки, на грядахъ, 
Сбирали ягоды въ кустахъ 
И хоромъ по наказу пзли 
(Наказъ, основанный на томъЪ, 
Чтобъ барской ягоды тайкомъ 
Уста лукавыя не Зли, 
И пзньемъ были заняты: 
ЗатЪя сельской остроты!) 


ПЗсня дъвушекъ. 


„ДЪвицы-красавицы, 
Душеньки-подруженьки, 
Разыграйтесь, дЪвицы, 
Разгуляйтесь, милыя! 
затяните пзсенку, 
ПЪсенку завЪтную, 
Заманите молодца 

Къ хороводу нашему. 
Какъ заманимъ молодца, 
Какъ завидимъ издали, 
РазбЪжимтесь, милыя, 
Закидаемъ вишеньемъ, 
Вишеньемъ, малиною, 
Красною смородиной. 

Не ходи подслушивать | 
ПЪсенки завётныя, 

Не ходи подсматривать 

Игры наши дЪвичьи“. 


диф 


ХГ. 


Он поютъ, и съ небреженьемъ 
_Внимая звоный голосъ ихъ, 
Ждала Татьяна съ нетериньемъ, 
Чтобъ трепетъ сердца въ ней затихъ, 


Чтобы прошло ланитъ пыланье: 

Но въ персяхъ то же трепетанье, 
И не проходитъ жаръ ланитъ, 

Но ярче, ярче лишь горитт. 

Такъ бЪдный мотылекъ и блещетъ, 
И бьется радужнымъ крыломъ, 
Пл$ненный школьнымъ шалуномъ; 
Такъ зайчикъ въ озими трепещетъ, 
Увидя вдругъ издалека 

Въ кусты припадшаго стр$лка. 


Хы. 


Но наконецъ она вздохнула 
И встала со скамьи своей; 
Пошла, но только повернула 
Въ аллею— прямо передъ ней, 
Блистая взорами, Евгевй 
Стоитъ, подобно грозной т$ни, 
И, какъ огнемъ обожжена, 
Остановилася она. 

Но сл$детвя нежданной встр$чи 
Сегодня, милые друзья, 
Пересказать не въ силахъ я; 
Мн должно послЪ долгой рЪчи 
И погулять, и отдохнуть: 
Докончу посл какъ-нибудь. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


ТЕ 


Ч$мъ меньше женщину мы любимъ, 
Т®мъ больше нравимся мы ей 
И т$мъ ее вЗрнЪе губимъ 
Средь обольстительныхъ стей. 
Развратъ, бывало, хладнокровный 
Наукой славился любовной, 
Самъ о себЪ вездЪ трубя 
И наслаждаясь, не любя. 
Но эта важная забава, 
Достойна старыхъ обезьянъ 
Хваленыхъ дЪдовскихъ времянъ: 
Ловласовъ обветшала слава 
Со славой красныхъ каблуковъ 
И величавыхъ париковъ. 


ОН. 


УШ. 


Кому не скучно лицемЪрить, 
Различно ‘повторять одно, 
Стараться важно въ томъ’ увёрить 
Въ чемъ вс увБрены давно; 

Все тВ же слышать возраженья, 
Уничтожать предразсужденья, 
Которыхъ не было и нётъ 

У дБвочки въ тринадцать лЪтъ! 
Кого не утомятъ угрозы, 
Моленья, клятвы, мнимый страхъ, 
Записки на шести листахъ, 
Обманы, сплетни, кольца, слезы, 
Надзоры тетокъ, матерей 

И дружба тяжкая мужей! 


ТХ. 


Но, получивъ посланье Тани, 
Онзгинъ живо тронутъ былъ: 
_Языкъ дзвическихъ мечтан!й 
Въ немъ думы роемъ возмутилъ; 
И вепомнилъ онъ Татьяны милой 
И блБдный цвЪтъ, и видъ унылый; 
И въ сладостный, безгрфшный сонъ 
Душою погрузился онъ. 

Быть можетъ, чувств1Й пылъ старинный 
Имъ на минуту овладЪлъ; 

Но обмануть онъ не хотёлъь 
Дов$рчивость души невинной. 

Теперь мы въ садъ перелетимъ, 

ГдВ встрЪтилась Татьяна съ нимъ. 


Х. 


Минуты двЪ они молчали, 
Но къ ней Онфгинъ подошелъ 
И молвилъ: „Вы ко мн$ писали, — 
Не отпирайтесь. Я прочелъ 
Луши дов$рчивой признанья, 
Любви невинной изл1янья; 
МнЪ ваша искренность мила; 
Она въ волненье привела 
Давно умолкнувиия чувства; 
Но васъ хвалить я не хочу; 
_Я за нее вамъ отплачу 
Признаньемъ также безъ искусства; 
Примите исповфдь мою,— 
Себя на судъ вамъ отдаю. 


_ 


ХШ. 


„Когда бы жизнь домашнимъ кругомъ 
Я ограничить захот%лъ: 
Когда бъ мнЪ быть отцомъ, супругомъ 
Прятный жребй повелзлъ: 
Когда бъ семейственной картиной 
Паяънился я хоть мигъ единый— 
То вЪрно бъ, кромЪ васъ одной, 
Невесты не искалъ иной. 
Скажу безъ блестокъ мадригальныхъ: 
Нашедъ мой прежеьйй идеалъ, 
Я врно бъ васъ одну избралъ 
Въ подруги дней моихъ печальныхъ, 
Всего прекраснаго въ залогъ. 
Я быль бы счастливъ... сколько могъ. 


ХГУ. 


„Но я не созданъ для блаженства: 
Ему чужда душа моя; 
Напрасны ваши совершенства— 
Ихъ вовсе ни достоинъ я. 
Повзрьте (совзсть въ томъ порукой) 
Супружество намъ будетъ мукой. 
Я, сколько ни любилъ бы васъ, 
Привыкнувъ, разлюблю тотчасъ; 
Начнете плакать—ваши слезы 
Не тронутъ сердца моего, 
А будутъ лишь б%сить его. 
Судите жъ вы, каюя розы 
Намъ заготовить Гименей 
И, можетъ быть, на много дней! 


7 


А. 


„Что можетъ быть на свзтВ хуже 
Семьи, гдЪ бЪдная жена 
Груститъ о недостойномъ мужз, 
И днемъ, и вечеромъ одна; 
ГдЪ скучный мужъ, ей цЪну зная 
(Судьбу, однакожъ, проклиная), 
Всегда нахмуренъ, молчаливъ, 
Сердитъ и холодно ревнивъ! 
Таковъ я. И того ль искали 
Вы чистой, пламенной душой, 
Когда съ такою. простотой, 
Съ такимъ умомъ ко мн писали? 


ры 


Ужели жребй вамъ такой 


Назначенъ строгою судьбой? Хы. 


Встаетъ заря во мглВ холодной; 
ХУ1. На нивахъ шумъ работъ умолкъ; 
Съ своей волчихою голодной 
Выходитъ на дорогу волкъ; 
Его почуя, конь дорожный 
Храпитъ—и путникъ осторожный 
Несется въ гору во весь духь; 
На утренней зар$ пастухъ 
Не гонитъ ужъ коровъ изъ хлфва, 
И вь часъ полуденный въ кружокъ 
Ихъ не зоветъ его рожокъ; 
Въ избушкЪ распфвая, дзва, 
Прядетъ, и, зимнихъ другъ ночей, 
Трещитъ лучина передъ ней. 


„Мечтамъ и годамъ нЪть возврата; 
Не обновлю души моей... 
Я васъ люблю любовью брата 
И, можетъ быть, еще нъжнёй. 
Послушайте жъ меня безъ гнЪва; 
См$8нитъ не разъ младая дЪва 
Мечтами легкя мечты; 
Такъ деревцо свои листы 
М$няетъ съ каждою весною. 
Такъ, видно, Небомъ суждено. 
Полюбите вы снова, но... 
Учитесь властвовать собою, 
Не всяюйЙ васъ, какъ я, пойметъ; 





Къ бЪДВ неопытность ведетъ“. ХЕП. 
ХХ. И вотъ уже трещатъ морозы 
И серебрятся средь полей... 
Что было слёдетвемъ свиданья? (Читатель ждетъ ужъ риемы— розы: 
Увы, не трудно угадать! На вотъ, возьми ее скорЪй!) 
Любви безумныя страданья ОпрятнЪй моднаго паркета, 
Не перестали волновать Блистаетъ рЪчка, льдомъ одЪта; 
Младой души, печали жадной; ' Мальчишекъ радостный народъ 
Нзтъ, пуще страстью безотрадной Коньками звучно р$жетъ ледъ; 
Татьяна бЪдная горитъ; На красныхъ лапкахъ гусь тяжелый, 
Ея постели сонъ бЪжитъ; Задумавъ плыть по лону водъ, 
эдоровье, жизни цвФтъ и сладость, Ступаетъ бережно на ледъ, 
Улыбка, дзвственный покой— Скользитъ и падаетъ; веселый 
Пропало все, что звукъ пустой, Мелькаетъ, вьется первый снЪ®гъ, 
И меркнетъ милой Тани младость: ЗвЪздами падая на бретъ. 


Такъ одЪваетъ бури тзнь 


Е 0 1Й й 
два рождающИйся день ХТ 


ХЕ. Въ глуши что дфлать въ эту пору? 
| Гулять? Деревня той порой 
Невольно докучаетъ взору 


Ужъ небо осенью дышало, Однообразной наготой 


Ужъь рЪже солнышко блистало, 
Короче становился день; 
ЛЪсовъ таинственная сЪнь 


Съ печальнымъ шумомъ обнажалась; ХВ, 

Ложился на поля туманъ; 

Гусей крикливыхъ караванъ Прямымъ Онфгинъ Чайльдъ-Гароль- 
‚ Тянулея къ югу: приближалась ДОМЪ 

Довольно скучная пора— Вдался въ задумчивую лёнь: 


Стоялъ ноябрь ужъ у двора. Со сна садится въ ванну со льдомъ, 


Е 


И послЗ, дома цфлый день, 
Одинъ, въ расчеты погруженный, 
Тупымъ юмемъ вооруженный, 

Онъ на бильярд% въ два шара 
Играетъ съ самаго утра; 
Настанетъ вечеръ деревенсвай, 
Бильярдъ оставленъ, ый забытъ, 
Передъ каминомъ столъ накрытъ. 
Евгенй ждетъ: вотъ Здетъ Ленсюй 
На тройкз чалыхъ лошадей; 
Давай обЪдать поскорЪй! 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Г. 


Въ тотъ годъ осенняя погода 
Стояла долго на дворз; 
Зимы ждала-ждала природа: 
Сн$згъ выпалъ только въ январЪ, 


На третье въ ночь. Проснувигись рано, 


Въ окно увидзла Татьяна 
По-утру побЪзлЗвпий дворъ, 
Куртины, кровли и заборъ; 

На стеклахъ легые узоры, 
Деревья въ зимнемъ серебрз, 
Сорокъ веселыхъ на дворЪ, 

И мягко устланныя горы 

Зимы блистательнымъ ковромъ. 
Все ярко, все бЪло кругомъ. 


Е 


Зима... Крестьянинъ, торжествуя, 
На дровняхъ обновляетъ путь; 
‚Его лошадка, снЪгъ почуя, 
Плетется рысью какъ-нибудь; 
Бразды пушистыя взрывая, 
Летитъ кибитка удалая; 
‚Ямщикъ сидитъ на облучк» 

Въ тулупз, въ красномъ кушакфв. 
Вотъ бЪгаетъ дворовый мальчикъ, 
Въ салазки жучку посадивъ, 
Себя въ коня преобразивъ; 


^ Шалунъ ужъ заморозилъ пальчикъ: 


_ Ему и больно, и смшно, 
А мать грозитъ ему въ окно.. 


—— 








ы 


Но, можетъ быть, такого рода 
Картины васъ не привлекутъ: 
Все это—низкая природа, 
Изящнаго не много тутъ. 
Согрзтый вдохновенья богомъ, 
Другой поэтъ роскошнымъ слогомъ › 
Живонисалъ намъ первый снЪгЪ 
И всБ оттЪнки зимнихъ н$гъ: 
Онъ васъ плЪнитЪъ, я въ томъ увфренъ, 
Рисуя въ пламенныхъ стихахъ 
Прогулки тайныя въ саняхъ; 
Но я бороться не намЪренъ 
Ни съ нимъ покам$стъ, ни съ тобой, 
Пфвецъ финляндки молодой! 


Е 


Татьяна (русская душою, 
Сама не зная почему) 
Съ ея холодною красою 
Любила русскую зиму, 
На солнцЪ иней въ день морозный, 
И сани, и зарею поздней 
Сянье. розовыхъ снзговъ, 
И мглу крещенскихъ вечеровъ. 
По старинз торжествовали 
Въ ихъ домЪ эти вечера: 
Служанки со всего двора 
Про барышень своихъ гадали, 
И имъ сулили каждый годъ 
Мужьевъ военныхъ и походъ. 


у 


Татьяна вфрила преданьямъ 
Простонародной старины, 
И снамъ, и карточнымъ гаданьямъ, 
И предсказатпямъ луны. 
Ее тревожили примзты; 
Таинственно ей вс предметы 
Провозглашали что-нибудь, 
Предчувств1я тВенили грудь. 
Жеманный котъ, на печкВ сидя, 
Мурлыча, лапкой рыльцо мылъ: 
То несомнЪфнный знакъ ей быль, 
Что Здутъ гости. Вдругь увидя 
Младой двуротй ликъ луны 
На небЪ съ лЪвой стороны, 


ЭВ. 


У 


Она дрожала и бл$днзла; 

° Когда жъ падучая звЪзда 
По небу темному летЪла 
И разсыпалася, тогда 
Въ смятеньи Таня торопилась, 
Пока звЗзда еще катилаь, 
Келанье сердца ей шепнуть. 
Когда случалось гдЪ-нибудь 
Ей встрЪтить чернаго монаха, 
Иль быстрый заяцъ межъ полей 
ПеребЪгалъ дорогу ей— 
Не зная, что начать со страха, 
Предчувств!й горестныхъ полна, 
“Кдала несчастья ужъ она. 


к 


Что жь? Тайну прелесть находила 

И въ самомъ ужасЪ она: 
Такъ насъ природа сотворила, 
Къ противорЪч1ю склонна. 
Настали святки. То-то радость! 
Гадаетъ вЪфтреная младость, 
Которой ничего не жаль, 
Передъ которой жизни даль 
Лежитъ свЪтла, необозрима; 
Гадаетъ старость сквозь очки 

_У гробовой своей доски, 
Все потерявъ невозвратимо; 
И все равно: надежда имъ 
Лжетъ дзтскимъ лепетомъ своимъ. 


У 


Татьяна любопытнымъ взоромъ 
На воскъ потопленный глядитъ: 
Онъ чудно вылитымъ узоромъ 
Ей что-то чудное гласитъ; 

Изъ блюда, полнаго водою, 
Выходятъ кольца чередою; 

И вынулось колечко ей 

Подъ пзсенку старинныхъ дней: 
„Гамъ мужички-то все богаты, 
Гребутъ лопатой серебро; 

Кому поемъ, тому добро 

И слава!“ Но сулитъ утраты 
Сей п$сони жалостный напЪвъ; 
МилБй кошурка сердцу дъвъ. 


ТХ. 


Морозна ночь; все небо ясно; 
СвЪтилъ небесныхъ дивный хоръ 
Течетъ такъ тихо, такъ согласно... 
Татьяна на широюмй дворъ 
Въ открытомъ платьицз выходить, 
На мЪсяцъ зеркало наводитъ; 

Но въ темномъ зеркалЪ одна 
Дрожитъ печальная луна... 

Чу... снфгъ хруститъ... прохожий; два 
Ёъ нему на цыпочкахъ летитъ, 

И голосокъ ея звучитъ 

Н$ЪжнЪй свирфльнаго нап$ва: 

„Какъ ваше имя?“ Смотритъ онъ 

И отвзчаетъ:—Атаеонъ.— 


Х. 


Татьяна, по совфту няни, 
Сбиралась ночью ворожить, 
Тихонько приказала въ банЪ 
На два прибора столъ накрыть; 
Но стало страшно вдругъ Татьянф... 
‚И я—при мысли о Св$тланЪ 
МнЪ стало страшно —такъ и быть, 
Съ Татьяной намъ не ворожить. 
Татьяна поясокъ шелковый 
Сняла, раздЗлась и въ постель 
Легла. Надъ нею вьется Лель, 

А подъ подушкою пуховой 
ДЪвичье зеркало лежитъ. 
Утихло все. Татьяна спитъ. 





ХЕ 


И снится чудный сонъ ТатьянЗ. 
Ей снится, будто бы она 
Идетъ по снЪ®говой полянз, 
| Печальной мглой окружена; 
‚Въ сугробахъ снфжныхъ передъ нею 
| Шумитъ, клубитъ волной. своею 
Кипушй, темный и сздой 
Потокъ, не скованный зимой; 
ДвЪ жердочки, склеенны льдиной, 
Дрожащй, гибельный мостокъ, 
Положены черезъ потокъ; 
И предъ шумящею пучиной, . 
Недоум$ ня полна, 
Остановилася она. 


о. 


ХИ. 


Какъ на досадную разлуку, 
Тальяна ропщетъ на ручей, 
Не видить никого, кто руку 
Съ той стороны подалъ бы ей; 
Но вдругъ сугробъ зашевелился, 
И кто жъ изъ-подъ него явился? — 
Большой, взъерошенный медвздь: 
Тальяна—ахъ! а онъ ревзть, 
И лапу съ острыми когтями 
Ей протянулъ; она, скрфипясь, 
Дрожащей ручкой оперлась 
И боязливыми шагами 
Перебралась черезъ ручей; 
Пошла—и что жъ? медвЪдь за ней. 


ХШ. 


Она, взглянуть назадъ не смёя, 
Поси$шный ускоряетъ шатъ, 
Но отъ косматаго лакея 
Не можетъ убЪжать никакъ; 
Вряхтя, валитъ медвЪдь несносный; 
Предъ ними л$съ; недвижны сосны 
Въ своей нахмуренной крас$З; 
Отягчены ихъ вЪтви всЪ 
Клоками снфга; сквозь вершины 
Осинъ, березъ и липь нагихъ 
Сяетъ лучъ свЪтилъ ночныхъ; 
Дороги н%тъ; кусты, стремнины 
Метелью. вс® занесены, 
Глубоко въ снфгъь погружены. 


ХУ. 


Татьяна въ лЪсъ; медвЪдь за нею; 
СнФгъ рыхлый по колфЪно ей; 
То длинный сукъ ее за шею 
Зацфпитъ вдругъ, то изъ ушей 
Златыя серьги вырветъ силой; 
То въ хрупкомъ снзтгЪ съ ножки милой 
Увязнетъ мокрый башмачокъ; 
То выронитъ она платокъ; 
Поднять ей некогда; боится, 
Медв$ля слышитъ за собой 

И даже трепетной рукой 
_ Одежды край поднять стыдится; 
Она бЪжитъ, онъ все вослздъ; 
И силь уже бЪжать ей нЪтЪъ. 


Ху. 


Упала въ снЪгъ; медвЪдь проворно 
Ее хватаетъ и несеть; 
Она безчувственно-покорна, 
Не шевелится, не дохнетъ; 
Онъ мчитъ ее лВеной дорогой; 


| Вдругъ межь деревъ шалашъ убог!й; 


Кругомъ все глушь; отвсюду онъ 
Пустыннымъ сифгомъ занесенъ, 

И ярко св$тится окошко, 

И въ шалаш и крикъ, и шумъ; 
Медвздь промолвилъь: „здЪсь мой кумъ; 
ПогрЪйся у него немножко!“ 

И въ сни прямо онъ идетъ, 

И на поротъ ее кладетъ. - 


ХУ1. 


Опомнилась, глядитъ Татьяна: 
Медвздя нзть; она въ сзняхъ; 
За дверью крикъ и звонъ стакана, 
Какъ на большихъ похоронахъ; 
Не видя тутъ ни капли толку, 
Глядитъ она тихонько въ щелку, 
И что же! видитъ... за столомъ 
Сидятъ чудовища кругомъ; 
Одинъ въ рогахъ съ собачьей мордой, 
Другой съ пзтушьей головой, 
ЗДЪсь вЪдьма съ козьей бородой, 
Тутъ остовъ чопорный и гордый, 
Тамъ карла съ хвостикомъ, а вотъ — 
Полу-журавль и полу-котъ. 


ХУП. 


Еще страшнЪй, еще чуднзе: 
Вотъ ракъ верхомъ на паукф, 
Воть черепь на гусиной шез 
Вертится въ красномъ колпак», 
Вотъ мельница въ присядку пляшетъ 
И крыльями трещитъ и машетъ; 
Лай, хохотъ, пзнье, свистъ и хлопъ, 
Людская молвь и консюй топъ! 
Но что подумала Татьяна, 
Когда узнала межъ гостей 
Того, кто милъ и страшенъ ей, — 
Героя нашего романа! 
Онфгинъ за столомъ сидить 
И въ дверь украдкою глядитъ. 


И, 


ХУ НЕ 


Онъ знакъ подастъ—и всЪ хлопочутъ; 
Онъ пьетъ—всЪ пьють и всё кричать; 
Онъ засмВется— вс хохочутъ; 
Нахмуритъ брови—всЪ молчатъ; 

Онъ тамъ хозяинъ, это ясно. 

И Тан ужъ не такъ ужасно, 

И, любопытная, теперь 

Немного растворила дверь... 

Вдругъ вЪтеръ дунулъ, загашая 
Огонь свЪтильниковъ ночныхъ; 
Смутилась шайка домовыхъ; 
 Онфгинъ, взорами сверкая, 

Изъ-за стола гремя встаетъ; 

ВсЁ встали. Онъ къ дверямъ идетъ. 


ХХ. 


И страшно ей; и торопливо 
Татьяна силится бфжать— 
Нельзя никакъ; нетерифливо 
Метаясь, хочетъ закричать— 
Не можетъ; дверь толкнулъ Евгенй— 
И взорамъ адскихъ привидёвй 
Явилась дъва; ярый смЪхъ 
Раздался дико; очи воъхъ, 
Копыта, хоботы кривые, 
Хвосты хохлатые, клыки, 

Усы, кровавы языки, ' 
Рога и пальцы костяные— 
Все указуетъ на нее, 
И ве кричатъ: „мое! мое!“ 


ХХ: 


— Мое! —сказалъ Евген!й грозно, 
И шайка вся сокрылась вдругъ; 
Осталася во тьмф морозной 
Младая два съ нимъ самъ-другъ; 
Онфгинъ тихо увлекаетъ 
Татьяну въ уголъ и слагаетъ 
Ее на шаткую скамью, 

И клонитъ голову свою 

Къ ней на плечо; вдругь Ольга вхо- 
ДИТЪ, 

За нею Ленсвый; свЪть блеснулъ; 

Онфгинъ руку замахнулъ 








> 


И дико онъ очами бродитъ, 
И незванныхъ гостей бранитъ; 
Татьяна чуть жива лежитъ. 


ХХ. 


Споръ громче, громче; вдругь Ев- 
генй 
Хватаетъ длинный ножь—и вмигъ 
Поверженъ Ленсюмй. Страшно тзни 
Стустились; нестерпимый крикъ 
Раздался... хижина шатнулась... 
И Таня въ ужасВ проснулась... 
Глядитъ, ужь въ комнатВ свЪтло; 
Въ окнЪ сквозь мерзлое стекло 
Зари багряный лучъ играетъ; 
Дверь отворилась. Ольга къ ней, 
Авроры сЪверной алЪй 
И легче ласточки, влетаетъ; 
„Ну, говорить: скажи жъь ты мн, 
Кого ты видфла во сн?“ 


ХХУ. 


Но вотъ багряною рукою 
Заря оть утреннихъ долинъ 
Выводитъ съ солнцемъ за собою 
Веселый праздникъ именинъ. 
Съ утра домъ Лариной гостями 
Весь полонъ; цзлыми семьями 
Сос$ди съзхались въ возкахъ, 
Въ кибиткахъ, въ бричкахъ и въ са- 

НЯХЪ. 

Въ передней толкотня, тревога; 
Въ гостиной встр®ча новыхъ лицъ; 
Лай мосекъ, чмоканье дВвипъ, 
Шумъ, хохотъ, давка у порога, 
Поклоны, шарканье гостей, 
Кормилицъ крикъ и плачъ дзтей. 


ХХУ[. 


Съ своей супругою дородной 
Пр15халъ толстый Пустяковъ; 
Гвоздинъ, хозяинъ превосходный, 
Владфлецъ нищихъ мужиковъ; 
Скотинины, чета сздая, 

Съ дЪтьми воъхъ возрастовъ, считая 
Отьъ тридцати до двухъ годовъ; 
УЪздный франтикь ПЗтушковъ; 


а 


я 


в О 


Мой братъ двоюродный, Буяновт, 
Въ пуху, въ картуз$ съ козырькомъ 
(Какъ вамъ, конечно, онъ знакомъ), 
И отставной совЪЗтникъ Фляновъ, 
Тяжелый сплетникъ, старый плутъ, 
Обжора, взяточникъ и шутъ. 


А УТ 


Съ семьей Панфила Харликова 
Пр1Б5халъ и мосье Трике, 
Острякъ, недавно изъ Тамбова, 
Въ очкахъ и въ рыжемъ парикф$. 
Какъ истинный французъ, въ карман 
Трике привезъ куплетъ ТатьянЪ 
На голосъ, знаемый дЪтьми: 
ВеуеШе7-уоц2, рее епдотиче. 
Межъ ветхихъ пЪсенъ альманаха 
Былъ напечатанъ сей куплетъ; 
Трике, догадливый поэтъ, 

Его на свЪтъ явилъ изъ праха, 
И смло— вместо ее Мта— 
Поставилъ феЦе Тайала. 


ХХУШ. 


И воть изъ ближняго посада, 
Созрёвшихъ барышень кумиръ, 
Узздныхъ матушекъ отрада, 
Пр15халъ ротный командиръ; 
Вошелъ... Ахъ, новость, да какая! 
Музыка будетъ полковая! 
Полковникъ самъ ее послалъ. 
Какая радость: будетъ балъ! 
ДЪвчонки прыгаютъ заран%; 

Но кушать подали. Четой 

Идутъ за столъ рука съ рукой; 
ТЗенятся барышни къ ТатьянЪ, 
Мужчины противъ и, крестясь, 
Толпа жужжитъ, за столъ садясь. 


ХХХ. 


На мигъ умолки разговоры; 
Уста жують. Со возхъ сторонъ 
Гремятъ тарелки и приборы, 
Да рюмокъ раздается звонъ, 
Но воекорЪ гости понемногу 
Подъемлють общую тревогу. 
Никто не слушаетъ, кричатъ, 
См$зются, спорятъ и пищатъ. 
Вдругъ двери настежъ. Ленсклй входить 


р 











И сь нимъ ОнфгинЪ. „Ахъ, Творецъ!“ 
Кричитъ хозяйка: „наконецъ!“ 
ТЗенятся гости; всякъ отводитъ 
Приборы, стулья поскорЪй; 

довутъ, сажаютъ двухъ друзей. 


ХХХ. 


Сажаютъ прямо противъ Тани, 
И утренней луны блЗдн®Й, 
И трепетнЪй гонимой лани, 
Она темнющихъ очей 
Не подымаетъ: пышетъ бурно 
Въ ней страстный жаръ; ей душно, дурно; 
Она привфтетв1й двухъ друзей 
Не слышитъ; слезы изъ очей 
Хотятъ ужъь капать; ужъ готова 
Б8дняжка въ обморокъ упасть, 
Но воля и разсудка власть 
Превозмогли. Она два слова 
Сквозь зубы молвила тишкомъ 
И усид$ла за столомъ. 


ХХХ. 


Трагинервическихъ явлений, 
Дъвичьихъ обмороковъ, слезъ 
Давно терпзть не могъ Евгений: 
Довольно онъ ихъ перенесъ. 
Чудакъ, попавъ на пиръ огромный, 
Ужъ былъ сердитъ. Но дЪвы томной 
Замзтя трепетный порывъ, 
Съ досады взоры опустивъ, 
Надулся онъ и, негодуя, 
Поклялся Ленскаго взбЪсить 


И ужь порядкомъ отомстить. 


Теперь, заранз торжествуя, 
Онъ сталъ чертить въ душ своей 
Карикатуры всЪхъ гостей. 


Чтобъ сорвать на Ленекомъ свою 
злость, ОнЪгинъ сталь ухаживать за 
Ольгой. Ленсвй увидалъ въ этомъ жела- 
не ОнЪгина соблазнить любимую имъ 
двушку. Возмущенный его низостью, же- 
лая спасти Ольгу, онъ вызвалъ ОнЪгина 
на дуэль. 

ОнЪзгинь былъ недоволенъ такимъ 
серьезнымъ оборотомъ дЪла и пенялъ на 
себя за свое поведен]е, но исправить своей 
ошибки онъ не вицфлъ возможности, — 
отказаться отъ дуэли онъ ечиталъ не- 
приличнымъ. 


и ря 


Онъ могъ бы чувства обнаружить, 


А не шетиниться какъ звЪрь; ХхХХШ. 

Онъ долженъ былъ обезоружить | 
Младое сердце. „Но теперь Такъ онъ писалъ темно и вяло 
Ужь поздно; время улетзло... (Что романтизмомъ мы зовемъ, 
Къ тому жь—онъ мыслитъ—ВЪ это дзло Хоть романтизма тутъ нимало 
Вмьшался старый дуэлистъ; Не вижу я; да что намъ въ томъ?) 
Онъ золъ, онъ сплетникъ, онъ р чистъ... И наконецъ, передь зарею, 
Конечно, быть должно презр$нье Склонясь усталой головою, 

Цзной его забавныхъ слов; На модномъ слов идеалъ 

Но шопотъ, хохотня глупцовъ...“ Тихонько ЛенсвйЙ задремалъ; 

И вотъ общественное мн%нье! Но только соннымъ обаяньемъ 
Пружина чести—нашь кумиръ! Онъ позабылся,—ужъ сосЗдъЪ 

И воть на чемъ вертится мрт! Въ безмолвный входитъ кабинетъ 


И будитъ Ленскаго воззваньемъ: 
Онзгинъ принялъ вызовъ Ленскаго. „Пора вставать: седьмой ужъ часъ! 


ЛенсвЙ весь вечеръ наканун% дуэли былъ | ОнфгинЪ, вфрно, ждетъ ужъ насъ“... 
взволнованъ; между прочимъ, онъ сочи- 


нилъ стихи: На дуэли Ленсюй былъ убитъ. 


„Вуда, куда вы удалились, ХХХ. 
Весны моей златые дни? | 
Что день грядупй мн% готовитъ? 
Его мой взоръ напрасно ловить; 
Въ глубокой мглЪ таится онъ. 
Н%тъ нужды; правъ судьбы законъ. 
Паду ли я стрзлой пронзенный, 
Иль мимо пролетитъ она, 

Все благо: бля и сна 
Приходитъ часъ опредзленный; 
Благословенъ и день заботъ, 
Благословенъ и тьмы приходъ! 


На грудь кладетъ тихонько руку 
И падаетъ. Туманный взоръ 
Изображаетъ смерть, не муку. 
Такъ медленно по скату горъ, 
На солнцф искрами блистая, 
Спадаетъ глыба сн®говая. 
Мгновеннымъ холодомъ облитъ, 
Онфгинъ къ юношВ сиё шитъ, 
Глядитъ, зоветъ ето... напрасно: 
Его ужь нзтъ. Младой пъзвецъ 
Нашелъ безвременный конецъ! 
Дохнула буря, цвЪтъ прекрасный 

ХХИ. Увялъ на утренней зарз, 
Потухъ огонь на алтарз! 
„Блеснетъ заутра лучъ денницы 


И заиграетъ ярый день; УУХ №. 

А я, быть можетъ, я гробницы 

Сойду въ таинственную сЗнь, Недвижимъ онъ лежалъ, и страненъ 
И память юнаго поэта Былъ томный взоръ его чела. | 
Поглотитъ медленная Лета, Подъ грудь онъ былъ на вылетъ ра- 
Забудетъ мфъ меня; но ты ненъ; 
Придешь ли, дБва красоты, Лымясь, изъ раны кровь текла. 

Слезу пролить надъ ранней урной Тому назадъ одно мгновенье, 

И думать: онъ меня любилъ, Въ семъ сердцз билось вдохновенье, 
Онъ мнЪ единой посвятилъ Вражда, надежда и любовь, 

РазсвЗтъ печальный жизни бурной!.. | Играла жизнь, кип$ла кровь; 
Сердечный другъ, желанный. другъ, Теперь, какъ въ домЪ опуст$ломъ, 


Приди, приди: я--твой супругъ!...* Все въ немъ и тихо, и темно— 


Замолкло навсегда оно. 
Закрыты ставни, окна мфломъ 
Забзлены. Хозяйки нЪтъ. ® 


А гдз? Богъ весть. Пропалъ и слёдъ! 


ХХХУт, 


Друзья мои, вамъ жаль поэта: 
Во цвзтз радостныхъ надеждъ, 
Ихъ не свершивъ еще для свфта, 
Чуть изъ младенческихъ одеждъ— 
Увялъ! Гдф жаркое волненье, 
Гд$ благородное стремленье ` 
И чувствъ, и мыслей молодыхъ, 
Высокихъ, нёжныхъ, удалыхъ? 
ГдЪ бурныя любви желанья * 

И жажда знай и труда, 

И страхъ порока и стыда, 

И вы, завЪтныя мечтанья, 
Вы, призракъ жизни неземной, 
Вы, сны поэз1и святой! 


ХХХУП. 


Быть можетъ, онъ для блага м!ра, 
Иль хоть для славы былъ рожденъ; 
Его умолкнувшая лира 
Гремуй, непрерывный звонъ 
Въ взкахъ поднять могла. Поэта, 
Быть можетъ, на ступеняхъ свЪта 
\Ждала высокая ступень. 

Его страдальческая тЪнь, 

Быть можетъ, унесла съ собою 
Святую тайну, и для насъ 

Погибъ животворяпй гласъ, 

И за могильною чертою 

Къ ней не домчится гимнъ временъ, 
Благословен1я племенъ. 


ХхХХУШ. 


А можетъ быть и то: поэта 
Обыкновенный ждалъ удзлЪ. 
Прошли бы юношества лЗта, 

Въ немъ пылъ души бы охладзлъ. 
Во многомъ онъ бы изм%нился, 
Разстался бъ съ музами, женился; 
Въ деревнЪ, счастливъ и рогатъ, 
Носилъ бы стеганый халатъ; 
Узналъ бы жизнь на самомъ дЪлф, 
Подагру бъ въ сорокъ лётъ имёлъ, 
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Пилъ, Влъ, скучалъ, толетЪлъ, хирЪлъ, 


И наконепъ въ своей постели 
Скончался бъ посреди дфтей, 
Плаксивыхъ бабъ и лёкарей. 


ХГ. 


Но что бы ни было, читатель, 
Увы, любовникъ молодой, 
Поэтъ, задумчивый мечтатель, 
Убитъ пр!ятельской рукой! 

Есть мЪсто: влЗво отъ селенья, 
Гд$ жилъ питомецъ вдохновенья, 
ДвЪз сосны корнями срослись; 
Подъ ними струйки извились 
Ручья сосЪдетвенной долины. 
Тамъ пахарь любитъ отдыхать, 
И жницы въ волны погружать 
Приходятъ звонке кувшины; 
Тамъ, у ручья, въ тЪни густой, 
Поставленъ памятникъ простой. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
мт, 


Тамъ виденъ камень гробовой 
Въ тзни двухъ сосенъ устарЗлыхъ. 
Пришельцу надпись говоритъ: 
„Владимръ Ленсый здЗсь лежитъ, 
Погибпий рано смертью см$лыхъ, 
Въ такой-то годъ, такихъ-то лЪтЪ. 
Покойся, юноша-поэтъ!“ 


УИ. 


На вЪтви сосны преклоненной, 
Бывало, ранюй взтерокъ 
Надъ этой урною смиренной 
Качалъ таинственный вЪнокъ; 
Бывало, въ поздн1е досуги 
Сюда ходили двф подруги, 

И на могил$, при лун$, 
Обнявшись, плакали онЪ. 

Но нын%... памятникъ унылый 
Забытъ. Къ нему привычный сл$дъ 
Заглохъ. ВЪнка на вЪтви н$зтЪъ; 
Одинъ подъ нимъ, сЪдой и хилый, 
Пастухъ попрежнему поетъ 

И обувь б$дную плететъ. 


УШЕЧХ. ах: 


Мой бЪдный Ленсвй! изнывая, 
Недолго плакала она. 
Увы! невзста молодая 
Своей печали не вЪрна. 
Другой увлекъ ея вниманье, 
Другой усп$лъ ея страданье 
Любовной лестью усыпить; 
Уланъ ум$лъ ее плЪнить, 
Уланъ любимъ ея душою... 


О. 


Татьяна жадною душой: 
И ей открылея мфъ иной. 
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ХХИ. 


Хотя мы знаемъ, что Евген 
Издавна чтенье разлюбилъ; 
Однакожь несколько творений 
Онъ изъ опалы исключиль: 
Пзвца Гяура и Жуана, 

Да съ нимъ еще два-три романа, 


Въ которыхъ отразился възкЪ, 


И вотъ, ужь съ нимъ передъ алтаремъ И современный челов®къ 


Она стыдливо подъ вЪнцомъ 
Стоитъ съ поникшей головою, 

Съ огнемъ въ потупленныхъ очахъ, 
Съ улыбкой легкой на устахъ. 


ОЕ 


Мой б$дный Ленский! за могилой, 
Въ предзлахъ вЪчности глухой, 
Смутился ли пфвецъ унылый 
ИзмЪны властью роковой? 

Или надъ Летой усыпленный, 
Поэтьъ, безчувств!емъ блаженный, 
Ужъ не смущается ничмъ, 

И мръ ему закрытъ и нёмъ?.. 
Такъ равнодушное забвенье 

За гробомъ ожидаетъ насъ. 
Враговъ, друзей, любовницъ гласъ 
Вдругъ молкнетъ. Про одно имфнье 
Наслздниковъ сердитый хоръ 
Заводитъ непристойный споръ. 


Изображенъ довольно вЪрно 

Съ его безнравственной душой, 
Себялюбивой и сухой, 
Мечтанью преданный безм$рно, 
Съ его озлобленнымъ умомъ, 
Кипяш!й въ дъйств1и пустомъ. 


ХХГУ. 


И начинаетъ понемногу 
Моя Татьяна понимать 
Теперь яснЪе, слава Богу, 
Того, по комъ она вздыхать 
Осуждена судьбою властной: 
Чудакъ печальный и опасный, 
Созданье ада, иль небесъ, 
Сей ангелъ, сей надменный бЪсЪъ, 
Что жъ онъ? Ужели подражанье, 
Ничтожный призракъ, иль еще 
Москвичъ въ Гарольдовомъ плашф, 
Чужихъ причудъ истолкованье, 


<> $ р 
Польна пронес ко. пустой помь О ЗОВЬ М ОЩНЫКЬ Е лексиконъ?.. 
Онфгинаи пересматриваетъ его библуотеку. | УЖЪ не пародя ли онъ: 


ХХ]. 


... Черезъ день 
Ужъ утромъ рано вновь явилась 
Она въ оставленную сфнь, . Т 
И вь молчаливомъ кабинетф, 
Забывъ на время все на свЪт%, 
Осталась наконецъ одна, 
И долго плакала она. 
Потомъ за книги принялася. 
Сперва ей было не до нихъ; 
Но показался выборъ ихъ 
Ей страненъ. Чтенью предалася 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Въ тЪ дни, когда въ садахъ лицея 
Я безмятежно расцвЪталъ, 
Читалъ охотно Апулея, 
А Цицерона не читалъ; 
Въ т$ дни, въ таинственныхъ долинахъ, 
Весной, при кликахъ лебединыхъ, 
Близъ водъ, Чявшихь въ тишинз, 
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Являться муза стала мн$. 

Моя студенческая келья 
Вдругъ озарилась: муза въ ней 
Открыла пиръ младыхъ.затЪЯ, 
Восп$ла дЪтеюя веселья, 

И славу нашей старины, 

И сердца трепетные сны. 


. 


И свть ее съ улыбкой встр?$тилъ: 
Успзхъ насъ первый окрылилъ; 
Старикъ Державинъ насъ замЪтилъ 
И, въ гробъ сходя, благословилъ. 


ПЕ 


И я, въ законъ себЪ вм$няя 
Страстей единый произволъ, 
Съ толною чувства раздфляя, 
Я музу р$звую привелъ 
На шумъ пировъ и буйныхъ споровъ, 
Грозы полуночныхъ дозоровъ; 
И вь нимъ въ безумные пиры 
Она несла свой дары, 

И, какъ вакханочка, рёзвилась, 
За чашей пЪла для гостей, 

И молодежь минувшихъ дней 
За нею буйно волочилась, 

А я гордился межъ друзей 
_Подругой вЪтреной моей. 


| 


Но я отсталъ отъ ихъ союза 
И вдаль бЪжалъ... она за мной. 
Какъ часто ласковая муза 
Мн услаждала путь нзмой 
‚Волшебствомъ тайнаго разсказа! 
Какъ часто по скаламъ Кавказа, 
Она Ленорой, при лунЪ, 

Со мной сказала на кон?! 

Какъ часто по брегамъ Тавриды 
Она меня во мглВ ночной 
Водила слушать шумъ. морской, 
Немолчный шопотъ Нереиды, 
Глубовюй, взчный хоръ валовъ, 
Хвалебный гимнъ отцу м!ровъ. 





мии 


НА, 


И, позабывъ столицы дальной 
И блескъ, и шумные пиры, 
Въ глуши Молдав!и печальной 
Она смиренные шатры 
Племенъ бродящихъ пос®щала, 
И между ними одичала, 
И позабыла рЪчь боговъ 
Для скудныхъ странныхъ языковъ, 
Для пЪсенъ степи, ей любезной... 
Вдругъ измВнилось все кругомъ: 
И вотъ она въ саду моемъ 
Явилась барышней уЪздной, 
Съ печальной думою въ очахъ, 
Съ французскою книжкою въ рукахъ. 


Мать повезла тоскующую Татьяну въ 
Москву, гдЪ она скоро и вышла замужъь 
за важнаго генерала и пере$хала въ Пе- 
тербургъ. Прошло нЪеколько лЪтъ. 

Уъхавъ изъ деревни послЪ смерти 
Ленскаго, Онзгинъ нигдЪ не могъ найти 
себЪ мЪста, много странствовалъ; случайно 
встрзтился онъ съ Татьяной на балу въ 
Петербург$. 


УТ. 


И нын$ музу я впервые 
На свЪтсмй раутъ привожу, 
На прелести ея степныя 
Съ ревнивой робостью гляжу. 
Сквозь тесный рядъ аристократовъ, 
Военныхъ франтовъ, дипломатовъ 
И гордыхъ дамъ она скользитъ; 
Вотъ, сЪла тихо и глядитъ, 
Любуясь шумной тЪенотою, 
Мельканьемъ платьевъ и р%чей, 
Явленьемъ медленныхъ гостей, 
Передъ хозяйкой молодою, 
И темной рамою мужчинъ 
Вкругъ дамъ, какъ около картинъ. 


ХГУ: 


Но вотъ толпа заколебалась, 
По залЪ шопотъ пробЪжалъ... 
Къ хозяйкЪ дама приближалась, 
За нею важный генералъ. 
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Она была нетороплива, 

Не холодна, не говорлива, 

Безъ взора наглаго для всЪхъ, 
Безъ притязаюй на успЪхъ, 

Безъ этихъ маленькихъ ужимокъ, 
Безъ подражательныхъ затЪи... 
Все тихо, просто было въ ней. 
Она казалась вЪрный снимокъ 








Какъ утфенительнаго сана 

Премы, скоро приняла! 

Ето бъ см$лъ искать дЪвчонки нежной 
Въ сей величавой, въ сей небрежной. 
Законодательниц® залъ? 

И онъ ей сердце волновалъ! 

Объ немъ она во мракф ночи, 

Пока Морфей не прилетитъ, 


Па сошше П №16... Шишковтъ! прости: | Бывало, дЪвственно груститъ, 


Не знаю, какъ перевести. 


ХУП. 


„Ужели, думаетъ Евгенйй: 
„Ужель она? Но точно... НЪтЪ... 
Какъ? изъ глуши степныхъ селений...“ 
И неотвязчивый лорнетъ 
Онъ обращаетъ поминутно 
На ту, чей видъ напомнилъ смутно 
Ему забытыя черты. 

„Скажи мнЪ, князь, не знаешь ты, 
Кто тамъ въ малиновомъ беретЪ 
Съ посломъ испанскимъ говорить?“ 
Анязь на Онфгина глядитъ: 


Къ лунф подъемлетъ томны очи, 
Мечтая съ нимъ когда-нибудь 
Свершить смиренной жизни путь! 


ХХХ[Х. 


Любви всЪ возрасты покорны; 
Но юнымъ, дЪвственнымъ сердцамъ 
Ея порывы благотворны, 
Какъ бури вешея полямъ. 
Въ дожд$ страстей они свЪжЗють, 
И обновлются, и зрзють— 
И жизнь могучая даетъ 
И пышный цвЪтъ, и сладюй плодъ. 
Но въ возрастъ поздейй и безплодный, 


— Ага! давно жъ ты не былъ въ свЪтз.| На поворотз нашихъ лЪтЪ, 


Постой, тебя представлю я.— 
„Да кто жъ она “Жена моя. 


ХУШ. 


„Такъ ты женатъ! не зналъ я ран*! 
Давно ли?— Около двухъ лзтъ.— 
„На комъ“— На Лариной.— „Татьян®?“ 
— Ты ей знакомъ?—„Я имъ сосфдь“. 


Печаленъ страсти мертвый слЗдъ: 
Такъ бури осени холодной 

Въ болото обращаютъ лугъ 

И обнажаютъ л$еъ вокрутъ. 


ХХХ. 


СомнЪнья нФтъ: увы! Евгевй 
Въ Татьяну, какъ дитя, влюбленъ; 


—0, такъ пойдемъ же.—Князь подхо-| Въ тоскЪ любовныхъ помышленй 


ДИТЪ 
ЕКъ своей жен%, и ей подводить 

‚ Родню и друга своего. 

Княгиня смотритъ на него... 

И что ей душу ни смутило, 

Какъ сильно ни была она 
Уливлена, поражена, 

Но ей ничто не изм%нило: 

Въ ней сохранился тотъ же тонъ, 
Былъ такъ же тихъ ея поклонъ. 


ХХУШ. 


Какъ измзнилася Татьяна! 
Какъ твердо въ роль свою вошла! 


И день, и ночь проводитъ онъ. 
Ума не внемля строгимъ пенямъ, 
Къ ея крыльцу, стекляннымъ’ сЪнямъ 
Онъ подъфзжаетъ каждый день; . 
За ней онъ гонится, какъ тЪнь: 
Онъ счастливъ, если ей накинетъ 
Боа пушистый на плечо, 

Или коснется горячо 

Ея руки, или раздвинетъ 

Предъ нею пестрый полкъ ливрей, 
Или платокъ подниметъ ей. 


Онзгинъ пишетъ къ ней письмо. 


Ау, 


ОЙ, 


Смирять волнене въ крови; 


Письмо Онзгина къ Татьян%. | Желать обнять у васъ кол%ни 


„Предвижу все: васъ оскорбить 
Печальной тайны объясненье. 
Какое горькое презрёнье 
Вашгь гордый взглядъ изобразитъ! 
Чего хочу? Съ какою цёлью 
Открою душу вамъ свою? 

Какому злобному веселью, 
Быть можетъ, поводъ подаю! 

„Случайно васъ когда-то встрЪтя, 
Въ васъ искру нЪ®жности зам%тя, 
Я ей повзрить не посм%лъ, 
ПривычкВ милой не далъ ходу; 
Свою постылую свободу 
Я потерять не захот®лъ. 

Еще одно насъ разлучило... 
Несчастной жертвой Ленсюй палъ... 

° Ото всего, что сердцу мило, 

Тогда я сердце оторвалъ; 

Чужой для всзхъ, нич6мъ не связанъ, 
Я думалъ: вольность и покой— 
замзна счастью. Боже мой! 

Какъ я ошибся, какъ наказантъ! 

„Н»Ътъ, поминутно видЪть васъ, 
Повсюду слБдовать за вами, 
Улыбку устъ, движенье глазъ 
Ловить. влюбленными глазами, 
Внимать вамъ долго, понимать 
Душой все ваше совершенство, 
Предъ вами въ мукахъ замираль, 
БлЪднЪть и гаснуть...вотъ блаженство! 

„И я лишенъ того: для васъ 
Тащусь повсюду наудачу; 





МнЪ дорогъ день, мнф дорогъ часъ; 

А я вь напрасной скукЪ трачу 

Судьбой отсчитанные дни. 

И такъ ужъ тягостны они. 

Я знаю: вЪкъ ужъ мой изм®ренъ; 

Но, чтобъ продлилась жизнь моя, 

Я утромъ долженъ быть увфренъ, 

Что съ вами днемъ увижусь я... 
„Боюсь: въ мольбЪ моей смиренной 

Увидитъ вашъ суровый взоръ 

Затви хитрости презр®нной— 

_И слышу гнзвный вапть укоръ. 

_ Вогда бъ вы знали, какъ ужасно 





Томиться жаждою любви, 
Пылать-—-и разумомъ всечасно 


Т. П, вып. 4. 


И, зарыдавъ, у вашихъ ногъ 

Излить мольбы, признанья, пени, 
Все, все, что выразить бы могъ: 

А между тёмъ притворнымъ хладомъ 
Вооружить и р3чь, и взоръ, 


'Вести спокойный разговоръ, 


ГлядЪть на васъ веселымъ взглядомъ,!... 
„Но такъ и быть: я самъ себъ 

Противиться не въ силахъ болф; 

Все рёшено: я въ вашей вол, 

И предаюсь моей судьбЪ“. 


ХХХ. 


Отв$та н$зтъ. Онъ вновь посланье. 
Второму, третьему письму 
Отв$та нзтъ. Въ одно собранье 
Онъ Здетъ; лишь вошелъ... ему 
Она на встр%зчу. Какъ сурова! 
Его ни видитъ, съ нимъ ни слова; 
У! какъ теперь окружена 
Крещенскимъ холодомъ она! 
Какъ удержать негодованье 
Уста упрямыя хотяттъ! 
Вперилъ ОнЪгинъ зорюй взглядт: 
Гд№, гдЪ смятенье, состраданье? 
Гдз пятна слезъ?.. Ихъ нЪтЪъ, ихъ 

нЪтъ! 

На семъ лиц лишь гнЪва слёт... 


ХХХГХ. 


Дни мчались; въ воздух нагрЪтомъ 

Ужъ разрзшалася зима. 

И онъ не сдВлалея поэтомъ, 

Не умеръ, не сошелъ съ ума. 

Весна живитьъ его: впервые 

Свои покои запертые, 

ГдЪ зимовалъ онъ, какъ сурокъ, 

Лвойныя окна, камелекъ 

Онъ яснымъ утромъ оставляетъ — 

Несется вдоль Невы въ саняхъ. 

На синихъ, изсовченныхъ льдахъ 

Играетъ солнце; грязно таетъ 

На улицахъ разрытый снзтЪ. 

Куда по немъ свой быстрый б$гъ 
7 
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о. 


Стремитъ Онфгинъ? Вы заран® 
Ужъ угадали; точно такъ: 
Примчался къ ней; къ своей Татьян$, 
Мой неисправленный чудакъ. 
Идеть, на мертвеца похожий. 

Н$тъ ни одной души въ прихожей. 
Онъ въ залу, дальше—никого. 
Лверь отворилъ онъ. Что жъ его 
Съ такою силой поражаетъ? 
Княгиня передъ нимъ, одна, 
Сидитъ неубрана, бл$дна, 

Письмо какое-то читаетъ, 

И тихо слезы льетъ р$кой, 
Опершись на руку щекой. 


Хы. 


О, кто бъ нзмыхъ ея страдай 
Въ сей быстрый мигъ не прочиталъ? 
Кто прежней Тани, б$дной Тани 
Теперь въ княгинф бъ не узналъ! 
Въ тоскЁ безумныхъ сожалфнйй 
Еъ ея ногамъ упалъ Евгений; 

Она вздрогнула, и молчитъ, 

И на Онфгина глядитъ 

Безъ удивлен!я, безъ гн%ва... 

Его больной, угаспий взоръ, 

Моляпий видъ, нЪмой укоръ— 

Ей внятно все. Простая дзва, 

Съ мечтами, сердцемъ прежнихъ дней, 
Теперь опять воскресла въ ней! 


ХЬХИ. 


Она его не подымаетъ 
И, не сводя съ него очей, 
Отъ жадныхъ устъ не отнимаетъ 
Безчувственной руки своей... 
О чемъ теперь ея мечтанье? 
Проходитъ долгое молчанье, 
И тихо, наконецъ, она: 
„Довольно, встаньте. Я должна 
Вамъ объясниться откровенно. 
ОнфгинЪ, помните ль тотъ часъ, 
Когда въ саду, въ аллеф, насъ 
Судьба ‘свела, и такъ смиренно 
Урокъ вашь выслушала я? 
Сегодня очередь моя. 


ХЫШ. 


„Онфгинъ, я тогда моложе, 
Я лучше, кажется, была, 
И я любила васъ; и что же? 
Что въ сердц® вашемъ я нашла, 


| Какой отвЗтъ? Одну суровость. 


Не правда ль? Вамъ была не новость 

Смиренной дЪвочки любовь? 

И нынче—Боже!—стынетъ кровь, 

Какъ только вспомню взглядъ холод- 
НЫЙ 

И эту проповздь... Но васъ т 

Я не виню; въ тотъ страшный часъ 

Вы поступили благородно, 

Вы были правы предо мной: 

Я благодарна всей душой... 


ху. 


„Тогда—не правда ли?—въ пустынЪ, 
Вдали отъ суетной молвы, 
Я вамъ не нравилась... Что жъ нынз 
Меня преслБдуете вы? 
Зачёмъ у васъ я на примтЪ? 
Не потому ль, что въ высшемъ свЪть ` 
Теперь являться я должна; 
Что я богата и знатна; 
Что мужъь въ сраженьяхъ изувЪченъ; 
Что насъ за то ласкаетъ дворъ? 
Не потому ль, что мой позоръ 
Теперь бы всфми былъ замЪченъ, 
И могъ бы въ обществ принесть 
Вамъ соблазнительную честь? 


ХГУ. 


„Я плачу... Если вашей Тани 
Вы не забыли до сихъ поръ, 
То знайте: колкость вашей брани, 
Холодный, строй разговоръ, | 
Когда бъ въ моей лишь было власти, 
Я предпочла бъ обидной страсти _ 
И этимъ письмамъ, и слезамъ. ° 
Къ моимъ младенческимъ мечтамъ 
Тогда имфли вы хоть жалость, - 
Хоть уважене къ лётамъ... 
А нынче!.. Что къ моимъ ногамъ 
Васъ привело? Какая малость! 
Какъ, съ вашимъ сердцемъ и умомъ, 
Быть чувства мелкаго рабомъ? ко 
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т. 


ХЬУТ. 

„А мнЪ, Онфгинъ пышность эта— 
Постылой жизни мишура, 
Мои успЪхи въ вихрЪ свФта, 
Мой модный домъ и вечера, — 
Что въ нихъ? Сейчасъ отдать я рада 
Всю эту ветошь маскарада, 
Весь этотъ блескъ, и шумъ, и чадъ, 
За полку книгъ, за диюй садъ, 
За наше бфдное жилище, 
За тЪ мЪста, гдз ‘въ первый разъ, 
Онфгинъ, видёла я васъ, 
Ла за смиренное кладбище, 
Гл нынче крестъ и тзнь вфтвей 
Надъ б%дной нянею моей.. 


ХГУП. 


„А счастье было такъ возможно, 
Такъ близко!.. Но судьба моя 
Ужъ р$шена. Неосторожно, 

Быть можетъ, поступила я: 
Меня съ слезами заклинанйй 
Молила мать; для бЪдной Тани 
Всз были жреби равны... 

Я вышла замужъ. Вы должны, 
Я васъ прошу, меня оставить; 
Я знаю: въ вашемъ сердц$ есть 
И гордость, и прямая честь. 

Я васъ люблю (къ чему лукавить?), 
Но я другому отдана; _ 

Я буду вЪкъ ему вЪзрна“. 


ХЫХ. 


Ито бъ ни былъ ты, о мой читатель, 
Другъ, недругъ, я хочу съ тобой 
Разстаться нынче, какъ прятель. 
Прости. Чего бы ты за мной 
ЗдЪсь ни искалъ въ строфахъ не- 

брежныхъ,— 
Воспоминан!й ли мятежныхъ, 
Отдохновенья ль отъ трудовъ, 
Живыхъ картинъ, иль острыхъ словъ, 
Иль грамматическихъ ошибокъ,— 
Лай Богъ, чтобъ въ этой книжкЗ ты, 
Для развлеченья, для мечты, 
Для сердца, для журнальныхъ сшибокь, 
Хотя крупицу могъ найти. 
Засимьъ—разстанемся, прости! 


Г. 


Прости жъ и ты, мой спутникъ стран-. 
НЫЙ, 

И ты, мой вфрный идеалъ, 
И ты, живой и постоянный, 
Хоть малый трудъ. Я съ вами зналъ 
Все, что завидно для поэта: 
Забвенье жизни въ буряхъ свЪфта, 
Бесзду сладкую друзей. 
Промчалось много, много дней 
Съ тЪхъ поръ, какъ юная Татьяна 
И сь ней Онзгинъ въ смутномъ сн% 
Явилися впервые мн — 
И даль свободнаго романа. 
Я сквозь магическй кристаллъ 
Еще неясно различалъ. 


Мьдный Всадникъ. 


Петербургская повЪеть. 


Вступленте. 


На берегу пустынныхъ волнъ 
Стоялъ Онъ, думъ великихъ волнъ 
И вдаль глядзлъ. Предъ нимъ широко 
Р%ка неслася; бфдный челнъ 
По ней стремился одиноко. 

По мшистымъ, топкимъ берегамъ 
Черн$фли избы здЪсь и тамъ, 
Пр1ютъ убогаго чухонца; 
И лБеъ, невздомый лучамъ 
Въ туман спрятаниаго солнца, 
Кругомъ шумзлъ. 

И думалъ Онъ: 

„Отсель грозить мы будемъ шведу; 
ЗдЪсь будетъ городъ заложенъ, 
На-зло надменому сосзду; 

Природой здЪсь намъ суждено 

Въ Европу прорубить окно, 

` Ногою твердой стать при мор5; 
Сюда, по новымъ имъ волнамъ, 

Вс флаги въ гости будутъ кь намъ— 
И запируемъ на просторз“. 

Прошло сто лЗть—и юный градъ, 
Полнощныхъ странъ краса и диво, 
Изъ тьмы лЪеовъ, изъ топи блатъ 
Вознесся пышно, . горделиво: 
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ГдЪ прежде финсый рыболовъ, 
Печальный пасынокъ природы, 
Одинъ у низкихъ береговъ 
'Бросалъ въ невздомыя воды 
Свой ветхий неводъ, нын® тамъ 
По оживленнымъ берегамъ 
Громады стройныя тЪснятся 
Дворцовъ и башенъ; корабли 
Толпой со всЗхъ конповъ земли 
Къ богатымъ пристанямъ стремятся; 
Въ гранить одЪлася Нева; 
Мосты повисли надъ водами; 
Темнозелеными садами 

Ея покрылись острова— 

И передъ младшею. столицей 
Главой склонилася Москва, 
Какъ передъ новою царицей 
Порфироносная вдова. 

Люблю тебя, Петра творенье; 
Люблю твой строги, стройный видъ, 
Невы державное теченье, 
Береговой ея гранитъ, 

Твоихъ оградъ узоръ чугунный, 
Твоихъ задумчивыхъ ночей 
Прозрачный сумракъ, блескъ безлунный, 
Когда я въ комнат моей 

Пишу, читаю безъ лампады, 

И ясны спяшля громады 
Пустынныхъ улицъ, и свзтла 
Адмиралтейская игла, 

И, не пуская тьму ночную 

На золотыя небеса, 

Одна заря см®нить другую 
Спъшитъ, давъ ночи полчаса; 
Люблю зимы твоей жестокой 
Недвижный воздухъ и морозъ, 
БЪгь санокъ вдоль Невы широкой, 
`ДЗвичьи лица ярче розъ, 

И блескъ, и шумъ, и говоръ баловъ, 
А въ часъ пирушки холостой— 
Шипзнье п%знистыхъ бокаловъ 

И пунша пламень голубой; 

Люблю воинственную живость 
ПотЬшныхъ Марсовыхъ полей, 

НП Зхотныхъ ратей и коней 
Однообразную красивость; 

Въ ихъ стройно-зыблемомъ строю 
Лоскутья сихъ знаменъ побфдныхъ, 
Сянье шапокъ этихъ мёдныхъ, 
Насквозь прострзленныхъ въ бою; 


АЙ 





Люблю, военная столица, 

Твоей твердыни дымъ и громъ, 

Когда полнощная царица 

Даруетъ сына въ царсюй домъ, 

Или побЪду надъ врагомъ 

Россля снова торжествуетъ, 

Или, взломавъ свой си ледъ, 

Нева къ морямъ его несетъ. 

И, чуя вешни дни, ликуетъ. 
Красуйся, градъ ПЦетровъ, и стой 

Неколебимо, какъ Россая! 

Да умирится же съ тобой 

И побЪжденная стихия: 

Вражду и плЗнъ старинный свой 

Пусть волны финсыя забудутъ 

И тщетной злобою не будутъ 

Тревожить вЪ$чный сонъ Петра! 
Была ужасная пора: 

Объ ней свЪжо воспоминанье... 

Объ ней, друзья мои, для васъ 

Начну свое повзетвованье. 

Печаленъ будетъ мой разсказт... 


Часть. первая. 


Надъ омраченнымъ Петроградомъ 
Дышалъ ноябрь осеннимъ хладомъ; . 
Плеская шумною волной 
Въ края своей ограды стройной, 
Нева металась, какъ больной 
Въ своей постели безпокойной. 
Ужъ было поздно и темно; 
Сердито бился дождь въ окно, 
И вЪтеръ дуль, печально воя. 
Въ то время изъ гостей домой 
Пришелъ Евгений молодой... 
Мы будемъ нашего героя 
Звать этимъ именемъ. Оно 
Звучитъ праятно; съ нимъ давно 
Мое перо ужъ какъ-то дружно; 
Прозванья намъ его не нужноы— 
Хотя въ минувши времена 
Оно, быть можетъ, и блистало 
И подъ перомъ Карамзина 
Въ родныхъ преданьяхъ прозвучало; 
Но нынЪ свЪтомъ и молвой 
Оно забыто. Нашъ герой 
Живетъ въ КоломнЪ, гдз-то служить, 
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Дичится знатныхъ и не тужитъ 
Ни о покойницВ родн%, 
Ни о забытой старин$. 

И такъ, домой пришедъ, Евгевй 
Стряхнулъ шинель, раздЪлся, легь— 
Но долго онъ заснуть не могъ 
Въ волненьи разныхъ размышлений. 
О чемъ же думалъ онъ? О томъ, 
Что былъ онъ бЪденъ; что трудомъ 
Онъ долженъ былъ себ доставить 
И независимость, и честь; 

Что могь бы Богъ ему прибавить 
Ума и денегъ; что вфдь есть 
Таюме праздные счастливцы, 

Ума недальняго, лФнивцы, 
Которымъ жизнь куда легка! 

Что служить онъ всего два года... 
Онъ также думалъ, что погода 
Не унималась; что рЪка 

Все прибывала; что едва ли 

Съ Невы мостовъ уже не сняли, 
И что съ Парашей будетъ онъ 
Дня на два, на три разлученъ. 

Такъ онъ мечталъ. И грустно было 
Ему въ ту ночь, и онъ желалъ, 
Чтобъ вЪтеръ вылъ не такъ уныло, 
И чтобы дождь въ окно стучалъ 
Не такъ сердито... 

Сонны очи 

Онъ наконець закрылъ. И воть, 
РЪ+дфетъ мгла ненастной ночи, 
И блЪдный день ужъ настаетъ... 
Ужасный день! 

Нева всю ночь 
Рвалася къ морю противъ бури, 
Не одол$въ ихъ буйной дури... 
И спорить стало ей не въ мочь... 
Поутру надъ ея брегами 
ТЪснился кучами народъ, 
Любуясь брызгами, горами 
И пной разъяренныхъ водъ. 
Но силой вЪтра отъ залива 
Перегражденная Нева : 
Обратно шла, гнЪвна, бурлива, 
И затопляла острова; 
Погода пуще свирз пла; 
Нева вздувалась и ревзла, 
Котломъ клокоча и клубясь— | 
И вдругъ, какъ звЪрь, остервенясь, 
На городъ кинулась. Предъ нею 


Все побЪжало, все вокругъ 

Вдругь опуст$ло... Воды вдругъ 
Втекли въ подземные подвалы; 

Въ р8шеткамъ хлынули каналы— 

И веплылъ Петрополь, какъ Тритонъ, 
По поясъ въ воду погруженъ. 

Осада! приступъ! Злыя волны, 
Какъ воры, лЗзутъ въ окна; челны 
Съ-разбзга стекла бьютъ кормой; 
Садки подъ мокрой пеленой, 
Обломки хижинъ, бревна, кровли, 
Товаръ запасливой торговли, 
Пожитки блёдной нищеты, 

Грозой снесенные мосты, 

Гроба съ размытаго кладбища 
Плывутъ по улицамъ!.. 
Народъ 

Зрить Бой гн%въ и казни ждетъ. 
Увы! все гибнетъ: кровъ и пища. 
ГдЪ будетъ взять? 

Въ тотъ грозный годъ 
Покойный царь еще Росаей 
Со славой правилъ. На балконъ, 
Печаленъ, смутенъ, вышелъ онъ, 
И молвилъ: „СОъ Божей стией 
Царямъ не совладать“. Онъ сёлъ 
И, въ думЪ, скорбными очами 
На злое бЪдетв!е гляд%лъ. 
Стояли стогны озерами, 
И въ нихъ широкими р%зками 
Вливалисъ улицы. Дворецъ 
Казалея островомъ печальнымъ. 
Царь молвилъ-—изъ конца въ конецъ, 
По ближнимъ улицамъ и дальнымъ, 
Въ опасный путь средь бурныхъ водъ 
Его пустились генералы 
Спасать и страхомъ обуялый, 
И дома тонуций народъ. 

Тогда на площади Петровой— 

ГдЪ домъ въ углу вознесся новый, 
ГдЪ надъ возвышеннымъ крыльцомъ 
Съ подъятой лапой, какъ живые, 
Стоятъ два льва сторожевые— 

На звзрЪ мраморномъ верхомъ, 
Безъ шляпы, руки сжавъ крестомъ, 
Сидзль недвижный, страшно бл$дный 
Евгенй. Онъ страшился, бЗдный, 
Не за себя. Онъ не слыхалъ, 

Какъ подымался жадный валъ, 

Ему подошвы подмывая, 


— 102 — 


Какъ дождь ему въ лицо хлесталъ, 
Какъ вЪтеръ, буйно завывая, 

Съ него и шляпу вдругъ сорвалъ. 
Его отчаянные взоры 

На край одинъ наведены 
Недвижно были. Словно горы, 

Изъ возмущенной глубины 
Вставали волны тамъ и злились; 
Тамъ буря выла; тамъ носились 
Обломки... Боже, Боже! тамъ— 
Увы! близехонько къ волнамъ, 
Почти у самаго залива— 

Заборъ некрашеный, да ива, 

И ветх домикъ: тамъ онЪ, 

Вдова и дочь, его Параша, 

Его мечта... Или во снЪ 

Онъ это видитъ? Иль вся наша 

Й жизнь ничто, какъ сонъ пустой, 
Насмфшка рока надъ землей? 

И онъ, какъ будто околдованъ, 
Цакъ будто къ мрамору прикованъ, 
Сойти не можетъ! Вкругъ него 
Вода—и больше ничего. 

И, обращенъ къ нему спиною 

Въ неколебимой вышин® 

Надъ возмущенною Невою, 
Сидитъ съ простертою рукою 
Гигантъ на бронзовомъ конф. 


Часть вторая. 


Евген1й пробрался на островъ, гдЪ 
быль домъ его Параши, но дома не ока- 
залось Евгени— 

. остановился; 
Пошелъ назадъ-—и воротился. 
Глядитъ... идетъ... еще глядитъ: 
Вотъ МСТ, ГДЗ ИХЪ ДОМЪ СТОИТЪ; 
Вотъ ива. Были здвсь ворота; 
Снесло ихъ, видно. Гл же домъ? 
И, полонъ сумрачной заботы, 
Все ходитъ, ходитъ онъ кругомъ, 
Толкуетъ громко самъ съ собою— 
И вдругъ, ударя въ лобъ рукою, 
Захохоталъ. 
Ночная мгла 
На городъ трепетный сошла; 
Но долго жители не спали 
И межъ собою толковали 
О дн$ минувшемъ. 
Утра лучъ 


Изъ-за усталыхъ блздныхъ тучъь 
Блеснулъ надъ тихою столицей— 
И не нашелъ уже слздовъ 9 
БЪды вчерашней. Багряницей 
Уже покрыто было зло. 
Въ порядокъ прежний все вошло. 
Уже по улицамъ свободнымъ, 
Съ своимъ безчувстнемъ холоднымъ, 
Ходилъ народъ. Чиновный людъ, 
Покинувъ свой ночной приюотъ, . 
На службу шелъ. Торгашъ отважный, 
Не унывая, открывалъ 
Невой ограбленный подвалъ, 
Сбираясь свой убытокъ важный 
На ближнемъ выместить. Съ дворовъ 
Свозили лодки. 

Графъ Хвостовъ, 
Поэтъ, любимый небесами, 
Ужь пЪль безсмертными стихами 
Несчастье невскихъ береговъ. 

Но бЪ$дный, б%дный мой Евгений... 

Увы! его смятенный умъ 
Противъ ужасныхъ потрясешй 
Не устоялъ. Мятежный шумъ 
Невы и вЪтровъ раздавался 
Въ его ушахъ. Ужасныхъ думъ 
Безмолвно полонъ, онъ скитался; 
Его терзалъ какой-то сонъ. 
Прошла недфля, мВсяцъ—онъ 
Къ себЪ домой не возвращался. 

Разъ онъ спалъ 
У невекой пристани. Дни лЪта 
Клонились къ осени. Лышалъ 
Ненастный вЪтеръ. Мрачный валъ 
Плескаль на пристань, ропща пени 
И бьясь о гладюя ступени, 
Какъ челобитчикъ у дверей Г 
Ему не внемлющихъ судей. 
Б$днякъ проснулся. Мрачно было; 
Дождь капалъ: вЪзтеръ вылъ уныло — 
И съ нимъ вдали, во тьмъ ночной, 
Перекликался часовой... 
Вокочилъ Евген!й, вспомнилъ живо 
Онъ прошлый ужасъ; торопливо 
Онъ всталъ, пошелъ бродить, и вдругъ 
Остановился и вокругъ 
Тихонько сталъ водить очами 
Съ боязнью дикой на лицф. 


|Онъ очутился подъ столбами 
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Большого дома. На крыльц® 

Съ подъятой лапой, какъ живые, 

Стояли львы сторожевые, 

И прямо въ темной вышин®, 

Надъ огражденною скалою, 

Гигантъ съ простертою рукою 

_ Сидвлъ на бронзовомъ кон%. 
Евгев!й вздрогнулъ. Прояснились 

Въ немъ страшно мысли. Онъ узналъ 

И м5ето, гдз потопъ игралъ, 

ГдЪ волны хищныя толпились, 

Бунтуя злобно вкругъ него, 

И львовъ; и площадь, и того, 

Ето неподвижно возвышался 

Во мракз мздною главой, 

Того, чьей волей роковой 

Надъ моремъ городъ основался.. 

Ужасенъ онъ въ окрестной мгль! 

Какая дума не челЪ! 

Какая сила въ немъ сокрыта! 

А въ семъ кон какой огонь! 

Вуда ты скачешь, гордый конь, 

_И гдВ опустишь ты копыта? 

О, мощный властелинъ судьбы! 

Не такъ ли ты надъ самой бездной, 

На высот, уздой жел зной 

Росею вздернулъ на дыбы? 
Еругомъ подножя кумира 

Безумецъ бЪдный обошелъ 

Й взоры диве навелъ 

На ликъ державца полумра. 

СтЪенилась грудь его. Чело 

Въ рьшеткЪ хладной прилегло, 

Глаза подернулись туманомъ, _ 

По сердцу пламень пробфжалъ, 

Вскип®ла кровь, онъ мрачно сталъ 

Предъ горделивымъ истуканомъ — 

`И, зубы стиснувъ, пальцы сжавъ, 

Какь обуянный силой черной: 

„Добро, строитель чудотворный!“ 

Шепнулъ онъ, злобно задрожавъ: 

„Ужо тебЪ!..“ И вдругъ стремглавъ 

БЪ%жать пустился. Показалось 

Ему, что грознаго царя, 

Мгновенно гнЪвомъ возгоря, 

Лицо тихонько обращалось... 

И онъ по площади пустой 


_. Бъжитъ, и слышитъ за собой, 


Какъ будто грома грохотанье, — 
Тяжело-звонкое скаканье 


По потрясенной мостовой— 

И, озаренъ луною бл$дной, 

Простерши руку въ вышин$%, 

За нимъ несется всадникъ мфдный 

На звонко-скачущемъ конЪ. 

И во всю ночь, безумецъ бФдный 

Куда стопы ни обращалъ, 

За нимъ повсюду всадникъ мъдный 

Съ тяжелымъ топотомъ скакалъ. 
И съ той поры, когда случалось 

Идти той площадью ему, 

Въ его лицЪ изображалось 

Смятенье; къ сердцу своему 

Онъ прижималъ поспвшно руку, 

Какъ бы смиряя его муку; 

Картузъ изношенный снималъ, 

Смущенныхъ глазъ не подымалъ 

И шелъ сторонкой.—-Островъ малый 

На взморье виденъ. Иногда 

Причалитъ съ неводомъ туда 

Рыбакъ, на ловлЪ запоздалый, 

И* бЪдный ужинъ свой варитъ; 

Или чиновникъ посЪтитъ, 

Гуляя въ лодкВ въ воскресенье, 

Пустынный островъ. Не взросло 

Тамъ ни былинки. Наводненье 

Туда, играя, занесло 

Ломишко ветхй. Надъ водою 

Остался онъ, какъ черный кустъ— 

Его прошедшею весною 

Свезли на баркз. Былъ онъ пустъ 

И весь разрушенъ. У порога 

Нашли безумца моето... 

И тутъ же хладный трупъ его 

Похоронили— ради Бога. 


Сказка о цар$ СалтанЪ, о сынЪ его, слав- 

номъ и могучемъ богатырЪ князЪ ГвидонЪ 

СалтановичЪ, и о прекрасной царевнЪ Ле- 
беди. 


Три дъвицы подъ окномъ 
Пряли поздно вечеркомъ. 
„Кабы я была царица, 
Говоритъ одна дЪвица, 

То сама на весь бы мръ 
Приготовила я пиръ“. 
„Кабы я была царица, 
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Говоритъ ея сестрица, 

То на весь бы м!Шъ одна 
Наткала я полотна“. 

„Кабы я была царица, 
Третья молвила сестрипа, 

Я бъ для батюшки-царя 
Родила богатыря“. 

Только вымолвить успзла, 
Дверь тихонько заскрип$ла, 
И въ свв тлицу входитъ царь, 
Стороны той государь. 

Во все время разговора 

Онъ стоялъ позадь забора; 
Р$чь послЗдней но всему 
Полюбилася ему. 
„одравствуй, красная дъвица, _ 
Говоритъ онъ: будь царица 
И роди богатыря 

Мн$ къ исходу сентября. 
Вы жь, голубушки-сестрицы, 
Выбирайтесь изъ свЪтлицы, 
Пофзжайте вел$дъ за мной, 
Всл$дъ за мной и за сестрой: 
Будь одна изъ васъ ткачиха, 
А другая—повариха“. 

Въ с5ни вышелъ царь-отепъ. 
Вс$ пустились во дворецъ. 
Царь недолго собирался: 

Въ тотъ же вечеръ обвЪнчался. 


Старпия сестры завидовали младшей; 
между т$мъ, царь пошелъ на войну; въ 
его отсутетв1е у царицы родился сынъ; 
Она послала царю радостную вЪсть еъ 
гонцомъ; но ея письмо завистливыя сестры 
перехватили и написали другое, въ кото- 
ромъ извЪщали царя, что— 


„Родила парица въ ночь 
Не то сына, не то дочь, 
Не мышенка, не лягушку, 
А невздому звЗрюшку“. 


Царь, въ отвЪть на это извзсте, при- 
казалъ подождать его пр1Ъзда; но сестры 
и царское письмо подмЗнили другимъ, въ 
которомъ приказано было погубить ца- 
рицу съ сыномъ: 


И царицу въ тотъ же часъ 
Въ бочку съ сыномъ посадили, 
Засмолили, покатили 

И пустили въ овянъ — 

Такъ велЪзлъ де царь Салтанъ. 
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Въ синемъ небЪ зв$зды блещутъ; 


| Въ синемъ мор волны хлещуть; 


Туча по небу идетъ, 

Бочка по морю плыветъ. 
Словно горькая вдовица, 
Плачетъ, бъется въ ней царица; 
И растетъ ребенокъ тамъ 

Не по днямъ, а по часамъ. 
День прошелъ, царица вопитъ... 
А дитя волну торопитъ: 

„Ты, волна моя, волна! 

Ты гульлива и вольна: 
Плещешь ты, куда захочешь, 
Ты морсюме камни точишь, 
Топишь берегъ ты земли, 
Подымаешь корабли— 

Не губи ты нашу душу, 
Выплесни ты насъ на сушу!“ 

И послушалась волна: 

Тутъ же на берегъ она 

Бочку вынесла легонько 

И отхлынула тихонько. 

Мать съ младенцемъ спасена; 
демлю чувствуетъ она. 

Но изъ бочки кто ихъ вынетъ? 
Богь неужто ихъ покинеть? 
Сынъ на ножки поднялся, 

Въ дно головкой уперся, 
Понатужился немножко: 

„Какъ бы здесь на дворъ окошко 
Намъ продфлать?“ молвилъ онъ, 
Вышибъ дно и вышелъ вонъ. 


Царевичь дЪлаеть себз лукъ; ему 
удается убить коршуна, который, чутьбыло 
не погубилъ лебедь. Спасенная лебедь 
пров щалась царевичу: 


„Ты, царевичъ—мой спаситель, 
Мой могу избвитель, 

Не тужи, что за меня | 
Зсть не будешь ты три дня, 
Что стрЗла пропала въ морЗ; 
Это горе—все не горе. 
Отплачу тебЪ добромъ, 
Сослужу тебЪ потомъ: 

Ты не лебедь вФдь избавилъ,— 
ДЪвицу въ живыхъ оставилъ, 
Ты не коршуна убилъ,— 
Чарод$я постр$лилъ. 

Вв$къь тебя я не забуду, 
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'Ты найдешь меня повсюду. 

А теперь ты воротись, 

Не горюй и спать ложись“. 
Улет$ла лебедь-птица, 

А царевичъ и царица, 

ЦФЗлый день проведши такъ, 

Лечь рзшились натощакъ.— 

Вотъ, открылъ царевичъь очи, 

Отрясая грезы ночи, 

И, дивясь, предъ собой 

Видитъ городъ онъ большой; 

Ст®ны съ частыми зубцами, 

И за б$лыми стЗнами 

Блещутъ маковки церквей 

И святыхъ монастырей. | 

Онъ скорзй царицу будить; 

Та какъ ахнетъ!.. „То ли будетъ! 

Товоритъ онъ: вижу я— 

Лебель тёшится моя“. 

Мать и сынъ идутъ ко граду. 

Лишь ступили за ограду, 

Оглушительный трезвонъ 

Поднялся со веЪзхъ сторонъ: 

Въ нимъ народъ на встрЪчу валитъ, 

Хоръ церковный Бога хвалитъ; 

Въ колымагахъ золотыхъ 

Пышный дворъ встрЪчаетъ ихъ; 

Вс ихъ громко. величаютъ 

И царевича вЪнчаютъ 

Вняжей шапкой, и главой 

Возглашаютъ надъ собой; 

И среди своей столицы, 

Съ разрьшеня царицы, 

Въ тотъ же день сталъ княжить онъ, 

И нарекся: князь Гвидонъ. 


Царевичъ соскучился по отцЪ. Лебедь 
обратила его въ комара, и онъ на кораблЪ 
добрался до царства Салтана: 


_ ВзЪтеръ весело шумитъ; 

Судно весело ОЪжитъ 

Мимо острова Баяна, 

Къ царству славнаго Салтана, 

_И желанная страна 

Вотъ ужъ издали видна. 

Вотъ на берегъ вышли гости; 

Царь Салтанъ зоветъ ихъ въ гости— 
И за ними во дворецъ 

Полетфлъ нашъ удалецъ. 
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Видитъ: весь яя въ злалтф, 
Царь Салтанъ сидить въ палатф 
На престол$ и вфнц$, 

Съ грустной думой на лип$; 
А ткачиха съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 
Около царя сидятъ 

И въ глаза ему глядять. 
Царь Салтанъ гостей сажаетъ 
За свой столъ и вопрошаетъ: 
„Ой вы, гости-господа, 

Долго ль $здили? куда? 

Ладно ль за моремъ, иль худо? 
И какое въ свЪтЪ чудо?“ 
Корабельщики въ отвзтъ: 

„Мы объЗхали весь свЪтъ; 

За моремъ житье не худо, 

Въ свт жь вотъ какое чудо: 
Въ морЪ островъ былъ крутой, 
Непривольный, нежилой; 

Онъ лежалъ пустой равниной; 
Росъ на немъ дубокъ единый; 
А теперь стоитъ на немъ 
Новый городъ со дворцомъ, 

Съ златоглавыми церквами, 
Съ теремами .и садами, 

А сидитъ въ немъ князь Гвидонъ; 
Онъ прислалъ тебЪ поклонъ“. 
Царь Салтанъ дивится чуду; 
Молвитъ онъ: „Коль живъ я буду, 
Чудный островъ навЪщу, 

У Гвидона погощу“. 

А ткачиха съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 
Не хотятъ его пустить 
Чудный островъ навЪстить. 
„Ужъ диковинка, ну, право“, 
Подмигнувъ другимъ лукаво, 
Повариха говоритъ: 

„Городъ у моря стоитъ! 
Знайте, вотъ, что не бездёлка: 
Ель въ л%№су, подъ елью бФлка; 
БЪлка пЪсенки поетъ 

И ор$шки все грызетъ, 

А орЪзшки не простые — 

Все скорлупки эолотыя,— 
Ядра—чистый изумрудъ. 

Вотъ, что чудомъ-то зовутъ“. 
Чуду царь Салтанъ дивится; 

А. комаръ-то злится, злится — 


И впился комаръ какъ-разъ 
’Тетк$ прямо въ правый глазъ. 
Повариха побльдн$ла, 

Обмерла и окривзла. 

Слуги, сватья и сестра 

Съ крикомъ ловятъ комара. 
„Распроклятая ты мошка! 

Мы тебя!..“ А онъ въ окошко, 
Да спокойно въ свой УДЪлЪ 
Черезъ море полет$лъ. 


Лебедь добываетъ царевичу чудесную 


бЪлку, которая— 


Изумрудецъ вынимаетъ, 
А скорлупку собираетъ, 
ВКучки ровныя кладетъ, 
И съ присвисточкой поетъ 


При честномъ при всемъ народфз: 
„Во саду ли, въ огород“. 


Изумился князь Гвидонъ. 

„Ну, спасибо, молвилъ онЪъ: 
Ай-да лебедь-—дай ей, Боже, 
Что и мн, веселье то же“.— 
Внязь для бЪлочки потомъ 
Выстроилъ хрустальный домъ, 
Караулъ къ нему приставилъ 
И притомъ дьяка заставилъ 
Строй счетъ орзхамъ весть: 
Князю— прибылъ, бълкз— честь. 


Во второй разъ царевичь въ видЪ ко- 
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Разольется въ шумномъ бЪт%, 
И очутятся на брег®,. 

Въ чешу®, какъ жаръ горя, 
Тридцать три богатыря, 

Вс $—красавицы удалые, 
Великаны молодые, 

Вс равны, какъ на-подборъ,— 
Съ ними дядька Черноморъ. 
Это диво, такъ Ужъ диво, 
Можно молвить справедливо!“ 
Гости умные молчать, 
Спорить съ нею не хотятъ. 
Диву царь Салтанъ дивится, 
А Гвидонъ-то злится, злится... 
Зажужжалъ онъ и какъ-разъ 
ТеткЪ сЗлъь на лЪвый глазъ. 
И ткачиха поблёднзла— 
„АЙ!“ и тутъ же окривЗла; 
ВсЁ кричатъ: „Лови, лови, 

Ла дави ее, дави... 

Вотъ, ужо! постой немножко, 
Погоди...” А князь въ окошко, 
'Да спокойно въ свой удЪлЪ _ 
Черезъ море прилетЗлъ. 


Царевичъ сталъ тосковать, желая имЪть 
у себя стражей этихъ витязей; ебодь 
присылаетъ ихъ къ нему. | 


Въ третй разъ полетфлъ царевичъ къ 
отцу; корабельщики разсказываютъ Сал- 
тану о бЪлкЪз, о витязяхъ. Салтанъ хочетъ 
самъ посмотрЪзтъ чудеса, а— 


мара посЪзтилъ отца. Салтанъ выслушалъ 


разсказъ корабельщиковь о 


А ткачиха’ съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 
Не хотятъ его пустить 
Чудный островъ навЪстить. 
УсмЪхнувшись исподтиха, 
Говоритъ царю ткачиха: 
„Чтб туть дивнаго? ну, вотъ! 
Бзлка камушки грызетъ, 
Мечетъ золото, и въ груды 
Затребаетъ изумруды; 

Этимъ насъ не удивишь. 
Правду ль, нЪтъ ли говоришь, 
Въ свВтЪ есть иное диво: 
Море вздуется бурливо, 
Закипитъ, подыметь вой, 
Хлынетъ на берегъ пустой, 


чудесной 
бЪлкз и хотЪль поЪхать и посмотрЪть, 


Повариха и ткачиха 

Ни гу-гу—но Бабариха, 
УсмЪхнувшись, говоритъ: 
„Вто насъ этимъ удивить? 
Люди изъ моря выходятъ 

И себЪ дозоромъ бродятъ!. 
Правду ль баютъ или лгутъ, 
Дива я не вижу тутъ. 

Въ свЪтЪ есть таюя ль дива? 
Вотъ идеть молва правдива: 
За моремъ царевна есть, 

Что не можно глазъ отвесть— 
Днемъ свЪтъ Болай затмеваетъь,. 
Ночью землю освзщаетъ, 
М$сяцъ подъ косой блеститъ, 
А во лбу звззда горитъ. 

А сама-то величава, 
Выплываетъ, будто пава; 
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_А какъь р%ёчь-то говоритъ, 
Словно рЪченька журчитъ. 


Молвить можно справедливо, 
Это диво, такъ ужъ диво“. 
Гости умные молчать: 
Спорить съ бабой не хотятъ. 


‚Чуду царь Салтанъ дивится, 


А царевичъ хоть и злится, 


‚Но жалЪетъ онъ очей 


Старой бабушки своей. 

Онъ надъ ней жужжитъ, кружится— 
Прямо на носъ къ ней садится, 
Носъ ужалилъ богатырь: 

На носу вскочилъ волдырь. 

И опять пошла тревога: 

„Помогите, ради Бога! 

Караулъ! лови, лови; 

Ла дави его, дави... 


_Вотъ ужо! пожди немножко, 


Погоди!..“ А шмель въ окошко, 
Да спокойно въ свой удфлъ 
Черезъ море полетЗлъ. 


`’Царевичь встосковалъ объ этой красави - 
цз и сталъ просить Лебедь достать ему ее— 


Лебедь тутъ, вздохнувъ глубоко, 


Молвила: „Зачьмъ далеко? 
Знай, близка судьба твоя. 
ВЪдь царевна эта—я“. 

Туть она, взмахнувъ крылами, 


_ Полет$ла надъ волнами 


И на берегъ, съ высоты, 
Опустилася въ кусты, 
Встрепенулась, отряхнулась 
И царевной обернулась: 


М3$сяцъ подъ косой блеститъ, 


А во лбу звЪзда горитъ; 
А сама-то величава, 
Выступаетъ, будто пава; 
А какъ рЪчь-то говоритъ, 
Словно р$ченька журчитъ. 
Ёнязь царевну обнимаетъ, 
Къ бфлой груди прижимаетъ 
И ведетъ ей скорЪй 

Къ милой матушк своей. 
Князь ей въ ноги, умоляя: 
„Государыня родная! 


_Выбралъ я жену себЪ, 


Дочь послушную теб$; 
Просимъ оба разрзшенья, 


Твоего блатословенья: 

Ты дфтей благослови 

Жить въ совЪтв и въ любви“. 
Надъ главою ихъ покорной 
Мать съ иконой чудотворной 
Слезы льетъ и говорить; 
„Богь васъ, дЪти, наградитъ“. 
Князь недолго собирался, 

На царевнф обвфнчался. 


Услышавъ разсказъ корабельщиковъ о 
чудесной красавицЪ-царицЪ, Салтанъ р*%- 
шился посЪтить Гвидона— 


Тутъ ужь онъ не утеривлъ, 


| Снарядить онъ флотъ велЪлъ. 
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А ткачиха съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 

Не хотятъ царя пустить 

Чудный островъ навЪстить. 

Но Салтанъ имъ не внимаетъ 

И какъ-разъ ихъ унимаетъ: 

„Что я? царь или дитя?“ 

Говоритъ онъ не шутя. 

„Нынче жъ Ъду!“—Тутъ онъ топнулъ, 
Вышелъ вонъ и дверью хлопнулъ. 


Подъ окномъ Рвидонъ сидитьъ, 
Молча на море глядить: 
Не шумитъ оно, не хлещетъ, 
Лишь едва-едва трепещетъ, 
И въ лазоревой дали 
Показались корабли; 
По равнинамъ окяна 


Вдетъ флотъ царя Салтана. 


Князь Гвидонъ тогда вскочилъ, 
Громогласно возопилъ: 

„Матушка моя родная! 

Ты, княгиня молодая! 

Посмотрите вы туда: 

ЗВдетъ батюшка сюда“. 

Флотъ ужъ къ острову подходитъ. 
Князь Гвидонъ трубу наводитъ: 
Царь на палубЪ стоитъ 

И въ трубу на нихъ глядить; 

Съ нимъ ткачиха съ поварихой, 
Съ сватьей бабой Бабарихой; 
Удивляются онЪ 
Незнакомой сторон$. 
Разомъ пушки запалили, 
Въ колокольняхъ зазвонили; 
Къ морю самъ идетъ Гвидонъ; 
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Тамъ царя встрфчаетъ онъ 
Оъ поварихой и ткачихой, 
Съ сватьей бабой Бабарихой; 
Въ городъ онъ повелъ царя, 
Ничего не говоря. 

ВеЪ теперь идутъ въ палаты. 
У воротъ блистають латы, 
И стоятъ въ глазахъ царя 
Тридцать три богатыря, 
Вез— красавцы молодые, 
Великаны удалые, 
ВсЪ равны, какъ на-подборъ, 
Съ ними дядька Черноморъ. 
Царь вступилъ на дворъ широюмй: 
Тамъ подъ елкою высокой 
БЪлка пфсенку поетъ, 
Золотой орЪхъ грызетъ, 
Изумрудецъ вынимаеть 
И вь м5шочекъ опускаетъ; 
И зас$янъ дворъ большой 
Золотою скорлупой. 
Гости далз— торопливо 
Смотрять—что жъ? Княгиня—Диво: 
Подъ косой луна блеститъ, 
А во лбу звЪзда горитъ; 
А сама-то величава, 
Выступаетъ, будто пава, 
И свекровь свою ведетъ. 
Царь глядитъ-—и узнаетъ... 
Въ немъ взыграло ретивое! 
„Что я вижу? Чтб такое? 
Какъ!“—и духъ въ немъ занялся... 
Царь слезами залился, 
Обнимаетъ онъ царицу, 
И сынка, и молодцу; 
И садятся всЪ за столь, 
И веселый пиръ пошелъ. 
А ткачиха съ поварихой, 
Съ сватьей бабой Бабарихой, 
РазбЪжались по угламъ; 
Ихъ нашли насилу тамъ. 
Тутъ во всемъ онЪ признались, 
Повинились, разрыдались... 
Царь для радости такой 
Отпустилъ всхъ трехъ домой. 
День прошелъ—царя Салтана 
Уложили спать въ полпьяна. 
Я тамъ быль: медъ, пиво пидъ— 
И усы лишь обмочилъ. 








Сказка о рыбакБ и рыбкф. 


Жилъ старикъ со своею старухой 
У самаго синяго моря; 
Они жили въ ветхой землянк® 
Ровно тридцать лЪтъ и три года. 
Старикъ ловилъ неводомъ рыбу, 
Старуха пряла свою пряжу. 
Разъ онъ въ море закинулъ неводъ— 
Пришелъ неводъ съ одною тиной; 
Онъ въ другой разъ закинулъ неводъ— 
Пришелъ неводъ съ травою морскою; 
Въ третй разъ закинулъ онъ неводъ,— 
Пришелъ неводъ съ золотою рыбкой, 
Съ не простою рыбкой, золотою. 
Какъ взмолится золотая рыбка, 
Голосомъ молвитъ человЪчьимъ: 
„Отпусти ты, старче, меня въ море, 
Дорогой за себя дамъ откупъ: 
Откуплюсь, чЪмъ только пожелаешь“. 
Удивился старикъ, испугался: 
Онъ рыбачилъ тридцать лЪтъ и три 

года 

И неслыхивалъ, чтобъ рыба говорила. 
Отпустилъ онъ рыбку золотую 
И сказалъ ей ласковое слово: 
„Богъ`съ тобою, золотая рыбка! 
Твоего мнЪ откупа не надо; 
Ступай себЪ въ синее море, 
Гуляй тамъ себ на просторз“. 
Воротился старикъ ко старухз, 
Разсказалъ ей великое чудо: 
„Я сегодня поймалъ-было рыбку, — 
Золотую рыбку, не простую; 
По нашему говорила рыбка, 
Домой, въ море синее просилась, 
Дорогою ц$ною откупалась:. 
Откупалась, чёмъ только пожелаю. 
Не посмзль я взять съ нея выкупъ, — 
Такъ пустилъ ее въ синее море“. 
Старика старуха забранила: 
— Дурачина ты, простофиля! 
Не умфлъь ты взять выкупа съ рыбки! 
Хоть бы взялъ ты съ нея корыто: 
Наше-то сово$мъ раскололось.— 
Вотъ пошелъ онъ къ синему морю; 
Видитъ: море слегка разыгралось. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 


Приплыла къ нему рыбка и спросила; 
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„Чего тебф надобно, старче?“ 

Ей съ поклономъ старикъ отв$чаетъ: 

— Смилуйся, государыня-рыбка! 

Разбранила меня моя старуха, 

Не даетъ старику мнз покою: 

Надобно ей новое корыто,— 

Наше-то совс$мъ раскололось.— 

Отв$чаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себЪ съ Богомъ! 

Будеть вамъ новое корыто“. 

Воротился старикъ ко старух — 

У старухи новое корыто. 

Еще пуще старуха бранится: 

— Лурачина ты, простофиля!. 

Выпросилъ, дурачина, корыто! 

Въ корытв много ли корысти? 

Воротись, дурачина, ты къ рыбкф, 

Поклонись ей, выпроси ужъ избу.— 

Вотъ пошелъ онъ къ синему морю: 

Помутилося синее море. 

Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 

Приплыла къ нему рыбка, спросила: 

„Что тебЪ надобно, старче?“ 

Ей старикъ съ поклономъ отвЪчаетъ: 

— Смилуйся, государыня-рыбка! 

Еще пуще старуха бранится, 

Не даетъ старику мнЪ покою: 

Избу проситъ сварливая баба.— 

Отвзчаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себЪ съ Богомъ! 

Такъ и быть: изба вамъ ужъ будетъ“. 

Пошелъ онъ ко своей землянкФ%, 

А землянки нЪтъ ужъ и слзда; 

Передъ ними изба со свЪтелкой, 

Съ крипичною, бъленою трубою, 

Съ дубовыми, тесовыми вороты. 

Старуха сидитъ подъ окошкомъ, 

На чемъ свЪть стоить мужа ругаетъ: 

—Лурачина ты, прямой простофиля! 

Выпросилъ, простофиля, избу! 

Воротись, поклонися рыбкЗ: 

Не хочу быть черной крестьянкой, 

Хочу быть столбовою дворянкой.— 
Пошелъ старикъ къ синему морю: 

Неспокойно синее море. 

Сталъ онъ кликатъ золотую рыбку; 

Приплыла къ нему рыбка, спросила: 

„Чего тебЪ надобно, старче?“ 


Ей съ поклономъ старикъ отвЪзчаетъ: 


„Смилуйся, государыня-рыбка! 














Пуще прежняго старуха вздурилаеь, 

Не даетъ старику мн покою: 

Ужь не хочетъ быть она крестьянкой, 

Хочетъ быть столбовою дворянкой“. 

Отв®чаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себЪ съ Богомъ!“ 
Воротился старикъ ко старухз; 

Что жъ онъ видитъ? Высоюй теремъ; 

На крыльцЪ стоитъ его старуха 

Въ дорогой собольей душегрЪйк», 

Парчевая на маковкВ кичка, 

Жемчуги окружили шею, 

На рукахъ золотые перстни, 

На ногахъ красные сапожки. 

Передъ нею усердные слуги, — 

Она бъетъ ихъ, за чупрунъ таскаетъ. 

Говоритъ старикъ своей старухЗ: 

„Здравствуй, барыня-сударыня дДво- 
| рянка! 

Чай, теперь твоя душенька довольна?“ 

На него прикрикнула старуха, 

На конюшню служить его послала. 
Вотъ недзля, другая проходить, 

ще пуще старуха вздурилась, — 

Опять къ рыбкВ старика посылаетъ: 

„Воротись, поклонися рыбк»: 

Не хочу быть столбовою дворянкой, 

А хочу быть вольною царицей“. 

Испугался старикъ, взмолился: 

— Что ты, баба, белены объзлась? 

Ни ступить, ни молвить не умвешь— 

Насмвшишь ты ц%лое царство.— 

Осердилася пуще старуха, 

По щекз ударила мужа. 

„Какъ ты смфешь, мужикъ, спорить 

со мною, 


'Со мною, дворянкой столбовою? 


Ступай къ морю, говорятъ тебЪ честью, 

Не пойдешь, —поведутъ поневолЪ“. 
Старичокъ отправился къ морю: 

Почерн$зло синее море. 

Сталъ онъ кликать золотую рыбку; - 

Приплыла къ нему рыбка, спросила: 

„Чего тебЪ надобно, старче?“ 

Ей съ поклономъ старикъ отвзчаетъ; 

— Смилуйся, государыня-рыбка! 

Опять моя старуха бунтуетъ: 

Ужь не хочетъ быть она дворянкой, 

Хочетъ быть вольною царицей.— 

Отв%чаетъ золотая рыбка: 
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„Не печалься, ступай себЪ съ Богомъ! 
Добро, будетъ старуха царицей!“ 

_ Старичокъ къ старух воротился. 
Что жъ? Предъ нимъ царсыя палаты; 
Въ палатахъ видитъ свою старуху: 
За столомъ сидитъ она царицей, 
Служатъ ей бояре да дворяне, 
Наливаютъ ей заморскя вина, 
Заздаетъ она пряникомъ печатнымъ; 
Вкругъ стоитъ ея грозная стража, 
На плечахъ топорики держатъ. 

Какъ увид ть старикъ-—-испугался; 
Въ ноги онъ старух поклонился, 
Молвилъ: „Здравствуй, грозная царица! 
Ну, теперь твоя душенька довольна?“ 
На него старуха не взглянула, 

Лишь съ очей прогнать его велзла. 
ПодбЪжали бояре и дворяне, 

Старика въ зашеи затолкали; 

А въ дверяхъ-то стража подбЪжала, 
Топорами чуть не изрубила; 

А народъ-то надъ нимъ насмЗялся: 
„Подфломъ тебЪ, старый невЪжа! 
Впредь тебЪ, невЪжа, наука— 

Не садися не въ свои сани!“ 

Вотъ нед$ля, другая проходитъ 
Еще пуще старуха вздурилась: 
Царедворцевъ за мужемъ посылаетъ. 
Отыскали старика, привели къ ней. 
Говоритъ старику старуха: 

„Воротись, поклонися рыбкз; 

Не хочу быть вольною царицей, 
Хочу быть владычицей морскою, 
Чтобы жить мн% въ оюян%-морЪ, 
Чтобъ служила мнЪ рыбка золотая 
И была бъ у меня на посылкахъ“. 

Старикъ не осмЗлился перечить, 
Не дерзнулъ поперекъ слова молвить. 
Воть идетъ онъ къ синему морю; 
Видитъ: на морЪ черная буря-— 
Такъ и вздулись сердитыя волны, 
Такъ и ходятъ, такъ воемъ и воютъ. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку. 
Приплыла къ нему рыбка и спросила: 
„Чего тебЪ надобно, старче?“ 

Ей старикъ съ поклономъ отвзчаетъ: 
— Смилуйся, государыня-рыбка! 

Чтб мнЪ двлать съ проклятою бабой? 
Ужъ не хочетъ быть она царицей, 
Хочеть быть владычицей морскою, 








Чтобы жить ей въ овян-морЪ, 
Чтобы ты сама ей служила 

И была бы у ней на посылкахъ.— 
Ничего не сказала рыбка, 

Лишь хвостомъ по вод плеснула 
И ушла въ глубокое море. 

Долго у моря ждалъ онъ отв$та, 
Не дождался, къ старух$ воротилея— 
Глядь: опять передъ нимъ землянка, 
На порог$ сидитъ его старуха, 

А предъ нею разбитое корыто. 


Изъ драмы: „Борисъ Годуновъ“. 


Ночь, келья въ Чудовомъ монастырф. 
(1603). 


Отецъ Пименъ, Григорий (спя- 
шай). 


Пименъ (пишеть предъ лампадой). 
Еще одно, посл$днее сказанье— . 
И л5топись окончена моя, 
Исполненъ одолгъ, зав$щанный отъ 
Бога 
Недаромъ многихъ 
ЛЬТЪ 
СвидЪтелемъ Господь меня поставилъ 
И книжному искусству вразумилъ: 
Когда-нибудь монахъ трудолюбивый 
Найдеть мой трудъ усердный, безы- 
менный: 
ЗасвЪтитъ онъ, какъ я, свою ламнпаду, 
И пыль вЪковъ отъ хартй отряхнувъ, 
Правдивыя сказанья перепишетъ,— 
Да вЪдаютъ потомки православныхъ 
земли родной минувшую судьбу, 
Своихъ царей великихъ поминають 
За ихъ труды, за славу, за добро; 
А за грЪхи, за темныя дЪянья 
Спасителя смиренно умоляютъ... 

На старости я сызнова живу; 
Минувшее проходить предо мною.. 
Давно ль оно неслось, событй полно, 
Волнуяся, какъ море-окянъ? 

Теперь оно безмолвно и спокойно: 
Немного лицъ мнЪ память сохранила, 
Немного словъ доходитъ до меня, 


Мну, грзшному. 


а 


_А прочее погибло невозвратно!.. 


Но близокъ день, лампада догораетъ— 
Еще одно, послЪднее сказанье (Пишетъ). 
Григор{й (пробуждается). Все тотъ 


же сонъ! 
Возможно ль Въ тре- 
т1й разъ? 
Проклятый сонъ!.. А все передъ лам- 
падой 
Старикъ сидитъ да пишеть — и дре- 
мотой, 
Знать, во всю ночь онъ не смыкалъ 
очей. 


Какъ я люблю его спокойный видъ, 
Когда, душой въ минувшемъ погру- 
женный, 
Онъ лЪтопись свою ведетъ; и часто 
Я м хот$лъ, о чемъ онъ пи- 
шетъ; 
О темномъ ли владычеств® татаръ? 
О казняхъ ли свирЗпыхъ Тоанна? 


_О бурномъ ли новогородскомъ в$чЪ? 


О слав ли отечества? Напрасно! 

Ни на челЪ высокомъ, ни во взорахъ 
Нельзя прочесть его сокрытыхъ думъ; 
Все тотъ же видъ-—смиренный, вели- 


чавый... 

Такъ точно дьякъ, въ приказахъ по- 
СВдЪлыйЙ, 

Спокойно зритъ на правыхъ и винов- 
НЫХЪ, 


Лобру и злу внимая равнодушно, 

Не вздая ни жалости, ни гнЪва, 
Пименъ. Проснулся, братъ. 
Григорти. Благослови меня, 

Честный отепъ. 

Пименъ. Благослови Господь 

Тебя и днесь, и присно, и вовъзки. 
Григортй. Ты все писалъ, и сномъ 

не позабылся, 

А мой покой бЪсовское мечтанье 

Тревожило, и врагь меня мутилъ: 

Мн$ снилося, что лестница крутая 

Меня вела на башню; съ высоты 

МнЪ видфлась Москва, что муравей- 

НИКЪ; 

Внизу народъ на площади кипЪлъ 

И на меня указывалъ со см$хомъ; 

И стыдно мнЪ, и страшно станови- 

лось,— 








И, падая стремглавъ, я пробуждался... 
И три раза мнЪ снился тотъ же сонъ. 
Не чудно ли? 
Пименъ. Младая кровь играетъ; 
Смиряй себя молитвой и постомъ, 
И сны твоихъ видзвШЙ легкихъ’ бу- 
Дутъ 
Исполнены. Донын*— если я, ® 
Невольною дремотой обезсиленъ, 
Не сотворю молитвы долгой къ ночи— 
Мой старый сонъ не тихъ и не без- 
грзшенъ: 
МнЪ чудятся то шумные пиры, 
То ратный станъ, то схватки боевыя, 
Безумныя потЪхи юныхъ лЪтъ! 
Григортй. Какъ весело провелъ 
свою ты младость! 
Ты воевалъ подъ башнями Казани, 
Ты рать Литвы при Шуйскомъ отра- 
жалъ, 
Ты видфлъ дворъ и роскошь Тоанна! 
Счастливъ! А я отъ отроческихъ лЪтЪ 
По кемямъ скитаюсь, бфдный инокъ! 
Зачёмъ и мнЪ не тфшиться въ бояхъ, 
Не пировать за царскою трапезой? 
Усифлъ бы я, какъ ты, на старость 
ЛЪТЪ 
Отъ суеты, отъ м1ра отложиться, 
Произнести монашества обЪтъ 
И въ тихую обитель затвориться. 
Пименъ. Не сЗтуй, братъ, что рано 
гршный свзтЪ 
Покинулъ ты, что мало искушевй 
Послалъ тебь Всевышний. ВЪрь ты 
“ МНЪ: 
Насъ издали плЗняютъ слава, роскошь 
И женская лукавая любовь. 
Я долго жилъ и многимъ насладился; 
Но съ той поры лишь в%даю блажен- 
ство, 
Какъ въ мокастырь Господь меня при- 
велъ. 
Подумай, сынъ, ты о царяхъ великихъ: 
Вто выше ихъ? Единый Богъ. Вто 
сметъ 
Противу нихъ? Никто. А что же? Часто 
Златой вЪнецъ тяжелъ имъ становился: 
Они его’м$няли на клобукъ. — 
Царь Гоаннъ искалъ успокоенья 
Въ подоби монашескихъ трудовъ; 


= Ма— 


Его дворецъ, любимцевъ гордыхъ пол- 
НЫЙ, 
Монастыря видъ новый принималъ: 
_Кромёшники въ тафьяхъ и власяни- 
цахъ 
Послушными являлись чернецами, 
А грозный царь— игумномъ богомоль- 
| а НЫМЪ. 
Я видЪ ль здЪеь, вотъ въ этой самой 
кель 
(Въ ней жилъ тогда Кириллъ много- 
страдальный, 
Мужъ праведный; тогда ужъ и меня 
Сподобиль Богь уразумзть ничтож- 
НОСТЬ 
М1рекихъ суетъ), здЪсь видЪлЪъ я царя, 
Усталаго отъ гнЪвныхЪ думъ и казней: 
Задумчивъ, тихъ сидфлъь межъ нами 
Грозный; 
Мы передъ нимъ недвижимо стояли, 
И тихо онъ бесФду съ нами велъ. 
Онъ говорилъ игумну и всей брать: 
„Отцы мой..., желанный день придетъ— 
Предстану здЪсь, алкающий спасенья; 
Ты, Никодимъ, ты, Сермй, ты, Кириллъ, 





И началъ съ нимъ бес довать Феодоръ 
И называть великимъ патр1архомъ.... 
И всБ кругомъ объяты были страхомъ, 
УразумЪвъ небесное видфнье, 

Зане святый владыка предъ царемъ 
Во храминЪ тогда не находился. 
Когда же онъ преставился, палаты 
Исполнились святымъ благоуханьемъ, 
И ликьъ его, какъ солнце, просялъ. 
Ужъ не видать такого намъ царя... 
О, страшное, невиданное горе! 
Прогн%звали мы Бога, согрЪ шили: 
Владыкою себЪ цареуб1йцу 

Мы нарекли. 

Григортй. Давно, честный отецъ, 
Хотзлось мн тебя спросить о смерти 
Лимитрая-царевича; въ то время 
Ты, говорятъ, былъ въ Угличф. 

Пименъ. Охъ, помню! 
Привелъ меня Богъ видЪть злое дзло, 
Кровавый грзхъ. Тогда я въ дальнй 

Угличь 
На н%—кое былъ усланъ послушанье. 
Пришелъ я въ ночь. Наутро, въ часъ 

обЪдни, 


Вы вс5—0обЪтъ примите мой духовный: Вдругъ слышу звонъ; ударили въ набатъ; 
Приду кь вамъ, преступникъ окаян- Крикъ, шумъ... БЪфгутъ на дворъ ца- 


ный, 
И схиму здесь честную восприму, 

‚Въ стопамъ твоимъ, святый отецъ, 

припадши“. 

Такъ говорилъ державный государь, 

И сладко рЗчь изъ устъ его лилася, 
И плакаль онъ. А мы 
молились, 


рицы. Я 

Сп$шу туда жъ,—а тамъ уже весь 
городъ. 

Гляжу: лежитъ зарззанный царевичъ, 

Царица-мать въ безпамятствВ надъ 
НИМЪ, 


въ слезахъ Кормилица въ отчаяньи рыдаетъ, 


А тутъ народъ, остервенясь, волочить 


Да ниспошлетъ Господь любовь и миръ | Безбожную предательницу-мамку... 


Его душ, страдающей и бурной. 
А сынъ его 9еодоръ? На престол 
Онъ воздыхалъ о мирномъ жити 
Молчальника. Онъ царсюме чертоги 
Преобратилъ въ молитвенную келью; 
Тамъ тяжюя державныя печали 
Святой души его не возмущали. 
Богъ возлюбилъ смирене царя, 
И Русь при немъ во слав безмятеж- 
НОЙ 
Утв шилась,—а въ часъ его кончины 
Свершилося неслыханное чудо: 
Къ его одру, царю едину зримый, 
Явился мужь необычайно свЪфтелъ, 


'`Вдругь между насъ, 





свирЪзпЪ, отъ 
злости блЪзденъ, 
Является Гуда-Битяговеюй. 
„Вотъ, вотъ злодЪй!“ раздался общий 
вопль, 
И вмигъь его не стало. Тутъ народъ 
ВелЪдъ бросился бЪжавшимъ тремъ 
уб1йцамъ; 
Укрывшихся злодЗевъ захватили 
И привели предъ теплый трупъ’ мла- 
| денца, 
И чудо—вдругъ мертвецъ затрепеталъ! 
„Покайтеся!“ народъ имъ завопилъ: 
И въ ужас, подъ топоромъ, злодЪи 
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Покаялись—и назвали Бориса. 
Григор!й. Какихъь быль лЬть 
паревичь убенный? 
Пименъ. Да лЪть семи; ему бы 
нынв было— 
(Тому прошло ужъ десять лЪтЪ... нътъ, 
больше: 
ДвЪнадцать лётъ)—онъ былъ бы твой 
ровесникъ 
И царствовалъ; но Богъ судилъ иное. 
Сей повЪстью плачевной заключу 
Я л$топись свою; съ тзхъ поръ я мало 
Вникалъ въ дЪла мреюя. Братъ Гри- 
горйй, 
Ты грамотой свой разумъ просвЪтилъ: 
ТебЪ свой трудъ передаю. Въ часы, 
Свободные отъ подвиговъ ДуховныхъЪ, 
Описывай, не мудрствуя лукаво, 
Все то, чему свидфтель. въ жизни бу- 
дешь: 
Войну и миръ, управу государей, 
Утодниковъ святыя чудеса, 
Пророчества и знаменья небесны — 
А мнЪ пора, пора ужъ отдохнуть 
И погасить лампаду... Но звонять 
Къ заутрен»... Благослови, Господь, 
Своихъ рабовъ!.. Подай костыль, Гри- 
тор1й. (Уходить). 
Григортй. Борисъ, Борисъ! все 
предъ тобой трепещетъ, 
Никто тебф не смФеть и напомнить 
О жреб1и несчастнаго младенца; 
А между тёмъ отшельникъ въ темной 
| кельз 
ЗдЗсь на тебя доносъ ужасный пишетъ: 
И не уйдешь ты отъ суда мрекого, 
Какъ не уйдешь отъ Божьяго суда. 


Палаты патриарха. 


Патр1!архъ, игуменъ Чудова 
монастыря. 


Патр1архъ. И онъ убЪжалъ, отецъ 
игуменъ? | 

Игуменъ. УбЪ%жалъ, святый вла- 
дыка, вотъ ужъ тому третй день. 

Патр1архъ. Постр%лъ окаянный! 
Да какого онъ роду? 

Игуменъ. Изъ роду Отрепьевыхъ, 
галицкихъ боярскихь дфтей; смолоду 
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постригся невЪздомо гдЪ, жилъ въ Суз- 
далф, въ Ефимьевскомъ монастырё; 
ушелъь оттуда, шаталея по разнымъ 
обителямъ, наконецъ пришелъ къ моей 
чудовской братш; а я, видя, что онъ 
еще младъ и неразуменъ, отдалъ его 
подъ начало отцу Пимену, старцу крот- 
кому и смиренному; и былъ онъ весьма 
грамотенъ, читалъ наши лЪтописи, со- 
чинялъ каноны святымъ; но, знать, 
грамота далася ему не отъ Господа 
Бога... 

Патр!архъ. Ужь эти мнЪ грамо- 
теи! Что еще выдумалъ: буду царемъ 
на МосквЪ! Ахъ, онъ-—сосудъ даволь- 
сый! Однако, нечего царю и доклады- 
вать объ этомъ: что тревожить отца- 
государя? Довольно будетъ объявить о 
побЪзтв дьяку Смирнову или дДьяку 
Ефимьеву. Этакая ересь; буду царемъ 
на МосквЪ!.. Поймать, поймать враго- 
угодника, да и сослать въ Соловецкй 
на вЪчное покаяне. ВзЪдь это— ересь, 
отецъ игуменъ? 

Игуменъ. Ересь, святый владыка, 
сущая ересь. 


Царскя палаты. 


Два стольника. 


Первый. Гдв государь? 
Второй. — Въ своей опочивальнз. 
Онъ заперся съ какимъ-то колдуномъ. 
Первый. Такъ; воть его любимая 
бес да: 
Кудесники, гадатели, колдуньи. 
Все ворожитъ, что красная невЪста. 
Желалъ бы знать, о чемъ гадаетъ онъ? 
Второй. Вотъ онъ идетъ. Угодно ли 
спросить? (Уходять). 
Первый. Какъ онъ угрюмъ! 
Царь (входить). Достигъ я высшей 
власти... 
Шестой ужъ годъ я царствую спокойно; 
Но счастья нзтъ моей душЪ. Не такъ ли 
Мы смолоду влюбляемся и алчемъ 
УтЪхъ любви, но только утолимъ 
Сердечный гладъ мгновеннымъ обла- 
даньемъ, 


Ужъ, охладфвъ, скучаемъ и томимся!.. 
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Напрасно мнЪ кудесники сулятъь 
Лни доле, дни власти безмятежной— 
Ни власть, ни жизнь меня не веселятъ. 
Предчувствую небесный громъ и горе: 
Мнз счастья нфтъ. Я думалъ свой на- 
родъ 
Въ довольств1и, во слав успокоить, 
Шедротами любовь его снискать,— 
Но отложилъ пустое попеченье; 
Живая власть для черни ненавистна,— 
Они любить ум®ютъ только мертвыхъ. 
Безумны мы, когда народный плескъ, 
Иль ярый вопль тревожить сердце 
наше. 
Богъ насылалъ на землю нашу гладъ; 
Народъ завылъ, въ мученьяхъ погибая; 
Я отворилъ имъ житницы; я злато 
Разсыпалъ имъ; я имъ сыскалъ работы: 
Они жъ меня, бЪснуясь, проклинали! 
Пожарный огнь ихъ домы истребилъ; 
Я выстроилъ имъ новыя жилища: 
Они жъ меня пожаромъ упрекали! 
Вотъ черни судъ: ищи жъ ея любви! 
Въ семьВ моей я мнилъ найти отраду, 
Я дочь мою мнилъ осчастливить бра- 
КОМЪ; 
Какъ буря, смерть уноситъ жениха... 
И туть молва лукаво нарекаетъ 
Виновникомъ дочерняго вдовства 
Меня, меня, несчастнаго отца|... 
Кто ни умретъ—я вс%хъ уб1Йца тайный: 
Я ускорилъ 9еодора кончину, 
Я отравилъ свою сестру-царицу, 
Монахиню смиренную... все я! 
Ахъ, чувствую: ничто не можеть насъ 
Среди м!рокихъ печалей успокоить; 
Ничто, ничто... едина разв совЪеть! 
Такъ, здравая, она восторжествуетъ 
Надъ злобою, надъ темной клеветою; 
Но если въ ней единое пятно, 
Единое случайно завелося, 
Тогда б%да: какъ язвой моровой 
Душа сгоритъ, нальется сердце ядомъ, 
Какъ молоткомъ, стучить въ ушахъ 
унрекомъ 
И все тошнитъ, и голова кружится, 
И мальчики кровавые въ глазахъ... 
И радъ бЪжать, да некуда... Ужасно! 
Да, жалокъ тотъ, въ комъ совЪсть не- 
чиста! 





Корчма на Литовской границ. 


Мисаилъ и Варлаамъ, бро- 

дяги въ вид$ чернецовъ; Гри- 

гор1й Отрельевъ м1 ряниномъ. 
Хозяйка. | 


Хозяйка. ЧЪмъ-то мн васъ пот- 
чивать, старцы честные? 

Варлаамъ. Ч$мъ Богъ пошлетъ, 
хозяюшка. Н®тъ ли вина? 

Хозяйка. Какъ не быть, отцы мои! 
сейчасъ вынесу. (Уходить). 

Мисаилъ. Что жъ ты закручинился, 
товарищь? Вотъ и граница Литовская, 
до которой такъ хотфлось тебЪз до- 
браться. 

Григорий. Пока не буду въ Литв%, 
до тЪхъ поръ не буду спокоенъ. 

Варлаамъ. Что тебз Литва такъ 
слюбилась? Вотъ мы, отець Мисаилъ 
да я грфшный, какъ утекли изъ мона- 
стыря, такъ ни о чемъ и не думаемъ: 
Литва ли, Русь ли, что гудокъ, что 
гусли, все намъ равно, было бы вино... 
да вотъ и оно!... 

Мисаилъ. Складно сказано, отецъ 
Варлаамъ. 

Хозяйка (входитъ). Воть вамъ, 
отцы мои. Пейте на здоровье. 

Мисаилъ. Спасибо, родная, Богъ 


тебя благослови. (Пьють. Варлаамъ за- 
тягиваетъ п%еню: „Какъ во городЪ было 


во Казани“..) Что же ты не подтяги- 
ваешть, да и не потягиваешь? 
Григорутй. Не хочу. 
Мисаилъ. Вольному воля... 
Варлаамъ. А пьяному рай, отецъ 
Мисаилъ! Выпьемъ же чарочку за шин- 
карочку... (Пьетъ). Однако, отецъ Ми- 
саилъ, когда я пью, такъ трезвыхъ не 
люблю: иное дВло—пьянство, а иное— 
чванство; хочешь жить, какъ мы,— 
милости просимъ,—н%тъ, такъ убирайся, 
проваливай: скоморохъ попу не то- 
варищъ. 
Григортй. Пей, да про себя ра- 
зум$й, отецъ Варлаамъ!.. Видишь, ия 
порой складно говорить умзю. 


Варлаамъ. А что мн про себя 
разуметь? | 

Мисаилъ. Оставь его, отецъ Вар- 
лаамъ. 

Варлаамъ. Да что онъ за пост- 
никъ? Самъ же кь намъ назвался въ 
товарищи, невЪфдомо кто, невфздомо 
откуда —да еще и сп$сивится; можеть 
быть, кобылу нюхалъ... (Пьеть и поетъ: 
„Молодой чернецъ постригся“). 

Григор!И (хозяйк®). Куда ведетъ 
эта дорога? 

_ Хозяйка. Въ Литву, мой корми- 
лецъ, къ Луевымъ горамъ. 

Григор!И. А далече ли до Луевыхъ 
горъ? 

Хозяйка. Недалече, къ вечеру 
можно бы туда посп$ть, кабы не за- 
ставы царсвя да сторожевые приставы. 

Григортй. Какъ, заставы! что это 
значитъ? 

Хозяйка. Кто-то бфжалъ изъ Мо- 
сквы, а велзно вс$хъ задерживать, 
да осматривать. 

— Григор1Й (про себя). Вотъ тебз, 
бабушка, Юрьевъ день! 

Варлаамъ. Эй, товарищь! да ты 
КЪ ХОЗЯЙкВ ПприсусЪдился. Знать, не 
нужна тебЪ водка, а нужна молодка; 
ДЪло, братъ, дфло! У всякаго свой 
обычай, а у насъ съ отцомъ Мисаи- 
ломъ одна заботушка—пьемъ до до- 
нушка, выпьемъ, поворотимъ и въ до- 
нушко поколотимъ. 

Мисаилъ. Складно сказано, отецъ 
Варлаамъ. 

ГригорЕЙ (хозяйк®). Да кого ЖЪ 
имъ надобно? Кто бЪжалъ изъ Москвы? 

Хозяйка. А Господь его вздаетъ, 
воръ ли, разбойникъ, только здЪеь и 
добрымъ людямъ нын% прохода нЪтЪ. 
А что изъ того будетъ? Ничего; ни 
лысаго б%са не поймаютъ: будто въ 
Литву нётъ и другого пути, какъ 
столбовая дорога! Вотъ хоть отсюда 
свороти влЪво, да боромъ иди по тро- 
пинкв до часовни, что на Чеканскомъ 
ручью, а тамъ прямо черезъ болото 
на Хлопино, а оттуда на Захарьево, 
& тутъ ужъ всяый мальчишка дове- 


деть до Луевыхъ горъ. Отъ этихъ 
приставовъ только и толку, что при- 
тзеняютъ прохожихъ да обираютъ насъ, 
ОЪднНЫхЪ (Слышенъ шумъ). Что тамъ 
еще? Ахъ воть они, проклятые! дозо- 
ромъ идутъ. 

Григор1й. Хозяйка! н%ЪтъЪ ли въ 
избЪ другого угла? 

Хозяйка. Н$ту, родимый, рада бы 
сама спрятаться. Только слава, что до- 
зоромъ ходятъ, а подавай имъ и вина, 
и хлфба, и нев$домо чего—чтобъ имъ 
издохнуть, окаяннымъ! чтобъ имъ... 
(Входять приставы). 

Приставъ. Здорово, хозяйка! 

Хозяйка. Лобро пожаловать, гости 
дороге, милости просимъ! 

Одинъ приставъ (другому). Ба! 
да здфсь попойка идетъ; будетъ чЁмъ 
ПОЖИВИТЬСЯ. (Монахамъ). Вы Что за 
люди? 

Варлаамъ. Мы—Божи старцы, 
иноки смиренные, ходимъ по селен1ямъ, 
да сбираемъ милостыню христанскую 
на монастырь. 

Приставъ (Григор). А ты? 

Мисаилъ. Нашъ товарищф... 

Григортй. Мрянинъ изъ приго- 
рода; проводилъ старцевъ до рубежа; 
отселф иду во-свояси. 

Мисаилъ. Такъ ты раздумалъ... 

Григорий (тихо). Молчи. 

Приставъ. Хозяйка, выставь-ка 
еще вина, а мы здЪсь со старцами 
попьемъ, да побесЪдуемъ. 

Другой приставъ (тихо). Па- 
рень-то, кажется, голъ; съ него взять 
нечего; зато старцы... 

Первый. Молчи, сейчасъ до нихъ 
доберемся.—Что, отцы мои, каково про- 
мышляете? 

Варлаамъ. Плохо, сыне, плохо! 
нынф христане стали скупы; деньгу 
любятъ, деньгу прячутъ. Мало Богу 
даютъ. Прлиде грЪхъ вемй на языцы 
земши. Вс пустилися въ торги, въ 
мытарства; думаютъ о м!екомъ 00- 
гатств%, не о спасенйи души. Ходишь, 
ходишь; молишь, молишь; иногда ВЪ 
три дня трехъ полушекъ не вымо- 
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лишь. Такой грзхъ! Пройдетъ недзля, 
другая, заглянешь въ мошонку, анъ 
въ ней такъ мало, что совЪетно въ 
монастырь показаться; чтоб двлать? 
съ горя и остальное пропьешь; бзда 
да и только.—Охъ, плохо! знать, при- 
шли наши послфдея времена... 

Хозяйка (плачетъ). Господь, по- 
милуй и спаси! 


(Въ продолжен1е Варлаамовой р3чи, пер- 
вый приставъ значительно всматривается 
въ Масаила). 


Первый приставъ. Алеха! при 
тебЪ ли царсюй указъ? 

Второй. При мн$. 

Первый. Подай-ко сюда. 

Мисаилъ. Что ты на меня такъ 
пристально смотришь? 

Первый приставъ. А вотъ чт0: 
изъ Москвы бЪжалъ н%Ъкоторый злой 
еретикъ, Гришка Отрепьевъ. Слыхалъь 
‚ли ты это? 

Мисалъ. Не слыхалъ. 

Приставъ. Не слыхалъ? Ладно. 
А того бЪЗглаго еретика царь прика- 
залъ изловить и повЪсить. Знаешь ли 
ты это? | 

Мисаилъ. Не знаю. 

Приставъ (Варлааму). УмЪешь ли 
ты читать? 

Варлаамъ. 
разучился. 

Приставъ (Мисаилу). А ты? 

Мисаилъ. Не умудрилъ Господь. 

Приставъ. Такъ вотъ тебЪ цар- 
_сый указъ. 

Мисаилъ. На что мнЗ его? 

 Приставъ. Мн» сдается, что 
этотъ бфглый еретикъ, воръ, мошен- 
НИКЪ— ТЫ. 

`Мисаилъ. Я? Помилуй! чтб ты! 

Приставъ. Постой! держи двери. 
Вотъ мы сейчасъ и справимся. 

Хозяйка. Ахъ, они, окаянные 
мучители! и старца-то въ покоз не 
оставятъ! 

`Приставъ. Вто здЪсь грамотный? 

Григор1й (выступаеть впередъ). Я 

грамотный. 


Смолоду зналъ, да 


ЕЕ БИ: И О Е И ее И ей РЕ Ре мае ежа Фоь 


Приставъ. Вотъ-на... А у кого же 
ты научился? 
Григортй. У нашего пономаря. 

Пр иставъ (даетъ ему указъ). к 
тай же вслухъ! 

Григор!й (читаеть). „Чудова мо- 
настыря недостойный чернецъ Григо- 
рай, изъ роду Отрепьевыхъ, впалъ въ 
ересь и дерзнулъ, наученный даво- 
ломъ, возмущать святую братю вся- 
кими соблазнами и беззаконями. А по 
справкамъ оказалось, отбфжалъ онъ, 
окаянный Гришка, къ границ Литов- 
ской“ 

П р иставъ (Мисаилу). Какъ же не 
ты? 

Григор1й. „Царь повелфлъ изло- 
вить его.. 

Приставъ. И повЪсить! 

Григор!й. Туть не сказано: по- 
ВЪСИТЬ. 

Приставъ. Врешь! не всяко слово 
въ строку пишется. Читай: изловить 
И ПОВЗСИТЬ. 

Григортй. „И повЗсить. А лЪть 
ему, вору ГришкЪ, отъ роду... (смотря 
на Варлаама) за 50, а росту онъ сред- 
няго, лобъ имзетъь плЗшивый, бороду 
сЗдую, брюхо толстое“. (Ве»% глядятъ на 
Варлаама). 

1-й приставъ. Ребята! здЪсь 
Гришка! держите, вяжите его! Вотъ 
ужъ не думалъ, не гадалъ. 

Варлаамъ (вырывая бумагу). От- 
станьте, пострёлы, что я за Гришка? 
Какъ! 50 лЪтъ, борода сздая! брюхо 
толстое! НЪтъ братъ, молодъ еще надо 
мною шутки шутить. Я давно не чи- 
тывалъ и худо разбираю, а тутъ ужъ 
разберу, какъ дЪло до петли доходитъ. 
(Читаеть по складамъ). „А лФть е-му 
отъ ро-ду 20“.-_Что, братъ, гдз тутъ 
50? видишь-— 20? 

2-й приставъ. Да, помнится, 
двадцать; такъ и намъ было сказано. 

1-й приставъ (Григорю). Да ты, 
братъ, видно, забавникъ. (Во время 
чтен1я, Григор1й. СтТоитТЪ, а голову, 
съ рукою за пазухой). 


Варлаамъ (продолжаеть). „А ро-_ 
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стомъ онъ малъ, грудь широкая, одна 
рука короче другой, глаза голубые, 
волосы рыже, на щекЪ бородавка, на 
лбу другая“. Да это, другъ, ужь не 
ты ли? 

(Григор вдругь вынимаетъ кинжалъ; 


вс передъ нимъ разступаются; онъ бро- 
сается въ окно). 


Приставы. Держи! держи! (Веъ 
бЪгутъ въ безпорядк»). 


Царскя палаты. 


Царевичъ чертитъ геогради- 
ческую карту. Царевна, мам- 
ка царевны. 


Ксен1я (цълуеть портреть). Милый 
мой женихъ, прекрасный королевичъ, 
не мн$ ты достался, не своей нев%- 
ст$, а темной могилкВ, на чужой сто- 
ронкз; никогда не ут$шусь, вЗчно по 
тебф буду плакать. 

Мамка. И, царевна! ДЪвица пла- 
четъ, что роса падаетъ: взойдетъ 
солнце, росу высушитъ. Будетъ у тебя 
другой женихъ—и прекрасный, и при- 
вЪтливый. Полюбишь его, дитя наше 
ненаглядное, забудешь Ивана-Короле- 
вИЧа. 

Ксен!я. Н%тъ, мамушка, я и мер- 
твомубудуемувЗрна. (Входить Борисъ). 

Царь. Что, Ксен1я? Что, милая 

моя? 
Въ невЪстахъ ужъ печальная вдовица! 
Все плачешь ты о мертвомъ жених. 
Дитя мое! судьба мнз не судила 
Виновникомъ быть вашего блаженства. 
Я, можетъ быть, прогнзвалъ небеса, 
Я счасте твое не могъ устроить; 
Безвинная! зачьмъ же ты страдаешь? 
А ты, мой сынъ, чЁмъ занятъ? Это 
что? 
9 еодоръ. Чертежъ земли Москов- 
ской; наше царство 

Изъ края въ край. Вотъ видишь: тутъ 
Москва, 

туть Астрахань. 


Новгородъ, 
Вотъ море, 


Туть 


Вотъ Пермсюе дремучще лЗса, 
А вотъ Сибирь. 


Царь. А это что такое? 
Узоромъ здЪеь в1ется? 
Оеодоръ. Это Волга. 


Царь. Какъ хорошо! вотъ сладый 
плодъ ученья! 
Какъ съ облаковъ ты можешь обо- 
зрЪть 
Все царство вдругъ: границы, грады, 
р3ки. 
Учись, мой сынъ: наука сокращаетъ 
Намъ опыты быстротекущей жизни. 
Когда-нибудь, и скоро, можеть быть, 
Всв области, которыя ты нын% 
Изобразилъ такъ хитро на бумаг®, 
Ве подъ руку достанутся твою. 
Учись, мой сынъ-—и легче, и ясн%е 
Державный трудъ ты будешь постигаль. 
(Входить Семенъ Годуновъ), 


Вотъ Годуновъ идетъ ко мнЪ съ до- 
кладомъ. 
(Ксенш). Душа моя, поди въ св®тлицу; 
Прости, мой другъ; утЪшь тебя Господь. 
(Ксен1я съ мамкою уходять). 


Чтб скажешь мн%, Семенъ Никитичъ? 
Семенъ Годуновъ. Нынче, 
Ко мнЪ, ч8мъ свЪтъ, дворецюй князь 
Василья 
И Пушкина слуга пришли съ доносомъ. 
Царь. Ну? 
Семенъ Годуновъ. Пушкина 
слуга донесъ сперва, 
Что поутру вчера къ нимъ въ домъ 
пра халь 
Изъ Кракова гонецьъ-—и черезъ часъ 
Безъ грамоты отосланъ былъ обратно. 
Царь. Гонца охватить. 
СеменъГод уновтъ. Ужъ послано 
ВЪ ДОГОНЮ. 
Царь. О Шуйскомъ что? 
Семенъ Годуновъ. Вечоръ онъ 
угощалъ 
Своихъ друзей: обоихъ Милославскихъ, 
Бутурлиныхъ, Михайла Салтыкова, 
Да Пушкина, да н$фсколько другихъ; 
А разошлись ужь поздно. Только 
Пушкинъ 
Наедин® съ хозяиномъ остался = 


— 118 — 


И долго съ нимъ бес$довалъ еще. Изм$нчива, мятежна, суевЪрна, 
Царь. Сейчасъ послать за Шуй-| Легко пустой надежд предана, 
скимъ. | Мгновенному внушеню послушна, 
Семенъ Годуновъ. Государь! |Для истины глуха и равнодушна, 
Онъ здфсь уже. А баснями питается она. 
Царь. Позвать его сюда. Ей нравится безстыдная отвага; 
Такъ если сей нев$домый бродяга 
Литовскую границу перейдетъ,— 
Къ нему толпу безумцевъ привлечетъ 


(Годуновъ уходить). 


Царь. Сношеня съ Литвою! это 


что?.. |Дмитрая воскреснувшее имя. 
Противень миё родъ Пушкина мя-| Царь. Димитр1я!.. Какъ? Этого мла- 
тежный, денца? 


А Шуйскому не должно довфрять: Димитр1я... Царевичъ, удались. 
Уклончивый, но смёлый и лукавый...| Шуйск1Й (про себя). Онъ по- 
(Входить Шуйсв!И) краснзлъ: быть бур®!.. 


МнБ нужно, князь, съ тобою говорить.| @9еодоръ. Государь, 
Но, кажется, ты самъ пришелъ за| Дозволишь ли... 
ДЪЛОМЪ, Царь. Нельзя, мой сынъ, поди. 


Й выслушать хочу тебя сперва. 
Шуйск1й. 'Такъ, государь: мой 
долгъ тебЪ повздать 


(Оеодоръ уходить). 


Дмитр1я'.. 
Шуйск!Й (про себя). Онъ ничего 
не зналъ. 
Царь. Послушай, князь: ВЗЯТЬ 
мфры сей же часъ; 
Чтобъ отъь Литвы Росся оградилась 
Заставами: чтобъ ни одна душа 
Не перешла за эту грань; чтобъ заяцъ _ 
Не прибЪжалъ изъ Польши къ намъ; 
чтобъ воронъ 
Не прилетёль изъ Кракова. Ступай! 
Шуйский. Иду. 
Царь. Постой. Не правда ль, 
эта взоть 
ЗатЪйлива? Слыхалъ ли ты когда, 
Чтобъ мертвые изъ гроба выходили 
Допрашивать царей, царей законныхъ, 
Назначенныхъ, избранныхЪъ всенародно, 
Увфнчанныхъ великимъ патр1архомъ? 
Смзшно? а? что? Что жъ не смвешься 
ты? 


ВЪсть важную. 
Царь. Я слушаю тебя. 
Шуйск!1Й (тихо, указывая на @9ео- 

дора). Но, государь... 
Царь. — Царевичъ можетъ знать, 

Что вздаетъ князь Шуйсюый. Говори 

Шуйский. Царь, изъ Литвы при- 
шла намъ взсть... 
Царь. Не та ли, 

Что Пушкину привезъ вечоръ гонець? 
Шуйск1й. Все знаетъ онъ!.. Я 

думалъ, государь, 

Что ты еще не вздаешь сей тайны. 
Царь. Н»ть нужды, князь: хочу 

сообразить 

ИзвВст1я; иначе не узнаемъ 

Мы истины. 
Шуйский. Я знаю только то, 

Что въ Краков явился самозванецъ, 

И что король и паны за него. 


Царь. Что жь говорять? Кто этотьъ| Шуйск1й. Я, государь?.. 


самозванецъ? Царь. Послушай, князь Василий: 
Шуйск!й. Не вёдаю. _ |Какъ я узналъ, что отрока сего... 
Царь. Но... чёмъ опасенъ онъ? | Что отрокъ сей лишился какъ-то 
Шуйск! й. Конечно, царь, сильна ЖИЗНИ, 
твоя держава, Ты посланъ былъ на слФдетв!е; те- 
Ты милостью, радзньемъ и щедротой перь 


Усыновилъ сердца своихъ рабовъ; 


Тебя крестомъ и Богомъ заклинаю, 
Но знаешь самъ; безсмысленная чернь 


По совфсти мн правду объяви: 
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Узналъ ли ты убитаго младенца 

И не было ль подм%на? Отвзчай. 
Шуйский. Клянусь тебф... 
Царь. Нзтъ, Шуйсюй, не клянись, 

Но отвзчай: то былъ царевичъ? 


Шуйский. Онъ. 
Царь. Подумай, князь. Я милость 
обфщаю, 


Прошедшей лжи опалою напрасной 
Не накажу. Но если ты теперь 
Со мной хитришь, то головою сына 
Клянусь-—тебя постигнетъ злая казнь, 
Такая казнь, что царь Иванъ Васильичъ 
Отъ ужаса во гробЪ содрогнется. 
Шуйский. Не казнь страшна— 
страшна твоя немилость; 
Передъ тобой дерзну ли я лукавить? 
И могъ ли я такъ слЗпо обмануться, 
Что не узналъ Димитр1я? Три дня 
Я трупъ его въ соборЪ посЪщалъ, 
Везмъ Угличемъ туда сопровожденный. 
Вокругъ него тринадцать тзлъ лежало, 
Растерзанныхъ народомъ, и по нимъ 
Ужъ тлЗше примЪтно проступало; 
Но дЪтеюмй ликъ царевича былъ ясенъ 
И свзжъ, и тихъ, какъ будто усы- 
пленный; 
Глубокая не запекалась язва, 
Черты жъ лица совсЪмъ не измЗнились. 
Н$ть, государь,  сомнзнья  нЪТЪ. 
Димитрий 
Во гробЪ спитъ. 


‚ Царь. Довольно, удались. 


(Шуйсвй уходить). 


пи Аи 


Ухъ, тяжело!.. дай, духъ переведу! 
Я чувствовалъ: вся кровь моя въ лицо 
МнЪ кинулась и тяжко опускалась... 
Такъ вотъ зачфмъ тринадцать лЪтЪ 
мнЪ сряду 
Все снилося убитое дитя! 
Да, да—вотъ чтб! Теперь я понимаю. 
Но кто же онъ, мой грозный супостатъ? 
Кто на меня? Пустое имя, твнь— 
Ужели тзнь сорветъ съ меня порфиру, 
Иль звукъ лишитъ дфтей моихъ на- 
слВдетва? 
Безумець я! чего жь я испугался? 
На призракъ сей подуй—и н$ть его. 
Такъ, рзшено: не окажу я страха— 


Но презирать не должно ничето... 
Охъ, тяжела ты, шапка Мономаха! 


Ночь. Садъ. Фонтанъ. 


Самозванецъ (входить). Вотъ и 
фонтанъ; она сюда придетъ. 
Я, кажется, рожденъ небоязливымъ; 
Передъ собой вблизи видалъ я смерть: 
Предъ смерт1ю душа не содрогалась; 
Мн вЪчная неволя угрожала, 
За мной гнались—я духомъ не сму- 
тился 
И дерзостью неволи избЪъжалъ. 
Но чтб жъ теперь т%снить мое дыханье? 
Что значитъ сей неодолимый трепетъ? 
Иль это дрожь желан!й напряженныхъ? 
НЗтъ, это—страхъ. День цълый ожи- 
даль 
Я тайнаго свидаюя съ Мариной, 
Обдумывалъ все то, чтб ей скажу, 
Какъ обольщу ея надменный умъ, 
Какъ назову московскою царицей; 
Но часъ насталъ,—и ничего не помню, 
Не нахожу затверженныхъ рЪчей; 
Любовь мутить мое воображенье... 
Но что-то вдругъ мелькнуло... шорохъ... 
тише... 
Н%тъ, это-—свЪтъ обманчивой луны, 
И прошум$лъ здесь вЗтерокъ. 
Марина (входить). Царевичъ! 
Самозванецъ. Она!.. Вся кровь 
во мн остановилась. 
Марина. Димитрий! вы? 
Самозванецъ. Волшебный, слад- 
вый голосъ! 
(Идетъ къ ней). 
Ты ль, наконецъ? Тебя ли вижу я, 
Одну со мной, подъ сЪнью тихой ночи? 
Какъ медленно катился скучный день! 
Какъ медленно заря вечерня гасла! 
Какъ долго ждалъ во мрак я ночномъ! 
Марина. Часы бЪгутъ, и дорого 
мнф время— 
Я здесь тебЪ назначила свиданье 
Не для того, чтобъ слушать нЪжны 
ръчи 
Любовника. Слова не нужны. ВЗрю, 


Что любишь ты; но слушай: я рёши- 
лась 
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Съ твоей судьбой, и бурной, и не- 
взрной, 
Соединить судьбу мою; то въ правЪ 
Я требовать, Димитрий, одного: 
Я требую, чтобъ ты души своей 
Мн%Ъ тайныя открылъ теперь надежды, 
НамЪренья и даже опасенья; 
Чтобъ объ руку съ тобой могла я см%ло 
Пуститься въ жизнь—не съ дфтской 
сл$потой, 
Не какъ раба желавй легкихъ мужа, 
Наложница безмолвная твоя; 
Но какъ тебя достойная супруга, 
Помощница московскаго царя. 
Самозванецъ. О, дай забыть 
хоть на единый часъ 
Моей судьбы заботы и тревоги! 
Забудь сама, что видишь предъ собой 
Царевича. Марина! зри во мнЪ 
Любовника, избраннаго тобою, 
Счастливаго твоимъ единымъ взоромъ. 
О, выслушай молевшя любви! 
Лай высказать все то, ч®Ъмъ сердце 
полно! 
Марина. Не время, князь; ты мед- 
лишь, и межъ тёмъ 
Приверженность твоихъ клевретовъ 
стынетъ; 
Часъ-отъ-часу опасность и труды 
Становятся опаснЪй и трудн$е; 
Ужъ носятся сомнительные слухи, 
Ужьъ новизна смфняетъ новизну: 
А Годуновъ свои премлетъ мЪры... 
Самозванецъ. Что Годуновъ? Во 
власти ли Бориса 
Твоя ие одно мое блаженство? 
Н»ть, ньтьъ. Теперь гляжу я равно- 
душно 
На тронъ его, на царственную власть. 
Твоя любовь... что безъ нея мнЪ жизнь, 
И славы блескъ, и русская держава? 
Въ глухой степи, въ землянк® 6%д- 
ной— ты, 
Ты замзнишь мн% царскую корону; 
„Твоя любовь... 
Марина. Стыдись! не забывай 
Высокаго, святого назначенья: 
ТебЪз твой санъ дороже долженъ быть 
Всзхь радостей, всЪзхъ обольщенШ 
жизни. 
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Его ни съ чмъ не можешь ты равнять. 
Не юнош%, кипящему безумно, 
ПлЪненному моею красотой— 
Знай, отдаю торжественно я руку 
НаслЪднику московскаго престола, 
Царевичу, спасенному судьбой. 
Самозванецъ. Не мучь меня, 
прелестная Марина, 
Не говори, что санъ, а не меня 
Избрала ты. Марина! ты не знаешь, 
Какъ больно т%мъ ты сердце мнЪ 
ЯЗВИШЬ. 
Какъ! ежели... о, страшное сомн®нье! 
Скажи: когда бъ не царское рожденье 
Назначила слЪпая мн% судьба, 
Когда бъ я былъ не Тоанновъ сынъ, 
Не сей, давно забытый м!ромъ отрокъ, 
Тогда бъ... тогда бъ любила ль ты меня? 
Марина. Лимитрй ты, и быть 
инымъ не можешь; 
Другого мнЪз любить нельзя. 
Самозванецъ. Н%тъ! полно— 
Я не хочу дЪълиться съ мертвецомъ 
Любовницей, ему принадлежащей; 
Н%®тъ,—полно мн притворствовать!— 


скажу 
Всю истину; такъ знай же: твой Ди- 

митрЙ 
Давно погибъ, зарытъ-—и не воскрес- 

нетъ; 


А хочешь ли ты знать, кто я таковъ? 
Изволь, скажу: я—бЪдный черноризепъ; 
Монашеской неволею скучая, 
Подъ клобукомъ свой замыселъ от- 
важный 
Обдумалъ я; готовилъь му чудо— 
И наконецъ изъ кеми бжалъ 
Къ украинцамъ, въ ихъ буйные курени; 
ВладЪть конемъ и саблей научился; 
Явился къ вамъ, Димитр!емъ назвалея— 
И поляковъ безмозглыхъ обманулъ. 
Чтб скажешь ты, надменная Марина? 
Довольна ль ты признанемъ моимъ? 
Чтб жъ ты молчишь? 
Марина. О стыдъ! о горе мн 
(Молчан1е). 
Самозванецъ (тихо). Куда за- 
влекъ меня порывъ досады! 
Съ такимъ трудомъ устроенное счастье 
Я, можетъ быть, навЪзки погубилъ. 


р 
я 
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Что сдфлаль я, безумецъь? (Велухь).|Онъ изъ любви со мною проболтался! 

| Вижу, вижу: |Дивлюся, какъ передъ моимъ отцомъ 
Стыдишься ты некняжеской любви; Изъ дружбы ты досел$ не открылся, 
Такъ вымолви жъ мнф роковое слово; |Отъ радости предъ нашимъ королемъ, 
Въ твоихъ рукахъ теперь моя судьба; | Или еще предъ паномъ Вишневец- 


Р%ши: я жду. (Бросается на кол%на). КИМЪ 
Марина. Встань, бЪдный самозва-| Изъ взрнаго усердя слуги. 
| нецъ! Самозванецъ. Клянусь тебЪ, 
Не мнишь ли ты кол$нопреклоненьемъ, что сердца моего 
Какъ дъвочки довфрчивой и слабой, |Ты вымучить одна могла признанье; 
Тщеславное мн сердце умилить? Клянусь тебЪ, что никогда, нигдз, 


Ошибся, другъ: у ногь своихъ видала| Ни въ пиршествв, за чашею безум- 


Я рыцарей и графовъ благородныхъ; ства, 
Но ихъ мольбы я хладно отвергала Ни въ дружескомъ, завЪтномъ раз- 
Не для того, чтобъ бЪглаго монаха... говорз, 
Самозванецъ (ветаетъ). Не пре-|Ни подъ ножемъ, ни въ мукахъ истя- 
зирай младого самозванца; | зай, 
Въ немъ доблести таятся, можетъ быть, Сихъ тяжкихъ тайнъ не выдастъ мой 
Достойныя московскаго престола, ЯЗЫКЪ. 


Марина. Клянешься ты! и такъ, 
должна я взрить. 

О, вЪрю я! но чёмЪъ, нельзя ль узнать, 

Клянешься ты? Не именемъ ли Бога, 
Какъ набожный пр1емышъ езуитовъ? 

Иль чест!ю, какъ витязъ благородный, 

Иль, можеть быть, единымъ царскимъ 


Достойныя руки твоей безц®нной... 
Марина. СТостойныя позорной 
петли, дерзкий! 
Самозванецъ. Виновенъ я; гор- 
дыней обуянный, 
Обманывалъ я Бога и царей— 
Я мру лгалъ; но не тебЪф, Марина, 


Меня казнить: я правъ передъ тобою. словомъ, 
НЗть, я не могъ обманывать тебя. |Какъ парсый сынъ? Не такъ ли? Го- 
Ты мн была единственной святыней, вори! 


Самозванецуъ (гордо). ТВнь Гроз- 
наго меня усыновила, 
Дмитремъ изъ гроба нарекла, 
Вокругъ меня народы возмутила 
И въ жертву мнЪ Бориса обрекла. 
Марина, Чмь хвалится, безу- Царевичь—я. Довольно. Стыдно мнз 
| мецъ! 'Предъ гордою полячкой унижаться. 
Кто требовалъ признанья твоего? Прощай навЪкъ: игра войны кровавой, 
Ужъ если ты, бродяга безыменный, |Судьбы моей обширныя заботы | 
Могъ ослФпить чудесно два народа; |Тоску любви, надфюсь, заглушатъ. 
Такъ долженъ ужъ, по крайней мЪрз, О, какъ тебя я стану ненавидЗть, 
ты | Когда пройдеть постыдной страсти 


Предъ ней же я притворствовать не 
СМ$лЪ: 

Любовь, любовь ревнивая, слёпая, 

Одна любовь принудила меня 

Все высказать. 


що... 


Достоинъ быть успЪха своего жаръ! 
И свой обманъ отважный обезпечить | Теперь иду— погибель иль вънецъ 
Упорною, глубокой, вЪчной тайной. Мою главу въ Росаи ожидаетъ; 
Могу ль, скажи, предаться я тебЪ, Найду ли смерть, какъ воинъ, въ битв 
Могу ль, забывъ свой родъ и стыдъ честной, 
дъвишй, | Иль, какъ злодфй, на плахз площад- 
Соединить судьбу мою съ твоею, ной, 


Когда ты самъ съ такою простотой, |Не будешь ты подругою моей, 
Такъ вЪтрено позоръ свой обличаешь? | Моей судьбы не раздфлишь с0 мною; 
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Но, можетъ быть, ты будешь сожалЪть 
Объ участи, отвергнутой тобою. 


Марина. А если я твой дерзост- Граница Литовская. 


ный обманъ 1604 года 16 октября. 
Заранзе предъ всфми обнаружу? Князь Курбек!й и Самозва- 
Самозванецъ. Не мнишь ли ТЫ, нецъ, оба верхами. Полки 
что я тебя ‘боюсь? приближаются къ границ. 
Что болзе повзрятъ польской дзвЪ, 
Ч$мъ русскому царевичу? Но знай, КурбсЕ!Я (прискакавъ первый). ВотЪ, 


Что ни король, ни папа, ни вельможи | вотъ она, воть русская граница! 
Не думаютъ о правдё словъ моихъ. | Святая Русь! отечество! я твой! 
Дмитрий я, иль нётъ—что имъ за| Чужбины прахъ съ презрёньемъ от- 


дл? ряхаю | 
Но я предлогъ раздоровъ и войны. Съ моихъ одеждъ; пью жадно воздухъ 
Имъ это лишь и нужно; и тебя, новый: 


Мятежница, повфрь, молчать заставятъ. | Онъ мн родной! Теперь твоя душа, 


Прощай. О, мой отецъ, утъшилась, и въ гробЪ 
Марина. Постой, царевичъ. Нако-| Опальныя возрадуются кости! 

нецьъ | Блеснулъ опять наслЪдственный нашъ. 
Я слышу р$чь не мальчика, но мужа. мечъ, 
Съ тобою, князь, она меня миритъ. |Сей славный мечъ —гроза Казани тем- 
Безумный твой порывъ я забываю | ной, 
И вижу вновь Лимитр!я. Но слушай: | Сей добрый мечъ—слуга царей мо- 
Пора, пора! проснись, не медли болф, скОвскихъ! 
Веди полки скорзе на Москву; Въ своемъ пиру теперь онъ загу- 
Очисти Кремель, садись на тронъ мо® ляетъ 


За своего надежу-государя!.. 
Самозванецъ (%детъ тихо, съ по- 
никшей головой). Какъ счастливъ онъ! 


сковекй— 
Тогда за мной шли брачнаго посла; 
Но, слышитъ Богъ, пока твоя нога 
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Не оперлась на тронныя ступени, какъ чистая душа 
Пока тобой не сверженъ Годуновъ, |Въ немъ радостью и славой разы- 
Любви р$чей не буду слушать я. гралась! 


(Уходить). |0, витязь мой, завидую тебЪ! - 
Самозванецъ. Н%тъ— легче мн | Сынъ Курбекаго, воспитанный вЪъ-из- 
сражаться съ Годуновымъ, гнаньЗ, 
Или хитрить съ придворнымъ езуи- |Забывъ отцомъ снесенныя обиды, 


томъ, | Его вину за гробомъ искупивъ, 
Ч%мъ съ женщиной. Чортъ съ ними; Ты кровь излить за сына оанна 
мочи нфтъ:  Готовишься, законнаго царя 


Ты возвратить отечеству... Ты правъ, 

Душа твоя должна пылать весельемъ. 

Курбский. Ужель и ты не весе- 
лишься духомъ? 

Вотъ наша Русь: она-—твоя, царевичъ! 

Тамъ ждуть тебя сердца твоихъ лю- 
дей, 

Твоя Москва, твой Кремль, твоя дер- 
жава. 

Самозванецъ. Кровь русская, о, 
Курбсюй, потечетъь! 


И путаетъ, и вьется, и ползетъ, 

Сколзитъ изъ рукъ, шипитъ, грозитъ 
и жалитъ. 

омзя, змЗя!.. Недаромъ я дрожалъ. 

Она меня чуть-чуть не погубила. 

Но р8шено: заутра двину рать. 
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Вы за царя подъяли мечъ, вы чисты; Когда бЪдой отечеству грозило, 
Я жъ васъ веду на братьевъ; я Литву Отшельники на битву сами шли; 


Позвалъ на Русь; я въ красную Мо- 
скву 

Кажу врагамъ завфтную дорогу! 

Но пусть мой гр%зхъ падетъ не на 
меня, 

А на тебя, Борисъ-цареубйца! 

Впередъ! 

Курбск!й. Впередъ! и горе Году- 
нову! 
(Скачутъ. Полки переходятъ границу). 


Царская дума. 
Царь, Патр!архъ и бояре. 


Царь. Возможно ли? Разстрига, 
бЪглый инокъ 
На насъ ведетъ злодЪйскя дружины, 
Дерзаетъ намъ писать угрозы! Полно, 
Пора смирить безумца! Поззжайте, 
Ты, Трубецкой, и ты, Басмановъ; по- 
| МОЩЬ 
Нужна моимъ усерднымъ воеводамъ. 
Бунтовщикомъ Черниговъ осажденъ: 
Спасайте градъ и гражданъ. 
Басмановтъ. Государь, 
Трехъ м5сяцевъ отнын® не пройдеть— 
_И замолчитъ и слухъ о самозванцз; 
Его въ Москву мы привеземъ, какъ 
| звЗря 
Заморскаго, въ желЗзной клЪткз. Бо- 
ГгоМЪ 
ТебЪз клянусь. 

(Уходитъ съ Трубецкимъ). 
Царь. Мнз свейскй государь 
Черезъ пословъ союзъ свой предло- 

ЖИЛЬ; 
Но не нужна намъ чуждая помога: 
Своихъ людей у насъ довольно рат- 
НЫХЪ, 
_ Чтобъ отразить измфнниковъ и ляха. 
Я отказалъ. 
ЦЩелкаловъ! разослать 
° Во вс концы указы къ воеводамъ, 
Чтобъ на коня садились и людей 
По старинз на службу высылали; 
Въ монастыряхъ подобно отобрать 
Служителей причетныхъ. Въ прежни 
годы, 
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Но не хотимъ тревожить нынф ихъ— 
Пусть молятся за насъ они: таковъ 
Указъ царя и приговоръ боярсюмй. 
Теперь вопросъ мы важный разрз- 
ШИМЪ; 
Вы знаете, что наглый самозванецъ 
Коварные промчалъ повсюду слухи; 
Повсюду имъ разосланныя письма 
Посзяли тревогу и сомнёнье; 
На площадяхъ мятежный бродитъ шо- 
| ПОТЪ, 
Умы кипятъ... ихъ нужно остудить; 
Предупредить желалъ бы казни я, 
Но чьмъ и какъ? ршимъ теперь. Ты 
первый, 
Святый отецъ, свою повздай мысль. 
Патр1архъ. Благословенъ Вее- 
вышей, поселивиий 
Духь милости и кроткаго терп$®нья 
Въ душ твоей, великй государь; 
Ты гршному погибели не хочешь, 
Ты тихо ждешь, да пройдетъ заблу- 
жденье: 
Оно пройдетъ, и солнце правды в$ч- 
НОЙ 
Всзхъ озаритъ. 
Твой вЪрный богомолецъ, 
Въ дзлахъ мфскихъ не мудрый судя, 
Дерзаетъ днесь подать тебЪ свой го- 
лосъ: 
БЪсовсюй сынъ, разстрига окаян- 
НЫЙ, 
Прослыть умзлъ Дмитр1емъ въ народз; 
Онъ именемъ царевича, какъ ризой 
Украденной, безстыдно облачился; 
Но стоитъ лишь ее раздрать—-и самъ 
Онъ наготой своею посрамится. 
Самъ Богъ на то намъ средство по- 


сылаетъ: 

Знай, государь, тому прошло шесть 
ЛЪТЪ, 

Въ тотъ самый годъ, когда тебя Го- 
СПоДЬ 


Благословилъ на царскую державу— 

Въ вечерый часъ ко мн пришелъь 
однажды 

Простой пастухъ, уже маститый ста- 
репъ, 
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И чудную повфдалъ онъ мнф тайну: 
„Въ младыхъ лзтахъ“, сказалъ онъ, 
„я ослВиъ, 
Й съ той поры не зналъ ни дня, ни 
НОЧИ 
Ло старости: напрасно я лзчился 
И земемъ, и тайнымъ нашептаньемъ; 
Напрасно я ходилъ на поклоненье 
Въ обители къ великимъ чудотвор- 
цамъ; 
Напрасно я съ кладезей святыхъ 
Кропилъ водой цзлебной темны очи— 
Не посылалъ Господь мн испёленья. 
Вотъ, наконецъ, утратилъ я надежду, 
И кь тьмЪ своей привыкъ, и даже 
сны 
Мн$ виданныхь вещей ужъ не являли, 
А снилися мн% только звуки. Разъ, 
Въ глубокомъ снЪ, я слышу; дётоюмй 
ГолосъЪ 
Мнз говоритъ: „Встань, дВдушка, поди 
Ты въ Угличъ-градъ, въ соборъ Пре- 
ображенья; 
Тамъ помолись ты надъ моей могилой, 
Богъ милостивъ-—и я тебя прощу“. 
„Но кто же ты?“ спросилъ я дътсвй 
ГОлоСЪ. 
„Царевичъ я Димитрий. Царь небесный 
Прялъ меня въ ликъ ангеловъ сво- 
ИХЪ, 
И я теперь велий чудотворецъ. 
Иди, старикъ“.— Проснулся я и думалъ: 
Чтб жь? можетъ быть, и въ самомъ 
дълЪ Богъ 
Мн$ позднее даруетъ исцзленье. 
Пойду—и въ путь отправился дале- 
Юй. 
Вотъ Углича достигъ я, прихожу 
Въ святый соборъ и слушаю обЪдню, 
И, разгорясь душой усердной, плачу 
Такь сладостно, какъ будто слВпота 
Изъ глазъ моихъ слезами вытекала. 
Когда народъ сталъ выходить, я внуку 
Сказалъ: „Иванъ, веди меня на гробъ 
Царевича Димитр!я“. И мальчикъ 
Повелъ меня—и только передъ гро- 
бомъ 
Я тихую молитву сотворилъ, 
Глаза мои прозрзли: я увидфлъ 








Вотъ, государь, что мн повздалъ ста- 
рець. 
(Общее смущеше. Въ продолженйе сей 


рзчи Борисъ н%Ъсколько разъ отираетъ 
лицо платкомъ). 


Я посылалъ тогда нарочно въ Угличъ, 
И свЗдано, что многе страдальцы 
Спасен1е подобно обрЗтали 
У гробовой царевича доски. 
Вотъ мой совфтъ; во Кремль святыя 
мощи 
Перенести, поставить ихъ въ соборЪ 
Архангельскомъ; народъ увидитъ ясно 
Тогда обманъ безбожнаго злодзя, 
И мощь бЪсовъ исчезнетъ, яко прахъ. 
(Молчание). 
Князь Шуйский. Святый отецъ, 
кто вЪдаетъ пути 
Всевышняго? Не мн его судить. 
Нетлнный сонъ и силу чудотворца 
Онъ можетъ дать младенческимъ остан- 
камъ; 
Но надлежитъ народную молву 
Изсл$довать прилежно и безстрастно; 
А въ бурныя ль смятешй времена 
Намъ помышлять 0 столь великомъ 
д%л8? 
святыню 
‚ дерзко 
Въ двлахъ мрскихъ оруд1емъ творимъ? 
Народъ и такъ колеблется безумно, 
И такъ ужъ есть довольно шумныхЪ 
ТОЛковЪ: 
Умы людей не время волновать 
Нежданною столь важной повизною. 
Самъ вижу я: необходимо слухъ, 
Разс$янный разстригой, уничтожить; - 
Но есть на то иныя средства— проще. 
Такъ, государь, когда изволишь ты, 
Я самъ явлюсь на площади народной, 
Утоворю, усовфщу безумство 
И злой обманъ бродяги обнаружу. 
Царь. Ла будетъ такъ! Владыка 
патрлархъ, 
Прошу тебя пожаловать въ палату: 
Сегодня мн нужна твоя бесзда. 
(Уходитъ, за нимъ и всЪ бояре). 
Одинъ бояринъ (тихо другому). За- 
мЪтилъ ты; какъ государь бл днЪль, 


Не скажутъ ли, что мы 


И Божй свЪтъ, и внука, и могилку“. | И крупный потъ съ лица его закапалъ? 
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Второй. Я, признаюсь, не’смфлъ| Одинъ изъ нихъ. Здравствуй, 
поднять очей, юродивый, что же ты шапки не сни- 
Не см$лъ вздохнуть, не только шеве- маешь? (елкаеть его по желззной 
ЛИТЬСЯ. | шапкЪ). Экъ она звонитъ! 
Первый. А выручилъ князь Шуй-| Юродивый. А у меня копечка 
скй. Молодецъ! | есть. 
Мальчика. Неправда; ну, покажи. 
(Вырываетъ копЪечку и убЪгаетъ). 
Юродивый (плачетъ). Взяли мою 
Народзъ. копзечку, обижаютъ юродиваго. 
Народъ. Царь, царь идетъ! 


Площадь передъ соборомъ въ Москвф. 


Одинъ. Скоро ли ‘царь выйдетъ 


изъ собора? (Парь выходить изъ собора; бояринъ 
С Е _|впереди раздаеть нищимъ милостыню. 
Другой. Обфдня кончилась; те Бойра)! 


перь идетъ молебстве. . 
Первый. Что? ужъ проклинали Юродивый. Борисъ, Борисъ! Ни- 
того? колку дЪти обижаютъ! 


Другой. Я стояль на паперти и Царь. Подать ему милостыню! О 
слышалъ, какь дьяконъ завопилъ: | Ч@МЪ ОНЪ плачеть? 
Гришка Отрепьевъ-—анаоема! Юродивый. Николку маленьмя 

Первый. Пускай себъ прокли- дъти обижаютъ... Вели ихъ зар%зать, 
наетъ; царевичу дфла нЪтъ до Отре- | КакЪ зарЗзаль ты маленькаго царе- 
пьева. вича. 

Другой. А царевичу поютъ теперь Бояре. Поди прочь, дуракъ! схва- 
вЪчную память. тите дурака! 

Первый. ВЪчную память живому! Царь. Оставьте его. Молись за 
Вотъ ужо имъ будетъ, безбожникамъ. | МЕНЯ, бЪдный Николка! (Уходить). 

Третий. Чу! шумъ. Не царь ли? Юродивый (ему вслЪдъ). НЪТЪ, 
_ Четвертый. Н»Ътъ, это юроди- нътъ! нельзя молиться за царя-Ирода: 
ВЫЙ. Богородица не велитъ. 





(Входить юродивый въ жел№зной шапк%, 
обвЪшенный веригами и окруженный Москва. Царсвя палаты. | 
_ мальчишками). 


Мальчишки. Николка, Николка, Борисъ, Басмановт. 
желфзный колпакъ!.. тррр... Царь. Онъ поб%жденъ, какая польза 
Старуха. Отвяжитесь отъ него, въ томъ? 

б%сенята. Помолись, блаженный, за|Мы тщетною побфдой увзнчались: 

меня гр$шную. Онъ вновь собралъ разсфянное войско 
’Юродивый. Дай, дай, дай ко- И намъ со стёнъ Путивля угрожаетъ. 
пъечку. Что дЪлаютъ межъ т%мъ герои наши? 
Старуха. Воть теб копфечка; Стоять у Кромь, гдф кучка казаковъ 
м См$ется имъ изъ-подъ гнилой ограды. 
Юродивый (Садится на землю и | Вотъ слава! н%тъ, я ими недоволенъ; 
поетъ). Пошлю тебя начальствовать надъ 

ними— 
М®сяць Здетъ, Не родъ, а умъ поставлю въ воеводы; 
Котенокъ плачетъ, Пускай ихъ спЪеь о мЪстничеств$ ту- 

Юродивый, вставай, жить! 
Богу помолися' Пора презрёть мн ропоть знатной 


(Мальчишки окружаютъ его снова). черни 


а 


И гибельный обычай уничтожить. 

Басмановъ. Ахъ, государь, сто- 

кратъ благословенъ 
Тотъ будетъ день, когда Разрядны 
КНИГИ 
Съ раздорами, съ гордыней родословной 
Пожретъ огонь. 

Царь. День этотъ недалекъ; 
Лишь дай сперва смятене народа 
МнЪ усмирить. 

Басмановтъ. Что на него смотр ть? 
Всегда народъ къ смятенью тайно 

склоненъ: 
Такъ борзый конь грызетъ свои бразды, 
На власть отца такъ отрокъ негодуеть; 
Но чтб жъ? Конемъ спокойно всадникъ 

править, 
И отрокомъ отецъ повелЗваетъ. 

Царь. Конь иногда сбиваетъ сЪдока, 
Сынъ у отца не в$чно въ полной волЗ: 
Лишь строгостью мы можемъ неусыпной 
Сдержать народъ. Такъ думалъ Тоаннъ, 
Смиритель бурь, разумный самодер- 

жецьъ, 
Такъ думаль и его свирзпый внукъ. 
Н$тъ, милости не чувствуетъ народъ: 
Твори добро—не скажетъ онъ спасибо; 
Грабь и казни—теб% не будетъ хуже. 


(Входить бояринъ). 


Что? 
Бояринъ. Привели гостей ино- 
племенныхъ. 
Царь. Иду принять; Басмановъ; 
Останься здЪсь: съ тобой еще мнЪ 
нужно 


Поговорить (Уходить). 
Басмановъ. Высомй духъ дер- 
жавный! 
Дай Богъ ему съ Отрепьевымъ прокля- 
ТЫМЪ 
У правиться; и много, много онъ 
Еще добра Росии сотворить. 
Мысль важная въ ум его родилась; 
Ненадобно ей дать остыть. Какое 
Мнф поприще откроется, когда 
Онъ сломитъ рогъ боярству родовому! 
Соперниковъ во брани я не знаю: — 


погоди, 
У царскаго престола стану первый... 


И можетъ быть... Но что за чудный _ 


шумъ? 


Тревога. Бояре, придворные служители 
въ безпорядкз бЪгутъ, ветрЪчаются и 


шепчутъ. 
Одинъ. За лёкаремъ! 
Другой. Скор%е къ патрарху! 


ТретЕй. Царевича, царевича зоветъ! 
Четвертый. Духовника! 
Басмановъ. Чтосдёлалось такое? 
Пятый и шестой. Царь зане- 
могъ, царь умираетъ. 
Басмановъ. Боже! 
Пятый. На трон онъ сидёлЪ и 
вдругъ упалъ; 
Кровь хлынула изъ устъ и изъ ушей. 
(Царя выносятъ на стулЪ; около него 
все царвкое семейство; вс бояре). 
Царь. Подите всЪ—оставьте одного 
Царевича с0 Мною. (Вс% удаляются). 
Умираю; 
Обнимемся. Прощай, мой сынъ: сейчасъ 
Ты царствовать начнешь... О, Боже, 
Боже! 
Сейчасъ явлюсь передъ Тобой—и душу 
Мн$ некогда очистить покаяньемъ! 
Но чувствую—мой сынъ, ты мн дороже 
Душевнаго спасенья... такъ и быть! 
Я подданнымъ рожденъ, и умереть 
Мнз подданнымъ во мрак® бъ надле- 
жало; 
Но я достигъ верховной власти—чмъ? 
Не спрашивай. Довольно: ты невиненъ, 
Ты царствовать теперь по праву ста- 
нешь; 
А я за все одинъ отвзчу Богу. 
О, милый сынъ, не обольщайся ложно, 
Не ослзпляй себя ты добровольно. 
Въ дни бурные державу ты пр1емлешь: 


Опасенъ онъ, сей чудный самозванецъ— 


Онъ именемъ ужаснымъ ополченъ. 
Я, съ давнихъ лФть въ правленьи 
искушенный, 
Могъ удержать смятенье и мятежьъ; 
Передо мной они дрожали въ страх, 
Возвысить гласъ измзна не дерзала; 
Но ты —младой, неопытный властитель, 
Какъ управлять ты будешь подъ грозой, 
Тушить мятежъ, опутывать изм®ну? 
Но Богъ великъ! онъ умудряетъ юность, 
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Онъ слабости даруетъ силу... Слушай:| Царь. Все кончено — глаза мои 
Совфтника, во-первыхъ, избери темнЗють, 
Надежнаго, холодныхъ, зрфлыхъ л$тъ, Я чувствую могильный хлалъ... 


Любимаго народомъ, а въ боярахъ (Входятъ патрлархъ, святители; за ними 


Почтеннаго породой или славой, — всЪ бояре; царицу ведуть подъ руки: 
Хоть Шуйскаго. Для войска нын% ну- царевна рыдаетъ). 
женъ 


Кто тамъ? 
А! схима... такъ! святое постриженье... 
Ударилъ часъ! въ монахи царь идетъ— 
И темный гробъ моею будетъ кельей. 
Повремени, владыка патр1архъ, 
Я— царь еще... Внемлите вы, бояре: 
Се тотъ, кому приказываю царство; 
Цзлуйте крестъ 9еодору... Басмановъ, 
Друзья мои... при гробз васъ молю 
Ему служить усершемъ и правдой! 
Онъ такъ еще и младъ, и непорченъ. 
Клянетесь ли? 

Бояре. Клянемся. 

Царь. Я доволенъ. 
Простите жъ мн8 соблазны и гр%хи 
И вольныя, и тайныя обиды... 
Святый отецъ, приближься, я готовъ. 


Искусный вождь: Басманова пошли 
И съ твердостью снеси боярсклй ропотъ. 
Ты съ малыхъ лЪтЪъ сидфлЪ со мною 
въ ДумЪ, 
Ты знаешь ходъ державнаго правленья; 
Не изм%няй теченья дзлъ. Привычка— 
Душа державъ. Я нын$ долженъ былъ 
Возстановить опалы, казни— можешь 
Ихь отм$нить; тебя благословятъ, 
Какъ твоего благословляли дядю, 
Когда престолъ онъ Грознаго прлялъ. 
Современемъ и понемногу снова 
Затягивай державныя бразды. 

Теперь ослабь, изъ рукъ не выпуская. 
Будь милостивъ, доступенъ къ ино- 
| земцамъ, 

Довфрчиво ихъ службу принимай. 
Со строгостью храни уставъ церковный, 
Будь молчаливъ: не долженъ царсюй 
голосъ 
На воздух теряться по пустому; 
Какъ звонъ святой, онъ долженъ лишь 
въ щать 
Велику скорбь или веливмй праздникъ. 
О, милый сынъ! ты входишь въ Т% 


(Начинается обрядъ постриженля. Жен- 
щинъ въ обморокЪ выносятьъ), 


Лобное м5ето. 


Пушкинъ идетъ, окружен- 
ный нар одомъ. 


л$та, Народъ. Царевичь намъ боярина 

Когда намъ кровь волнуетъ женсюй прислалъ. 
| | ликъ. | Послушаемъ, что скажеть намъ боя- 

Храни, храни святую чистоту ринъ. 


Сюда! Сюда! 
Пушкинъ (на амвонЪ). Москов- 
ске граждане! 


Невинности и тордую стыдливость: 
Вто чувствами въ порочныхъ насла- 


жденьяхъ 
Въ младые дни привыкнулъ утопать, | Вамъ кланяться царевичъ приказалъ. 
денъ, |Вы знаете, какъ Промыселъ небесный 


Царевича отъ рукъ убйцы сласъ; 
Онъ шелъ казнить злодзя своего, 

Но Божй судъ ужъ поразилъ Бориса. 
Димитр!ю Росселя покорилась; 
Басмановъ съ раскаяньемъ усерднымъ 
Свои полки привелъ ему къ присягВ. 
Димитр!й къ вамъ идетъ съ любовью, 

съ миромъ. 


И умь его безвременно темн%етъ. 
Въ семь своей будь завсегда главой; 
Мать почитай, но властвуй самъ собою: 
Ты мужь и царь; люби свою сестру 

Ты ей одинъ хранитель остаешься. 
ОЭеодоръ (на колняхъ). НЗтЪ, н®тЪъ, 
живи и царствуй долговзчноы— 


Тотъ, возмужавъ, угрюмъ и вровожа (Кланяется). 
Народъ и мы погибли безъ тебя. 
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Въ угоду ли семейству Годуновыхъ 
Подымете вы руку на царя 
Законнаго, на внука Мономаха? 
Народъ. ВъЪсетимо, н$тЪ. 
Пушкинъ. Московск1е граждане! 
М!ръ вздаетъ, сколь много вы терпзли 
Подъ властю жестокаго прищельпа: 
Опалу, казнь, безчест!е, налоги, 
И трудъ, и гладъ—все испытали вы, 
Димитрий же васъ жаловать намренъ, 
Бояръ, дворянъ, людей приказныхъ, 
ратныхъ, 
Гостей, купцовъ—ивесьчестной народъ. 
Вы ль станете упрямиться безумно 
И милостей кичливо убЪгать? 
Но онъ идетъ на царственный престолъь 
Своихъ отцовъ въ сопровожден!и гроз- 
НОМЪ. 
Не гн®вайте жъ царя и бойтесь Бога, 
ЦЗлуйте крестъ законному владык; 
Смиритеся; немедленно пошлите 
Къ Димитр!ю во станъ митрополита, 
Бояръ, дьяковъ и выборныхъ людей, 
Да бьютъ челомъ отцу и государю. 


(Сходитъ. Шумъ народный). 


Народъ. Что толковать? Бояринъ 
правду молвилъ, 
Да здравствуеть Димитрай, нашъ отецъ! 
Мужикъ на амвон$. Народъ! 
народъ! въ Кремль! въ царсвмя 
палаты! 
Ступай вязать Борисова щенка! 
Народъ (несется толпою). Вязаль! 
топить! Да здравствуетъ Димитрий! 
Да гибнетъ родъ Бориса Годунова! 


——щ_ би ——————ы—9—_—<— 


Кремль, домъ Борисовъ. Стра- 
жа у крыльца. 


г подъ окномъ. 


Нищ!й. Дайте милостыню Христа 
ради! 

Стража. Поди прочь! не велфно 
говорить съ заключенными. 


- @еодоръ. Поди, старикъ, я б%д- 
нзе тебя: ты на волфЪ; 


(Ксенля, подъ покрываломъ, 
также къ окну). 


подходить 


Одинъ изъ народа. Брать да 
сестра—бЪдныя дфти, что пташки ВЪ 
КЛЪТКВ. 

Другой. Есть о комъ жалВть? Про- 
клятое племя! 

Первый. Отецъ былъ злодЪй, а 
дЪтки невинны. 

Другой. Яблоко отъ яблони не 
далеко падаетъ! 

Ксен!я. Братецъ! братецъ! 
жется, къ намъ бояре идутъ. 

Оеодоръ. Это Голицынъ, Мосаль- 
сый. Друпе мн$Ъ незнакомы. 

Ксен1я. Ахъ, братецъ, сердце за- 
мираетъ. 


ка- 


(Голицынъ, Мосальсвй, Молчановъ и Ше- 
рефединовъ; за ними трое стр$льцовъ). 


Народъ. Разступитесь, разступи- 


тесь: бояре идутъ. (Они входять въ 
домъ). 


Одинъ изъ народа. Зачёмъ 
они пришли? 

Другой. А, вфрно, приводить къ 
присяг$ @еодора Годунова. 


Третий. Въ самомъ п Слы- 
|шишь, какой въ домф шумъ|... Тре- 
вога... дерутся! | 


Нар одъ. Слышишь? визгь! Это— 
женскай голосъ... Взойдемъ... Двери за- 
перты—крики замолкли — шумъ про- 
должается. 


(Отворяются двери. Мосальсвю является 
на крыльцЪ). 


Мосальск!й. Народъ! Марая Го- 
дунова и сынъ ея 9еодоръ отравили себя 
ядомъ. Мы видфли ихъ мертвые тру- 
ПЫ. (Народъ въ ужасЪ молчить). Что 


жъ вы молчите? Кричите: да здрав-. 


ствуеть царь Димитрй Ивановичъ! 


(Народъ безмолвствуетъ). 
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И бросилъ графа на двадцать шаговъ, 
у | Какъ маленькаго пажа; какъ всЪ дамы 
Скупой рыцарь. Привстали съ мФетъ, когда сама Кло- 
Тильда, 
Закрывъ лицо, невольно закричала, 
И славили герольды мой ударъ,— 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Въ башнф. Тогда никто не думалъ о причин 
| И храбрости моей, и силы дивной! 
ы ® 
Альберъи Иванъ. Взбфсился я.за поврежденный шлемъ; 


- Альберъ. Во что бы то ни стало, | Геройству что виною было —Скупость. 
на турнирз |Да! заразиться здфсь не трудно ею 
Явлюсь я. Покажи мн% шлемъ, Иванъ. | Подъ кровлею одной съ моимъ отцомъ. 
° (Иванъ подаетъ ему шлемъ). Что бъдный мой Эмиръ? 
Пробить насквозь, испорченъ. Невоз-| Иванъ. Онъ все хромаетъ. 
можно |Вамъ выЪхать на немъ еще нельзя. 
Его надзть. Достать мн надо новый.| Альберъ. Ну, дФлать нечето, 
Какой ударъ! Проклятый графъ Де- куплю гн$дого. 
лоржъ! | Недорого и просятъ за нето. 
Иванъ. И вы ему порядкомъ от-| Иванъ. Недорого, да денегь нзтъ 


‚ платили: у насъ. 
Какъ изъ стремянъ вы вышибли его Альберъ. Что жъ говоритъ без- 
Онъсуткизамертволежалъ—и врядъ ли дъльникъ Соломонъ? 
Оправился. Иванъ. Онъ говорить, что болЗе 
А льберъ. А все жь онъ не въ не можетъ 
убытк: |Взаймы давать вамъ денегъь безъ за- 
Его нагрудникъь пфлъ венещанекй, клада. 
А грудь своя гроша ему не стоить— Альберъ. Закладъ! а тдЪ мнЪ 
Другой себЪ не станетъ покупать. взять заклада, дьяволъ! 
Зачзмъ съ него не снялъ я шлема Иванъ. Я сказывалъ. 
тутъ же! Альберъ. Что жъ онъ? 
А снялъ бы я, когда бъ не было| Иванъ. Кряхтитъ да жмется. 
стыдно Альберъ. Да ты бъ ему сказалъ, 
Мн дамъ и герцога. Проклятый графъ! что мой отецъ 
Онъ лучше бы мнЪ голову пробилъ. | Богатъ и самъ, какъ жидъ, что рано ль, 
_И платье нужно мнЪ. Въ послёдей поздно ЛЬ 
разъ | Веему насл$дую. 
Вс рыцари сидзли тутъ въ алтасв Иванъ. Я говорилъ. 
Да бархат; я въ латахъ былъ одинъ| Альберъ. Что жь? 
За герцогскимъ столомъ. Отговорилея| Иванъ. Жмется да кряхтитъ. 
Я т$мъ, что на турниръ попалъ слу-| Альберъ. Какое горе! 
чайно. Иванъ. Онъ самъ хотзль придти. 
А нынче что скажу? О, бЪдность, б%д-| Альберъ. Ну, слава Богу. 
ность! |Безъ выкупа не выпущу его. 
Какъ унижаетъ сердце намъ она! (Стучатъ въ дверь). 
Когда Лелоржъ копьемъ своимъ тя- Кто тамъ? (Входить жидъ). 
желымъ Жидъ. Слуга вашъ низкй. 
Пробилъ мнЪ шлемъ и мимо проска- Альберт. А, прятель! 


калъ, Проклятый жидъ, почтенный Соломонъ, 
А я съ открытой головой пришпорилъ | Пожалуй-ка сюда: такъ ты, я слышу, 
Эмира моего, помчался вихремъ Не вфришь въ долгь? 


Т. П, выш. 4. 9 


о - 


Жидъ.  Ахъ, милостивый рыцарь, | Альберъ. Ты врешь, еврей! Да 


Клянусь вамъ, радъ бы... право, не черезъ тридцать лфтъЪ 
могу. |Мн$5 стукнеть пятьдесятъ, тогда и 
Гдв денегъ взять? Весь разорился я, деньги 
Все рыцарямъ усердно помогая. На что мн пригодятся? 
Никто не платитъ. Васъ хот%лъ про-| Жидъ. Деньги? — Деньги 
сить, Всегда, во всяюЙ возрастъ намъ при- 
Не можете ль хоть часть отдать... Годны; 
А льберъ. ° Разбойникъ!| Но юноша въ нихъ ищетъ слугъ про- 
Да если бъ у меня водились деньги, ворныхъ 


Съ тобою сталь ли бъ я возиться? И, не жаля, шлетъ туда-сюда, 
Полно, |Старикъ же видитъ въ нихъ друзей 


Не будь упрямъ, мой милый Соломонъ, надежныхъ 
Давай червонцы. Высыпи мн сотню, |И бережетъ ихъ, какъ зЪницу ока. 
Пока тебя не обыскали. Альберъ. О! мой отецъ не слугъ 
Жидъ. Сотню! и не друзей 
Когда бъ имБлъ я сто червонцевъ! Въ нихъ ВиИДИТЪ, а господъ, и самъ 
А льберъ. Слушай! ИМЪ Служить; 
Не стыдно ли тебЪ своихъ друзей И какъ же служитъ? какъ алжирсый 
„Не выручать? рабъ, 
Жидъ. Клянусь вамъ... НЕ песъ цфпной! Въ нетопленной 
Альберъ. Полно, полно. конурз 


Ты требуешь заклада? что за вздоръ! Живетъ, пьетъ воду, Зстъ сужмя корки, 

Что дамъ тебЪ въ закладъ?— свиную | Всю ночь не спитъ, все бЪгаетъ да 
кожу? лаетъ. 

Когда бъ я могь что заложить, давно | А золото спокойно въ сундукахъ 

Ужьъ продалъ бы. Иль рыцарскаго слова Лежитъ себ. Молчи! когда-нибудь 


ТебЪ, собака, мало? Оно послужитъ мнз, лежать забудетъ. 
ЖиИДЪ. Ваше слово, Жидъ. Да, на бароновыхъ похоро- 
Нока вы живы, много, много значитъ. нахъ 
Вс сундуки фламандскихъ богачей, |Прольется больше денегь, нежель 
Какъ талисманъ, оно вамъ отопретъ. слезъ. 
Но если вы его передадите Пошли вамъ Богъ скорЪй наслдетво. 
Мнз, бЪдному еврею, а межъ тёмъ Альберъ. Атеп! 
Умрете (Боже сохрани), тогда Жидъ. А можно бъ... 
Въ моихъ рукахъ оно подобно будетьъ Альберт. Что? 
Ключу отъ брошенной шкатулки въ 'Жидъ. Такъ, думалъ я, что сред- 
море. ство 
Альберъ. Ужель отецъ меня пе-' Такое есть... 
реживетъ? Альберъ Какое средство? 
Жидъ. Какъ знать? Дни наши с0-| Жидъ. Такъ— 


чтены не нами: | Есть у меня знакомый старичокъ, 
Цвзлъь юноша вечоръ, а нынче умеръ, Еврей, аптекарь бЪдный... 


И вотъ, его четыре старика Альберъ. Ростовщикъ 

Несутъ на сгорбленныхъ плечахъ въ| Такой же, какъ и ты, иль почестн%е? - 
могилу. Жидьъ. НЪтъ, рыцарь. Тов1й торгъ 

Баронъ здоровъ. Богъ дастъ, лЪтъ де- | ведетъ иной: 


сять, двадцать |Онъ составляетъ капли... право, чудно, 
И двадцать пять, и тридцать прожи-| Какъ дёйствуютъ он%. 


ветъ онъ. Альберъ. А что мнз въ нихъ? = 
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Жидъ. Въ стакань воды подлить... 
трехъ капель будетъ, 


Ни капли нЪтЪ. 
Альберъ. А то, чтоб мнз прислалъ 


Ни вкуса въ нихъ, ни цвЪта не за-|Въ подарокъ изъ Испани Ремонъ? 


мътно; 
А человзкъ безъ р3Ззи въ животз, 
Безъ тошноты, безъ боли умираетъ. 


Альберъ. Твой старичокъ тор- 
гуетъ ядомъ. 
ЖиДЪ. Да— 
И ядомъ. 


Альберъ. Что жь? Взаймы, на 
м$сто денетъ, 
Ты мнъ предложишь стклянокъ двЪети 


яду— 

За стклянку по червонцу. Такъ ли, 
что. ли? 

Фи дьъ. СОмЗяться вамъ угодно надо 
МНОЮ. 

_Н%ть; я хот$лъ... быть можетъ, вы... 
я думалъ, 


Что ужъ барону время умереть. 
Аль беръ. Какъ! отравить отца! 
и см8лъ ты сыну... 
Иванъ! держи его. И см$лъ ты мн! 
Да знаешь ли, жидовская душа, 
Собака, змЪй, что я тебя сейчасъь же 
На воротахъ повЪшу! 


Жидъ. Виноватъ! 
Простите я шутилъ. 

А льберъ. Иванъ, веревку! 

Жидъ. Я... я шутилъ. Я деньги 


вамъ принесъ. 
Альбе ов ъ. Вонъ, песъ! 
(Жидъ уходить). 
Вотъ до чего меня доводить 
Отца родного скупость! Жидъ мн» 


смВлЪ 

Чтб предложить! Даймнз стаканъ вина! 

Я весь дрожу... Иванъ, однакожъ 
деньги 

МнЪ нужны... СбЪгай за жидомъ про- 
БЛЯТЫМЪ, 


Возьми его червонцы. Да сюда 

Мнз принеси чернильницу... Я плуту 
Росписку дамъ. Да не вводи сюда 
Туду этого... Иль нётъ, постой— 

_ Его червонцы будутъ пахнуть ядомъ, 
_ Вакъ сребреники прашура его... 

Я спрашивалъ вина. 


Иванъ. У насъ вина 


Иванъ. Вечоръ я енесъ посл днюю 
бутылку 
Больному кузнецу. 

А льберъ. Да, помню, знаю... 
Такъ дай воды. Проклятое житье! 
Н$%тъ, р-шено—пойду искать управы 
У герцога: пускай отца заставятъ 
Меня держать, какъ сына, не какъ 

МЫШЬ, 
Рожденную въ подпольЗ. 


СЦЕНА ВТОРАЯ. 


Подвалъ. 


Какъ молодой повеса 
ждеть свиданья 
Съ какой-нибудь развратницей лука- 
вой, 
Иль дурой, имъ обманутой, такъ я 
Весь день минуты ждалъ, когда сойду 
Въ подвалъ мой тайный, кь върнымъ 
сундукамъ. 
Счастливый день! Могу сегодня я 
Въ шестой сундукъ (въ сундукъ еще 
неполный) 
Горсть золота накопленнаго всыпать. 
Немного, кажется, по немногу 
Сокровища растутъ. Читалъ я гдё-то, 
Что царь однажды воинамъ своимъ 
Велфлъ снести земли по. горсти въ 
И горный холмъ вовысился, и парь 
Могъ съ вишины съ весельемъ ози- 
рать 
И долъ, покрытый бЪлыми шатрами, 
И море, гдз бЪжали корабли. 
Такъ я, по горсти бздной принося 
Привычну дань мою сюда, въ подвалъ, 
Вознесъ мой холмъ—и съ высоты его 
Могу взирать на все, чтб мн под- 
властно. 
Какъ ный 
демонъ, 


Баронъ. 


Чтб не подвластно мн$$.. 


Отсел править я могу; 
Лишь захочу —воздвигнутся чертоги, 
Въ великолёпные мои сады 
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СбЪгутся нимфы р%®звою толпою; 

И музы дань свою мн% принесутъ, 
И вольный гей мнф поработится, 
И добродзтель, и безсонный трудъ 


Честной булатъ), но сердце мн т&с- 
| НИТЪ 

Какое-то невздомое чувство... 

Насъ ув$ряютъ медики: есть люди, 


Смиренно будуть ждать моей награды. | Въ уб1ЙствВ находяпйе прятность. 


Я свисну—и ко мн% послушно, робко 
Впользетъ окровавленное злодЪйство, 
И руку будетъ мн® лизать, и въ очи 


Когда я ключь въ замокъ влагаю, 
то же 
Я чувствую, что чувствовать должны 


Смотрзть, въ нихъ знакъ моей читая Они, вонзая въ жертву ножъ: прятно 


| воли. 
МнЪ все послушно, я же— ничему; 
Я выше всЪхъ желавший; я спокоенъ; 
Я знаю мощь мою: съ меня довольно 
Сего сознанья... (Смотрить на свое зо- 
лото). Кажется, не много, 
А сколькихъ челов$ческихъ заботъ, 
Обмановъ, слезъ, молей и проклят 
Оно тяжелов$сный представитель! 
Туть есть дублонъ старинный... вотъ 
онъ. Нынче 
Вдова мн отдала его, но прежде 
Съ тремя дфтьми полдня передъ 
ОКНОМЪ 
Она стояла на колфняхъ, воя. 
Шелъ дождь, и пересталъ, и вновь 
пошелъ,— 
Притворщица не трогалась; я могъ бы 
Ее прогнать, но что-то мн шептало, 
Что мужнинъ долгь она мн% принесла 
И не захочетъ завтра быть въ тюрьм$. 
А этотъ? Этоть мн принесъ Тибо. 
ГдЪ было взять ему, лфнивцу, плуту? 
Укралъ, конечно, или, можетъ быть, 
Тамъ, на большой дорог, ночью, въ 
рощз... 
Да! если бы вс слезы, кровь и потъ, 
Пролитые за все, чтб здЪсь хранится, 
Изъ н5дръ земныхъ всф выступили 
вдруть, 
То былъ бы вновь потопъ-—я захлеб- 
нулся бъ 
Въ моихъ подвалахъ взрныхъ. Но пора. 


(Хочетъ отпереть сундукъ). 
Я каждый разъ, когда хочу сундукъ 
Мой отпереть, впадаю въ жаръ и тре- 


петь. 
Не страхъ (0, нётъ! кого бояться мн? 
При мн мой мечъ: за злато отвф- 


чаетъ 


| Средь нихъ 








И страшно вмЪст$. (Отпираетъ сундукъ). | 
Вотъ мое блаженство! (Высыпаетъ 
деньги). 
Ступайте, полно вамъ по свЪту ры- 
скать, 
Служа страстямъ и нуждамъ челов$ ка. 
Усните здЗсь сномъ силы и покоя, 
Какъ боги спятъ въ глубокихъ небе- 
сахъ! 
Хочу себ сегодня пиръ устроить: 
Зажгу свёчу предъ каждымъ сунду- 
КОМЪ, 
И всБ ихъ отопру, и стану самъ 
глядЪть на блещупя 


груды. 


(Зажигаеть свЪчи и отпираеть сундуки 
одинъ за другимъ). 


Я царствую!.. Какой волшебный блескъ! 

Послушна мн%, сильна моя держава; 

Въ ней счасте, въ ней честь моя и 
- ` слава] 

Я царствую!.. Но кто вослфдъ за мной 

Приметь власть надъ нею? Мой на- 
слёдникъ! 

Безумецъ, расточитель молодой! . 

Развратниковъ разгульныхь собес®д- 

НИКЪ! 

Едва умру, онъ, онъ сойдетъ сюда, 

Подъ эти мирные, нёмые своды, 

Съ толпой ласкателей, придворныхъ 
жадныхтъ! 

Укравъ ключи у трупа моето, 

Онъ сундуки со смёхомъ отопретъ— 

И потекутъ сокровища мои 

Въ алтасные, дырявые карманы. 

Онъ разобъеть священные восуды, — 

Онъ грязь едеемъ царскимъ напоить— 

Онъ расточитъ... А по какому праву? 

Мн развЪ даромъ все досталось, 

Или шутя, какь игроку, который 


— Я скрыть подвалъ!.. 


НЕ 


Гремитъ костьми да груды загребаетъ? 
Вто знаетъ, сколько горькихъ воздер- 


жаний, 
 Обузданныхь страстей, тяжелыхъ 
| думъ, 
_Дневныхъ заботъ, ночей безсонныхъ 
МНЗ 


Все это стоило? Иль скажетъ сынъ, 
Что сердце у меня обросло мохомъ, 
Что я не зналъ желавй, что меня 
И совесть никогда не грызла, —со- 





ВЗСТЬ, 

Когтистый звЪрь, скребящий сердце, — 
СОВЪетЬ, 

Незваный гость, докучный собесЗл- 
НИКЪ, 


_ Заимодавець грубый; эта вфдьма, 
Отъ коей меркнетъ мВсяцъ, и могилы 
‘Смущаются и мертвыхъ высылаютъ|.. 
Н$Ъть, выстрадай сперва себф богат- 
ство, 
А тамъ посмотримъ, станетъ ли не- 
счасный 
То расточаль, чтб кровью пр1обр%лъ. 
О, если бъ могъ отъ взоровъ недо- 
СТОЙНЫХЪ 
если бъ изъ 
° МОГИЛЫ 
Придти я могъ, сторожевою тнью 
Сидзть на сундукВ и оть живыхъ 
Сокровища мои хранить, какъ нын*!.. 


0, 


СЦЕНА ТРЕТЬЯ. 





Во дворцз. 
Альберъ, Герцогъ. 


А льберъ. Повзрьте, государь, тер- 
П$лъ я долго 
Стыдъ горькой бЪдности. Когда бъ не 
крайность, 
Вы бъ жалобы моей не услыхали. 
Герцогъ. Я вЪрю, вЪрю: благо- 
родный рыцаръ, 
Таковъ, какъ вы, отца не обвинитъ 
-Безъ крайности. Такихъ развратныхъ 
мало... 
’Спокойны будьте: вашего отца 
Усов щу наединф, безъ шуму. 


Я жду его. Давно мы не видались. 
Онъ былъ другъ дфду моему. Я помню, 
Когда я былъ еще ребенкомъ, онъ 
Меня сажалъ на своего коня 
И покрывалъ своимъ тяжелымъ шле-. 
МОМЪ, 
Какъ будто колоколомъ. (Смотрить въ 
| окно). Это кто? 
Не онъ ли? 
Альберъ. Такъ—онъ, государь. 
Герцогъ. Подите жъ 
Въ ту комнату. Я кликну васъ. 
(Альберъ уходить; входитъ баронъ). 
Баронъ, 
Я радъ васъ видЪть бодрымъ и здоро- 
ВЫМЪ. 
Баронъ. Я счастливъ, государь, 
что въ силахъ быль 
По приказанью вашему явиться. 
Герцогъ. Давно, баронъ, давно 
разстались мы. 
Вы помните меня? 
Баронъ. Я, государь? 
Я, какъ теперь, васъ вижу. О, вы были 
Ребенокъ рззвый.—Мнв покойный гер- 
ЦОГЪ 


 Говаривалъ: ФИЛИПП (онъ звалъ меня 


Всегда Филиппомъ), что скажешь? аз 
ЛЪтъ черезъ двадцать, право, ты да я, 
Мы будемъ глупы передъ этимъ ма- 
ЛЫМЪ... 
Предъ вами, то-есть... 
Герцогъ. Мы теперъ знакомство 
Возобновимъ. Вы дворъ забыли мой. 
Баронъ. Старъ, государь, я нынче: 
при дворЪ 
Чтб дфлатъмнЪ? Вы молоды; вамъ любы 
Турниры, праздники. А я на нихъ 
Ужь не гожусь. Богъ дастъ войну, 
такъ я 
снова на 
КОНЯ; 


Готовъ, кряхтя, взлЗззть 


| Еще достанетъ силы старый мечъ 


За васъ рукой дрожащей обнажить. 
Герцогъ. Баронъ, усердье ваше 

намъ извЪстно; 

Вы дфду были другомъ; мой отецъ 

Васъ уважалъ. И я всегда считалъ 
Васъ взрнымъ, храбрымъ рыцаремъ; 

- НО сядемъ. 


— 134 — 


У васъ, баронъ, есть дЪти? 


Баронъ. СынЪ одинъ. 

Герцогъ. Зач8мъ его я при себЪ 
не вижу? 

Вамъ дворъ наскучилъ, но ему при- 
лично 

Въ его лЬтахь и званьи быть при 
насъ. 


Баронъ. Мой сынъ не любитъ 
| шумной, свЪзтекой жизни; 
Онъ дикаго и сумрачнаго нрава— 
Вкругъ замка по л$самъ онъ вЪчно 

бродитъ, 
Какъ молодой олень. 

Герцогъ. Не хорошо 
Ему дичиться. Мы тотчасъ пручимъ 
Его къ весельямъ, къ баламъ и тур- 

нирамъ. 
Пришлите мнЪ его; назначьте сыну 
Приличное по званью содержанье... 
Вы хмуритесь—устали вы съ дороги, 
Быть можетъ? 
Баронъ. Государь, я не усталъ; 
Но вы меня смутили. Передъ вами 
Я бъ не хотЗлъ сознаться, но меня 
Вы принуждаете сказать о сын 
То, что желалъ отъ васъ бы утаить. 
Онъ, государь, къ несчатью, недосто- 
ИНЪ 
Ни милостей, ни вашего вниманья. 
Онъ молодость свою проводитъ въ буй- 
сТВЗ, 
Въ порокахъ низкихъ. 

Герцогъ. Это потому, 
Баронъ, что онъ одинъ. Уединенье 
И празлность губятъ молодыхъ людей. 
Пришлите къ намъ его: онъ позабу- 

детъ 
Привычки, зарожденныя въ глуши. 

Баронъ. Простите мнЪ%, но, право, 


государь, | 


Я согласиться не могу на это... 
Герцогъ. Но почему же? 
Баронъ. Увольте старика... 


Баронъ. За злое престу- 
| пленье. 

Герцогъ. А въ чемъ оно, скажите, 
состоитъ? 


Баронъ. Увольте, герцогъ... 


Герцогъ. Это очень странно! 
Или вамъ стыдно за него. 
Баронъ. Да... стыдно... 


Герцогъ. Но что же сдёлалъ онъ? 
Баронъ. Онъ... 
Хотзль убить. 


Герцогъ. Убить! Такъ я суду 


Его предамъ, какъ чернаго злодзя. 


Баронъ. Доказывать не стану я, 
хоть знаю, 


Что точно смерти жаждетъ онъ моей, 


Хоть знаю то, что покушался онъ 
Меня... 
Герцогъ. Что? 


Баронъ. Обокрасть. (Альберъ бро-_ 


сается въ комналу). 
Альберъ. Баронъ, вы лжете! 
Герцогъ (сыну). Какъ см$ли выф.. 
Баронъ. Ты здЪсь! ты, ты мн 
смзлъ!.. 
Ты могъ отцу такое слово молвить!.. 
Я лгу? и передъ нашимъ государемъ!.. 
МнЪ, мн... иль ужъ не рыцарь я?.. 
Альберъ. Вы— лжецъ! 
Баронъ. И громъ еще не грянулъ, 
Боже правый! 
Такъ подыми жьъ, и мечъ насъ разсуди! 


(Бросаетъь перчатку; сынъ поспЪшно ее 
поднимаетъ). 


Альберъ. Благодарю. Вотъ пер- 
вый даръ отца! 
Герцогъ. Что видфлъ я? Что было 
предо мною? 
Сынъ принялъ вызовъ стараго отца! 
Въ каке дни налфлъ я на себя 


Цвпьгерцоговъ! Молчите: вы, безумецъ, 
И ты, тигренокъ! — Полно. 


(Сыну). 
Бросьте это; 


Герцогъ. Я требую: откройте мнЪ | Отдайте мн перчатку. (Отнимаеть ее). 


причину 

Отказа вашего. 
Баронъ. 

Сердитъ 
Герцогъ. За что? 


На сына я 


Альберъ (въ сторону). Жаль! 
Герцогъ. Такъ и впился въ нее 
когтями!.. Извергъ! 
Подите: на глаза мои не смЪйте 
Являться до тзхъ поръ, пока я самъ 


онНъ меня 


ы 


а 


Не призову васъ. (Альберъ выходить). | Вкусивъ восторгъ и слезы вдохновенья, 
Вы, старикъ несчастный, |Я жегъ мой трудъ и холодно смотр$лъ, 


Не стыдно ль вамъ2.. 

_ Баронъ. Простите, госудать... 
Отоять я не могу... мои колфна. 
СлабЪютъ... душно!.. душно!.. Гл ключи? 
Ключи, ключи мои! 

Герцогъ. Онъ умеръ. Боже! 
Ужасный вЪкъ, ужасныя сердца! 


Моцартъ и Сальери. 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Комната. 


Вов говорятъ: нЪтъЪ 
правды на землф. 
Но правды н®фтъ—и выще. Лля меня 
Такъ это ясно, какъ простая гамма. 
Родился я съ любов1ю къ искусству; 

Ребенкомъ будучи, когда высоко 
Эвучалъ органъ въ старинной церкви 
нашей, 
Я слушалъ и заслушивалея— слезы 
Невольныя и сладюя текли. 
Отвергь я рано праздныя забавы; 
Науки, чуждыя музыкВ, были 
Постылы мн5; упрямо и надменно 
Отъ нихъ отрекся я и предался 
Одной музыкз. Труденъ первый шагъ 
И скученъ первый путь. Преодол$лъ 
Я ранейя невзгоды. Ремесло 
Поставилъ я подноямемъ искусству; 
Я сдзлался ремесленникъ: перстамъ 
Придалъ послушную, сухую бЪглость, 
И вЪрность уху. Звуки умертвивъ, 
Музыку я разъялъ, какъ трупъ. Пов$- 
рилъ 


Сальери. 


Я алгеброй гармон!ю. Тогда 

Уже дерзнулъ, въ наукЪ искушенный, 

Предаться нфгз творческой мечты. 

Я сталъ творить, но въ тишин$, но 
втайнз, 

Не смЪя помышлять еще о славф. 

Нерздко, просидэвъ въ безмолвной 

кельВ 





Какъ мысль моя и звуки, мной ро- 


жденны, 
Нылая, съ легкимъ дымомъ исчезали!.. 
Что говорю? Когда велиюй Глюкъ 
Явился и открылъ намъ новы тайны 
(Глубоюмя, плЗнительныя тайны!) 
Не бросилъ ли я все, чтб прежде 
знальъ, 
Что такъ любилъ, чему такъ жарко 
_ ВЗрилъ, 
И не пошелъ ли бодро велздъЪ за нимъ 
Безропотно, какъ тотъ, кто заблуждался 
И встр5чнымъ посланъ въ сторону 


иную? 

Усильнымъ, напряженнымъ постоян- 
СТВОМЪ 

Я наконецъ въ искусствЪ безгранич- 
НОМЪ 


Достигнулъ степени высокой. Слава 
МнЪ улыбнулась; я въ сердцахъ людей 
Нашелъ созвучя своимъ созданьямъ. 


Я счастливъ былъ: я наслаждался 
мирно 

| Своимъ трудомъ, успфхомъ, славой; 
также 


Трудами и успзхами друзей. 
Товарищей моихъ въ искусств див- 
| НОМЪ. 

Н%тъ! никогда я зависти не зналъ! 
О, никогда!—ниже, когда Пиччини 
ПлЗнить умзлъ слухъ дикихъ пари- 
жанъ, 
Ниже, когда услышалъ въ первый разъ 
Я Ифигенаи начальны звуки. 
Кто скажетъ, чтобъ Сальери гордый 
былъЪ 
Когда-нибудь завистникомъ презр%н- 
НЫМЪ, 
Змзей, людьми растоптанною, вживз 
Песокъ и пыль грызущею безсильно? 
Никто!.. А нынё—самъ скажу—я нын8 
Завистникъ! Я завидую; глубоко, 
Мучительно завидую.—0, небо! 
Гдз жь правота, когда священный даръ, 
Когда безсмертный гей — не въ на- 
граду 
Любви горящей, самоотверженья, 


Два-три дня, позабывъ и сонъ, и пищу, | Трудовъ, усердя, молевшй посланъ, 
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А озаряетъ голову безумца, 


Когда же мн не до тебя? Садись; 


Гуляки празднаго?.. О, Моцартъ! Мо- Я слушаю. 


цартъ! (Входить Моцарть). 
Моцартъ. Ага! увидЪлъ ты! а мн% 
хотзлось 
Тебя нежданной шуткой угостить. 
Сальери. Ты зд%сь!—Лавно ль? 
Моцартъ. Сейчасъ. Я шелъ къ 
тебъ, 
Нееъ кое-что тебф я показать; 





Моцартъ (за фортешано). Пред- 
ставь себЪ... кого бы? 
Ну, хоть меня— немного помоложе; 
Влюбленнаго—не слишкомъ, а слегка; 
Съ красоткой, или съ другомъ — хоть 
съ тобой; 
Я веселъ... Вдругъ: видзнье гробовое, 
Незапный мракъ иль что-нибудь такое... 


Но, проходя передъ трактиромъ, вдругь Ну, слушай же. (Играетъ). 


Услышалъ скрипку... НЪтъ, мой другъ 
Сальери! 

См шнЪе отроду ты ничего 

Не слыхивалъ!.. СлБпой скрипачъ въ 
трактиръ 

Разыгрывалъ у01 спе заре. Чудо! 

Не вытери%лъ, привелъ я скрипача, 

Чтобъ угостить тебя его искусствомъ. 

Войди! (Входитъ слЪпой старикъ со скрип- 

кой). 
Изъ Моцарта намъ что-нибудь! 


(Старикъ играетъ ар1ю изъ „Донъ-Жуана“; 
Моцартъ хохочетъ). 


Сальери. И ты смФяться можешь? 
Моцартъ. Ахъ, Сальери! 
Ужель и самъ ты не смвешься! 
и бальери. НЪтъ, 
Мнз не смз шно, когда маляръ негод- 
НЫЙ 
МнЪ пачкаетъ Мадонну Рафаэля; 
Мнз не смёшно, когда фигляръ пре- 
зрнный 
Пародей безчеститъ Алигьери. 
Пошелъ, старикт! 
Моцартъ. Постой же: вотъ тебз; 
Пей за мое здоровье. (Старикъ уходить). 
Ты, Сальери, 
Не въ духЪ нынче. Я приду къ теб® 
Въ другое время. 
Сальери. Что ты мнЪ принесъ? 
Моцартъ. Н$тьъ—такъ, бездзлицу. 
Намедни ночью 
Безсонница моя меня томила, 
И въ голову пришли мн% дв%-три мысли. 
Сегодня я ихъ набросалъ. Хот®лось 
Твое мн8 слышать мн%ёнье; но теперь 
ТебЪ не ло меня. 
Сальери. Ахъ, Моцартъ, Моцарть! 











Сальери. Ты съ этимъ шелъ ко 
МНЪ, 
И могъь остановиться у трактира 
И слушать скрипача. слзпого!—Боже! 
Ты, Моцартъ, недостоинъ самъ себя. 
Моцартъ. Что жъ, хорошо? 
Сальери. Какая глубина! 
Какая см%лость и какая стродность! 


"Ты, Моцартъ, богъ, и самъ того не 


знаешь; 
Я знаю, я! 
Моцартъ. Ба! право? можетъ быть... 
Но божество мое проголодалось. 
Сальери. Послушай: отобЪдаемъ 
мы вмъстз 
Въ трактир$ Золотого Льва. 
Моцартъ. Пожалуй; 
Я радъ. Но дай, схожу домой, сказать 
Женф, чтобы меня она къ обЪду 
Не дожидалась. (Уходить). 
Сальери. Жду тебя; смотри жъ.— 
НЪтъ! не могу противиться я долв 
СудьбЪ моей: я избранъ, чтобъ его 
Остановить—не то, мы всЪ погибли, 
Мы вс, жрецы, служители музыки, 
Не я одинъ съ моей глухою славой... 
Чтб пользы, если Моцартъ будетъ живъ 
И новой высоты еще достигнетъ? 
Подыметъ ли онъ т№мъ искусство? 
Н%тъ! 
Оно падетъ опять, какъ онъ исчезнетъ: 
НаслЗдника намъ не оставитъ онъ. 
Что пользы въ немъ? Какъ нёмй херу- 
ВИМЪ, 
Онъ н$%сколько занесъ намъ пЗеень 
райскихъ, 
Чтобъ, возмутивъ безкрылое желанье 
Въ насъ, чадахъ праха, 
ТВтТЬ! 


а 6 
РИ 


посл уле-` 


а: 


Такъ улетай же! чЪмъ скорзй, тёмь 
лучше! 
Воть ядъ, послздн даръ моей Изоры. 
Осьмнадцалть лВтъ ношу его съ собою— 
И часто жизнь казалась мнЪ съ тЪхь 
поръ 
Несносной раной, и сидЪлъ я часто 
Съ врагомъ безпечнымъ за одной тра- 
пезой, 
°И никогда на шопотъ искушенья 
Не преклонился я, хоть я не трусъ, 
Хотя обиду чувствую глубоко, 
Хоть мало жизнь люблю. Все медлиль я. 
Какъ жажда смерти мучила меня— 
Что умирать? я мнилъ: быть можетъ, 
ЖИЗНЬ 
МнЪ принесетъ незапные дары; 
Быть можетъ, посЪтитъ меня восторгъ 
И творческая ночь, и вдохновенье; 
Быть можетъ, новый Гайденъ сотворитъ 
Великое—и наслажуся имъ... 
Какъ пировалъь я съ гостемъ нена- 
вистнымъ— 
Быть можетъ, мнилъ я, злфйшаго врага 
Найду; быть можетъ, зльйшая обида 
Въ меня съ надменной грянетъ вы- 
| соты— 
Тогда не пропадешь ты, даръ Изоры. 
Ия быль правъ! и наконецъ нашелъ 
_Я моего врага, и новый Гайденъ 
Меня восторгомъ дивно упоилъ! 
Теперь-—пора! ЗавЪтный даръ любви, 
Переходи сегодня въ чашу дружбы. 


СЦЕНА ВТОРАЯ. 


Особая комната въ трактирЪ; фортешано. 


Моцартъ и Сальери (за сто- 
ломъ). 


Сальери. Что ты сегодня паему- 


ренъ?. 
Моцартъ. Я? Нътъ 
Сальери. Ты, вЪрно, Моцартъ, 


ЧЬМЪ- нибудь разстроенъ? 
ОбЪдь хоропий, славное вино. 
А ты молчишь и хмуришься. 
Моцартъ. Признаться, 


Мой Вециет меня тревожитъ. 
Сальери. А\ 
Ты сочиняешь Ведет? Давно ли? 
Моцартъ. Давно, недЪли три. 
Но странный случай... 
Не сказывалъ тебЪ я? 
Сальери. Н$тъ. 
Моцартъ. Такъ слушай: 
НедЪли три тому, пришелъ я поздно 
Домой. Сказали мн%, что заходилъ 
За мною кто-то. Отчего —не знаю, 
Всю ночь я думалъ: кто бы это былъ? 
И что ему во мнВ? Назавтра тотъ же 
Зашелъ и не засталъ опять меня. 
На третй день игралъ я на полу 


Съ моимъ мальчишкой. ЁКликнули 
меня; 

Я вышелъ. Человёкть, одЪзтый въ чер- 
НОМЪ, 


Учи во поклонившись, заказалъ 
Мнз Кедшет и скрылся. СЪль я тот- 
часъ 
И сталъ писать—и съ той поры за 
мною 
Не приходилъ мой черный человЗкъ: 
А яи радъ: мнЪ было бъ жаль раз- 
статься 
Съ моей работой, хоть совсзмъ готовъ 
Ужъ Вецшет. Но между тёмЪ я.. 
Сальери. Что? 
Моцартъ. МнЪ сов$стно признать- 
ся въ этомъ... 
Сальери. Въ чемъ же? 
Мо цартт. Мн%Ъ день и ночь по- 
коя не даетъ 
Мой черный человЪкЪъ. за мною всюду, 
Какъ тБнь, онъ гонится. Вотъ и теперь 
Мнь кажется, онъ съ нами самъ-третей 
Сидитъ. 
Сальери. и, полно! чтб за страхъ 
ребяч! 
РазсЪй пустую думу. Бомарше 
Говариваль мнЪ: „Слушай, братъ 
Сальери, 
Вакъ мысли черныя къ тебЪ придуть, 
Откупори шампанскаго бутылку, 
Иль перечти „Женитьбу Фригаро“. 
Моцартъ. Да! Бомарше вЪдЬ 
быль тебЪз праятель; 
Ты для него Тарара сочинилъ, 
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Вещь славную. Тамъ есть одинъ мо0- 


ТИВЪ... 
Я все твержу его, когда я счастливъ: 
Ла-ла-ла-ла... Ахъ, правда ли, Сальери, 
Что Бомарше кого-то отравилъ? 

Сальери. Не думаю: онъ слиш- 

комъ быль смзшонЪ 
Для ремесла такого. 

Моцартъ. Онъ же генйй, 
Какъ ты да я. А гей и злодЪйетво— 
Дв$ вещи несовм%стныя. Не правда ль? 

Сальери. Ты думаешь? (Бросаеть 

ядъ въ стаканъ Моцарта). Ну, пей же. 

Моцартъ. За твое 


Здоровье, другъ, за искреный союзъ, | 


Связуюций Моцарта и Сальери, 

Двухъ сыновей гармон!и (Пьеть). 
Сальери. Постой, 

Постой, постой!.. Ты выпилъ безъ меня? 


Моцартьъ (бросаеть салфетку на 
столъ). 


Довольно, сытЪ я. (Идетъ кь фортешано). 
Слушай же, Сальери, 
Мой Ведешт. (Играетъ ). 
Ты плачешь? 
Сальери. Эти слезы 
Впервые лью: и больно, и праятно, 
Какъ будто тяж совершилъ я долгъ, 
Какъ будто ножъ цфлебный мнЪ от- 
сЪКЪ 
Страдавиий членъ! Другь Моцарть, 
| эти слезы... 
Не замЗчай ихъ. Продолжай, спЪши 
Еще наполнить звуками мн душу... 
Моцартъ. Когда бы вс такъ 
чувствовали силу 
Гармони! Но н%Фтъ: тогда бъ не могъ 
И мръ существовать; никто бъ не 
сталь 
Заботиться о нуждахъ низкой жизни— 
Вс предались бы вольному искусству! 
Насъ мало избранныхъ, счастливцевъ 
| праздныхъ, 
Пренебрегающихъ презрЪнной пользой, 
Единаго прекраснаго жреповъ. 
Не правда ль? Но я нынче нездоровъ, 
Мнз что-то тяжело; пойду, засну. 
Прощай же. 
Сальери. До свиданья. (Одинъ). 
Ты заснешь 





Надолго, Моцартт!... Но ужель онъ 
правъ, 
И я—не гении? Гевмй и злодЪйетво— 
ДвЪ вещи несовмЪстныя. Неправда: 
А Бонаротти?.. Или это сказка 
Тупой, безсмысленной толпы — и не 
быль - 
Уб1йцею создатель Ватикана? 


Изъ „Наменнаго гостя“. 


—— 


СЦЕНА [. 


Ночь. Кладбище близъ Мадрита. 


Донъ-Жуанъ и Лепорелло. 


Донъ-Жуанъ. Дождемся ночи 
здЪсь. Уфъ! наконецъ 
Достигли мы воротъ Мадрита. Скоро 
Я полечу по улицамъ знакомымъ, 
Усы плащемъ заврывъ, а брови 
| _ шляпой. 
Какъ думаешь: узнать меня нельзя? 
Лепорелло. Да Донъ-Жуана 
мудрено признать! 
Такихъ, какъ онъ, такая бездна! 
Донъ-Жуанъ. Шутишь? 
Да кто жъ меня узнаетъ? 
Лепорелло. Первый сторожъ, 
Гитана, или пьяный музыкантъ, 
Иль свой же братъ, нахальный кава- 
леръ, 
Въ плащ, со шпагою подъ мышкой, 
ВвЪ шляп$. ` 
Донъ-Жуанъ. Что за б%да, хоть. 
и узнаютъ! Только бъ 
Не вотр$тилея мнЪ самъ король, а 
| впрочемъ 
Я никого въ МадритВ не боюсь. 
Лепорелло. А завтра же до ко- 
роля дойдетъ, 
Что Донъ-Жхуанъ изъ ссылки самовольно 
Въ Мадритъ явилея—чтб тогда, ска- 
жите, 
Онъ съ вами сдвлаетъ? 
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Донъ-Жуанъ. 
Ужъ вфрно головы мнЪ не отрубятъ. 


Пошлетъ назадъ:| Въ ней истинно-прекраснаго. Глаза, 


Одни Глаза, да взглялъ... такого взгляда. 


Вздь я не государственный преступ-|Ужъ никогда я не встр$чалъ! А го- 


НИКЪ! 
Меня онъ удалилъ, меня жъ любя, 
‚ Чтобы меня оставила въ поко% 
Семья убитаго. 
Лепорелло. Ну, то-то жъ! 
СидЪли бъ.вы себф спокойно тамъ! 
Донъ-Жуанъ. Слуга покорный! 
Я едва-едва 
Не умеръ тамъ со скуки. Что за люди! 
Что за земля! А небо... точный 
| ДЫМЪ; 
А женщины?.. Да я не промЗняю, 


Вотъ видишь ли, мой милый Лепо-| 


релло, 
ПослЗдней въ Андалуз1и крестьянки 
На первыхъ тамошнихъ красавицъ— 
право. 





Он сначала нравились мнЪ 
Глазами синими, да бЪлизною, 
Да скромностью—а пуще новизною; 
Да, слава Богу, скоро догадался: 
УвидзлЪъ я, что съ ними гр®хЪъ и 
знаться; 
_Въ нихъ жизни нзтъ—все куклы во- 
сковыЯ... 
А наши!.. Но послушай, это мзсто 
Знакомо намъ; узналъ ли ты его? 
Лепорелло. Какъ не узнать! Ан- 
тоньевъ монастырь 
Мн памятенъ. Взжали вы сюда, 


А лошадей держалъ я въ этой рощф.... 


Проклятая, признаться, должность! Вы 
Прятнзе здЪсь время проводили, 
Ч$мьъ я, повЪрьте. 

Донъ-Жуанъ (Задумчиво). БЪдная 


Инеза\ 
_Ея ужъ нЪтъ! Какь я любилъ ее! 
Лепорелло. Инезу — черногла- 


зую?.. О, помню! 
Три м$сяца ухаживали вы 
За’ ней: насилу-то помогъ лукавый. 
Донъ-Ж уанъ. Въ 1ю4$... ночью. 
Странную прАятность 
Я находилъ въ ея печальномъ взорЪ 


На мужнину гробницу. 


л06ъ 
У ней былъ тихъ и слабъ, какъ у 
больной... 


А мужъ ея былъ негодяй суровый— 

Узналъ я поздно... БЪЗдная Инеза|.. 
Лепорелло. Что жъ вел$дъ за ней 

другя были. 
Донъ-Жуанъ Правда. | 
Лепорелло. А живы бу- 
демъ, будутъ и друмя. 
Донъ-Ж уанъ. И то. 
Лепорелло. Теперь которую въ 
Мадрит® 

Отыскивать мы будемъ? 
Донъ-Жуанъ. О, Лауру! 

Я прямо къ ней бЪгу явиться. 
Лепорелло. ДЪло. 
Донъ-Жуанъ. Къ ней прямо въ 

дверь; а если кто-нибудь 

Ужь у нея—прошу въ окно прыгнуть. 
Лепорелло. Конечно. Ну, раз- 

веселились мы. 

Недолго насъ покойницы тревожатъ. 

Кто къ намъ идетъ? (Входитъ монахъ). 
Монахъ. Сейчасъ она пр!Бдетъ 


| Сюда. Кто здзсь? Не люди ль донны- 


Анны? 
Лепорелло. Н%тъ, сами по себз 
мы господа. 
Мы здесь гуляемъ. 
Донъ-Жуанъ. А кого вы ждете? 
Монахъ. Сейчасъ должна пр1$- 
хать донна-Анна 


Донъ-Жуанъ. Донна-Анна 
Де-Сольва? Какъ? Супруга командора, 
Убитаго... не помню кЁмЪ. 


Монахъ. Развратнымъ, 
Безсов$стнымъ, безбожнымъ донъ-Жу- 
аномъ. 
Лепорелло. Ого! воть какъ! 


Молва о донъ-Жуанз 
И въ мирный монастырь проникла. 
даже: 


И помертв$лыхьъ губкахъ. Это странно. | Отшельники хвалы ему поютъ. 


Ты, кажется, ее не находилъ 
Красавицей. И точно—мало было 


— 


Монахъ. Онъ вамъ знакомъ, быть 
можетъ? 


= 


Лепорелло. Намъ? Нимало. 
А гд%-то онъ теперь? 

Монахъ. Его здзсь нЪтЪ. 
Онъ въ ссылк%, далеко. 


Лепорелло. И слава Богу! 


Ч%®мъ далЪе, тьмъ лучше. Ве$хь бы 
ИХЪ, 

Развратниковъ, въ одинъ мФшокь да 
въ море. 


Донъ-Жуанъ. Чтб, чтб ты врешь? 
Лепорелло. Молчите: я нарочно... 
Донъ-Жуанъ. Такъ здЪсь похоро- 
нили командора? 
Монахъ. ЗдЪсь. Памятникъ жена 
ему воздвигла, 
И пр!зжаетъ каждый день сюда 
За упокой души его молиться 
И плакать. 
Донъ-Жуанъ. Чтб за странная 
вдова! 
Недаромъ же покойникъ былъ ревнивъ; 
Онъ донну-Анну взаперти держалъ: 
Никто изъ насъ не видывалъ ея. 
И недурна? 
Монахъ. Мы красотою женской, 
Отшельники, прельщаться не должны; 


Но лгать гр шно: не можетъ и угод-| 


НИКЪ 
Въ ея крас чудесной не сознаться, 
Донъ-Жуанъ. Я съ нею бы хо- 
т$лъ поговорить. 
Монахъ. О, донна-Анна никогда съ 
мужчиной 
Не говоритъ. 
Донъ-Жуанъ. А съ вами, мой 
отецъ? 
Монахъ. Со мной иное д®ло—я 
монахъ. 
Да вотъ она. (Входить донна-Анна). 
Дона-Анна. Отецъ мой, отоприте. 
М онахъ. Сейчасъ, сеньора; я васъ 
ожидалъ. 
о идетъ за монахомъ). 
Лепорелло. Чтб, какова? 
Донъ-Жуанъ. Еясовс%мъ не видно 
_Подъ этимь вдовьимъ чернымъ по- 
крываломъ; 
Чуть узенькую пятку я замфтилъ. 
Лепорелло. Довольно съ васъ. У 
васъ воображенье 


Въ минуту дорисуетъ остальное; 
Оно у васъ проворн$й живописца. 
Вамъ все равно, съ чего бы ни начать— 
Съ бровей ли, съ ногъ ли. 
Донъ-Жуанъ. Слушай, Лепорелло; 
Я съ нею познакомлюсь. 





Лепорелло (про себя). Вотъ еще! | 


Куда какъ нужно! Мужа повалилъ, 
Да хочетъ поглядЪть на вдовьи слезы. 
БезсовЪстный! 
Донъ-Жуанъ. Однако ужь и смер- 
клоСЬ. | 
Пока луна надъ нами не взошла 
И въ свётлый сумракъ тьмы не об- 
ратила, 





Войдемъ въ Мадритъ. 
Лепорелло. Испансюмй грандъ, 
какъ воръ, 
Ждетъ ночи—и луны боится, Боже! 
Проклятое житье! Да долго ль будетъ 
МнЪ съ нимъ возиться? Право, нЪть 
| ужъ силъ! 





СЦЕНА ЦП. 
Комната. Ужинъ у Лауры. 





Первый гость. Ёлянусь тебЪЗ, 
Лаура, никогда 
Съ такимъ ты совершенствомъ не иг- 
рала! 
Какъ роль свою ты вЪрно поняла! | 
Второй. Какъ развила ее! съ ка- 
кою силой! 
Третий. Съ какимъ искусствомъ! 
Лаура. Да, мнЪ удавалось 
Сегодня каждое движенье, слово; 
| 


|Я вольно предавалась вдохновенью; 


Слова лились, какъ будто ихъ ро- 
ждала 
Не память „робкая но сердце... 
Первый. Правда. 
Да и теперь глаза твои блестятъ 
И щеки разгорзлись—не проходить. 
Въ тебЪ восторгъ. Лаура, не давай 
Остыть ему безплодно: спой, Лаура, 
Спой что-нибудь! 
Лаура. Подайте мн$ гитару. (Поетъ). 
Всф. О, Бгахо! ргауо! чудно! безпо- 
добно! 


ар 


Первый. Благодаримъ, волшеб- 

ница! Ты сердце 

Изъ наслажденйя 
Жизни 

Одной любви музыка уступаетъ; 

Но и любовь— мелод1я... Взгляни: 

Самъ Карлосъ тронутъ, твой угрюмый 


Чаруешь намЪъ. 


тость! 
Второй. Каве звуки! сколько въ 
нихъ души! 
А чьи слова, Лаура? 
Лаура. Донъ-Жуана. 
Донъ-Карлосъ. Что? Донъ-Жу- 
| анъ! 
Лаура. Ихъ сочинилъ когда-то 


Мой вЗрный другъ, мой вЪтреный лю- 
бовникъ. 
Донъ-Карлосъ. Твой Донъ-Жу- 
анъ—безбожникъ и мерзавецъ; 
А ты, ты—дура. 
Лаура. Ты съ ума сошелъ! 
Да я сейчасъ велю тебя зарЪзать 


Моимъ слугамъ, хоть ты испансюй 
грандъ. 
Донъ-Карлосъ (встаетъ). Зови же 


ИХЪ. 

Первый. Лаура, перестань! 

Донъ-Карлосъ, не сердись, Она забыла... 

Лаура. Что?.. Что Жуанъ на по- 
единкВ честно 


Убилъ его родного брата? Правда, 
жаль, 
Что не его. 
Донъ-Карлосъ. Я глупъ, что 
Ар осердился. 
Лаура. Ага! самъ сознаешься, что 
ты глупь— 


Такъ помиримся. 
Донъ-Карлосъ. Виноватъ, Лаура! 
Прости меня. Но знаешь: не могу 
Я слышать это имя равнодушно... 
Лаура. А виновата ль я, что по- 
минутно 
Мнз на языкъ приходитъ это имя? 
Гость. Ну, въ знакъ, что ты со- 
всЪмъ ужъ не сердита, 
Лаура, спой еще! 
Лаура. Да на прощанье. 
_ Пора—ужъ ночь. Но что же я спою? 
А, слушайте! (Поетъ). 


— 








ЕАН 


Ве. Прелестно, безподобно! 
Лаура. Прощайте жъ, господа. 
Гости. Прощай, Лаура. 


(Выходитъ. Лаура останавливаеть Донъ- 
| Карлоса). 


Лаура. Ты, бВшеный, останься у 
меня. 
Ты мн понравился. Ты Донъ-Жуана 
Напомнилъ мнЪ, какъ выбранилъ меня 
И стиснулъ зубы съ скрежетомъ. 
Донъ-Карлосъ. Счастливецъ! 


Такь ты его любила? 
(Лаура длаеть утвердительный знакъ). 


Очень? 
Лаура. Очень... 
Донъ-Карлосъ. И любишь и те- 
перь? 
Лаура. Въ сю минуту? 


'НЗтъ, не люблю. МнБ двухъ любить 


нельзя. 
Теперь люблю тебя. 

Донъ-Карлосъ. Скажи, Лаура, 
Который годъ теб? 

Лаура. Осьмнадцать лётЪ. 

Донъ-Карлосъ. Такъ молода... и 

будешь молода 
Еще лётъ пять иль шесть. Вокругъ 
тебя 
Еще л$тъ шесть они толпиться будутъ, 
Тебя ласкать, лелфять и дарить, 
И серенадами ночными тъшить, 
И за тебя другъ друга убивать 
На перекресткахъ ночью. Но когда 
Пора пройдетъ, когда твои глаза 
Впадутъ, и вЪзки, сморщась, почернз- 
ЮТЪ, 
И сБдина въ косз твоей мелькнетъ, 
И будутъ называть тебя старухой, 
Тогда—чтб скажешь ты? 

Лаура. Тогда... Зач мъ 
Объ этомъ думать? Чтб за разговоръ? 
Иль у тебя всегда таюмя мысли? 
Приди— открой балконъ. Какъ небо. 

тихо! 
Недвижимъ теплый воздухъ; ночь ли- 
мономъ 
И лавромъ пахнетъ; яркая луна 
Блеститъ на синев® густой и темной, 


|И сторожа вричатъ протяжно, ясно!.. 
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А далеко, на сЗверз—въ Париж — 
Быть можетъ, небо тучами покрыто, 
Холодный дождь идетъ и взтеръ дуетъ. 
А намъ какое д%ло? Слушай, Кар- 
| лосъ: 
Я требую, чтобъ улыбнулся ты. 

Ну! то-то-жь! 


Донъ-Карлосъ. Милый демонъ! 
(Стучатъ). 
Донъ-Ж уанъ. Гей, Лаура! 


Лаура. Кто тамъ? Чей это голосъ? 
Донъ-Жуанъ. Отопри... 
Лаура. Ужели!.. Боже!.. 

{Отпираетъ двери; входить Донъ-Жуанъ). 
Донъ-Жуанъ. Здравствуй! 
Лаура. Донъ-Жуанъ! 

(Лаура кидается ему на шею). 

Донъ-Карлосъ. Какъ! Донъ-Жу- 

анъ! 

Донъ-Жуанъ. Лаура, милый другъ! 

(ПЪлуетъ ее). 

Кто у тебя, моя Лаура? 

Донъ-Карлосъ. Я— 

Лонъ-Карлосъ. 
Донъ-Жуанъ. Вотъ нечаянная 

встр3ча! 

Я завтра весь къ твоимъ услугамъ... 
Донъ-Карлосъ. Н»Ъть! 

Теперь —сейчасъ. 

Лаура. Донъ-Карлосъ, перестаньте! 
Вы не на улиц, вы у меня— 
Извольте выйти вонъ. 

Донъ-К арлосъ (не слушая ея). Я 

жду. Ну, что жь? 

ВЗдь ты при шпаг%. 

Донъ-Жуанъ. Ежели тебЪ 

Не терпится, изволь. (Бьются). 

Лаура. АЙ, ай! Жуанъ! 


(Кидается на постель. Донъ-Карлосъ па- 


даетъ). 
Донъ-Жуанъ. Вставай, Лаура, кон- 
| чено. 
Лаура. Что тамъ? 


Убить? Прекрасно! въ комнат моей! 
Что двлать мнз тенерь, повЪса, дья- 
волъ? 
Куда я выброшу его? 
Донъ-Жуанъ. Быть можеть, 
ОНЪ ЖИВЪ @Ще. (Осматриваеть т®ло). 





Лаура. Ла, живъ! Гляди, прокля- 
тый! 

Ты прямо въ сердце ткнуль— небось, 
не мимо. 


И кровь нейдетъ изъ треугольной ранки, 
А ужъь не дышить— каково? 


Донъ-Ж уанъ. Что дёлать? 
Онъ самъ того хотзлъ. 
Лаура. Эхъ, Донъ-Жуанъ, 


Досадно, право. ВЪчныя проказы’. 
А все не виноватъ... Откуда ты? 
Давно ли здесь? 
Донъ-Жуанъ. Я только-что пр1- 
Вхаль 
И то тихонько-—я вздь не прощенъ. 
Лаура. И вспомниль тотчасъ о 
своей ЛаурЗ? 
Чтб хорошо, то хорошо. Да полно, 
Не вЪрю я. Ты мимо шелъ случайно, 
И ‘домъ увидфлЪ. 

Донъ-Жуанъ. НЗтъ, моя Лаура, 
Спроси у Лепорелло. Я стою 
За городомъ, въ проклятой вентз. Я 

Лауры 
Пришелъ искать въ Мадрит®. 
(ЦЗлуеть ее). 
Другъ ты мой! 
при мертвомъ!.. Чтб намъ 
дЪлать съ нимъ? 
Донъ-Жуанъ. Оставь его— перёдъ 
разсвЪтомъ, рано, 
Я вынесу его подъ епанчею 
И положу на перекрестк». 

Лаура. Только 
Смотри, чтобъ не увидфли тебя. 
Какъ хорошо ты сдзлалъ, что явился 
Одной минутой позже! У меня — 
Твои друзья здЪеь ужинали. Только 


Лаура. 
Постой... 


| Что’ вышли вонъ. Когда бъ ты ихъ за- 


сталъ! 
Донъ-Жуанъ. Лаура, и давно его 
ты любишь? 
Лаура. Кого? ты бредишь. 
Донъ-Жуанъ. Милая плутовка! 
А сколько разъ ты измзняла мнВ 
Въ моемъ отсутетв!и? 
Лаура. А ты, повЗса? 
Донъ-Жуанъ. Скажи жъ.. . УЪть, 
посл переговоримт.. 
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Донъ- ЭЖуань на кладбищ, переодЪтый 


монахомъ, знакомится съ донной Анной, | 


‚назвавъ себя Дономъ Д1его; въ пламен- 
ной рЪчи открываетъ онъ ей свое сердце и 
добивается разрзшен1я придти къ ней. 


Милый Лепорелло! | Пожаловать... 


Донъ-Ж уанъ. 
Лепорелло. 


Ступай! 
Преславная, пре- 
красная статуя! 
Мой баринъ, Донъ-Жуанъ, покорно про- 
СИТЪ 
ЕйЙ-Богу, не могу: 


Донъ-Жуанъ. Трусъ! вотъ я тебя. 


_ Донъ-Ж уанъ. 
Я счастливъ!—„Завтра—вечеромъ, поз- Мнъ страшно. 
днъе“... 
Мой Лепорелло, завтра!.. приготовь... 


Я счастливъ, какъ ребенокъ! 
Лепорелло. Съ донной-Анной 
Вы говорили? Можеть быть, она 
Сказала вамъ два ласковыя слова, 
Или ее благословили вы? 
Донъ-Жуанъ. Н»тъ, Лепорелло, 
н®тъ! Она свиданье, 
Свиданье мн® назначила! 
Лепорелло. 
О, вдовы! вс вы таковы. 
Донъ-Жуанъ. Я счастливъ! 
Я пьть готовъ, я радъ весь мръ обнять! 
Ле порелло. А командоръ? Чтоб 
скажетъ онъ объ этомъ? 
Д.-№уанъ. Ты думаешь, онъ ста- 
нетъ ревновать? 
Ужь, взрно, нзтъ: онъ-человфкь ра- 
зумный, 
И, взрно, присмир%лъ съ тЪхъ поръ, 
какъь умеръ. 
Лепорелло. Н%тъ, посмотрите на 
его статую. 
Донъ-Жуанъ. Что жь? 
Лепорелло. Кажется, на васъ она 


Неужто? 


ГЛЯДИТЪЬ 
И сердится. 
Донъ-Жуантф. Ступай же, Лепо- 
релло, 


Проси ее пожаловать ко мнё— 
Н%тъ, не ко мнЪ, а кь доннё-Ани%, 


завтра. 
Леп. Статую въ гости знать! Зачёмъ? 
Донъ-Ж уанъ. Ужь, вЪзрно, 


Не для того, чтобъ съ нею говорить. 
Проси статую завтра къ донн8-Аннз 
Придти попозже вечеромъ и стать 

У двери на часахъ. 


Лепорелло. — Охота вамъ 
Шутить, и съ кёмъ! 

Донъ-Жуанъ. Ступай же! 

Лепорелло. Но... 


| Приди попозже въ 








Лепорелло. Позвольте. 
Мой баринъ, Донъ-Жуанъ, васъ про- 
сить завтра 
домъ супруги вашей 
И стать у двери... 
(Статуя киваетъ головой въ знакъ со- 


глас1я). 
АЙ! 
Донъ-Жуанъ. Что тамъ? 
Лепорелло. АЙ, ай!.. 
АЙ, ай!.. умру! 
Донъ-Жуанъ. Что сдзлалось съ 
тобою} 
Лец. (кивая головой). Статуя... ай!.. 
Донъ-Жуанъ. Ты кланяешься? 
Лепорелло. НЪЗтъ, 
Не я— она! 
Донъ-Жуанъ. Какой ты вздоръ 
несешь! 


Леп. Подите сами. 


Донъ-Жуанъ. Ну, смотри #ъ, 


бездёльникт! 
(Статуз) Я, командоръ, прошу тебя 
придти 


Къ твоей вдов, гдЪ завтра буду я, 

И стать у двери на часахъ. Что? будешь? 
(Статуя киваетъ опять) 

О, Боже! | 


Лепорелло. Что? я говорилъ... 
Донъ-Жуанъ. Уйдемъ!.. 


СЦЕНА ТУ. 

Комната донны-Анны. 
Донъ-Жуанъ и донна-Анна. 
Донна-Анна.Я приняла васъ, Донъ- 

Д1его! только 
Боюсь, моя печальная бесЪда 
Скучна вамъ будетъ. БЪдная вдова, 
Все помню я свою потерю: слезы 
Съ улыбкою мЪшаю, какъ апр$ль. 
Что жъ вы молчите? 
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_Донъ-Жуанъ. Наслаждаюсь молча, Вы узами не связаны святыми. 


Глубко—мыслью быть наединЪ 
Съ прелестной донной-Анной, здесь — 
| не тамъ, 
Не при 
ливца— 
‚ Й вижу васъ уже не на колфнахъ 
Предъ мраморнымъ супругомъ... 
Донна-Анна. Длего, 
Такъ вы ревнивы! Мужъ мой и во гробЪ 
Васъ мучитъ. 
Донъ-Жуанъ. Я не долженъ рев- 
новать: 
Онъ вами выбранъ былъ. 
ДЛонна-Анна. НЪтъ, мать моя 
ВелЪла дать мнЪ руку донъ-Альвару. 
Мы были бЪдны, донъ-Альваръ—богатъ. 
Донъ-Жуанъ. Счастливецъ! Онъ 
сокровища пустыя 
Принесъ къ ногамъ богини: вотъ за что 


Вкусиль онъ райское блаженство! 
Если 0ъЪ 

Я прежде васъ узналъ-—сЪ какимъ во- 
сторгомъ 


Мой санъ, мои богатства, все бы отдалъ, 
Все-—за единый благосклонный взглядъ! 
Я быль бы рабъ священной вашей воли! 
Вс ваши прихоти я бъ изучалъ, 
Чтобъ ихъ предупреждать, чтобъ ваша 
ЖИЗНЬ 
Была однимъ волшебствомъ безпре- 
рывнымъ! 
Увы, судьба судила мнЪ иное! 
Донна-Анна. Д1его, перестаньте! 
Я гр$ёшу, 
Васъ слушая, — мн® васъ любить нельзя: 
Вдова должна и гробу быть взрна. 
Когда бы знали вы, какъ донъ-Альваръ 
Меня любилъ! О, донъ-Альваръ Ужъ, 


върно, 

Не принялъ бы къ себф влюбленной 
дамы, 

Когда бъ онъ овдовзлъ; онъ былъ бы 
взренъ 


Супружеской любви. 

Донъ-Жуанъ. Не мучьте сердца 
МнЪ$, донна-Анна, в чнымъ поминаньемъ 
Супруга. Полно вамъ меня казнить, 
Хоть казнъ я заслужилъ, быть можетъ. 

Донна-Анна. Ч$мъ же? 


гробниц мертваго счаст-| 


Ни съ кёмъ— не правда ль? Полюбивъ 
меня, 
Вы предо мной и передъ небомъ правы. 
Д.К уанъ. Предъ вами! Боже! 
Д.- В уанъ. 
Передо мной? Скажите, въ чемъ же?..Ну! 
Дон ъ-Жуанъ. Н»%тъь, никогда). 
Донна-Анна. 
Вы предо мной неправы? Въ чемъ, 
скажите. 
Донъ-Ж уанъ. НЪтъ, ни за что 
Донна-Анна. Д1его, это странно! 
Я васъ прошу, я требую... 
Донъ-Жуанъ. Н»Ътъ, нЪтъ! 
Донна-Анна. А! такъ-то вы моей 
послушны вол! 
А что сейчасъ вы говорили мн8? 
Что вы бъ рабомъ моимъ желали быть. 
Я разсержусь, ДЛего: отвЗчайте, 
Въ чемъ предо мной виновны вы? 
Донъ-Жуанъ. Не см5ю: 
Вы ненавидЪть станете меня. 
Дона-Анна. Н»тъ, нёть! Я васъ 
заранзе прощаю. 
Но знать хочу я. 
Дон ъ-Жуанъ. Не желайте знать 
Ужасную, убйственную тайну. 
Донна-Анна. Ужасную!.. Вы мучите 
меня: 


Я страхъ какъ любопытна— что такое? | 


И какъ меня могли вы оскорбить? 
Я васъ не знала. У меня враговъ 
И нётъ, и не было. Убца мужа 
Одинъ и есть. 

Дон ъ-Жуанъ (про себя). Идетъ 

къ развязкВ д%ло! 

Скажите мн$: несчастный Донъ-Жуанъ 
Вамъ не знакомъ? 


Донна-Анна. НЪтъ, отъ роду его | 


Я не видала. 


Донъ-Жуанъ. Вы въ душ къ нему 


Питаете вражду? 
Донна-Анна. По долгу чести. 
Но вы отвлечь стараетесь меня 
Отъ моего вопроса, донъ-Длего — 
Я требую... 
Донъ-Ж уанъ. Что, если бъ донъ- 
Жуана 


|Вы встр%тили? 


РазвЪ вы виновны . 


Длего, что такое? - 


Е 


Донна-Анна. Тогда бы я злодвю | Слыхала я: онъ хитрый челов къ... 


Кинжалъ вонзила въ сердце. 

Донъ-Ж уанъ. — Донна-Анна, 
ГдЪ твой кинжалъ?— Вотъ грудь моя. 
ДЛонна-Анна. Длего, 

Что вы? 
Донъ-Жуанъ. Я не Дего—я 
Жуанъ. 
Лонна-Анна. О, Боже! н®тъ, не 
можетъ быть, не вёрю. 
Д.-Жуанъ. Я Донъ-Жуанъ. . 
Донна-Анна. Неправда, 
Донъ-Жуанъ. Я убилъ 
Супруга твоего; и не жалЗю 
О томъ—и н$ть раскаянья во мнфз. 
Донна-Анна. Что слышу я? НЪтЪ, 
нЪтъ, не можеть быть. 
р -Жуанъ. Я Донъ-Жуанъ, и 
я тебя люблю. 
Д.-Анна (падая). Гд® я? ГдФ я?.. 
Мнз дурно, дурно! 
`Донъ-Жуанъ. Небо! 
Чтб сь нею? Чтб съ тобою, донна-Анна? 
Проснись, опомнись: твой Д1его, 

Твой рабъ у ногъ твоихъ! 
Лонна-Анна. Оставь меня! 
(Слабо). Ты, ты мн% врагь—ты отнялъ 

у меня 
Все, все, что въ жизни... 
Донъ-Жуанъ. Милое созданье! 
Я воёмъ готовъ ударъ мой искупить; 
У ногъ твоихъ жду только приказанья: 
Вели— умру; вели—дышать я буду 
Лишь для тебя... 
Донна-Анна. Такъэто Донъ-Жуанъ? 
Донъ-Жу анъ. Не правда ли онъ 
былъ описанъ вамъ 
Злодземъ, извергомъ? О, донна-Анна! 
Молва, быть можетъ, не совсЪмъ не- 
права; 
На совзсти усталой много зла, 
Быть можеть, тягот%етъ; но съ твхъ 
поръ, 
Какъ васъ увидВлъ я— все изм®нилось: 
МнЪ кажется, я весь переродился! 
Васъ полюбя, люблю я добродътель— 
И въпервый разъ смиренно передъ ней 
 Дрожация колзна преклоняю. 
_Донна-Анна. 0, донъ-Жуанъ крас- 
норзчивъ—я знаю! 
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Вы, говорятъ, безбожный развратитель, 
Вы сушй демонъ. Сколько бЪдныхъ 
женщинъ 
Вы погубили? 
Донъ-Жуанъ. Ни одной донын® 
Изъ нихъ я не любилъ. 
Донна-А нна. И я повёрю, 
Чтобъ донъ-Жуанъ влюбился въ пер- 
вый разъ, 
Чтобъ не искалъ во мн онъ жертвы 
новой! 
Донъ-Жуанъ. Когда бъ я васъ 
обманывать хотёлъ, 
Признался ль я, сказалъ бы то имя, 
Которато не можете вы слышать? 
Гдв жъ видны тутъ обдуманность, ко- 
варство? 
Донна-Анна. Вто знаетъ васъ? Но 
какъ могли придти 
Сюда вы? здЪсь узнать могли бы васъ 
И ваша смерть была бы неизбфжна. 
Донъ-Жуанъ. Что значитъ смерть? 
За сладюй мигъ свиданья 
Безропотно отдамъ я жизнь. 
Донна-Анна. Но какъ же 
Отсюда выйти вамъ, неосторожный? 
Донъ-Ж№уанъ (цЪлуя ей рука). Й 
вы о жизни б$днаго Жуана 
Заботитесь! Такъ ненависти нътъ 
Въ душ твоей небесной, донна-Анна? 
Лонна-Анна. Ахъ, если бъ васъ 
могла я ненавилЪть! 
Однакожъ надобно разстаться намъ. 
Д..Жузанъ. Когда жъ опять уви- 
димся? 
Лонна-Анна. Не знаю, 
Когда-нибудь. 
Донъ-Жуанъ. А завтра?! 
Донна-Анна. Гдз же? 
Донъ-Жуанъ. ЗДЪеЬ. 
Д.-Анна. О, Донъ-Жуанъ! какъ серд- 
цемъ я слаба! 
Донъ-Жуанъ. Въ залогъ прощанья 
мирный поцзлуй... 
Донна-Анна. Поди, пора. 
Донъ-Жуанъ. Одинъ холодный, 
мирный... 
Донна-Анна. Какой ты неотвяз- 
ный! на, вотъ онъ... (Стучатъ). 
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‚Что тамъ за стукъ?.. О, скройся, донъ- 
Жуанъ! 
Донъ-Жуанъ. Прощай же, до сви- 
данья, другъ мой милый. 
(Уходить и вбЪгаеть опять). 
А!.. 

Донна-Анна. Что съ тобой? А!.. 
(Входить статуя командора; донна-Анна 
падаетъ). 

Отаття. Я на зовъ явился. 
Донъ-Жуанъ. О, Боже! донна-Анна! 
Статуя. Брось ее. 
Все кончено. Дрожишь ты, донъ-Жу- 
анъ? 
Донъ-Жуанъ. Я? нЪтъ!.. Я зваль 
тебя и радъ, что вижу. 
Статуя. Дай руку. 
Донъ-Ж уанъ. Вотъ она...О, тяжело 
Пожатье каменной его десницы! 
Оставъ меня, пусти, пусти, мнЪ руку!.. 


Я гибну—кончено—0, донна-Анна,.. 
(Проваливается). 





Русалка. 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 
Берегь Днзпра. Мельница. 


Мельникъ и дочь. 


Мельникъ. Охъ, то-то вс вы, 
ДЪвки молодыя, 
Ве глупы вы! Ужъ если подвернулся 
Къвамъ человЪ къ завидный, не простой, 
Такъ должно вамъ его себ% упрочить. 
А ч5мъ? Разумнымъ, честнымъ пове- 
деньемъ; 
Заманивать то строгостью, то лаской; 
Порою исподволь, обинякомъ 
О свадьбВ заговаривать, а пуще 
Беречь свою дфвическую честь— 
Безцённое сокровище; она— 
Чтоб слово: разъ упустишь, не воротишь. 
А коли нёть на свадьбу ужь надежды, 
То все-таки, по крайней мфрф, можно 
Какой-нибудь барышъ себф, иль пользу 
Роднымъ да выгадать; подумать надо: 
„Не в$чно жъ будетъ онъ меня любить 
И баловать меня“. Да нёть! куда 
Вамъ помышлять о добромъ дВл\! 
Кстати ль? 
Вы тотчасъ одурвете: вы рады 





Исполнить даромъ прихоти его, 
Готовы пфлый день висёть на шеъ 
У милаго дружка; а милый другъ 
Глядь—и пропалъ, и слздъ простыль; 
а вы 
Охъ, вс вы 
глупы! 
Не говорилъ ли я тебз сто разъ: 
Эй, дочь, смотри, не будь такая дура, 
Не прозЗвай ты счастья своего, 
Не упускай ты князя, да спроста | 
Не погуби самой себя“. Что жь вышло? 
Сиди теперь, да вЪчно плачь о томъ, 
Чего ужъ не воротишь. 
Дочь. Почему же — 
Ты думаешь, что бросилъ онъ меня? 
Мельникъ. Какъ почему? Да 
сколько разъ, бывало, 
Въ недзлю онъ на мельницу Ззжалъ? 
А3.. всямй Божий день, а иногда 
И дважды въ день; а тамъ все рЪже, р5же 
Сталъ пр1зжать—и вотъ девятый день, 
Какъ не видали мы его. Что скажешь? 
Дочь. Онъ занятъ; мало ль у него 
| заботы? 
ВЪль онъ-—не мельникъ; за него не 
станетъ 
Вода работать! Часто онъ твердить, 
Что всзхъ трудовъ его труды тяжеле. 
Мельникъ. Да, вЪрь ему! Когда 
князья трудятся? 
И чтб ихъ трудъ? Травить лисицъ и 
зайцевъ, 
Да пировать, да обирать сос*дей, 
Да подговаривать васъ, бвдныхъ дуръ. 
Онъ самъ работаетъ-—куда какъ жалко! 
А за меня вода!.. А мнз покою 
Ни днемъ, ни ночью н$фтъ: а тамъ по- 
смотришь: 
То здЪеь, то тамъ нужна еще починка, 
Гдъ гниль, гдз течь. Вотъ, если бъ 
| ты у князя 
Умзла выпросить на перестройку 
Хоть н3околько денжонокъ, было бъ 
лучше. 


Осталися ни съ чЁмъ... 


Дочь. Ахъ! 
Мельникъ. Что такое? 


Дочь. Чу! я слышу топотъ 
Его коня... Онъ! Онъ! 
Мельникъ. Смотри же, дочь, 
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Не забывай моихъ совЪзтовъ, помни... 

Дочь. Вотъ онъ, вотъ онъ! 
(Входитъ князь. Конюшн!Й уводить его 

коня). 

Князь. — Здорово, милый другъ! 
Здорово, мельникъ! 

Мельникъ.  Милостивый князь, 
Добро пожаловать! Лавно, давно 
Твоихь очей мы свЪтлыхъ не видали. 
Пойду тебз готовить угощенье. 

(Уходитъ). 
Дочь. Ахъ, наконецъ ты вспомнилъ 
обо мн! 
Не стыдно ли теб такъ долго мучить 
Меня пустымъ, жестокимъ ожиданьемъ? 
Чего мн въ голову не приходило? 
Какимъ себя я страхомъ не пугала? 
То думала, что конь тебя занесъ 
Въ болото или пропасть; что медвздь 
Тебя въ лфсу дремучемъ одолзлъ; 
Что боленъ ты; что разлюбилъ меня... 
Но, слава Богу, живъ ты, невредимъ... 
И любишь все по-прежнему меня, 
Не правда ли? 

Князь. По-прежнему, мой ангелъ! 

НЪть, больше прежняго. 


Она. Однако ты 
Печаленъ; что съ тобою? 
Князь. Я печаленъ? 


ТебВ такъ показалось. Н%тъ, я веселъ 

Всегда, когда тебя лишь вижу. 

_ Она. НЗтъ, 

Когда ты веселъ, издали ко мн 

Спъшишь и кличешь: гдё моя голубка? 

Что дфлаетъ она? А тамъ пфлуешь 

И вопрошаешь: рада ль я тебз 

И ожидала ли тебя такъ рано?.. 

А нынче-—слушаешь меня ты молча, 

Не обнимаешь, не цзлуешь въ очи. 

Ты чмъ-нибудь встревоженъ, вЪрно? 

| | Ч$мъ же? 

Ужъ не сердитъ ли на меня? 
Князь. Я не хочу притворетвовать 

напрасно: 

Ты права: въ сердцё я ношу печаль 

Тяжелую,—и ты ея не можешь 

Ни ласками любовными разсзять, 

Ни облегчить, ни даже раздЪлить. 

_ Она. Но больно мн8 съ тобою не 

грустить 


Одною грустью. Тайну мнЪ повздай. 


Шозволишь—буду плакать, не позво- 


лишь— 
Ни слезкой я тебз не досажу. 
Князь. ЗачЪмъ мн медлить? ЧЁмъ 
скорзй, тфмъ лучше. — 
Мой милый другъ, ты знаешь, н%Ътъ 
на свЪтз 
Блаженства прочнаго: ни знатный родъ, 
Ни красота, ни сила, ни богатство, 
Ничто бЪды не можетъ миновать. 
И мы—не правда ли, моя голубка? — 
Мы были счастливы! -— По крайней м$рЪ 
Я счастливъ былъ тобой, твоей любовью; 
И чтб впередъ со мною ни случится, 
Гдъ бъ ни былъ я, всегда я буду помнить 
Тебя, мой другъ; того, что я теряю, 
Ничто на свзтз мн%№ не замЪнитъ! 
Она. Я словъ твоихъ еще не по- 
нимаю, 
Намъ судьба 
грозить, 
Готовитъ намъ невЪздомое горе— 
Разлуку, можеть быть... 
Князь. Ты угадала. 
Разлука намъ судьбою суждена. 
Она. Кто насъ разлучить? Разв8 за 
тобою 
Идти вослёдъ я всюду не властна? 
Я мальчикомъ одфнусь; в$рно буду 
ТебЪ служить дорогою, въ походВ 
Иль на войн; войны я не боюсь, 
Лишь видфла бъ тебя. НЪтъ, нфтъ, не 
вЪрю! 
Иль вывЪдать мои ты мысли хочешь, 
Или со мной пустую шутку шутишь... ° 
Князь. Н%тъ, шутки мн8 на умъ 
нейдутъ сегодня; 
Вывфдывать тебя не нужно мн$; 
Не снаряжаюсь я ни въ дальн1й путь, 
Ни на войну; я дома остаюсь, 
Но долженъ я съ тобой навфкъ про- 
СТИТЬСЯ. 
Она. Постой, теперь я понимаю все: 
Ты женишься? (Князь молчитъ). Ты 
женишься? 
Князь. Что дзлать? 
Сама ты разсуди. Князья не вольны, 
Какъ дЪвицы: не по сердцу они 
Себз подрутъ беруть, а по расчетамъ 


Но ужь мн% страшно. 


— 149 — 


Иныхъ людей, для выгоды чужой... 
Твою печаль утфшитъ Богъ и время! 
Не забывай меня! Возьми на память 
Повязку—дай, тебЪ я самъ надзну. 
Еще привезъ съ собою ожерелье— 
Возьми его. Да вотъ еще: отцу 

Я это посулилъ— отдай ему. 

(Даетъ ей въруки мфшокъ съ золотомъ). 
Прощай! 

Она. Постой, теб сказать должная— 
Не помню чтоб... 

В нязь. Припомни. 

Она. Лля тебя 
Я все готова... НЪтъь, не то... Постой... 
Нельзя, чтобы навзки, въ самомъ дзлъ, 
Меня ты могъ покинуть... Все не то... 
Да, вспомнила: сегодня у меня 
Ребенокъ твой подъ сердцемъ шевель- 

нулся. 
Несчастная! Какъ быть? 
Хоть для него 
Побереги себя! Я не оставлю 
Ни твоего ребенка, ни тебя. 
Современемъ, быть можетъ, самъ пр!Вду 
Васъ навЪстить. УтЪшься, не крушися. 
Дай обниму тебя въ послздЕ!й разъ. 
(Уходя). Ухъ, кончено! ЛушЪ какъ будто 
легче. 
Я бури ждалъ, но дёло обошлось 
Довольно тихо. 
(Уходитъ. Она остается неподвижною). 
Мельникъ (входитъ). Не угодно ль 
`° будетъ 
Пожаловать на мель... Ла гдф же онъ? 
Скажи, гдз князь нашъ? Ба, ба, ба! 
Какая 
Повязка! Вся въ камняхъ дорогихтъ! 
Такъ и горитъ! И бусы!.. Ну, скажу, 
Подарокъ царсый. Ахъ онъ, благод$- 
тель!.. 
А это что? мфшочекъ! Ужь не деньги ль? 
Да что же ты стоишь, не отвёчаешь, 
Не вымолвишь словечка? Али ты 
`Отъ радости нежданной одурЗла, 
„Иль на тебя столбнякъ нашелъ? 
2. ЩОЧЬ. Не взрю, 
Не можеть быть. Я такъ его любила... 
Или онъ звфрь? Иль сердце у него 
Косматое? 
Мельникъ. О комъ ты говоришь? 


Князь. 





Дочь. Скажи, родимый: какъ могла 
| его 


Я прогнзвить? Въ одну нед®лю разв8 
Моя краса пропала? Иль его 


Отравой опоили? 
Мельникъ. Что съ тобою? 
Дочь. Родимый, онъ узхалъ! Вонъ 
онъ скачетъ! 
И я, безумная, его пустила! 
Я за полы его не уцфпилаеь! 
Я не повисла на уздЪ коня! 
Пускай же бъ онъ съ досады отрубилъ 
Мн$ руки по-локоть; пускай бы тутъ же 
Онъ растопталь меня своимъ конемъ! 

Мельникъ. Что съ нею? 

Дочь. Видишь ли— князья не вольны, 
Какъ дЪвицы: не по сердцу они 
Берутъ жену себЪ... А вольно имъ, 
Небось, подманивать, божиться, пла- 
‹ кать 
И говорить: „тебя я повезу 
Въ мой св$тлый теремъ, въ тайную 

свЪтлицу, 
И наряжу въ парчуи въ бархатъ алый!“ 
Имъ вольно бЪдныхь дЪвочекъ учить 
Съ полуночи на свистъ ихъ подыматься, 
И до зари за мельницей сидЪть! 
Имъ любо сердце княжеское тзшить 
Б$дами нашими! А тамъ—прощай;: 
Ступай, голубушка, куда захочешь; 
Люби, кого замыслишь! 
Мельникъ. — Вотъ въ чемъ дзло... 
Дочь. Ла кто же, кто невфста? На 
кого 
Онъ промфнялъ меня? О, я узнаю! 
Я доберусь; я ей скажу, злодЪйЕЗ: 
Отстань отъ насъ! ты видишь: двъ 
волчихи 
Не водятся въ одномъ овраг%... 

Мельникъ. Дура! 
Ужъь если князь беретъ себЪ невЪсту, 
Кто можетъ пом шаль ему? Вотъ то-то! 
Не говорилъ ли я тебф... 


Дочь. И могъ онъ, 
Какъ добрый челов$къ, со мной про- 
щаться . 


И мн$ давать подарки! Каково? 

И деньги! Выкупить себя онъ думалъ! 
Онъ мнз хотЪль языкъ засеребрить, 
Чтобъ не прошла о немъ худая слава ' 


ИЕ 


И не дошла до молодой жены!.. Дай Богъ вамъ жить въ любови да со- 


Ла, бишь, забыла я: тебЪ отдать вЪтз, 
ВелЗлъ онъ это серебро, за то, А намъ у васъ почаще пировать. 


Что былъ хорошъ ты до него, что дочку | Что жъ, красныя дзвицы вы примолкли? 
За нимъ пускалъ таскаться, что ее | Что жъ, бЪлыя лебедушки притихли? 
Держалъ не строго... Впрокъ теб пой-| Али вс пЪсенки вы перепжли? 

деть | Аль горлышки отъ пЪнья пересохли? 


Моя погибель! (Отдаеть ему м%шокъ). Хоръ. Сватушка, сватушка, 
Мельникъ (вь слезахъ). До чего Безтолковый сватушка! 
Яя ДОЖИЛЪ По невЪсту Зхали— 
Что Богъ привелъ услышать! Грфхъ Въ огородъ зафхали, 
тебз Пива бочку пролили, 
Такъ горько упрекать отца родного, Всю капусту полили, 
Одно дитя ты у меня на свЪТЗ, Тыну поклонилися, 
Одна отрада въ старости моей: Вере молилися: 
Какъ было мнЪ тебя не баловать? Верея ль, вереющка, 
`Богь наказалъ меня за то, что слабо Укажи дороженьку 
Я выполнилъ отцовсюй долгъ. По невЪсту Зхати. 


Сватушка, догадайся, 

За мошоночку принимайся: 

Въ мошнЪ денежка шевелится, 

Краснымъ дзвушкамъ норовится. 
Сватъ. Насмзшницы, ужъ выбрали 
вы пзеню| 
На, на, возьмите, не корите свата. 

(Даритъь дЪвушекъ). 


Дочь. Охъ душно! 

Холодная змзя мнф шею давитъ... 
ЗмЗей, змВею онъ меня— 
Не жемчугомъ опуталъ... (Рветь съ себя 

жемчугьъ). 

Такъ бы я 
их тебя, змю-злодЪйку, 
Проклятую разлучницу мою! 
Мельникъ. Ты бредишь, право, Одинъ голосъ. По камушкамъ, 
бредишь. по желтому песочку 

Дочь (снимаеть съ себя повязку). ПробЗгала быстрая р%чка: 

Вотъ вЗнецЪ мой, Въ быстрой рёчк% гуляють дв$ рыбки, 
ВБнець позорный! Воть чфмЪъ насъ | ву рыбки, двз малыя плотицы. 

. вЪичаль | А слыхала ль ты, рыбка-сестрица, 
Лукавый врагъ, когда я отреклася Про вЪсти-то наши, про р®чныя? 
_Ото всего, чфмъ прежде дорожила! Какъ вечоръ у насъ красная дзвица 
Мы развзнчались. Сгинь ты, мой вЪ- утопилась, 
нецъ! Утопая, милаго друга проклинала? 


(Бросаетъ повязку въ Дн%зпръ). С ' > 
ватъ. Красавицы! да это что за 
Теперь все кончено... (Бросается въ рЪку). р а пеня? 


_Старикъ хъ, горе, горе! 
рикъ (падая). Охъ, горе, гор Она, кажись, не свадебная, нЪтЪ. 


м 2-50 
СЦЕНА ВТОРАЯ. Кто выбралъ эту пзеню? а: 


| ДЪвушки. Не я; 
Княжесвй теремъ. Не я, не мы... 
Свадьба. Молодые сидятъ за Сватъ. Да кто жъ пропёлъь ее 


(Шопотъ и смятен1е между дЪвушками). 
Князь. Я знаю кто. 


(Встаеть изъ-за стола и говоритъ тихо 
конюшему): 


столомъ. Гости. Хоръ дзву- 
шекъ. 


Сватъ. Веселую мы свадебку сы- 


грали. 
Ну, здравствуй, князь съ княгиней мо- Въдь мельничиха здЪсь. 
лодой! | Скорзе выведи ее. Да свздай, 
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Кто смёлъ ее впустить? Не попроказить. Статочно ли дЪло 
(Конюпий подходитъ къ дфвушкамъ). Мутить нарочно княжескую свадьбу! 
Князь (про себя). Она, пожалуй, (Слышенъ крикъ). 


Готова здфсь надёлать столько шуму, | Ва! это что! Да это голосъ князя... 
Что со стыда не буду знать, куда (ДЪвушка подъ покрываломъ переходить . 
и черезъ комнату). 
р Е : Ты вид ла? 
и = нашелъ ея. . Сваха. Ла, видфла. 
нязь. ИЩИ. Она, я знаю, здъеь. Князь (выбЪгаеть). Держите! 


т } Он& |Тоните со двора ее долой! 
о ла эту ПБеню. Ай Вотъ слздъ ея—съ нея вода течеть. 
ОСТЬ. ое. Дружко. Юродивая, можеть стать- 


| 
ы ВЪ голову, и ВЪ НОГИ Такъ и ре ся. Слуги, 
аль, горекъ. подсластить 6Г0 ОЪ Н@| (ифясь надь ней, ее; знать, оватити, 


| ми Князь. Ступай, прикрикни ты на 
(Молодые цзлуются. Слышенъ слабый нихъ. Какъ смёли 


: Е Надъ нею издЪваться и ко мн 
Князь. Она! Вотъ крикъ ея ревни- Впустить ее! (уходить) 
й! Что? ла | 
х Я вый! Что: ‚| Дружко. Ей-Богу, это странно. 
ь онюш!Й. Я не нашелъ ея ниГд. то тамъ? (Входять слуги). Зачёмъ пу- 
нязь. Дуракъ. стили эту д%вку? 
Дружко (вставая). Не время ль| сл уга. Какую? 
намъ княгиню выдать мужу, Дружко. Мокрую. 
Да молодыхъ въ дверяхъ осыпать хме- Слуга. Мы мокрыхъ 


лемъ? 
(ВеЪ встають). ДВВОКЪ 


Сваха. ВЪстимо, время. Дайте жъ 


пзтуха. 
(Молодыхъ кормятъжареннымъ пзтухомъ 


Не видали... 
Дружко. Куда жъ она дЪвалась? 
Слуга. Не вздаемъ. 


осыпаютъ хмелемъ и ведуть въ спальню). рр ваха. Охъ, р замираетъ. 
Оваха. Княгиня - душенька, не я и г О г и 
плачь, не бойся, ру у и 


Да никого, смотрите, не впускайте. 
Пойти-ка мнЪ садиться на коня. 
Прощай, кума! 

Сваха. Охъ, сердце не на мЗет$. _ 
Не въ-пору сладили мы эту свадьбу. 


(Молодые уходятъ въ спальню. Ве рас- 
‚ходятся, кромЪ свахи и дружка). 

Дружео. Гдв чарочка? Всю ночь 
Подъ окнами я буду разъзжать, 
Такъ укрёпиться мнз виномъ не худо. 

Сваха (наливаеть ему чарку). На, ку- 

шай на здоровье. 

Дружко. Ухъ, спасибо! 
Все хорошо, не правда ль, обошлось? 
И свадьба хоть куда! 

Сваха. Да, слава Богу, 
Все хорошо; одно не хорошо... 

Дружко. А что? 

Сваха. Да не къ добру проп$ли 

| эту пеню, 
Не свадебную, а Богъ вфсть какую. 

Дружко. Ужь эти двушки! ни- 

какъ нельзя имъ 


СЦЕНА ТРЕТЬЯ. 
ДнЪпръ. Ночь. 


Русалки. Веселой толпою, 

Съ глубокаго дна, 
Мы ночью всплываемъ; 
Насъ грЪзетъ луна|.. 

Любо намъ порой ночною 

Дно р5чное покидать, 

Любо вольной головою 

Высь р$чную разрЪ$заль, 

Подавать другъ дружкВ голосъ, 


Послушна будь. 
— звоняй раздражать, 
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И зеленый, влажный волосъ У насъ былъ пиръ, тебя мы долго ждали, 
‚Въ немъ сушить и отряхать. Князь. Ёто ждалъ меня? 
Одна. Тише! птичка подъ кустами| Старикъ. Кто ждалъ? Въетимо, 
`Ветрепенулася во мгл%. ДОЧЬ. 
Другая. Между м5сяцемъ и нами (Ты знаешь, я на все гляжу сквозь. 
Кто-то ходить по земл$. (Прячутся). | пальцы 


Князь. Невольно къ этимъ груст-|И волю вамъ даю: сиди она 
ныме берегамъ |Съ тобою хоть всю ночь, до изтуховъ— 


Меня влечетъ невфдомая сила... Ни слова не скажу я. 
Знакомыя, печальныя м%ета! Князь. БЪдный мельниктъ! 
Я узкаю окрестные предметы: Старикъ. Какой я мельникъ! Го- 


Вотъ мельница... Она ужъ развалилась; 
Веселый шумъ ея колесъ умолкнулъ; 
Сталъ жорновъ; видно, умеръ и ста- 
рикъ! 
Дочь бЪдную оплакивалъ онъ долго! 
Тропинка тутъ вилась—она заглохла... 
Давно, давно сюда никто не ходитъ, 
Тутъ садикъ быль съ заборомъ — не- 


ворятъ тебз, | 

Я—воронъ, а не мельникъ, Чудный 
случай: 

Когда (ты помнишь?) бросилась она 
Въ р3ку, я побфжалъ за нею слёдомъ 
И сь той скалы прыгнуть хот%лъ, да 
вдругъ 

Почувствовалъ: два сильныя крыла 
ужели ’ Мнз выросли внезапно изъ-подъ мышокъ 

Разросся онъ кудрявой этой рощей? И въ воздух сдержали. Съ той поры 
Ахъ, вотъ и дубъ завЪтный! ЗдЪсь она, То здфсь, то тамъ летаю, то клюю 
Обнявъ меня, поникла и умолкла... Корову мертвую, то на могил 
Возможно ли?.. Сижу да каркаю. 


_(Идетъ къ дверямъ; листья сыплются). Князь. Какая жалость! 
. Кто жь за тобою смотритъ? 
Что это значитъ? Листья, Стариктъ. Да, за мною 


Поблекнувъ, вдругъ свернулися, и съ 

шумомъ, 
Какъ дождь, посыпалися на меня! 
Передо мной стоитъ онъ голъ и черенъ, 
Какъ дерево проклятое. 


Присматривать не худо: старъ я сталъ 
И шаловливъ. Замной, спасибо, смотритъ 
Русалочка. 

КЁ нязь. Кто? 

Старикъ. Внучка. 


(Входить старикъ въ лохмотьяхъ и полу- К НЯЗЬБ. Невозможно 
| нагой). Понять его! Старикъ, ты здЪсь въ л%су 
Старикъ. Здорово, — Иль съ голоду умрешь, иль звЪрь тебя 
Здорово, зять! Застъ. Не хочешь ли пойти въ мой 
Князь. Кто ты? теремъ, 
Старикъ. Я здёшый воронъ | Со мною жить? | 
Князь. Возможно ль? Это мельникъ!| Старикъ. Въ твой теремъ? 
Старикъ. Что за мельникъ? НЗтъ, спасибо! 
Я продалъ мельницу б$самъ запечнымъ, | Заманишь, а потомъ меня, пожалуй, 
А денежки отдалъ на сохраненье Удавишь ожерельемъ. ЗдЪсь я живъ, 
Русалкз, вБщей дочери моей; И сытъ, и воленъ. Не хочу въ твой 
Онз въ песку Дн%®пра-рЪки зарыты, теремъ. 
Ихъ рыбка-одноглазка сторожитъ. (Уходить). 
Князь. Несчастный, онъ помфшанъ!| Князь. И этому все я виною! 
Мысли въ немъ Страшно 
Разсзяны, какъ тучи послЪ бури. Ума лишиться! Легче умереть: 


Старикъ. Зачьмъ вечоръ ты не На мертвеца тглядимъ мы съ ува- 
пр!халъ къ намъ? женьемъ, 
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Творимъ о немъ молитвы— смерть рав- Одна. Подождемъ еще, сестрица. 
няетъ Другая. Н»тъ, пора, пора, пора! 
Съ нимъ каждаго. Но человЪ къ, лишен- | Ожидаетъ насъ царица, 
ный | Наша строгая сестра. (Скрываются). 
Ума, становится не человЪкомъ: 
Напрасно рзчь ему дана—не правитъ 
Словами онъ; въ немъ брата своего 


ЗвЪрь узнаетъь; онъ людямъ въ по- СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ. 


смЗянье; Берегъ. 
Надъ нимъ всякъ воленъ; Богъ его не | 

судитъ... Князь. Невольно къ этимъ груст- 
Старикъ несчастный! Видъ его во мнз. нымъ берегамъ 
Раскаянья вс% муки растравилъ. Меня влечетъь невфдомая сила! 


Ловчий. Вотъ онъ. Насилу-то его | Все здЪсь напоминаетъ мнЪ былое 
сыскали. И вольной, красной юности моей 


Князь. Зачьмъ вы здЪеь? `Любимую, хоть горестную повЪоть. 
Ловч!й. Княгиня насъ послала: | ЗдЪсь н®когда меня встр$чала 
Она боялась за тебя. Свободнаго— свободная любовь. | 
Князь. Несносна Я счастливъ былъ. Безумецъ!.. И я 
Ея заботливость! Иль я ребенокъ, мОГЪ 


Что шагу мнЪ ступить нельзя безъ|Такъ вЪзтрено отъ счастья отказаться!.. 
няньки? | Печальныя, печальныя мечты 


(Уходитъ. Русалки показываются надъ Вчерашняя мнЪ встр$ча оживила. 


водой). Отецъ несчастный! Какъ ужасенъ 
Русалки. Что, сестрицы: въ пол% ОНЪ! 
чистомъ Авось опять его сегодня встрЪЗчу, 
Не догнать ли ихъ скорфй? И согласится онъ оставить лЬеъЪ 
Плескомъ, хохотомъ и свистомъ | И къ намъ переселиться. 
Не пугнуть ли ихъ коней? (Русалочка выходить на берегь). 
Поздно. Волны охладфли, Что я вижу! 
П%тухи вдали пропфли, Откуда ты, прелестное дитя? 


Высь небесная темна, 
Закатилася луна. 


Изъ „Повфстей БЪлкина“. 


Гробовщикъ. 


ПослЪдн!е пожитки гробовщика Адр1ана Прохорова были взвалены на 
похоронныя дроги и тощая пара въ четвертый разъ потащилась съ Басман- 
ной на Никитскую, куда гробовщикъ переселялся всфмъ своимъ домомъ. 


Заперевъ ловку, прибилъь онъ къ воротамъ объявлене о томъ, что домъ. 


продается и отдается внаймы, и пЪзшкомъ отправился на новеселье. При- 
ближаясь къ желтому домику, такъ давно соблазнявшему его воображеше и 
наконець купленному имъ за порядочную сумму, старый гробовщикъь чув- 
ствовалъ съ. удивлетемъ, что сердце его не радовалось. Переступивъ за 
незнакомый порогь и нашедъ къ новомъ своемъ жилищ% суматоху, онъ 
вздохнулъ о ветхой лачужкЪ, гдЪ въ течене восемнадцати лЪтъ все было 


* 
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заведено самымъ строгимъ порядкомъ; сталь бранить обфихь своихъ доче- 
рей и работницу за ихъ медленность и самъ принялся помогать. Векорв 
порядокъ установился; кивотъ съ образами, шкафъ съ посудою, столъ, диванъ 
и кровать заняли. имъ опредзленные углы въ задней комнат%; въ кухнь 
и гостиной поместились издёл!я хозяина: гробы всзхъ цвЪфтовъ и всякаго 
размЗра, также шкафы съ траурными шляпами, мантями и факелами. Надъ 
воротами возвысилась вывфока, изображающая дороднаго Амура съ опро- 
кинутымъ факеломъ въ рукВ, съ подписью: „здьсь продаются и обиваются 
гробы простые и крашеные, также отдаются на прокать и починяются 
старые“. ДЪвушки ушли въ свою свзтлицу; Адр1анъ обошелъ свое жилище, 


_сВлъ у окошка и приказалъ готовить самоваръ. 


Нросв$щенный читатель вздаетъ, что Шекспиръ и Вальтеръ-Скоттъ 
оба, представили своихъ гробокопателей людьми веселыми и шутливыми, 
дабы сей противоположностью сильнфе поразить наше воображенше. Изъ 
уважешя къ истинф, мы не можемъ сл$довать ихъ примфру и принуждены 
признаться, что нравъ нашего гробовщика совершенно соотвзтетвовалъ 
мрачному его ремеслу. Адранъ Прохоровъ обыкновенно былъ угрюмъ и 
задумчивъ. Онъ разрзшалъ молчан!е разв только для того, чтобъ журить 
своихъ дочерей, когда заставалъ ихъ безъ дЪла глазъзющихъь въ окно на 
прохожихъ, или чтобъ запрашивать за свои произведемя преувеличенную 
цзну у тБхъ, которые имфли несчаст1е (а иногда и удовольств1е) въ нихъ 
нуждаться. И такъ, Адранъ, сидя подъ окномъ и выпивая седьмую чашку 
чаю, по своему обыкновен!ю, былъ погруженъ въ печальныя размышлетя. 
Онъ думалъ о проливномъ дождЪ, который; за недфлю тому назадъ, вотр*- 
тиль у самой заставы похороны отставного бригадира. Мношя мант1и отъ 
того сузились, мнопя шляпы покоробились. Онъ предвид$лъ неминуемые _ 
расходы, ибо давёй запасъ гробовыхъ нарядовъ приходилъ у него въ жал- 
кое состояне. Онъ надЪялся выместить убытокъ на старой купчихз Трю- 
хиной, которая уже около года находилась при смерти. Но Трюхина умирала 
на Разгуляз, и Прохоровъ боялся, чтобъ ея наслфдники, несмотря на свое 
обфщаве, не полЪнились послать за нимъ въ такую даль и не сторгова- 
лись бы съ ближайшимъ подрядчикомъ. 

Си размышленя были прерваны нечаянно тремя франмасонскими уда- 
рами въ дверь. „Кто тамъ?“ спросилъ гробовщикъ. Дверь отворилась и чело- 
ВЪкЪ, въ которомъ съ перваго взгляда можно было узнать нёмца-ремеслен- 
ника, вошелъ въ комнату и съ веселымъ видомъ приблизился къ гробов- 
щику. „Извините, любезный сосфдъ,—сказалъ онъ тёмъ русскимъ нар$\емъ, 
которое мы безъ смзха донынЪ слышать не можемъ:— извините, что я вамъ 
помфшалъ... я желалъ поскорфзе съ вами познакомиться. Я сапожникъ, имя 
мое—Готлибъ Шульцъ, и живу отъ васъ черезъ улицу, въ этомъ домикф, 
что противъ вашихъ окошекъ. Завтра я праздную мою серебряную свадьбу, 
и прошу васъ и вашихъ дочекъ отобфдать у меня по-приятельски“. Пригла- 
шен1е было благосклонно принято. Гробовщикъь просилъ сапожника садиться 
и выкушать чашку чаю и, благодаря открытому нраву Готлиба Шульца, 
вскорЪ они разговорились дружелюбно. „Каково торгуеть ваша милость? 
спросиль Адранъ.—9-хе-хе,—отв$чаль Шульць:— и такъ и сякъ. Пожа- 
ловаться не могу. Хоть, конечно, мой товаръ не то, что вашъ: живой безъ 
сапогь обойдется, а мертвый безъ гроба не живетъ.—„Сущая правда, — 
зам$тилъ Адр!анъ:—однакожъ, если живому не на что купить сапогъ, то, не 
прогнзвайся, ходитъ онъ и босой; а нипИИ мертвецъ и даромъ беретъ себЪ 
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гробъ“, Такимъ образомъ бесфда продолжалась у нихъ еще н$еколько 
времени; наконецъ сапожникъ всталъ и простился съ гробовщикомъ, возоб- 
новляя свое приглашене. 

На другой день, ровно въ двЪзнадцать часовъ, гробовщикъ и его дочери 
вышли изъ калитки новокупленнаго дома и отправились къ сосзду. Нестану 
описывать ни русскаго кафтана Адрана Прохорова, ни европейскаго наряда 
Акулины и Дарьи, отступая въ семъ случаЪ отъ обычая, принятаго нын$- 
шними романистами. Полагаю, однакожъ, не излишнимъ замфтить, что объ 
дфвицы надфли желтыя шляпки и красные башмаки, ‘что бывало у нихъ 
только въ торжественные случаи. 

Тесная квартирка сапожника была наполнена гостями, большею частью 
нЪмцами-ремесленниками съ ихъ женами и подмастерьями. Изъ русскихъ 
чиновниковъ былъ одинъ будочникъ, чухонецьъ Юрко, умзвпий пр1обрЗсти, 
несмотря на свое смиренное зване, особенную благосклонность хозяина. 
ЛЪтъ двадцать пять служилъ онъ въ семъ звавши вЪрой и правдою, какъ 
почталлонъ Погорзльскаго. Пожаръ двфнадцатаго года, уничтоживъ перво- 
престольную столицу, истребилъ и его жалкую будку. Но тотчасъ по изгна- 
ни врага на ея мЪст% явилась новая, сЗренькая съ бЪлыми колонками до- 
рическато ордена, и Юрко сталъ опять расхаживать около нея съ сЗкирой 
и въ бронё сермяжной. Онъ быль знакомъ большей части н%®мцевъ, 
живущихъ около Никитскихъ воротъ: инымъ изъ нихъ случалось даже но- 
чевать у Юрки съ воскресенья на понедЪльникъ. Адр1анъ тотчасъ познако- 
мился съ нимЪъ, какъ съ человЪкомЪъ, въ которомъ рано или поздно можетъ 
случиться имЗть нужду, и какъ гости пошли за столъ, то они сЪли вмъотз. 
Господинъ и госпожа Шульць и дочка ихъ, семнадцати лЗтняя Лотхенъ, 
обЪдая съ гостями вс вмЪетз, угощали и помогали кухаркЪ служить. Пиво 
лилось. Юрко $лъ за четверыхъ; Адр1анъ ему не уступалъ; дочери его чи: 
нились; разговоръ на н$мецкомъ языкЪ часъ-отъ-часу дЪлался шумн%е. 
Вдругъ хозяинъ потребовалъ вниманя и, откупоривая засмоленную бутылку, 
громко произнесъ по-русски: „за здоровье моей доброй Луизы!“ Полушам- 
панское зап$нилось. Хозяинъ нЪжно поцзловалъ свЗжее лицо сорокалЗтней 
своей подруги, и гости шумно выпили за здоровье доброй Луизы. „За здо- 
ровье любезныхъ гостей моихъ!“ провозгласилъ хозяинъ, откупоривая 
вторую бутылку- и гости благодарили его, осушая вновь свои рюмки. Тутъ 
начали здоровья сл$довать одно за другимъ; пили за здоровье каждаго гостя 
особливо, пили за здоровье Москвы и цфлой дюжины германскихъ городковъ, 
пили за здоровье всозхъ цеховъ вообще и каждаго въ особенности, пили 
за, здоровье мастеровъ и подмастерьевъ. Адранъ пилъ съ усершемъ и 
до того развеселился, что самъ предложилъ какой-то шутливый тостъ. Вдругь 
одинъ изъ гостей, толстый булочникъ, поднялъ рюмку и воскликнулъ: „за 
здоровье т%хъ, на которыхъ мы работаемъ, пизегег Кип ее!“ Предложеше, 
какъ и всф, было принято радостно и единодушно. Гости начали другъ .- 
другу кланяться, портной—сапожнику, сапожникъ-—портному, булочникъ— 
имъ обоимъ, всф булочнику, и такъ далфе. Юрко, посреди сихъ взаимныхъ 
Поклоновъ, закричалъ, обратясь къ своему сосфду: „что же? пей, батюшка, 
за здоровье своихъ мертвецовъ!“ Вс$ захохотали, но гробовщикъ почелъ 
себя обиженнымъ и нахмурился. Никто того не замётилъ; гости продолжали 
пить, и уже блатов®стили къ вечерн%, когда встали изъ-за стола. | 

Гости разошлись поздно, и по большей части на-веселз. Толстый бу- 
лочникъ и переплетчикъ, коего лицо казалось въ красненькомъ сафьянномъ | 
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переплет, подъ-руки отвели Юрку въ его будку, наблюдая въ семъ слу- 
чаз русскую пословицу: долгь платежемъ красенъ. Гробовщикъ пришелъ 
домой пьянъ и сердитъ. „Что жъ это въ самомъ дЪлЪ,—разсуждалъ онъ 
вслухъ:—чЪмъ ремесло мое не честнзе прочихъ? развз гробовщикъ— братъ 
палачу? Чему см5ются басурмане? разв гробовщикъ—гаэръ святочный? 
ХотБлось было мнз позвать ихъ на новоселье, задать имъ пиръ горой; инъ 
не бывать же тому! А созову я тзхъ, на которыхъ работаю: мертвецовъ право- 
славныхъ“.— Что ты, батюшка?— сказала работница, которая въ это время 
разувала его:—чтб ты этогородишь? Перекрестись! Созывать мертвыхъ нанове- 
селье. Экая страсть! „Ей-Богу, созову,— продолжалъ Адр!анъ— и на завтрашний 
же день. Милости просимъ, мои благодЪтели, завтра вечеромъ у меня по- 
пировать; угощу, ч$мъ Богъ послалъ“. Съ этимъ словомъ гробовщикъ от- 
правился на кровать и вскорЪ захрап$лъ. 

На двор$ было еще темно, какъ Адр1ана разбудили. Купчиха Трюхина 
скончалась въ эту самую ночь, и нарочный отъ ея приказчика прискакалъ 
Въ Адр!ану верхомъ съ этимъ извЪстемъ. Гробовщикъ далъ ему за то гри- 
венникъ на водку, одЗлся на-скоро, взялъ извозчика и поЪхалъ на Разгуляй. 
У воротъ покойницы уже стояла полишя и расхаживали купцы, какъ вороны, 
почуя мертвое т$ло. Покойница лежала на столЪ, желтая какъ воскъ, но 
еще не обезображенная тлзнемъ. Около нея тфенились родственники, сосЪди 
и домашее. ВсЪ окна были открыты; свЪчи горЗли; священники читали мо- 
литвы. Адр1анъ подошелъ къ племяннику Трюхиной, молодому купчику въ 
модномъ сюртукЪ, объявляя ему, что гробъ, свфчи, покровъ и друпя похо- 
ронныя принадлежности тотчасъ будуть ему доставлены во всей исправ- 
ности. НаслЗдникъ благодарилъ его разсЪфянно, сказавъ, что о цфнз онъ не 
торгуется, а во всемъ полагается на его совЗсть. Гробовщикъ, по обыкно- 
веню своему, побожился, что лишняго не возьметъ, значительнымъ взгля- 
домъ обмзнялся съ приказчикомъ и позхалъ хлопотать. Цфлый день разъ- 
_Фзжалъ съ Разгуляя къ Никитскимъ воротамъ и обратно; къ вечеру все 
сладиль и пошелъ домой пЗшкомъ, отпустивъ своего извозчика. Ночь была 
лунная. Гробовщикъ благополучно дошелъ до Никитскихъ воротъ. У Возне- 
сешя окликалъ его знакомецъ нашъ Юрко и, узнавъ гробовщика, пожелалъ 
ему доброй ночи. Было поздно. Гробовщикъ подходилъ уже къ своему дому, 
какъ вдругъ показалось ему, что кто-то подошелъ къ его воротамъ, отво- 
рилъ калитку и въ нее скрылся. „Что бы это значило? —подумалъ Адр1анъ:— 
кому опять до меня нужда? Ужь не воръ ли ко мн® забрался? Не ходятъ ли 
любовники къ моимъ дурамъ? Чего добраго!“ И гробовщикъ думалъ уже 
кликнуть себЪ на помощь прлятеля Юрку. Въ эту минуту кто-то еще при- 
близился къ калиткВ и собирался войти, но, увидя бЪгущаго хозяина, остано- 
вился и снялъ треугольную шляпу. Адр1ану лицо его показалось знакомо, 
но второпяхъ не успЗлъ онъ порядочно его разглядЪть. „Вы пожаловали ко 
мн$Ъ,— сказалъ, запыхавшись, Адранъ:— войдите же, сдБлайте милость“. — 
Не перемонься, батюшка,—отвЪчалъ тотъ глухо:—ступай себЪ впередъ; 
указывай гостямъ дорогу! — Ар!ану и некогда было церемониться. Калитка 
была отперта, онъ пошелъ на лЪстницу, и тотъ за нимъ. Адр!ану показа- 
лось, что по комнатамъ его ходятъ люди. „Что за дьявольщина!“ подумалъ 
онъ и спзшилъ войти... тутъ ноги его подкосились. Комната была полна 
‘мертвецами. Луна сквозь окна освЪщала ихъ желтыя и сивя лица, ввалив- 
ппеся рты, мутные, полузакрытые глаза и высунувииеся носы... Адранъ съ 
ужасомъ узналъ въ нихъ людей, погребенныхъ его стараями, и ВЪ гостф, 


— 
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©ъ нимъ вмЪстВ вошедшемъ, бригадира, похороненнаго во время проливного 
дождя. Вс они, дамы и мужчины, окружили гробовщика съ поклонами и 
привзтствлями, кромЪ одного бЪдняка, недавно даромъ похороненнаго, кото- 
рый, совфстясь и стыдясь своего рубища, не приближался и стоялъ смиренно 
въ углу. Проще вс№ одЪты были благопристойно: покойницы—въ чепцахъ 
и лентахъ, мертвецы чиновные—въ мундирахъ, но съ бородами небритыми, 
купцы—въ праздничныхъ кафтанахъ. „Видишь ли, Прохоровъ;—сказалъ 
бригадиръ отъ имени всей честной компани:—всв мы поднялись на твое 
приглашене; остались дома только тЪ, которымъ уже не въ мочь, которые 
совсЪмъ развалились, да у кого остались однЪ кости безъ кожи; но и туть 
одинъ не утери ль—такъ хотЪлось ему побывать у тебя...“ Въ эту минуту 
маленьюй скелетъь продрался сквозь толпу и приблизился къ Адрану. 
Черепь его ласково улыбался гробовщику. Клочки св$тлозеленаго и краснаго 
сукна и ветхой холетины кой-гдЪ висзли на немъ, какъ на шестЪ, а кости 
ногъь бились въ большихъ ботфортахъ, какъ пестики въ ступахъ. „Гы не 
узналъь меня, Прохоровъ,—сказалъ скелетъ:—помнишь ли отставного сер- 
жанта гварди Петра Петровича Курилкина, того самаго, которому въ 
1799 году ты продалъ первый свой гробъ-—и еще сосновый за дубовый?“ 
Съ симъ словомъ мертвець простеръ ему костяныя объят1я; но Адранъ, 
собравшись съ силами, закричалъ и оттолкнулъ его. Петръ ПШетровичъ по- 
шатнулся, упалъ и весь разсыпалея. Между мертвецами поднялся ропотъ 
негодован!я; всЪ вступились за честь своего товарища, пристали къ Адрану 
съ бранью и угрозами, и бЪдный хозяинъ, оглушенный ихъ крикомъ и почти 
задавленный, самъ упалъ на кости отставного сержанта гварщи и лишился 
ЧУвствЪ. ; 
Солнце давно уже осв$щало постель, на которой лежалъ гробовщикъ. 
Наконецъь открылъ онъ глаза и увидзль передъ собою работницу, разду- 
ваюшую самоваръ. Съ ужасомъ вспомнилъ Адранъ всЪ вчерашейя происше- 
©ств1я. Трюхина, бригадиръ и сержантъ Курилкинъ смутно представились 
его воображеню. Онъ молча ожидалъ, чтобъ работница начала съ нимъ 
разговоръ и объявила о послФдетняхъ ночныхъ приключенй. „Какъ ты 
заспался, батюшка Адранъ Прохоровичъ,— сказала Аксинья, подавая ему 
халатъ:—къ тебЪ заходилъ сосздъ портной, и здЪшей будочникъ забЪфгаль 
съ объявленемъ, что сегодня „частный“ именинникъ, да ты изволилъ по- 
чивать, и мы не хотзли тебя разбудить“.—А приходили ко мнЪ оть покой- 
ницы Трюхиной’— Покойницы? Ла развз она умерла!“— Эка дура! Ла не 
ты ли пособляла мнЪ вчера улаживать ея похороны? — „Что ты, батюшка, 
не съ ума ли ты спятилъ, али хмель вчераше!й еще у тебя не прошелъ? 
ВКакя были вчера похороны? Ты пфлый день пировалъ у н%мца, воротился 
пьянъ, завалился въ постелю, да и спалъ до сего часа, какъ ужъ къ обфднЪ 
отблаговзстили“.—Ой ли!—сказаль обрадованный гробовщикъ. „ВЪстимо 


такъ“, отвфчала работница.—Ну, коли такъ, давай скорфе чаю, да позови 
дочерей. | 


Станщонный смотритель. 


Въ 1816 году, въ маЪ мЪсяцЪ, случилось мн проёзжать черезъ ***скую 
губерню, по тракту, нын% уничтоженному. 

День быль жарый. Въ трехъ верстахъ отъ станщи*** стало накрапы- 
вать. и черезъ минуту проливной дождь вымочилъ меня до послздней нитки. 
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По пр!БздЪ на станцию, первая забота была поскор%е переод$ться, вторая— 
спросить себ чаю. „Эй, Дуня!—закричалъ смотритель:— поставь самоваръ, 
да сходи за сливками“. При сихъ словахъ вышла изъ-за перегородки дЪвочка 
лЪтъ четырнадцати и побЪжала въ сфни. Красота ея меня поразила.—9Это 
твоя дочка’—спросилъ я смотрителя. „Дочка-съ,—отвфчалъ онъ съ видомъ 
довольнаго самолюб1я:—да такая разумная, такая проворная, вся въ покой- 
ницу-мать“. Тутъ онъ принялся переписывать мою подорожную, а я занялся 
разсмотрземъ картинокъ, украшавшихъ его смиренную, но опрятную оби- 
тель. ОнЪ изображали исторю блуднаго сына: въ первой— почтенный ста- 
рикъ въ колпак и шлафрокз отпускаетъ безпокойнаго юношу, который по- 
спъшно принимаетъ его благословен!е и мВшокъ съ деньгами. Въ другой— 
яркими чертами изображено развратное поведен1е молодого челов$ка: онъ 
сидитъ за столомъ, окруженный ложными друзьями и безстыдными женщи- 
нами. ДалЗе, промотавиийся юноша, въ рубищЪ и въ треугольной шляп%, 
пасетъ свиней и раздвляетъ съ ними трапезу; въ его лиц изображены 
глубокая печаль и раскаяне. Наконець представлено возвращене его къ 
отцу: добрый старикъ въ томъ же колпакз и шлафрокЪ выбЪгаетъ къ нему 
на встр$Зчу; блудный сынъ стоитъ на колфняхъ; въ перспектив$ поваръ 
убиваетъ упитаннаго тельца, и старпий братъ вопрошаетъ слугъ о причин® 
таковой радости. Подъ каждой картинкой прочелъ я приличные нЪмецке 
стихи. Все это донынЪ сохранилось въ моей памяти, такъ же какъ и гор- 
шки съ бальзаминомъ и кровать съ пестрой занавЪскою и проче предметы, 
меня въ то время окружавше. Вижу, какъ теперь, самого хозяина, чело- 
в$ка лЪтъ пятидесяти, свЪжаго и бодраго, и его длинный зеленый сюртукъ 
съ тремя медалями на полинялыхъ` лентахъ. 

Не усплъ я расплатиться со старымъ моимъ ямщикомъ, ‘какъ Дуня 
возратилась съ самоваромъ. Маленькая кокетка со второго взгляда зам$тила 
внечатл® ве, произведенное ею на меня; она потупила большие голубые глаза; 
я сталъ съ нею разговаривать; она отвзчала мн безо всякой робости, какъ 
дъвушка, видфвшая свЪтъ. Я предложилъь отцу ея стаканъ пуншу; ДунВ 
подалъ я чашку чаю, и мы втроемъ начали бесздовать, какъ будто вЪкЪ 
были знакомы. 

Лошади были давно готовы, а мнЪ все не хотЗлось растаться съ смо- 
трителемъ и его дочкой. Наконецъ я съ ними простился; отецъ пожелалъ 
мн% добраго пути, а дочь проводила до телфги. Въ сфняхъ я остановилея 
и просилъ у ней позволеюмя ее поцфловать; Дуня согласилась... Много 
могу я насчитать поцфлуевъ— 


Съ твхь поръ, какъ этимъ занимаюсь, — 


но ни одинъ не оставилъ во мн столь долгаго, столь прятнаго воспоми- 
нания. 

Прошло н%еколько лЪтъ, и обстоятельства привели меня на тотъ са- 
мый трактъ, въ т8 самыя м$ота. Я вепомнилъ дочь стараго смотрителя и 
обрадовался при мысли, что увижу ее снова. „Но,—подумалъь я:—старый 
смотритель, можеть быть, уже смЪненъ; взроятно, Дуня уже замужемъ“. 
Мысль о смерти того или другого также мелькнула въ ум моемъ, и я при- 
ближался къ станщи *** съ печальнымъ предчувстнемъ. Лошади стали у 
почтоваго домика. Вошедъ въ комнату, я тотчасъ узналъ картинки, изобра- 
жающия истор1ю блуднаго сына; столъ и кровать стояли на прежнихъ мфстахъ, 
но на окнахъ уже не было цвфтовъ, и все кругомъ показывало ветхость 


"198 = 


и небрежене. Смотритель спалъь подъ тулупомъ; мой пр1Ёздъ разбудилъ 
его; онъ привсталъ... Это былъ, точно, Симеонъ Выринъ; но какь онъ по- 
старзлъ! ПокамЗстъ собирался онъ переписать мою подорожную, я смо- 
тр8ль на его сЗдину, на глубовя морщины давно небритаго лица, на сгор- 
бленную спину—и не могъ надивиться, какъ три или четыре года могли 
превратить бодраго мужчину въ хилаго старика. „Узналъ ли ты меня? — 
спросилъ я его:—мы съ тобою старые знакомые“.—Можетъ статься,—отв$- 
чалъ онъ угрюмо:—здЪсь дорога большая; много проф$зшихъ у меня пере- 
бывало.—„Здорова ли твоя Дуня?“ продолжалъ я. Старикъ нахмурился. „А 
Богъ ее знаетъ,—отвЪчалъ онъ. „Гакъ, видно, она замужемъ?“ сказалъ я. 
Старикъ притворился, будто бы не слыхалъ моего вопроса, и продолжалъь 
пошептомъ читать мою подорожную. Я прекратилъ свои вопросы и велЪлЪ 
поставить чайникъ. Любопытство начинало меня безпокоить и я надфжялся, 
что пуншъ разрЪшитъ языкъ моего стараго знакомца. 

Я не ошибся: старикъ не отказался отъ предлагаемаго стакана. Я за- 
мфтилъ, что ромъ прояснилъ его угрюмость. На второмъ стаканз сдзлалея 
онъ разговорчивъ; вспомнилъ, или показалъ видъ, будто-бы вспомнилъ меня, 
И я узналъ отъ него повЪсть, которая въ то время сильно меня заняла и тронула. 

„Такъ вы знали мою Дуню?—началъ онъ:—кто же и не зналъ ея? 
Ахъ, Дуня, Дуня! Что за дЪвка-то была! Бывало, кто ни проздетъ, всямй 
похвалитъ, никто не осудитъ. Барыни дарили ее, та—платочкомъ, та сереж- 
ками. Господа прозяе нарочно останавливались, будто бы пообздать, али отужи- 
нать, а въ самомъ дзлз, только чтобъ на нее подолЗе поглядЪть. Бывало, ба- 
ринъ какой бы сердитый ни былъ, при ней утихаеть и милостиво со мною раз- 
говариваетъ. ПовЪрите-ль, сударь: курьеры, фельдъегеря съ нею по полу- 
часу заговаривались. Ею домъ держался; что прибрать, что приготовить, за 
вс$мъ успфвала. А я-то, старый дуракъ, не нагляжусь, бывало, не нара- 
дуюсь; ужъ я ли не любилъ моей Луни, я ль не лелЗялъ моего дитяти; 
ужъ ей ли не было житье? Да нЪтъ, отъ б%ды не отбожиться: что суждено, 
тому не миновать“. 

Тутъ онъ сталъ подробно разсказывать мн свое горе. Три года тому 
назадъ, однажды въ зиме!Й вечеръ, когда смотритель разлиновывалъ новую 
книгу, а дочь его за перегородкой шила себЪ платье, тройка подъЗхала, и 
профзяий, въ черкесской шапкЪ, въ военной шинели, окутанный шалью, 
вошелъ въ комнату, требуя лошадей. Лошади воз были въ разгонз. При 
этомъ извзоти путешественникъ возвысилъ было голосъ и нагайку; но 
Дуня, привыкшая къ таковымъ сценамъ, выбфжала изъ-за перегородки и 
ласково обратилась къ проззжему съ вопросомъ: „не угодно ли будетъ ему 
чего-нибудь покушать? „Появлеюме Дуни произвело обыкновенное свое дЪй- 


стве. ГнЪвъ пройзжаго прошелъ; онъ согласился ждать лошадей и заказалъ. 


себз ужинъ. Снявъ мокрую, косматую шапку, отпутавь шаль и сдернувъ 
шинель, проззяйй явился молодымъ, стройнымъ гусаромъ съ черными уси- 
ками. Онъ расположился у смотрителя, началъ весело разговаривать съ 
нимъ и съ его дочерью. Подали ужинать. Между т$мъ лошади пришли, и 
смотритель приказалъ, чтобъ тотчасъ, не кормя, запрягали ихъ въ кибитку 
про$зжаго; но, возвратясь, нашелъ онъ молодого человЪка, почти безъ 
памяти лежащаго на лавкЪ: ему сдБлалось дурно, голова разболЗлась, не- 
возможно было Зхать... Какъ быть? Смотритель уступилъ ему свою кровать, 
и положено было, если больному не будетъ легче, на другой день утромъ 
послать въ С” за л8каремъ. Онь увезъ Дуню, обманувъ старика-отца. 
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Старикъ не снесъ своего несчаст1я: онъ тутъ же слегъ въ ту самую 
постель, гдф наканун$ лежалъ молодой обманщикъ. Теперь смотритель, со- 
ображая всЪ обстоятельства, догадывался, что болфзнь была притворная. 
БЪ%днякъ занемогъ сильною горячкою; его свезли въ (0***, и на его м%ето 
опредзлили на время другого. Тотъ же лЗкарь, который пр1зжалъ къ гу- 
сару, лБчилъ и его. Онъ увфриль смотрителя, что молодой человЪкъ быль 
совсзмъ здоровъ, и что тогда еще догадывался онъ о его злобномъ нам$- 
ревши, но молчалъ, опасаясь его нагайки. Правду ли говорилъ н8мецъ, или 
только желалъ похвастаться дальновидностью, но онъ нимало тЪмьъ не утз- 
шилъ бЪднаго больного. Едва оправясь отъ болфзни, смотритель выпросилъ 
у С*** почтмейстера отпускъ на два м%Ъсяца и, не сказавъ никому ни слова 
о своемъ намфрени, изшкомъ отправился за своей дочерью. Изъ подорож- 
ной зналъ онъ, что ротмистрь Минсый ФЪхалъ изъ Смоленска въ Цетер- 
бургъ. Ямщикь, который везъ его, сказалъ, что во всю дорогу Дуня пла- 
кала, хотя, казалось, Вхала по своей охотЪ. „Авось, —думалъ смотритель:— 
приведу я домой заблудшую овечку мою“. Съ этой мыслю прибыль онъ въ 
Петербургъ, остановился въ Измайловскомъ полку, въ домЪ отставного ун- 
теръ-офицера, своего стараго сослуживца, и началъ свои поиски. Векорз 
узналъ онъ, что ротмистръ Минсюй въ Петербург и живетъ въ Демуто- 
вомъ трактирЪ. Смотритель рёшился къ нему явиться. 

Рано утромъ пришелъ онъ въ его переднюю и просилъ доложить его 
высокоблагородю, что старый солдатъ проситъ съ нимъ увидЪться. Воен- 
ный лакей, чистя сапогъ на колодкв, объявилъ, что баринъ почиваетъ, и 
что прежде одиннадцати часовъ не принимаетъ никого. Смотритель ушелъ 
и возвратился въ назначенное время. Минсый вышелъ самъ къ нему въ 
халатЪ, въ красной скуфьз.— Что, братъ тебЪ надобно?—спросилъ онъ его. 
Сердце старика закип®ло, слезы навернулись на глазахъ, и онъ дрожащимъ 
голосомъ произнесъ только: „Ваше высокоблагород!е!.. сдЪлайте такую б0о- 
жескую милость!..“ Минсый взглянулъ на него быстро, вспыхнулъ, взялъ 
его за руку, повелъ въ кабинеть и заперъ за собою дверь. „Ваше высоко- 
благород!е!—продолжалъ старикъ:—что съ возу упало, то пропало; отдавайте 
мн, по крайней мЪрЪ, б$лную мою Дуню. ВЗдь вы натЗшились ею; не по- 
губите же ее понапрасну“.—Что сдЪлано, того не воротишь,—сказалъ мо- 
лодой человЪкъ въ крайнемъ замъшательств®:—виноватъ передъ тобою и 
радъ просить у тебя прощен!я; но не думай, чтобъ я Дуню могъ покинуть; 
она будетъ счастлива, даю тебЪ честное слово. Зачёмъ тебф ее? Она меня 
любитъ; она отвыкла оть прежняго своего состояюмя. Ни ты, ни она—вы 
не забудете того, чтоб случилось.—Потомъ, сунувъ ему что-то за рукавъ, 
онъ отворилъ дверь, и смотритель, самъ не помня какъ, очутился на улиц$. 

Долго. стоялъ онъ неподвижно, наконецъ увидЗлъ за обшлагомъ 
своего рукава свертокъ бумагъ; онъ вынулъ ихь и развернулъ н$еколько 
пятидесяти-рублевыхъь смятыхъ ассигнащй. Слезы опять навернулись на 
глазахъ его—слезы негодован!я! Онъ сжалъ бумажки въ комокъ, бросилъ 
ихъ наземь, притопталъ каблукомъ и пошелъ... Отшедъ н$еколько шаговъ, 
онъ остановился, подумалъ... и воротился... но ассигнашй уже не было. 
Хорошо одфтый молодой человзкъ, увидя его, подбЪжалъ къ извозчику, 
сЗлъ посиёшно и закричалъ: „пошелъ!“... Смотритель за нимъ не погнался. 
Онъ р%»шился отправиться домой, на свою станщю, но прежде хотЪлъ хоть 
разъ еще увидфть бЪдную свою Дуню. Для сего, дня черезъ два, воротился 
онъ къ Минскому; но военный лакей сказалъ ему сурово, что баринъ ни- 


нео 


кого не принимаетъ, грудью вытфенилъ его изъ передней и хлопнулъ 
двери ему подъ носъ. Смотритель постоялъ, постоялъ, да и пошелъ. 

Въ этоть самый день, вечеромъ, шелъ онъ по Литейной, отслуживъ 
молебенъ у ВсЪхъ Скорбящихъ. Вдругъ промчались передъ нимъ щеголь- 
сыя дрожки, и смотритель узналь Минскаго. Дрожки остановились передъ 
трехъэтажнымьъ домомъ, у самаго подъфзда, и гусаръ вбфжалъ на крыльцо. 
Счастливая мысль мелькнула въ головЪ смотрителя. Онъ воротился и, по- 
ровнявшись съ кучеромъ: „чья, братъ, лошадь?—спросилъ онъ:—не Мин- 
скаго ли?“-— Точно такъ,-—-отвфчалъ кучеръ:—а что тебЪ?—„Ла вотъ что: 
баринъ твой приказалъ мн отнести къ его ДунЪ записочку, а я и позабудь, 
гдф Луня-то его живетъ“.—ЛДа вотъ здфсь, во второмъ этажз. Опоздалъ ты, 
братъ, съ твоей запиской; теперь ужъ онъ самъ у нея—„Нужды н%тъ,— 
возразилъ смотритель съ неизъяснимымъ движеюемъ сердпа:—спасибо, что 


надоумилъ, а я свое дло сдзлаю“. И сь этимъ словомъ пошелъ онъ по 
ЛЪетницз. 


Минсюй не позволилъ ему переговорить съ Дуней. 


„Воть уже третмй годъ,—заключилъ онъ:—какъ живу я безъ Дуни и 
какъ объ ней н®ть ни слуху, ни духу. Жива ли, нётъ ли, Богъ ее вЪдаетъ. 
Всяко случается. Не ее первую, не ее послЗднюю сманилъ профзжй повЪса, 
а тамъ подержалъ, да и бросилъ. Много ихъ въ Петербург®, молоденькихъ 
дуръ, сегодня въ алтасВ да въ бархат, а завтра, поглядишь, метутъ улицу 
вмЪств съ голью кабацкою. Какъ подумаешь порою, что и Дуня, можетъ 


быть, туть же пропадаетъ, такъ поневолЪ согрЗшишь, да пожелаешь ей 
могилы“. 


Таковъ былъ разсказъ прятеля моего, стараго смотрителя, разсказъ, 


неоднократно прерываемый слезами, которыя живописно отиралъ онъ своею 
полою, какъ усердный Терентьичъ въ прекрасной баллад$ Дмитр1ева. Слезы 
эти отчасти возбуждаемы были пуншемъ, коего вытянулъ онъ пять стака- 
новъ въ продолжен!е своего повфствован1я; но какъ бы то ни было, он% 
сильно тронули мое сердце. Съ нимъ разставшись, долго не могъ я забыть 
стараго смотрителя, долго думалъ я о бФдной Дун%... 


Недавно еще, профзжая черезъ мЪстечко ***, вспомнилъ я о моемъ 
праятелЗ; я узналъ, что станшя, надъ которой онъ начальствовалъ, уже 
уничтожена. На вопросъ мой: „живъ ли старый смотритель?“ никто не могъ 
дать мн$ удовлетворительнаго отвФта. Я рфшился постить знакомую сторону, 
взялъ вольныхь лошадей и пустился въ село Н. 

Это случилось осенью. СЗреньюмя тучи покрывали небо; холодный 
възтеръ дулъ съ пожатыхъ полей, унося красные и желтые листья со встр$ч- 
ныхъ деревьевъ. Я пр1халъ въ село при закат солнца и остановился у 


почтоваго домика. Въ сни (глЪ н$когда поп%ловала меня бФдная Луня). 


вышла толстая баба, и на вопросы мои отвчала, что старый смотритель 
съ годь какь померъ, что въ дом$ его поселился пивоваръ, а что она— 
жена пивоварова. Мн стало жаль моей напрасной позздки и семи рублей, 
издержанныхъ даромъ. 

— Отчего жъ онъ умеръ?—спросилъ я пивоварову жену. 

— Спился, батюшка, —отв%чала она. 

— А гдБ его похоронили? 
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— За околицей, подлф покойной хозяйки его. 

—щ Нельзя ли довести меня до его могилы? 

— Почему же нельзя? Эй, Ванька! полно тебф съ кошкою возиться. 
Проводи-ка барина на кладбище, да укажи ему смотрителеву могилу. 

При этихъ словахъ, оборванный мальчикъ, рылий и кривой, выбЪжаль 
ко мнВ и тотчасъ повелъ меня за околицу. 

— Зналъ ты покойника—спросилъ я его дорогой. 

— Вакъ не знать! Онъ выучилъь меня дудочки выр®зывать. Бывало 
(царство ему небесное!) идетъ изъ кабака, а мы-то за нимъ: „дфдушка, 
дЪдушка! орз шковъ!“,—а онъ насъ ор шками и надфляетъ. Все, бывало, съ 
нами возится. 

— А профзже вспоминаютъ ли его? 

— Да нынз мало прозжихъ; развЪ засфдатель завернетъ, да тому не 
до мертвыхъ. Вотъ л$томъ проззжала барыня, такъ та спрашивала о ста- 
ромъ смотрител$ и ходила къ нему на могилу. 

— Какая барыня—спросилъ я съ любопытствомъ. 

— Прекрасная барыня, — отвзчалъ мальчишка: —Фхала она въ карет въ 
шесть лошадей, съ тремя маленькими барчатами и съ кормилицей, и съ 
черною моською, и какъ ей сказали, что старый смотритель умеръ, такъ 
она заплакала и сказала дЪзтямъ: „сидите смирно, а я схожу на кладбище“. 
А я было вызвался довести ее. А барыня сказала: „я сама дорогу знаю“. И 
дала мн пятакъ серебромъ... такая добрая барыня! 

Мы пришли на кладбище, голое мЪсто, ничфмъ не огражденное, ус*- 
янное деревянными крестами, не ос$ненными ни единымъ деревцомъ. Отъ 
роду не видалъ я такого печальнаго кладбища. 

—щ Вотъ могила стараго смотрителя, —сказалъь мнЪ мальчикъ, вспрыг- 
нувъ на груду песку, въ которую врытъ былъ черный кресть съ мёднымъ 
образомъ. 

— И барыня приходила сюда?—спросиль Я. 

— Приходила,—отв$чалъ Ванька:—я смотрёлъ на нее издали. Она 
легла здфсь и лежала долго. А тамъ барыня пошла въ село и призвала 
попа, дала ему денегь и позхала, а мнЪ дала пятакъ серебромъ... славная 
барыня! 

И я далъ мальчишкЪ пятачекъ и не жалЪлъ уже ни о позздкБ, ни о 
семи рубляхъ, мною истраченныхъ. 


Капитанская дочка. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Сержантъ гвардии. 


Отецъ мой, Андрей Петровичъ Гриневъ, въ молодости своей служилъ 
при граф Миних$ и вышелъ въ отставку премьеръ-малоромъ въ 17... году. 
Съ тзхъ поръ жилъ онъ въ своей симбирской деревнЪ, гдз и женился на 
дъвиц% Авдотьф Васильевнз Ю., дочери б®днаго тамошняго дворянина. Насъ 
было девять человзкъ дЪтей. Вс мои братья и сестры умерли въ младен- 
чествЪ. ‚Я быль записанъ въ Семеновсюй полкъ сержантомъ, по милости 
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ма1ора твари князя Б., близкаго нашего родетвенника, считался въ от- 
пуску до окончаюя наукъ. Въ то время воспитывались мы не по-нынёш- 
нему. Съ пятилЪтняго возраста отданъ я быль на руки стремянному Са- 
вельичу, за трезвое поведен1е пожалованному мн въ дядьки. Подъ его над- 
зоромъ, на двзнадцатомъ году, выучился я русской грамот, и могъ очень 
здраво судить о свойствахъ борзого кобеля. Въ это время батюшка нанялъ 
для меня француза, мосье Бопре, котораго выписали изъ Москвы вмЪетв съ 
годовымъ запасомъ вина и прованскаго масла. Пр1Вздъ его сильно не понра- 
вился Савельичу. 

— Слава Богу,—ворчалъ онъ про-себя: — кажется, дитя умытъ, при- 
чесанъ, накормленъ. Куда какъ нужно тратить лишн!я деньги и нанимать 
мусье, какъ будто и своихъ людей не стало! 

Бопре въ отечествз своемъ былъ парикмахеромъ, потомъ въ Прусаи 
солдатомъ, потомъ пр1Ъхалъ въ Россю ропг @ге опёепе], не очень пони- 
мая значен!е этого слова. Онъ былъ добрый малый, но вЪтренъ и безпутенъ 
до крайности. Главною его слабостью была страсть къ прекрасному полу; 
нерздко за свои н%Ъжности получалъ онъ толчки, отъ которыхъ охалъ по 
цзлымъ суткамъ. Къ тому же не былъ онъ, по его выраженю, и врагомъ 
бутылки, т. е., говоря по-русски, любилъ хлебнуть лишнее. Но какъ вино 
подавалось у насъ только за обфдомъ, и то по рюмочкз, при чемъ учителя 
обыкновенно и обносили, то мой Бопре очень скоро привыкъ къ русской 
настойкз, и даже сталъ предпочитать ее винамъ своего отечества, какъ не 
въ примфръ болЪе полезную для желудка. Мы тотчасъ поладили, и хотя 
по контракту обязанъ онъ былъ учить меня по-французскя, по-н$-_ 
мецки и всЪмЪъ наукамъ, но онъ предпочелъ наскоро выучиться отъ 
меня кое-какъ болтать по-русски, и потомъ каждый изъ насъ занимался уже 
своимъ дзломъ. Мы жили душа въ душу. Лругого ментора я и не желалъ. 
Но вскорЪ судьба насъ разлучила, и вотъ по какому случаю. 

Прачка Палаша, толстая и рябая дЪвка, и кривая коровница Акулька 
какъ-то согласились въ одно время кинуться матушкЪ въ ноги, винясь 
въ преступной слабости и съ плачемъ жалуясь на мусье, обольстившаго 
ихъ неопытность. Матушка шутить не любила и пожаловалась батюшкв. У 
него расправа была коротка. Онъ тотчасъ потребовалъь каналью-француза. 
Доложили, что мусье давалъ мн свой урокъ. Батюшка пошелъ въ мою ком- 
нату. Въ это время Бопре спалъ на кровати сномъ невинности. Я былъ за- 
нятъ двломъ. Надобно знать, что для меня выписана была изъ Москвы гео- 
графическая карта. Она висзла на стЪнЪ безъ всякаго употреблевя, и 
давно соблазняла меня шириною и добротою бумаги. Я рёшился сдзлать 
изъ нея змЪй и, пользуясь сномъ Бопре, принялся за работу. Батюшка во-. 
шелъ въ то самое время, какъ я прилаживалъ мочальный хвостъ къ мысу 
Доброй Надежды. Увидя мои упражневя въ географи, батюшка дернулъ 
меня за ухо, потомъ подбфжалъ къ Бопре, разбудилъ его очень неосторожно 
и сталъ осыпать укоризнами. Бопре въ смятеши хот®лъ было привстать и 
не могъ: несчастный франпузъ быль мертво пьянъ. Семь бфдъ одинъ от- 
взтъ. Батюшка за воротъ приподнялъ его съ кровати, вытолкалъ изъ дверей 
и въ тоть-же день прогналъ со двора, къ неописанной радости Савельича. 
Твмъ и кончилось мое воспитане. 

Я жилъ недорослемъ, гоняя голубей и играя въ чехарду съ дворовыми 


мальчишками. Между тзмъ минуло мнЪ шестнадцать лфтъ. Тутъ судьба моя 
перем нилась. 
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Однажды осенью матушка варила въ гостиной медовое варенье, а я, 
облизываясь, смотрфлъ на кипущя пфнки. Батюшка у окна читалъ „При- 
дворный Календарь“, ежегодно имъ получаемый. Эта книга имЪла всегда 
сильное на него вл1яе: никогда не перечитывалъ онъ ее безъ особеннаго 
участя, и чтене это производило въ немъ всегда удивительное волнене 
желчи. Матушка, знавшая наизусть вс его свычаи, всегда старалась засу- 
нуть несчастную книгу какъ можно подалЪе, и такимъ образомъ „Придвор- 
ный Календарь“ не попадался ему на глаза иногда по пфлымъ м%сяцамъ. 
Зато, когда онъ случайно его находилъ, то, бывало, по цфлымъ часамъ не 
выпускалъ ужъ изъ своихъ рукъ. И такъ, батюшка читалъ „Придворный Ка- 
лендарь“, изр$Здка пожимая плечами и. повторяя вполголоса: „генералъ-по- 
ручикъ!.. Онь у меня въ ротЪ быль сержантомъ!.. Обоихъ росс йскихъ ор- 
деновъ кавалеръ!.. А давно ли мы?..“ Наконецъ батюшка швырнулъ „Кален- 
дарь“ на диванъ и погрузился въ задумчивость, не предвъщавшую ничего 
добрато. 

Вдругъ онъ обратился къ матушк»: 

— Авдотья Васильевна, а сколько лётъ Петруш В? 

— Да вотъ пошелъ семнадцатый годокъ,—отв% чала матушка:—Петруша 
родился въ тотъ самый годъ, какъ окривзла тетушка Настасья Герасимовна, 
и. когда еще... 

— Добро, —прервалъ батюшка:—пора его въ службу. Полно ему б%гать 
по дЪвичьимъ, да лазить на голубятни. 

Мысль о скорой разлук со мною такъ поразила матушку, что она 
уронила ложку въ кастрюльку, и слезы потекли по ея лицу. Напротивъ 
того, трудно описать мое восхищене. Мысль о службЪ сливалась во мнВ 
съ мыслями о свободЪ, объ удовольствяхъ петербургской жизни. Я вообра- 
жалъ себя офицеромъ гвард!и, что, по мн-н!ю моему, было верхомъ благо- 
получ1я челов ческаго. 

Батюшка не любилъ ни перемзнять своихъ намЗрений, ни откладывать 
ихъ исполнене. День отъФзду моему былъ назначенъ. Наканунз батюшка 
объявилъ, что намфренъ писать со мною къ будущему моему начальнику, 
и потребовалъ пера и бумаги. 

— Не забудь, Андрей Петровичъ,—сказала матушка:— поклониться и 
отъ меня князю Б.: я-дескать надзюсь, что онъ не оставить Петрушу сво- 
ими милостями. 

— Что за вздоръ! — отвЪчалъ батюшка, нахмурясь: — съ какой стати 
стану я писать къ князю Б.3 

— Ла вздь ты сказалъ, что изволишь писать къ начальнику Петруши? 

— Ну, а тамъ что? 

— Ла вФль начальникъ Петрушинъ— князь Б. ВЪдь Петруша записанъ 
въ Семеновсяй полкъ. | 
| — Записанъ! А мн% какое дФло, что онъ записанъ? Петруша въ Пе- 
тербургь не поздетъ. Чему научится онъ, служа въ Петербургв? Мотать 
да повфсничать? Н®тъ, пускай послужить онъ въ арм, да потянетъ лямку, 
да понюхаеть пороху, да будетъ солдатъ, а не шаматонъ въ гварди! Гд® 
его пашпортъ? Подай его сюда. 

Матушка отыскала мой паспортъ, хранивпИйся въ ея шкатулк$ вмфот$ 
съ сорочкою, въ которой меня крестили, и вручила его батюшкз дрожащей 
рукою. Батюшка прочелъ его со вниман1емъ, положилъ передъ собою на 
столъ и началъ свое письмо. 


Е т 


Любопытство меня мучило. Куда жъь отправляютъ меня, если ужъ не 
въ Петербургъ? Я не сводилъ глазъ съ пера батюшки, которое двигалось 
довольно медленно. Наконецъ онъ кончилъ, запечаталъь письмо въ одномъ 
пакетЪ съ паспортомъ, снялъ очки и, подозвавъ меня, сказалъ: 

— Воть тебз письмо къ Андрею Карловичу Р., моему старинному 
товарищу и другу. Ты ЪЗдешь въ Оренбургъ служить подъ его начальствомъ. 

Итакъ, всЪ мои блестящая надежды рушились! Вм$сто веселой петер- 
бургской жизни ожидала меня скука въ сторон глухой и отдаленной. Служба, 
о которой за минуту думалъ я съ такимъ восторгомъ, показалась мнЪ тяж- 
кимъ несчаст1емъ. Но спорить было нечего! На другой день поутру подве- 
зена была къ крыльцу дорожная кибитка; уложили въ нее чемоданъ, по- 
гребець съ чайнымъ приборомъ и узлы съ булками и пирогами, посл$д- 
ними знаками домашняго баловства. Родители мои благословили меня. Ба- 
тюшка сказалъ мнЪ: „Прощай, Петръ. Служи вЪрно, кому присягнешь; слу- 
шайся начальниковъ; за ихъ лаской не гоняйся; на службу не напрашивайся; 
отъ службы не отговаривайся: и помни пословицу: „береги платье съ-нову, 
а честь съ-молоду“. Матушка въ слезахъ наказывала мнЪ беречь мое здо- 
ровье, а Савельичу смотрЪть за дитятей. Надфли на меня зая й тулупъ, а 
сверху лисью шубу. Я сЪль въ кибитку съ Савельичемъ и отправился въ 
дорогу, обливаясь слезами. 


Въ СимбирскЪ въ трактир молодой Гриневъ познакомился съ гусаромъ 
Зуринымъ, который угостилъ его пуншемъ и убЪдилъ учиться играть съ нимъ на 
бильярдЪ и обыгралъ его. 


Вставъ изъ-за стола, я чуть держался на ногахъ; въ полночь Зуринъ 
отвезъ меня въ трактиръ. 

Савельичъ встрзтилъ насъ на крыльц$. Онъ ахнулъ, увидя несомнзн- 
ные признаки моего усердя къ служб... 

— Что это, сударь, съ тобою сдфлалось?—сказалъ онъ жалкимъ голо- 
сомъ:—тд№ ты это нагрузился? Ахти, Господи! оть роду такого грЪха не 
бывало! 

— Молчи, хрычъ!—отвфчалъ я ему, запинаясь:—ты вЪзрно пьянъ; по- 
шелъ спать... и уложи меня. 

На другой день я проснулся съ головною болью, смутно припоминая 
себЪ вчерашея происшеств1я. Размышлен1я мои прерваны были Савельичемъ, 
вошедшимъ ко мнЪ съ чашкою чаю. 

— Рано, Петръ Андреичъ,—сказаль онъ мнфЪ, качая головою:—фано 
начинаешь гулять. И въ кого ты пошелъ? Кажется, ни батюшка, ни д8- 
душка пьяницами не бывали; о матушкЬ и говорить нечего; отъ роду, 
кром$ квасу, въ ротъ ничего не изволила брать. А кто всему виноватъ? 
Проклятый мусье. То и дЁло, бывало, къ Антипьевнв забфжитъ: „Мадамъ, 
же ву при, водкю“. Вотъ тебЪ и же ву при! Нечего сказать: добру на- 
ставилъ, собач1й сынъ. И нужно было нанимать въ дядьки басурмана! какъ 
будто у барина не стало и своихъ людей! 

Мн$ было стыдно. Я отвернулся и сказалъ ему: 

— Поди вонъ, Савельичъ; я чаю не хочу. 

Но Савельича мудрено было унять, когда онъ, бывало, примется за 
проповзль. о 

— Воть видишь ли, Петръ Андреичъ, каково подгуливать. И головк*-то 
тяжело, и кушать-то не хочется. ЧеловЪЗкъ пьюшй ни на что не годенъ... 
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Выпей-ка огуречнаго разсолу съ медомъ, а всего бы лучше опохмелиться 
полстаканчикомъ настойки. Не прикажешь ли? 

Въ это время вошелъ мальчикъь и подалъ мнЪ записку отъ И. И. Зу- 
рина. Я развернулъ ее и прочелъ слфдуюция строки: 

„Любезный Петръ Андреевичъ, пожалуйста, пришли мн съ моимъ 
мальчикомъ сто рублей, которые ты мн вчера проигралъ. Мнф крайняя 
нужда въ деньгахъ. 

„Готовый къ услугамъ 
Иванъ зЗуринъ“. 


ДЪлать было нечего. Я взялъ на себя видъ равнодушный и, обратясь 
къ Савельичу, который былъ и денегъ, и бфлья, и ДЪЛЪ МОИхХЪ 
рачитель, приказалъ отдать мальчику сто рублей. 

— Какъ! зачёмъ?—спросилъ изумленный Савельичъ. 

— Я ихъ ему долженъ,—отв$чалъ я со всевозможною холодностью. 

— Долженъ!—возразилъ Савельичъ, часъ-отъ-часу приходя въ боль- 
шее изумлен1е:—да когда же, сударь, успёлъ ты ему задолжать? ДФло что-то 
не ладно. Воля твоя, сударь, а денегь я не выдамъ. 

Я подумалъ, что если въ эту р$шительную минуту не переспорю 
упрямаго старика, то ужъ впосл$детв!и времени трудно мн будетъ освобо- 
диться отъ его опеки, и, взглянувъ на него гордо, сказалъ: 

о —_ Я ТВОЙ ГОсПоДинЪ, & ты мой слуга. Деньги мои. Я ихъ проигралъ, 
потому что такъ мн вздумалось; а тебЪ совЗтую не умничать и дзлать то, - 
что тебз приказываютъ. 

Савельичъ такъ былъ пораженъ моими словами, что всплеснулъ ру- 
ками и остолбензлъ. 

— Что же ты стоишь?—закричалъ я сердито. 

Савельичъ заплакалъ. 

— Батюшка Петръ Андреичъ,—произнесъ онъ дрожащимъ голосомъ:— 
не умори меня съ печали. Свфтъ ты мой, послушай меня, старика: напиши 
этому разбойнику, что ты пошутилъ, что у насъ и денегъ-то такихъ не 
водится. Сто рублей! Боже ты милостивый! Скажи, что тебЪ родители 
Ер$пко-на-крфпко заказали играть, окром® какъ въ орзхи... 

— Полно врать‚,—прерваль я строго:— подавай сюда деньги, или я 
тебя въ зашеи прогоню. 

Савельичъ поглядфлъ на меня съ глубокой горестью и пошелъ за мо- 
имъ долгомъ. Мн было жаль бЪднаго старика; но я хот$лъ вырваться на 
волю и доказать, что ужъ я не ребенокъ. Деньги были доставлены Зурину. 
Савельичь поспёшилъ вывезти меня изъ проклятаго трактира. Онъ явился 
съ извЪетемъ, что лошади готовы. Съ неспокойной совЪсетью и съ безмолв- 
нымъ раскаяюмемъ вызхалъ я изъ Симбирска, не простясь съ моимъ учи- 
телемъ и не думая съ нимъ уже когда-нибудь увидфться. 


Во второй злавь разсказывается, какъ во время мятели Гриневъ сбился съ 
_ пути; на пути ему ветр$тился казакъ, который оказался Пугачевымъ; онъ помогъ 
путникамъ добраться до постоялаго двора. За это Гриневъ далъ ему свой зая й 
тулупъ, такъ какъ Савельичъ отказался дать Пугачеву, об щанную его бариномъ, 


полтину, 
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ, 


Кр$пость. 


Блогорская кр%®пость находилась въ сорока верстахъ отъ Оренбурга. 
Дорога шла по крутому берегу Яика. Р$ка еще не замерзала, и ея свинцо- 
выя волны грустно чернзли въ однообразныхъ берегахъ, покрытыхъ бфлымъ 
снЪгомЪъ. за ними. простирались киргизсюя степи. Я погрузился въ размыш- 
лен!я, большей честью печальныя. Гарнизонная жизнь мало имзла для меня 
привлекательности. Я старался. вообразить себЪ капитана Миронова, моего 


булущаго начальника, и представлялъ его строгимъ, сердитымъ старикомъ,. 


не знающимъ ничего, кромз своей службы, и готовымъ за всякую бездзлицу 
сажать меня подъ арестъ на хлбъ и на воду. Между тёмъ начало смер- 
каться. Мы ЪЗхали довольно скоро. 

— Далече ли до кр8пости?—спросилъ я у своего ямщика. 

— Недалече,—отвЪчалъ онъ:—вонъ, ужъ видна. 

Я глядзлъ во всф стороны, ожидая увидЪть грозные баст1оны, башни 
и валъ, но ничего не видалъ, кромф деревушки, окруженной бревенчатымъ 
заборомъ. Съ одной стороны стояли три или четыре скирды сна, полуза- 
несенныя снфгомъ; съ другой—скривившаяся мельница, съ лубочными кры- 
льями, лЪниво опущенными. 

— Гдф же крзпость?—спросилъ я съ удивлешемъ. : 


— Ла вотъ она,— отв$чалъь ямщикъ, указывая на деревушку, и съ. 


этимъ словомъ мы въ нее въЪхали. 

У воротъ увидЪлъ я старую чугунную пушку; улицы были тЗены и 
кривы; избы низки и большею частью покрыты соломою. Я велЪль Зхать 
къ коменданту, и черезъ минуту кибитка остановилась передъ деревяннымъ 
домикомъ, выстроеннымъ на высокомъ м$етЪ, близъ деревянной же церкви. 

Никто не встрЪтилъ меня. Я пошелъ въ сЪни и отворилъ дверь въ 
переднюю. Старый инвалидъ, сидя на стол, нашивалъ синюю заплату на 
локоть зеленаго мундира. Я велЪлъ ему доложить обо мн$. 

Войди, батюшка,—отвфчалъ инвалидъ:—наши дома. 

Я вошелъ въ чистенькую комнату, убранную по-старинному. Въ углу 

стоялъ шкафъ съ посудой; на стзн$ висЗлъ дипломъ офицерсюй за стекломъ 


и въ рамкб; около него красовались лубочныя картинки, представляюцпя’ 


взят1е Кюстрина и Очакова, также выборъ невесты и погребеше кота. У 
окна сидзла старушка въ тЪлогрЪйкЪ и съ платкомъ на голов. Она разма- 


тывала нитки, ВОрыя держалъ, распяливъ на и кривой старичокъ ВЪ 


офицерскомъ мундирь. 
— Что вамъ угодно, батюшка? —спросила она, продолжая свое заняте. 
Я отвЪчалъ, что я прВхалъ на службу и явился по долгу своему къ 
господину капитану, и съ этимъ словомъ обратился было къ кривому ста- 
ричку, принимая его за коменданта; но хозяйка перебила затверженную 
мною рЪчь. 


— Ивана Кузьмича дома нЪтъ,—отвЪчала она:—онъ пошелъ въ гости 


къ отцу Герасиму; да все равно, батюшка, я—его хозяйка. Прошу т | 


и жаловать. Садись, батюшка. 


Она кликнула дЪвку и велзла ей позвать урядника. Старичокъ своимъ 
ОДИНОКИМЪ Глазомъ поглядывалъ на меня съ любопытствомъ. 
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— Смзю спросить,—сказаль онъ:—вы въ какомъ полку изволили 
служить? 

Я удовлетворилъ его любопытству. 

— А см$ю спросить, —продолжалъ онъ: — зач мъ изволили вы перейти изъ 
твари въ гарнизонъ? 

Я отв$фчалъ, что такова была воля начальства. 

— Чаятельно, за неприличные гвард1и офицеру поступки — продолжалъь 
неутомимый вопрошатель. 

ы — Полно врать пустяки,—сказала ему капитанша:—ты видишь, м0- 
лодой человзкъ съ дороги усталъ; ему не до тебя... держи-ка руки прямЪе... 

— А ты, мой батюшка, —продолжала она, обращаясь ко мнЪ:—не пе- 
чалься, что тебя упекли въ наше захолустье. Не ты первый, не ты посл%д- 
НИЙ. Стерпится—слюбится. Швабринъ, Алексфй Иванычъ, вотъ ужъ, пятый 
годъ какъ кь намъ переведенъ за смертоублйство. Богъ знаетъ, какой грхъ 
его попуталъ; онъ, изволишь видёть, пофхалъ за городъ съ однимъ поручи- 
коМЪ, да взяли съ собою шпаги, да и ну другъ въ друга пырять, а АлексЪй 
Иванычъ и закололъ поручика, да еще при двухъ ЕЕ Что прика- 
жешь дЪлать? На грхъ мастера н%тъ. 

Въ эту минуту вошелъ урядникъ, молодой и статный казакъ. 

— Максимычъ!—сказала ему капитанша:— отведи г. офицеру квартиру, 
да почище. 

— Слушаю, Василиса Егоровна, —отвЪчалъ урядникъ:—не поместить ли 
его благороде къ Ивану Полежаеву? 

— Врешь, Максимычъ, — сказала капитанша:— у Полежаева и такъ 
т$ено; онъ же мн кумъ и помнитъ, что мы его начальники. Отведи г. офи- 
пера... какъ ваше имя и отчество, мой батюшка? 

— Петръ Андреичъ. 

— Отведи Петра Андреича къ Семену Кузову. Онъ, мошенникъ, 
лошадь свою пустилъ ко мн въ огородъ. Ну, что, Максимычъ, все ли бла- 
тополучно? 

— Все, слава Богу, нае казакъ:— только капраль Про- 
хоровъ подрался въ банЪ съ Устиньей Негулиной за шайку горячей воды. 

— Иванъ Игнатьичъ!— сказала капитанша кривому старику:—разбери 
Прохорова ‚съ Устиньей, кто правъ, кто виноватъ. Да обоихъ и накажи. Ну, 
Максимычъ, ступай себф съ Богомъ. Петръ Андреичъ, Максимычъ отведетъ 
васъ на вашу квартиру. 

Я откланялся. Урядникъ привелъ меня въ избу, стоявшую на высо- 
комъ берегу р%ки, на самомъ краю крЗпости. Половина избы занята была 
семьею Семена Кузова, другую отвели мн. Она состояла изъ одной гор- 
ницы, довольно опрятной, раздЗленной на-двое перегородкой. Савельичъ сталъ 
въ ней распоряжаться; я сталъ глядфть въ узенькое окошко. Передо мною 
простиралась печальная степь. Наискось стояло нЪеколько избушекъ; по 
‘улицф бродило нЪеколько курицъ. Старуха, стоя на крыльцЪ съ корытомъ, 
кликала свиней, которыя отвфчали ей дружелюбнымъ хрюканьемъ. И вотъ 
въ какой сторонф осужденъ я былъ проводить мою молодость! Тоска взяла, 
меня; я отошель отъ окошка и легь спать безъ ужина, несмотря на увЪ- 
щан!я Савельича, который повторялъ съ сокрушенемъ: 

— Господи 'Владыко! ничего кушать не изволитъ! Чтб скажетъ барыня, 
коли дитя занеможетъ? 

На другой день поутру я только-что сталь одфваться, какъ дверь 
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отворилась и ко мнф вошелъ молодой офицеръ, невысокаго роста, съ лицомъ 
смуглымъ и отмфнно некрасивымъ, но чрезвычайно живымъ. 

— Извините меня,—сказалъь онъ мнЪ по-французски:—что я безъ 
церемон!и прихожу съ вами познакомиться. Вчера узналъ я о вашемъ пр1- 
ЪздЪ; желане увидЪть наконець челов ческое лицо такъ овладёло мною, 
что я не вытери$лъ. Вы это поймете, когда проживете здфсь н$сколько 
времени. 

Я догадался, что это былъ офицеръ, выписанный изъ гварди за по- 
единокъ. Мы тотчасъ познакомились. Швабринъ былъ очень не глупъ. Раз- 
говоръ его былъ остеръ и занимателенъ. Онъ съ большой веселостью опи- 
салъ мнЪ семейство коменданта, его общество и край, куда завела меня 
судьба. Я см$Ъялся отъ чистаго сердца, какъ вошелъь ко мнБ инвалидъ, 
который чинилъ мундиръ въ передней коменданта, и отъ имени Василисы 
Егоровны позвалъ меня къ нимъ обфдать. Швабринъ вызвался идти со мною 
вмЪетз. 

Подходя къ комендантскому дому, мы увидзли на площадкВ человЪкъ 
двадцать старенькихъ инвалидовъ съ длинными косами и въ треугольныхъ 
шляпахъ. Они выстроены были во фрунтъ. Впереди стоялъ комендантъ, 
старикъ бодрый и высокаго роста, въ колпак и въ китайчатомъ халалтф. 
Увидя насъ, онъ кь намъ подошелъ, сказалъь мн н%сколько ласковыхъ 
словъ и сталь опять командовать. Мы остановились было смотрЪть на 
учен!е; но онъ просилъ насъ идти къ Василисв ЕгоровнЪ, объщаясь быть 
велЪдъ за нами. | 

— А здъсь,—прибавилъ онъ:— нечего вамъ смотръЪть. 

Василиса Егоровна приняла насъ запросто и радушно, и обошлась со 
мною, какъ бы вЪкъ была знакома. Инвалидъ и Палашка накрывали на 
столъ. | 

— Что это мой Иванъ Кузьмичъ сегодня такъ заучился!— сказала 
комендантша:— Палашка, позови барина обфдать. Да гдф же Маша? 

Туть вошла дзвушка лЪтъ восемнадцати, круглолицая, румяная, съ 
свзтлорусыми волосами, гладко зачесанными за уши, которыя у ней такъ 
и горзли. Съ перваго взгляда она мнф не очень понравилась. Я смотрёлъ 
на нее съ предубЪждеемъ: Швабринъ описалъ мнф Машу, капитанскую 
дочь, совершенною дурочкою. Марья Ивановна сЪла въ уголъ и стала шить. 


Между т5мъ подали щи. Василиса Егоровна, не видя мужа, вторично по- 


слала за нимъ Палашку. 

— Скажи барину: гости-де ждутъ, щи простынутъ; слава Богу, ученье 
не уйдетъ; успФетъ накричаться. | 

Капитанъ вскорз явился, сопровождаемый кривымъ старичкомъ. 

— Что это, мой батюшка?— сказала ему жена:—кушанье давнымъ- 
давно подано, а тебя не дозовешься. 

— А слышь ты, Василиса Егоровна,—отв%чалъ Иванъ Кузьмичъ:—я 
былъ занять службой, солдатушекъ училъ. 

— И, полно!— возразила капитанша:— только слава, что солдатъ учишь— 
ни имъ служба не дается, ни ты въ ней толку не вздаешь. Сидфль бы 
дома да Богу молился, такъ было бы лучше. Дороге гости, милости про- 
сИМЪ за столъ. 

Мы сли обфдать. Василиса Егоровна не умолкала ни на минуту и 
осыпала меня вопросами; кто мои родители, живы ли они, гдЪ живуть и 
каково состоян!е? Услыша, что у батюшки триста душъ крестьянъ, „легко ли!— 
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сказала она:—вздь есть же на свЗтЪ богатые люди! А у насъ, мой батюшка, 
всего-то одна дфвка Палашка; да, слава Богу, живемъ помаленьку. Одна 
бЪда: Маша—лЪвка на выданьи, а какое у ней приданое? частый гребень, 
да вЪникь, да алтынъ денегъ (прости Богъ!), съ чфмъ въ баню сходить. 
Хорошо, коли найдется добрый человЪкъ; а то сиди въ дЁвкахъ вЪковзчною 
невзстою“. 

Я взглянуль на Марью Ивановну; она вся покрасн®ла, и даже слезы 
капнули на ея тарелку. МнЪ стало жаль ея, и я поспфшилъ перемфнить 
разговоръ. 

— Я слышалъ,—сказалъь я довольно некстати:—что на вашу крЪпость 


‚ собираются напасть башкирцы. 


— Отъ кого, батюшка, ты изволиль это слышать?—спросилъ Иванъ 
Кузьмичъ. 

— Мн$ такъ сказывали въ Оренбург, —отвЪчалъ я. 

— Пустяки!—сказалъ комендантъ:—у насъ давно ничего не слыхать. 
Башкирцы—народъ напуганный, да и киргизцы проучены. Небось, на насъ 
не сунутся; а насунутся, такъ я такую задамъ острастку, что лЪть на де- 
сять угомоню. 

— И вамъ не страшно,—продолжалъ я, обращаясь къ капитанш®:— 
оставаться въ кр$пости, подверженной такимъ опасностямъ? 

‚ — Привычка, мой батюшка,—отвфчала она:—тому лЪтъ двадцать, 
какъ насъ изъ полка перевели сюда, и не приведи Господи, какъ я боялась 
проклятыхъ этихъ нехристей! Какъ завижу, бывало, рысьи шапки, да какъ 
заслышу ихъ визгь, взришь ли, отецъ мой, сердце такъ и замретъ! А теперь 
такъ привыкла, что и съ мЪеста не тронусь, какъ придутъ намъ сказать, 
что злодзи около крёпости рыщутьъ. 

— Василиса Егоровна — прехрабрая дама, — замфтилъь важно Шва- 
бринъ:—Иванъ Кузьмичъ можетъ это засвид$тельствовать. 

— Да слышь ты, — сказаль Иванъ Кузьмичъ: — баба-то не робкаго 
десятка. 

— А Марья Ивановна? —спросилъ я:—такъ же ли смфла, какъ и вы? 

— См%Ъла ли Маша’—отв%чала ея мать:—н%тъ, Маша трусиха. До 
сихь поръ не можетъ слышать выстрзла изъ ружья: такъ и затрепещется. 
А какъ тому два года Иванъ Кузьмичъ выдумалъ въ мои именины палить 
изъ нашей пушки, такъ она, моя голубушка, чуть со страха на тотъ свЪтЪ 
не отправилась. Съ тЪхь поръ ужь и не палимъ изъ проклятой пушки. 

Мы встали изъ-за стола. Капитанъ съ капитаншею отправились спать; 
& я пошелъь къ Швабрину, съ которымъ и провелъ цфлый вечеръ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Поединокъ. 


Прошло н%®сколько недфль, и жизнь моя въ Бфлогорской кр$пости сдз- 
лалась для меня не только сносною, но даже и прлятною. Въ домз комен- 
данта былъ я принятъ, какъ родной. Мужь и жена были люди самые почтен- 
ные. Иванъ Кузьмичъ, вышедний въ офицеры изъ солдатских дътей, былъ 
человзкъ необразованный и простой, но самый честный и добрый. Жена 


его имъ управляла, чтб согласовалось съ его безпечностью. Висилиса Ето- 
ровна и на дзла службы смотр$ла, какъ на свои хозяйсмя, и управляла 
кр$постью такъ точно, какъ и своимъ домкомъ. Марья Ивановна скоро 
перестала со мною дичиться. Мы познакомились. Я въ ней нашелъ благо- 
разумную и чувствительную двушку. Незам$тнымъ образомъ я привязался 
къ доброму семейству, даже къ Ивану Игнатьичу, кривому гарнизонному 
поручику, о которомъ Швабринъ выдумалъ, будто бы онъ былъ въ непо- 
зволительной связи съ Василисой Еторовной, что не имфло и тЪни правдо- 
подоб1я; но Швабринъ о томъ не безпокоился. 

Я былъ произведенъ въ офицеры. Служба меня не отягощала. Въ 
богоспасаемой крЪзпости не было ни смотровъ, ни ученшй, ни карауловъ. 
Комендантъ по собственной охот училъ иногда солдатъ, но еще не могъ 
добиться, чтобы всф они знали, которая сторона правая, которая—лЪвая. 
У Швабрина было н%$околько французскихь книгъ. Я сталъ читать, и во 
мнЪ пробудилась охота къ литератур. По утрамъ я читалъ, упражнялся 
въ переводахъ, а иногда и въ сочинен!и стиховъ; обфдалъ почти всегда у 
коменданта, гдЪ обыкновенно проводилъ остатокъ дня, и туда вечеромъ 
иногда являлся отецъ Герасимъ съ женою, Акулиной Памфиловной, первою 
взстовщицею во всемъ околоткЪ. Съ Алексфемъ Ивановичемъ Швабринымъ, 
разумФется, видЪлся я каждый день; но часъ-отъ-часу бесЪда его станови- 
лась для меня мензе пр1ятною. Всегдашия шутки его насчетъ семьи комен- 
данта мн очень не нравились, особенно колюя замфчаюшя о МарьЁ Ива- 
новн$. Другого общества въ крЪпости не было; но я другого и не желалъ. 

Несмотря на предсказав я, башкирцы не возмущались. Спокойств1е 
парствовало вокругь нашей крЪпости. Но миръ былъ прерванъ внезапнымъ 
междоусоб1емъ. 

Я ужъ сказывалъ, что я занимался литературою. Опыты мои для то- 
гдашняго времени, были изрядны, и Александръ Петровичъ Сумароковъ, 
нфоколько лЪтъ послЪ, очень ихъ похвалялъ. Однажды удалось мн$ написать 
пфсенку, которой былъ я доволенъ. ИзвЪстно, что сочинители иногда, подъ 
видомъ требованйя совЪфтовъ, ищутъ благосклоннаго слушателя. Итакъ, 
переписавъ мою пЪсенку, я понесъ ее къ Швабрину, который одинъ во 
всей крфпости могъ оцзнить произведене стихотворца. Посл маленькаго 
предислов1я, вынулъ я изъ кармана свою тетрадку и прочелъ ему сл3- 
дующ1е стишки: 


Мысль любовну истребляя, 
Тщусь прекрасную забыть, 
И, ахъ, Машу избЪгая, 
Мышлю вольность получить! 
Но глаза, что мя плфнили, 
Всеминутно предо мной; 
Они духъ во мн$ смутили, 
Сокрушили мой покой. 
Ты, узнавъ мои напасти, 
Сжалься, Маша, надо мной, 
Зря меня въ сей лютой части 
И что я плзненъ тобой. 


Швабринъ сталъ трунить надъ его любовью къ Машз и надъ самой т: 
Гриневъ съ нимъ поссорился, и Швабринъ вызвалъ его на дуэль. 


ие 


Я тотчасъ отправился къ Ивану Игнатьичу и засталъ его съ иголкою 
въ рукахъ: по препорученю комендантши, онъ нанизывалъ грибы для су- 
шен1я на зиму. 

— А, Петръ Андреичъ!-—сказалъ онъ, увидя меня:—добро пожаловать! 
Какь это васъ Богь принесъ? по какому дл, смЪю спросить? 

Я въ короткихъ словахъ объяснилъ ему, что я поссорился съ Алекс$- 
емъ Ивановичемъ, а его, Ивана Игнатьича, прошу быть моимъ секундантомъ. 
Изанъ Игнатьичъ выслушалъ меня со внимашемъ, вытараща свой един- 
ственный глазъ. 

— Вы изволите говорить, — сказалъ онъ мнё: — что хотите Алексвя 
Иваныча заколоть, и желаете, чтобъ я при томъ былъ свид$телемъ? Такъ 
ли? смфю спросить. 

— Точно такъ. 

— Помилуйте, Петръ Андреичъ! Что это вы затФяли! Вы съ Алекс$- 
емъ Иванычемъ побранились? Велика бЪда! Брань на вороту не виснетъ. 
Онъ васъ побранилъ, а вы его выругайте; онъ васъ въ рыло, а вы его въ 
ухо, въ другое, въ третье — и разойдетесь; а мы васъ ужъ помиримъ. А 
то доброе ли дфло—заколоть своего ближняго, смЪю спросить? И добро бъ 
ужъ закололи вы его. Богъ съ нимъ, съ АлексЗемъ Иванычемъ; я и самъ 
до него не охотникъ. Ну, а если онъ васъ просверлитъ? На что это будетъ 
похоже? Кто будетъ въ дуракахъ, смзю спросить? 

Разсуждеюя благоразумнаго поручика не поколебали меня. Я остался 
при своемъ намфрени. 

— Вакъ вамъ угодно, — оказалъь Иванъ Игнатьичъ: — дфлайте, какъ 
разумЗете. Да зачзмъ же мнВ туть быть свидЪтелемъ? Съ какой стали? 
Люди дерутся — что за невидальщина, см8ю спросить? Слава Богу, ходилъ 
я подъ шведа и подъ турку: всего насмотр®лся. 

Я кое-какъ сталъ объяснять ему должность секунданта; но Иванъ 
Игнатьичъ никакъ не могъ меня понять. 

— Воля ваша,—сказалъ онъ:—коли ужъ мнз и вмВшаться въ это дЪло, 
такъ разв пойти къ Ивану Кузьмичу, да донести ему, по долгу службы, 
что вь фортеши умышляется злодЪйств!е, противное казенному интересу: 
не благоугодно ли будетъ господину коменданту принять надлежапия мзры? 

Я испугался и сталъ просить Ивана Игнатьича ничего не говорить 
коменданту; насилу его уговорилъ; онъ далъ слово, и я р$шился отъ него 
ототупиться. 

Вечеръ провелъ я; по обыкновен1ю своему, у коменданта. Я старался 
казаться веселымъ и равнодушнымъ, чтобы не подать никакого подозрф ня 
и избъгнуть докучливыхъ вопросовъ; но, признаюсь, я не имЪфлъ того хлад- 
нокров1я, какимъ хвалятся почти всегда т%, которые находились въ моемъ 
положени. Въ этотъ вечеръ я расположенъ былъ къ нЪжности и къ уми- 
леню. Марья Ивановна нравилась мн боле обыкновеннаго. Мысль, что, 
можетъ быть, вижу ее въ послЗдей разъ, придавала ей въ моихъ глазахъ 
т то трогательное. Швабринъ явился туть же. Я отвелъ его въ сторону 

и увздомилъ его о своемъ разговорЪ съ Иваномъ Игнатьичемъ. 

— ЗачБмъ намъ секунданты? — сказалъ онъ мнф сухо: — безъ нихъ 

обойдемся. 


Сначала имъ подраться не удалось,—ихъ арестовали по приказан1ю комен- 
данта. 
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Мы вошли въ комендантсюй домъ. Иванъ Игнатьичъ отворилъ двери, 
провозгласивъ торжественно: „привелъ!“ Насъ встр5тила Василиса Егоровна. 

— Ахъ, мои батюшки! На что это похоже? какъ? что? Въ нашей крз- 
пости заводить смертоубйство! Иванъ Кузьмичъ, сейчасъ ихъ подъ арестъ! 
Петръ Андреичъ, Алекс5й Иванычъ! подавайте сюда ваши шпаги, подавайте. 
Палашка, отнеси эти шпаги въ чуланъ. Петръ Андреичъ! этого я отъ тебя 
не ожидала, какъ тебЪ не совЪстно! Добро АлекеЪй Иванычъ: онъ за душе- 
губство и изъ тварди выписанъ, онъ и въ Господа Бога не взруетъ; а ты- 
то что? туда же л$зешь? 

Иванъ Кузмичъ вполн% соглашался со своею супругою и приговаривалъ: 

— А слышь ты, Василиса Егоровна правду говорить. Поединки фор- 
мально запрещены въ воинскомъ артикулф. 

Между тёмъ Палашка взяла у насъ шпаги и отнесла въ чуланъ. Я не 
могъ не засмфяться. Швабринъ сохранилъ свою важность. 

— При всемъ моемъ уважени къ вамъ, — сказалъ онъ ей хладнокров- 
но:—не могу не замЪтить, что напрасно вы изволите безпокоиться, подвер- 
гая насъ вашему суду. Предоставьте это Ивану Кузьмичу: это—его дзло. 

— Ахъ, мой батюшка! — возразила комендантша:—да развз мужъ и 
жена не единъ духь и едина плоть? Иванъ Кузьмичъ! что ты ззваешь? 
Сейчасъ разсади ихъ по разнымъ угламъ на хлфбъ да на воду, чтобъ у 
нихъ дурь-то прошла; да пусть отецъ Герасимъ наложить на нихъ эпитим!ю, 
чтобъ молили у Бога прощен1я, да каялись передъ людьми. 

Иванъ Кузьмичъ не зналъ, на что рёшиться. Марья Ивановна была 
чрезвычайно блЪдна. Мало-по-малу буря утихла; комендантша успокоилась 
И заставила насъ другъ друга поцфловать. Палашка принесла намъ наши 
шпаги. Мы вышли отъ коменданта, повидимому, примиренные. Иванъ Игна- 
ТЬИЧЪ насъ сопровождалъ. 


Марья Ивановна была взволнована всей этой истортей. 


— Я такъ и обмерла,— сказала она:— когда сказали намъ, что вы на- 
м$рены биться на шпагахъ. Вакъ мужчины странны! За одно слово, о кото- 
ромъ черезъ недзлю вЪрно бъ они позабыли, они готовы р$заться и жертво- 
вать не только жизнью, но и совфстью, и благополучемъ т$хъ, которые... 
Но я увфрена, что не вы зачинщикъ ссоры. Вфрно, виновать Алекс 
Иванычъ. 

— А почему же вы такъ думаете, Марья Ивановна? 

— Ла такъ... онъ такой насм8 шникъ! Я не люблю АлексЪзя Иваныча. 
Онъ очень мн противенъ; а странно: ни за что бъ я не хот%ла, чтобъ и я 
ему такъ же не нравилась. Это меня безпокоило бы страхъ. 

- А АЕБ. ВЫ думаете, Марья Ивановна? Нравитесь ли вы ему, 
или нётъ? 

Марья Ивановна заикнулась и покрасн%ла. 

— Мн5-кажется, — сказала она:—я думаю, что нравлюсь. 

— Почему же вамъ такъ кажется? 

— Потому что онъ за меня сватался. 

— Сватался! Онъ за васъ сватался? Когда же? 

— Въ прошломъ году, мёсяца за два до вашего пр!зда. 

— И вы не пошли? 

— Какъ изволите видЪть. Алексзй Иваныичъ, конечно, человзкъ ум- 
ный и хорошей фамили, и им%етъ состоян!е; но какъ подумаю, что надобно. 
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будетъ подъ вЪнцомъ при всЪхъ съ нимъ поцФловаться... ни за что! ни за 
какя благополучия! 

Слова Марьи Ивановны открыли мнф глаза и объяснили многое. Я 
понялъ упорное злорЗ че, которымъ Швабринъ ее пресл®довалъ. ВФроятно, 
замзчалъ онъ нашу взаимную склонность и старался отвлечь насъ другъ 
отъ друга. Слова, подавийя поводъ къ нашей ссорЪ, показались мн еще 
болЪе гнусными, когда вмЪсто грубой и непристойной насмзшки увидёлъ я 
въ нихъ обдуманную клевету. Желан!е наказать дерзкаго злоязычника 
сдзлалось во мн еще сильн%е, и я съ нетерп®немъ сталъ ожидать удоб- 
наго случая. 


Соперники уловили ‘болВе удачный моментъ, и дуэль состоялась. 


Мы отправились молча. Спустясь по крутой тропинкЪ, мы останови- 
лись у самой р%Ъки и обнажили шпаги. Швабринъ былъ искуснЪе меня, но 
я сильнзе и смёлЗе, и топзеиг Бопре, бывший н%когда солдатомъ, даль 
мн$ нЪсколько уроковъ въ фехтовани, которыми я и воспользовался. Шва- 
бринъ не ожидалъ найти во мн столь опаснаго противника. Долго мы не 
могли сдЪлать другъ другу никакого вреда; наконецъ, прим%тя, что Шва- 
бринъ ослабЪваетъ, я сталъ съ живостью на него наступать и загналъ его 
почти въ самую р%ку. Вдругъ услышалъ я свое имя, громко произнесен- 
ное. Я оглянулся и увидзлъ Савельича, сбЪгающаго ко мн по нагорной 
тропинф$... Въ это самое время меня сильно кольнуло въ грудь пониже 


праваго плеча, я упалъ и лишился чувствъ. 


> 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Любовь. 


Очнулся раненый Гриневъ въ дом% коменданта; онъ увидЪлъ Марью Ивановну. 


Мысли мои волновались. Итакъ, я былъ въ домЪ коменданта: Марья 
Ивановна входила ко мнЪ. Я хот®ль сдЪлать Савельичу н5которые вопросы, 
но старикъ замоталъ головою и заткнулъ себЪ уши. Я съ досадою закрылъ 
глаза и вскорз забылся сномъ. 

Проснувшись, подозваль я Савельича, и вместо него увидзлъ передъ 
собою Марью Ивановну; ангельск!й голосъ ея меня привётетвовалъ. Не могу 
выразить сладостнаго чувства, овладЪвшаго мною въ эту минуту. Я схва- 
тилъ ея руку и прильнулъ къ ней, обливая слезами умилевя. Маша не 
отрывала ее... и вдругъ ея губки коснулись моей щеки, и я почувствовалъ 
ихъ жарый и св8жй поцзлуй. Огонь пробфжалъ по мн$. 

— Милая, добрая Марья Ивановна,—сказалъ я ей:—будь мою женою, 
согласись на мое счасте. 

Она опомнилась. 

— Ради Бога, успокойтесь, —сказала она, отнявъ у меня свою руку:— 


вы еше въ опасности — рана можетъ открыться. Поберегите себя, хоть 


для меня. | 

Съ этимъ словомъ она ушла, оставя меня въ упоеви восторга. Счаст!е 
воскресило меня. Она будетъ моя! она меня любить! Эта мысль наполняла 
все мое существоваее. 


Гриневъ написалъ отцу письмо, въ которомъ просилъ его разрЪшевля на 
бракъ и благословенйя. 


- 
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Вскорз я выздоровзлъ и могь перебраться на мою квартиру. Съ не- 
териЪн!емъ ожидалъ я отвзта на посланное письмо, не смзя надфяться и 
стараясь заглушить печальныя предчувств!я. Съ Василисой Егоровной и съ 
ея мужемъ я еще не объяснился; по предложене мое не должно было ихъ. 
удивить. Ни я, ни Марья Ивановна не старались скрывать отъ нихъ свои 
чувства, и мы заранфе были ужъ увфрены въ ихъ соглааи. 

Наконецъ однажды утромъ Савельичь вошелъ ко мнз, держа въ рукахъ 
письмо. Я схватилъ его съ трепетомъ. Адресъ былъ написанъ рукою ба- 
тюшки. Это приготовило меня къ чему-то важному, ибо обыкновенно письма 
писала ко мнЪ матушка, а онъ въ концё приписывалъ н3Ъсколько строкъ.. 
Долго не распечатывалъ я пакета и перечитывалъ торжественную надпись: 
„Сыну моему Петру Андреевичу Гриневу, въ Оренбургскую губерню, въ 
Бжлогорскую крЪпость“. Я старался по почерку угадать расположене духа, 
въ которомъ написано было письмо; наконецъ рЪфшился его распечатать, и 
съ первыхъ строкъ увидфлъ, что все дзло пошло къ чорту. 

Въ письмВ своемъ отецъ не давалъ сыну соглася на бракъ; а въ письмЪ 


къ Савельичу онъ выбранилъ старика за „несмотрЪн1е“. Савельичъ былъ потря- 
сенъ этимъ выговоромъ. | 7 


— Воть до чего я дожилъ,—повторялъ онъ:—вотъ какихъ милостей 
дослужился отъ своихъ господъ! Я—и старый песъ, и свинопаеъ, да я жъь 
и причина твоей раны!... НЪтъ, батюшка Петръ Андреичъ! не я, прокля- 
тый мусье всему виноватъ: онъ научилъь тебя тыкаться желфзными верте- 
лами, да притопывать, какъ будто тыканьемъ да топаньемъ убережешься 
отъ злого человЪка! Нужно было нанимать мусье, да тратить лишейя деньги! 

Но кто же бралъ на себя трудъ ув$домить отца моего о моемъ пове- 
дени? Генералъь? Но онъ, казалось, 0бо мнЪ не слишкомъ заботился; а 
Иванъ Кузьмичъ не почелъ за нужное рапортовать о моемъ поединкЗ. Я 
терялся въ догадкахъ. ПодозрЪя мои остановились на Швабринз. Онъ 
одинъ имфзлъ выгоду въ доносв, слВдетв!емъ котораго могло быть удалене 
мое изъ кр$пости и разрывъ съ комендантскимъ семействомъ. Я пошелъ 
объявить обо всемъ Марь ИвановнЪ. Она встр®тила меня на крыльц®. 

— Что это съ вами сдЪлалось?—сказала она, увидЪвъ меня:—какъ вы 
блЪдны! 

— Все кончено!—отвфчалъ я и отдалъ ей батюшкино письмо. 

Она поблЪднЪзла въ свою очередь. Прочитавъ, она возратила мнъ 
письмо дрожащею рукою и сказала дрожащимъ голосомъ: 

— Видно, мнЪ не судьба... Родные ваши не хотять меня въ евою 
семью. Буди во всемъ воля Господня! Богъ лучше нашего знаетъ, что намъ 
надобно. ЛЪлать нечего, Петръ Андреичъ, будьте хоть вы счастливы... 

— Этому не бывать!—вскричалъ я, схвативъ ее за руку:—ты меня 
любишь; я готовъ на все. Пойдемъ, кинемся въ ноги кь твоимъ родите- 
лямъ; они-—люди простые, не жестокосердые гордецы... Они насъ благосло- 
вятъ; мы обвЪнчаемся... а тамъ, современемъ, я увфренъ, мы умолимъ отца. 
моего; матушка будетъ за насъ; онъ меня проститъ... 

— Нёть, Петръ Андреичъ,—отвзчала Маша:—я не выйду за тебя 
безъ. благословения твоихъ родителей. Безъ ихъ благословеня не будетъ 
тебЪ счастья. Покоримся вол Болией. Коли найдешь себЪ суженую, коли 
полюбишь другую, —Богь съ тобою, Петръ Андреичъ; а я за васъ обоихт.... 

Тутъ она заплакала и ушла отт меня; я хотфль было войти за нею 
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ВЪ комнату, но чувствовалъ, что былъ не въ состояи владфть самимъ со- 
бою, и воротился домой. 

Я сидвль погруженный въ глубокую задумчивость, какъ другъ Саве- 
льичъ прервалъ мои размышленя. 

—щ Воть, сударь. —сказалъ онъ, подавая исписанный листъ бумаги:— 
посмотри, доносчикъ ли я на своего барина и стараюсь ли я помутить сына 
съ отцомъ. 

Я взялъ изъ рукъ бумагу: это былъ отвфть Савельича на полученное 
имъ письмо. Вотъ онъ, отъ слова до слова: 

„Государь Андрей Петровичъ, отецъ нашъ милостивый! 

„Милостивое писане ваше я получилъ, въ которомъ изволишь гн%- 
ваться на меня, раба вашего, что-де стыдно мнЪ не исполнять господ- 
окихъ приказан!й; а я не старый песъ, а вЗрный вашъ слуга, господскихъ 
приказан1й слушаюсь и усердно вамъ всегда служилъ и дожилъ до сЪдыхъ 
волосъ. Я жъ про рану Петра Андреича ничего вамъ не писалъ, чтобъ не 
испужать понапрасну, и слышно, барыня, мать наша Авдотья Васильевна, 
и такъ съ-испугу слегла, и за ея здоровье Богу буду молить. А Петръ 
Андреичъ раненъ былъ подъ правое плечо, въ грудь, подъ самую косточку, 
въ глубину на полтора вершка, и лежалъ онъ въ дом у коменданта, куда 
принесли мы его съ берега, и л$чилъ его здЗшюй цирюльникъ Степанъ 
Парамановъ, и теперь Петръ Андреичъ, слава Богу, здоровъ, и про него, 


кромз хорошаго, нечего и писать. Командиры, слышно, имъ довольны; а 


у Василисы Егоровны онъ какъ родной сынъ. А что съ нимъ случилась 


такая оказ1я, то быль молодцу не укора: конь и о четырехъ ногахъ, да 


спотыкается. И изволите вы писать, что сошлете меня свиней пасти, и на 
то ваша боярская воля. За симъ кланяюсь рабски. 


„ВЪрный холопъ валиЪ 
Архипъ Савельевъ“. 


Я не могъ нфсколько разъ не улыбнутсься, читая грамоту добраго ста- 
рика. Отв чать батюшкЪ я былъ не въ состояни; а чтобъ успокоить ма- 
тушку, письмо Савельича мнЪ показалось достаточнымъ. 

Съ той поры положене мое перем нилось. Марья Ивановна почти не 
говорила со мною и всячески старалась избфгать меня. Домъ коменданта 


_сталъ для меня постылъ. Мало-по-малу праучился я сидЪть одинь у себя 


дома. Василиса Егоровна сначала за то мнф пеняла, но, видя мое упрямство, 
оставила меня въ поко%з. Съ Иваномъ Вузьмичемъ видЪлся я только, когда 
того требовала служба; со Швабринымъ встрЪчался рЪдко и неохотно, т$мъ 
боле, что замЪчалъь въ немъ скрытую къ себЪ непрлязнь, что и утвер- 
ждало меня въ моихъ подозрЪвяхъ. мизнь моя сдфлалась мнЪ носносна. 
Я впалъ въ мрачную задумчивость, которую питали одиночество и бездЪй- 
ств1е. Любовь моя разгоралась въ уединени и часъ-отъ-часу становилась 
мнЪ тягостн$е. Я потерялъ охоту къ чтеншю и словесности. Духъ мой упалъ. 
Я боялся или сойти съ ума, или удариться въ распутство. Неожиданныя про- 
исшеств1я, имъвиия важныя вмяюя на всю мою жизнь, дали вдругъ моей 
душ сильное и благое потрясене. 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Пугачевщина. 


Когда начался и бунтъ, въ крЪпости былъ собранъ военный 
совЪтЪъ. 


Мы стали разсуждать о нашемъ положении, какъ вдругъ Василиса Его- 
ровна вошла въ комнату, задыхаясь и съ видомъ чрезвычайно встревожен- 
НЫМЪ. 

— Что это съ тобою сдзлалось—спросилъ изумленный комендантъ. 

— Батюшка, б%да! — отв$чала Василиса Егоровна: — Нижнеозерная 
взята сегодня утромъ. Работникъ отца Герасима сейчасъь оттуда воротился. 
Онъ видЪлъ, какъ ее брали. Комендантъ и всз офицеры перевзЗшаны. Вс 
солдаты взяты въ полонъ. Того и гляди, злодЗи будуть сюда. 

Неожиданная вфсть сильно меня поразила. Коменданть Нижнеозерной 
кр%ёпости, тих и скромный молодой челов$къ, быль мнф знакомъ: м$сяца 
за два передъ тЪмъ профзжаль онЪъ изъ Оренбурга съ молодой своей же- 
ною и останавливался у Ивана Кузьмича. Нижнеозерная находилась отъ 
нашей крфпости верстахъ въ двадцати пяти. Съ часу-на-часъ должно было 
и намъ ожидать нападеня Пугачева. Участь Марьи Ивановны живо пред- 
ставилась мнЪ, и сердце у меня такъ и замерло. 

— Послушайте, Иванъ Кузьмичъ! — сказалъ я коменданту: — долгъ 
нашьъ защищать кр%фпость до послфдняго издыхан!я; объ этомъ и говорить 
нечего. Но надобно подумать о безопасности женщинъ. Отправьте ихъ въ 
Оренбургъ, если дорога еще свободна, или въ отдаленную, боле надежную 
кр%пость, куда злодфи не успёли бы достигнуть. 

Иванъ Кузьмичъ оборотился къ женф и сказалъ ей. 

— А слышь ты, матушка, и въ самомъ дЪлз, не отправить ли васъ 
подал, пока не управимся мы съ бунтовщиками. 

— И, пустое! сказала комендантша: —гдф такая крЪпость, куда бы 
пули не залетали? Чьмъ Бфлогорская не надежна? Слава Богу, двадцать 


второй годъ въ ней проживаемъ. Видали и башкирцевъ, и киргизцевъ: авось 


и отъ Пугачева отсидимся! 

— Ну, матушка, —возразилъь Иванъ Кузьмичъ: — оставайся, пожалуй, 
коли ты на крфпость нашу надЗешься. Да съ Машей-то что намъ д®лать? 
Хорошо, коли отсидимся, или дождемся сикурса; ну, а коли злодви возьмутъ 
кр$пость. 

— Ну, тогда... 

Тутъ Василиса Егоровна запнулась и замолчала съ видомъ чрезвы- 
чайнаго волненйя. 

—- НЪть, Василиса Егоровна,— продолжалъ комендантъ, замЗчая, что 
слова его подЪйствовали, можетъ быть, въ первый разъ въ его жизни:— 
Маш% здЁсь оставаться негоже. Отправимъ ее въ Оренбургъ къ ея крест- 
ной матери: тамъ и войска, и пушекъ довольно, и стФна каменная. Да и 
теб совЪтовалъ бы съ нею туда же отправиться; даромъ; что ты старуха, 
а посмотри, что съ тобою будетъ, коли возьмутъ фортещю приступомъ. 

— Добро,—сказала комендантша:—такъ и быть, отправимъ Машу. А 
меня и во снё не проси—не пофду; нечего мн® подъ старость лЪтъ разста- 
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ваться съ тобою, да искать одинокой могилы на чужой сторон%. ВмЪетЪ 
жить, вм$стЪ и умирать. 

— И то дБло,—сказалъ комендантъ.—Ну, медлить нечего. Ступай го- 
товить Машу въ дорогу. Завтра чёмъ-свЪтъ ее и отправимъ, да дадимъ ей 
и конвой, хоть людей лишнихъ у насъ н$тъЪ. Да гдз же Маша? 

— У Акулины Памфиловны,—отвЪчала комендантша:—ей сдЪлалось 
дурно, какъ услышала о взяти Нижнеозерной; боюсь, чтобы не занемогла. 
Господи, Владыко, до чего мы дожили! 

Василиса Егоровна ушла хлопотать объ отъ$здЪ дочери. Разговоръ у 
коменданта продолжался; но я уже въ него не м5шался и ничего не слу- 
шалъ. Марья Ивановна явилась къ ужину блздная и заплаканная. Мы оту- 
жинали молча и встали изъ-за стола скорЪзе обыкновеннаго; простясь со 
всёмъ семействомъ, мы отправились по домамъ. Но я нарочно забылъ свою 


ишагу и воротился за нею: я предчувствовалъ, что застану Марью Ива- 


новну одну. Въ самомъ дфлЪ, она встрзтила меня въ дверяхъ и вручила 
мнз шпагу. 

— Прощайте, Петръ Андреичъ!—сказала она мн со слеазми:— меня 
посылаютъ въ Оренбургъ. Будьте живы и счастливы; можетъ быть, Господь 
приведетъ насъ другъ съ другомъ увидЪться; если же нфтъ... 

Тутъ она зарыдала. Я обнялъ ее. 

— Прощай, ангелъ мой,—сказалъ я:— прощай, моя милая, моя желанная! 


Что бы со мною ни было, —вЪфрь, что посл$дняя моя мысль и послфдняя мо- 
‘литва будетъ о тебЪ! 


Маша рыдала, прильнувъ къ моей: груди. Я съ жаромъ ее поцфловалъ 


’ и поспзшно вышелъ изъ комнаты. 


——_—_А——————— 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Приступъ. 


Когда мятежники подошли къ крЪпости, сначала все семейство коменданта 
было на валу. 


Вскорф пули начали свистать около нашихъ ушей, и несколько стрЪлъ 
ВОТкНулись около насъ въ землю и въ частоколъ! 

— Василиса Егоровна! — сказалъ комендантъ: — здесь не бабье дЪло, 
уведи Машу; видишь, дфвка ни жива, ни мертва. 

Василиса Егоровна, присмир$вшая подъ пулями, взглянула на степь, 
на которой замфтно было большое движен!е; потомъ обратились кь мужу и 
сказала ему: 

— Иванъ Кузьмичъ, въ живот и смерти Богъ воленъ: благослови 
Машу. Маша, подойди къ отцу! 

Маша, блфлная и трепещущая, подошла къ Ивану Кузьмичу, стала на 
колЪна и поклонилась ему въ землю. Старый комендантъ перекрестилъ ее 
трижды; потомъ поднялъ и, поцзловавъ, сказалъ ей изм8нившимся голосомъ: 

— Ну Маша, будь счастлива. Молись Богу: Онъ тебя не оставитъ. 


Коли найдется добрый человЪкъ, дай Богъ вамъ любовь да совЪтъ. Живите, 


какь мы жили съ Василисой Егоровной. Ну, прощай Маша. Василиса Его- 
ровна, уведи же ее поскорзЗе. 


Г. вы, 4. 12 
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Маша кинулась ему на шею и зарыдала. 

— ПоцФлуемся жъ и мы, —сказала, заплакавъ, комендантша:— прощай, | 
мой Иванъ Кузьмичъ. Отпусти мнЪ, коли въ чемъ я тебЪ досадила! 

— Прощай, прощай матушка; —сказалъ комендантъ, обнявъ свою ста- 
руху:—ну, довольно! Ступайте, ступайте домой; да, коли успвешь, надзнь 
на Машу сарафанъ. 

Комендантша съ дочерью удалились. Я глядзлъ вослздъ Марьи Ива- 
новны; она оглянулась и кивнула мнЪ головой. Тутъ Иванъ Кузьмичъ 0бо- 
ротился къ намъ, и все вниман!е его устремилось на непрятеля. Мятеж- 
ники съззжались около своего предводителя и вдругъ начали сл$зать съ 
лошадей. 

— Теперь стойте кр$пко,—сказалъ комендантъ:—будетъ приступъ... 

Въ эту минуту раздался страшный визгъ и крики: мятежники бЪгомъ 
бЪжали къ кр$Зпости. Пушка наша заряжена была картечью. Комендантъ 
подпустилъь ихъ на самое близкое разстояе и вдругъ выпалилъ опять. 
Картечь хватила въ’самую середину толпы. Мятежники отхлынули въ 00Ъ 
стороны и попятились. Предводитель ихъ остался одинъ впереди... Онъ ма-. 
халъ саблею и, казалось, съ жаромъ ихъ уговаривалъ...Крикъ и визтьъ, 
умолкнувиие на минуту, тотчасъ снова возобновились. 

— Ну, ребята, —сказалъ комендантъ:—теперь отворяй ворота, бей въ 
барабанъ. Ребята! впередъ, на вылазку за мною! 

Комендантъ, Иванъ Игнатьичъ и я мигомъ очутились за кр постнымъ 
валомъ; но оробфлый гарнизонъ не тронулся. 

— Что жь вы, дЪтушки, стоите? — закричаль Иванъ Кузьмичъ:—уми-_ 
рать, такъ умирать, дфло служивое! 

Въ эту минуту мятежники набЪжали на насъ и ворвались въ ирёпость. 
Барабанъ умолкъ; гарнизонъ бросилъ ружья; меня сшибли было съ ногъ, но 
я всталъ и вмЪстз съ мятежниками вошелъ въ кр$пость. Комендантъ, ра- 
неный въ голову, стоялъ въ кучкЪ злодфевъ, которые требовали отъ него 
ключей. Я бросился было къ нему на помощь; нёсколько дюжинъ казаковъ 
схватили меня и связали кушаками, приговаривая: „воть ужо вамъ будетъ, 
государевымъ ослушникамтъ!“ Насъ потащили по улицамъ: жители выходили 
изъ домовъ съ хлЪбомъ и солью. Раздавалея колокольный звонъ..Вдругъ за- 
кричали къ толи$, что государь на площади ожидаетъ пл$нныхъ и прини- 
маетъ присягу. Народъ повалилъ на площадь; насъ погнали туда же. 

Пугачевъ сидзлъ въ креслахъ на крыльц® комендантскаго дома. На 
_немъ былъ красный казацый кафтанъ, обшитый галунами. Высокая соболья 
шапка съ золотыми кистями была надвинута на его сверкающие глаза. Лицо 
его показалось мнЪ знакомо. Казацке старшины окружали его. Отецъ Ге- 
расимъ, бл$дный и дрожапИй, стоялъ у крыльца, съ крестомъ въ рукахъ. 
и, казалось, молча умолялъ его за предстоящая жертвы. На площади ста- 
вили наскоро висфлицу. Когда мы приблизились, башкирцы разогнали народъ, 
и насъ представили Пугачеву. Колокольный звонъ утихъ: настала глубокая 
тишина. 

— Который комендантъ?—спросилъ самозванецъ. 

Нашьъ урядникъ выступилъ изъ толпы и указалъ на Ивана Кузьмича. 
Пугачевъ грозно взглянулъ на старика и сказалъ ему: 

— Какъ ты смфлъ противиться мн%, своему государю? 

Комендантъ, изнемогая отъ раны, собралъ послЗдюая силы и отвЪчаль 
твердымъ голосомъ: | 
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— Ты мнё не государь; ты—воръ и самозванецъ, слышь ты! 

Пугачевъ мрачно нахмурился и махнулъ бЪлымъ платкомъ. Несколько 
казаковъ подхватили стараго капитана и потащили къ висфлицЪ. Наея пе- 
рекладин$ очутился верхомъ изувзченный башкирецъ, котораго допрашивали 
мы наканунз. Онъ держалъ въ рукБ веревку, и черезъ минуту увидёлЪ я 
бЪднаго Ивана Кузьмича, вздернутаго на воздухъ. Тогда привели къ Пу- 
гачеву Ивана Игнатьича. 

— Присягай, —сказалъ ему Пугачевъ:— государю Петру 9еодоровичу! 

— Ты намь не государь, —отв$чалъь Иванъ Игнатьичъ, повторяя слова 
своего капитана:—ты, дядюшка, —воръ и самозванецъ! 

Нугачевъ махнулъ опять платкомъ, и добрый поручикъ повисъ подл% 
своего стараго начальника. 

Очередь была за мною. Я глядфлъ смЪзло на Пугачева, готовясь по- 
вторить отв$тъ великодушныхъ моихъ товарищей. Тогда, къ неописанному 
моему изумлен1ю, увидЪлъ я среди мятежныхъ старшинъ Швабрина, обстри- 
женнаго въ кружокъ и въ казацкомъ кафтанЪ. Онъ подошелъ кь Пугачеву 
и сказалъ ему на ухо нЪеколько словъ. 

— ВЪшать его, —сказалъ Пугачевъ, не взглянувъ уже на меня. 

Мн накинули на шею петлю. Я сталъ читать про себя молитву, при- 
нося Богу искреннее раскаян1е во всфхъ моихъ прегрьшешяхъ и моля Его 
о спасеви всБхъ близкихъ моему сердцу. Меня притащили подъ висфлицу. 

_ — Небось, небось, —повторяли мнЪ губители, можеть быть и вправду 
желая меня ободрить. 

Вдругъ услышалъ я крики:— „Постойте окаянные! погодите!...“ — Па- 
лачи остановились. Гляжу: Савельичъ лежитъ въ ногахъ у Пугачева. 

— Отецъ родной!—говорилъ бФдный дядька, — что тебф въ смерти бау- 
скаго дитяти? Отпусти его; за него тебЪ выкупъ дадутъ; а для примЗра и 
страха ради, вели повЪсить хоть меня, старика! 

Пугачевъ далъ знакъ, и меня тотчасъ развязали и оставили. 

— Батюшка нашъ тебя милуетъ,—говорили мнф$. 

Въ эту минуту, не могу сказать, чтобъ я обрадовался своему избавле- 
ню, не скажу однакожъ, чтобъ я о немъ и сожалЪлъ. Чувствоваюя мои 
были слишкомъ смутны. Меня снова привели къ самозванцу и поставили 
передъ нимъ на кол$на. Пугачевъ протянулъ мн жилистую свою руку. 

— Пзлуй руку, цлуй руку!-—говорили около меня. 

Но я предпочелъ бы самую лютую казнь такому подлому униженю. 

— Батюшка Петръ Андреичъ! — шепталъь Савеличъ, стоя за мною и 
толкая меня:— не упрямься! чтб теб стоитъ? плюнь, да поцзлуй у злод... 
(тьфу!) поцзлуй у него ручку. 

Я не шевелился. Пугачевъ опустилъ руку, сказавъ съ усмёшкою: 

— Его благородще, знать, одурЪлъ отъ радости. Подымите его. | 

Меня подняли и оставили на свободЪ. Я сталь смотрзть на продол- 
жене ужасной комеди. 

Жители начали присягать. Они подходили одинъ за другимъ, цзлуя 
распят1е и потомъ кланяясь самозванцу. Гарнизонные солдаты стояли тутъ 
же. Ротный портной, вооруженный тупыми своими ножницами, рзаль у 
нихъ косы. Они, отряхиваясь, подходили къ рукЪ Пугачева, который объя- 
влялъь имь прощене и принималъ въ свою шайку. Все это продолжалось 
около трехъ часовъ. Наконець Пугаевъ всталъ съ креселъ и сошелъ съ 
крыльца въ сопровождении своихъ старшинъ. Ему подвели б$лаго коня, 
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украшеннаго богатой сбруей. Два казака взяли его подъ руки и посадили 
на с№дло. Онъ объявилъ отцу Герасиму, что будеть обфдать у него. Въ 
эту минуту раздался женсюй крикъ. Н$еколько разбойниковъ вытащили на 
‘ крыльцо Василису Егоровну, растрепанную и раздзтую до-нага. Одинъ изъ 
нихъ успфль уже нарядиться въ ея душегрЪйку. Друге таскали перины, 
сундуки, чайную посуду, бЗлье и всю рухлядъ. 

— Батюшки мои! — кричала б$дная старушка: — отпустите душу на 
покаян!е. Отцы родные, отведите меня къ Ивану Кузьмичу. 

Вдругъ она взглянула на висЗлицу и узнала своего мужа. 

— ЗлолЪи! — закричала она въ изступлени: — что это вы съ нимъ 
сдфлали? СвЪть ты мой Иванъ Кузмичъ, удалая солдатская головушка! не 
тронули тебя ни штыки пруссве, ни пули турецыя; не въ честномъ бою 
положилъ ты свой животъ, а сгинулъ отъ бЪглаго каторжника! 

— Унять старую вЪдьму!—сказалъ Пугачевъ. 

Тутъ молодой казакь ударилъ ее саблею по головЪ, и она упала 
мертвая на ступени крыльца. Пугачевъь узхалъ; народъ бросился за нимъ. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Незваный гость. 


Швабринъ и урядникъ передались Пугачеву. Гриневъ явился къ нему по 
его зову. | 


Необыкновенная картина мнЪ представилась. За столомъ,. накрытымъ 
скатерью и установленнымъ штофами и стаканами, Пугачевъ и челов®къ 
десять казацкихъ старшинъ сидфли, въ шапкахъ и пвЪтныхъ рубашкахъ, 
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разгоряченные виномЪъ, съ красными рожами и блистающими глазами. Между . 


ними не было ни Швабрина, ни нашего урядника, новобранныхь измзн- 
НИКОВЪ. 

— А, ваше благороме! — сказаль Пугачевъ, увидя меня: — добро по- 
жаловать; честь и мъфето, милости просимъ. 

СобесЪдники потЪснились. Я молча сЪлъ на краю стола. Сосфдъ мой, 
молодой казакъ, стройный и красивый, налилъ мн стаканъ простого вина, 
до котораго я не коснулся. Съ любопытствомъ сталъ я разсматривать сборище. 
Пугачевъ на первомъ мЪстЪ сидфлъ, облокотясь на столъ и подпирая чер- 
ную бороду своимъ широкимъ кулакомъ. Черты липа его, правильныя и 
довольно прятныя, не изъявляли ничего свир$паго. Онъ часто обращался 
къ человЪку лЬтъ пятидесяти, называя его то графомъ, то Тимоееичемъ, а 
иногда величая его дядюшкою. Вс обходились между собою какъ товарищи 
и не оказывали никакого особеннаго предпочтен1я своему предводителю. 
Разговоръ шелъ объ утреннемъ приступ, объ успхЪ возмушешя и о 
_будущихь дъйствяхъ. Каждый хвасталъ, предлагалъ свои мн%®ейя и свободно 
оспаривалъ Пугачева. И на этомъ-то странномъ военномъ совфтЪ р%шено 
было идти къ Оренбугу: движене дерзкое и которое чуть было не увзн- 


чалось бФдетвеннымъ успфхомъ! Походъ быль объявленъ къ завтраш- 
нему дню. 


— Ну, братцы, —сказалъ Пугачевъ: — затянемъ-ка на сонъ грядупий 


мою любимую пЪсенку. Чумаковъ! начинай! 
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Сосфдъ мой затянулъ тонкимъ голосомъ заунывную бурлацкую п%еню, 
и всЪ подхватили хоромъ: 


Не шуми, мати зеленая дубровушка, 

Не мёшай мнЪ, доброму молодцу, думу думати. 
Что заутра мнЪ, доброму молодцу, во допросъ идти 
Передъ грознаго судью, самого царя. 

Еще станетъ государь-царь меня спрашивать: 

Ты скажи, скажи, дзтинушка, крестьянсюй сынъ, 
Ужъ какь съ кЪмъ ты воровалъ, съ кфмъ разбой держалъ 
Еще много ли съ тобой было товарищей? 

Я скажу тебЪ, надёжа-православный царь, 

Всю правду скажу тебЪ, всю истину, 

Что товарищей у меня было четверо: 

Еще первый мой товарищь— темная ночь, 

А второй мой товарищь—булатный ножь, 

А какъ третШ-то товарищь—то мой добрый конь, 
А четвертый мой товарищь—то тугой лукь; 

Что разсыльщики мои— то калены стрзлы. 

Что возговоритъ надежда-православный царь: 
Исполать тебЪ, дЪтинушка, крестьянсый сынъ, 
Что умфлъ ты воровать, умлъ отвзть держать! 
Я за то тебя, дЪтинушка, пожалую, 

Среди поля хоромами высокими, 

Что двумя-то столбами съ перекладиной. 
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Невозможно разсказать, какое дЪйств!е произвела на меня эта про- 
стонародная пеня про висзлицу, распзваемая людьми, обреченными висз- 
липз. Ихъ грозныя` лица, стройные голоса, унылое выражене, которое 
придавали они словамъ, и безъ того выразительнымъ, —все потрясало меня 
какимъ-то шитическимъ ужасомъ. 

Гости выпили еще по стакану, встали изъ-за стола и простились съ 
Пугачевымъ. Я хотфлъ за ними послфдовать; но Пугачевъ сказалъ мнз: 

— Сиди; я хочу съ тобою переговорить. 

Мы остались глазъ-на-глазъ. НФсколько минутъ продолжалось обоюд- 
ное наше молчане. Пугачевъ смотр$лъ на меня пристально, изрздка при- 
шуривая лЪвый глазъ съ удивительнымъ выраженемъ плутовства и на- 
смЪшливости. Наконецъ онъ засмЗялся, и съ такою непритворной веселостью, 
что и я, глядя на него, сталъ смЪяться, самъ не зная, чему. 

— Что, ваше благород1е?—сказалъ онъ мнЪ:—струсилъ ты, признайся, 
когда молодцы мои накинули тебф веревку на шею? Я чаю, небо съ овчинку 
показалось... А покачался бы на перекладинЪ, еслибъ не твой слуга. Я 
тотчасъ узналъ стараго хрыча. Ну, думалъь ли ты, ваше благороде, что 
человЪкъ, который вывелъ тебя къ умету, быль самъ велий государь? 
(Туть онъ взялъ на себя видъ важный и таинственный). Ты крфпко предо 
мною виноватъ,—продолжалъ онъ:—но я помиловалъ тебя за твою добро- 
дЪтель, за то, что ты оказалъ мнЪ услугу, когда принужденъ я быль скры- 
ваться отъ своихъ недруговъ. То ли еще увидишь! Такъ ли еще тебя 
пожалую, когда получу свое государство! объщаешься ли служить мнВ съ 
усерл1емъ? 
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Вопросъ мошенника и его дерзость показались мнЪ такъ забавны, 
что я не могъ не усм$хнуться. 

— Чему ты усм$хаешься?—-спросилъ онъ меня нахмурясь.—Или ты 
не вёришь, что я—великИ государь? Отвзчай прямо. 

Я смутился. Признать бродягу государемъ былъ я не въ состояши: 
это казалось мнз малодуппемъ непростительнымъ. Назвать его въ глаза 
обманщикомъ—значило подвергнуть себя погибели, и то, на что былъ я 
готовъ подъ висзлицею въ глазахъ всего народа и въ первомъ пылу него- 
дован1я, теперь казалось мнЪ безполезной хвастливостью. Я колебался. 
Пугачевъ мрачно ждалъ моего отвфта. Наконецъ (и еше нынЪ съ самодо- 
вольств1емъ поминаю эту минуту) чувство долга восторжествовало во мнЪ 
надъ слабостью человЪческою. Я овЪчалъ Пугачеву: 

— Слушай, скажу тебЪ всю правду. Разсуди, могу ли я признать въ 
тебЪ государя? Ты человЪкъ смышленный, ты самъ увидфлъ бы, что я 
лукавствую. 

— Кто же я таковъ, по твоему разум ню? 

— Богъ тебя знаетъ; но кто бы ты ни былъ, ты шутишь опасную 
шутку. 

Пугачевъ взглянулъ на меня быстро. 

— Такъ ты не вЪришь,—сказалъ онъ,—чтобъ я былъ государь Петръ 
ОЭеодоровичъ? Ну, добро. А разв нфтъ удачи удалому? РазвЪ встарину 
Гришка Отрепьевъ не царствовалъ? Думай про меня, что хочешь, а отъ 
меня не отставай. Какое тебЪ дЪло до иного прочаго?® Кто ни попъ, тотъ 
батька. Послужи мнЪ вЪрой и правдою, и я тебя пожалую и въ фельдмау- 
шалы, и въ князья. Какъ ты думаешь? 

— НЪть, — отв5чалъ я съ твердостью: — я природный дворянинъ; я 
присягалъ государынЪ императрицЪ: теб служить не могу. Коли ты въ 
самомъ дЪлЪ желаешь мнЪф добра, такъ отпусти меня въ Оренбургъ. 

Пугачевъ задумался. 

— А коли отпущу,—сказалъ онъ:—такъ объшаешься ли, по крайней 
мЪрф, противъ меня не служить? 

— Какъ могу тебЪ въ этомъ обфщаться?—отвфчалъ я.-—-Самъ знаешь, 
не моя воля: велятъ идти противъ тебя— пойду, дЪлать нечего. Ты теперь 
самъ начальникъ; самъ требуешь повиновеюшя отъ своихъ. На что это 
будетъ похоже, если я оть службы откажусь, когда служба моя понадобится? 
Голова моя въ твоей власти: отпустишь — спасибо; казнишь — Богъь тебъ 
судья; а я сказалъ тебЪ правду. 

Моя искренность поразила Пугачева. 

— Такъ и быть, —сказалъ онъ, ударя меня по плечу:—казнить, такъ 
казнить, миловать, такъ миловать. Ступай себЪ на всЪ четыре стороны и 
ДЪлай, что хочешь. Завтра приходи со мною проститься, а теперь ступай. 
себЪ спать, и меня ужъ дрема клонитъ. 

Я оставилъ Пугачева и вышелъ на улицу. Ночь была тихая и мороз- 
ная. МБсяцъ и звЪзды ярко сляли, освЪщая площадь и висфлицу. Въ крЪпо- 
сти все было спокойно и темно. Только въ кабакЪ свЪтился огонь и раз- 
давались крики запоздалыхь гулякъ. Я взглянулъ на домъ священника. 
Ставни и ворота были заперты. Казалось, все въ немъ было тихо. 

Я пришелъ къ себф на квартиру и нашель Савельича, горюющаго по 
моемъ отсутстви. ВЪсть о свободЪ моей обрадовала его несказанно. 

— Слава тебЪ, Владыко!—сказалъ онъ, перекрестившись:—чфмъ свЪтЪ 
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оставимъ кр$ёпость и пойдемъ, куда глаза глядятъ. Я тебЪ кое-что заго- 
ТОВИЛЪ, покушай-ка, батюшка, да и почивай себЪ до утра, какъ у Христа 
за пазушкой. 

Я послфдовалъ его совфту и, поужинавъ съ большимъ аппетитомъ, 
заснулъ на голомъ полу, утомленный душевно и физически. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Разлука. 


Швабрина Пугачевъ сдЪлалъ комендантомъ крЪпости, а Гринева отпустилъ въ 
Оренбургъ. Марья Ивановна оставалась въ крфпости, больная у попадьи. 


Съ ужасомъ услышалъ я эти слова: Швабринъ дФлался начальникомъ 
кр$зиости; Марья Ивановна’ оставалась въ его власти! Боже, что съ нею 
будетъ! Пугачевъ сошелъ съ крыльца. Ему подвели лошадь. Онъ проворно 
вскочилъ въ с$дло, не дождавшись казаковъ, которые хотфли было подса- 
дить его. Въ это время изъ толпы народа, вижу, выступилъ мой Савельичъ, 
подходить къ Пугачеву и подалъ ему листъ бумаги. Я не могъ придумать, 
что изъ того выйдетъ. 

— Это чт0—спросилъ важно Пугачев. 

— Прочитай, такъ изволишь увидЪть,—отвфчалъ Савельичъ. 

Пугачевъ принялъ бумагу и долго разсматривалъ съ видомъ значи- 
тельнымъ. 

— Что ты такъ мудрено пишешь? — сказалъь онъ наконецъ: — наши 
_свЪтлыя очи не могутъ туть ничего разобрать. ГдЪ мой оберъ- секретарь? 

Молодой малый въ капральскомъ мундир проворно подбфжаль къ 
Пугачеву. 
| — Читай вслухъ!—сказалъ самозванецъ, отдавая ему бумагу. 
| Я чрезвычайно любопытствовалъ узнать, о чемъ дядька мой вздумалъ 
писать Пугачеву. Оберъ-секретарь громогласно сталъ по складамъ читать 
слъдующее: 

| „Два халата, миткалевый и шелковый полосатый, на шесть рублей“. 

— Это что значитъ? сказалъ, нахмурясь, Пугачевъ. 

— Прикажи читать далЪе,—отвЪчалъ спокойно Савельичъ. 

Оберъ-секретарь продолжалъ; 

„Мундиръ изъ тонкаго зеленагто сукна, на семь рублей. Штаны б$лые 
суконные, на пять рублей. ЛвЗнадцать рубахъ полотняныхъ голандокихъ съ 
манжетами, на десять рублей. Погребецъ съ чайною посудою, на два рубля 
съ полтиною...“ 

— Что за вранье? —прерваль Пугачевъ.—Какое мнЪ дЪло до погреб- 
повъ и до штановъ съ манжетами? 

Савельичъ крякнулъ и сталъ объясняться. 

— Это, батюшка, изволишь видЪть, реестръ барскому добру, раскра- 
денному злодфями... 

— Вакими злодфями?—сказаль грозно Пугачевъ. 

— Виноватъ, обмолвился,—отвзчалъ Савельичъ:—злодфи не злодФи, а 
твои ребята такъ пошарили и порастаскали. Не гн$фвись: конь и о четырехъ 
ногахъ, да спотыкается. Прикажи ужъ дочитать. 
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— Лочитывай,—сказалъ Пугачевъ. 

Секретарь продолжалъ: 

„Одзяло ситцевое, другое тафтяное на хлопчатой бумаг%, четыре рубля. 
Шуба лисья, крытая алымъ ратиномъ, сорокъ рублей. Еще заящй тулуп- 
чикъ, пожалованный твоей милости на постояломъ дворЪ, пятнадцаль 
рублей“. 

— Это что еще!—вскричалъ Пугачевъ, сверкнувъ огненными глазами. 

Признаюсь, я перепугался за бЪднаго моего дядьку. Онъ хотЪлъ было 
пуститься опять въ объясненя, но Пугачевъ его прервалъ. 

— Какь ты смЪлъ лЪзть ко мнЪ съ такими пустяками!—вскричалъ 
онНъ, выхватя бумагу изъ рукъ секретаря и бросивъ ее въ лицо Савельичу. — 
Глупый старикъ! Ихъ обобрали: экая бЪда! Да ты долженъ, старый хрычъ, 
вЪчно Бога молить за меня да за моихъ ребятъ за то, что ты и съ бари- 
номъ-то своимъ не висите здЪсь вмЪст$ съ моими ослушниками... Заяй 
тулупъ! Я те дамъ заяй тулупъ! Да знаешь ли ты, что я съ тебя живого 
кожу велю содрать на тулупы? 

— Какъ изволишь,—отвЪчалъь Савельичъ:—а я человзкъь подневоль- 
ный, и за барское добро долженъ буду отвЪчать. 

Пугачевъ былъ, видно, въ припадк великодуция. Онъ отворотился и 
отъзхалъ, не сказавъ болзе ни слова. Швабринъ и старшины посл$довали 
за нимъ. Шайка выступила изъ крфпости въ порядкЪ. Народъ пошелъ про- 
вожать Пугачева. Я остался на площади одинъ съ Савельичемъ. Дядька мой 
держалъ въ рукахъ свой реестръ и разсматривалъ его съ видомъ глубокаго 
сожалЪния. | 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Гриневъ добрался до Оренбурга, принималъ участ!е въ многочисленныхъь 
стычкахъ съ пугачевцами, которые осадили городъ. Однажды одинъ изъ казаковъ 
передалъ ему письмо оть Марьи Ивановны. 


„Богу угодно было лишить меня вдругъ отца и матери: не имЪю на 
землБ ни родни, ни покровителей. ПрибЪгаю къ вамъ, зная, что вы всегда 
желали мнЪ добра и что вы всякому челов ку готовы помочь. Молю Бога, чтобъ 
это письмо какъ-нибудь до васъ дошло! Максимычь обфщалъ вамъ его до- 

„ставить. Палаша слышала также оть Максимыча, что васъ онъ часто издали 
видитъ на вылазкахъ, и что вы совсзмъ себя не бережете и не думаете 
0 тВхъ, которые за васъ со слезами Бога молятъ. Я долго была больна; а 
когда выздоровзла, АлексВй Ивановичъ, который командуетъ у насъ на мфст® 
покойнаго батюшки, принудилъ отпа Герасима выдать меня ему, застра- 
щавъ Пугачевымъ. Я живу въ нашемъ дом подъ карауломъ. АлексЪй Ива- 
‚ НОВИЧЪ принуждаетъ меня выйти за него замужъ. Онъ говоритъ, что спасъ 
мн жизнь, потому что прыкрылъ обманъ Акулины Памфиловны, которая | 
сказала ЗлОДЪяМЪ, будто бы я ея племянница. А мнЪ легче было-бы уме- 
реть, нежели сдфлаться женою такого человЪка, каковъ АлексЪъй Ивано- 
вичъ. Онъ обходится со мною очень жестоко и грозится, коли ‘не одумаюсь 

и не соглашусь, то привезетъ меня въ лагеръ къ злодёю, и съ вами-де 

то же будетъ, что съ Лизаветой Харловой. Я просила Алексзя Ивановича : 
дать подумать. Онъ согласился ждать еще три дня, а коли черезъь три 
дыя за него не выйду, такь ужъ никакой пощады не будеть. Батюшка _ 
Петръ Андреичъ! вы одинъ у меня покровитель; заступитесь за меня, б%д- 
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ную. Упросите генерала и всфхъ командировъ прислать къ намъ поскор%е 
сикурсу, да пр!Ёзжайте сами, если можете. Остаюсь вамъ покорная бфдная 
сирота 

| „Марья Миронова“. 


Прочитавъ это письмо, я чуть съ ума не сошелъ. Я пустился въ го- 
родъ, безъ милосерля пришпоривая б%днаго моего коня. Дорогою придумы- 
валъ я и тои другое для избавлеюшя бЪдной дЪвушки, и ничего не могъ 
выдумать. Прискакавъ въ городъ, я отправился прямо къ генералу и опро- 
метью къ нему вбЪжалъ. 

Генералъ ходилъ взадъ и впередъ по ЕВЕ ря свою пПВнНковую 
трубку. Увидя меня, онъ остановился. ВЪроятно, видъ мой поразилъ его: 
онъ заботливо освЪдомился о причин моего поспЪшнаго прихода. 

— Ваше превосходительство,—сказалъь я ему:— прибЪгаю къ вамъ, 
какъ къ отцу родному; ради Бога, не откажите мнЪ въ моей просьб%: дЪло 
идетъ о счастли всей моей жизни. 

— Что такое, батюшка?—спросилъ изумленный старикъ:—что я могу 
для тебя сдълать? Говори. - 

— Ваше превосходительство, прикажите взять мнЪ роту солдатъ и 
полсотни казаковъ и пустите меня очистить Бфлогорскую крЪ$пость. 

Тенералъ глядфлъ на меня пристально, полагая, вЪроятно, что я съ 


‚ ума сошелъ (въ чемъ почти не ошибался). 


— Какъ это? Очистить Бфлогорскую крфпость?—сказалъ онъ наконецъ. 

— Ручаюсь вамъ за успЪхъ,—отв$чаль я съ жаромъ:— только от- 
пустите меня. 

— Н»Ъть, молодой челов къ, —сказалъ онъ, качая головю:—на такомъ 


великомъ разстояи непр1ятелю легко будетъ отрЪзать васъ отЪъ ком- 


муникащи съ главнымъ стратегическимъ пунктомъ и получить надъ вами 
совершенную побфдлу. ПересЪченная коммуникащЯя... 


Гриневу было отказано въ просьбЪ, и онъ рфшился Ъхать въ БЪлогорекую 
кр$Ъпость. 


ГЛАВА ОДИНАДЦАТАЯ, 


Мятежная слобода. 


Гриневь оставилъ Оренбургъ, пробрался къ Пугачеву, чтобы спасти 
Миронову. 


— Говори, по какому же дЪлу вызхалъ ты изъ Оренбурга? 

Странная мысль пришла мн въ голову: мнЪ показалось, что Прови- 
дъние, вторично приведшее меня къ Пугачеву, подавало мн случай при- 
весть въ лЪйстве мое намёренше. Я р$шился имъ воспользоваться и, не 
усп%въ обдумать то, на что рёшался, отвфчалъ на вопросъ Пугачева: 

— Я Ъхалъ въ Бфлогорскую кр$Фпость избавить сироту, которую тамъ 
обижаютъ. 

Глаза у Пугачева засверкали. 

— Кто изъ моихъ людей смфетъ обижать сироту?— закричалъ ОНЪ:— 
буль онъ семи пядей во лбу, а суда отъ моего не уйдетъ. Говори, кто вино- 
ватый?. 
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— Швабринъ виноватый—отвЪчалъь я.—Онъ держитъ въ неволз 
ту двушку, которую ты видфлЪ, больную, у попадьи, и насильно хочетъ на 
ней жениться. | | 
| — Я проучу Швабрина!—сказалъ грозно Пугачевъ. Онъ узнаетъ, ка- 
ково у меня своевольничать и обижать народъ. Я его повЪшу. 

— Прикажи слово молвить,—сказалъ Хлопуша хринплымъ голосомъ:— 
ты поторопился назначить Швабрина въ коменданты крЪпости, а теперь то- 
ропишься его вЪзшать. Ты ужъ оскорбилъ казаковъ, посадивъ дворянина 
имъ въ начальники; не пугай же дворянъ, казня ихъ по первому наговору. 

— Нечего ихъ ни жалЪть, ни жаловать!— сказалъ старичокъ въ голу- 
бой лент®:— Швабрина сказнить не бЪфда; а не худо и господина офицера 
допросить порядкомъ: зачфмъ изволилъ пожаловать? Если онъ тебя госуда- 
ремъ не признаетъ, такъ нечего у тебя и управы искать; а коли признаетъ, 
что же онъ до сегодняшняго дня сидзлъ въ Оренбург% съ твоими супостатами? 
Не прикажешь ли свести его въ приказную, да и запалить тамъ огоньку: 
мнЪ сдается, что его милость подосланъ къ намъ отъ оренбургскихъ ко- 
мандировъ. 

Логика стараго злодфя показалась мнЪф довольно убЪздительною. Морозъ 
пробЪжалъ по всему моему тзлу при мысли, въ чьихъ рукахъ я находился, 
Пугачевъ зам$тилъ мое смущене. 

— Ась, ваше благород1е—сказалъ онъ мнф, подмигивая:—фельдмар 
шалъ мой, кажется, говоритъ дфло. Какъ ты думаешь?.. 

Насм$шка Пугачева возвратила мнЪ бодрость. Я спокойно отвЪчалъ, 
что нахожусь въ его власти, и что онъ воленъ поступить со мною, какъ 
ему будетъ угодно. | 

— Добро, —сказалъь Пугачевъ:— теперь скажи, въ какомъ состояви 
вашъ городъ? 

—щ Слава Богу, отвЪчалъ я:— все благополучно. 

— Благополучно?— повторилъ Пугачевъ:—а народъ мретъ съ голоду! 

Самозванецъ говорилъ правду; но я, по долгу присяги, сталъ увзрять, 
что все это пустые слухи и что въ Оренбург® довольно всякихъ запасовъ. 

— Ты видишь, —подхватилъ старичокъ:— что онъ тебя въ глаза обма- 
нываетъ. ВсЪ бЪглецы согласно показываютъ, что въ Оренбургв голодъ и 
моръ, что тамъ Здятъ мертвечину, и то за честь; а его милость увфряетъ, 
что всего вдоволь. Коли ты Швабрина хочешь повфсить, то ужъ на той же 
висфлиц$ повЪеь и этого молодца, чтобъ никому не было завидно. 

Слова проклятаго старика, казалось, поколебали Пугачева. Въ счастью, 
Хлопуша сталъ противор®чить своему товарищу. е 

— Полно, Наумычъ,—сказалъ онъ ему:—тебф бы все душить да рз- 
зать. Что ты за богатырь? Поглядфть, такъ въ чемъ душа держится. . 
Самъ въ могилу смотришь, а другихъ губишь. РазвЪ мало крови на твоей. 
совъети? 

— Даты что за угодникъ?—возразилъ БЪлобородовъ:—у тебя-то откуда 
жалость взялась? 

— Конечно, —отвфчаль Хлопуша:—и я грфшенъ, и эта рука (тутъ 
онъ сжалъ свой костлявый кулакъ и, засуча рукава, открылъ косматую 
руку), и эта рука повинна въ пролитой христанской крови. Но я губилъ 
супротивника, а не гостя; на вольномъ перепуть да въ темномъ л$оеу, 
а не дома, сидя за печью; кистенемъ и обухомъ, а не бабъимъ наговоромъ. 

Старикт отворотилея и проворчалъ слова „рваныя нозлри!..“ 


О 


— Что ты тамъ шепчешь, старый хрычъ?-—закричаль Хлопуша.— 
Я тебф дамъ „равныя ноздри“; погоди, придеть и твое время: Богъ дастъ, 
и ты щипцовъ понюхаешь... А покамфетъ смотри, чтобъ я тебЪ бородишки 
не вырвалъ! 

— Господа енаралы!— провозгласилъ важно Пугачевъ:— полно вамъ 
ссориться. Не бЪда, если-бъ и всЪ оренбургск1я собаки дрыгали ногами 
подъ одной перекладиной: бЪда, если наши кобели межъ собою перегры- 
зутся. Ну, помиритесь. 

Хлопуша и БЪлобородовъ не сказали ни слова и мрачно смотрфли другъ 
на друга. Я увидёль необходимость перемзнить разговоръ, который 
могь кончиться для меня очень невыгоднымъ образомъ, и, обратясь къ 
Пугачеву, сказалъ ему съ веселымъ видомъ: 

— Ахъ! я было и забылъ поблагодарить тебя за лошадь и за тулупъ. 
Безъ тебя я не добрался бы до города и замерзъ бы на и: 

Уловка моя удалась. Пугачевъ развеселился. 

— Лолгъ платежемъ красенъ,—сказалъ онъ, мигая и прищуриваясь:— 
разскажи-ка мнЪ теперь, какое тебЪ дЪло до той двушки, которую Шва- 
бринъ обижаетъ? Ужъ не зазноба ли сердцу молодецкому, а? 

— Она невЪста моя—отв$чалъ я Пугачеву, видя Ци пе- 
ремзну погоды и не находя нужды скрывать истину. 

— Твоя невЗста!—закричаль Пугачевъ. Что жъ ты прежде не сказалъ? 
`’Да мы тебя женимъ и на свадьбф твоей попируемъ!—Потомъ, обращаясь 
къ БЪлобородову:— слушай, фельдмаршалъ! Мы съ его благоротемъ старые 
праятели; сядемъ-ка, да поужинаемъ; утро вечера мудренфе. Завтра посмо- 
тримъ, что съ нимъ сдЪлаемъ. 

Пугачевъ поЪзхалъ съ Гриневымъ въ БФлогородскую крЪ$пость; по В 
они разговорились. 

— Что говорятъ обо мнё въ Оренбург —спросиль Пугачевъ, помол- 
чавъ немного. 

— Да говорятъ, что съ тобою сладить трудновато. Нечего сказать, — 
далъ ты себя знать. 

Лицо самозванца изобразило довольное самолюб1е. 

— Да!—сказалъ онъ съ веселымъ видомъ:—я воюю хоть куда. Знаютъ 
ли у васъ въ Оренбург о сражевши подъ Юзеевой? Сорокъ енараловъ уби- 
то, четыре арми взято въ полонъ. Какъ ты думаешь: пруссый король 
могъ ли бы со мною потягаться? 

Хвастливость разбойника показалась мнЪ забавна. 

— Самъ какъ ты думаешь,—сказалъ я ему:—управилея ли бы ты съ 
Фридерикомъ? 

— Съ 9едоромъ 9едоровичемъ? А какъ же нЪтъ? Оъ вашими енара- 
лами вздь я же управляюсь; а они его бивали. ДоселЪ оруже мое было 
счастливо. Дай срокъ, то ли еще будетъ, какъ пойду на Москву? 
| — А ты полагаешь идти на Москву? 

Самозванецъ н%®еколько задумался и сказалъ вполголоса: 

— Богъ вЪсть. Улица моя тЪена; воли мнЪ мало. Ребята мои умни- 
чаютъ. Они—воры. МнЪ должно держать ухо востро: при первой неудачз 
‚они свою шею-выкупятъ моею головою. 

— То-то! — сказалъ я Пугачеву:—не лучше ли тебЪ отстать отъ нихъ 
самому заблаговременно, да прибЪгнуть къ милосердю государыни? 

Пугачевъ горько усмзхнулся. 
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— Н$ть,—отвзчалъ онъ:—поздно мн каяться. _ Для меня не будетъ 
помиловагия. Буду продолжать, какъ началъ. Какъ знать? Авось и удастся! 
Гришка Отренпьевъ вфдь поцарствовалъь же надъ Москвою. 

— А знаешь ты, чЪмъ онъ кончилъ? Его выбросили изъ окна, зарЗ- 
зали, сожгли, зарядили его пепломъ пушку и выпалили. 

— Слушай, —сказалъь Пугачевъ съ какимъ-то дикимъ вдохновешемъ:— 
разскажу тебЪ сказку, которую въ ребячеств мнЪ разсказывала старая 
калмычка. Однажды орель спрашивалъ у ворона: „Скажи, воронъ-птица, 
отчего живешь ты на бЪломъ свЪтЪ триста лЪтъ, а я всего-на-вее только 


тридцать три года?“-—Оттого, батюшка,—отвфчалъь ему воронъ,—что ты. 


пьешь живую кровь, а я питаюсь мертвечиной.—-Орелъ подумалъ: давай, 
попробуемъ и мы питаться тзмъ же. Хорошо. ПолетЗли орелъ да воронъ. 
Воть завидъли палую лошадь, спузтились и сли. Воронъ сталъ клевать 
да похваливать. Орелъ клюнулъ разъ, клюнулъ другой, махнулъ крыломъ и 
сказалъ ворону: „НЪтъ, братъ воронъ; чёмъ триста лФтъ питаться падалью, 
лучше разъ напиться живой кровью; а тамъ—что Богъ дастъ!-—Какова кал- 
мыпкая сказка? 

— ЗатЪйлива,—отв$чалъь я ему.—Но жить УбШствомъ и разбоемъ 
значитъ по мнЪ клевать мертвечину. 


Пугачевъь посмотрзлъ на меня съ удивлентемъ и ничего не отвЪчалъ. 


Оба мы замолчали, погрузясь каждый въ свои размышленя. Татаринъ за- 
тянулъ унылую пЪеню; Савельичъ, дремля, качался на облучкЪ. Кибитка 
лет$ла по гладкому зимнему пути... Вдругъ увидфлъ я деревушку на кру- 
томъ берегу Яика, съ частоколомъ и съ колокольней—и черезъ четверть 
часа въ$хали мы въ Б$Ълогорскую кр$пость. | 


Въ двьнадиатой главь разсказано, какъ Пугачевъ освободилъ Марью Ива- 
новну и отдалъ ее Гриневу; съ любимой дЪвушкой онъ поЪзхаль въ Оренбургъ. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 
Аресттъ. 
На обратномъ пути Гриневъ былъ захваченъ отрядомъ Зурина, потомъ от- 


пущенъ. Марья Ивановна была отправлена Гриневымъ къ его родителямъ. Самъ 
онъ тоже собрался посЪтить родителей, 


Лошади мчались во весь духъ. Вдругъ посреди улицы ямщикъ началъ 


ихъ удерживать. 

`’— Что такое’—спросилъ я съ нетерпьшемъ. 

— Застава, баринъ,—отв®чалъ ямщикъ, съ трудомъ остановя разъярен- 
ныхъЪ коней. 

Въ самомъ дЪлз, я увидалъ рогатку и караульнаго съ дубиною. Мужикъ 
подошелъ ко мнЪ и снялъ шляпу, спрашивая паспортъ. 

—щ Что это значитъ?—спросилъ я его:—зачЪмъ здЪсь рогатка? Кого ты 
караулишь? 

— Да мы, батюшка, бунтуемъ,—отв%чалъ онъ, почесываясь. 

— А ГДЬ ваши господа—спросилъ я съ сердечнымъ замиравемъ. 

— Господа-то наши гдз?’—повторилъ мужикъ:— господа наши въ хлЪо- 
номъ амбаръ. 

— Какъ въ амбар? 
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— Ла Андрюха земсый посадилъ, вишь, ихъ въ колодки и хочетъ 
везти къ батюшкЪ-государю! : 

— Боже мой! Отворачивай, дуракъ, рогатку. Что же ты зваешь? 

Караульный медлилъ. Я выскочилъ изъ телЪги, треснулъ его (вино- 
ватъ) въ ухо и самъ отодвинулъ рогатку. Мужикъ мой глядёлъ на меня 
съ глупымъ недоум$немъ. Я сЪлъ опять въ телзгу и велЪль скакать къ 
барскому дому. Хлбный амбаръ находился на дворЪ. У запертыхъ дверей 
стояли два мужика съ дубинами. Тел$га остановилась прямо передъ ними. 
Я выскочилъ и бросился прямо на нихъ. 

— Отворяй двери!—сказалъ я имъ. 

ВЪроятно, видъ мой былъ страшенъ, по крайней мЪрЪ оба убЪжали. 
бросивъ дубины. Я попытался сбить замокъ съ двери, выломать; но двери 
были дубовыя, а огромный замокъ несокрушимъ. Въ эту минуту молодой 
мужикъ вышелъ изъ людской избы и съ видомъ надменнымъ спросилъ меня, 
какъ я смЪю буянить.. 

— ГдЪ Андрюшка земскИ?— закричалъ я ему:— кликнуть его ко мн®! 

— Я самъ Андрей Аеанасьевичъ, а не Андрюшка,— отв чалъ онъ мнъ, 
гордо подбочась:— чего надобно? 

Вместо отвЪта я схватилъ его за шиворотъ и, притащивъ къ дверямъ 
амбара, велЗлъ ихъ отпирать. Земсый было заупрямился; но отеческое 
наказане подЪйствовало и на него. Онъ вынулъ ключь и отперъ амбаръ.. 
Я кинулся черезъ порогъ, и въ темномъ углу, слабо освЪщенномъ узкимъ 
отверст1емъ, прорубленнымъ въ потолкЪ, увидфлъ мать и отца. Руки ихъ 
были связаны, на ноги набиты были колодки. Я бросился ихъ обнимать и 
не могъ выговорить ни слова. Оба смотрфли на меня съ изумлешемъ: три 
тода военной жизни такъ изм$нили меня, что они не могли узнать меня. 

Вдругъ услышалъ я милый знакомый голосъ. 

— Петръ Андреичъ! Это вы? 

Я оглянулся и вижу въ другомъ углу Марью Ивановну, также связан- 
ную. Я остолбензльъ. Отецъ глядфлъ на меня молча, не смфя вфрить самому 
себЪ. Радость блистала на лицЪ его. | 

— Здравствуй, здравствуй, Петруша!—говорилъ онъ, прижимая меня 
къ сердцу:— слава Богу, дождались тебя! 

Матушка ахнула я залилась слезами. 

— Петруша, другь мой! — говорила матушка.—Какъ тебя Господь при- 
велъ? Здоровъ ли ты? 

Я спъшилъ саблею разр$зать узлы ихъ веревокъ и вывести ихъ изъ 
заключен!я; но, подошедъ къ двери, я нашелъ ее снова запертою. 

— Андрюшка!—закричалъ я:—отопри! 

— Какъ не такъ!отвЪчалъ изъ-за двери земсюй;—сиди-ка самъ 
здЪсь! Вотъ ужо научимъ тебя буянить да за воротъ таскать государевыхъ 
чиновниковъ! 

Я сталъ осматривать амбаръ, ища, не было ли какого-нибудь способа. 
выбраться. 

— Не трудись‚—сказаль мн%Ъ батюшка:—не таковсый я хозяинъ, 
чтобъ можно было въ амбары мои входить и выходить воровскими лазейками. 

Матушка, на минуту обрадованная моимъ появленшемъ, впала въ отчаян1е, 
видя, что пришлось и мн раздфлить погибель всей семьи. Но я былъ спо- 
койнЪе съ тЪхъ поръ, какъ находился съ ними и съ Марьей Ивановнои. 
Со мной была сабля и два пистолета: я могъ еше выдержать осаду. Зуринъ 
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долженъ былъ подосиЪть къ вечеру и насъ освободить. Я сообщилъ все это 
моимъ родителямъ и усиБлъ успокоить матушку и Марью Ивановну. Он 
предались вполнЪ радости свидаюя, и нфеколько часовъ прошли для насъ 
незамЁтно во взаимныхъ ласкахъ и непрерывныхъ разговорахъ. 


— Ну, Петръ,—сказалъ мнф отецъ:—довольно ты проказилъ, и я на. 


тебя порядкомъ былъ сердитъ. Но нечего поминать про старое. НадЪфюсь, 
что теперь ты исправился и перебЪсился. Знаю, что ты служилъ, какъ над- 
лежитъ честному офицеру. Спасибо, утЪшилъ меня, старика. Коли тебЪ 
обязанъ я буду избавлемемъ, то жизнь мнЪ вдвое будеть праятн%е. 

Л со слезами цпловалъ его руку и глядЪлъь на Марью Ивановну, 
которая была такъ обрадована моимъ присутств1емъ, что казалась совер- 
шенно счастлива и спокойна. 

Около. полудня услышали мы необычайный шумъ и крики. 


Въ деревню явился Швабринъ со своимъ отрядомъ и, посл% долгихь усилий, 
ворвался въ амбаръ, въ которомъ сидЪли Гриневы. 


Толпа тотчасъ окружила насъ и потащила къ воротамъ. Но вдругъ 
они насъ оставили и разбЪжались: въ ворота въфхалъ зуринъ’и за нимъ 
цзлый эскадронъ съ саблями наголо. 


Швабринъ былъ раненъ и захваченъ въ плёнЪ. 


На другой день доложили батюшкф, что крестьяне явились на барсый 
дворъ съ повинною. Батюшка вышелъь къ нимъ на крыльцо. При его по- 
явлеши мужики стали на колфни. 

— Ну, что, дураки —сказалъ онъ имъ:—зачъмъ вы вздумали бунтовать? 

— Виноваты, государь ты нашъ,—отвфчали они въ одинъ голосъ. 

— То-то, виноваты! Напроказятъ, да сами не рады! Прощаю васъ для 
радости, что Богъь привелъ меня свидЪться съ сыномъ Петромъ Андрееви- 
чемъ. Ну, добро: повинную голову мечъ не сфчетъ. 

— Виноваты; конечно, виноваты! 

— Богь далъ ведро. Пора бы сЪно убирать, а вы, дурачье, цзлые три 
дня что дЪлали? Староста! Нарядить поголовно на сЪнокосъ; да смотри, рыжая 
бест1я, чтобъ у меня къ Иванову дню все с®но было въ копнахъ! Убирайтесь! 

Мужики поклонились и пошли на барщину какъ ни въ чемъ не бывало. 

Рана Швабрина оказалась не смертельна. Его съ конвоемъ отправили 
въ Казань. Я видзлъ изъ окна, какъ его уложили въ телфгу. Взоры наши 
встрЪтились. Онъ потупилъ голову, а я отошелъ поспфшно отъ окна: я боялся 
показать видъ, что торжествую надъ уничижешемъ и несчастемъ недруга. 

На суд Швабринъ оклеветалъ Гринева, выставивъ его тоже измВнникомъ. 


Гриневъ былъ признанъ виноватымъ, такъ какъ, не желая запутывать въ д®ло 
Марью Ивановну, не могъ объяснить, зачёмъ онъ %здилъ къ Пугачеву. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 
Сирота. 


Слухъ о моемъ аресть поразилъ все мое семейство. Марья Ивановна 
такъ просто разсказала моимъ родителямъ о странномъ знакомствЪ моемъ 
съ Пугачевымъ, что оно не только не безпокоило ихъ, но еще заставляло 


часто смфяться отъ чистаго сердца. Батюшка не хотфлъ вфрить, чтобы я могъ. 


я 


быть замъшанъ въ гнусномъ бунт, котораго пфль была ниспровержене пре- 
стола и истреблене дворянскаго рода. Онъ строго допросилъ Савельича. 
Дядька не утаилъ, что баринъ бывалъ въ гостяхъ у Емельки Пугачева, и 
что-де злодей его таки жаловалъ; но клялся, что ни о какой измЪнЪ онъ и 
не слыхивалъ. Старики успокоились и съ нетерпфшемъ стали ждать благо- 
прятныхъ вфотей. Марья Ивановна сильно была встревожена, но молчала, 
ибо въ высшей степени одарена была скромностью и осторожностью. 

Прошло н5сколько недфль... Вдругь батюшка получаеть изъ Петер- 
бурга письмо отъ нашего родственника, князя Б. Князь писаль ему 
060 мнз. Посль обыкновеннаго приступа, онъ объявилъ ему, что подозрЪн!я 
насчетъ участ1я моего въ замыслахъ бунтовщиковъ, къ несчаст1ю, оказались 
слишкомъ основательными, что примфрная казнь должна была бы меня по- 
стигнуть, но что государыня, изъ уваженя къ заслугамъ и преклоннымъ 
лВтамъ отца, рьшилась помиловать преступнаго сына и, избавляя его отъ 
позорной казни, повелБла только сослать въ отдаленный край Сибири на 
вЪчное поселение. 

Этотъ неожиданный ударъ едва не убиль отца моего. Онъ лишился 
обыкновенной своей твердости и горесть его (обыкновенно нёмая) излива- 
лась въ горькихъ жалобахъ. 

_ — Какъ!-—повторялъ онъ, выходя изъ себя: —сынъ мой участвовалъ 
въ замыслахь Пугачева! Боже праведный, до чего я дожилъ! Государыня 
‚ избавляеть его отъ казни! Отъ этого развЪф мнф легче? Не казнь страшна: 
пращуръ мой умеръ на ‘лобномъ мфетЪ, отстаивая то, что почиталъ святы- 
нею совЪсти; отець мой пострадалъ вмЪетБ съ Волынскимъ и Хрущевымъ. 
Во дворянину измЪнить своей присягф, соединяться съ разбойниками, съ 
убШцами, съ бЪглыми холопьями! Отыдъ и срамъ нашему роду!... 
Испуганная его отчаяемъ, матушка не смзла при немъ плакать и 
старалась возвратить ему бодрость, говоря о невзрности молвы, о шаткости 
людского мня. Отецъ мой былъ неутЪшенъ. 

Марья Ивановна мучилась болфе всфхъ. Будучи увфрена, что я могъ бы 
оправдаться, когда бы только захотфлъ, она догадывалась объ истин и по- 
читала себя виновницей моего несчастя. Она скрывала отъ всЪхъ свои слезы и 
©траданя, между тЗмъ непрестанно думала о средствахъ, какъ бы меня спасти. 
| Однажды вечеромъ батюшка сидЪлъ на диванЪ, перевертывая листы 
` „Придворнаго Календаря“, но мысли его были далеко, и чтевше не пройз- 
водило надъ нимъ обыкновеннаго своего дЪйств1я. Онъ насвистывалъ ста- 
ринный маршъ. Матушка молча вязала шерстяную фуфайку, и слезы изр$дка 
капали на ея работу. Вдругь Марья Ивановна, туть же сидЗвшая за ра- 
ботой, объявила, чта необходимость заставляетъ ее ЪЗхать въ Петербуртъ, и 
что она проситъ дать ей способъ отправиться. Матушка очень огорчилась. 

— ЗачЁмъ тебЪ въ Петербургъ? —сказала она: — неужто, Марья Ива- 
новна, хочешь и ты насъ покинуть? 

Марья Ивановна отвЪчала, что вся будущая судьба ея зависитъ отъ 
этого путешеств1я, и что она Фдетъ искать покровительства и помощи у 
©ильныхъ людей, какъ дочь человЪка, пострадавшаго за свою в$рность. 
Отецъ мой потупилъ голову: всякое слово, напоминающее мнимое пре- 
° ютуплеше сына, было ему тягостно и казалось колкимъ упрекомъ. 

— Пофзжай, матушка, —сказалъ онъ ей со вздохомъ:—мы твоему сча- 
ст помЪхи сдфлать не хотимъ. Дай Богь тебЪ въ женихи добраго чело- 


вЪка, не ошельмованнаго измЪнника. 


у 
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Онъ всталъь и вышелъ изъ комнаты. 


Марья Ивановна, оставшись наедин® съ матушкою, отчасти объяснила 


ей свои предположевя. Матушка со слезами обняла ее и молила Бога о 
благополучномъ конц замышленнаго дла. Марью Ивановну снарядили и 
черезъ нфсколько дней она отправилась въ дорогу съ вЗрной Палашей и съ 
въЪрнымъ Савельичемъ, который, насильственно разлученный со мною, утф- 
шался по крайней мБрЪ мыслью, что служилъ нареченной моей невъстф. 

Марья Ивановна благополучно прибыла въ Софию, и, узнавъ, что дворъ. 
находился въ то время въ Царскомъ Сел, рЬшилась туть остановиться. 
Ей отвели уголокъ за перегородкой. вена смотрителя тотчасъ съ нею раз- 
товорилась, объявила, что она—племянница придворнаго истопника, и по- 
святила ее во всЪ таинства придворной жизни. Она разсказала, въ которомъ. 
часу государыня обыкновенно просыпалась, кушала кофе, прогуливалась; 
каве вельможи находились въ то время при ней; что изволила она вче- 
рашей день говорить у себя за столомъ; кого принимала вечеромъ. Сло- 
вомъ, разговоръ Анны Власьевны стоилъ н%сколькяхъ страницъ историче- 
скихъ записокъ и быль бы драгоцфненъ для потомства. Марья Ивановна, 
слушала ее со внимашемъ. ОнЪ пошли въ садъ. Анна Власьевна разсказала, 
истор!ю каждой аллеи и каждаго мостика, и, нагулявшись, онЪ возвратились. 
на станщю, очень довольныя другъ другомъ. 

На другой день рано утромъ Марья Ивановна проснулась, одфлась’ и 
тихонько пошла въ садъ. Утро было прекрасное, солнце освфшало вершины 
липъ, пожелтфвшихъ уже подъ свзжимъ дыхан1емъ осени. Широкое озеро. 
сляло неподвижно. Проснувииеся лебеди важно выплывали изъ-подъ кустовъ, 
ос$няющихъ берегъ. Марья Ивановна пошла около прекраснаго луга, гдъ. 
только-что поставленъ былъ памятникъ въ честь недавнихъ побфдъ графа. 
Петра Александровича Румянцева. Вдругь бЪлая собачка английской породы 
залаяла и побЪжала ей на встрфчу. Марья Ивановна испугалась и остано-- 
вилась. Въ эту самую минуту раздался прлятный жене! голосъ: 

— Не бойтесь, она не укуситъ. 


И Марья Ивановна увидфла даму, сидфвшую на скамейкь противу па- 


мятника. Марья Ивановна сЪла на другомъ конц$ скамейки. Дама пристально. 
на нее смотр$ла; а Марья Ивановна съ своей стороны, бросивъ н%сколько. 
косвенныхъ взглядовъ, успЗла разсмотр$ть ее съ ногъ до головы. Она была. 
въ бзломъ утреннемъ плать$, въ ночномъ ченцз и въ душегр® ик. Ей ка- 
залось лЪтъ сорокъ. Лицо ея, полное и румяное, выражало важность и спо- 
койств!е, а голубые глаза и легкая улыбка имфли прелесть неизъяснимую.. 
Лама первая прервала молчане. 

— Вы, вбрно, не здБшняя?— сказала она. ый 

— Точно такъ-съ: я вчера только пр1Ъхала изъ провинщи. 

— Вы прхали съ вашими родными? 

— Никакъ нЪтъ-съ, я пр1Ъхала одна. 

— Одна! Но вы такъ еще молоды... 

— У меня нётъ ни отца, ни матери. 

— Вы здфеь, конечно, по какимъ- нибудь дзламъ? 

— Точно такъ-съ. Я прЁхала подать просьбу государын$. 

— Вы сирота: вЗроятно, вы жалуетесь на несправедливость и обиду* 
— Никакъ нЪтЪ-съ. Я прхала просить милости, а не правосудля. 
‚ — Позвольте спросить, кто вы таковы? 

— Я дочь капитана Миронова. 
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—щ Капитана Миронова! того самаго, что былъ комендантомъ въ одной 
изъ оренбургскихъ кр$постей? 

— Точно такъ-съ. 

Дама, казалось, была тронута. 

— Извините меня‚,— сказала она голосомъ еще боле ласковымъ,—если 
я вмфшиваюсь въ ваши дла; но я бываю при двор; изъясните мнЪ, въ 
чемъ состоитъ ваша просьба, и, можетъ быть, мнЪ удастся вамъ помочь. 

Марья Ивановна встала и почтительно ее благодарила. Все въ неиз- 
вЪстной дамз невольно привлекало сердце и внушало довзренность. Марья 
Ивановна вынула изъ кармана сложенную бумагу и подала ее незнакомой 
своей покровительницЪ, которая стала читать ее про себя. 

Сначала она читала съ видомъ внимательнымъ и благосклоннымъ; но 
вдругъь лицо ея перем$нилось—и Марья Ивановна, слфдовавшая глазами за 
всЁми ея движевями, испугалась строгому выраженю этого лица, за ми- 
нуту столь прлятному и спокойному. 

—щ Вы просите за Гринева— сказала дама съ холоднымъ видомъ:— 
императрица не можетъ его простить. Онъ присталъ къ самозванцу не изъ 
нев жества и легков®р1я, но какъ безнравственный и вредный негодяй. 

— Ахъ, неправда! — вскрикнула Марья Ивановна. 

— Какь, неправда!—возразила дама, вся вспыхнувъ. 

—щ Неправда, ей-Богу, неправда! Я знаю все; я все вамъ разскажу. 
Онъ для одной меня подвергался всему, что постигло его. И если онъ не 
оправдался передъ судомъ, то разв потому только, что не хотЪлъ запу- 
тать меня. 

Туть она съ жаромъ разсказала все, что уже извЪстно моему читателю. 

Дама выслушала ее со вниман!емъ. 

— ГдБ вы остановились?—спросила она потомъ и, услыша, что у Анны 
Власьевны, промолвила съ улыбкою:— а! знаю. Прощайте, не говорите ни- 
кому о нашей встр$чЪ. Я над$юсь, что вы недолго будете ждать отвфта 
на ваше письмо. | 
Съ этимъ словомъ она встала и вышла въ крытую аллею, а Марья 
Ивановна возвратилась къ АннЪф ВласьевнЪ, исполненная радостной на- 
дежды. р 

Хозяйка побранила ее за раннюю осеннюю прогулку, вредную, по ея 
словамъ, для здоровья молодой дзвушки. Она принесла самоваръ, и за чаш- 
кою чая только было принялась за безконечные разсказы о дворз, какъ 
вдругъ придворная карета остановилась у крыльца, и камеръ-лакей вошелъ 
съ объявлешемъ, что государыня изволитъ къ себЪ приглашать дЪвицу 
Миронову. 

Анна Власьевна изумилась и расхлопоталась. 

— Ахти, Господи!—закричала она:— государыня требуетъ васъ ко двору. 
Какъ же это она про васъ узнала? Да какъ же вы, матушка, представитесь 
къ императрицЪ? Вы, я чай, и ступить по придворному не умЪете... Не про- 
водить ли мнф васъ? Все-таки я васъ хоть въ чемъ-нибудь да могу предо- 
стеречь. И какъ же вамъ Ъхать въ дорожномъ платьЪ? Не послать ли къ 
повивальной бабушкВ за ея желтымъ роброномъ. 

Камеръ-лакей объявилъ, что государынз угодно было, чтобъ Марья 
Ивановна Ъхала одна и въ томъ, въ чемъ ее застануть. Дфлать было не- 
чего: Марья Ивановна сЪла въ карету и позхала во дворецъ, сопровождаемая 
совзтами и благословешями Анны Власьевны. 


ТП, вы 4. 18 
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Марья Ивановна предчувствовала рЪшен!е нашей судьбы; сердце ея 
сильно билось и замирало. Чрезъ нЪоколько минутъ карета остановилась у 
дворца. Марья Ивановна съ трепетомъ пошла по лфстнип$. Двери передъ 
нею отворились настежь. Она прошла длинный рядъ пустыхъ великолВп-о 
ныхЪ комнатъ: камеръ-лакей указывалъ дорогу. Наконецъ, подошедъ къ. 
запертымъ дверямъ, онъ объявилъ, что сейчасъ объ ней доложить, и оста- 
вилъ ее одну. 

Мысль увидЪзть императрицу лицомъ къ лицу такъ устрашала ее, что 
она съ трудомъ могла держаться на ногахъ. Черезъ минуту двери отвори- 
лись, и она вошла въ уборную государыни. 

Императрица сидфла за своимъ туалетомъ. НФеколько придворныхъ 
окружали ее и почтительно пропустили Марью Ивановну. Государыня ласково 
къ ней обратилась, и Марья Ивановна узнала въ ней ту даму, съ которой 
такъ откровенно объяснялась она нфсколько минутъ тому назадъ. Государыня 
подозвала ее и сказала съ улыбкой: 

— Я рада, что могла сдержать вамъ свое слово и исполнить вашу 
просьбу. ДЪло ваше кончено. Я убЪждена въ невинности вашего жениха. 
Вотъ письмо, которое сами потрудитесь отвезти къ будущему свекру. 

Марья Ивановна приняла письмо дрожащею рукою и, заплакавъ, упала 
къ ногамъ императрицы, которая подняла ее и поцзловала. Государыня 
разговорилась съ нею. 

— Знаю, что вы не богаты, —сказала она:—но я въ долгу передъ 
дочерью капитана Миронова. Не безпокойтесь о будущемъ. Я беру на себя 
устроить ваше состояне. 

Обласкавъ бфдную сироту, государыня ее отпустила. Марья Ивановна 
узхала въ той же придворной каретЪ. Анна Власьевна, нетерпливо ожи- 
давшая ея возвращенля, осыпала ее вопросами, на которые Марья Ивановна 
отвфчала кое-какъ. Анна Власьевна хотя и была недовольна ея безпамят- 
ствомъ, но приписала его провинщальной заст$нчивости и извинила велико- 
душно. Въ тотъ же день Марья Ивановна, не полюбопытствовавъ взглянуть 
на Петербургъ, обратно позхала въ деревню... 


История села Горохина. 


Если Богъ пошлетъ мн$ читателей, то, можетъ быть, для нихъ любо- = 
пытно будетъ узнать, какимъ образомъ рЪшился я написать исторю села = 
Горохина. Лля того долженъ я войти въ нфкоторыя предварительныя по- Е 
дробности. | | | 

Зван1е литератора всегда казалось для меня самымъ завиднымъ. Ро-. 
дители мои, люди почтенные, но простые и воспитанные по старинному, 
никогда ничего не читывали, и во всемъ домЪ, кром$ азбуки, купленной 
для меня, календарей и НовЪйшаго Письмовника, никакихъ книгъ не на- 
ходилось. Чтен!е Письмовника долго было любимымъ моимъ упражнешемъ. 
_Я зналъ его наизусть и, несмотря на то, каждый день находиль въ немъ 
новыя, незам$ченныя красоты. ПослЪ генерала №. №., у котораго батюшка 
былъ нзкогда адъютантомъ, Кургановъ казался мнЪ величайшимъ челов$- 
комъ. Л разспрашивалъ о немъ у всвхъ— и, къ сожалён!ю, никто не могъ 
удовлетворить моему любопытству, никто не зналъ его лично; на всё мои 
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вопросы отв%чали только, что Кургановъ сочинилъ Новфиший Письмовникъ: 
но это твердо зналъ я и прежде. Мракъ неизвЪстности окружалъ его, какъ 
нЪкоего древняго полубога; иногда я даже сомнфвался въ истинЪ его суще- 
ствованя. Имя его казалось мн$ вымышленнымъ, и предане о немъ— 
пустою миеою, ожидавшею изыскан новаго Нибура. Однако же онъ все 
пресл$довалъь мое воображен!е; я старался придать какой нибудь образъ 
сему таинственному лицу и наконецъ р$шилъ, что долженъ онъ походить 
на земскаго зас$дателя Корючкина, маленькаго старичка съ краснымъ носомъ 
и сверкающими глазами. 

Въ 1812 году повезли меня въ Москву и отдали въ панс1онъ Карла 
Ивановича Мейера, гдЪ пробылъ я не болве трехъ м%сяцевъ, ибо насъ 
распустили передъ вступленемъ непрлятеля... Я возвратился въ деревню. 
По изгнан!и двунадесяти языковъ хотфли меня снова везти въ Москву, 
посмотрЪть, не возвратился ли Карлъ Ивановичъ на прежнее пепелище, 
или, въ противномъ случаф, отдать меня въ другое училище; но я упро- 
силъ матушку оставить меня въ деревнЪ, ибо здоров!е мое не позволяло 
мнЪ вставать съ постели въ 7 часовъ, какъ обыкновенно заведено во всЪхъ 
пансюнахъ. Такимъ образомъ достигь я 16-лЪтняго возраста, оставаясь при 
первоначальномъ моемъ образоваши и играя. въ лапту—единственная наука, 
въ которой пр1обрзлъ я достаточное познане во время пребывая моего 
въ панс1онЪ. 

Въ это время опред$лился я юнкеромъ въ ** пфхотный полкъ, въ 
_которомъ я находился до прошлаго 18** года. Пребыван1е мое въ полку 
оставило мнЪ мало пр1ятныхъ впечатлзй, кром$ производства въ офицеры 
и выигрыша 240 рублей въ то время, какъ у меня въ карман всего оста- 
вался рубль шесть гривенъ. Смерть дражайшихъ моихъ родителей, воспо- 
слдовавшая почти въ одно время, принудила меня подать въ отставку и 
прЕБхать въ мою вотчину. 


Эта эпоха жизни моей столь для меня важна, что я намЪренъ о ней 
распространиться, заранзе прося извиненшя у благосклоннаго читателя, если 
во зло употреблю снисходительное его вниман]е. 

День былъ осеный и пасмурный. Прибывъ на станцию, съ которой 
должно было мнЪ своротить на Горохино (такъ называлась наша деревня), 
нанялъ я вольныхъ и позхалъ проселочной дорогой. Хотя я нрава отъ при- 
роды тихаго, но нетерпфюе увидфть вновь мета, тдЪ провелъ я лучиие 
свои годы, такъ сильно овладфло мной, что я поминутно погонялъ моего 
ямщика, то обфщая ему на водку, то угрожая побоями, и какъ удобн$е 
было мнЪ толкать его въ спину, нежели вынимать и развязывать кошелекъ, 
то, признаюсь, раза три и ударилъ его, чего отъ роду со мною не случа- 
лось, ибо сослове ямщиковъ, не знаю почему, для меня въ особенности 
любезно. Ямщикъ погонялъ свою тройку, но мнЪ казалось, что онъ, по 
обыкновеню ямскому, уговаривая лошадей и размахивая кнутомъ, все-таки 
затягивалъ возжи. Наконецпъь я завидЪлъ горохинскую рощу и черезъ 10 ми- 
нутъ въфхалъ на барсюй дворъ; сердце мое сильно билось; я смотрфлъ во- 
кругь себя съ волнешемъ необыкновеннымъ; восемь лЬтъ не видаль я 
Торохина. Березки, которыя при мнЪ посажены были около забора, выросли 
и стали теперь высокими, вЪтвистыми деревьями. Дворъ, нЬкогда украшен-о 
ный тремя правильными цвЪзтниками, межь которыхъ шла широкая дорога, 
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усыпанная пескомъ, теперь обращенъ былъ въ некошеный лугъ, на кото- 


ромъ паслась бурая корова. Бричка моя остановилась у передняго крыльца. | 


Человфкъ пошелъ отворить двери, но онф$ были заколочены, хотя ставни 
открыты и домъ казался обитаемымъ. Баба вышла изъ людокой избы и 
спросила, кого мн надобно. Узнавъ, что баринъ пр!халъ, она снова побЪ- 
жала въ избу, и вскорЪ вся дворня меня окружила. Я былъ тронутъ до 
глубины сердца, увидя знакомыя и незнакомыя мн$ лица и дружески со 
всми ими цфлуясь: мои потьшные мальчишки были ужъ мужиками, а ДЪВ- 
чонки, нЪкогда сидЪвиия на полу для посылокъ,—замужними бабами. Муж- 
чины плакали. Женщинамъ говорилъ я безъ церемонши: „какъ ты поста- 
рёла“—и мнЪ отвфчали съ чувствомъ: „какъ вы-то, батюшка, подурн$ли!“ 
Повели меня на заднее крыльцо; на встрЪчу мнЪ вышла моя кормилица и 
обняла меня съ плачемъ и рыдашемъ, какъ. многострадальнаго Одиссея. 
ПобЪжали топить баню. Поваръ, давно въ бездЪйстви отростивпий себЪ 
бороду, вызвался приготовить мнЪ обфдъ или ужинъ, ибо уже смеркалось. 
Тотчасъ очистили мнЪ комнаты, въ которыхъ жила кормилица съ дЪвушками 
покойной матушки, и я очутился въ смиренной отеческой обители и заснулъ 
ВЪ ТОЙ самой комнатЪ, въ которой за двадцать три года тому назадъ 
родился. 


возился съ засздателями, предводителями и всевозможными губернскими чи- 
новниками. Наконецъ принялъ я насл$дство и быль введенъ во владЪн!е 
вотчиной. Я успокоился, но скоро скука бездЪйствля стала меня мучить. 
Я не быль еще знакомъ съ. добрымъ и почтеннымъ сосфдомъ моимъ **. 
Зачят!я хозяйственныя были вовсе для меня чужды. Разговоры кормилицы 
моей, произведенной мною въ ключницы и управительницы, состояли сче- 
томъ изъ пятнадцати домашнихъ анекдотовъ, весьма для меня любопытвыхъ, 
но разсказываемыхъ ею всегда одинаково, такъ что она сдЪлалась для меня 
другимь Нов йшимъ Письмовникомъ, въ которомъ я зналъ, на 
какой страниц какую найду строчку. Настояпий же заслуженный Пись- 
мовникъ былъ мною найденъ въ кладовой, между всякой рухлядью, въ 
жалкомъ состояни. Я вынесъ его на свЪтъ и принялся было за него, но 
Кургановъ потерялъ для меня прежнюю свою прелесть. Я прочель его еще 
разъ и больше уже не открывалъ. 

Въ такой крайности пришло мн$ на мысль: не пробовать ли самому 
что нибудь сочинить? Благосклонный читатель знаеть уже, что воспитанъ 
я былъ на мёдныя деньги и что впослЪдетви не имфлъ я случая пртобрЗети 
самъ собою то, что было разъ упущено, до шестнадцати лЪтъ играя съ 


дворовыми мальчиками, а потомъ—переходя изъ губерыи въ губернию, _ 


_ изъ квартиры на квартиру, провождая время съ жидами и маркитантами, 
играя на ободранныхъ биллардахъ и маршируя въ грязи. 

Ёъ тому же быть сочинителемъ казалось мнф такъ мудрено, такъ не- 
досягаемо намъ, непосвященнымъ, что мысль взяться за перо сначала ис- 
пугала меня. См$лъ ли я надЪяться попасть когда’нибудь въ число писа- 
телей, когда уже пламенное желане мое встрётиться съ однимъ изъ нихъ 


никогда не было исполнено? Но это напоминаеть мнЪ случай, который на- 


мъренъ я разсказать въ доказательство всегдашней страсти моей къ отече- 
ственной словесности. 


Въ 1820 году, еще юнкеромъ, случилось мнз быть по казенной на- 


добности въ Петербург%; я прожилъ въ немъ недёлю и, несмотря на то, | 


Около трехъ недзль прошло для меня въ хлопотахъ всякаго рода; я 
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что не было у меня здЪсь ни одного знакомаго человёка, провелъь время 
чрезвычайно весело; каждый день тихонько ходилъ я въ театръ, въ гал- 
лерею 4-го яруса. Везхъ актеровъ узналъ по имени и страстно влюбился 
въ**, игравшую съ большимъ искусствомъ въ одно воскресенье роль 9й- 
лалли, въ драмЗ: „Ненависть къ людямъи раскаян1е“. Утромъ, воз- 
вращаясь изъ Главнаго Штаба, заходилъ я обыкновенно въ низенькую кон- 
фектную лавку и за чашкой шоколада читалъ литературные журналы. 
Однажды сидзль я, углубленный въ критическую статью „Благонам $ рен- 
наго“; н5кто, въ гороховой шинели, ко мнф подошелъь и изъ-подъ моей 
ЕНИЖКИ ТИХОНЬКО ПОТЯНулъЪ Листокъ гамбургской газеты; я былъ такъ занятъ, 
что не поднялъ и глазъ. Незнакомый спросилъ себЪ бифштексъ и сЗлъ пе- 
редо мною; я все читалъ, не обращая на него вниман1я; онъ между тёмъ 
позавтракалъ, сердито побранилъ мальчика за неисправность, выпилъ пол- 
бутылки вина и вышелъ. Лвое молодыхъ людей туть же завтракали. 

— Знаешь ли, кто это былъ?—сказалъ одинъ другому;—это Б..., ©0- 
чинитель. 

— Сочинитель!-—воскликнулъ я невольно и, оставя журналъ недочи- 
таннымъ и чашку недопитою, побЪ%жалъ расплачиваться и, не дождавшись 
сдачи, выбЪжалъ на улицу. 

Смотря во всф стороны, увидфлъ я издали гороховую шинель и пу- 
стился по Невскому проспекту только что не бЪгомъ. Сд$лавъ нЫсколько 
шаговъ, ‘чувствую вдругъ, что меня останавливаютъ; оглядываюсь, гвардей- 
сюй офицеръ замЪтилъ мнЪ, что-де мнЪ слЪдовало не толкать его на тро- 
туарЪ, но скорзе остановиться и вытянуться. Посл этого выговора я сталъ 
осторожнве; на бЪду мою, поминутно встрЗчались мнф офицеры: я поми- 
нутно останавливался, а сочинитель все уходилъ отъ меня впередъ. Отъ 
роду моя солдатская шинель не была мнЪ столь тягостною, отъ роду 
эполеты не казались мнз столь завидными; наконецъ у самаго Аничкина 
моста догналъ я гороховую шинель. 

— Позвольте спросить,—сказалъ я, приставя ко лбу руку:— вы г. Б., 
котораго прекрасныя статьи имЪлъ я счаст1е читать въ „Соревновател $ 
Просв$ щен! я“? 

— Никакъ н$®тъ-съ,—отвЪчалъ онъ мнЪф:—я не сочинитель, а стряп- 
ч1й; но Б. мнЪ очень знакомъ; четверть часа тому я встрЗтилъ его у Поли- 
цейскаго моста. 

Такимъ образомъ уважеве мое къ русской литератур стоило мн 
30 копзекъ потерянной сдачи, выговора по служб и чуть-чуть не ареста — 
и все даромъ. | 

Несмотря на всЪ возражетя моего разсудка, дерзкая мысль сдЪлаться 
писателемъ поминутно приходила мнЪ въ голову. Наконецъ, не будучи 0о- 
лфе въ состоями противиться влеченю природы, я сшилъ себЪ толетую 
‘тетрадь и рзшился, съ твердымъ намфрешемъ, наполнить ее чЪмъ бы то ни 
было. Вс роды поэз!и (ибо о смиренной прозБ я еще и не помышлялъ) 
были мною разобраны, оцЪнены, и я непрем$нно рЪшился на эпическую 
поэму, почерпнутую изъ отечественной истори. Недолго искалъ я себЪ героя— 
выбраль Рюрика—и принялся за работу. 

Къ стихамъ пр1обрЪлъ я н$®который навыкъ, переписывая тетрадки, 
ходивиия по рукамъ между нашими офицерами, именно: Критику на „М о- 
сковск:й бульваръ“, на „Прзсненск!е пруды“, „Опаснаго 
_сос% да“ ит. д. Несмотря на то, поэма моя подвигалась медленно, ия бро- 
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силъ ее на третьемъ стихЪ. Я думалъ, что эпичесый родъ не мой родъ, 
и началъ трагедю: „Рюрикъ“. Трагед1я не пошла. Я попробовалъ обратить. 
ее въ балладу, но и баллада какъ-то мн не давалась. Наконецъ вдохно- 
вене озарило меня—я началъ и благополучно окончилъ: надписькъ пор- 
трету Рюрика. 

Несмотря на то, что „надпись“ моя была не вовсе недостойна вни- 
маня, особенно какъ первое произведение молодого стихотворца, однакожъ, 
я почувствовалъ, что я не рожденъ поэтомъ, и довольствовался симъ пер- 
вымЪъ опытомъ. Творческя мои попытки такъ привязали меня къ лите- 
ратурнымъ занятямъ, что я уже не могъ разстаться съ тетрадью и черниль- 
ницей. Я хот$лъ низойти къ проз$. На первый случай, не желая заняться 
предварительнымъ изученемъ, расположеюшемъ плана, скрзпленемъ частей 
и т. п., я вознамфрился писать отдфльныя мысли, безъ связи, безъ всякаго 
порядка, въ томъ вид$, какъ он мнЪ станутъ представляться. Въ несчаст!ю, 
мысли не приходили мнЪ въ голову, и въ цфлые два дня надумалъ я только: 
слздующее зам чане: 

„ ЧеловЪкЪ, не повинующ!ся законамъ разсудка и привыкиий сл$до- 
вать внушенямъ страстей, часто заблуждается и подвергаетъ себя позднему 
раскаянию“. 

Мысль, конечно, справедливая, но уже не новая. Оставя мысли, при- 


нялся я за повЪсти; но, не умБя съ непривычки расположить вымышленное _ 


происшеств!е, я избралъ замЪчательные анекдоты, н$когда мною слышан- 
ные отъ разныхъ 060бъ, и старался украсить истину живостью разсказа, а 
иногда и цвЪтами собственнаго воображешя. Составляя эти повфсти, мало- 
по-малу образовалъ я свой слогь и пр!училея выражаться правильно, пр1- 
ятно и свободно. Но скоро запасъ мой истощился, и я сталъ опять искать. 
предмета для литературной моей дЗятельности. 

Мысль оставить мелочные и сомнительные анекдоты для повзствован1я 
истинныхь и великихъ происшеств!й давно тревожила мое воображевше. 
Быть суд1ею, наблюдателемъ и пророкомъ вЪковъ и народовъ казалось мн® 
высшею степенью, доступной для писателя. Какую истор1ю я могъ написать 
съ моей жалкой образованност!ю? ГдЪ не предупредили меня многоученые, 
добросов%стные мужи? Какой родъ истор1и не истощенъ уже ими? Стану ли 
писать исторю всем1рную, но разв$ не существуеть уже безсмертный 
трудъ аббата Милота Обращусь ли къ истори отечественной, —что скажу 
я послЪ Татищева, Болтина, Голикова? И мнЪ ли рыться въ лётописяхъ и 
добираться до. сокровеннаго смысла обветшалаго языка, когда не могъ я вы- 
учиться цифрамъ славянскимъ? Я думалъ объ истори меньшаго объема, 
напр. объ истор1и губернскаго нашего города; но и тутъ сколько препят- 
стый, для меня неодолимыхъ! Позздка въ городъ, визиты къ губернатору 


и къ архерею, просьба о допущени въ архивы и въ монастырская кладо-. 


выя и пр. Исторля у$зднаго нашего города была бы для меня удобнЪе, но. 
она не была занимательна ни для философа, ни для прагматика и пред- 
ставляла мало пищи краснор$ч!ю. *" былъ переименованъ въ городъ въ. 
17 ** году, и единственное замЗчательное происшестве, сохранившееся въ 
его лЗтописяхъ, есть ужасный пожарЪ, случивпийся десять лЪтъ тому на- 
задъ, истребивиий базаръ и присутственныя мЪета. 

Нечаянный случай разрзшилъ мои недоум® ня. Баба, развзшивая бЪлье 
на чердакз, нашла старую корзину, наполненную щепками, соромъ и кни- 
гами. Весь домъ зналъ охоту мою къ чтеню. Ключница моя въ то самое 


\ 





100 — 


время, какъ я, сидя за моей тетрадью, грызъ перо и думалъ объ опытЪ 
сельскихъ проповздей, съ торжествомъ втащила корзину въ мою комнату, 
радостно восклицая: „книги! книги!“— „Книги!“—повторилъ я съ восторгомъ 
и бросился къ корзин. Въ самомъ дзлЪ, я увидфлъ цфлую груду книгъ въ. 
зеленомъ и синемъ бумажномъ переплет®. Это было собране старыхъ ка- 
лендарей. Это открыт!е охладило мой восторгъ, но все я былъ радъ нечаян- 
ной находкВ: все же это были книги, и я щедро наградиль усерде прачки 
полтиною серебра. 

Оставшись наединф, я сталъ разематривать свои календари, и скоро 
мое вниман!е было сильно ими привлечено. Они составляли непрерывную 
ЦЪиь годовъ отъ 1744 до 1799, т. е. ровно 55 лЪтъ. Сие листы бумаги, 
обыкновенно вплетаемые въ календари, были всЪ исписаны стариннымъ 
почеркомъ. Брося взоръ на эти строки, съ изумлешемъ увидфль я, что онЪ 
заключали не только зам$чаюня о погодЪ и хозяйственные счеты, но также 
и кратюя историчесюмя извЪзст1ля касательно села Горохина. Немедленно 
занялся я разборомъ этихъ’ драгоп$нныхъ записокъ и вскор® я нашелъ, что 
он$ представляли полную исторлю моей вотчины, въ течен1е почти пзлаго 
столВтя, въ самомъ строгомъ хронологическомъ порядкЪ. Сверхъ этого заклю- 
чали онЪ неистощимый запасъ экономическихъ, статистическихъ, метеороло- 
гическихъ и другихь ученыхъ наблюден. Съ т$хъ поръ изученше этихъ 
записокъ заняло меня исключительно, ибо увидЗлъ я возможность извлечь 
изъ нихь повзотвован!е стройное, любопытное и поучительное. Ознакомясь 
довольно съ драгоп$нными этими памятниками, я сталъ искать новыхъ 
источниковъ истор1и села Горохина, и вокорЪ ихъ обил!е изумило меня. 
Посвятивъ цфлые шесть м%®сяцевъ на предварительное изучеме, наконецъ 
приступилъ я къ давно желаемому труду— и съ помощью Божею совер- 
шиль оный сего ноября 3 дня 1827 года. НынЪ, какъ нЪкоторый мнЪ по- 
добный историкъ, коего имени я не запомню, оконча свой трудный подвигъ, 
кладу перо и съ грустью иду въ мой садъ размышлять о томъ, что мною 
совершено. Кажется и мнЪ, что, написавь истор1ю Горохина, я уже не 
нуженъ му, что долгь мой исполненъ и что пора мн% опочить! 


ОДЪСЬ прилагаю списокъ источниковъ, послужившихь мн къ соста- 
вленю' истор1и Горохина: 

Т. Собран1е старинныхъ календарей, 55 частей. Первыя 
двадцать частей исписаны стариннымъ почеркомъ съ титлами. ЛЗтопись эта 
сочинена прадЪдомъ моимъ, Андреемъ Степановичемъ Бфлкинымъ; она отли- 
чается ясностью и краткостью слога, напримЪръ: 4-го мая снЪгъ. Тришка 
за грубость битъ. 6-го— корова бурая пала. Сенька за пьянство битъ. 8-го— 
погода ясная. 9-го— дождь и снфгъ. Тришка битъ по погодЪ. 10-го— Тришка 
за пьянство битъ... и тому подобное, безо всякихъ размышлений. 11-го— 
погода ясная, пороша; затравилъ трехъ зайцевъ. — Остальныя 35 частей 
писаны разными почерками, большею частю такъ называемымъ лавочни- 
чьимъ, съ титлами и безъ титловъ, вообще плодовито, несвязно и безъ 
соблюдешя правописан!я; кое-гдь замЪтна женская рука. Въ это отд$лен!е 
входятъ записки дзда моего Ивана Андреевича Бфлкина и бабки моей, а 
его супруги, Евпракои Алексфевны; также и записки приказчика Горбо- 
вицкаго. | 

П. ЛВтопись горохинскаго дьячка. Эта любопытная руко- 


= 200 


пись отыскана мною у моего попа, женатаго на дочери лзтописца. Первые 
листы были выдраны и употреблены дзтьми священника на такъ назы- 
ваемые зм%и. Одинъ изъ таковыхъ упалъ посреди моего двора; я подняль 
его и хотЪлъ былъ возвратить дътямъ, какъ замфтилъ, что онъ былъ ис- 
писанъ. Съ первыхъ строкъь увидёлъ я, что змЪй составленъ быль изъ 
лётописи. Къ счастью, успёлъ спасти остальное. ЛЗтопись эта, пр1обрзтен- 
ная мною за четверть овса, отличается глубокомысшемъ и велерЪчемъ не- 
обыкновеннымъ. 

Ш. Изустныя предан1я. Я не пренебрегалъ никакими извЪст1ями, 
но въ особенности обязанъ многимъ Аграфен$ Трифоновой, матери Авдзя 
старосты, бывшей, говорятъ, любовницею приказчика Горбовицкахго. 

ТУ. Ревижск!я сказки, съ зам$чапями прежнихъ старость каса- 
тельно нравственности и состояня крестьянъ. 1830 г. 


БАСНОСЛОВНЫЯ ВРЕМЕНА. 


Староста Трифонъ. 


Основане Горохина и первоначальное населене онаго покрыто мра- 
комъ неизвЪстности. Темныя предан!я гласятъ, что нфкогда Горохино было 
село богатое и обширное, что всф жители его были зажиточны; что оброкъ 


‚собирали единожды въ годъ и отсылали невЪдомо кому, на н%еколькихъ о 


возахъ. Въ то время все покупали дешево и дорого продавали. Приказчиковъ 


_не существовало; старосты никого не обижали; обитатели работали мало, а. 


жили прип$ваючи, а пастухи стерегли стадо въ сапогахъ. Мы не должны 
обольщаться этою очаровательною картиною. Мысль о золотомъ вЪ кз сродна 
всЪмъ народамъ и доказываетъ только, что люди никогда не довольны на- 
стоящимъ и, по опыту имфя мало надежды на будущее, украшаютъ не- 
возвратимое минувшее всфми цвфтами своего воображевя. Вотъ что до- 
стовЪрно: село Горохино издревле принадлежало знаменитому роду БЪ$лки- 
ныхЪ. Но предки мои, владфя многими другими отчинами, не обращали 
вниман1я на эту отдаленную страну. Горохино платило малую дань и упра- 
влялось старшинами, избираемыми народомъ на вЪчЪ, мрокою сходкою 
называемомъ. 

Въ течен!е этого времени родовыя имфня Бзлкиныхъ раздробились и 
пришли въ упадокъ. ОбЪднЪвийе внуки богатаго дЪзда не могли отвыкнуть 
отъ роскошныхъ своихъ привычекъ и требовали прежняго полнаго дохода 
оть имфя, въ десять крать уже уменьшившагося. Грозныя предписаня 
слЪдовали одно за другимъ. Староста читалъ ихъ на вЪч%: старшины вит - 
ствовали, м!ръ волновался, а господа, вмЪсто двойного оброка, получали 
скучныя отговорки и смиренныя жалобы, писанныя на засаленной бумаг$ и 
запечатанныя грошемъ. 

Мрачная туча висЪла надъ Горохинымъ, а никто объ ней и не помы- 
шлялъ. Въ послёдюй годъ властвованя Трифона, послдняго старосты, на- 
родомъ избраннаго, въ самый пень храмового праздника, когда весь народъ 
или шумно окружалъ увеселительное здан!е (кабакомъ въ просторзи 


именуемое), или бродилъ по улицамъ, обнявшись между собою и громко 
воспфвая пфени Архипа Лысаго, въЪхала въ село ямская крытая бричка, 
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заложенная парою клячъ едва живыхъ; на козлахъ сидфлъ оборванный жидъ; 


изъ брички высунулась голова въ картузЪ и, казалось, съ любопытетвомъ 
смотрзла на веселяпИйся народъ. Жители встрзтили повозку смвхомь и 
грубыми насм$шками. (МВ. Свернувъ трубкою возкрая одеждъ, безумцы 
глумились надъ еврейскимъ возницею и восклицали смЪхотворно: „жидъ, 
жидъ, фшь свиное ухо!..“ ЛЪтопись дьячка). Сколь изумились они, когда 
бричка остановилась посреди села и когда пр1Ъзлай, выпрыгнувъ изъ нея, 
повелительнымъ голосомъ потребовалъ старосту Трифона. Этотъ сановникъ 
находился въ увеселительномъ здани, откуда двое старшинъ почтительно 


вывели его подъ руки. Незнакомець посмотрфлъ на него грозно, подалъ 


ему письмо и велЪлъ оное читать немедленно. Старосты горохинске имЪли 


` обыкновен!е никогда ничего сами не читать. Послали за земскимъ АвлЪемъ. 


Его нашли неподалеку спящаго въ переулкз подъ заборомъ и привели къ 
незнакомцу. Но, или отъ внезапнаго испуга, или отъ горестнаго предчув- 
ств!я, буквы письма, четко написаннаго, показались ему отуманенными, и 
онъ не былъ въ состояи ихъ разобрать. Незнакомецъ, старосту Трифона 
и земскаго АвлдЪя съ ужаснымъ проклят1емъ отославъ спать, отложилъ чте- 
н1е письма до завтрашняго дня и пошелъь въ приказную избу, куда жидъ 
понесъ за нимъ его маленьюмй чемоданъ. 

Горохинцы съ изумленемъ смотрзли на это необыкновенное происше- 
стве, но вскорЪ бричка, жидъ и незнакомецъ были забыты. День кончился 


‚ шумно и весело—и Горохино заснуло, не предвидя, что ожидало его... 


Съ восходомъ утренняго солнца жители были пробуждены стукомъ въ 


’окошки и призыватемъ на мскую сходку. Граждане, одинъ за другимъ, 


явились на дворъ приказной избы, служившей в$чевою площадью. Глаза 
ихъ были мутны и красны, лица опухли; они зЪ$вая, и почесываясь, смотр$ли 
на человЪка въ картузЪ, въ старомъ голубомъ кафтанз, важно стоявшаго 
на, крыльц% приказной избы,—и старались припомнить черты его, когда-то 
ими видфнныя. Староста и земсый АвдЪй стояли подлЪ него безъ шапокъ, 
съ видомъ подобостраст1я и глубокой горести. 

— Во ли здЪсь?—спросилъ незнакомецъ. 

— Вс ли ста здЪсь?—повторилъ староста. 

— Всф ста, отвЪчали граждане, а староста объявиль, что отъ барина 


‘получена грамота, и приказалъ земскому прочесть во услышане м!ра. 


АвдЪй выступилъ и прочелъь слздующее. (МВ. Эту грознов$ щую гра- 
моту списалъ я у Трифона старосты; у него же хранилась она въ кивотъ 
вм$стЪ съ другими памятниками владычества его надъ Горохинымъ). 


Трифонъ Ивановъ! 


Вручитель письма сего, пов$ренный*", Фдеть въ отчину мою, село 
Горохино, для поступленя въ управлене онаго. Немедленно по его при- 
быти собрать мужиковъ и объявить имъ мою барскую волю, а именно: 
приказав й повзреннаго моего ** имъ, мужикамъ, слушаться, какъ моихъ 
собственныхъ, и все, чего онъ потребуетъ, исполнять безпрекословно; въ 
противномъ случа$ имфетъ онъ"* поступать съ ними со всевозможною стро- 
тостью. Въ сему понудило меня ихъ безсов$стное непослушане и твое, 
Трифонъ Ивановъ, плутовское потворство. 

Подписано №. №. 


Тогда **, растопыря ноги на-подоб1е хера и подбоченясь на-подоб1е 
ферта, произнесъ слфдующую краткую и выразительную р$чь: „Смотрите жъь 
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вы у меня, не очень умничайте—вы, я знаю, народъ избалованный, да. 


я, небось, выбью дурь изъ вашихъ головъ скорфе вчерашняго хмеля“ 


Хмеля уже не было ни въ одной головЪ, и горохинцы, какъ громомъ | 


пораженные, повфсили носы и СЪ ужасомъ разошлись по домамъ. 


Правлен1е приказчика **. 


** принялъ бразды правленя. Онъ потребовалъь опись крестьянамъ, 
раздЪлилъ ихъ на богачей и бЪдныхъ и приступилъ къ исполненю своей 
политической системы. Она заслуживаетъ особеннаго разсмотрЪя. 
Главнымъ основанемъ ея была слфдующая акс1ома: чёмъ мужикъ 
богаче, тфмъ онъ избалованнфе; чЪмъ бЪднЪе, тёмъ смирнЪе. Всл$детве 
сего ** старался о смирности вотчины, какъ о главной крестьянской добро- 
дЪтели: 1. Недоимки были разложены на вс$хъ зажиточныхь мужиковъ и 
взыскиваемы съ нихъ со всевозможною строгостью, 2. Недостаточные и 
празднолюбивые гуляки были немедленно посажены на пашню; если же, по 
его расчетамъ, трудъ ихъ оказывался недостаточнымъ, то онъ отдавалъ 
ихъ въ батраки другимъ крестьянамъ, за что эти платили ему добровольную 
дань; а отдаваемые въ холопство имфли полное право откупаться, заплатя 
сверхъ недоимокъ двойной годовой оброкъ. Всякая общественная повинность 


падала на зажиточныхъ мужиковъ. Рекрутство же было торжествомъ корысто- 


любивому правителю, ибо отъ.него по очереди откупались вс$ богатые 
мужики, пока наконецъ выборъ не падалъ на негодяя или разореннаго. 
№М1реюмя сходки были уничтожены. Оброкъ собиралъ онъ понемногу и круг- 
лый годъ сряду. Мужики, кажется, платили и не слишкомъ болЪе противу 
прежняго, но никакъ не могли ни наработать, ни накопить достаточно де- 
негъ. Въ три года Горохино совершенно обнищало. Горохино пр1уныло, 
базаръ запуствлъ, пени Архипа Лысаго умолкли. Половина мужиковъ была. 
на пашнз, другая служила въ батракахъ; ребятишки пошли по мфу — и 
день храмового праздника сдЪлался, по выражен лЪ$топиеца, не днемъ 
радости и ликованя, но годовщиною печали и поминая горестнаго. 


Изъ горохинскаго лътописца. 


Посадилъ окаянный приказчикь Антона Тимоееева въ желЪзы, а ста- 
рикъ Тимоеей сына откупилъ за 100 руб.; а приказчикъ заковалъ Петрушку 
ЕремЪева, и того откупилъ отецъ за 68 руб.; а хотфлъ окаянный сковать 
Леху Тарасова, но тотъ бфжалъ въ лфсъ, и приказчикь о томъ весьма кру- 
шился и свир$пствовалъ во словесахъ; а отвезли въ городъ и отдали въ 
рекруты Ваньку пьяницу. 


ВРЕМЕНА ИСТОРИЧЕСКТЯ. 


Страна (Горохинымъ называемая, по имени столицы своей: число жи- 
телей простирается до 63 душъ) занимаетъ на земномъ шарЪ болВе 240 де- 
сятинъ. Въ с$веру граничитъ она съ деревнями Дернуховымъ и Перкухо- 
вымъ (коего обитатели бЪдны, тощи и малорослы, а владфльцы преданы 
воинственному упражневаю заячьей охоты); къ югу р$ка Сивка отдфляетъ 
ее отъ влад$ ый Карачевскихъ вольныхъ хлфбопашцевъ-—сосздей безпокой- 


ныхъ, извфстныхъ буйной жестокостью нравовъ; къ западу облегаютъ ее. 
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цвзтупия поля Захарьинскя, благоденствуюц!я подъ властью мудрыхъ и 
просвзщенныхъ помЗщиковъ; къ востоку примыкаетъ она къ дикимъ, не- 
обитаемымъ м$стамъ, къ непроходимому болоту, тд произрастаетъ одна 
клюква, гдЪ раздается лишь однообразное квакан1е лягушекъ и гдЪ суевЪр- 
ное предане предполагаетъ быть обиталищу н$коего бЪса. 

МВ. Се болото и называется БЪсовскимъ. Разсказываютъ, будто 
одна полоумная пастушка стерегла стадо свиней недалече отъ сего уединен- 
наго м$ета. Она сдЪлалась беременною и никакъ не могла удовлетвори- 
тельно объяснить сего случая. Гласъ народный обвинилъ болотнаго б%са; 
но эта сказка недостойна вниманя историка, и послз Нибура непрости- 
‘тельно было бы тому вфрить. 


Издревле Горохино славилось своимъ плодоромемъ и благорастворен- 
нымъ климатомъ. На тучныхъ его нивахъ родятся: рожь, овесъ, ячмень и 
гречиха. Березовая роща и еловый лЪсъ снабжаютъ обитателей деревьями 
и валежникомъ на постройку и отопку жилищъ. НФ$тъ недостатка въ орз- 
хахъ, въ клюквз, брусникЪ и черник®. Грибы произрастаютъ въ необы- 
кновенномъ количеств%; изжаренные въ сметанЪ, представляютъ они праят- 
ную, хотя и нездоровую пищу, Прудъ наполненъ карасями, а въ р$кзв 
СивкЪ водятся щуки и налимы. 

Обитатели Горохина большею часто росту средняго, сложевя крЪп- 
каго и мужественнаго; глаза ихъ сфрые, волосы русые или рыже. Жен- 
щины отличаются носами, поднятыми н$околько вверхъ, выпуклыми скулами 
и дородностью. 

МВ. Баба здоровенная. Это выражене встр$чается часто въ 
прим чаняхъ старосты къ ревижскимъ сказкамъ. 

Мужчины добронравны, трудолюбивы (особенно на своей пашнз), храбры, 
воинственны. Мног!е изъ нихъ ходятъ одни на медвздя и славятся въ око- 
лоткз кулачными бойцами; всз вообще склонны къ чувственному наслажде- 
ню пьянства. Женщины, сверхъ домашнихъ работъ, раздфляютъ съ муж- 
 чинами большую часть ихъ трудовъ и не уступятъ имъ въ отважности;: 
_р%дкая изъ нихъ боится старосты. Он составляютъ мощную общественную 
стражу, неусыпно бодретвующую на барскомъ дворз, и называются копей- 
щицами (отъ словенскаго слова копье). Главная обязанность копейщиць— 
какъ можно чаше бить камнемъ въ чугунную доску и тёмъ устрашать 
злоумышлен!е. Он столь же цзломудренны,; какъ и прелестны; на покуше- 
н1я дерзновеннаго отвЪчаютъ сурово и выразительно. 

Жители Горохина издавна производятъ обильный торгъ лыками, лу- 
кошками и лаптями. Этому способствуетъ рзка Сивка, черезъ которую вес- 
ною переправляются они на челнокахъ, подобно древнимъ скандинавамъ, & 
въ прочее время года переходятъ въ бродъ, предварительно засучивъ ниж- 
нее платье до колиЪ. | , 

Языкъ горохинсмй есть р®шительно отрасль славянскаго, но столь 
же разнится отъ него, какъ и руссмй. Онъ исполненъ сокращешями и усз- 
чен1ями; н®которые звуки вовсе въ немъ уничтожены или замЪнены дру- 
тими. Однако жъ русскимъ легко понять горохинца и обратно. 

Мужчины женятся обыкновенно на 18-мъ году на дЪвицахъ 20-ти- 
лЪтнихъ. Жены били своихъ мужей въ теченше четырехь или пяти лЬтЪ. 
ПослЪ чего мужья уже начинали бить женъ, и такимъ образомъ оба пола 
имЪли свое время власти, и равнов$о1е было соблюдено. 
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Обряды похоронъ происходили слфдующимъ образомъ. Въ самый день 
смерти— покойника относили на кладбище, дабы мертвый въ избЪ не за- 
нималъ напрасно лишняго мЪста. Отъ этого случалось, что, къ неописанной 
радости родственниковъ, мертвецъ чихалъ или з$валъ въ ту самую минуту, 
какъ его выносили въ гробф за околицу. Жены оплакивали мужьевъ, воя и 
приговаривая: „свЪзтъ, моя удалая головушка, на кого ты меня покинулъ? 
чЬмъ-то мнз тебя поминати“.—-При возвращени съ кладбища начиналась 
тризна въ честь покойника, и родственники и друзья бывали пьяны два: 
три дня или даже цфлую недфлю, смотря по усердю и привязанности къ 
его памяти. Эти древее обряды сохраняются и понын$. 

Одежда горохинцевъ состояла изъ рубахи, надфваемой сверхъ ниж- 
няго платья, что есть отличительный признакъ ихъ славянскаго происхо- 


жденя. Зимою, носили они овчинные тулупы, но болЪе для красы, нежели. 


изъ настоящей нужды, ибо тулупъ обыкновенно надзвали они на одно плечо 
и сбрасывали при малЪйшемъ труд, требующемъ движеня. 

Науки, искусства и поэз!я издревле находились въ Горохин% въ довольно 
цвётущемъ состояни. Сверхъ священника и церковныхъ причетниковъ, 
всегда водились въ немъ грамотеи. ЛЪтопись упоминаетъ о земскомъ Те- 
рентьз, жившемъ около 1767 года, умзвшемъ писать не только правою, 
но и лвою рукою. Сей необыкновенный человЪкъ прославился ВЪ околотЕВ 
сочиненемъ всякаго рода писемъ, челобитныхъ, партикулярныхъ паспортовъ 
и т. п. Неоднократно пострадавъ за свое искусство, услужливость и уча- 
сте въ разныхъ замЪчательныхь происшествяхъ, онъ умеръ уже въ глу- 
бокой старости, въ то самое время, какъ пр1учался писать правою ногою, 
ибо почерки обЪихъ рукъ его были уже слишкомъ извзстны. Онъ играеть 
(какъ читатель увидить посл$) важную роль въ истори Горохина. 

Музыка была всегда любимое искусство образованныхъ горохинцевъ; 
балалайка и волынка, услаждая чувство и сердце, и понын% раздаются въ 
ихъ жилищахъ, особенно въ древнемъ общественномъ здани, украшенномъ 
елкою и изображенемъ двуглаваго орла. 

Поэз1я нЪкогда процвфтала въ древнемъ Горохин®, ДонынЪ стихотво- 
ревя Архипа Лысаго сохранились въ памяти потомства. Эти пЪени заим- 
ствованы большею частью изъ русскихъ, сочиненныхь солдатами-писателями 
и боярскими слугами, но приноровленныхъ очень искусно къ нравамъ 
горохинскимъ и кь различнымъ обстоятельствамъ. Приведемъ въ примёръ 
это сатирическое стихотворене: 


Ко боярскому двору 
Акимъ староста идетъ, 
Бирки въ пазух несетъ, 
Боярину подаетъ; 

А бояринъ смотритъ, 
Ничего не смыслитъ. 
Ахъ ты, староста Акимъ! 
Обокралъ бояръ кругомъ, 
Село по м!ру пустилъ, 
Старостиху подарилъ. 


Въ нЬжности не уступятъ они эклогамъ извёстнаго Виргил!я; въ красот 
воображен1я далеко превосходять они идилли ЕО и хотя въ ще- 


та) 
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толеватости слога и уступаютъ новзйшимъ произведенямъ нашихъ музъ, 
но равняются съ ними затЗйливостью и остроумемъ. 

Образъ правленя въ Горохинз н%сколько разъ изм®нялся. Оно по- 
перем8нно находилось подъ властью старшинъ, выбранныхъ м!ромъ, приказ- 
чиковъ, назначенныхъ помфщикомъ, и, наконецъ, непосредственно подъ 
рукою самихъ помфщиковъ. Выгоды и невыгоды сихъ различныхъ образовъ 
правленя будутъ развиты мною въ течене моего повзотвовазя. 

Познакомя такимъ образомъ моего читателя съ этнографическимъ и 
статистическимъ состоянемъ Горохина и со нравами и обычаями его оби- 
тателей, приступимъ теперь къ самому повзетвованю... 


вотолы 


Изъ „Вечеровъ на хуторЪ близъ Диканьки“. 


Вечеръ наканун5 Ивана Нупала. 
БЫЛЬ, 


разсказанная дьячкомъ ***ской церкви. 


ДЪдъ мой (царство ему небесное! чтобъ ему на томъ свЪт$ Злись одни 
только буханци пшеничные, да маковники въ меду!) умзлъ чудно разска- 
зывать. Бывало, поведетъ рфчь,—цЪ%лый день не подвинулся бы съ м%стаи 
все бы слушалъ. Ужъ не чета какому-нибудь нынзшнему балагуру, кото- 
рый какъ начнетъ москаля везть *), да еще и языкомъ такимъ, будто ему 
три дня Фсть не давали, то хоть берись за шапку, да изъ хаты. Какъ те- 
перь помню,—покойная старуха, мать моя, была еще жива,—какъ въ долшй 
зимн!Й вечеръ, когда на двор трещалъ морозъ и замуровывалъ наглухо 
узенькое окно нашей хаты, сидфла она передъ гребнемъ, выводя рукою 
длинную нитку, колыша ногою люльку и напзвая ПЪеню, которая какъ 
будто теперь слышится мнЪ. Каганецъ, дрожа и вспыхивая, какъ бы 
пугаясь чего, свЪтилъ намъ въ хатЪ. Веретено жужжало; а мы всЪ, дЪзти, 
собравшись въ кучку, слушали дФда, не слёзавшаго отъ старости болфе 
пяти лЪтъ съ своей печки. Но ни дивныя р$чи про давнюю старину, про 
нафзды запорожцевъ, про ляховъ, про молодецмя дЪзла Подковы, Полтора- 
Кожуха и Сагайдачнаго не занимали насъ такъ, какъ разсказы про какое- 
нибудь старинное чудное лфло, оть которыхь всегда дрожь проходила по 


ТЪлу и волосы ерошились на головЪ. Иной разъ страхъ, бывало, такой. 
заберетъ отъ нихъ, что съ вечера все показывается, Богъ знаетъ, какимъ 


чудищемъ. Случится, ночью выйдешь за ч\мъ-нибудь изъ хаты, вотъ такъ 
и думаешь, что на постели твоей уклался спать выходецъ съ того свЪта. 
И, чтобы мн% не довелось разсказывать этого въ другой разъ, если я не 
принималъ часто издали собственную свитку, положенную въ головахъ, за 
свернувшагося дьявола. Но главное въ разсказахъ дЪда было то, что въ 
жизнь свою онъ никогда не лгалъ, и что, бывало, ни скажотъ, то именно 
такъ и было. 


*) Т.е. лгать. 





— 207 — 


_ ЛЬтъ-—куды!-—болФе чВмъ за сто, говорилъ покойникъ дфдъ мой, нашего 
села и не узналъ бы никто: хуторъ, самый бФдный хуторъ! Избенокъ дё- 
сять, не обмазанныхъ, не укрытыхъ, торчало то тамъ, то сямъ, посереди 


поля. Ни плетня ни сарая порядочнаго, гдз бы поставить скотину, или возЪ. 


Это жь еще богачи такъ жили; а посмотрзли бы на нашу братью, на, голь: 


‚вырытая въ земл$ яма—вотъ вамъ и хата! Только по дыму и можно было 


узнать, что живеть тамъ человзкь Божй. Вы спросите, отчего они жили 
такъ? Бфдность не б$дность: потому что тогда козаковалъ почти всяый и 
набирахъ въ чужихъ земляхь не мало добра; а больше отъ того, не зачфмъ 
было заводиться порядочною хатою. Какого народу тогда не шаталось по 
всмъ м$стамъ: крымцы, ляхи, литвинство! Бывало тб, что и свои надуть 
кучами и обдираютъ своихъ же. Всего бывало. 

°  Вь этомъ-то хуторкВ показывался часто челов къ, или, лучше, дьяволъ 
въ челов$ческомъ образ. Откуда онъ, зачёмъ приходилъ, никто не зналъ. 
Гуляетъ, пьянствуетъь и вдругь пропадетъ, какь въ воду, и слуху нЪтЪ. 


Тамъ, глядь—снова будто съ неба упалъ, рыскаеть по улицамъ села, ко- 


тораго теперь и слЗду нЪть и которое было, можетъ, не дальше ста ша- 
товъ оть Диканьки. Понаберетъ встр%чныхъ козаковъ: хохотъ, пени, деньги 
©ыплются, водка—какъ вода... Пристанетъ, бывало, къ краснымъ дзвушкамъ: 
надаритъ лентъ, серегъ, монистъ-—дЪфвать некуда! Правда, что красныя 
двушки немного призадумывались, принимая подарки: Богъ знаетъ, можетъ, 


’° въ самомъ дёлВ перешли они черезъ нечистыя руки. Родная тетка моего дзда, 


содержавшая въ то время шинокъ по нынфшней Опошнянской дорогз, въ ко- 
торомъ часто разгульничалъь Басаврюкъ (такъ называли этого бЪсовскаго 
человзка), именно говорила, что ни за каюмя благополущя въ свЪтЪ не со- 
гласилась бы принять отъ него подарковъ. Опять, какъ же и не взять? — 
всякаго проберетъ страхъ, когда нахмуритъ онъ, бывало свои щетинистыя 
брови и пустить исподлобья такой взглядъ, что, кажется, унесъ бы ноги 
Богъ знаетъ куда; а возьмешь, такъ на другую же ночь и тащится въ гости 
какой-нибудь прлятель изъ болота, съ рогами на головз, и давай душить 
за шею, когда на шеф монисто, кусать за палецъ, когда на немъ перстень, 
или тянуть за косу, когда вплетена въ нее лента. Богъ съ ними тогда, съ 
этими подарками! Но вотъ б$да—и отвязаться нельзя: бросишь въ воду— 
плыветь чертовскй перстень или монисто поверхъ воды, и къ теб же 


въ руки. 


Въ селЪ была церковь, чуть ли еще, какъ вспомню, не святого Пан- 
телея. Жилъ тогда при ней 1ерей, блаженной памяти отець Аеанасй. За- 
мЪтивъ, что Басаврюкъ и на Свфтлое Воскресене не бывалъ въ церкви, 
задумалъ-было пожурить его, наложить церковное покаяне. Куда! насилу 


‚ноги унесъ. „Слушай, паноче!/ затремЪлъ онъ ему въ отв$тъ: „знай лучше 


свое двло, чфмъ мВшаться въ чужя, если не хочешь, чтобы козлиное горло 
твое было залзплено горячею кутьею!“ Что дЪлать съ окаяннымъ? Отецъ 
Аеанасй объявилъ только, что всякаго, кто спознается съ Басаврюкомъ, 
станетъ считать за католика, врага Христовой церкви и всего челов ческаго 
рода. 

Въ томъ сел былъ у одного козака, прозвищемъ Коржа, работникъ, 
котораго люди звали Петромъ Безроднымъ,—можетъ, оттого, что никто не 
помнилъ ни отца его, ни матери. Староста церкви говорилъ, правда, что 
они на другой же годъ померли оть чумы; но тетка моего дзда знать этого 
не хотЪла и всЪми силами старалась надфлить его родней, хотя бЗдному 
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Петру было въ ней столько нужды, сколько намъ въ прошлогоднемъ снЪт®. 
Она говорила, что отецъ его и теперь на Запорожьи, былъ въ плфну у 
турокъ, натерплся мукъ Богь знаетъ какихъ и какимъ-то чудомъ, пере- 
олфвшись евнухомъ, далъ тягу. Чернобровымъ дивчатамъ и молодицамь 
мало было нужды до родни его. Он говорили только, что если бы одёть. 
его въ новый жупанъ, затянуть краснымъ поясомъ, надЪть на голову шапку 
изъ черныхъ смушекъ съ щегольскимъ синимъ верхомъ, привЪсить КЪ 
боку турецкую саблю, дать въ одну руку малахай, въ другую люльку 
въ красивой оправз, то заткнулъ бы онъ за поясъ вобхъ парубковъ то- 
тдашнихъ. Но то б%да, что у бЪднаго Петруся всего-на-все была одна сЗрая 
свитка, въ которой было больше дыръ, ч$мъ у иного жида въ карман 
злотыхъ. И это бы еще не большая бЪда, а вотъ бЪда: у стараго Коржа 
была дочка, красавица, какую, я думаю, врядъ ли доставалось вамъ виды- 
вать. Тетка покойнаго дфда разсказывала,—а женщинЪ, сами знаете, легче. 
попфловаться съ чортомъ, не во гнЪвъ будь сказано, нежели назвать кого 
красавицею, —что полненьюмя щеки козачки были свЪжи и ярки, какъ макъ 
самаго тонкаго розоваго цв$та, когда, умывшись Божьею росою, горитъ онъ, 
распрямляетъ листики и охорашивается передъ только-что поднявшимся 
солнышкомъ; что брови, словно черные шнурочки; каюе покупаютъ теперь 
для крестовъ и дукатовъ дзвушки наши у проходящихъ по селамъ съ ко- 
робками москалей, ровно нагнувшись, какъ будто глядЪлись въ ясныя очи; 
что ротикъ, на который глядя облизывалась тогдашняя молодежь, кажись, 
на то и созданъ былъ, чтобы выводить соловьиныя пЪзсни; что волосы ея, 
черные, какъ крылья ворона, и мягюе, какъ молодой ленъ (тогда еще д$- 
вушки наши не заплетали ихъ въ дрибушки, перевивая красивыми, яркихъ 
цвфтовъ, синдячками), падали курчавыми кудрями на шитый золотомъ кун- 
тушъ. Эхъ! Не доведи Господь возглашать мн® больше на клиросВ алли- 
лу1я, если бы, вотъ тутъ же, не расцфловалъ ея, несмотря на то, что сЗдь 
пробирается по всему старому лЪсу, покрывающему мою макушку, и подъ 
бокомъ моя старуха, какъ бЪльмо въ глазу. Ну, если гдз парубокъ и дЪвка. 
живутъ близко одинъ отъ другого... сами знаете, что выходитъ. Бывало, ни 
свЪтъ, ни заря, подковы красныхъ сапоговъ и примзтны на томъ м$ет, 
тдЪ раздобаривала Пидорка съ своимъ Петрусемъ. Но всебы Коржу и въ 
умъ не пришло что-нибудь недоброе, да разъ,—ну, это уже и видно, что. 
не кто другой, какъ лукавый дернулъ,—вздумалось Петрусю, не осмотрЗв- 
шись хорошенько въ сфняхъ, влфпить попЪлуй, какъ говорятъ отъ всей 
души, въ розовыя губки козачки, и тотъ же самый лукавый,—чтобъ ему, 
собачьему сыну, приснился крестъ святой!—настроилъ сдуру стараго хрзна 
отворить дверь хаты. Одеревянфлъ Коржъ, разинувъ ротъ и ухватясь рукою 
за двери. Проклятый поцЪлуй, казалось, оглушилъ его совершенно. Ему 
почудился онъ громче, чёмъ ударъ макогона объ стзну, которымъ обыкно-  - 
венно въ наше время мужикъ прогоняетъ кутю, за неимъюшемъ фузеи и 
пороха. , 

Очнувшись, снялъ онъ со ствны дфдовскую нагайку и уже хот8лъ-было. 
покропить ею спину б$днаго Петра, какъ откуда ни возьмись шестилтнй 
братъ Пидоркинъ, Ивась, прибЪжалъ и въ испуг схватилъ ручонками его 
за ноги, закричавъ „Тятя, тятя! не бей Петруся!“ Что прикажешь дфлать? 
У отца сердце не каменное: повЪсивши натайку на стЪну, вывелъ онъ его 
потихоньку изъ хаты: „Если ты мнЪ когда-нибудь покажешься въ хатф, 
или хоть только подъ окнами, то слушай, Петро: ей-Богу, пропадутъь чер- 
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ные усы, да и оселедецъ твой — воть уже онъ два раза обматывается около 
уха, —не будь я Терентй Коржъ, если не распрощается съ твоею макушей!“ 
Сказавши это, далъ онъ ему легонькою рукою стусана въ затылокъ, такъ 
что Петрусь, не взвидя земли, полетвлъ стремглавъ. Вотъ тебь и доц%ло- 
вались! Взяла кручина нашихъ голубковъ; а тутъ и слухъ по селу, что въ 
Коржу повадился ходить какой-то ляхъ, обшитый золотомъ, съ усами, съ 
саблею, со шпорами, съ карманами, бренчавшими какъ звонокъ отъ мьшечка, 
съ которымъ понамарь нашъ, Тарасъ, отправляется каждый день по церкви. 
Ну, извЪстно, зачфмъ ходять къ отцу, когда у него водится чернобровая 
дочка. Вотъ, одинъ разъ Пидорка схватила, заливаясь слезами, на руки 
Ивася своего: „Ивасю мой любый! бфги къ Петрусю, мое золотое дитя, 
какъ стр$зла изъ лука; разскажи ему все: любила-бъ его кар1я очи, ц%ло- 
вала бы его б$лое личико, да не велитъ судьба моя. Не одинъ ручникъ 
вымочила горючими слезами. Тошно мнЪ, тяжело на сердцф. И родной 
отецъ-—врагъ мнф: неволить итти за нелюбаго ляха. Скажи ему, что и. 
свадьбу готовятъ, только ‘не будеть музыки на нашей свадьбЪ: будуть 
дьяки пфть, вмЪето кобзъ исопилокъ. Не пойду я танцовать съ женихомъ 
своимъ: понесутъ меня. Темная, темная моя будетъ хата!—изъ кленоваго 
дерева, и, вмЪсто трубы, крестъ будетъ стоять на крыш%!“ 
_ Съ горя побрелъ Петръ въ шинокъ. 

Тетка покойнаго дзда немного изумилась, увидЪвши Петруся въ шинк, 
да еше въ такую пору, когда добрый челов$къь идетъ къ заутрени, и вы- 
пучила на него глаза, какъ будто спросонья, когда потребовалъ онъ кухоль 
сивухи, мало не съ полведра. Только напрасно думалъ бЪФдняжка залить 
свое горе. Водка щипала его за языкъ, словно крапива, и казалась ему 
горше ‘полыни. Кинулъ отъ себя кухоль на землю. „Полно горевать тебЪ, 
козакъ!“ загремфло что-то басомъ надъ нимъ. Оглянулся: Басаврюкъ! У! ка- 
кая образина! Волосы— щетина, очи-—какъ у вола. „Знаю, чего недостаетъ 
тебз: вотъ чего!“ Тутъ брякнулъ онъ съ бЪсовскою усм$шкою кожанымъ, 
вис$вшимъ у него возлЪ пояса, кошелькомъ. Вздрогнулъ Петро. „Ге, ге, ге! 
да какъ горитъ!“ зарев$лъ онъ, пересыпая на руку червонцы: „Ге, ге, ге! 
да какъ звенитъ! А в$дь и дЪла только одного потребуютъ за цфлую гору 
такихъ цяцекъ“. — „Дьяволъ!“ закричаль Петро. „Давай его! на все готовъ!“ 
Хлопнули по рукамъ. „Смотри, Петро, ты поспзлъ какъ разъ впору: 
завтра Ивана Купала. Одну только эту ночь въ году и цвзтетъ папоротникъ. 
Не прозЪвай! я тебя буду ждать о полночи въ МедвЪжьемъ оврагв“. 

_ Я думаю, куры такъ не дожидаются той поры, когда баба вынесетъ 
имъ хлЪбныхъ зеренъ, какъ дожидался Петрусь вечера. То и д$ло, что емо- 
тр$лъ, не становится ли тзнь отъ дерева длиннфе, не румянится ли пони- 
зившееся солнышко, и чЁмъ далЪе, тфмъ нетериЪливЪй. Экая долгота! Видно, 
день Божий потерялъ гдЪ-нибудь конець свой. Вотъ уже и солнца нЪтЪ. 
Небо только краснзетъ на одной сторонз. И оно уже тускнетъ. Въ пол 
становится холоднзй. Примеркаетъ, примеркаетъ и—смерклось. Насилу! Съ 
сердцемъ, только-что не хотфвшимъ выскочить изъ груди, собрался онъ въ 
дорогу и бережно спустился густымъ лЪсомъ въ глубомй яръ, называемый 
МедвЪжьимъ оврагомъ. Басаврюкъ уже поджидалъь тамъ. Темно, хоть въ 
тлаза выстр$зли. Рука объ руку, пробирались они по топкимъ болотамъ, 
пфпляясь за густо разроспийся терновникъ и спотыкаясь почти на каждомъ 
шагу. Воть и ровное м$ето. Огляд$лея Петро: никогда еще не случалось 
ему заходить сюда. Тутъ остановился и Басаврюкъ. 


КТЦ, вы 4. 14а 
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„Видишь ли ты, стоятъ передъ тобою три пригорка? Много будетъ на 
нихъ цвзтовъ разныхъ; но сохрани тебя нездЪшняя сила сорвать хоть одинъ. 
Только же зацвётетъь папоротникъ, хватай его и не оглядывайся, что бы 
тебЪ позади ни чудилось“. | 

Петро хотфлъ-было спросить... глядь—и нфтъ уже его. Подошелъ къ 
тремъ пригоркамъ; гдЪ же цвЗты? Ничего не видать. Диый бурьянъ чер- 
н®лъ кругомъ и глушильъ все своею густотою. Но вотъ блеснула на небЪ 
зарница, и передъ нимъ показалась пфлая гряда цвфтовъ! все чудныхъ, все 
невиданныхъ; тутъ же и простые листья папоротника. Поусумнился Петро 
и въ раздумьи сталъ передъ ними, подпершись обзими руками въ боки. 

„Что же тутъ за невидальщина? Десять разъ на день, случается, ви- 
дишь это зелье: какое жъ тутъ диво? Не вздумала ли дьявольская рожа 
посмжяться?“ 

Глядь-—краснзетъь маленькая цвЪточная почка и, какъ будто живая, 
движется. Въ самомъ дЪлЪ чудно! Движется и становится все больше, больше, 
и краснфетъ, какъ горяч уголь. Вепыхнула здвфздочка, что-то тихо затре- 
шало—и пвЪтокъ развернулся передъ его очами, словно пламя, освЪтивЪ и 
друге около себя. 

„Теперь пора!“ подумалъ Петро и протянулъ руку. Смотритъ, тянутся 
изъ-за него сотни мохнатыхъ рукъ также къ цвфтку, а позади его что-то 
переб%гаетъ съ м$Ъста на мото. Зажмуривъ глаза, дернуль онъ за стебе- 
° лекъ и пвЪтокъ остался въ его рукахъ. Вее утихло. На пнЪ показался си- 
дящимъ Басаврюкъ весь си, какъ мертвецъ. Хоть бы пошевелился однимъ 
пальцемъ. Очи недвижно уставлены на что-то, видимое ему одному только; 
ротъ вполовину разинутъ, и ни отвфта. Вокругъ не шелохнетъ. Ухь, страшно!.. 
Но вотъ послышался свистъ, отъ котораго захолонуло у Петра внутри, и 
почудилось ему, будто трава зашумЪла, цвЗты начали между собою разго- 
варивать голоскомъ тоненькимъ, словно серебряные колокольчики; деревья 
загремЪли сыпучею бранью... Лицо Басаврюка вдругъ ожило, очи сверкнули. 
„Насилу воротилась, яга!“ проворчалъ онъ сквозь зубы. „Гляди, Петро, ста- 
нетъ передъ тобою сейчасъ красавица: дЪлай все, что ни прикажетъ, не то 
пропалъ навЪки!“ Тутъ раздЪлилъ онъ суковатою палкою кустъ терновника, 
и передъ ними показалась избушка, какъ говорится, на курьихъ ножкахъ. 
Басаврюкъ ударилъ кулакомъ, и ствна зашаталась. Большая черная собака 
выбфжала навстр$чу и съ визгомъ, оборотившись въ кошку, кинулась въ 
глаза имъ. „Не бЪсись, не бЪсись, старая чертовка!“ проговорилъ Басаврюкъ, 
приправивъ такимъ словцомъ, что добрый человзкъ и уши бы заткнулъ. 
Глядь, вмЪсто кошки, старуха съ лицомъ сморщившимся, какъ печеное 
яблоко, вся согнутая въ дугу; носъ съ подбородкомъ словно щипцы, кото- 
рыми щелкаютъ орЪхи. „Славная красавица!“ подумалъ Петро, и мурашки 
пошли по спинф его. ВЗдьма вырвала у него цвЪтокъ изъ рукъ, наклонилась 
и что-то долго шептала надъ нимъ, вспрыскивая какою-то водою. Искры по- 
сыпались у ней изо рта, п$на показалась на губахъ. „Бросай!“ сказала она, 
отдавая цвФтокъ ему. Петро подбросилъ, и, чтб за чудо? пвЗтокъ не упалъ 
прямо, но долго казался огненнымъ шарикомъ посреди мрака и, словно 
лодка, плавалъ по воздуху; наконецъ, потихоньку началъ спускаться ниже и 
упалъ такъ далеко, что едва прим$тна была звЪздочка, не больше маковаго 
зерна. „эдЪсь!“ глухо прохрипзла старуха, а Басаврюкъ, подавая ему заступъ, 
‚ примолвилъ;: „Копай здЪсь, Петро; тутъь увидишь ты столько золота, сколько 
ни тебЪ, ни Коржу не снилось“. Петро, поплевавъ въ руки, схватилъ за- 
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ступъ, надавилъ ногою и выворотилъ землю, въ другой, въ трет, еще разъ... 
Что-то твердое!.. Заступъ звенить и нейдетъь далЪе. Тутъ глаза его ясно 
начали различать небольшой, окованный желфзомъ сундукъ. Уже хотфлъ 
онъ было достать его рукою, но сундукъ сталъ уходить въ землю, и все, 
чфмъ далве, глубже, глубже; а позади его слышался хохотъ, боле схожий 
©ъ змвинымъ шипзньемъ. „НФЪтъ, не видать тебЪ золота, покамотъ не до- 
станешь крови человЪ ческой!“ сказала вЪльма и подвела къ нему дитя, лЬтЪ 
шести, накрытое бЪлою простынею, показывая знакомъ, чтобы онъ оте%къ 
ему голову. Остолбензлъь Петро. Малость, отрфзать ни за что, ни про что 
человЪ ку голову, да еще и безвинному ребенку! Въ сердцахъ, сдернулъ онъ 
простыню, закрывавшую его голову, и что же? Передъ нимъ стоялъ Ивась. 
И ручонки сложило бЪдное дитя на-крестъ, и головку повЪсило... Какъ б%ше- 
ный, подскочилъь съ ножомъ къ вБдьмЪ Петро и уже занесъ-было руку... 
„А что ты обфшалъ за дввушку?...“ грянулъ Басаврюкъ и словно пулю 
посадилъ ему въ спину. ВЪдьма топнула ногою: синее пламя выхватилось 
изъ земли; середина ея вся освЪтилась и стала какъ будто изъ хрусталя 
вылита, и все, что ни было подъ землею, сдЪлалось видимо, какъ на ладони. 
Червонцы, дороше камни въ сундукахъ, въ котлахъ, грудами были навалены 
подъ твмъ самымъ мЪстомъ, гдЪ они стояли. Глаза его загорЪлись... умъ 
помутился... Какъ безумный, ухватился онъ за ножъ, и безвинная кровь 
брызнула ему въ очи... Дъявольсый хохотъ загремфлъ со веЪхъ сторонъ. 
Безобразныя чудища стаями скакали передъ нимъ. ВЪдьма, вцфпившись ру- 
ками въ обезглавленный трупъ, какъ волкъ, пила изъ него кровь... Все 
пошло кругомъ въ голов его! Собравши вс силы, бросился онъ бЪжать. 
Все покрылось передъ нимъ краснымъ свЪтомъ. Деревья вс въ крови, ка- 
залось, горзли и стонали. Небо, раскалившись, дрожало... Огненныя пятна, 
что моли, мерещились въ его глазахъ. Выбившись изъ силъ, вофжалъ онъ 
въ свою лачужку и, какъ снопъ, повалился на землю. Мертвый сонъ охва- 
тилъ его. | 
Два дня и дв ночи спалъ Петро безъ просыпу. Очнувшись на трей 
день, долго осматривалъ онъ углы своей хаты; но напрасно старался что- 
нибудь припомнить: память его была какъ карманъ стараго скряги, изъ 
котораго полушки не выманишь. Потянувшись немного, услышалъ онъ, что 
въ ногахъ брякнуло. Смотритъ: два мёшка съ золотомъ. Тутъ только, будто 
сквозь сонъ, вопомнилъ онъ, что искалъ какого-то клада, что было одному 
ему страшно въ лЪсу... Но за какую цЗну, вакъ достался онъ,— Этого ни- 
какимъ образомъ не могъ понять. | 
Увидзлъь Коржь мЬшки и разн®жился. „СОякой, такой Петрусь, нема- 
заный! Ла я ли не любилъ его? Ла не былъ ли у меня онъ, какъ сынъ род- 
ной?“ И понесъ хрычъ небывальщину, такъ что того до слезъ разобрало. 
Пидорка стала разсказывать ему, какъ проходившие мимо цыгане украли 
Ивася; но Петро не могъ даже вспомнить его: тавъ обморочила проклятая 
бЪфсовщина! М»Ъшкать было незач$мъ. Поляку дали подъ носъ дулю, да и 
заварили свадьбу: напекли шишекъ, нашили ручниковъ и хустокъ, выкатили 
бочку горЪлки, посадили за столь молодыхъ, разрёзали коровай, брякнули 
въ бандуры, цымбалы, сопилки, кобзы—и пошла потьха... 
`’ Въ старину свадьба водилась не въ сравненье съ нашей. Тетка моего 


_ дВда, бывало, разскажетъ—люли только! Какъ дЪвчата, въ нарядномъ голов- 


номъ уборЪ, изъ желтыхъ, синихъ и розовыхъ стричекъ, поверхъ которыхЪ 
навязывался золотой галунъ, въ тонкихъ рубашкахъ, вышитыхъ по всему 
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шву краснымъ шелкомъ и унизанныхъ мелкими ‘серебряными цвфточками, 
въ сафьянныхъ сапогахъ на высокихъ жел$зныхъ подковахъ, плавно, словно 
павы, и съ шумомъ, что вихорь, скакали въ горниц$. Какъ молодицы, съ ко- 
рабликомъ на головф, котораго верхъь сдБланъ быль весь изъ сутозолотой 
парчи, съ небольшимъ вырЪзомъ на затылкЪ, откуда выглядывалъ золотой 
очипокъ, съ двумя выдавшимися, одинъ напередъ, другой назадъ, рожками 
самаго мелкаго чернаго смушка, въ синихъ, изъ лучшаго полутабенеку, съ 
красными клапанами, кунтушахъ, важно подбоченившись, выступали по-оди- 
ночкз и мЪрно выбивали гопака. Какъ парубки, въ высокихъ козацкихъ шап- 
кахъ, въ тонкихъ суконныхь свиткахъ, затянутыхъ шитыми серебромъ 
поясами, съ люльками въ зубахъ, разсыпались передъ ними мелкимъ бЪсомъ 
и подпускали турусы. Самъ Коржъ не утерпфлъ, глядя на молодыхъ, чтобъ 
не тряхнуть стариною. Съ бандурою въ рукахъ, потягивая люльку и вмЪеть 
прип®вая, съ чаркою на головЪ, пустился старичина, при громкомъ крикв 
гулякъ, въ присядку. Чего не выдумають навеселЪ? Начнутъ, бывало, на- 
ряжаться въ хари, — Боже ты мой, на человзка не похожи! Ужьъ не чета 
нынЪшнимъ переод%ваньямъ, что бываютъ на свадьбахъ нашихъ. Что теперь? 
только что корчать цыганокъ да москалей. НЪтьъ, вотъ, бывало, одинъ од%- 
нется жидомъ, а другой чортомъ, начнутъ сперва цЪловаться, а послЪ ухва- 
тятся за чубы... Богъ съ вами! СмЪхъ нападаетъ такой, что за животъ хва- 
таешься. Поодзнутся въ турецыя и татарскя платья; все горитъ на `нихъ, 
какъ жаръ... А какъ начнутъ дурить да строить штуки... ну, тогда хоть 
святыхъ выноси! Съ теткой покойнаго дфда, которая сама была на этой 
свадьбЪ, случилась забавная истор1я: была она одЪта тогда въ татарское ши- 
рокое платье и, съ чаркою въ рукахъ, угощала собраше. Вотъ, одного дер- 
нулъ лукавый окатить ее сзади водкою; другой, тоже, видно, непромахъ, 
высзкь въ ту же минуту огня, да и поджетъ... пламя вспыхнуло: бЪдная 
тетка, перепугавшись, давай сбрасывать съ себя, при всЪхъ, платье... Шумъ, - 
хохотъ, ералашь поднялся, какъ на ярмаркз. Словомъ, старики не запомнили 
никогда еше такой веселой свадьбы. 

Начали жить Пидорка да Петрусь, словно панъ съ панею. Всего вдо- 
воль, все блеститъ... Однако же добрые люди качали слегка головами, глядя 
на житье ихъ. „Отъ чорта не будетъ добра“, поговаривали всЪ въ одинъ 
голосъ. „Откуда, какъ не отъ искусителя люда православнаго, пришло къ 
нему богатство? ГдЪ ему было взять такую кучу золота? Отчего, вдругь, 
въ самый тотъ день, когда разбогат®лъ онъ, Басаврюкъ пропалъ, какъ въ 
воду?“ — Говорите же, что люди выдумываютъ! ВЪдь въ самомъ дфлф, не 
прошло м$сяца, Петруся никто узнать не могь. 


Онъ заскучалъ, сталъ томиться. 
Чего ни дЪлала Пидорка: и совзщалась съ знахарями, и переполохъ. 


выливали, и соняшницу заваривали “)— ничто не помогало. Такъ прошло и 
лЪто. Много козаковъ обкосилось и обжалось; много козаковъ, поразгульнзе 





*) Выливаютъ переполохъ у насъ въ случаЪ испуга, когда хотять узнать, от- 
чего приключился онъ: бросаютъ расплавленное олово или воскъ въ воду, и чье 
примутъ они подоб1е, то самое перепугало больного, послЪ чего и весь испугъ 
проходить. Завариваютъ соняшницу отъ дурноты и боли въ животЪ. Для этого 
зажигаютъ кусокъ пеньки, бросаютъ въ кружку и опрокицываютьъ ее вверхъ дномъ 
въ миску, наполненную водою и поставленную на живот% больного; потомъ, поелЪ. 
нашептыван1й, даютъ ему выпить ложку этой воды. 
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другихъ, и въ походъ потянулось. Стаи утокъ еще толпились на болотахъ 
нашихъ; но крапивянокъ уже и въ помин$ не было. Въ степяхъ закраен%ло. 
Скирды хлфба то тамъ, то сямъ, словно козацкя шапки, пестр$ли по полю. 
Попадались по дорог6 и возы, наваленные хворостомъ и дровами. Земля 
сдЪлалась крзпче и м$отами стала прохватываться морозомъ. Уже и снёгЪ 
началъ сФяться съ неба, и вЗтки деревъ убрались инеемъ, будто заячьимъ 
мзхомъ. Вотъ уже въ ясный морозный день красногрудый снигирь, словно 
щеголеватый польсмй шляхтичъ, прогуливался по снфговымъ кучамъ, вы- 
таскивая зерно, и дзти огромными юмями гоняли по льду деревянные кубари, 
между тЪмъ какъ отцы ихъ спокойно вылеживались на печкз, выходя по 
временамъ, съ зажженною люлькою въ зубахъ, ругнуть добрымъ порядкомъ 
православный морозецъ, или пров%триться и промолотить въ сЪняхъ зале- 
жалый хлЪбъ. Наконецъ, снзга стали таять, и щука хвостомь ледь расколотила. 


Петру дДЪлалось все хуже; наконецъ, съ нимъ начались приступы 0%- 
шенства. 


Что это за напасть Божя? Жизнь не въ жизнь стала Пидоркз. Страшно 
ей было оставаться сперва одной въ хатЪ, да послЪ свыклась, бЗдняжка, съ 
своимъ горемъ. Но прежней Пидорки уже узнать нельзя было. Ни румянца, 
ни усмзшки; изныла, исчахла, выплакались ясныя очи. Разъ, кто-то уже, 
видно, сжалился надъ ней, посов$товалъ итти къ колдуньЪ, жившей въ Мед- 
вЪжьемъ овраг, про которую ходила слава, что умфетъ лЗчить воз на свЪтЪ 
болЗзни. РЬшилась попробовать послзднее средство; слово за слово, угово- 
рила старуху итти съ собою. Это было ввечеру, какъ разъ наканунЪ Купала. 
Петро въ безпамятств лежалъ на лавк и не примЪчаль вовсе новой 
гостьи. Какъ вотъ, мало-по-малу, сталъ приподниматься и всматриваться. 
Вдругъ весь задрожалъ, какъ на плахЪ: волосы поднялись горою... и онъ 
засмзялея такимъ хохотомъ, что страхъ вр$Ззалея въ сердце Пидорки. 
„Вспомнилъ, вспомнилъ!“ закричалъ онъ въ страшномъ весельи и, размах- 
нувши топоръ, пустилъь имъ изо всей силы въ старуху. Топоръ на два 
вершка вбЪжалъ въ дубовую дверь. Старуха пропала, и дитя лЪтъ семи, 
въ бълой рубашкВ, съ накрытою головою, стало посреди’ хаты... Простыня 
слетзла. „Ивась!“ закричала Пидорка и бросиласъ къ нему; но привид$ не 
все, съ ногъ до головы, покрылось кровью и освЪтило всю хату краснымъ 
свЪтомъ... Въ испуг выбъжала она въ сфни; но, опомнившись немного, 
хотзла-было помочь ему; напрасно! дверь захлопнулась за нею такъ кр$ико, 
что не подъ-силу было отпереть. СбЪжались люди; принялись стучать; вы- 
садили дверь; хоть бы душа одна! Вся хата полна дыма, и посередин® 
только, гдф стоялъ Петрусь, куча пеплу, отъ котораго м$стами подымался 
еще паръ. Кинулись къ мфшкамъ: одни битые черепки лежали вмфето чер- 
вонцевъ. Выпуча глаза и разинувъ рты, не смзя пошевельнуть усомъ, 
стояли козаки, будто вкопанные въ землю. Такой страхъ навело на нихъ 
это диво. 

Что было далЪе, не вспомню. Пидорка дала обЪтъ итти на богомолье; 
собрала оставшееся посл$ отца имущество, и чрезъ нфсколько дней ея, точно, 
уже не было на сел. Куда ушла она, никто не могъ сказать. Услужливыя 
старухи отправили ее было уже туда, куда и Петро потащился; но пр1Вхав- 
пий изъ ева козакъ разсказалъ, что видЪль въ лавр монахиню, всю 
высохшую, какъ скелетъ, и безпрестанно молящуюся, въ которой земляки, 
по вс$мъ примзтамъ, узнали Пидорку; что будто еще никто не слыхалъ 
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отъ нея ни одного слова; что пришла она пфшкомъ и принесла окладъ къ 
икон Божей Матери, исцв$ченный такими яркими камнями, что всЪ 
зажмуривались, на него глядя. 


Майская ночь, или утопленница. 
Г. 


Ганна. 


Звонкая Песня лилась рЪкою по улицамъ села”"*. Было то время, 
когда утомленные дневными трудами и заботами парубки и дЪвушки шумно 
собирались въ кружокъ, въ блескЪ чистаго вечера, выливать свое веселье 
въ звуки, всегда неразлучные съ уныньемъ. И задумавпийся вечеръ мечта- 
тельно обнималъ синее небо, превращая все въ неопредзленность и Даль. 
Уже и сумерки, а пени все не утихали. Съ бандурою въ рукахъ, проби- 
рался ускользнувший отъ изсельниковъ молодой козакъ Левко, сынъ сель- 
скаго головы. На козакБ р$шетиловская шапка. Козакъ идеть по улицЗ, 
бренчитъ рукою по струнамъ и подплясываетъ. Вотъ онъ тихо остановился 
передъ дверью хаты, уставленной невысокими. вишневыми деревьями. Чья 
же это хата? Чья это дверь? Немного помолчавши, заигралъ онъ и запвлъ: 


_ Солнце нызенько, вечеръ блызенько, 
Выйды до мене, мое серденько! 


„Н»Ътъ, видно, крзико заснула моя ясноокая красавица“, сказалъ ко- 
закъ, окончивши пфеню и приближаясь къ окну. „Галю! Галю! ты спишь, 
или не хочешь ко мнЪ выйти? Ты боишься, вЪрно, чтобы насъ кто не уви- 
дЪлъ, или не хочешь, можетъ быть, показать б$лое личико на холодъ? Не 
бойся: никого нфтъ; вечеръ тепелъ. Но если бы и показался кто, я при- 
крою тебя свиткою, обмотаю своимъ поясомъ, закрою руками тебя - и никто 
насъ не увидитъ. Но если бы и повфяло холодомъ, я прижму тебя поближе 
къ сердцу, отогрёю поцфлуями, надфну шапку свою на твои ‘бФленьмя 
ножки. Сердце мое, рыбка моя, ожерелье! выгляни на мигъ. Просунь сквозь 
окошечко хоть бФлую свою ручку... НЪтъ, ты не спишь, гордая дивчина!“ 
проговориль онъ громче и такимъ голосомъ, какимъ выражаетъ себя усты- 
дивпИйся мгновеннаго унижен!я: „тебЪз любо издфваться надо мною: 
прощай!“ 

Тутъ онъ отворотился, насунулъ набекрень свою шашку и гордо ото- 
шелъ отъ окошка, тихо перебирая струны бандуры. Деревянная ручка у 
двери въ это время завертЪлась: дверь распахнулась со скрипомъ, и д$- 
вушка, на пор$ семнадцатой весны, обвитая сумерками, робко оглядываясь 
и не выпуская деревянной ручки, переступила черезъ порогъ. Въ полу- 
ясномъ мрак горзли привфтно, будто звфздочки, ясныя очи; блистало 
красное коралловое монисто, и отъ орлиныхъ очей парубка не могла 
укрыться даже краска, стыдливо вспыхнувшая на щекахъ ея. 

„Какой же ты нетернЪливый!“ говорила она ему вполголоса: „Уже и 
разсердился! зач$мъ выбралъ ты такое время? Толпа народу шатается то 
и дБло по улицамъ... Я вся дрожу“... 
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„О, не дрожи, моя красная калиночка! Прижмись ко мн покрзпче!“ 
товорилъ парубокъ, обнимая ее, отбросивъ бандуру, висфвшую на длинномъ 
ремн$ у него на шеф, и садясь вмЪстВ съ нею у дверей хаты. „Ты знаешь, 
что мнз и часу не видать тебя горько“. 

„Знаешь ли, что я думаю?“ прервала дзвушка, задумчиво уставивъ въ 
него свои очи. „МнЪ все что-то будто на ухо шепчетъ, что впередъ намъ 
не видаться такъ часто. Недобрые у васъ люди: дзвушки всЪ глядятъ такъ 
завистливо, а парубки... Я примЪчаю даже, что мать моя съ недавней поры 
стала суровзе приглядывать за мною. Признаюсь, мнБ веселфе у чужихъ 
было“. 

Какое-то движене тоски выразилось на лицз ея при послЪднихъ 
словахъ. 

Молодые люди жалобятся, что отець Левко не позволяетъ сыну жениться; 
Левко успокаиваетъ дъвушку, говоря, что уломаетъ отца. 

„Да тебЪ только стоитъ, Левко, слово сказать—и все будетъ по-твоему. 
Я знаю это по себЪ: иной разъ не послушала бы тебя, а скажешь слово— 
и невольно дфлаю, что тебЪ хочется. Посмотри, посмотри!“ продолжала она, 
положивъ голову на плечо ему и поднявъ глаза вверхъ, гдЪ необъятно 
синфло теплое украинское небо, завзшенное снизу кудрявыми вфтвями сто- 
явшихъ передъ ними вишенъ. „Посмотри, вонъ-вонъ далеко мелькнули звЪ- 
здочки: одна, другая, третья, четвертая, пятая... Не правда ли, вЪдь это 
ангелы Бож!и поотворяли окошечки своихъ свЪтлыхъ домиковъ на небЪ и 
глядятъь на насъ? Ла, Левко? ВЪдь это они глядять на нашу землю? Что, 
если бы у людей были крылья, какъ у птицъ,—туда бы полетЪть высоко- 
высоко... Ухъ, страшно! Ни одинъ дубъ не достанетъ до неба. А говорятъ, 


‚однако-же, есть гдз-то, въ какой-то далекой землЪ, такое дерево, которое 


шумитъ вершиною въ самомъ небз, и Богъ сходитъ по немъ. на землю 
ночью передъ Свзтлымъ праздникомъ“. 

„НЪть, Галю; у Бога есть длинная лЗотница отъ ‚ неба до самой земли. 
Ее становятъ передъ СвЪтлымъ Воскресевемъ святые архангелы, и какъ 
только Богъ ступить на первую ступень, вс нечистые духи полетятъ 
стремглавъ и кучами попадаютъ въ пекло, и оттого на Христовъ праздникъ 


ни ОДНОГО злого духа не бываетъ на землЪ“. 


„Какъ тихо колышется вода, будто дитя въ люлькь!“ продолжала 
Ганна, указывая на прудъ, угрюмо обставленный темнымъ кленовымъ л3- 
сомъ и оплакиваемый вербами, потопившими въ немъ жалобныя свои вътви. 
Какъ безсильный старецъ, держалъ онъ въ холодныхь объяшяхъ своихъ 
далекое темное небо, осыпая ледяными поцфлуями огненныя звЪзды, которыя 
тускло рзяли среди теплаго океана ночного воздуха, какъ бы предчувствуя 
скорое появлен1е блистательнаго царя ночи. Возлз лЪса, на горф, дремаль 
съ закрытыми ставнями старый деревянный домъ; мохъ и дикая трава 
покрывали его крышу; кудрявыя яблони разрослись передъ его окнами; 
лЪсъ, обнимая своею т$нью, бросалъ на него дикую мрачность; орЪховая 
роща стлалась у подножая его и скатывалась къ пруду. 

„Я помню, будто сквозь сонъ“, сказала Ганна, не спуская глазъ съ 
него: „давно-давно, когда я еще была маленькою и жила у матери, что-то 
страшное разсказывали про домъ этотъ. Левко, ты взрно знаешь; разскажи!..“ 

„Ботъ съ нимъ, моя красавица! Мало ли чего не разскажутъ бабы 
И народу глупый. Ты себя только потревожишь, станешь бояться и не за- 
снется тебЪ покойно“. 
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„Разскажи, разскажи, милый, чернобровый парубокъ!“ говорила она, 
прижимаясь лицомъ своимъ къ щек$ его и обнимая его. „НЪтъ, ты, видно, 
не любишь меня; у тебя есть другая дЪЗвушка. Я не буду бояться; я буду 
спокойно спать ночь. Теперь-то не засну, если не разскажешь. Я стану. му- 
читься да думать... Разскажи, Левко!“... 


Левко разсказываетъ ей мфстное повЪр!е о томъ, какъ у одной панночки была 
жестокая мачиха-вЪдьма; панночка съ горя утопилась и сдЪлалась русалкой; 
однажды ей удалось утопить вЪдьму-мачиху, но та обратилась тоже въ русалку и 
смЪшалась съ подругами руеалки-панночки, такъ что та не могла отличить вЪдьмы 
отъ своихъ подругъ. 


19. 
Голова. 


Знаете ли вы украинскую ночь? О, вы не знаете украинской ночи! 
Всмотритесь въ нее: съ середины неба глядитъ м$%сяцъ; необъятный небес- 
ный сводъ раздался, раздвинулся еще необъятнЪе; горитъ и дышитъ онъ. 
Земля вся въ серебряномъ свЪт$; и чудный воздухъ и прохладно-душенъ, 
и полонъ н3зги, и движеть океанъ благоухан!й. Божественная ночь! Очаро- 
вательная ночь! Недвижно, вдохновенно стали лЪса, полные мрака, и ки- 
нули огромную тзнь отъ себя. Тихи и покойны эти пруды; холодъ и мракъ 
водъ ихъ угрюмо заключенъ въ темно-зеленыя стЪны садовъ. Дзвственныя 
чащи черемухъ и черешенъ пугливо протянули ‘`свои корни въ ключевой 
холодъ и изр$здка лепечутъ листьями, будто сердясь и негодуя, когда пре- 
красный вфтренникъ-—ночной вЪзтеръ, подкравшись мгновенно, цзлуетъ ихъ. 
Весь ландшафтъ спитъ. А вверху все дышитъ; все дивно, все торжественно. 
А на душ$ и необъятно, и чудно, и толпы серебряныхъ видфый стройно 
возникаютъ въ ея глубинЪ. Божественная ночь! Очаровательная ночь! И 
вдругъ все ожило: и лЪса, и пруды, и степи. Сыплется величественный громъ 
украинскаго соловья, и чудится, что и мъсяпъ заслушался его посреди неба... 
Какъ очарованное, дремлетъ на возвышени село. Еще бЪлЪе, еще лучше 
блестять при м%сяцпф толпы хатъ: еще ослзпительнЪе выр$зываются изъ 
мрака низюя ихъ стБны. Песни умолкли. Все тихо. Благочестивые люди 
уже спятъ. Гд$-гдЪ только свЪтятся узенья окна. Передъ порогами иныхъ 
только хатъ запоздалая семья совершаетъ свой позднйй ужинъ. 

„Да, гопакъ не такъ танцуется! То-то я гляжу, не клеится все. Что жъ 
это разсказываетъ кумъ?.. А, ну: гопъ трала! гопъ трала! гопъ, гопъ, гопъ!“ 
Такъ разговариваль самъ съ собою подгулявнИй мужикъ среднихъ лЪтъ, 
танцуя по улицЪ. „Нй-Богу, не такъ танцуется гопакъ! Что мн% лгать? 
Ей-Богу, не такъ! А, ну: гопъ трала! гопъ трала! гопъ, гопъ, гопъ!“ 

„Вотъ одурзлъ человъкъ! Добро бы еще хлопець какой, а то старый 
кабанъ, дЪтямъ на-смзхъ, танцуетъ ночью по улиц!“ векричала проходя- 
щая пожилая женщина, неся въ рук солому. „Ступай въ хату свою! Пора 
спать давно!“ 

„Я пойду!“ сказалъ, остановившись, мужикъ. „Я пойду. Я не посмотрю 
на какого-нибудь голову. Что онъ думаетъ, дидько бь утиясся ео батькови, 
что онъ голова, что онъ обливаетъ людей на мороз холодною водою, такъ. 
и носъ поднялъ! Ну, голова, голова. Я самъ себЪ голова. Воть, убей меня 
Богъ! Богь меня убей! Я самъ себЪф голова. Вотъ что, а не то что...“ про- 
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должалъ онъ, подходя къ первой попавшейся хатЪ, и остановился передъ 
окошкомъ, скользя пальцами по стеклу и стараясь найти деревянную ручку. 
„Баба, отворяй! Баба, живЪй, говорятъ тебЪ, отворяй! Козаку спать пора!“ 

„Куда ты, Каленикъ? Ты въ чужую хату попалъ“, закричали, см%ясь, 
позади его дёвушки, ворочавшияся съ веселыхъ пЪсней. „Показать тебЪ 
твою хату?“ 

„Покажите, любезныя молодушки!“ 

„Молодушки? Слышите ли“, подхватила одна: „какой учтивый Кале- 
никъ? За это ему нужно показать хату... но нъть, напередъ потанцуй“. 

„Потанцовать?.. эхъ, вы замысловатыя двушки!“ протяжно произнесъ 
Каленикъ, см$ясь и грозя пальцемъ и оступаясь, потому что ноги его не 
могли держаться на одномъ мЪстЪ. „А дадите перец®ловать себя? ВеЪхъ 
перецфлую, всЪхъ!...“ И косвенными шагами пустился бЪжать за ними. ДЗ- 
вушки подняли крикъ, перем шались; но послф, ободрившись, перебЪъжали 
на другую сторону, увидя, что Каленикъ не слишкомъ былъ скоръ на ноги. 

„Вонъ твоя хата!“ закричали он ему, уходя и показывая на избу, 
гораздо поболзе прочихъ, принадлежавшую сельскому головЪ. Каленикъ по- 
слушно побрелъ въ ту сторону, принимаясь снова бранить голову. 

Но кто же этотъ голова, возбудивпИЙ таке невыгодные о себ толки 
и р%чи? О! этоть голова важное лицо на селЪ! Все село, завидфвши его, бе- 
рется за шапки; а дзвушки, самыя молоденьюмя, отдаютъ добридень. Кто бы 
изъ парубковъ не захот®лъ быть головою? ГоловЪ открытъ свободный ходъ 
во всЪ тавлинки, и дюлий мужикъ почтительно стоитъ, снявши шапку, во 
все продолжене, когда голова запускаетъ свои толстые и грубые пальцы 
въ его лубочную табакерку. Въ м!рекой сходкЗ, или громадЪ, несмотря на 
то, что власть его ограничена н%®сколькими голосами, голова всегда беретъ 
верхъ и почти по своей вол$ высылаетъ, кого ему угодно, ровнять и гладить 
дорогу, или копать рвы. Голова угрюмъ, суровъ съ виду и не любитъ много 
говорить. Давно еще, очень давно, когда блаженной памяти великая царица 
Екатерина Фздила въ Крымъ, былъ онъ выбранъ въ провожатые; цЪлые два 
дня находился онъ въ этой должности и даже удостоился сидЪть на козлахъ 
съ царицынымъ кучеромъ. И съ той самой поры еще голова выучился раз- 
думно и важно потуплять голову, гладить длинные, закрутивииеся внизъ 


усы и кидать соколиный взглядъ исподлобья. И съ той поры голова, объ 


чемъ бы ни заговорили съ нимъ, всегда умЗетъ поворотить р?$чь на то, какъ 
онъ везъ царицу и сидфлъ на козлахъ царской кареты. Голова любитъ иногда 
прикинуться глухимъ, особливо если услышитьъ то, чего не хот$лось бы ему 
слышать. Голова терпЪть не можетъ щегольства: носитъ всегда свитку чер- 
наго домашняго сукна, перепоясывается шерстянымъ цвЪтнымЪ поясомъ, и 
никто никогда не видалъ его въ другомъ костюмЪ, выключая развф только 
времени профзда царицы въ Крымъ, когда на немъ былъ син козацый 
жупанъ. Но это время врядъ ли кто могъ запомнить изъ цфлаго села; а 
жупанъ держитъ онъ въ сундук подъ замкомъ. 


Узнавъ, что отецъ ухаживаетъ за его Ганной, Левко рёшился ему отомстить 
и согласился съ паробками его побЪсить; деревенской молодежи это удается: они 
надфлали ночью много проказъ и разсердили голову. 


Е 


у ® 
Утопленница. 


Не безпокоясь ни о чемъ, не заботясь о разосланныхъ погоняхъ, ви- 
новникъ всей этой кутерьмы медленно подходилъ къ старому дому и пруду. 
Не нужно, думаю, сказывать, что это былъ Левко. Черный тулупъ его былъ 
разстегнутъ; шапку держалъ онъ въ рукЪ; потъ валилъ съ него градомъ. 
Величественно и мрачно чернзлъ кленовый лфсъ, обсыпаясь только на око- 
нечности, стоявшей лицомъ къ мзсяцу, тонкою серебряною пылью. Непо- 
движный прудъ подулъ свфжестью на усталаго пЪшехода и заставилъ его 
отдохнуть на берегу. Все было тихо; въ глубокой чащф л$са слышались 
только раскаты соловья. Непреодолимый сонъ быстро сталъ смыкать ему 
зЪницы; усталые члены готовы были забыться и онёмЪть; голова клонилась... 
„НЪтъ, этакъ я засну еще здЪсь!“ говорилъ онъ, подымаясь на ноги и про- 
тирая глаза. Оглянулся: ночь казалась передъ нимъ еще блистательн$е. 
Какое-то странное, упоительное с1яще примЗшалось къ блеску м%сяца. Ни- 
когда еще не случалось ему видЪть подобнаго. Серебряный туманъ палъ на 
окрестность. Запахъ отъ цв$тущихъ яблонь и ночныхъ цвфтовъ лидея по 
всей земл$. Съ изумлешемъ глядЪлъ онъ въ недвижныя воды пруда: ста- 
ринный господсый домъ, опрокинувшись внизъ, виденъ былъ въ немъ чистъ 
‚и въ какомъ-то ясномъ величи. Вм$ето мрачныхъ ставней гляд$ли веселыя 
стеклянныя окна и двери. Сквозь чистыя стекла мелькала позолота. И вотъ 
почудилось, будто окно отворилось. Притаивши духъ, не дрогнувъ и не 
спуская глазъ съ пруда, онъ, казалось, переселился въ глубину его и видитъ: 
прежде выставился въ окно бфлый локоть, потомъ выглянула привЪтливая 
головка съ блестящими очами, тихо свзтившими сквозь темнорусыя волны 
волосъ, и оперлась на локоть. И видитъ: она качаетъ слегка головою, она 
машетъ, она усмЪхается... Сердце его вдругъ забилось... Вода задрожала, и 
окно закрылось снова. Тихо отошелъ онъ отъ пруда и взглянулъ на домъ: 
мрачныя ставни были открыты; стекла сляли при мЪсяцф. „Вотъ какъ мало 
нужно полагаться на людск1е толки“, подумалъ онъ про себя. „Домъ но- 
веньюй; краски живы, какъ будто сегодня онъ выкрашенъ. Тутъ живетъ 
кто-нибудь“. И молча подошелъ онъ ближе; но въ домЪ все было тихо. 
Сильно и звучно перекликались блистательныя п%сни соловьевъ, и когда 
онф, казалось, умиралн въ томлен!и и нЪг%, слышался шелестъ и трещане 
кузнечиковъ или гудфн!е болотной птицы, ударявшей скользкимъ носомЪъ 
своимъ въ широкое водное зеркало. Какую-то сладкую тишину и раздолье 
ощутилъ Левко въ своемъ сердцф. Настроивъ бандуру, заигралъ онъ и 
зап лъ: 


Ой, ты, мисяцю, м мисяченьку! 
И ты, зоре ясна! 

Ой, свитыть тамъ по подворью, 
Де дивчина красна. 


Окно тихо отворилось, и та же самая головка, которой отражеше ви- 
дъль онъ въ прудЪ, выглянула, внимательно прислушиваясь къ пЪен$. 
Длинныя р$еницы ея были полуопущены на глаза. Вся она была блБдна, 
какъ полотно, какъ блескъ м$сяца; но какъ чудна, какъ прекрасна! Она. 
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засмфялась!.. Левко вздрогнулъ. „Спой мнф, молодой козакъ, какую-нибудь 


пВсню!“ тихо молвила она, наклонивъ свою голову на-бокъ и опустивъ со- 
всё мъ густыя р$еницы. | 

„Какую же тебз пЪеню спфть, моя ясная панночка?“ 

Слезы тихо покатились по блздному лицу ея. 


Русалка стала просить Левко помочь ей найти мачиху. Между русалками 
Левко увидфлъ одну, въ прозрачномъ т8лЪ которой было что-то черное. Она по 
разила Левко и злобностью своего взгляда. На нее онъ и указалъ русалкЪ, какъ 
на вЪдьму. 


Панночка засмфялась, и дввушки съ крикомъ увели за собою пред- 
ставлявшую ворона. | | 

„ЧВмъ наградить тебя, парубокъ? Я знаю, тебЪ не золото нужно: ты 
любишь Ганну; но суровый отецъ мёшаетъь теб жениться на ней. Онъ те- 
перь не пом$шаетъ: возьми, отдай ему эту записку...“ 

БЗлая ручка протянулась, лицо ея какъ-то чудно засвЪтилось и зас1яло... 
Съ непостижимымъ трепетомъ и томительнымъ б1ещемъ сердца схватилъ 
онъ записку и... проснулся. 


Проснулся Левко съ запиской комиссара въ рук; въ этой запискЪ заклю- 
чалось приказан1е головЪ женить сына на ГаннЪ. Голова принужденъ былъ испол- 


нить это приказан]е. 


Ночь передъ Рождествомъ. 


Послздюй день передъ Рождествомъ прошелъ. Зимняя, ясная ночь 
наступила; глянули звЪзды; мЪфсяцъ величаво поднялся на небо посвЪтить 
добрымъ людямъ и всему му, чтобы всёмъ было весело колядовать и 
славить Христа *). Морозило сильнфе, чфмъ съ утра; но зато такъ было 
тихо, что скрипъ мороза подъ сапогомъ слышался за полверсты. Еще ни 
одна толпа парубковъ не показывалась подъ окнами хатъ; мЪсяцЪ одинъ 


только заглядывалъ въ нихъ украдкою, какъ бы вызывая принаряживав- 


шихся дзвушекъ выбЪжать скорфе на скрипушй снФфгъ. Туть черезъ трубу 
одной хаты клубами повалилъь дымъ и пошелъ тучею по небу, и, вм$стЪ съ 
дымомъ, поднялась вЪздьма верхомъ на метлф. | 
Если бы въ это время профзжалъ сорочинсый засЪдатель на тройкЪ 
обывательскихъ лошадей, вь шапкв съ барашковымъ околышкомъ, сдфлан- 
ной по манеру уланскому, въ синемъ тулупЪ, подбитомъ черными смушками, 
съ дьявольски сплетенною плетью, которую имЪфетъ онъ обыкновевн1е под- 


*) Колядовать у насъ называется п$ть подъ окнами наканунЪ Рождества 
пЪени, которыя называются колядками. Тому, кто колядуетъ, всегда кинетъ въ 
мЪшокъ хозяйка, или хозяинъ, или кто остается дома, колбасу, или хлЪбъ, или 
м$дный грошъ, чЪмъ кто богатъ. Говорятъ, что былъ когда-то болванъ Коляда, 
котораго принимали за Бога, и что будто оть того пошли и колядки. Вто это 
знаетъ? Не намъ, проетымъ людямъ, объ этомъ толковать. Прошлый годъ отецъ 
Осипъ запретилъ было колядовать по хуторамъ, говоря, что будто этимъ народъ 
угождаетъ сатан%. Однакожъ, если сказать правду, то въ колядкахъ и слова нзтЪ 
про Коляду. Поютъ часто про Рождество Христа, а при конц желаютъ здоровья 


хозяину, хозяйкЪ, дЪтямъ и всему дому. 
Замъчаме пасичника. 
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гонять своего ямщика, то онъ вЪ%рно бы прим$тилъ ее, потому что отъ со- 
рочинскаго засЪдателя ни одна вздьма на свЪтЪ не ускользнетъ. Онъ знаетъ 
наперечетъ, сколько у каждой бабы свинья мечетъ поросятъ, и сколько въ 
сундук$ лежитъ полотна, и что именно изъ своего платья и хозяйства за- 
ложитъ добрый человЪкъ, въ воскресный день, въ шинкЪ. Но сорочинсюай 
засфдатель не профзжалъ, да и какое ему дЁло до чужихъ—у него своя 
волость. А вздьма между т5мъ поднялась такъ высоко, что однимъ только 
чернымъ пятнышкомъ мелькала вверху. Но гдз ни показывалось пятнышко, 
тамъ звЪзды, одна за другою, пропадали на небЪ. Скоро вздьма набрала 
ихъ полный рукавъ. Три или четыре ‘еще блестзли. Вдругъ, съ противной 
стороны, показалось другое пятнышко, увеличилось, стало растягиваться, и 
уже было не пятнышко. Близоруюй, хотя бы надЪлЪ на носъ, вм$ото очковъ, 
колеса съ комиссаровой брички, и тогда бы не распозналъ, что это такое. _ 
Спереди совершенно нзмецъ*): узенькая, безпрестанно вертзвшаяся и ню- 
хавшая все, что ни попадалось, мордочка оканчивалась, какъ и у нашихъ 
свиней, кругленкимъ пятачкомъ; ноги были такъ тонки, что если бы тая. 
имфлъ яресковсюй голова, то онъ переломалъ бы ихъ въ первомъ козачк$. 
Но зато сзади онъ былъ настояпай губернсюмй стряпй въ мундирз, потому 
что у него висЗлъ хвостъ, такой острый и длинный, какъ теперешея мун- 
дирныя фалды; только разв по козлиной бородз подъ мордой, по неболь- 
шимъ рожкамъ, торчавшимъ на головЪз, и что весь былъ не бфлЪе трубо- 
чиста, можно было догадаться, что онъ не нёмецъ и не губернемй стряпий, 
а просто чортъ, которому послЗдняя ночь осталась шататься по б$лому свЪту 
и выучивать грзхамъ добрыхъ людей. Завтра же, съ первыми колоколами къ 
заутренз, побЪжитъ онъ безъ оглядки, поджавши хвостъ, въ свою берлогу. 
Между тЪмъ чортъ крался потихоньку къ м%сяцу и уже протянулъ- 
было руку схватить его, но вдругъ отдернулъ ее назадъ, какъ бы обжег- 
шись, пососалъ пальцы, заболталь ногою и забфжалъ съ другой стороны, 
и снова отскочилъ и отдернулъ руку. Однакожъ, несмотря на всЪ неудачи, 
хитрый чортъ не оставилъ своихъ проказъ. ПодбЪжавши, вдругь схватилъ 
онъ обфими руками м%сяцъ: кривляясь и дуя, перекидывалъ его изъ одной 
руки въ другую, какъ мужикъ, доставпий голыми руками огонь для своей 
люльки; наконецъ посп$шно спряталъ въ карманъ, и, какъ будто ни въ чемъ 
не бывалъ, побфжаль далФе. | 
Въ Диканькз никто не слышалъ, какъ чортъ укралъ м%сяцъ. Правда, 
волостной писарь, выходя на четверенькахъ изъ шинка, видЪлъ, что мфеяцъ, 
ни съ того, ни съ сего танцовалъ на небЪ, и увЪрялъ съ божбою въ томъ все 
село; но мряне качали головами и даже подымали его на-см$хъ. Но какая 
же была причина рЪшиться чорту на такое беззаконное дфло? А вотъ какая: 
онъ зналъ, что богатый козакъ Чубъ приглашенъ дьякомъ на кутью, гд® 
будутъ: голова, пр1Ъхавпий изъ архерейской пфвческой, родичъ дьяка, въ 
синемъ сюртукз, бравиий самаго низкаго баса, козакъ Свербыгузъ и еще 
кое-кто; гдз, кром$ кутьи, будетъ варенуха, перегонная на шафранЪ водка 
и много всякаго съфстного. А между тЪмъ его дочка, красавица на всемъ 
селф, останется дома, а къ дочк%, навЪрное, придетъ кузнецъ, силачь и.о 
дЪтина хоть куда, который чорту былъ противнфе проповздей отца Кондрата. 
Въ досужее отъ дЪлъ время кузнецъ занимался малевашемъ и слылъ луч- 


*) „НЪмцомъ“ называютъ у насъ всякаго, кто только изъ чужой земли, хоть 
будь онъ французъ, или цесарецъ, или шведъ—все н%мецъ. 


бабе Ще 


в 


шимъ живописцемъ во всемъ околоткЗ. Самъ, еще тогда здравствовавиий, 
сотникъ Л....ко вызывалъ его нарочно въ Полтаву выкрасить дощатый за- 
боръ около его дома. Вс миски, изъ которыхъ диканьск!е козаки хлебали 
боршъ, были размалеваны кузнецомъ. Кузнецъ былъ богобоязливый чело- 
вЪкъ и писалъ часто образа святыхъ: и теперь еще можно найти въ Т.. 
церкви его евангелиста Луку. Но торжествомъ его искусства была одна 
картина, намалеванная на стфн$ церковной въ правомъ притворЪ, на кото- 
рой изобразилъ онъ святого Петра въ день страшнаго суда, съ ключами 
въ рукахъ, изгонявшаго изъ ада злого духа; испуганный чортъ метался во 
вс стороны, предчувствуя свою погибель, а заключенные прежде гр шники 
били и гоняли его кнутами, ползнами и всЪмъ, чмъ ни попало. Въ то 
время, когда живописецъ трудился надъ этою картиною и писалъ ее на 
большой деревянной доскЪ, чортъ всфми силами старался мЪшать ему: 
толкалъ невидимо подъ руку, подымалъ изъ горнила въ кузницз золу и 
обсыпалъ ею картину; но, несмотря на все, работа была кончена, доска 
внесена въ церковь и вд$лана въ ст$ну притвора, и съ той поры чортъ 
поклялся мстить кузнецу. 

Одна только ночь оставалась ему шататься на бФломъ свЪтЪ; но и въ 
эту ночь онъ выискивалъ чёмъ-нибудь выместить на кузнец свою злобу. 
И для этого р$ёшилея украсть м$сяцъ, въ той надеждЪ, что старый Чубъ 
лзнивъ и нелегокъ на подъемъ, къ дьяку же отъ избы не такъ близко: 


` дорога шла по заселамъ мимо мельницъ, мимо кладбища, огибала овратъ. 


Еще при мЪсячной ночи варенуха и водка, настоянная на шафран, могли 
бы заманить Чуба; но въ такую темноту врядъ ли бы удалось кому ста- 
щить его съ печки и вызвать изъ хаты. А кузнецъ, который былъ издавна 
не въ ладахъ съ нимъ, при немъ ни за что не отважится идти ЕЪ дочкз, 
несмотря на свою силу. 

Такимъ-то образомъ, какъ только чортъ спряталъ въ карманъ свой 
м$сяцъ, вдругъ по всему му сдЪлалось такъ темно, что не всяюмй бы 


_ нашелъ дорогу къ шинку, не только къ дьяку. ВФдьма, увидЪвши себя 


вдругъ въ темнотё, вскрикнула. Тутъ чортъ, подъ$хавши мелкимъ бЪсомъ, 


подхватилъ ее подъ руку и пустился нашёптывать на ухо то самое, что 


обыкновенно нашёитываютъ всему женскому роду. Чудно устроено на на- 
шемъ свЪтз! Все, что ни живетъ въ немъ, все силится перенимать и пере- 
дразнивать одинъ другого. Прежде, бывало, въ Миргородз одинъ судья да 
тородний хаживали зимою въ крытыхъ сукномъ тулупахъ, а все мелкое 
чиновничество носило просто нагольные; теперь же и засФдатель, и подко- 
морй отемалили себЪ новыя шубы изъ р$шетиловскихъ смушекъ съ сукон- 
ною покрышкою. Канцеляристъь и волостной писарь третьяго года взяли 
синей китайки по шести гривенъ аршинъ. Понамарь сдБлалъ себЪ нанко- 
выя на лЪто шаровары и жилетъ изъ полосатаго гаруса. Словомъ, все л$- 
зетъь въ люди! Когда это люди не будутъ суетны! Можно побиться объ 
закладъ, что многимъ покажется удивительно видфть чорта, пустившагося 
и себ туда же. Досаднзе всего то, что онъ, вЪрно, воображаетъ себя 
красавцемъ, между т5мъ какъ фигура — взглянуть сов$стно. Рожа, какъ 
товоритъ 9ома Григорьевичъ, мерзость-мерзостью, однакожъ и онъ строитъ 
любовныя куры! Но на небЪ и подъ небомъ такъ сдБлалось темно, что ни- 
чего нельзя было видЪть, что происходило далЗе между ними. 
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„Такъ ты, кумъ, еще не быль у дьяка въ новой хат?“ говорилъ 
козакъ Чубъ, выходя изъ дверей своей избы, сухощавому, высокому, въ ко- 
роткомъ тулуп5, мужику съ обросшею бородою, показывавшею, что уже 


болъе двухъ недфль не прикасался къ ней обломокъ косы, которымъ обы- 


кновенно мужики бреютъ свою бороду, за неимземъ бритвы. „Тамъ теперь 
будетъ добрая попойка!“ продолжалъ Чубъ, осклабивъ при этомъ свое лицо. 
„Какъ бы только намъ не опоздать!“ 


При семъ Чубъ поправилъ свой поясъ, перехватывавпий плотно его. 


тулупъ, нахлобучилъ крЪиче свою шапку, стиснулъ въ рук кнутъ—страхъ 
и грозу докучливыхъ собакъ; но, взглянувъ вверхъ, остановился... 

„Что за дьяволъ! Смотри! смотри, Панастъ!“... 

„Что?“ произнесъ кумъ и поднялъ свою голову также вверхъ. 

„Какъ, что? Месяца нЪтъ!“ 

„Что за пропасть! Въ самомъ дЪлф, нётъ месяца“. 

„То-то, что нЪтъ!“ выговорилъ Чубъ съ нёкоторою досадою на неизм®н- 
ное равнодуше кума. „ТебЪ, небось, и нужды НЪТЪ“. 

„А что мн% дёлать?“ 

„Надобно же было“, продолжалъ Чубъ, утирая рукавомъ усы, „ка- 
кому-то дьяволу—чтобъ ему не довелось, собакЪ, по-утру рюмки водки вы- 
пить!—вмфшаться!.. Право, какъ будто на-смЪхъ... Нарочно, сидзвши въ 
хатЪ, глядфль въ окно; ночь-—чудо! СвЪтло, снфгъ блещетъь при м%еяцз; 
все было видно, какъ днемъ. Не успёлъ выйти за дверь, и воть, хоть 
глазъ выколи! (Чтобъ ему переломались объ черствый гречаникъ всЪ зубы!)“. 

Чубъ долго еще ворчалъ и бранился, а между тБмъ въ то же время 
раздумывалъ, на что бы рзшиться. Ему до смерти хот8лось покалякать о 
всякомъ вздорЪ у дьяка, гдЪ, безъ взякаго сомнЪн!я, сидЗлъ’ уже и голова, 
°и пр1зж басъ, и дегтярь Микита, ФздивиИй черезь каждыя двЪ недзли 
въ Полтаву на торги и отпускавш!й таюмя штуки, что всЪ м!ряне брались 


за животы со смзху. Уже видЪль Чубъ мысленно стоявшую на столф варе-. 


нуху. Все это было заманчиво, правда; но темнота ночи напомнила ему о 
той лЪни, которая такъ мила всЪмъ козакамъ. Какъ бы хорошо теперь ле- 
жать, поджавши подъ себя ноги, на лежанкЪ, курить спокойно люльку и 
слушать сквозь упоительную дремоту колядки и пзени веселыхъ парубковъ 
и дфвушекъ, толпящихся кучами подъ окнами! Онъ бы, безъ всякаго со- 
мнфия, рьшился на послфднее, если бы былъ одинъ; но теперь обоимъ не 
такъ скучно и страшно идти темною ночью; да и не хот$лось-таки пока- 
заться передъ другими лёнивымъ или трусливымъ. Окончивши побранки, 
обратился онъ снова къ куму. 

„Гакъ нЪтЪ, кумъ, мъсяцаз“ 

„Н®ть®. 

„Чудно, право! А дай понюхать табаку! У тебя, кумъ, славный табакъ! 
ГдЪ ты берешь его?“ 

„Кой чортъ, славный!“ отвчалъ кумъ, закрывая берестовую тавлинку, 
исколотую узорами: „старая курица не чихнетъ!“ 

„Я помню“, продолжалъ все такъ же Чубъ: „мнЪ покойный шинкарь 
Зузуля разъ привезъ табаку изь НЪжина. Эхъ, табакъ былъ! Добрый та- 
бакъ былъ! Такъ что же, кумъ, какъ намъ быть? ВъЪдь темно на дворз“. 

„Такъ, пожалуй, останемся дома“, _ произнесъ ВМ ‘ухватясь за ручку 
двери. 

Если бы кумъ не сказалъ этого, то Чубъ вор бы рзшился остаться; 
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но теперь его какъ будто что-то дергало идти наперекоръ. „Н%тЪ, кумъ, 
пойдемъ! Нельзя, нужно идти!“ 
Сказавши это, онъ уже и досадовалъ на себя, что сказалъ. Ему было 


очень нещиятно тащиться въ такую ночь, но его ут шало то, что онъ самъ 


нарочно этого захотВлъ и сдБлалъ-таки не такъ, какъ ему совфтовали. 

Кумъ, не выразивъ на лицз своемъ ни малёйшаго движеня досады, 
какъ человзкъ, которому рёшительно все равно, сидфть ли дома, или та- 
щиться изъ дому, осмотр$лся, почесалъ палочкой батога свои плечи,—и два 
кума отправились въ дорогу. 


Кузнецъ Вакула пришелъ къ ОксанЪ%, говориль ей о любви своей, но она 
только потЪшалась надъ нимъ. 


Морозъ увеличился, и вверху такъ сдфлалось холодно, что чортъ пере- 
прыгиваль съ одного копытца на другое и дулъ себЪ въ кулакъ, желая 
сколько-нибудь отогрзть мерзнувиия руки. Не мудрено, однакожъ, и озяб- 
нуть тому, кто толкался отъ утра до утра въ аду, гдЪ, какъ извЪстно, не 
такъ холодно, какъ у насъ зимою, и гдз, надфвши колпакъ и ставши передъ 
очагомъ, будто въ самомъ дфлВ кухмистеръ, поджаривалъ онъ грёшниковъ 
съ таким удовольств!емъ, съ какимъ обыкновенно баба жарить на Ро- 
ждество колбасу. 

Вздьма сама’ почувствовала, что холодно, несмотря на то, что была 
тепло одфта; и потому, поднявши руки кверху, отставила ногу и, приведши 
себя въ такое положене, какъ человЪкъ, летящй на конькахъ, не сдвинув- 
шись ни однимъ суставомъ, спустилась по воздуху, будто по ледяной пока- 
той горз, и прямо въ трубу. 

Чорть такимъ же порядкомъ отправился вслфдъ за нею. Нотакъ какъ 
это животное проворнзе всякаго франта въ чулкахъ, то не мудрено, что онъ 
назхалъ при самомъ входЪ въ трубу на шею своей любовницы, и оба очу- 
тились въ просторной печкВ между горшками. 

Вылззши изъ печки и оправившись, Солоха, какъ добрая хозяйка, 
начала убирать и ставить все къ своему мзсту; но мВшковъ не тронула: 


° это Вакула принесъ, пусть же самъ и вынесетъ!“ Чортъ, между тёмЪ, 


когда еще влеталъ въ трубу, какъ-то нечаянно оборотившись, увидзлъ Чуба 
объ руку съ кумомъ, уже далеко отъ избы. Вмигъ вылетвль онъ изъ печки, 
перебЪ жаль имъ дорогу и началъ разрывать со всфхъ сторонъ кучи 
замерзшаго снфгу. Поднялась метель. Въ‘воздухЪ забЪлёло. Сн$гъ метался 
взадъ и впередъ сЪткою и угрожалъ залЪпить глаза, роть и уши пвше- 
ходамъ. А чорть улет®лъ снова въ трубу, въ твердой увзренности, что. 
Чубъ возвратится вмЪстВ съ кумомъ назадъ, застанетъ кузнеца и, навЪрное, 
отпотчуетъ его такъ, что онъ долго будетъ не въ силахъ взять въ руки 
кисть и малевать обидныя карикатуры. 


Чубъ и кумь заблудились во время мятелицы. Чубъ рЪшилъ вернуться до-. 
мой. Онъ добрался до своей хаты и постучался. Кузнецъ Вакула, недовольный 
тЪмъ, что ему мЬшаютъ разговаривать съ Оксаной, вышелъ къ нему, не узналъ 
его и прогналъ прочь, сильно ударивъ его нЪсколько разъ. Чубъ р%®шилъ, что онъ 
ошибся и чужую избу принялъ за свою. 


Въ то время, когда проворный франтъ съ хвостомъ и козлиною бородою 
леталъ изъ трубы и потомъ снова въ трубу, висЪвшая у него на перевязи 
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при боку ладунка, въ которую онъ спряталъ украденный мЪсяцъ, какъ-то 
нечаянно запзпившись въ печкЪ, растворилась, и мзсяцъ, пользуясь этимъ 
случаемъ, вылетьлъ черезь трубу Солохиной хаты и плавно поднялся по 
небу. Все освЗтилось. Метели какъ не бывало. СнЪгь загорВлея широкимъ 
серебрянымъ полемъ и весь осыпалея хрустальными звЪздами. Морозъ 
какъ бы потеплфлъ. Толпы парубковъ и дзвушекъ показались съ мВшками. 
П$сни зазвенфли, и подъ р$дкою хатою не толпились колядующуе. 

Чудно блещетъ мЪсяцъ. Трудно разсказать, какъ хорошо потолкаться 
ВЪ такую ночь между кучею хохочущихь и поющихъ дфвушекъ и между 
парубками, готовыми на вс шутки и выдумки, камя можеть только вну- 
шить весело смЗющаяся ночь. Подъ плотнымъ кожухомъ тепло; отъ мо- 
роза еще живЪе горятъ щеки, а на шалости самъ лукавый подталкиваетъ 
сзади. | 

Кучи дЪвушекъь съ м%»шками вломились въ хату Чуба, окружили 
Оксану. Крикъ, хохотъ, разсказы оглушили кузнеца. Ве наперерывъ сп8- 
шили разсказать красавиц что нибудь новое, выгружали м$шки и хва- 
стались паляницами, колбасами, варениками, которыхъ успфли уже на- 
брать довольно за свои колядки. Оксана, казалось, была въ совершенномъ, 
удовольств!и и радости, болтала то съ той, то съ другой, и хохотала безъ 
умолку. 

Съ какой-то досадой и завистью глядфлъ кузнецъ на такую веселость. 
и на этотъ разъ проклиналъ колядки, хотя самъ бывалъ отъ нихъ безъ ума. 

„Э, Одарка!“ сказала веселая красавица, оборотившись къ одной изъ 
дъвушекъ: „у тебя новые черевики. Ахъ, каве хорошие! и съ золотомъ! Хо- 
рошо тебЪ, Одарка, у тебя есть такой человЪкъ, который все тебЪ поку- 
паетъ, а мнЪ некому достать таюме славные черевики“. 

„Не тужи, моя ненаглядная Оксана!“ подхватилъ кузнецъ: „я тебъ. 
достану таке черевики, каке р%Ъдкая панночка носитъ“. 

„Ты?“ сказала Оксана, скоро и надменно поглядЪвъ на него. „Посмотрю 
я, ГДЪ ты достанешь такле черевики, которые могла бы я надфть на свою. 
ногу. Разв$ принесешь тЪ самые, которые носитъ царица“. 

„Видишь, какихъ захотЪла!“ закричала со смЪхомъ дЪвичья толпа. 

„Да!“ продолжала гордо красавица: „будьте вс вы свидзтельницы: 
если кузнецъ Вакула принесетъ тЪ самые черевики, которые носитъ ца- 
рица, то вотъ мое слово, что выйду тотъ же часъ за него замужь“. 

ДЗвушки увели съ собою капризную красавицу. 

„См$йся! смЪйся!“ говорилъ кузнецъ, выходя вслфдъ за ними, „Я самъ. 
смвюсь надъ собою! Думаю и не могу надумать, куда дфвался умъ мой? 
Она меня не любитъ,— ну, Богь съ ней! Будто только на всемъ свт одна 
Оксана. Слава Богу, дёвчатъ много хорошихъ и безъ нея на сел. Да что. 
Оксана? изъ нея никогда не будетъ доброй хозяйки: она только мастерица. 
рядиться. НФтъ, полно! Пора перестать дурачиться“. 

Но въ самое то время, когда кузнецъ готовился быть р%шительнымъ, 
какой-то злой духъ проносилъ передъ нимъ см$юнийся образъ Оксаны, го- 
ворившей насм$шливо: „Достань, кузнецъ, царицпыны черевики, выйду за. 
тебя замужъ!“ Все въ немъ волновалось, и онъ думалъ только объ одной” 
Оксанз. 

Толпы колядующихъ, парубки 0с0бо, двушки 06060, сп шили изъ одной. 
улицы въ другую. Но кузнецъь шелъ и ничего не видалъ и не участвовалъ. 
въ тёхъ веселостяхъ, которыя когда-то любилъ боле всЪхъ. 
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Чортъ между тфмъ не на шутку разнфжился у Солохи: пфловалъ ея 
руку съ такими ужимками, какъ засЗдатель у поповны, брался за сердце, 
охалъ и сказалъ, что онъ готовъ на все: кинется въ воду, а душу отпра- 
вить прямо въ пекло... Вдругь послышался стукъ и голосъ дюжаго головы. 
Солоха побЪжала отворить дверь, а проворный чортъ влЪзъ въ лежавший 
мшокЪ. 

Голова, стряхнувъ съ своихъ капелюхъ снфгъ и выпивши изъ рукъ 
Солохи чарку водки, разсказалъ, что онъ не пошелъ къ дьяку, потому что 
поднялась метель; а, увидзвши свЪтъ въ ея хатф, завернулъ къ ней, въ на- 
м$ренйи провесть вечеръ съ нею. 

Не успилъ голова это сказать, какъ въ дверь послышался стукъ и го- 
лосъ дьяка. „Спрячь меня куда-нибудь“, шепталъ голова: „мнф не хочется 
теперь встр$титься съ дьякомъ“. = 

Солоха думала долго, куда спрятать такого плотнаго гостя; наконецъ, 
выбрала самый большой м%Ъшокъ съ углемъ: уголь высыпала въ кадку, и 
дюлий голова влЗзъ съ усами, съ головою и съ капелюхами въ м$шокъ. 

Дьякъ вошелъ, покряхтывая и потирая руки, и разсказалъ, что у него 
не былъ никто, и что онъ сердечно радъ этому случаю лоулять немного 
у нея, и не испугался метели. Тутъ онъ подошелъ къ ней ближе, кашля- 
нулЪ, усм$хнулся, дотронулся своими длинными пальцами ея обнаженной, 
полной руки и произнесъ съ такимъ видомъ, въ которомъ выказывалось и лу- 
кавство, и самодовольстве: А чтб это у васъ, великолзиная Солохаз“ И, ска- 
завши это, отекочилъ онъ нЪеколько назадъ. 

„Какъ что? рука, Осипь Никифоровичъ!“ отвЪчала Солоха. 

„Гм! рука! Хе-хе-хе!“ произнесъ сердечно довольный своимъ началомъ 
дьякъ и прошелся по комнатЪ. 

„А это чтб у васъ, дражайшая Солоха?“ произнесъ онъ съ такимъ же 
видомъ, приступивъ къ ней снова и схвативъ ее слегка рукою за шею и 
такимъ же порядкомъ отскочивъ назадъ. 

„Будто не видите. Осипъ Никифоровичъ!“ отвзчала Солоха: „шея, а на 
шез монисто“. 

_ „Гм! на шез монисто! Хе-хе-хе!“ и дьякъ снова прошелся по комнатф, 


‚ потирая руки. 


„А это чтб у васъ, несравненная Солохаз..“ НеизвЪсетно, къ чему бы 
теперь притронулся (сладострастный) дьякъ своими длинными пальцами, 
какъ вдругь послышался въ дверь стукъ и голосъ казака Чуба. 

„Ахъ, Боже мой, стороннее лицо!“ закричалъ въ испуг дьякъ. „Что 
теперь, если застанутъ особу моего зван1я? Дойдетъ до отца Кондрата...“ 

Но опасен1я дьяка были другого рода: онъ боялся болЪе того, чтобы 
не узнала его половина, которая и безъ того страшною рукою своею сдЗлала 
изъ его толстой косы самую узенькую. „Ради Бога, добродзтельная Солоха!“ 
товорилъ онъ, дрожа всВмъ тзломъ: „Ваша доброта, какъ говоритъ писан1е 
Луки, глава трина... трин... Стучатся, ей-Богу, стучатся! Охъ, спрячьте меня 
куда-нибудь“. 

Солоха высыпала уголь въ кадку изъ другого мЪшка, и неслишкомъ 
объемистый тЪломъ дьякъ влззъ въ него и сВлъ на самое дно, такъ что 
сверхъ его можно было насыпать еще съ полмЪшка угля. 

„Здравствуй, Солоха!“—сказалъ, входя въ хату, Чубъ. „Гы, можетъ 
быть, не ожидала меня, а? Правда, не ожидала? Можетъ быть, я помфшалъ?..“ 
продолжалъ Чубъ, показавъ на лицБ своемъ веселую и значительную мину, 
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которая заранЪе давала знать, что неповоротливая голова его трудилась и 
готовилась отпустить какую-нибудь колкую и затЪйливую шутку... „Ну, С0- 
лоха, дай теперь выпить водки. Я думаю, у меня горло замерзло отъ про- 
клятаго морозу. Послалъ же Богъ такую ночь передъ Рождествомъ! Какъ 
схватилась, слышишь, Солоха, какъ схватилась... Экъ окостензли руки: не 
разстегну кожуха! Какъ схватилась вьюга...“ 

„Отвори!“ раздался на улицф голосъ, сопровождаемый толчкомъ въ 
дверь. 

„Стучитъ кто-то“, сказалъ остановиви!йся Чубъ. 

„Отвори!“ закричали сильнзе прежняго. 

„Это кузнецъ!“ произнесъ, схватясь за капелюхи, Чубъ. „Слышишь, 
Солоха: куда хочешь, дЪвай меня; я ни за что на свт не захочу пока- 
заться этому выродку проклятому, чтобъ ему набЪжало, дьявольскому сыну, 
подъ обоими глазами по пузырю съ копну величиною!“ 

Солоха, испугавшись сама, металась, какъ угорЗлая, и, позабывшись, 
дала знакъ Чубу лЪзть въ тотъ самый м$шокъ, въ которомъ ‘сидфлъ уже 
дьякъ. БЪдный дьякъ не смзль даже изъявить кашлемъ и кряхт$ньемъ боли, 
когда сЪлъ ему почти на голову тяжелый мужикь и пом$стилъ "свои на- 
‘‚мерзнувиие на мороз сапоги по обфимъ сторонамъ его висковъ. _ 

Вакула забралъ всЪ мЪшки, лежавиие на полу въ хатЪ и вышель на улицу; 
тамъ онъ встр%зтиль толпу колядующихъ и свою Оксану, которая опять посм3З- 


ялась надъ нимъ; онъ съ горя бросилъ всЪ свои мёшки. кромЪ маленькаго м%шка, 
въ которомъ сидфлъ чорть. 


Шумн$Зе и шумнЪе раздавались по улицамъ ПФени, хохотъ и крики. 
Толпы толкавшагося народа были увеличены еще пришедшими изъ сосзд- 
нихъ деревень. Парубки шалили и бфсились въ волю. Часто, между коляд- 
ками, слышалась какая-нибудь веселая песня, которую тутъ же усп$лъ сло- 
жить кто-нибудь изъ молодыхъ казаковъ. То вдругъ одинъ изъ толпы, вм$ ото 
колядки, отпускалъ щедровку и ревзлъ во все горло: 


ЦЩедрыкъ, ведрыкъ! 
Дайте вареникъ! 
Грудочку кашки, 
Кильце ковбаски! 


... Рьшительнымъ шагомъ пошелъ онъ впередъ, догналъ толпу дъв- 
чатъ, поровнялся съ Оксаною и сказалъ твердымъ голосомъ: „Прощай, 
Оксана! Ищи себЪ, какого хочешь, жениха, дурачь кого хочешь, а меня не 
увидишь уже больше на этомъ свътЪ“. 

Красавица казалась удивленною, хотфла что-то сказать, но кузнецъ 
махнулъ рукой и убЪжалъ. 

„Куда, Вакула?“ кричали парубки, видя б%гущаго кузнеца. | 

„Прощайте, братцы!“ кричалъ въ отвётъ кузнецъ. „Дастъ Ботъ, уви- 
димся на томъ свЪтЪ, а на этомъ уже не гулять намъ вмЪстф. Прощайте! 
Не поминайте лихомъ! Скажите отцу Кондрату, чтобы сотворилъ панихиду 
по моей грьшной душЪ. СвЪчей къ иконамъ Чудотворца и Божей Матери, 
грёшенъ, не обмалевалъ за мрокими дфлами. Все добро, какое найдется въ 
моей скрынЪ, на церковь. Прощайте!“ 

Проговоривши это, кузнецъ принялся снова бфжать съ мёшкомъ на спин%. 
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„Онъ повредился!“ говорили парубки. 
„Пропадшая душа!“ набожно пробормотала проходившая мимо старуха: 
„пойти разсказать, какъ кузнецъ повфсился!“ 


Вакула между т5мъ, пробфжавши н$феколько улицъ, остановился пере- 
весть духъ. „Куда я въ самомъ дфлЪ 0бЪгу?“ подумалъ онъ: „какъ будто уже 
все пропало. Попробую еще средство: пойду ЕЪ запорожцу Пузатому Па- 
цюку. Онъ, говорятъ, знаетъ всфхъ чертей и все сдБлаетъ, что захочетьъ. 
Пойду, вЪздь душЪ все же придется пропадать!“ 

При этомъ чортъ, который долго лежалъ безъ всякаго движеня, запры- 
галъ въ МЪшЕЬ отъ радости; но кузнецъ, подумавъ, что онъ какъ-нибудь 
запвпиль мъшокъ рукою и произвелъ самъ. это движен!е, ударилъ по мёшку 
дюжимъ кулакомъ и, встряхнувъ его на плечахъ, отправился къ Пузатому 
Пацюку. 

Этотъ Пузатый Пацюкъ былъ точно когда-то запорожцемъ; но выгнали 
его или самъ онъ убЪжалъ изъ Запорожья, этого никто не зналъ. Лавно 
уже, лВтъ десять, а можетъ и пятнадцать, какъ онъ жилъ въ Диканькъ. 
Сначала онъ жилъ какъ настоящ запорожецъ: ничего не работалъ, спалъ 
три четверти дня, $лъ за шестерыхъ косарей и выпивалъ за однимъ ра- 
зомъ почти по цфлому ведру; впрочемъ, было гдЪ и поместиться, потому 


° что Пацюкъ, несмотря на небольшой ростъ, въ ширину былъ довольно увф- 


систъ. Притомъ же шаровары, которыя носилъ онъ, были такъ широки, что 
какой бы большой ни сдфлалъ онъ шагъ, ногъ совершенно не было замЪтно, 
и казалось, винокуренная кадь двигалась по улицф. Можетъ быть, это самое 
подало поводъ прозвать его Пузатымъ. Не прошло н$еколькихъ недЪль 
послз прибыт!я его въ село, какъ всЪ уже узнали, что онъ знахарь. Бы- 
валъ ли кто боленъ чЁмъ, тотчасъ призывалъь Пацюка; а Пацюку стоило 
только пошептать н$зсколько словъ, и недугь какъ будто рукою снимался. 
Случалось ли, что проголодавиийся дворянинь подавился рыбьей костью, 
Пацюкъ умЪлъ такъ искусно ударить кулакомъ въ спину, что кость отпра- 
влялась куда ей слБдуетъ, не причинивъ никакого вреда дворянскому горлу. 
Въ послЗднее время его р$Здко видали гд%-нибудь. Причиною этому была, 
можетъ быть, лЪнь, а можетъ и то; что пролФзать въ двери дёлалось для 
него съ каждымъ годомъ трудн$Зе. Тогда мряне должны были отправляться 
къ нему сами, если имЪли въ немъ нужду. 


Вакула вступилъ въ бесЪду съ Пацюкомъ,—онъ ршилъ продать свою душу 
чорту, чтобы при помощи нечистой силы покорить сердце Оксаны. 


Какъ только кузнецъ опустилъ мЪшокъ, онъ выскочилъ изъ него и 
с$лъ верхомъ ему на шею. 

Морозъ подралъ по кож кузнеца; испугавшись и поблёдн$звъ, не 
зналъ онъ, что дфлать; уже хотзлъ перекреститься... Но чортъ, наклонивъ 
свое собачье рыльце ему въ правое ухо, сказалъ: „Это я, твой другъ; все 
сдЪлаю для товарища и друга! Денегъ дамъ, сколько хочешь“, пискнулЪ 


_ онъ ему въ л8вое ухо. „Оксана будеть сегодня же наша“, шепнулъ онъ, 


заворотивши свою морду снова на правое ухо. Кузнецъ сгоялъ, размышляя. 


Чортъ ликовалъ, увзренный въ своей поб%дЪ, но Вакула за хвостъ схва- 
тиль его и положилъ на него крестное внаменье. Чортъ сдЪфлался смиренъ, 
какъ ягненокъ. 


_ 
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Тутъ кузнець вскочилъ на него верхомъ и подняль руку для крест- 
наго знамевя. 

„Помилуй, Вакула!“ жалобно простоналъ чортъ: „весе, что для тебя 
нужно, все сдълаю; отпусти только душу на покаянье: не клади на меня 
страшнаго креста!“ 

„А, ВОТЬ КАакимъЪ голосомъ заплъ, нёмець и Теперь я знаю, 
что мнЪ дЪлать. Вези меня сей же часъ на себЪ! Слышишь? Ла несись, 
какъ птица!“ 

„Куда?“ произнесъ печальный чортъ. 

„Въ Петербургъ, прямо къ царицЪ!“ И кузнець обомлЪлъ отъ страха, 
чувствуя себя поднимающимся на воздухъ. 


Между т5мъ двушки, видя мЪшки кузнеца, Ее имъ на улицЪ, за- 
хотзли ими попользоваться, разсчитывая что тамъ немало съЪстного. 


Пл$нникамъ сильно прискучило сидЪть въ мфшкахъ, несмотря на то, 
что дьякъ проткнулъ для себя пальцемъ порядочную дыру. Если бы еще 
не было народу, то, можетъ быть, онъ нашелъ. бы средство и вылЪзть; но 
вылЪзть изъ мьшка при всЪхъ, показать себя на-см$хъ... это удерживало 
его, и онъ рЗшился ждать, слегка только покряхтывая подъ невЪжливыми 
сапогами Чуба. Чубъ самъ не менфе желалъь свободы, чувствуя, что подъ 
нимъ лежитъ что-то такое, на чемъ сидфть страхъ было неловко. Но, какъ 
скоро услышалъ ршене своей дочери, успокоился и не хотЗлъ уже выл$зть, 
разсуждая, что къ хатБ своей нужно пройти, по крайней мЪрЪ, шаговъ съ 
сотню, а, можетъ быть, и другую; вылЪфзши же, нужно оправиться, застег- 
нуть кожухъ, подвязать поясъ— сколько работы! да и капелюхи остались у 
Солохи. Пусть же лучше д$вчата довезутъ на санкахъ. 

Но случилось совс$мъ не такъ, какъ ожидалъ Чубъ. Въ то время, 
когда дЪвчата убЪжали за санками, худощавый кумъ выходилъ изъ шинка 
разстроенный и не въ духЪ. Шинкарка никакимъ образомъ не рфшалась 
ему вЪрить въ долгъ. Онъ хотзлъ-было дожидаться въ шинкз, авось-либо 
придетъ какой нибудь набожный дворянинъ и попотчуетъ его; но, какъ на- 
рочно, вс дворяне остались дома и, какъ честные христ1ане, Ъли кутью. 
посреди своихъ домашнихъ. Размышляя о развращети нравовъ и о деревян- . 
номъ сердцЪ жидовки, продающей вино, кумъ набрелъь на мЪшки и оста- 
новился въ изумлеши. „Вишь, каюе мЪшки кто-то бросилъ на дорог!“ 
сказалъ онъ, осматриваясь по сторонамъ. „Должно быть, тутъ и свинина. 
есть. ПолЪзло же кому-то счастье наколядовать столько всякой всячины! 
Эюе страшные мёшки! Положимъ, что они набиты гречаниками до коржами, 
и то добре; хотя бы были тутъ однЪ паляницы, и то вь шмакь; жидовка 
за каждую паляницу даетъ осьмуху водки. Утащить скорфе, чтобы вто не 
увидфлъ“. 

Туть взвалилъ онъ себЪ на плечи мЪшокъ съ Чубомъ и дьякомъ, но 
почувствовалъ, что онъ слишкомъ тяжелъ. 


Куму тащить мвшокъ помогъ ткачъ. Они рфшили снести добычу въ избу _ 
кума, въ расчетЪ, что кумовой жены н%Ътъ дома. 


„Вто тамъ?“ закричала кумова жена, услышавъ шумъ въ сзняхъ, 
произведенный приходомъ двухъ прятелей съ мЬшкомъ и отворяя дверь. 
_ хаты. 


Кумъ остолбенфлъ. 
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„Вотъ тебЪ на!“ произнесъ ткачъ, опустя руки. 

Кумова жена была такого рода сокровище, какихъ не мало на бЪломъ 
свЪтЬ. Такъ же, какъ и ея мужъ, она почти никогда не ‘сидЗла дома и 
почти весь день пресмыкалась у кумушекъь и зажиточныхъ старухъ, хва- 
лила и Зла съ большимъ аппетитомъ и дралась только по утрамъ со своимъ 
мужемъ, потому что въ это только время и видЗла его иногда. Хата ихъ 
была вдвое старзе шароваръ волостного писаря; крыша въ н%которыхъ 
м$фстахъ была безъ соломы. Плетня видны были одни остатки, потому что 
всявй, выходиви!й изъ дому, никогда не бралъ палки для собакъ, въ на- 
деждВ, что будетъ проходить мимо кумова огорода и выдернетъ любую изъ 
его плетня. Печь не топилась дня по три. Все, что ни напрашивала н$Ъж- 
ная супруга у добрыхъ людей, прятала какъ можно подал$е отъ своего 
мужа, и часто самоуправно отнимала у него добычу, если только онъ не 
успзвалъ ее пропить въ шинкз. Кумъ, несмотря на всегдашнее хладнокро- 
в1е, не любилъ уступать ей, и оттого почти всегда уходилъ изъ дому съ 
фонарями подъ обоими глазами, а дорогая половина, охая, плелась разска- 
зывать старушкамъ о безчинств$ своего мужа и о претерпнныхъь ею отъ 
него побояхъ. 

Теперь можно себЪ представить, какъ были озадачены ткачъ и кумъ 
такимъ неожиданнымъ явлешемъ. Опустивши мЪшокъ, они заступили его 
собою и закрыли полами; но уже было поздно: кумова жена, хотя и дурно 


‚ видзла старыми глазами, однакожъ м®шокъ замЪтила. „Вотъ это хорошо!“ 


сказала она съ такимъ видомъ, въ которомъ замзтна была радость ястреба. 
„Это хорошо, что наколядовали столько! Вотъ такъ всегда дфлаютъ добрые 
люди; только нЪтъ, я думаю, гд-нибудь подцзпили. Покажите мнЪ сейчасъ, 
слышите, покажите сей же часъ мёшокъ вашъ!“ | 

„Лысый чортъ тебф покажетъ, а не мы“, сказалъ, пр1осанясь, кумъ. 

„Тебъ какое дЪло?“ сказалъ ткачъ: „мы наколядовали, & не ты“. 

„Нзтъ, ты мнз покажешь, негодный пьяница!“ вскричала жена, уда- 
ривъ высокаго кума кулакомъ въ подбородокъ и продираясь къ мёшку. 

Но ткачъ и кумъ мужественно отстояли мфшокъ и заставили ее по- 
пятиться назадъ. Не успзли они оправиться, какъ супруга выбЪжала въ 
сни уже съ кочергою въ рукахъ. Проворно хватила кочергою мужа 1 по 
рукамъ, ткача по спинз и уже стояла возлЪ мЬшка. 

„Что мы допустили ее?“ сказалъ ткачъ, очнувшись. 

„Э, что мы допустили! А отчего ты допустиль?“ сказалъ хладнокровно 
КУМЪ. 

„У васъ кочерга, видно, желфзная!“ сказалъ послз небольшого молча- 
н1я ткачъ, почесывая спину. „Моя жинка купила прошлый годъ на ярмарк® 
кочергу, дала пивкопы: та ничего... не больно...“ | 

Между т$мъ, торжествующая супруга, поставивъ на полъ каганецъ, 
развязала м$шокъ и заглянула въ него. 

Но, вЪрно, старые глаза ея, которые такъ хорошо увидЗли мЪшокъ, 


‚на этотъ разъ обманулись. „Э, да туть лежитъ цфлый кабанъ!“ вскрикнула 


она, всплеснувъ отъ радости въ ладоши. 
„Кабанъ! Слышишь: цзлый кабанъ!“ толкалъ ткачъ кума: „а все ты 
виноватъ!“ 
„Чтб-жь дЪлать!“ произнесъ, пожимая плечами, кумъ. 
„Какъ что? чего мы стоимъ? Отнимемъ мешок! Ну, приступай!“ 
„Пошла прочь! пошла! Это нашъ кабанъ!“ кричалъ, выступая, ткачъ. 
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„Ступай, ступай, чортова баба! Это не твое добро!“ говорилъ, прибли- 
жаясь, кумЪ. 

Супруга принялась снова за кочергу, но Чубъ въ это время вылЪзъ 
изъ мЬшка и сталъ посереди сЗней, потягиваясь, какъ человЪкЪъ, только-что 
пробудивиийся отъ долгаго сна. 

Кумова жена вскрикнула, ударивши объ полы руками, и всф невольно 
разинули рты. 

„Что-жьъ она, дура, говоритъ: кабанъ! Это не кабанъ!“ сказалъ кумъ, 
выпучивъ глаза. 

„Вишь, какого челов$ка кинуло въ м$шокъ!“ сказалъ ткачъ, пятясь 
отъ испугу. „Хоть, чтб хочешь, говори, хоть тресни, а не обошлось безъ 
нечистой силы. ВФдь онъ не пролфзетъ въ окошко!“ 

„Это кумъ!“ вскрикнулъ, вглядЪвшись, кумъ. 

„А ты думалъ кто?“ сказалъ Чубъ, усм%®хаясь. „Что, славную я вы- 
кинулъ надъ вами штуку? А вы, небось, хотзли меня съЪфоть вместо сви- 
нины? Постойте же, я васъ порадую: въ мфшкЪ лежитъ еще что-то, если не 
кабанъ, то навфрно поросенокъ или иная живность. Подо мною безпрестанно 
что-то шевелилось“. 

Ткачъ и кумъ кинулись къ м$шку, хозяйка дома уцфпилась съ про- 
тивной стороны, и драка возобновилась бы снова, если бы самъ дьякъ, уви- 
дъвши теперь, что ему некуда скрыться, не выкарабкалея изъ мВ шка. 

Кумова жена, остолбензвъ, выпустила изъ рукъ ногу, за которую на- 
чала-было тянуть дьяка изъ мфшка. 


„Вотъ и другой еще!“ векрикнулъ со страхомъ ткачъ. „Чортъ знаетъ, 


какъ стало на свЪт$... Голова идетъ кругомъ... Не колбасъ и не паляницъ, 
а людей кидаютъ въ мЁ8шки!“ | 

„Это дьякъ!“ произнесъ, изумивп!Йся боле всзхъ, Чубъ. „Вотъ тебъ 
на! ай да Солоха! Повадить въ мфшокъ... То-то я гляжу, у нея полная хата 
мВ шковъ... Теперь я все знаю: у нея въ каждомъ мЪшкз сидфло по два 
человзка. А я думалъ, что она только мн одному... Вотъ тебЪ и Солоха!“ 


Другой мъьшокъ былъ притащень дЪвушками въ избу Чуба. Явился самъ 
Чубъ и убЪдился, что въ мВшкЪ былъ голова. 

Вакула слеталъ на чортЪ въ Петербургъ, имфль случай быть во дворцЪ съ 
депутатами-казаками и попросилъ у императрицы башмачки. Она исполнила 
просьбу наивнаго малоросса. 


„Утонулъ! ей-Богу утонулъ! Вотъ, чтобы я не сошла съ этого м%ста, 
если не утонулъ!“ лепетала толстая ткачиха, стоя въ кучВ диканьскихъ бабъ, 
посереди улицы. 

„ Что-жъ, развз я лгунья какая? РазвЪ я у кого-нибудь корову украла? 
Разв$ я сглазила кого, что ко мн не имфютъ вфры?“ кричала баба въ ка- 
зацкой свиткВ съ ф1олетовымъ носомъ, размахивая руками. „Вотъ, чтобы 


мн воды не захот$лось пить, если старая Переперчиха не видфла собствен-. 


ными глазами, какъ повфсился кузнецъ!“ | 


„Кузнецъ повфсился? Воть тебЪ на!“ сказалъ голова, выходивний отъ 


_Чуба, остановился и протвенился ближе къ разговаривавшимъ. 

„Скажи лучше, чтобъ тебф водки не захотьлось пить, старая пьяница!“ 
отвЗчала ткачиха. „Нужно быть такой сумасшедшей, какъ ты, чтобы повф- 
ситься! Онъ утонулъ! утонулъ въ пролубЪ! Это я такъ знаю, какъ то, что ты 
была сейчасъ у шинкарки“. | 
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„Срамница! вишь, чёмъ стала попрекать!“ гнфвно возразила баба съ 
ф1олетовымъ носомъ. „Молчала бы, негодница! РазвЪ я не знаю, что къ тебЪ 
ДьяЯкъ ходить каждый вечеръ“. 

Ткачиха вспыхнула. 

„Что дьякъ? къ кому дьякъ? Что ты врешь?“ 

„Дьякъ?“ пропзла, тЗенясь къ ссорившимся, _Дьячиха, въ тулупв изъ 
заячьяго мЪха, крытомъ синею китайкой. „Я дамъ знать дьяка! Ито это 
говоритъ: дьякъ?“ 

„А вотъ къ кому ходить дьякъ!“ сказала баба съ фолетовымъ носомъ, 
указывая на ткачиху. 

„Гакъ это ты, сука“, сказала дьячиха, подступая къ ткачихз: „такъ 
это ты, вЪдьма, напускаешь на него туманъ и поишь нечистымъ зельемъ, 
чтобы ходилъ къ тебз?“ 

„Отвяжись отъ меня, сатана!“ говорила, пятясь, ткачиха. 

„Вишь, проклятая вЪльма, чтобъ ты не дождалась дЪтей своихъ видЪть! 
Негодная! Тьфу!“ Тутъ дьячиха плюнула прямо въ глаза ткачих$. 

Ткачиха хотЪла и себЪ сдфлать то же, но, вмЪето того, плюнула въ 
небритую бороду голов, который, чтобы лучше все слышать, подобрался къ 
самымъ спорившимъ. 

„А, скверная баба!“ закричалъ голова, обтирая полою лицо и поднявши 
кнутъ. Это движене заставило всЪхъ разойтись, съ ругательствами, въ раз- 
ныя стороны. „Экая мерзость!“ повторялъ голова, продолжая обтираться. 
_„Тавъ кузнець утонулъ! Боже ты мой! А какой важный живописецъ быль! 

Каюе ножи крёпюе, серпы, плуги умфлъ выковывалть! Чтб за сила была! 
Да“, продолжалъ онъ, задумавшись: „такихъ людей мало у насъ на сел$. 
То-то я, еще сидя въ проклятомъ мфшкф, замфчалъ, что бФдняжка былъ 
крзпко не въ духВ. Вотъ тебф и кузнецъ! былъ, а теперь и н®тъ! Ая 00- 
бирался было подковать свою рябую кобылу!..“ И, будучи полонъ такихъ 
христ!анскихъ мыслей, голова тихо побрелъ въ свою хату. 


Оксана была смущена, когда до нея дошли таюя вЪети: она любила Вакулу, 
хотя и скрывала свое чувство отъ него. Вакула только къ утру вернулся домой. 


| 


Бережно вынулъ онъ изъ-за пазухи башмаки и снова изумился доро- 
той работф и чудному происшеств!шю минувшей ночи; умылся, одзлся, какъ 
можно лучше, надЪлъ то самое платье, которое досталъ отъ запорожцевъ, 
вынулъ изъ сундука новую шапку рЬшетиловскихъ смушекь съ синимъ 
верхомъ, которой не надЗвалъ еще ни разу съ того времени, какъ купиль 
ее еще въ бытность въ ПолтавЪ; вынулъ также новый возхъ цвътовъ поясъ; 
положилъ все это вмЗстЪ съ нагайкою въ платокъ и отправился прямо 
къ Чубу. 

Чубъ выпучилъ глаза, когда вошелъ къ нему кузнецъ, и не зналъ, 
чему дивиться: тому ли, что кузнець воскресъ, тому ли, что кузнецъ смЪлЪ 
къ нему придти, или тому, что онъ нарядился такимъ щеголемъ и запорож- 
_цемъ. Но еще больше изумился онъ, когда Вакула развязалъ платокъ и 
положилъ передъ нимъ новехонькую шапку и поясъ, какого не видано было 
на сел, а самъ повалился ему въ ноги и проговорилъ умоляющимъ голо- 
сомъ: „Помилуй, батько! не гн®вись! Воть тебЪ и нагайка: бей, сколько 
душа пожелаетъ. Отдаюсь самъ, во всемъ каюсь; бей, да не гнзвись только. 
Ты-жь, когда-то, браталея съ покойнымъ батькомъ, вмЪоть хлЬбъ-соль Зли 
и магарычъ пили“. 
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Чубъ не безъ тайнаго удовольств!я видфлъ, какъь кузнецъ, который 
никому на сел въ усъ не дулъ, сгибалъ въ рук пятаки и подковы, какъ 
гречневые блины, тотъ самый кузнецъь лежалъ теперь у ногъ его. Чтобъ 
еще больше не уронить себя, Чубъ взялъ нагайку и ударилъ ею три раза 
по спинЪ. „Ну, будетъ СЪ тебя, вставай! Старыхъ людей всегда слушай! 
Забудемъ все, что было межъ нами. Ну, теперь говори, чего тебЪ хочется?“ 

„Отдай, батько, за меня Оксану!“ 

Чубъ немного подумалъ, поглядЪлъ на шапку и поясъ: шапка была 
чудная, поясъ также не уступалъ ей; вспомнилъь о вЪфроломной Солохз и 
сказаль рЪшительно: „Добре! присылай сватовъ!“ 

„АЙ!“ вскрикнула Оксана, переступая черезъ порогь и увидфвЪ куз- 
неца, и вперила съ изумлешемъ и радостью въ него очи. 

„Погляди, каке я теб принесъ черевики!“ сказалъ Вакула: „тз 
самые, которые носитъ царица“. 

„НЪтъ, нфтъ! мнф не нужно черевиковъ!“ говорила она, махая руками 
и не сводя съ него очей: „я и безъ черевиковъ“... ДалЗе она не договорила. 
‚ И покрасн$ла. 

Кузнець подошелъ ближе, взялъ ее за руку; красавица и очи потупила. 
Еще никогда не была она такъ чудно хороша. Восхищенный кузнецъ тихо 
поцзловалъ ее, и лицо ея пуще загор% лось, и она стала еще лучше. 


Профзжалъ черезъ Диканьку блаженной памяти архерей, хвалилъ 
м$сто, на которомъ стоитъ село и, про$зжая по улиц, остановился передъ 
новою хатою. : 

„А чья это такая размалеванная хата?“ спросилъ преосвященный у 
стоявшей близъ дверей красивой женщины съ дитятей на рукахъ. 

„Кузнеца Вакулы!“ сказала ему, кланяясь, Оксана потому что это 
именно была она. 

„Славно! славная работа!“ сказалъ преосвященный, разглядывая двери 
и окна. А окна всЪ были обведены кругомъ красною краскою; на дверяхъ 
же вездВ были казаки на лошадяхъ, съ трубками въ зубахъ. 

Но еще больше похвалилъ преосвященный Вакулу, когда узналъ, что 
онъ выдержалъ церковное покаяне и выкрасилъ даромъ весь лЬвый кры- 
лосъ зеленою краскою съ красными цвЪзтами. 

Это, однакожъ, не все. На стЪнЪ сбоку, какъ войдешь ВЪ церковь, 
намалевалъь Вакула чорта въ аду, такого гадкаго, что всЪ плевали, когда 
проходили мимо; а бабы, какъ только расплакивалось у нихъ на рукахъ 
дитя, подносили его къ картинз и говорили: „онь бачъ, яка кака намалевана!“ 


И дитя, удерживая слезенки, косилось на картину и жалось къ груди своей 
матери. 


Старосвётске помфщики. 


Я очень люблю скромную жизнь тфхъ уединенныхъ владфтелей отда- 
ленныхъ деревень, которыхъ въ Малоросаи обыкновенно называютъ „старо- 
свзтскими“, которые, какъ дряхлые живописные домики, хороши своею про- 
стотою и совершенною противоположностью съ новымъ гладенькимъ строе- 
шемъ, -котораго стфнъ не промылъ еще дождь, крыши не покрыла зеленая 
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плзсень, и лишенное штукатурки крыльцо не выказываетъ своихъ красныхь 
кирпичей. Я иногда люблю сойти на минуту въ сферу этой необыкновенно 
уединенной жизни, гдЪ ни одно желаюше не перелетаетъ за частоколъ, окру- 
жающ небольшой дворикъ, за плетень сада, наполненнаго яблонями и . 
сливами, за деревенскя избы, его окружающия, пошатнувиияся на сторону, 
осзненныя вербами, бузиною и грушами. Жизнь ихъ скромныхъ влад телей 
такъ тиха, такъ тиха, что на минуту забываешься и думаешь, что страсти, 
желая и неспокойныя порожденя злого духа, возмущаюлия мШъ, вовсе не 
существуютъ, и ты ихъ видЪфлъ только въ блестящемъ, сверкающемъ сно- 
видзши. Я отсюда вижу низеньюи домикъ съ галлереею изъ маленькихъ 
почерн$лыхъ деревянныхъ столбиковъ, идущихъ вокругъ всего дома, чтобы 
можно было во время грома и града затворить ставни оконъ, не замочась 
дождемъ. За нимъ душистая черемуха, пфлые ряды низенькихъ фруктовыхъ 
деревъ, потопленныхъ багрянцемъ вишенъ и яхонтовымъ моремъ сливъ, 
покрытыхъ свинцовымъ матомъ; разв систый кленъ, въ тзни котораго разо- 
стланъ, для отдыха, коверъ; ‘передъ домомъ просторный дворъ съ низень- 
кою свзжею травкою, съ протоптанною дорожкою отъ амбара до кухни и 
отъ кухни до барскихъ покоевъ; длинношейный гусь, пьюцЙ воду, съ моло- 
дыми и нжными, какъ пухъ, гусятами; частоколъ, обвЪшанный связками 
сушеныхь грушъ и яблокь и провЪтривающимися коврами; возъ съ дынями, 
стояпий возл$ амбара; отпряженный волъ, лёниво лежапй возлЪ него,—все 
‚это для меня имЪетъ неизъяснимую прелесть, можеть быть, оттого, что я 
уже не вижу ихъ и что намъ мило все то, съ чёмъ мы въ разлук$. Какъ 
бы то ни было, но даже тогда, когда бричка моя подъфзжала къ крыльцу 
этого домика, душа принимала удивительно прятное и спокойное состоян!е; 
лошади весело подкатывали подъ крыльцо; кучеръ преспокойно сл$залъ съ 
козелъ и набивалъ трубку, какъ будто бы онъ пр!зжалъ въ собственный 
домъ свой; самый лай, который поднимали флегматичесвые барбосы, бровки 
и жучки, быль прятенъ моимъ ушамъ. Но болфе всего мн нравились 
самые владЪтели этихъ скромныхъ уголковъ— старички, старушки, заботливо 
выходившие навстр$чу. Ихъ лица мн8 представляются и теперь иногда въ 
шум$ и толи среди модныхъ фраковъ, и тогда вдругъ на меня находитъ 
° полусонъ и мерещется былое. На лицахъ у нихъ всегда написана такая 
доброта, такое радушие и чистосердеще, что невольно отказываешься, хотя 
по крайней м5р$ на короткое время, отъ всзхъ дерзкихъ мечтавй и неза- 
м$тно переходишь всзми чувствами въ низменную буколическую жизнь. 

Я до сихъ поръ не могу позабыть двухъ старичковъ прошедшаго взка, 
которыхъ, увы! теперь уже н®ть, но душа моя полна еще до сихь поръ 
жалости, и чувства мои странно сжимаются, когда воображу себЪ, что пр1Вду 
со временемъ опять на ихь прежнее, нынз опустзлое жилише и увижу 
кучу развалившихся хатъ, заглохпий прудъ, зароспий ровъ на томъ мЪотф, 
гдв стоялъ низеньюй домикъ—и ничего болфе. Грустно! мнЪ заранзе грустно! 
Но обратимся къ разсказу. 

Деанасйй Ивановичь Товстогубъ и жена его Пульхеря Ивановна 
Товстогубиха, по выраженю окружныхъ мужиковъ, были тВ старики, о кото- 
_ рыхъ я началъ разсказывать. Если бы я былъ живописецъ и хотЗль изобра- 
_зить на полотнз Филемона и Бавкиду, я бы никогда не избралъ другого 
оригинала, кром$ ихъ. Аоанасю Ивановичу было шестьдесятъ лВтЪ, 
Пульхери Ивановн$ пятьдесятъ пять. Аоанайй Ивановичь былъ высокаго 
роста, ходилъ всегда въ бараньемъ тулупчик, нокрытомъ камлотомъ, сидЪлЪ 
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согнувшись и всегда почти улыбался, хотя бы разсказывалъ или, просто, 
слушалъ. Пульхеря Ивановна была нфоколько серьезна, почти никогда не 
смЪялась: но на лиц и въ глазахъ ея было написано столько доброты, 
столько готовности угостить васъ всЗмъ, что было у нихъ лучшаго, что вы, 
вфрно, нашли бы улыбку уже черезчуръ приторною для ея добраго лица. 
Легкая морщины на ихъ лицахъ были расположены съ такою праятностью, 
что художникъ вфрно бы укралъ ихъ. По нимъ можно было, казалось, читать 
всю жизнь ихъ, ясную, спокойную, — жизнь, которую вели старыя нац1ональ- 
ныя, простосердечныя и вм%ст$ богатыя фамил!и, всегда составляющая про- 
тивоположность тфмъ низкимъ малоросслянамъ, которые выдираются изъ 
дегтярей, торгашей, наполняютъ, какъ саранча, палаты и присутственныя 
мЪста, деруть послЗднюю копейку съ своихъ же земляковъ, наводняютъ 
Петербургь ябедниками, наживаютъ, наконецъ, капиталъ и торжественно 
прибавляютъ къ фамил!и своей, оканчивающейся на 0, слогъ в». НЪть, они 
не были похожи на эти презрзнныя и жалюя твореня, такъ же какъ и всВ 
малоросейскя старинныя и коренныя фамили. | 

Нельзя было глядфть безъ участ1ля на ихъ взаимную любовь. Они ни- 
когда не говорили другъ другу ты, но всегда вы: вы, Аеанайй Ивановичъ! 
вы, Пульхер!я Ивановна. „Это вы продавили стулъ, Аеанасй Ивановичъ?“— 
„Ничего, не сердитесь, Пульхер1я Ивановна: это я“. Они никогда не имЪли 
дЪтей, и оттого вся привязанность ихъ сосредоточивалась на нихъ же са- 
михЪъ. Когда-то, въ молодости, Аванасй Ивановичъ служилъ въ компаней- 
цахъ, былъ послЪ секундъ-май1оромъ; но это уже было очень давно, уже про- 
шло, уже самъ Аеанас1й Ивановичъ почти никогда не вепоминалъ объ этомъ. 
Аеанас1й Ивановичъ женился тридцати лЪтъ, когда былъ молодцомъ и но- 
силъ шитый камзолъ; онъ даже увезъ довольно ловко Пульхер1ю Ивановну, 
которую родственники не хот$ли отдать за него; но и объ этомъ уже онъ 
очень мало помнилъ, по крайней мЪрЪ, никогда не. говорилъ. 

Вс эти давюя, необыкновенныя происшествия замфнились спокойною 
и уединенною жизнью, т$ми дремлющими и вм$стЪ гармоническими грезами, 
которыя ощущаете вы, сидя на деревенскомъ балкон, обращенномъ въ 
садъ, когда прекрасный дождь роскошно шумитъ, хлопая по древеснымъ 
листьямЪъ, стекая журчащими ручьями и наговаривая дрему на ваши члены, 
а между т$мъ радуга крадется изъ-за деревьевъ и, въ вид полуразрушен- 
наго свода, свЪтитъ матовыми семью цвфтами на небф,—или когда укачи- 
ваетъ васъ коляска, ныряющая между зелеными кустарниками, а степной 
перепелъ гремитъ, и душистая трава, вмЪст$ съ хлфбными колосьями и 
полевыми цвфтами, лфзетъ въ дверцы коляски, прятно ударяя васъ по ру- 
камъ и лицу. 

Онъ всегда слушалъь съ прлятною ‘улыбкою гостей, пр!зжавшихъ къ 
нему; иногда и самъ говорилъ, но больше разспрашивалъ. Онъ не принад- 
лежалъ къ числу тфхъ стариковъ, которые надофдаютъ вфчными похвалами 
старому времени или порицаюпями новаго: онъ, напротивъ, разспрашивая 
васъ, показывалъ большое любопытство и участе къ обстоятельствамъ ва- 
шей собственной жизни, удачамъ и неудачамъ, которыми обыкновенно инте- 
ресуются вс добрые старики, хотя оно нфсколько похоже на любопытство 
ребенка, который въ то время, когда говорить съ вами, разсматриваетъ 
печатку вашихъ часовъ. Тогда лицо ето, можно сказать, дышало добротою. 

Комнаты домика, въ которомъ жили наши старички, были маленьЕя, 
низеньюя, какя обыкновенно встрфчаются у старосвЪтскихъ людей. Въ каждой 
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комнат$ была огромная печь, занимавшая почти третью часть ея. Комнатки 
эти были ужасно теплы, потому что и Аеанамй Ивановичъ, и Пульхер!я 
Ивановна очень любили теплоту. Топки ихъ были всЪ проведены въ сни, 
всегда почти до самаго потолка наполненныя соломою, которую обыкновенно 
употребляютъ въ Малоросси вмФсто дровъ. Трескъ этой горящей соломы 
и освъщене дБлаютъ сБни чрезвычайно пр1ятными въ зим вечеръ, когда 
пылкая молодежь, прозябнувши отъ преслЗдован!я за какой-нибудь смуглян- 
кой, вбЪгаетъ въ нихъ, похлопывая въ ладоши. СтЪны комнаты убраны 
были н%сколькими картинами и картинками въ старинныхъ узенькихъ 
рамахъ. Я увфренъ, что сами хозяева давно позабыли ихъ содержане, и 
если бы н$которыя изъ нихъ были унесены, то они бы, вЪрно, этого не 
замЪтили. Два портрета было большихъ, писанныхъ масляными красками; 
одинъ представлялъ какого-то’ архлерея, другой Петра ПТ; изъ узенькихъ 
‚ рамъ глядзла герцогиня Лавальеръ, запачканная мухами. Вокругь оконъ и 
надъ дверями находилось множество небольшихъ картинокъ, которыя какъ- 
то привыкаешь почитать за пятна на стЪнЪ и потому ихъ вовсе не раз- 
сматриваешь. Полъ почти во вофхъ комнатахъ былъ глиняный, но такъ 
чисто вымазанный и содержавпийся съ такою опрятност!ю, съ какою, вЪрно, 
не содержался ни одинъ паркетъ въ богатомъ домЪ, лВниво подметаемый 
невыспавшимся господиномъ въ ливреф. 

Комната Пульхери Ивановны была вся уставлена сундуками, ящиками, 
ящичками и сундучечками. Множество узелковъ и мзшковъ съ сфменами, 
цвфточными, огородными, арбузными висфли по стЪнамъ. Множество клуб- 
ковъ съ разноцвзтною шерстью, лоскутковъ старинныхъ платьевъ, шитыхъ 
за полстолЪт1е, были укладены по угламъ въ сундучкахъ и между сундуч- 
ками. Пульхеря Ивановна была большая хозяйка и собирала все, хотя 
иногда сама не знала, на что оно потомъ употребится. 

Но самое замЪчательное въ дом$—были поющйя двери. Какъ только 
наставало утро, ине дверей раздавалось по всему дому. Я не могу сказать, 
отчего он пли: перержав$ вия ли петли были тому виною, или самъ ме- 
ханикъ, дълавпий ихъ, скрылъ въ нихъ какой-нибудь секретъ; но замЪча- 
тельно то, что каждая дверь имла свой особенный голосъ: дверь, ведущая. 
въ спальню, пЪ®ла самымъ тоненькимъ дискантомъ; дверь въ столовую хри- 
пла басомъ; но та, которая была въ сФняхъ, издавала какой-то странный, 
дребезжавий и вмЪстВ стонупий звукъ, такъ что, вслушиваясь въ него, очень 
ясно, наконецъ, слышалось: „Батюшки, я зябну!“ Я знаю, что многимъ очень 
не нравится этотъ звукъ; но я его очень люблю, и если мн$ случится 
иногда здфсь услышать скрипъ дверей, тогда мн вдругъ такъ и запахнетъ 
деревнею: низенькой комнаткой, озаренной свфчкой въ старинномъ подевЪч- 
ник; ужиномъ, уже стоящимъ на стол$; майскою темною ночью, глядящею 
изъ сада, сквозь растворенное окно, на столъ, уставленный приборами; со- 
ловьемъ, который обдаетъ садъ, домъ и дальнюю рЪку своими раскатами; 
страхомъ и шорохомъ вЪтвей... и, Боже! какая длинная навЪфвается мн 
тогда вереница воспоминаний! 

° Стулья въ комнатЪ были деревянные, массивные, какими обыкновенно 
отличается старина; они были всЪ съ высокими выточенными спинками въ 
натуральномъ вид, безъ всякаго лака и краски; они не были даже обиты 
матерею и были н%®сколько похожи на тЪ стулья, на которые и донынВ са- 
_Дятся архереи. Трехугольные столики по угламъ, четырехугольные передъ 
диваномъ и зеркаломъ въ тоненькихъ золотыхъ рамахъ, выточенныхъ 
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листьями, которыя мухи усзяли черными точками, передъ диваномъ коверъ 
съ птицами, похожими на цвзты, и цвзтами, похожими на птицъ: вотъ все 
почти убранство невзыскательнаго домика, гдз жили мои старики. 

ЛЪвичья была набита молодыми и немолодыми дфвушками въ полоса- 
тыхъ исподницахъ, которымъ иногда Пульхеря Ивановна давала шить ка- 
кя-нибудь бездфлушки и заставляла чистить ягоды, но которыя большею 
частью б$фгали на кухню и спали. На стеклахъ оконъ звенфло страшное 
множество мухъ, которыхъ всфхь покрывалъ толстый басъ шмеля, иногда 
сопровождаемый пронзительными визжатями 0съ; но какъ только подавали 
свЪчи, вся эта ватага отправлялась на ночлегъ и покрывала черною тучею 
весь потолокъ. | 

Аванасй Ивановичъ очень мало занимался хозяйствомъ, хотя, впрочемъ, 
Фздилъ иногда къ косарямъ и жнецамъ и сметрЪлъ довольно пристально на 
ихъ работу; все бремя правленя лежало на Пульхер1и ИвановнЪ. Хозяйство 
Пульхери Ивановны состояло въ безпрестанномъ отпирани и запирайи 
кладовой, въ соленши, сушеши, вареви безчисленнаго множества фруктовъ 
и растенй. Ея домъ былъ совершенно похожъ на химическую лаборатор!ю. 
Подъ яблонею вЪчно былъ разложенъ огонь, и никогда почти не снимался 
съ желЪзнаго треножника котелъ или м$дный тазъ съ вареньемъ, желе, па- 
стилою, дзланными на меду, на сахар и не помню еще на чемъ. Подъ 
другимъ деревомъ кучеръ вЪчно перегонялъ въ мздномъ лембикЪ водку на 
персиковые листья, на черемуховый цвфтъ, на золототысячникъ, на вишне- 
выя косточки, и къ концу этого процесса совершенно не былъ въ состоянши 
поворотить языкомъ, болталъ такой вздоръ, что Пульхеря Ивановна ничего 
не могла понять, и отправлялся на кухню спать. Всей этой дряни навари- 
валось, насоливадось, насушивалось такое множество, что, вфроятно, она по- 
топила бы, наконецъ, весь дворъ (потому что Пульхер!я Ивановна всегда, 
сверхъ расчисленнаго на потреблене, любила приготовлять еще на запасъ), 
если бы большая половина этого не съ далась дворовыми дзвками, которыя, 
забираясь въ кладовую, такъ ужасно тамъ объфдались, что цфлый день сто- 
нали и жаловались на животы свои. 

Въ хлЪбопашество и прочя хозяйственныя статьи внз двора Пульхе- 
рая Ивановна мало имЪла возможности входить. Приказчикъ, соединившись 
съ войтомъ, обкрадывали немилосерднымъ образомъ. Они завели обыкно-. 
вене входить въ господске лфса, какъ въ свои собственные, надзлывали 
множество саней и продавали ихъ на ближней ярмаркЪ; кромЪ того, воз 
толстые дубы они продавали на срубъ для мельницъ сосзднимъ козакамъ. 
Одинъ только разъ Пульхер!я Ивановна пожелала обревизовать свои лёса. 
Для этого были запряжены дрожки, съ огромный кожаными фартуками, отъ 
которыхъ, какъ только кучеръ встряхивалъ возжами и лошади, служивийя 
еще въ милищи, трогались съ своего мзста, воздухъ наполнялся странными 
звуками, такъ что вдругь были слышны и флейта, и бубны, и барабань; 
каждый гвоздикъ и желфзная скоба звенфли до того, что возлф самыхъ 
мельницъ было слышно, какъ пани выззжала со двора, хотя это разетояше - 
было не мене двухъ верстъ. Пульхер!я Ивановна не могла не зам тить 
страшнаго опустошеня въ лесу и потери тъхъ дубовъ, которые она еще 
въ дфтетвЪ знавала стол%тними. 

_ „Отчего это у тебя, Ничипоръ“, сказала она, обратясь къ своему при- 
казчику, тутъ же находившемуся; „дубки сдЪлались такъ р%ёдкими? Гляди, 
чтобы у тебя волосы на головз не стали рёдки“. | 
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„Отчего р$здки?“ говаривалъ обыкновенно приказчикъ: „пропали! Такъ- 
таки совозмъ пропали: и громомъ побило и черви проточили — пропали, 
пани, пропали“. 

Пульхерля Ивановна совершенно удовлетворялась этимъ отвЪтомъ и, 
пр1хавши домой, давала повелЗн!е удвоить только стражу въ саду около 
шпанскихъ вишенъ и большихъ зимнихъ дуль. | 


Какъ ни обкрадывали старичковъ,они благодушествовали. 


Аеанасю Ивановичу и Пульхери Ивановнф такъ мало было нужно, 
что всВ эти страшныя хищен!1я казались вовсе незамЪтными въ ихь хо- 
зяйствз. 

Оба старичка, по старинному обычаю старосвЪтскихъ помЪщиковъ, 
очень любили покушать. Какъ только занималась заря (они всегда вставали 
рано) и какъ только двери заводили свой разноголосный концертъ, они уже 
сидЗли за столикомъ и пили кофе. Напившись кофе, Аеанасмй Ивановичъ 
выходилъ въ сзни и, встряхнувши платокъ, говорилъ: „Кишъ, кишЪъ! пошли, 
гуси, съ крыльца!“ На дворз ему обыкновенно попадался приказчикъ. Онъ, 
по обыкновен!ю, вступалъ съ нимъ въ разговоръ, разспрашивалъ о работахъ 
съ величайшею подробностью и тавмя сообщалъ ему замЗчан1я и приказанйя, 
которыя удивили бы всякаго необыкновеннымъ познанемъ хозяйства, и ка- 
кой-нибудь новичокъ не осм$лился бы и подумать, чтобы можно было украсть 
у такого зоркаго хозяина. Но приказчикъ его былъ обстрЗлянная птица; онъ 
зналъ, какъ нужно отвЪчать, а еще болЪе, какъ нужно хозяйничалть. 

ПослЪ этого Аеанасй Ивановичъ возвращался въ покои и говорилъ, 
приблизившись къ Пульхери Ивановнз: „А что, Пульхерля Ивановна, мо- 
жетъ быть, пора закусить чего-нибудь?“ 

„Чего же бы теперь, Аоанасй Ивановичъ, закусить? разв коржиковъ 
съ саломъ или пирожковъ съ макомъ, или, можетъ быть, рыжиковъ соле- 
ныхЪ7“ 

„Пожалуй, хоть и рыжиковъ или пирожковъ“, отв5чалъ Аеанайй Ива- 
новичъ,—и на стол вдругъ являлась скатерть съ пирожками и рыжиками. 

За часъ до обфда Аеанасй Ивановичъ закусывалъ снова, выпивалъ 
старинную серебряную чарку водки, забдалъ грибками, разными сушеными 
рыбками и прочимъ. Обфдать садились въ двзнадцать часовъ. Кром$ блюдъ 
и соусниковъ, на стол$ стояло множество горшечковъ съ замазанными крыш- 
ками, чтобы не могло выдохнуться какое-нибудь аппетитное изд л1е старин- 
ной вкусной кухни. за обЪдомъ обыкновенно шелъ разговоръ о предметахъ 
самыхъ близкихъ къ обЪду. | 

„Мн кажется, какъ будто эта каша“, говаривалъ обыкновенно Аеа- 
насй Ивановичъ: „немного пригор%ла. Вамъ этого не кажется, Пульхеря 
Ивановна?“ 

в — „Н®тъ, Аванасй Ивановичъ; вы положите побольше масла, тогда она 
, не будетъ казаться пригорзлою, или вотъ возьмите этого соуса съ грибками 
и подлейте къ ней“. 

„Пожалуй“, говорилъ Аеанаяй Ивановичъ, подставляя свою тарелку: 

„попробуемъ, какъ оно будетъ“. 
Послф обфда Аванасмй Ивановичь шелъ отдохнуть одинъ часикъ, послВ 
° Чего Пульхеря Ивановна приносила разрёзанный арбузъ и говорила: „Воть 
° попробуйте, Аеанаси Ивановичъ, какой хоропий арбузъ“. я 
„Да вы не вфрьте, Пульхер1я Ивановна, что онъ красный въ срединЗ“, 
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говорилъ Аеанасй Ивановичъ, принимая порядочный ломоть: „бываетъ, что 
и красный, да нехоропий“. 

Но арбузъ немедленно исчезалъ. Посл этого Аеанасй Ивановичъ създалъ 
еще нЪсколько грушьъ и отправлялся погулять по саду вм®стз съ Пульхерей 
Ивановной. Пришедши домой, Пульхерля Ивановна отправлялась по своимЪъ д$- 
ламъ, аонъ садился подъ навзсомъ, обращеннымъ къ двору, и глядёлЪ, какъ 
кладовая безпрестанно показывала и закрывала свою внутренность, и Д®вки, 
толкая одна другую, то вносили, то выносили кучу всякаго дрязгу въ дере- 
вянныхъ ящикахъ, рзшетахъ, ночевкахъ и въ прочихъ фруктохранилищахъ. 
Немного погодя, онъ посылалъ за Пульхерей Ивановной или самъ отпра- 
влялся къ ней и говорилъ: „Чего бы такого поЗсть мн, Пульхерля Ивановна?“ 


„Чего же бы такого?“ говорила Пульхер!я Ивановна: „Разв я пойду 


скажу, чтобы вамъ принесли варениковъ съ ягодами, которыхъ приказала 
я нарочно для васъ оставить?“ 

„И то дббре“, отвЪчалъь Аеанасмй Ивановичъ. 

„Или, можетъ быть, вы съфли бы кисельку?“ 

„И то хорошо“, отв$чалъ Аеанасй Ивановичъ. Посл чего все это не- 
медленно было приносимо и, какъ водится, съ$даемо. 

Передъ ужиномъ Аеанасий Ивановичъ еще кое-чего закушивалъ. Въ 
половинЪф десятаго садились ужинать. Посл ужина тотчасъ отправлялись 
опять спать, и всеобщая тишина водворялась въ этомъ двятельномъ и вм ств 
спокойномъ Уголк». | 

Комната, въ которой спали Аеанасй Ивановичь и Пульхер1я Ива- 
новна, была такъ жарка, что рздый былъ бы въ состоян!и остаться въ ней 
н®сколько часовъ; но Аоанасй Ивановичъ еще сверхъ того, чтобы было 
тепле, спалъ на лежанкЪ, хотя сильный жаръ часто заставлялъ его нВ- 
сколько разъ вставать среди ночи и прохаживаться по ‘комнатЪ. Иногда 
Аоанасй Ивановичъ, ходя по комнат, стоналъ. 

Тогда Пульхерля Ивановна спрашивала: „Чего вы стонете, Аеанаей 
Ивановичъ? “ 

„Богъ его знаетъ, Пульхер1я Ивановна; какъ будто немного животъ 
болитъ“, говорилъ Аеанасй Ивановичъ“. 

„А не лучше ли вамъ чего-нибудь съфсть, Аеанасй Ивановичь?“ 

„Не знаю, будетъ ли оно хорошо, Пульхерля Ивановна! Впрочемъ, 
чего-жъ бы такого съЪсть?“ 

„Кислаго молочка или жиденькаго узвара съ сушеными грушами“. 

„Пожалуй, развз такъ только попробовать“, говорилъ Аеанасй Ива- 
новичъ. Сонная дЪвка отправлялась рыться по шкапамъ, и Аеанасй Ива- 
новичъ съфдалъ тарелочку; посл чего онъ обыкновенно говорилъ: „Теперь 
такъ какъ будто сдълалось легче“. 

Иногда, если было ясное время и въ комнатахъ довольно тепло на- 
топлено, Аоанасй Ивановичъ, развеселившись, любилъ пошутить надъ Пуль- 
хер1ею Ивановною и поговорить о чемъ-нибудь постороннемъ. 

„А что, Пульхеря Ивановна“, говорилъь онъ: „если бы вдругь заго- 
р®лся домъ нашъ, куда бы мы д%®лись?“ | 

„Вотъ это, Боже сохрани!“ говорила Пульхеря Ивановна крестясь. 

„Ну, да положимъ, что домъ нашъ сгорзлъ, куда бы мы перешли 
тогда?“ 

„Богь знаетъ, что вы говорите, Аоанасй Ивановичъ! Какъ можно, 
чтобы домъ могъ огорзть? Богъ этого не попуститъ“. 


РУ 
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„Ну, а если бы сгорёлъ?“ 

„Ну, тогда бы мы перешли въ кухню. Вы бы заняли на время ту 
комнатку, которую занимаетъ ключница“. 

_ „А если бы и кухня сгор$ла?“ 

„Вотъ еще! Богъ сохранить отъ такого попущевя, чтобы вдругъ и 
домъ, и кухня сгорЗли! Ну, тогда въ кладовую, покамЪстъ выстроилея бы 
новый ДОМЪ“. | 

„А если бы и кладовая сгорзла?“ 
| „Богь знаетъ, чтб вы говорите! Я и слушать васъ не хочу! Гр%хъ это 
говорить, и Богъ наказываетъ за таюкя р3зчи!“ 

Но Аеанасй Ивановичъ, довольный тёмъ, что подшутилъ надъ Пуль- 
херлею Ивановною, улыбался, сидя на своемъ стул$. 

_ Но интереснфе всего казались для меня старички въ то время, когда 
бывали у нихъ гости. Тогда все въ ихъ дом принимало другой видъ. Эти 
добрые люди, можно сказать, жили для гостей. Все, что у нихъ ни было 
лучшаго, все это выносилось. Они наперерывъ старались угостить васъ 
_ воВМЪ, что только производило ихъ хозяйство. Но болЪе всего прятно 
мн$ было то, что во всей ихъ услужливости не было никакой приторности. 
Это радуппе и готовность такъ кротко выражались на ихъ лицахъ, такъ 
шли къ нимъ, что поневолЪ соглашался на ихъ просьбы. Он были слёд- 
ств1е чистой, ясной простоты ихъ добрыхъ, безхитростныхъ душъ. Это ра- 
‚ душе вовсе не то, съ какимъ угощаетъ васъ чиновникъ казенной палаты, 
вышедпий въ люди вашими старанями, называюцщ1й васъ благодзтелемъ и 
ползающий у ногъ вашихъ. Гость никакимъ образомъ не былъ отпускаемъ 
ВЪ тотъ же день: онъ долженъ былъ непремЪнно переночевать. 

„Какъ можно такою позднею порою отправляться въ такую дальнюю 
дорогу!“ всегда говорила Пульхер1я Ивановна (Гость обыкновенно жилъ въ 
трехъ или въ четырехъ верстахъ отъ нихъ). 

„Конечно“, говорилъ Аеанасий Ивановичъ: „неравно всякого случая: 
нападутъ разбойники или другой недобрый челов къ“. 

„Пусть Богъ милуетъ оть разбойниковъ!“ говорила Пульхермя Ива- 
новна. „И къ чему разсказывать этакое на ночь? Разбойники, не разбойники, 
а время темное, не годится совсзмъ ФЗхать. Да и вашъ кучеръ... я знаю 
вашего кучера: онъ такой тендитный, да маленьюй; его всякая кобыла 
побъетъ; да притомъ теперь онъ уже, вЁрно, наклюкалася и спитъ гд®-нибудь*“. 

И гость долженъ былъ непремфнно остаться; но, впрочемъ, вечеръ 
въ низенькой, теплой комнат, радушный, грзющШ и усыпляющий разсказъ, 
несуш1Йся паръ отъ поданнаго на столь кушанья, всегда питательнаго и 
мастерски изготовленнаго, бывалъ для него наградою. Я вижу, какъ теперь, 
какъ Аеанасй Ивановичъ, согнувшись, сидитъ на стулз со всегдашнею 
своею улыбкой и слушаетъ со вниманемъ и даже наслажденемъ гостя! 
Часто р%®чь заходила и о политик. Гость, тоже весьма р$здко вызЗзжавиий 
изъ своей деревни, часто, съ значительнымъ видомъ и таинственнымъ вы- 
_ ражевемъ лица, выводилъ свои догадки и разсказывалъ, что французъ тайно 
согласился съ англичаниномъ выпустить опять на Росслю Бонапарта, или 
просто разсказывалъь о предстоящей войнф, и тогда Аеанаяй Ивановичъ 
часто говорилъ, какъ будто не глядя на Пульхерю Ивановну: 

„Я самъ думаю пойти на войну; почему-жъ я не могу итти на войну?“ 

„Вотъ уже и пошелъ!“ прерывала Пульхер1я Ивановна. „Вы не вЪрьте 
ему“, говорила она, обращаясь къ гостю: „гдЬ уже ему, старому, итти на 
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войну! Его первый солдатъ застр%литъ! Ей-Богу, застр$литъ! Вотъ такъ-таки 
приц®лится и застр$литЪ“. 
„Чтб-жъ“, товорилъ Аоанасй Ивановичъ: „и я его застр%лю“. 
"ВотЪ слушайте только, что онъ говорить!“ подхватывала Пульхерля 
Ивановна: „куда ему итти на войну! И пистоли его давно уже заржавзли 
и лежатъ въ коморз. Если-бъ вы ихъ видфли: тамъ таке, что прежде еще, 


нежели выстрзлятъ, разорветъ ихъ порохомъ. И руки себь ‘поотобьетъ, И 
липо искал читъ, и навЪки несчастнымъ останется!“ 


„Чтб-жъ“, говорилъ Аеанасй Ивановичъ: „я куплю себЪ новое воору- 


жене; я возьму саблю или казацкую пику“. 

„Это все выдумки. Такъ вотъ вдругъ придетъ въ голову и начнетъ раз- 
сказывать!“ подхватывала Пульхер1я Ивановна съ досадою. „Я и знаю, что 
онъ шутить, а все-таки нешлятно слушать. Вотъ этакое онъ всегда гово- 
рить; иной разъ слушаешь-слушаешь, да и страшно станетъ“ 

Но Аеванасй Ивановичъ, довольный тЪмъ, что н$околько напугалъ 
Пульхер1ю Ивановну, смялся, сидя, согнувшись, на своемъ стул$. 

Пульхер1я Ивановна для меня была занимательн$е всего тогда, когда, 
подводила гостя къ закускЪ. „Вотъ это“, говорила она снимая пробку съ 
графина: „водка, настоенная на дереви и шалфез: если у кого болятъ ло- 
патки или поясница, то очень помогаетъ; вотъ это—на золотысячникЪ: если 
въ ушахъ звенитъ и по лицу лишаи дЪфлаются, то очень помогаетъ; а вотъ, 
эта перегонная на персиковыя косточки, вотъ возьмите рюмку, какой пре- 
красный запахъ! Если какъ-нибудь, вставая съ кровати, ударится кто объ. 
уголь шкапа или стола, и набЪжитъ на лбу гугля, то стоитъ только одну 
рюмочку выпить передъ обфдомъ - и все какъ рукой сниметъ; въ ту же 
минуту все пройдетъ, какъ будто вовсе не бывало“. ПослЪ этого, такой пе- 
речеть слфдовалъ и другимъ графинамъ, всегда почти имфвшимъ каюкя-ни- 
будь цфлебныя свойства. Нагрузивши гостя всею этою аптекою, она подво- 
дила его ко множеству стоявшихъ тарелокъ. „Вотъ это грибки съ щебре- 
цомъ! Это—еъ твоздиками и волошскими орзхами. Солить ихъ выучила меня 
туркеня, въ то время, когда еще турки были у насъ въ плФну. Такая была, 
добрая туркеня, и незамЪтно совсзмъ, чтобы турецкую в$ру исповЪдывала: 
такъ совс$мъ и ходитъ почти, какъ у насъ; только свинины не Фла: гово- 
ритъ, что у нихъ какъ-то тамъ въ законф запрещено. Вотъ это грибки съ 
смородиннымъ листомъ и мушкатнымъ ор%хомъ! А вотъ это большия тра- 
вянки: я ихь еще въ первый разъ отваривала въ уксусз; не знаю, каковы-то- 
он. Я узнала секретъ отъ отца Ивана: въ маленькой кадушкВ прежде 
всего нужно разостлать дубовые листья, и потомъ посыпать перцемъ и се- 
литрою, и положить еще, что бываетъ на нечуй-витерф цвЪтъ, такъ этотъ. 
цВЪтЬ взять и хвостиками и вверхъ. А вотъ это пирожки! это пи- 
рожки съ сыромъ! это съ урдою! А вотъ это т%, м Аеанасй Ивано- 
вичь очень любитъ, съ капустою и гречневою кашею“ 

И: прибавлять Аеанамй Ивановичъ: „я ихъ очень люблю: они 
мягюе и немножко кисленьке“. 

Добрые старички! Но повЪствоване мое приближается къ весьма пе- 
чальному событшю, измфнившему навсегда жизнь этого мирнаго уголка. 
Событие это покажется тёмъ болфе разительнымъ, что произошло отъ са- 
маго маловажнаго случая. Но, по странному устройству вещей, всегда ни- 
чтожныя причины родили великля событ1я и, наоборотъ, велик я Е 
оканчивались ничтожными слфдетвями. 


Ч 
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Любимая кошечка Пульхер1я Ивановны убЪжала отъ нея въ лЪеъ и одичала. 
Однажды она опять вернулась, но не позволила своей прежней хозяйкЪ приласкать 
себя и опять убЪжала. Это поразило Пульхерлю Ивановну. 


задумалась старушка. „Это смерть моя приходила за мною!“ сказала 
она сама себЪ, и ничто не могло ее разсфять. Весь день она была скучна. 
Напрасно Аеанасй Ивановичъ шутилъ и хот$лъ узнать, отчего она такъ 


вдругъ загрустила: Пульхер1я Ивановна была безотвЪтна, или отвЗчала со- 


вершенно не такъ, чтобы можно было удовлетворить Аеанася Ивановича. 
На другой день она замЪтно похудзла. 

„Чтб это съ вами, Пульхеря Ивановна? Уже не больны ли вы?“ 

„Нъзтъ, я не больна, Аеанасй Ивановичъ! Я хочу вамъ объявить одно 
особенное происшеств1е: я знаю, что я этимъ лЪтомъ умру: смерть моя уже 
приходила за мною!“ 

Уста Аеанася Ивановича какъ-то болЪзненно искривились. Онъ хо- 
тълъ, однакожъ, побЪдить въ душ своей грустное чувство и, улыбнувшись, 
сказалъ: „Богъь знаетъ что вы говорите, Пульхерля Ивановна! Вы, в?Ърно, 
ВМ$сто декохта, чтоб часто пьете, выпили персиковой“. 

„НЗтъ, Аванасй Ивановичъ, я не пила персиковой“, сказала Пульхер!я 
Ивановна. 

И Аеанаею Ивановичу сдзлалось жалко, что онъ такъ пошутиль 
надъ Пульхерей Ивановной, и онъ смотрЪлъ на нее, и слеза повисла на 
его р$зеницф. 

„Я прошу васъ, Аеанайй Ивановичъ, чтобы вы исполнили мою волю“, 
сказала Пульхер1я Ивановна. „Когда я умру, то похороните меня возлз- 
церковной ограды. Платье надЪньте на меня сФренькое, то, чтб съ неболь- 
шими цвфточками по коричневому полю. Атласнаго платья, что съ мали- 
новыми полосками, не надЪвайте на меня: мертвой уже не нужно платье— на 
что оно ей? А вамъ оно пригодится: изъ него сошьете себЪ парадный ха- 
латъ на случай, когда пр1Вдутъ гости, то чтобы’ можно было вамъ прилично 
показаться и принять ихъ“. 

„Богъ знаетъ, что вы говорите, Пульхер1я Ивановна!“ говорилъ Аед- 
насй Ивановичъ: „когда-то еще будетъ смерть, а вы уже стращаете та- 
кими словами“. 

„НЪтъ, Аеанасй Ивановичъ, я уже знаю, когда моя смерть. Вы, 
однакожъ, не горюйте за мною: я уже старуха и довольно пожила, да и ВЫ 
уже стары; мы скоро увидимся на томъ свЪтъ“. 

Но Аеанасй Ивановичъ рыдалъ, какъ ребенокъ. 

„ГрЪзхъ плакать, Аеанайй Ивановичъ! Не грфшите и Бога не гн%вите 
своею печалью. Я не жалЪю о томъ, что умираю; объ одномъ только жалю 
я (тяжелый вздохъ прервалъ на минуту рЪчь ея): я жал ю о томъ, что не 
знаю, на кого оставить васъ, кто присмотритъ за вами, когда я умру. Вы— 
какъ дитя маленькое: нужно, чтобы любилъ васъ тотъ, кто будетъ ухажи- 
вать за вами“. При этомъ на лиц$ ея выразилась такая глубокая, такая 
сокрушительная сердечная жалость, что я не знаю, могъ ли бы кто-нибудь 
въ то время глядЪть на нее равнодушно. 

„Смотри мн$, Явдоха“, говорила она, обращаясь въ ключниц, кото- 
рую нарочно велфла позвать: когда я умру, чтобы ты глядзла за паномъ, 
чтобы берегла его, какъ глаза своего, какъ свое родное дитя. Гляди, чтобы 


‚ на кухнЪ готовилось то, что онъ любить: чтобы бфлье и платье ты ему по- 


давала всегда чистое; ‘чтобы, когда гости случатся, ТЫ принарядила его прилично, 
| Т. П, вып. 4, 16 
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а то, пожалуй, онъ иногда выйдетъ въ старомъ халат, потому что и теперь 
часто позабываетъ онъ, когда праздничный день, а когда будничный. Не 
своди съ него глазъ, Явдоха; я буду молиться за тебя на томъ свЪт, и 
Богь наградить тебя. Не забывай же, Явдоха: ты уже стара, тебЪ не долго 
жить— не набирай грзха на душу. Когда же не будешь за нимъ присма- 
тривать, то не будетъ тебЪ счастя на свт. Я сама буду просить Бога, 
чтобы не давалъ тебЪ благополучной кончины. И сама ты будешь несчастна, 
и дъти твои будутъ несчастны, и весь родъ вашъ не будетъ имЪть ни ВЪ 
чемъ блатословеюмя Божля“. 

БЪдная старушка! она въ то время не думала ни о той великой ми- 
нутВ, которая ее ожидаетъ, ни о душЪ своей, ни о будущей своей жизни: 
она думала только о бЪдномъ своемъ спутник, съ которымъ провела жизнь 
и котораго оставляла сирымъ и безпрютнымъ. Она съ необыкновенною 
расторопностью распорядила все такимъ образомъ чтобы посл нея Авана- 
ой Ивановичъ не замЪтилъ ея отсутствля. УвЪренность ея въ близкой своей 
кончинЪ такъ была сильна и состояне души ея такъ было къ этому на- 
строено, что, дЪйствительно, чрезъ н$сколько дней она слегла въ постель 
и не могла уже принимать никакой пищи. Аезнасй Ивановичъ весь пре- 
вратился во внимательность и не отходилъ отъ ея постели. „Можетъ быть, 
вы чего нибудь бы покушали, Пульхерля Ивановна?“ говорилъ онъ, съ без- 
покойствомъ смотря въ глаза ей. Но Пулхерля Ивановна ничего не говорила. 
Наконецъ, послЪ долгаго молчанйя, какъ будто хот$ла она что-то сказать, 
пошевелила губами—и дыхане ея улетзло. 

Аванасй Ивановичъ былъ совершенно пораженъ. Это такъ казалось 
ему дико, что онъ даже не заплакалъ; мутными глазами глядълъ онъ на 
нее, какъ бы не понимая значенйя трупа. 

Пять лВть прошло съ того времени. Какого горя не уноситъ время? 
Какая страсть уцфлЪетъ въ неравной битв съ нимъ? Я зналъ одного че- 
ловЪка въ цвзтЬ юныхъ еще силъ, исполненнаго истиннаго благородства и 
достоинствъ; я зналъ его влюбленнымъ н®жно, страстно, бЪшено, дерзко, 
скромно, и, при мн$, при моихъ глазахъ почти, предметъ его страсти— нъж- 
ная, прекрасная, какъ ангелъ, была поражена ненасытною смертью. Я ни- 
когда не видалъ такихъ ужасныхъ порывовъ душевнаго страданя, такой б$- 
шеной, палящей тоски, такого пожирающаго отчаяня, каюмя волновали 
несчастнаго любовника. Я никогда не думалъ, чтобы могъ человЪкъ создать 
для себя такой адъ, въ которомъ ни тЪни, ни образа и ничего, чтб бы 
сколько-нибудь походило на надежду... Его старались не выпускать изъ 
глазъ, отъ него спрятали воз орудя, которыми бы онъ могь умертвить 
себя. ДвЪ недЪли спустя онъ вдругь побфдилъ себя: началъ смФяться, шу- 
тить; ему дали свободу, и первое, на что онъ употребилъ ее, это было— 
купить пистолетъ. Въ одинъ день внезапно раздавпийся выстрфлъ перепу- 
галъ ужасно его родныхъ; они вбЪжали въ комнату и увидзли его распро- 
стертаго, съ раздробленнымъ черепомъ. Врачъ случивпийся тогда, объ 
искусствЪ котораго тремёла всеобщая молва, увидЪлъ въ немъ признаки 
существоваюя, нашелъ рану не совсЪмъ смертельною,. и онъ, къ изумленю 
вс$хъ, былъ вылЬченъ. Присмотръ за нимъ увеличили еще болфе. Даже за 
столомъ не клали возлВ него ножа и старались удалить все, чвмъ бы могъ 
онъ себя ударить; но онъ въ скоромъ времени нашелъ новый случай и бро- 
сился подъ колеса проззжавшаго экипажа. Ему раздробило руку и ногу; но 
онъ опять былъ вылЪченъ. Годъ посл этого я видЪлъ его въ одномъ мно- 
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голюдномъ залЪ: онъ сидзль за столомъ, весело говорилъ: „пииип-уверть“, 
закрывши одну карту, и за нимъ стояла, облокотившись на спинку его 
стула, молоденькая жена его, перебирая его марки. 

По истечени сказанныхъ пяти лётъ посл смерти Пульхери Ива- 
новны, я, будучи въ тъхь мЪ5стахъ, заЪхалъ въ хуторокь Аеанас1я Ива- 
новича навЪсить моего стариннаго сосзда, у котораго когда-то прлятно про- 
водилъ день и всегда объЗдался лучшими издЪлмями радушной хозяйки. 
Когда я подъзхалъ ко двору, домъ мнЪ показался вдвое старзе; крестьян- 
свя избы совсзмъ легли на-бокъ, безъ сомнзыя, такъ же, какъ и вла- 


дВльцы ихъ; частоколъ и плетень во дворз были совсЁмъ разрушены, и я 


видфлъ самъ, какъ кухарка выдергивала изъ него палки для затопки печи, 
тогда какъ ей нужно было сдЪлать только два шага лишнихъ, чтобы до- 
стать тутъ же наваленнаго хворосту. Я съ грустью подъЪзхалъ къ крыльцу; 


о Т% же самые барбосы и бровки, уже слёпые, или съ перебитыми ногами, 


залаяли, поднявши вверхъ свои волнистые, обв шанные репейниками, хвосты. 
Навстрзчу вышелъ старикъ. Такъ, это онъ! я тотчасъ узналъ его; но онъ 
согнулся уже вдвое противъ прежняго. Онъ узналъ меня и прив$тетвовалъ 
съ тою же знакомою мнЗ улыбкою. Я вошелъ за нимъ въ комнаты. Ва- 
залось, все было въ нихъ попрежнему; но я замтилъ во всемъ какой-то 
странный безпорядокъ, какое-то ощутительное отсутств!е чего-то; словомъ, 
я ощутилъ въ себ тЪ странныя чувства, которыя овладфваютъ нами, когда 


° мы вступаемъ въ первый разъ въ жилище вдовца, котораго прежде знали 


нераздВльнымъ съ подругою, сопровождавшею его всю жизнь. Чувства эти 
бываютъ похожи на то, когда, видимъ передъ собою безъ ноги человзка, 


‚ котораго всегда знали здоровымъ. Во всемъ видно было отсутств1е забот- 
‚ ливой Пульхери Ивановны: за столомъ подали одинъ ножъ безъ черенка; 


блюда уже не были приготовлены съ такимъ искусствомъ. О хозяйствз я 
не хотЪлъ и спросить, боялся даже и взглянуть на хозяйственныя заведерия. 

Когда мы сЗли за столъ, дъвка завязала Аеанася Ивановича салфет- 
кою, и очень хорошо сдЗлала, потому что безъ того онъ бы весь халатъ 
свой запачкалъ соусомъ. Я старался его ч5мъ-нибудь занять и разсказывалъ 
ему разныя новости; онъ слушалъ съ тою же улыбкою, но по временамъ 
взглядъ его былъ совершенно безчувственъ, и мысли въ немъ не бродили, 
но исчезали. Часто поднималъ онъ ложку съ кашею и, вм$сто того, чтобы 
подносить ко рту, подносилъ къ носу; вилку свою, вм$ото того, чтобы во- 
ткнуть въ кусокъ цыпленка, онъ тыкалъ въ графинъ, и тогда дЪвка, взявши 
его за руку, наводила на цыпленка. Мы иногда ожидали по н$фокольку ми- 
нуть слздующаго блюда. Аеанаий Ивановичъь уже самъ зам$чаль это и 
говорилъ: „Что это такъ долго не несутъ кушанья?“ Но я видЬлЪ сквозь 
щель въ дверяхъ, что мальчикъ, разносивпИй намъ блюда, вовсе не думалъ 
о томъ и спалъ, свЪсивши голову на скамью. 

„Вотъ это то кушанье“, сказалъь Аеанасй Ивановичъ, когда подали 
намъ мнишки со сметаною: „это то кушанье“, продолжалъ онъ, и я зам$- 
тилъ, что голосъ его началъ дрожать и слеза готовилась выглянуть изъ его 
свинцовыхъ глазъ, но онъ собиралъ всЪ усилля, желая удержать ее: „это 
то кушанье, которое по... по... покой... покойни...“ и вдругь брызнулъ сле- 
зами; рука его упала на тарелку, тарелка опрокинулась, полетзла и разбилась; 
соусъ залилъ его всего. Онъ сидфль безчувственно, безчувственно держалъ 


ложку, и слезы, какъ ручей, какъ немолчно текупий фонтанъ, лились, лились 


ливмя на застилавиую его салфетку. 
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„Боже!“ думалъ я, глядя на него: „пять лёть всеистребляющаго вре- 
мени—старикъ уже безчувственный, старикъ, котораго жизнь, казалось, ни 
разу не возмущало ни одно сильное ошущене души, котораго вся жизнь, 
казалось, состояла только изъ сидЪя на высокомъ стул, изъ яденйя су- 
шеныхъ рыбокъ и грушъ, изъ добродушныхъ разсказовъ,—и такая долгая, 
такая жаркая печаль! Чтб же сильнзе надъ нами: страсть или привычка? 
Или вс сильные порывы, весь вихорь нашихъ желаний и кипящихъ стра- 
стей есть только слфдств1е нашего яркаго возраста, и только по тому одному 
кажутся глубоки и сокрушительны?“ Чтб бы ни было, но въ это время мн 
казались дётекими вс наши страсти противъ этой долгой, медленной, 
почти безчувственной привычки. Н$околько разъ силился онъ выговорить 
имя покойницы, но на половин слова спокойное и обыкновенное лицо его. 
судорожно исковеркивалось, и плачъ дитяти поражалъ меня въ самое сердце. 
Н$тъ, это не тв слезы, на которыя обыкновенно такъ щедры старички, 
представляюцие вамъ жалкое свое положеше и несчаст1я; это были также 
не тв слезы, которыя они роняютъ за стаканомъ пунша: нЪтЪ! это были. 
слезы, которыя текли, не спрашиваясь, сами собою, накопляясь отъ Здкости 
боли уже охладЗвшаго сердца. 

Онъ не долго посл того жилъ. Я недавно услышалъ объ его смерти. 
Странно, однакоже, то, что обстоятельства кончины его имфли какое-то 
сходство съ кончиною Пульхер1и Ивановны. Въ одинъ день Аеанасйй Ива- 
новичъ ршился немного пройтись по саду. Когда онъ медленно шелъ по 
дорожкз, съ обыкновенною своею безпечностью, вовсе не имя никакой 
мысли, съ нимъ случилось странное происшеств1е. Онъ вдругъ услышалъ, 
что позади его произнесъ кто-то довольно явственнымъ голосомъ: „Аеана- 
ой Ивановичъ!“ Онъ оборотился, но никого совершенно не было; посмо- 
трфлъ во всЪ стороны, заглянулъ въ кусты—ниглдЪ никого. День былъ тихъ, 
и солнце сляло. Онъ на минутку задумался; лицо его какъ-то оживилось, и онъ 
наконецъ произнесъ: „это Пульхер1я Ивановна зоветъ меня!“ Вамъ, безъ 
сомнЪвйя, когда-нибудь случалось слышатъ голосъ, называюпий васъ по 
имени, который простолюдины объясняютъ тзмъ, что душа стосковалась 
за человзкомъ и призываетъ его, и послз котораго слЪдуетъ неминуемо . 
смерть. 

Онъ весь покорился своему душевному убЪжденю, что Пульхерля 
Ивановна зоветъ его; онъ покорился съ волею послушнаго ребенка, сохнулъ, 
кашлялъ, таялъ, какъ свЪчка, и наконецъ угасъ такъ, какъ она, когда уже 
ничего не осталосъ, чтб бы могло поддержать б$дное ея пламя. „Положите 
меня возл5 Пульхерми Ивановны“—вотъ все, чтб произнесъ онъ передъ 
своею кончиною. 


Тарасъ Бульба. 


Пов%еть, 


й 


„А поворотись-ка, сынъ! Экой ты смЪшной какой! Что это на васъ 
за поповск1е подрясники? И этакъ вс ходятъ въ академ? 

Такими словами встрфтилъ старый Бульба двухъ сыновей своихъ, 
учившихся въ кевской бурсВ и пр1Ьхавшихъ домой къ отцу. 
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Сыновья его только-что сл$зли съ коней. Это были два дюж1е молодпа, 
еще смотрзвше ‘исподлобья, какъ недавно выпущенные семинаристы. Крёикя, 
здоровыя лица ихь были покрыты первымъ пухомъ волосъ, котораго еще 
не касалась бритва. Они были очень смущены такимъ пр1емомъ отца и сто- 
яли неподвижно, потупивъ глаза въ землю. 

„Стойте, стойте! Дайте мн разглядВть васъ хорошенько“, продолжалъь_ 
онъ, поворачивая ихъ: „каюмя же длинныя на васъ свитки *)! Эмя свитки! 
Такихъ свитокь еще и на свЪт$ не было. А побЪги который-нибудь изъ 
васъ! я посмотрю, не шлепнется ли онъ на землю, запутавшись въ полы“. 

„Не смЪйся, не см3Ъйся, батьку!“ сказалъ, наконецъ, старший изъ 
НИХЪ. 

„Смотри ты, какой пышный! А отчего жь бы не см$яться?“ 

„Да такъ; хоть ты мнЁ и батько, а какъ будешь смфяться, то, ей- 
Богу, поколочу!“ 

_ ›АхХЪ, ТЫ СЯКОЙ-Такой сынъ! какъ! батька?“ сказалъ Тарасъ Бульба, 
отступивши съ удивлетемъ нзеколько шаговъ назадъ. 

„Да хоть и батька. За обиду не посмотрю и не уважу никого“. 

„Вакъ же хочешь ты со мною биться? разв на кулаки?“ 

„Да ужь на чемъ*бы то ни было“. 

„Ну, давай на кулаки!“ говоритъ Бульба, засучивъ ры „посмотрю 
я, что за человзкъ ты въ кулакЪ!“ 

И отецъ съ сыномъ, вм$сто привЪтств1я послЪ давней отлучки, на- 
чали насаживать другъ другу тумаки и въ бока, и въ поясницу, и въ грудь, 


То отступая и оглядываясь, то вновь наступая. 


„Смотрите, добрые люди: одур$лъ старый! совсёмъ спятилъ съ ума!“ 
товорила блЪдная, худощавая и добрая мать ихъ, стоявшая у порога и не 
усп$вшая еще обнять ненаглядныхъ дфтей своихъ. „ДЪти пр1хаЛи домой, 
больше ‘тоду ихъ не видали, а онъ задумалъ нивфеть чтб; на кулаки 
биться!“ 

„Да онъ славно бьется!“ говорилъ Бульба, остановившись. „Ей-Богу, 
хорошо!“ продолжалъ онъ, немного оправляясь: „такь, хоть бы даже и не 
пробовать. Добрый будетъ казакъ! Ну, здорово, сынку! почеломкаемся!“ 
И отецъ съ сыномъ стали цфловаться. „Добре, сынку! Вотъ такъ колоти 
всякаго, какъ меня тузилъ: никому не спускай. А всетаки на тебз смёшное 
убранство: что это за веревка виситъ? А ты, бейбасъ, что стоишь и руки 
опустилъ?“ говорилъ онъ, обращаясь къ НО „что жь ты, собачй 
сынъ, не колотишь меня?“ 

„Воть еще чтб выдумалъ!“ говорила мать, обнимавшая между тёмъ 
младшаго. „И придетъ же въ голову этакое, чтобы дитя родное било отца! 
Да будто и до того теперь: дитя молодое, прозхало столько пути, утомилось...“ 
(это дитя было двадцати слишкомъ лЪтЪъ и ровно въ сажень ростомъ); 
„ему бы теперь нужно опочить и пофсть чего нибудь, а онъ заставляетъ 
эго биться!“ 

„Э, да ты мазунчикъ, какъ я вижу!“ говорилъ Бульба. „Не слушай, 
сынку, матери: она баба, она. ничего не знаетъ. Какая вамъ нЪжба? Ваша 
н-жба— чистое поле да добрый конь: вотъ ваша нфжба! А видите вотъ эту 
саблю? вотъ ваша матерь! Это все дрянь, ч$мъ набиваютъ головы ваши: и 
академ1и, и всф тв книжки, буквари и философля, и все это: ка зна ию— я 


*) Верхняя одежда у южныхь росаянъ, 
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плевать на все это!“ Зд$сь Бульба пригналъ въ строку такое слово, кото- 
рое даже не употребляется въ печати. „А вотъ, лучше, я васъ на той же 
недёлВ отправлю на Запорожье. Вотъ гд® наука, такъ наука! Тамъ вамъ 
школа; тамъ только наберетесь разума“. 

„И всего только одну недзлю быть имъ дома?“ говорила жалостно, 
со слезами на глазахъ, худощавая старуха-мать: „и погулять имъ, бднымъ, 
не удастся; не удастся и дому родного узнать, и мн не удастся нагля- 
дфться на нихъ!“ 

„Полно, полно выть, старуха! Казакъ не на то, чтобы возиться съ 
бабами. Ты бы спрятала ихъ обоихъ себЪ подъ юбку, да и сидЪла бы на 
нихъ, какъ на куриныхъ яйцахъ. Ступай, ступай, да ставь намъ скорЪе на 
столъ все, чтб есть. Не нужно пампушекъ, медовиковъ, маковниковъ и дру- 
гихъ пундиковъ; тащи намъ всего барана, козу давай, меды сорокалётн!е! 
Да горзлки побольше, не съ выдумками горзлки, не съ изюмомъ и всякими. 
вытребеньками, а чистой, пзнной горЪлки, чтобы играла и шип$ла, какъ 
бъшеная“. 

Бульба повелъ сыновей своихъ въ свфтлицу, откуда проворно выб$- 
жали двЪз красивыя дЪвки-прислужницы, въ червонныхъ монистахъ, при- 
биравийя комнаты. ОнЪ, какъ видно, испугались Шрузда паничей, не лю- 
бившихъ спускать никому, или же, просто, хотЪ$ли соблюсти свой женсый 
обычай: вскрикнуть и броситься опрометью, увид$вши мужчину, и потомъ 
долго закрываться отъ сильнаго стыда рукавомъ. СвЪтлица была убрана 
во вкусз того времени, о которомъ живые намеки остались только въ 
пзеняхъ, да въ народныхъ думахъ, уже не поющихся боле на УкрайнЪ 
бородатыми старцами-сл$ицами, въ сопровожден!и тихаго треньканья бан- 
дуры, въ виду обступившаго народа,—во вкус того браннаго, труднаго 
времени, когда начались разыгрываться схватки и битвы на УкрайнЪ за 
уню: Все было чисто, вымазано пвЪтной глиною. На стфнахъ-—сабли, на- 
гайки, сЪтки для птицъ, невода и ружья, хитро обдзланный рогъ для по- 
роха, золотая уздечка на коня и путы съ серебряными бляхами. Окна въ 
свЗтлицВ были маленьвя, съ круглыми тусклыми стеклами, каюмя встр*- 
чаются нынз только въ старинныхъ церквахъ, сквозъ которыя иначе нельзя 
было глядВть, какь приподнявъ надвижное стекло. Вокругъ оконъ и дверей 
были красные отводы. На полкахъ по угламъ стояли кувшины, бутыли и 
фляжки зеленаго и синяго стекла, р3Ъзные серебряные кубки, позолочен- 
ныя чарки всякой работы: веницейской, турецкой, черкесской, зашедиия въ 
свзтлицу Бульбы всякими путями черезъ третьи и четвертыя руки, что. 
было весьма обыкновенно въ т% удалыя времена. Берестовыя скамьи во- 
кругъ всей комнаты; огромный столъ подъ образами въ парадномъ углу; 
широкая печь съ запечьями, уступами и выступами, покрытая цвфтными, 
пестрыми изразцами,— все это было очень знакомо нашимъ двумъ молод- 
цамъ, приходившимъ каждый годъ домой на каникулярное время,—прихо- 
дившимъ потому, что унихъ не было еще коней и потому, что не въ обы- 
чаз было позволять школярамъ Фздить верхомъ. У нихъ были только длин- 
ные чубы, за которые могь выдрать ихъ всяюый казакъ, носивпий оруже. 
Бульба только при выпускз ихъ послалъ имъ изъ табуна своего пару 
молодыхъ жеребцовъ. 

Бульба, по случаю пр!зда сыновей, велЪлъ созвать всЪхъ сотниковъ 
и весь полковой чинъ, кто только былъ налицо; и когда пришли двое изъ 
нихъЪ и есаулъ Дмитро Товкачъ, старый его товарищь, онъ имъ тоть же 
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часъ представилъ сыновей, говоря: „Вотъ смотрите, каше молодцы! На С$чь 
ихъ скоро пошлю“. Гости поздравили и Бульбу, и обоихъ юношей, и ска- 
зали имъ, что доброе дЪло дзлаютъ и что нётъ лучшей науки для молодого 
человЪка, какъ Запорожская СЗчь. 

„Ну жъ, паны браты, садись всяюй, гдз кому лучше, за столъ. Ну, 
сынки! прежде всего выпьемъ горЪлки!“ такъ говорилъ Бульба. „Боже 
благослови! Будьте здоровы, сынки: и ты, Остапъ, и ты, Андр! Дай же 
Боже, чтобъ вы на войн всегда были удачливы! чтобы бусурмановъ били, 
и турковъ бы били, и татарву били бы; когда и ляхи начнутъ чтб противъ 
вЗры нашей чинить, то и ляховъ бы били. Ну, подставляй свою чарку; что, 
хороша горЗлка? А какъ по-латыни горЪлка? То-то, сынку, дурни были 
латынцы: они и не знали, есть ли на свЪтз горзлка. Какъ, бишь, того звали, 
что латинсые вирши писалъ? Я грамот разумЪю не сильно, а потому и 
не знаю: Горащй, что ли?“ 


Увлеченный удалью своихъ сыновей, Бульба ршилъ самъ Фхать съ ними 
на слЪдующйЙ же день въ С»чь. 


„Добре, сынку! ей-Богу, добре! Да когда на то пошло, то и ясъ вами 
Ъду! ей-Богу, ду. Какого дьявола мнЪ здфсь ждать? Чтобъ я сталъ гречко- 
сВемъ, домоводомъ, глядЪть за овцами, да и за свиньями, да бабиться съ 
женой? Ла пропади она: я казакъ, не хочу! Такъ что же, чтб нЪтъ войны. 
Я такъ позду съ вами на Запорожье— погулять. Ей-Богу, пофду!“ И 
старый Бульба мало-по-малу горячился, горячился, наконецъ разсердился 
совсЁмъ, всталъ изъ-за стола и, просавившись, топнулъ ногою.— „завтра 
же $демъ! Зач мъ откладывать? Какого врага мы можемъ здфсь высидЪть? 
На чтб намъ эта хата? Къ чему намъ все это? На чтб эти горшки?“ 
Сказавши это, онъ началъ колотить и швырять горшки и фляжки. 

БЪдная старушка, привыкшая уже къ такимъ поступкамъ своего мужа, 
печально глядзла, сидя на лавкЪ. Она не см$ла ничего говорить; но, 
услыша о такомъ страшномъ для нея р$фшеви, она не могла удержаться 
отъ слезъ; взглянула на дЪтей своихъ, съ которыми угрожала ей такая 
скорая разлука,—и никто бы ни могъ описать всей безмолвной силы ея 
горести, которая, казалось, трепетала въ глазахъ ея и въ судорожно-сжа- 
тыхъ губахъ. 

Бульба былъ упрямъ страшно. Это былъ оДинЪ изъ тЪхъ характеровъ, 
которые могли возникнуть только въ тяжелый Х\У в$къ на полукочующемъ 
углу Европы, когда вся южная перевобытная Росселя, оставленная своими 
князьями, была опустошена, выжжена до-тла неукротимыми набфгами мон- 
ТОЛЬскихЪ ХИШНИКовъЪ; Когда, лишившись дома и кровли, сталъ здЗеь от- 
важенъ человЪкъ; когда на пожарищахъ, въ виду грозныхъ сос$дей и вБч- 
ной опасности, селился онъ и привыкалъ глядфть имъ прямо въ очи, разу- 
чившись знать, существуетъь ли какая боязнь на свЪт%; когда браннымъ 
пламенемъ объялся древле-мирный славянсюй духъ и завелось казачество— 
широкая разгульная замашка русской природы, и когда вс порЪчья, пере- 


- возы, прибрежныя пологя и удобныя мЪста усЪялись казаками, которымъ и 


счету никто не вфдалъ, и смзлые товарищи ихъ были въ прав отвфчать 
султану, пожелавшему знать о числ ихъ: „Вто ихъ знаетъ! у насъ ихъ 
раскидано по всему степу: что байракъ, то казакъ“ (гдз маленьмй при- 


_горокъ, тамъ ужъ и казакъ). Это было необыкновенное явлеше русской 


силы: его вышибло изъ народной груди огниво бЪдъ. Вм$сто прежнихъ 
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удзловъ, мелкихъ городковъ, наполненныхъ псарями И ловчими, ВМЪето 
враждующихъ и торгующихъ городами мелкихь князей, возникли грозныя 
селен1я, курени и околицы, связанные общею опасностью и ненавистью 
противъ нехристанскихъ хищниковъ. Уже извзстно воёмъ изъ истории, 
какъ ихъ вфчная борьба и безпокойная жизнь спасли Европу отъ неукро- 
тимыхъ набфговЪъ, грозившихъ ее опрокинуть. Короли польске, очутившеся, 
на МФото удЪльныхъ князей, властителями этихъ пространныхъ земель, 
хотя отдаленными и слабыми, поняли значенье казаковъ и выгоды таковой 
бранной, сторожевой жизни. Они поощряли ихъ и льстили этому располо- 
женю. Подъ ихъ отдаленною властью гетманы, избранные изъ среды са- 
михъ же казаковъ, преобразовали околицы и курени въ полки и правиль- 
ные округи. Это не было строевое сборное войско; его бы никто не 
увидалъ; но въ случа войны и общаго движенья, въ восемь дней, не 
больше, всямй являлся на конЪ, во всемъ своемъ вооружени, получа одинъ 
только червонецъ платы отъ короля, и въ двЪ недзли набиралось такое 
войско, какого бы не въ силахъ были набрать никак1е рекрутсвые наборы. 
Кончился походъ,—воинъ уходилъ въ луга и пашни, на днфпровсюе пере- 
возы, ловилъ рыбу, торговалъ, варилъ пиво, и былъ вольный казакъ. 00- 
временные иноземцы дивились тогда справедливо необыкновеннымъ способ- 
ностямъ его. Не было ремесла, котораго бы не зналъ казакъ: накурить 
вина, снарядить телЗгу, намолоть пороху, справить кузнецкую, слесарную 
работу и, въ. прибавку къ тому, гулять напропалую, пить и бражничать, 
какъ только можеть одинъ руссый,— все это было ему по плечу. КромЪ 
рейстровыхъ казаковъ, считавшихъ обязанностью являться во время войны, 
можно было во всякое время, въ случаЪ большой потребности, набрать пз- 
лыя толпы охочекомонныхъ: стоило только есауламъ пройти по рынкамъ и 
площадямъ всЪхъ сель и мЪстечекъ и покричать во весь голосъ, ставши 
на телЪгу: „Эй, вы, пивники, броварники! полно вамъ пиво варить, да ва- 
ляться по запечьямъ, да кормить своимъ жирнымъ тзломъ мухъ! Ступайте 
славы рыцарской и чести добиваться. Вы, плугари, гречкос$и, овцепасы, 
баболюбы! полно вамъ за плугомъ ходить, да пачкать въ землЪ свои желтые 
чоботы, да подбираться къ жинкамъ и губить силу рыцарскую! пора доста- 
вать казацкой славы!“ И слова эти были-—какъ искры, падавшия на сухое 
дерево. Пахарь ломалъ свой плугъ, бровари и пивовары кидали свои кадки 
и разбивали бочки, ремесленникъ и торгашъ посылалъ къ чорту и ремесло, 
и лавку, билъ горшки въ дом$,—и все, чтб ни было, садилось на коня. 
Словомъ руссый характеръ получилъ здфсь могучй, широюмй размахъ, крвп- 
кую наружность. 

| Тарасъ былъ одинъ изъ числа коренныхъ, старыхъ полковниковъ: весь 
былъ онъ созданъ для бранной тревоги и отличался грубой прямотой своего. 
нрава. Тогда вмяне Польши начинало уже оказываться на русскомъ дво- 
рянств$. Многе перенимали уже польсше обычаи, заводили роскошь, вели- 
кол$иныя прислуги, соколовъ, ловчихъ, обфды, дворы. Тарасу было это не 
по сердцу. Онъ любиль простую жизнь казаковъ и перессорилея съ т\ми 
изъ своихъ товарищей, которые были наклонны ЕЪ варшавской сторонз, 
называя ихъ холопьями польскихъ пановъ. В%чно неугомонный, онъ считалъ 
себя законнымъ защитникомъ православ!я. Самоуправно входилъ въ села, 
гдВ только жаловались на притЪснен1я арендаторовъ и на прибавку новыхъ 
пошлинъ съ дыма. Самъ съ своими казаками производилъь надъ ними рас- 
праву и положилъ себВ правиломъ, что въ трехь случаяхъ всегда слвдуетъ 
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взяться за саблю, именно: когда комиссары не уважили въ чемъ старшинъ 
и стояли предъ ними въ шапкахъ; когда глумились надъ православ!емъ и 
не чтили обычая предковъ, и, наконецъ, когда враги были бусурманы и 
турки, противъ которыхъ онъ считалъ во всякомъ случаз позволительнымъ 
поднять оружие во славу христанства. | 

Теперь онъ тьшилъ себя заранзе мыслью, какъ онъ явится съ двумя 
сыновьями своими на СЪ%чь и скажетъ: „Вотъ посмотрите, какихъ я молод- 
цовъ привелъ къ вамъ!“, какъ представить ихъ воёмъ старымъ, закален- 
нымъ въ битвахъ, товарищамъ; какъ поглядитъ на первые подвиги ихъ въ 
ратной наук и бражничествЪ, которое почиталъ тоже однимъ изъ главныхъ 
достоинствъ рыцаря. Онъ сначала хотЪлъ было отправить ихъ однихъ; но, 
при вид ихь свЪжести, рослости, могучей тзлесной красоты, вспыхнулъ 
воинсвй духъ его, и онъ на другой же день рёшился Ъхать съ ними самъ, 
хотя необходимостью этого была одна упрямая воля. Онъ уже хлопоталъ и 
отдавалъ приказы, выбиралъ коней и сбрую для молодыхъ сыновей, навЪды- 
вался и въ конюшни, и въ амбары, отобралъ слугъ, которые должны были 
завтра съ ними Фхать. Есаулу Товкачу передалъ свою власть вмЪстЪ съ 
кр$ёпкимъ наказомъ явиться сей же часъ со воёмъ полкомъ, если только 
онъ подастъ изъ СЗчи какую-нибудь вЪеть. Хотя онъ быль и навеселз, и 
ВЪ голов$ его еще бродилъ хмель, однакожъ не забылъ ничего; даже отдалъ 
приказъ напоить коней и всыпать имъ въ ясли крупной и лучшей пше- 


‘’ницы, и пришелъ усталый отъ своихъ заботъ. 


„Ну, дЪти, теперь надобно спать, а завтра будемъ дВлать то, чтб 
Богъ дастъ. Ла не стели намъ постель! намъ не нужна постель; мы будемъ 
спать на дворз“. | 

Ночь еще только что обняла небо; но Бульба всегда ложился рано. 
Онъ развалился на коврз, накрылся бараньимъ тулупомъ, потому что ноч- 
ной воздухъ быль довольно свзжъ и потому что Бульба любилъ укрыться 
потеплЪе, когда былъ дома. Онъ вскорз захрап$лъ, и за нимъ послЗдоваль 
весь дворъ: все, что ни лежало въ разныхъ его углахъ, захрап$ло и за- 
п%ло. Прежде всего заснулъ сторожъ, потому что боле возхъ напился для 


пр!зда паничей. 


Одна бфдная мать не спала. Она приникла къ изголовью дорогихъ 
сыновей своихъ, лежавшихъ рядомъ; она расчесывала гребнемъ ихъ моло- 


дые, небрежно всклокоченные кудри и смачивала ихъ слезами. Она глядзла 


на нихъ вся, глядфла веёми чувствами, вся превратилась въ одно зрёше и 
не могла наглядёться. Она вскормила ихъ собственною грудью; она возра- 
стила, взлелЗяла ихъ—и только на одинъ мигъ видитъ ихъ передъ собой.— 
„Сыны мои, сыны мои милые! чтб будетъ съ вами? чтб ждетъ васъ?“ гово- 
рила она, и слезы остановились въ морщинахъ, измфнившихъ прекрасное 
когда-то лицо ея. Въ самомъ дёлЪ, она была жалка, какъ всякая женщина 
того удалого в%ка. Она мигъ только жила любовью, только въ первую го- 
рячку страсти, въ первую горячку юности, и уже суровый прельститель ея 
покидалъ ее для сабли, для товарищей, для бражничества. Они видЗла мужа 
въ годъ два, три дня, и потомъ н%сколько лЪтъ о немъ не бывало слуху. 
Ла и когда видЪлась съ нимъ, когда они жили вмЪетф, что за жизнь ея 
была? Она териБла оскорблевя, даже побои; она видфла ласки, оказываемыя 
только изъ милости: она была какое-то странное существо въ этомъ сбо- 
ришф безжёныхъ рыцарей, на которыхъ разгульное Запорожье набрасывало 
суровый колорить свой. Молодость безъ наслаждевшя мелькнула передъ нею, 
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и ея прекрасныя св яя щеки и перси безъ лобзавйй отцв®ли и покрылись 
преждевременными морщинами. Вся. любовь, всЪ чувства, все, что есть 
нъжнаго и страстнаго въ женщин, —все обратилось у нея въ одно мате- 
ринское чувство. Она съ жаромъ, со страстью, со слезами, какъ отепная. 
чайка, вилась надъ дфтьми своими. Ея сыновей, ея милыхъ сыновей берутъ 
отъ нея,—берутъ для того, чтобы не увидЪть ихъ никогда! Кто знаетъ, 
можетъ быть, при первой битвЪ татаринъ срубитъ имъ головы, и она не 
будетъ знать, гдЪ лежатъ брошенныя т$ла ихъ, которыя расклюетъ хищная. 
подорожная птица; а за каждую каплю крови ихъ она отдала бы себя всю. 
Рыдая, глядЪла она имъ въ очи, когда всемогупий сонъ начиналъ уже смы- 
кать ихъ, и думала: „Авось-либо Бульба, проснувшись, отсрочить денька 
на два отъфздъ; можетъ быть, онъ задумалъ оттого такъ скоро %хать, что 
много ВвыПилЪ“. 

М3сяцъ съ вышины неба давно уже озарялъ весь дворъ, наполненный 
спящими, густую кучу вербъ и высомй бурьянъ, въ которомъ потонулъ 
частоколъ, окружавший дворъ. Она все сид$ла въ головахъ милыхъ сыновей 
своихъ, ни на минуту не сводила съ нихъ глазъ и не думала о сн. Уже 
кони, чуя разсвЪтъ, всЪ полегли на траву и перестали $сть; верхн!е листья 
вербъ начали лепетать, и, мало-по-малу, лепечущая струя спустилась по 
нимъ до самаго низу. Она просидфла до свЪта, вовсе не была утомлена и 
внутренно желала, чтобы ночь протянулась, какъ можно дольше. Со степи 
понеслось звонкое ржане жеребенка; красныя полосы ясно сверкнули на небф. 

Бульба вдругъ проснулся и вскочилъ. Онъ очень хорошо помнилъ все, 
что приказывалъ вчера. „Ну, хлопцы, полно спать! Пора, пора! Напойте 
коней! А гдЪ стара? (такь онъ обыкновенно называлъь жену свою). Живфе, 
стара, готовь намъ Зеть: путь лежитъ велик!“ 


Молодые казаки собрались въ путь. | 


„Теперь благослови, мать, дфтей своихъ!“ сказалъ Бульба: „моли 
Бога, чтобы они воевали храбро, защищали бы всегда честь лыцарскую *), 
чтобы стояли всегда за вЪру Христову, а не то— пусть лучше пропадутъ, 
чтобы и духу ихъ не было на свЪт%! Подойдите, дЪти, къ матери: молитва 
материнская и на водф, и на земл$ спасаетъ!“ 

Мать, слабая какъ мать, обняла ихъ, вынула двЪ небольшйя иконы, 
надзла имъ, рыдая, на шею. „Пусть хранитъ васъ.. Божья Матерь... Не 
забывайте, сынки, мать Я пришлите хоть вфсточку о себЪ...“ ДалЪе 
она не могла говорить. 

„Ну, пойдемъ, дфти!“ сказалъ Бульба. 

У крыльца стояли осфдланные кони. Бульба вскочилъ на своего Чорта, 
который бЪшено отшатнулся; почувствовавъ на себЪ  двадцати- пуовоа 
бремя, потому что Тарасъ былъ чрезвычайно тяжелъ и толстъ. 

Когда увидфла мать, что уже и сыны ея сЪли на коней, она кинулась 
къ меньшему, у котораго въ чертахъ лица выражалось болЪе какой-то нЪж- 
ности; она схватила его за стремя, она прилипнула къ сЪдлу его и, съ 
отчаяньемъ въ глазахъ, не выпускала его изъ рукъ своихъ. Два дюжихъ 
казака взяли ее бережно и унесли въ хату. Но когда вызхали они за во- 
рота, со всею легкостью дикой козы, несообразной ея лфтамъ, выбфжала 
она за ворота, съ непостижимою силою остановила лошадь и обняла одного 








*) Рыцарскую. 
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изъ сыновей съ какою-то пом$шанною, безчувственною горячностью. Ее 
опять увели. 

Молодые казаки Зхали смутно и удерживали слезы, боясь отца, кото- 
рый, съ своей стороны, былъ тоже н$сколько смущенъ, хотя старался этого 
не показывать. День былъ сфрый; зелень сверкала ярко; птицы щебетали 
какъ-то въ-разладъ. Они, профхавши, оглянулись назадъ: хуторъ ихъ какъ 
будто ушелъ въ землю, только видны были надъ землей двЪ трубы скром- 
наго ихъ домика, да вершины деревъ, по сучьямъ которыхъ они лазали, 
какъ бЪлки; еще стлался передъ ними тотъ лугъ, по которому они могли 
припомнить всю истор!ю своей жизни, отъ лфтъ, когда валялись по роси- 
стой травЪ его, до лЪтъ, когда поджидали въ немъ чернобровую казачку, 
боязливо перелетавшую черезъ него съ помощью своихъ свЪжихъ, быстрыхъ 
ногъ. Воть уже одинъ только шестъ надъ колодцемъ, съ привязаннымъ 
вверху колесомъ отъ телфги, одиноко торчитъ въ небф; уже равнина, кото- 
рую они прозхали, кажется издали горою и все собою закрыла. — Прощайте 
и дЬтство, и игры, и все, и все! 


Г. 


‚Ве$ три всадника Ъхали молчаливо. Старый Тарасъ думалъ о давнемъ: 
передъь нимъ проходила его молодость, его лЪта, его протекпия л$та, о 
которыхъ всегда плачетъ казакъ, желавший бы, чтобы вся жизнь его была 
молодость. Онъ думалъ о томъ, кого онъ встрфтитъ на СЪЗчи изъ своихъ 
прежнихъ сотоварищей. Онъ вычислялъ, каке уже перемерли, каме живутъ 
еще. Слеза тихо круглилась на его зЗницз, и посфдфвшая голова его уныло 
понурилась. 

Сыновья его были заняты другими мыслями. Но нужно сказать по- 
боле о сыновьяхъ его. Они были отданы по двзнадцатому году въ вев- 


‚ скую академю, потому что всЪ почетные сановники тогдашняго времени 


считали необходимостью дать воспитан1е своимъ дЪтямъ, хотя это дзла- 
лось съ тёмъ, чтобы послЗ совершенно позабыть его. Они тогда были, какъ 
вс, поступавшие въ бурсу, дики, воспитаны на свобод, и тамъ уже обы- 


‘кновенно. они н$сколько шлифовались и получали что-то общее, длавшее 


ихъ похожими другъ на друга. Старпий, Остапъ, началъ съ того свое по- 
прище, что въ первый еще годъ бЪжалъ. Его возвратили, высЪкли страшно 
И засадили за книгу. Четыре раза закапывалъ онъ свой букварь въ землю, 
и четыре раза, отодравши его безчеловЗчно, покупали ему новый. Но, безъ 
сомнзея, онъ повторилъ бы и въ пятый, если бы отецъ не далъ ему тор- 
жественнаго объщан1я продержать его въ монастырсекихъ служкахъ цфлыя 
двадцать лЪтъ и не поклялся напередъ, что онъ не увидитъ Запорожья 
вовфки, если не выучится въ академи всЪмъ наукамъ. Любопытно, что это 
товорилъ тотъ же самый Тарасъ Бульба, который бранилъ всю ученость и 
совътовалъ, какъ мы уже видЪли, дЪтямъ вовсе не заниматься ею. Съ этого 
времени Остапъ началъ съ необыкновеннымъ старашемъ сидЪть за скучною 
ЕНИГОЮ И скоро сталъ на ряду съ лучшими. Тогдаше!й родъ учешя страшно 
расходился съ образомъ жизни: эти схоластическя, грамматичесвя, ритори- 
чесмя и логичесюя тонкости рфшительно не прикасались къ времени, ни- 
когда не прим$нялись и не повторялись въ жизни. Учиви!еся иИмЪъ НИ КЪ 
чему не могли привязать своихъ познай, хотя бы даже мене схоластиче- 


р - 


скихъ. Самые тогдашние ученые болфе другихъ были невЪжды, потому что 
вовсе были удалены отъ опыта. Притомъ же это республиканское устройство 
бурсы, это ужасное множество молодыхъ, дюжихъ, здоровыхъ людей, все это 
’ должно было имъ внушить дфятельность совершенно внЪ ихъ учебнаго занятя. 
Иногла плохое содержане, иногда частыя наказан1я голодомъ, иногда мног!я 
потребности, возбуждаюцщияся въ свЪжемъ, здоровомъ, кр$икомъ юношЪ, все 
это, соединившись, рождало въ нихъ ту предпримчивость, которая послз 
развивалась на ЗапорожьВ. Голодная бурса рыскала по улицамъ Жева и за- 
ставляла всЪхъ быть осторожными. Торговки, сидЪвийя на базарф, всегда 
закрывали руками своими пироги, бублики, с$мечки изъ тыквъ, какъ орлицы 
дфтей своихъ, если только видФли проходившаго бурсака. Консулъ, должен- 
ствовавпий, по обязанности своей, наблюдать надъ подвздомственными ему 
сотоварищами, им$лъ так1е страшные карманы въ своихъ шароварахъ, что 
могъ пометить туда всю лавку ‘зазЗвавшейся торговки. Эти бурсаки со- 
ставляли совершенно отдфльный м!ъ: въ кругъ выспий, состоявший изъ 
польскихъ и русскихъ дворянъ, они не допускались. Самъ воевода Адамъ 
Кисель, несмотря на оказываемое покровительство академ!и, не вводилъ ихъ 
въ общество и приказывалъ держать ихъ построже. Впрочемъ, это наставле- 
не было вовсе излишне, потому что ректоръ и профессоры-монахи не жа- 
лЬли лозъ и плетей, и часто ликторы, по ихъ приказаню, пороли своихъ 
консуловъ такъ жестоко, что т н$Ъоколько недфль почесывали свои шаро- 
вары. Многимъ изъ нихъ это было вовсе ничего и казалось немного чЪмъ 
кр$иче хорошей водки съ перцемъ; другимъ, наконецъ, сильно надоздали 


таюя безпрестанныя припарки, и они уУбФгали на Запорожье, если умвли_ 


найти дорогу и если сами не были перехватываемы на пути. Остапъ Бульба, 
несмотря на то, что началъ съ большимъ стараемъ учить логику и даже 
богослов!е, никакъ не избавлялся неумолимыхъ розогъ. Естественно, что 
все это должно было какъ-то ожесточить характеръ и сообщить ему твер- 
дость, всегда отличавшую казаковъ. Остапъ считался всегда однимъ изъ 
лучшихъ товарищей. Онъ р%Ъдко предводительствовалъ другими въ дерзкихъ 
предпраят1яхъ—обобрать чужой садъ или огородъ, но зато онъ былъ всегда 
однимь изъ первыхъ, приходившихъ подъ знамена предпр1имчиваго бурсака, 
и никогда, ни въ какомъ случа, не выдавалъ своихъ товарищей; никак я 
плети и розги не могли заставить его это сдЪлать. Онъ былъ суровъ къ 
другимъ побуждевшямъ, кромз войны и разгульной пирушки; по крайней 
мзрф никогда почти о другомъ не думалъ. Онъ былъ прямодушенъ съ рав- 
ными. Онъ имзлъ доброту въ такомъ видЪ, въ какомъ она могла только 
существовать при такомъ характерВ и въ тогдашнее время. Онъ душевно 


былъ тронутъ слезами бЪдной матери, и это одно только его смущало и за-_ 


ставляло задумчиво опустить голову. 

Меньшой братъ его, АндрЙ, имЪлъ чувства н®сколько жив%е и какъ-то 
болЪе развитыя. Онъ учился охотнфе и безъ напряженя, съ какимъ обыкно- 
венно принимается тяжелый и сильный характеръ. Онъ былъ изобр$татель- 
нфе своего брата, чаще являлся предводителемъ довольно опаснаго пред- 
ир1ят1я и иногда, съ помощью изобрЪтательнаго ума своего, умзлъ уверты- 
ваться отъ наказаня, тогда какъ братъ его, Остапъ, отложивши всякое по- 
печевше, скидалъ съ себя свитку и ложился на полъ, вовсе не думая. про- 
сить о помиловани. Онъ также. кип%лъ жаждою подвига, но вм%ств съ нею 
душа его была доступна и другимъ чувствамъ. Потребность любви вспых- 


нула въ немъ живо, когда онъ перешелъ за восемнадцать лЪтъ; женщина 
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чаще стала представляться горячимъ мечтамъ его; онъ, слушая философеке 
диспуты, видзлъ ее поминутно свЪжую, черноокую, нЪжную. Онъ тщательно | 
скрывалъ отъ своихъ товарищей эти движен!я страстной юношеской души, 
потому что въ тогдашейй вЪкь было стыдно и безчестно думать казаку о 
женщинв и любви, не отвфдавъ битвы. Вообще въ послёдн!е годы онъ рфже 
являлся предводителемъ какой-нибудь ватаги, но чаще бродилъ одинъ глф- 
нибудь въ уединенномъ закоулкЪ Кева, потопленномъ въ вишневыхъ са- 
дахъ, среди низенькихъ домиковъ, заманчиво глядъвшихъ на улицу. Иногда 
онъ забирался и въ улицу аристократовъ, въ нынфшнемъ старомъ ев, 
гдз жили малоросойсве и польсюе дворяне и гдЪ дома были выстроены съ 
н®которою прихотливостью. Одинъ разъ, когда онъ зазфвался, на него почти 
назхала колымага какого-то польскаго пана, и сидЪвпий на кбзлахъ возница 
съ престрашными усами хлыснулъ его довольно исправно бичомъ. Молодой 
бурсакъ вскипёлъ: съ безумною см$®лостью схватилъ онъ мощною рукою 
своею за заднее колесо и остановилъ колымагу. Но кучеръ, опасаясь раз- 
дБлки, ударилъ по лошадямъ, он рванули, —и Андрий, къ счастию, успЪвпий 
отхватить руку, шлепнулся на землю прямо лицомъ въ грязь. Самый звон- 
ый и гармоничесяй смЪхъ раздался надъ нимъ. Онъ поднялъ глаза и уви- 
дЪлъ стоявшую у окна красавицу, какой еще не видывалъ отъ роду: черно- 
тглазую и бЪлую, какъ снЪгЪ; озаренный утреннимъ румянцемъ солнца. Она 


 смзялась отъ всей души, и смЪхъ придавалъ сверкающую силу ея ослфпи- 


тельной красот. Онъ оторопзлъ. Онъ гляд$Злъ на нее, совсБмъ потерявшись, 
разсфянно отбирая съ лица своего грязь, которою еще бол$е замазывался. 
Ато бы была эта красавица? Онъ хотзлъ было узнать отъ дворни, которая 
толпою, въ богатомъ убранствЪ, стояла за воротами, окруживши игравшаго 
молодого бандуриста. Но дворня подняла смЪхъ, увидфвши его запачканную 
рожу, и нё удостоила его отвЗтомъ. Наконецъ, онъ узналъ, что это была 
дочь пр1хавшаго на время ковенскаго воеводы. Въ слфдующую же ночь, 
съ свойственною однимъ бурсакамъ дерзостью, онъ пролззъ чрезъ частоколь 


_.ВЪ садъ, влЗзъ на дерево, которое раскидывалось вЪтвями на самую крышу 
`дома; съ дерева перелЪзъ онъ на крышу и черезъ трубу камина пробрался 


прямо въ спальню красавицы, которая въ это время сид$ла передъ свзчею. 
Прекрасная полячка такъ испугалась, увидзвши вдругъ передъ собою не- 
знакомаго. человЪка, что не могла произнесть ни одного слова; но когда 
примЪтила, что бурсакъ стоялъ, потупивъ глаза и не см$я отъ робости по- 
шевелить рукою, когда узнала въ немъ того же самаго, который хлопнулся 
передъ ея глазами на улицф, см®хъ вновь овладфлъь ею. Притомъ въ чер- 
тахь Андря ничего не было страшнаго: онъ былъ очень хорошъ собою. 
Она оть души см$Ъялась и долго забавлялась надъ нимъ. ЁВрасавица 
была вЪтрена, какъ полячка; но глаза ея, глаза чудесные, пронзи- 
тельно - ясные, бросали взглядъ долый, какъ постоянство. Бурсакь не 
могъ пошевелить рукою и былъ связанъ, какъ въ мфшкф, когда дочь вое- 
воды смЪло подошла къ нему, надфла ему на голову свою блистатель- 
ную дадему, повЪсила на губы ему серьги и накинула на него кисей- 
ную прозрачную шемизетку съ фестонами, вышитыми золотомъ. Она уби- 
рала его и дзлала съ нимъ тысячу разныхъ глупостей, съ развязностью 
дитяти, которою отличаются вЪтреныя полячки и которая повергла 0%д- 
наго бурсака въ большее еще смущене. Онъ представляль смфшную фи- 
гуру, раскрывши ротъ и глядя неподвижно въ ея ослВпительныя очи. Раз- 
давпийся въ это время у дверей стукъ испугалъ ее. Она велЗла ему спря- 
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таться подъ кровать, и какъ только безпокойство прошло, кликнула свою 
горничную, плЪнную татарку, и дала ей приказаюе осторожно вывесть его 
въ садъ и оттуда отправить черезъ заборъ. Но на этотъ разъ бурсакъ нашъ 
не такъ счастливо перебрался черезъ заборъ: проснувпийся сторожъ хватилъ 
его порядочно по ногамъ и собравшаяся дворня долго колотила его уже на 
улиц, покамфстъ быстрыя ноги не спасли его. Посл этого проходить возлВ 
дома было очень опасно, потому что дворня у воеводы была очень много- 
численна. Онъ встрфтиль ее еще разъ въ костел: она замЪтила его и 
очень пр1ятно усмЪхнулась, какъ давнему знакомому. Онъ видёлъ ее вскользь 
еще одинъ разъ; и послЪ этого воевода ковенскй скоро у$халъ, и вмЗето 
прекрасной черноглазой полячки выглядывало изъ оконъ какое-то толстое 
лицо. Воть о чемъ думалъь Андр, повЪсивъ голову и потупивъ глаза въ 
гриву коня своего. 

Степь, чмъ далЪзе, тьмъ становилась прекраснЪе. Тогда весь Югъ, 


все то пространство, которое составляеть нынзшнюю Новоросею до самаго. 


Чернаго моря, было зеленою, дЪвственною пустынею. Никогда плугь не 
проходилъ по неизмзримымъ волнамъ дикихъ растен!й; одни только кони, 
скрывавшиеся въ нихъ, какь въ л%су, вытаптывали ихъ. Ничего въ при- 
род не могло быть лучше; вся поверхность земли представлялась зелено- 
золотымъ океаномъ, по которому брызнули милл!юны разныхъ цвётовъ. Сквозь 
тонюе, высок!е стебли травы сквозили голубыя, синя и лиловыя волошки; 
желтый дрокъ выскакивалъь вверхъ своею пирамидальною верхушкою; бЪлая 
кашка зонтикообразными шапками пестрЗла на поверхности; занесенный, 
Богь знаеть откуда, колосъ пшеницы наливался въ гущф. Подъ тонкими 
ихъ корнями шныряли куропатки, вытянувъ свои шеи. Воздухъ былъ на- 
полненъ тысячью разныхъ птичьихъ свистовъ. Въ небЪ неподвижно стояли 
ястребы, распластавъ свои крылья и неподвижно устремивъ глаза свои въ 
траву. Врикъ двигавшейся въ сторонф тучи дикихъ гусей отдавался, Богь 
_ВЪсть, въ какомъ дальнемъ озерЪ. Изъ травы подымалась м$рными взма- 
хами чайка и роскошно купалась въ синихъ волнахъ воздуха. Вонъ она 
пропала въ вышинВ и только мелькаеть одною черною точкою; вонъ она 
перевернулась крылами и блеснула передъ солнцемъ... Чортъ васъ возьми, 
степи, какъ вы хороши!.. 

Черезъ три дня посл этого они были уже недалеко отъ мЪста, быв- 
шаго предметомъ ихъ по$здки. Въ воздух$ вдругъ захолодВло: они почув- 
ствовали близость ЛнЪзпра. Вотъ онъ сверкаетъ вдали и темною полосою 
отдвлилея отъ горизонта. Онъ вЪяль холодными волнами и разстилался 
ближе, ближе, и наконецъ охватилъ половину всей поверхности земли. Это 
было то мЪсто Дн®пра, гдз онъ, дотолф спертый порогами, бралъ, наконецъ, 
свое и шум$ль, какъ море, разлившись по волз, гдЪ брошенные въ средину 
его острова вытЗеняли его еще далЪе изъ береговъ и волны его стлались 
широко по землЪ, не встр$чая ни утесовъ, ни возвышенй. Казаки сошли 
съ коней своихъ, взошли на паромъ и, черезъь три часа плаваня, были уже 
У береговъ острова Хортицы, гдё была тогда СЗчь, такъ часто перем нявшая 
свое жилище. 

Такъ вотъ она, СФчь! Воть то гнфздо, откуда вылетаютъ всз тв гор- 
дые и крзпше, какъ львы! Вотъ откуда разливается воля и казачество на 
всю Украйну! | 

Путники вызхали на обширную площадь, гдз обыкновенно собиралась 
рада. На большой опрокинутой бочкЪ сидЪль запорожецъь безъ рубашки; 
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онъ держалъ ее въ рукахъ и медленно зашивалъ на ней дыры. Имъ опять 
перегородила дорогу цфлая толпа музыкантовъ, въ серединз которыхъ от- 
плясывалъ молодой запорожецъ, заломивши шапку чортомъ и вскинувши 
руками. Онъ кричалъ только: „Живзе играйте, музыканты! Не жалзй, дома, 
горзлки православнымъ христанамъ!“ И 9ома, съ подбитымъ глазомъ, 
м$зрялъ безъ счету каждому пристававшему по огромнЪйшей кружк%. Около 
молодого запорожца четверо старыхъ вырабатывали довольно мелко ногами, 
вскидывались, какъ вихорь, на сторону, почти на голову музыкантамъ, и 
вдругъ, опустившись, неслись въ присядку и били, круто и кр$ико, 
своими серебряными подковами плотно убитую землю. Земля глухо гудфла 
на всю округу, и въ воздух далече отдавались гопаки и тропаки, выбивае- 


мые звонкими подковами сапоговъ. Но одинъ всзхъ живфе вскрикивалъ и 


летзлъ вслздъ за другими въ танцз. Чуприна развЗвалась по вЪтру, вся 
открыта была сильная грудь; теплый зимы кожухъ былъ надЪтъ въ рукава, 
и потъ градомъ лилъ съ него, какъ изъ ведра.—„Да сними хоть кожухъ!“ 
сказалъ наконецъ Тарасъ: „видишь, какъ паритъ“.—„Не можно“, кричалъ 
запорожецъ.—„Отчего?“—„Не можно; у меня ужъ такой нравъ: чтб скину, 
то пропью“. А шапки ужъ давно не было на молодцз, ни пояса на кафтанз, 
ни шитаго платка: все пошло, куда слздуетъ. Толпа росла; къ танцующимъ 
приставали друПе, и нельзя было видЪть безъ внутренняго движенья, какъ 
все отдирало танецъ самый вольный, самый бЪшеный, какой только вид лъЪ 
когда либо свЪтъ, и который, по своимъ мощнымъ изобр$тателямъ, названъ 
казачкомъ. 

„Эхъ, если бы не конь!“ вскрикнулъ Тарасъ: „пустился бы, право, 
пустился бы самъ въ танецъ!“ 

А между тфмъ въ народЪ стали попадаться и уваженные по заслугамъ 
всею СЪчью сЗдые, старые чубы, бывавиие не разъ старшинами. Тарасъ 
скоро встр$тилъь множество знакомыхъ лицъ. Остапъ и АндрШИ слышали 
только привётствя. „А, это ты, Печерица! Здравствуй, Козолупъ!“— „Откуда 
„Богъ несетъ тебя, Тарасъ?“—„Ты какъ сюда зашелъ, Долото? Здорово, 
Кирдяга! Здорово, Густый! Думалъ ли я видЪть тебя, Ремень?“ И витязи, 
собравшшеся со всего разгульнаго ма восточной Росси, цзловались взаимно, 
и туть понеслись вопросы: „А чтб Касьянъ? чтб Бородавка? чтб Колоперъ? 
что Пидсышокъ?“ И слышалъ только въ отвфтъ Тарасъ Бульба, что Боро- 
давка повзшенъ въ Толопанф, что съ Колопера содрали кожу подъ Кизи- 
кирменомъ, что Пидсышкова голова посолена въ бочкВ и отправлена въ 
самый Царьградъ. Понурилъ голову старый Бульба и раздумчиво говорилъ: 
„Добрые были казаки!“ 


Ш. 


Уже около недзли Тарасъ Бульба жилъ съ сыновьями своими на СЪЗчи. 
Остапъ и АндрЙ мало занимались военною школою. СФчь не любила за- 
труднять себя военными упражнеюями и терять время; юношество воспи- 
тывалось и образовывалось въ ней однимъ опытомъ, въ самомъ пылу битвъ, 


_которыя отъ того были почти безпрерывны. Казаки почитали скучнымъ 
занимать промежутки изучеюмемъ какой-нибудь дисциплины, кромЪ развз 


стр$льбы въ цёль, да изрЪдка конной скачки и гоньбы за звзремъ въ степяхъ 
и лугахь; все прочее время отдавалось гульб —признаку широкаго размета 
душевной воли. Вся СЪчь представляла необыкновенное явлевше: это было 


— 256 — 


какое-то безпрерывное пиршество, балъ, начавшийся шумно и потерявпий 
конецъ свой. НФкоторые занимались ремеслами, иные держали лавочки и 
торговали; но большая часть гуляла съ утра до вечера, если въ карманахъ, 
звучала возможность и добытое добро не перешло еще въ руки торгашей 
и шинкарей. Это общее пиршество имЪло въ себЪ ‘что-то околдовывающее. 
Оно не было сборищемъ бражниковъ, напивавшихся съ горя; но было просто. 
бфшеное разгулье веселости. Всяый приходяпИй сюда позабывалъ и бросалъ. 
все, что дотолЪ его занимало. Онъ, можно сказать, плевалъ на свое прошедшее 
и беззаботно предавался волЪ и товариществу такихъ же, какъ самъ, гулякъ, 
не имфвшихъ ни родныхъ, ни угла, ни семейства, кромЪ вольнаго неба и 
вЪчнаго пира души своей. Это производило ту бЪшеную веселость, которая 
не могла бы родиться ни изъ какого другого источника. Разсказы и болтовня, 
среди собравшейся толпы, лзниво отдыхавшей на землЪ, часто такъ были 
смЪшны и дышали такою силою живого разсказа, что нужно было имЪть 
всю хладнокровную наружность запорожца, чтобы сохранять неподвижное. 
выражеве лица, не моргнувъ даже усомъ,—рЪзкая черта, которою отли- 
чается донынз отъ другихъ братьевъ своихъ южный росеянинъ. Веселость 
была пьяна, шумна, но при всемъ томъ это не былъ черный кабакъ, гдъ. 
мрачно-искажающимъ весельемъ забывается человЪзкъ; это былъ тфеный 
кругь школьныхъ товарищей. Разница была только въ томъ, что, вм$ето- 
сидъюя за указкой и пошлыхъ толковъ учителя, они производили набЪгъ 
на пяти тысячахъ коней; вмЪсто луга, гдф играютъ въ мячъ, у нихъ были 
неохраняемыя, безпечныя границы, въ виду которыхъ татаринъ выказывалъ. 
быструю свою голову и неподвижно, сурово глядЪлъ турокъ въ зеленой 
чалмЪ своей. Разница та, что вмЪето насильной воли, соединившей ихъ въ. 
Школ, они сами собой кинули отцовъ и матерей и бЪжали изъ родитель- 
скихъЪ домовъ; что здЪеь были тф, которые, вмЪсто блЪдной смерти, увидвли 
жизнь, и жизнь во всемъ разгул; что здЪсь были т%, которые, по благо- 
родному обычаю, не могли удержать въ карманЪ своемъ копейки; что здВсь 
были т, которые дотол$ червонецъ считали богатствомъ, у которыхъ, по: 
милости арендаторовъ-жидовъ, карманы можно было выворотить безъ всякаго 
опасен1я что-нибудь выронить. ЗдЪсь были всЪ бурсаки, не вытери®впие: 
академическихь лозъ и не вынеспйе изъ школы ни одной буквы; но: 
вМЪест5 съ ними здЪеь были и т%, которые знали, что такое Горащй,. 
Цицеронъ и римская республика. Тутъ было много тзхъ офицеровъ, которые. 
потомъ отличались въ королевскихъ войскахъ; тутъ было множество обра- 
зовавшихся опытныхъ партизановъ, которые имфли благородное убЪжден!е: 
мыслить, что все равно, гдз бы ни воевать, только бы воевать, потому что». 
неприлично благородному человЪку быть безъ битвы. Много было и такихъ,. 
которые пришли на СЪчь съ тзмъ, чтобы потомъ сказать, что они были на, 
СЁчи, и уже закаленные рыцари. Но кого тутъ не было? Эта странная 
республика была именно потребностью того вЪка. Охотники до военной. 
жизни, до золотыхъ кубковъ, богатыхъ парчей, дукатовъ и реаловъ во всякое 
время могли найти здЪсь работу. Одни только обожатели женщинъ не могли 
найти здесь ничего, потому что даже въ предм$стье СФчи не смзла пока- 
зываться ни одна женщина. 

Остапу и Андрю казалось чрезвычайно страннымъ, что при нихъ 
же приходила на СЪчь бездна народу, и хоть бы кто-нибудь спросилъ:. 
откуда эти люди, кто они и какъ ихъ зовутъ? Они приходили сюда, какъ- 
будто бы возвращаясь въ свой собственный домъ, откуда только за часъ. 
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передъ тёмъ вышли. Пришедпий являлся только къ кошевому, который 


обыкновенно говорилъ: „Здравствуй! Что, во Христа взруешь? “— „Вфрую!“ 
отвзчалъ приходивиий.—„И въ Троицу святую взруешь?“—„Взрую!“— „И 
въ церковь ходишь?“ — „Хожу!“ — „А ну, перекрестись!“ Пришедиий кре- 
стился. — „Ну, хорошо!“ отвЗчалъ кошевой: „ступай же, въ который самъ 


знаешь, курень“. Этимъ оканчивалась вся церемоня. И вся СОфчь молилась 
въ одной церкви и готова была защищать ее до послздней капли крови, 
хотя и слышать не хотёла о постЪ и воздержаюни. Только побуждаемые 
сильною корыстью жиды, армяне и татары осмзливались жить и торговать 
въ предм$отьи, потому что запорожцы никогда не любили торговаться, а 
сколько рука вынула изъ кармана денегъ, столько и платили. Впрочемъ, 
участь этихъ корыстолюбивыхъ торгашей была очень жалка: они были по- 
хожи на тхь, которые селились у подошвы Везув!я, потому что какъ 
только у запорожцевъ не ставало денегъ, то удалые разбивали ихъ лавочки 
и брали всегда даромъ. СЪчь состояла изъ шестидесяти слишкомъ куреней, 
которые очень походили на отд$льныя независимыя республики, а еще бо- 
л$е на школу и бурсу дзтей, живущихъ на всемъ готовомъ. Никто ничЪмъ 
не заводился и ничего не держалъ у себя: все было на рукахъ у куренного 
атамана, который за это обыкновенно носилъ назван!е батька. У него были 
на рукахъ деньги, платья, весь харчъ, саламата, каша и даже топливо; 


ему отдавали деньги подъ сохранъ. Нерздко происходила ссора у куреней 


съ куренями; въ такомъ случаЪ дфло тотъ же часъ доходило до драки. Ку- 
рени покрывали площадь и кулаками ломали другъ другу бока, покамЪотъь 
одни не пересиливали наконецъ и не брали верхъ, и тогда начиналась гульня. 
Такова была эта СЪчь, имзвшая столько приманокъ для молодыхъ людей. 
Остапь и АндрШ кинулись с0 всею пылкостью юношей въ это раз- 
гульное море, и забыли вмигъ и отцовсый домъ, и бурсу, и все, чтб вол- 
новало прежде душу, и предались новой жизни. Все занимало ихъ: разгуль- 
ные обычаи СЪчи и немногосложная управа и законы, которые казались 
имъ иногда даже слишкомъ строгими среди такой своевольной республики. 
Если казакъ проворовался, укралъ какую-нибудь безд$лицу, это считалось 
уже поношенемъ всему казачеству; его, какъ безчестнаго, привязывали къ 
позорному столбу и клали возлВ него дубину, которою всяюмй проходящий 
обязанъ былъ нанести ему ударъ, пока такимъ образомъ не забивали его 
на смерть. Не платившаго должника приковывали цёпью къ пушкф, гдЪ 


‘долженъ былъ онъ сидфть до тзхъ поръ, пока кто-нибудь изъ товарищей 


не рёшался его выкупить, заплативши за него долгъ. Но болЪе всего про- 
извела впечатлн1е на Андр!я страшная казнь, опредфленная за смертоубй- 
ство. Тутьъ же при немъ вырыли яму, опустили туда живого убйцу и 
сверхъ него поставили гробъ, заключавиий тЪло имъ уб1еннаго, и потомъ 
обоихъ засыпали землею. Долго потомъ все чудился ему страшный обрядъ 
казни и все представлялся этотъ заживо засыпанный челов къ съ ужаснымъ 
гробомъ. 


Тарасу хотЪлось, чтобы его сыновья побывали въ поход%; но кошевой не 
хотзлъ войны. Тарасъ рзшилъ свергнуть его и устроить выборы другого. 


Сговорившись, задаль онъ всзмъ попойку, и хмельные казаки, въ 
числ ньсколькихъ челов®къ, повалили прямо на площадь, гдф стояли при- 
вязанныя къ столбу литавры, въ которыя обыкновенно били сборъ на раду. 
Не нашедши палокъ, хранившихся всегда у довбиша, они схватили по по- 
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лВну въ руки и начали колотить въ нихъ. На бой прежде всего прибфжалъ 
довбишъ, высоый человЪкъ, съ однимъ только глазомъ, несмотря однакожь 
на то, страшно заспаннымъ. 

„Кто смЪетъ бить въ литавры?“ закричалъ онъ. 

„Молчи! возьми свои палки, да и колоти, когда тебф велятъ!“ отвз- 
чали подгулявийе старшины. 

Довбишъ вынулъ тотчасъ изъ кармана палки, которыя онъ ВЗЯЛЪ СЪ 
собою, очень хорошо зная окончан!е подобныхъ происшеств!й. Литавры гря- 
нули, — и скоро на площадь, какъ шмели, стали собираться черныя кучи 
запорожцевъ. ВсЪ собрались въ кружокъ и посл третьяго боя показались, 
наконецъ, старшины: кошевой съ палицей въ рукЪ, знакомъ своего достоин- 
ства, судья съ войсковою печатью, писарь съ чернильницею и есауль съ 
жезломъ. Кошевой и старшины сняли шапки и раскланялись на вс стороны 
казакамъ, которые гордо стояли, подпершись руками въ бока. 

„Чтб значитъ это собранье? Чтб хотите, панове?“ сказалъ кошевой. 
Брань и крики не дали ему говорить. 

„Влади палицу! Клади, чортовъ сынъ, сей же часъ палицу! Не хо- 
тимъ тебя больше!“ кричали изъ толпы казаки. НЪкоторые изъ трезвыхъ 
куреней хотзли, какъ казалось, противиться; но курени, и пьяные и трезвые, 
пошли на кулаки. Крикъ и шумъ сдфлались общими. 

Кошевой хотзлъ было говорить, но, зная, что разъярившаяся, своеволь- 
ная толпа можетъ за это прибить его насмерть, что всегда почти бываетъ 
вЪ подобныхь случаяхъ, поклонился очень низко, положилъ палицу и 
скрылся въ толиЪ. 

„Прикажете, панове, и намъ положить знаки достоинства?“ сказали 
судья, писарь и есаулъ, и готовились тутъ же положить чернильницу, вой- 
сковую печать и жезлъ. 

„НЪтъ, вы оставайтесь!“ закричали ‘изъ толны: „намъ нужно было 
только прогнать кошевого, потому что онъ-—-баба, а намъ нужно человзка 
въ кошевые“. 

„Кого же выберете теперь въ кошевые?“ сказали старшины. 

„Кукубенка выбрать!“ кричала часть. 

„Не хотимъ Кукубенка!“ кричала другая. „Рано ему, еще молоко на 
тубахъ не обсохло“. 

„Шило пусть будетъ атаманомъ!“ кричали одни. „Шила посадить въ 
кошевые!“ 

„Въ спину тебЪ шило!“ кричала съ бранью толпа. „Что онъ за казакъ, 
когда проворовался, собай сынъ, какъ татаринъ? Къ чорту въ мфшокь 
пьяницу Шила!“ 

„Бородатаго, Бородатаго посадимъ въ кошевые!“ 

„Не хотимъ Бородатаго! Къ нечистой матери Бородатаго!“ 

„Кричите Кирдягу!“ шепнулъ Тарасъ Бульба нёкоторымъ. 

„Кирдягу! Кирдягу!“ кричала толпа. „Бородатаго, Бородатаго! Кир- 
дягу! Кирдягу! Шила! Къ чорту съ Шиломъ! Кирдагу!“ 

ВоВ кандидаты, услышавши произнесенными свои имена, тотчасъ же 
вышли изъ толпы, чтобы не подать никакого повода думать, будто бы они 
помогали личнымъ участтемъ своимъ въ избрании. 

„Кирдягу! Кирдягу!“ раздавалось сильнзе прочихъ. „Бородатаго!“ 
ДФло принялись доказывать кулаками, и Кирдяга восторжествовалъ. и. 

„Ступайте за Кирдягою!“ закричали. ЧеловЪкъ десятокъ казаковъ от- 
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длились тутъ же изъ толпы; нзкоторые изъ нихъ едва держались на но- 
гахъ,—до такой степени усп$ли нагрузиться, и отправились прямо къ Кир- 
дягв объявить ему объ его избрави. 

Кирдяга, хотя престарЪлый, но умный казакъ, давно уже сидёль въ 
своемъ куренё и какъ будто бы не вЪдалъ ни о чемъ происходившемъ. 
„Чтб, панове? чтб вамъ нужно?“ спросилъ онъ. 

„Иди, тебя выбрали въ кошевые!..“ 

„Помилосердетвуйте, панове!“ сказаль Кирдяга: „гдЪ мн быть до- 
стойну такой чести! Гд$ мнЪ быть кошевымъ! Да у меня и разума не хва- 
титъ къ отправлен1ю такой должности. Будто уже никого лучшаго не на- 
шлось въ цфломъ войскЪ?“ 

„Ступай же, говорятъ тебЪ!“ кричали запорожцы. Двое изъ нихъ схва- 
тили его подъ-руки и, какъ онъ ни упирался ногами, но былъ, наконецъ, 
притащенъ на площадь, сопровождаемый бранью, подталкиваньемъ сзади 
кулаками, пинками и увфщаньями: „Не пяться же, чортовъ сынъ! При- 
нимай же честь, собака, когда тебЪ даютъ ‘ее!“ Такимъ образомъ введенъ 
былъ ЁКирдяга въ каза! кругъ. 

„Что, панове?“ провозгласили во весь народъ приведшие его: „согласны 
ли вы, чтобы сей казакъ былъ у насъ кошевымъ?“ 

„Вов согласны!“ закричала толпа, и оть крику долго гремфло все 


поле. 


Одинъ изъ старшинъ взялъ палицу и поднесъ ее новоизбранному 
кошевому. Кирдяга, по обычаю, тотчасъ же отказался. Старшина поднесъ 
въ другой разъ: Кирдяга отказался и въ другой разъ, и потомъ уже за 
третьимъ разомъ взялъ палицу. Одобрительный крикъ раздался по всей толи, 
и вновь далеко загудёло отъ казацкаго крика все поле. Тогда выступило 
изъ середины народа четверо самыхъ старыхъ, сЪдоусыхъь и сздочупрын- 
ныхъ казаковЪъ (слишкомъ старыхъ не было на СЪчи, ибо никто изъ запо- 
рожцевъ не умиралъ своею смертью) и, взявши каждый въ руки земли, 
которая на ту пору оть бывшаго дождя растворилась въ грязь, положили. 
ее ему на голову. Мокрая земли стекла съ его головы, потекла по усамъ и 
по щекамъ, и все лицо замазала ему грязью. Но Кирдяга стоялъ, не дви- 
гаясь съ мъста, и благодарилъ казаковъ за оказанную честь. 


Тарасу БульбЪ удалось подбить казаковъ едЪфлать набЪгь на турецвя вла- 
дЪе1я; они принялись уже готовиться къ морскому походу. 


Въ тотъ же часъ отправились нзсколько человЪкъ на противоположный 
берегь Дн%®пра, въ войсковую скарбницу, гдВ въ неприступныхъ тайникахъ, 
подъ водою и въ камышахъ, скрывалась войсковая казна и часть добытыхъ 
у непрятеля орудй. Друге вс$ бросились къ челнамъ осматривать ихъ и 
снаряжать въ дорогу. Вмигъ толпою народа наполнился берегъ. Н%секолько 
плотниковъ явились съ топорами въ рукахъ. Старые, загорЗлые, широко- 
плече, дюженог1е запорожцы, съ просздью въ усахъ и черноусые, засу- 
чивъ шаровары, стояли по колЪни въ вод и стягивали члены крёикимъ 
канатомъ съ берега. Друге таскали готовыя сухля бревна и всяюя деревья. 
Тамъ обшивали досками челнъ; тамъ, переворотивши его вверхъ дномъ, ко- 
нопатили и смолили; тамъ увязывали къ бокамъ другихъ челновъ, по ка- 
зацкому обычаю, связки длинныхъ камышей, чтобы не затопило челновъ 
морскою волною; тамъ дальше по всему прибрежью разложили костры и 
кипятили въ м%дныхъ казанахъ смолу на заливанье судовъ. Бывалые и 
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старые поучали молодыхъ. у И рабочий крикъь подымался по всей 
окружности; весь колебался и двигался живой берегъ. 
Въ это время большой паромъ началъ причаливать къ берегу. Сто- 
явшая на немъ куча людей еще издали махала руками. Это были казаки 


въ оборванныхъ свиткахъ. Безпорядочный нарядъ,—у многихъ ничего не 
было, кром$ рубашки и коротенькой трубки въ зубахъ,—показывалъ, что 


они или только что избЪгнули какой-нибудь б$ды, или же до того загу-_ 


лялись, что прогуляли все, что ни было на тлф. Изъ среды ихъ отд$- 
лился и сталъ впереди приземистый, плечистый казакъ, челов къ лЪтЪ пя- 
тидесяти. Онъ кричалъ и махалъ рукою сильнзе всзхъ; но за стукомъ и 
крикомъ рабочихъ не было слышно его словъ. 


Они фазсказали объ ужасныхъ притВснен1яхъ, которымъ подвергаются пра- 
вославные западной украины отъ католиковъ-поляковъ и евреевъ. 


„Э, какъ попустили такому беззакон!ю!.. А попробовали бы вы, когда 
пятьдесятъ тысячъ было однихъ ляховъ, да и, нечего грзха таить, были 
тоже собаки и между нашими—ужъ приняли ихъ в$ру“. 

„А гетманъ вашъ, а полковники что д®лали?“ 

„НадЪлали полковники такихъ дфлЪ, что не приведи Богъ и намъ 
никому“. 

„Какъ?“ 

„А такъ, что ужъ теперь гетманъ, зажаренный въ мФдномъ быкв, 
лежитъ въ ВаршавЪ, а полковничьи руки и головы развозятъ по ярмаркамъ 
на показъ всему народу. Вотъ чтб надЪлали полковники!“ 

Всколебалась вся толпа. Сначала пронеслось по всему берегу молчане, 
подобное тому, какъ бываетъь передъ свирзпою бурею, а потомъ вдругъ 
поднялись р$чи и весь заговорилъ берегъ: „Какъ! чтобы жиды держали на 
арендз христ1ансюмя церкви! чтобы ксендзы запрягали въ оглобли право- 
славныхъ христанъ! Какъ! чтобы попустить тавя мученья на Русской земл$ 
отъ проклятыхъ недовЪрковъ! чтобы вотъ такъ поступали съ полковниками 
и гетманомъ! Ла не будетъ же сего, не будетъ!“ Таюя слова перелетали 
по всЁмъ концамъ. зашумВли запорожцы и почуяли свои силы. Туть уже 
не было волнев!Й легкомысленнаго народа: волновались все характеры тя- 
желые и кривые, которые не скоро накалялись, но, накалившись, упорно 
и долго хранили въ себ внутренн!й жаръ. „Перевзшать всю жидову!“ 
раздалось изъ толпы: „пусть же не шьють изъ поповскихъ ризъ юбокъ 
своимъ жидовкамъ! Пусть же не ставятъ значковъ на святыхъ пасхахъ! 
Перетопить ихъ вс®хъ, поганцевъ, въ ЛнЪфпрЪ!“ Слова эти, произнесенныя 
ЕВМЪ-то изъ толпы, пролетзли молн1ей по всёмъ головамъ и толпа ринухась 
на предмвстье съ желашемъ перер%зать всовхъ жидовъ. 


Много евреевъ было убито и утопяено; одинъ изъ нихъ, Янкель, сталъ про- 
сить о пощадЪ Бульбу. 

„Велиюй господинъ, ясновельможный панъ! я зналъ и брата вашего, 
покойнаго Дороша! Былъ воинъ на украшенье всему рыцарству. Я ему 
восемьсоть цехиновъ даль, когда нужно было выкупиться изъ плзна у 
турка“. 

„Ты зналъ брата?“ спросилъ Тарасъ. 

„Вй-Богу, зналъ! великодушный былъ панъ“. 

„А какъ тебя зовутъ?“ 

„Янкель“. 


2 ай. 
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„Хорошо“, сказалъ Тараесъ, и потомъ, подумавъ, обратился къ каза- 


камъ и проговорилъ такъ: „Новфсить жида будетъ всегда время, когда бу- 


детъ нужно; а на сегодня отдайте его мнз“. 

Сказавши это, Тарасъ повелъ его къ своему обозу, возлЪ котораго 
стояли казаки его. „Ну, полЗзай подъ телЪгу, лежи тамъ и не шевелись, а 
вы, братцы, не выпускайте жида“. 

Сказавши это, онъ отправился на площадь, потому что давно уже со- 
биралась туда вся толпа. ВсЁ бросили вмигъ берегь и снарядку челновъ, 
ибо предстоялъ теперь сухопутный, а не морской походъ, и не суда да 
казацекя чайки, а понадобились телЗги и кони. Теперь уже вс хотЪли въ 
походъ, и старые, и молодые; вов, съ сов$та воёхъ старшинъ, куренныхъ, 


Кошевого и съ воли всего запорожскаго войска, положили идти прямо на 


Польшу, отомстить за все зло и посрамленье вЗры и казацкой славы, на- 
брать добычи съ городовъ, зажечь пожаръ по деревнямъ и хлЬбамъ, пустить 
далеко по степи о себЪ славу. Все тутъ же опоясывалось и вооружалось. 
Кошевой выросъ на цфлый аршинъ. Это уже не былъ тотъ робый испол- 
нитель взтреныхъ желанй вольнаго народа: это былъ неограниченный по- 


велитель, это былъ деспотъ, умфвпИЙ только повелфвать. Вс своевольные 


и гульливые рыцари стройно стояли въ рядахъ, почтительно опустивъ головы, 
не смЗя поднять глазъ, когда кошевой раздавалъ повелВн1я: раздавалъ онъ 
ихь тихо, не выкрикивая и не торопясь, но съ разстановкою, какъ старый, 


_ тлубоко опытный въ дЪлЪ казакъ, приводивиий не въ первый разъ въ испол- 


ненье разумно задуманныя предпраятя. 

Проззжая предмЪстье, Тарасъ Бульба увидЪлъ, что жидокъ его, Ян- 
кель, уже разбилъ какую-то ятку съ навЪсомъ и продавалъ кремни, за8- 
вертки, порохъ и всявыя войсковыя снадобья, нужныя на дорогу, даже ка- 
лачи и хлзбы. „Ваковъ чортовъ жидъ!“ подумалъ про себя Тарасъ и, подъ- 
Ъхавъ къ нему на конф, сказалъ: „Лурень, что ты здзсь сидишь? Развз 
хочешь, чтобы тебя застр$лили какъ воробья?“ 

Янкель, въ отвтъ на это, подошель къ нему поближе и, сдЪлавъ 


знакъ обфими руками, какь будто хотЪлъ объявить что-то таинственное, 


сказалъ: „Пусть панъ только молчитъ и никому не говоритъ: между ка- 
зацкими возами есть одинъ мой возъ; я везу всямй нужный запасъ для 
казаковъ и по дорог буду доставлять всяйй провантъ по такой дешевой 
цзн%, по какой еше ни одинъ жидъ не продавалъ; ей-Богу, такъ; ей-Богу, 
такъ“. 

Пожалъ плечами Тарасъ Бульба, подивился бойкой жидовекой натур® 
и отъ$халъ кь табору. 


Запорожцы навели ужасъ на Польшу своимъ набЪгомъ; пощады они не 
давали ни кому. 


ПотЪшна была наука; много уже они добыли себЪф конной сбруи, до- 


‘рогихъ сабель и ружей. Въ одинъ м$сяць возмужали и совершенно пере- 


родились только-что оперивийеся птенцы и стали мужами; черты лица ихъ, 
въ которыхъ доселз видна была какая-то юношеская мягкость, стали те- 


перь грозны и сильны. А старому Тарасу любо было видфть, какь оба 
‘сына его были одни изъ первыхъ. Остапу, казалось, былъ на роду напи- 


санъ битвенный путь и трудное знанье вершить ратныя дла. Ни разу не 
растерявшись и не смутившись ни отъ какого случая, съ хладнокровемъ, 
почти неестественнымъ для двадцати-двухлВтняго, онъ Въ одинъ мигъ могь 


= 


} 


— 262 — 


вымФрять всю опасность и все положен1е дфла, тутъ же могь найти сред- 
ство, какъ уклониться отъ нея, но уклониться съ тёмъ, чтобъ потомъ вЪр-. 
нЪй преодолЪть ее. Уже испытанной увзренностью стали теперь означаться 
его лвиженя и въ нихъ не могли не быть замЪтны наклонности буду- 
щаго вождя. ВрЪпостью дышало его т$ло, и рыцарсюмя его качества уже 
пр1обрфли широкую силу качествъ льва. „О, да этотъ будетъ со временемъ 
добрый полковникъ, да еще такой, что и батька за поясъ заткнетъ!“ 

Андр!й весь погрузился въ очаровательную музыку пуль и мечей.. 
Онъ не зналъ, что такое значить обдумывать, или разсчитывать, или изм$- 
рять заранзе свои и чулая силы. БЪшеную н$Фгу и упоеше онъ видёлЪ 
въ битвЪ: что-то пиршественное зрЪлось ему въ тЪ минуты, когда разго- 
ритсея у челов$ка голова, въ глазахъ все мелькаетъь и м$шается, летятъ 
головы, съ громомъ падаютъ на землю кони, а онъ несется, какъ пьяный, 
въ свистЪ пуль, въ сабельномъ блескЪ, и наноситъ всёмъ удары, и не слы- 
шить нанесенныхъ. Не разъ дивился отецъ также и Андр!ю, видя, какъ 
онъ, понуждаемый однимъ только запальчивымъ увлечентемъ, устремлялся 
на то, на что бы никогда не отважился хладнокровный и разумный, и 
однимъ бъшенымъ натискомъ своимъ производилъ такля чудеса, которымъ 
не могли не изумиться старые въ бояхъ. Дивился старый Тарасъ и гово- 
рилъ: „И это добрый—врагъ бы не взялъ его!— вояка! не Остапъ, а доб- 
рый, добрый также вояка!“ 


Однажды ночью къ Андр1ю пришла посланная изъ города татарка, рабыня 
той польской красавицы, въ которую влюбился Андрий въ КМевЪ. Рабыня пришла 
просить хлЪба для голодающей госпожи. Андр. пошелъ съ нею тайнымъ ходомъ 
и остался въ городЪ, передавшись полякамъ. Жидъ Янкель объ этомъ сказалъ 
БульбЪ. | 

Изъ СЪчи пришли извЪфст1я о набЪгЪ татаръ, и казацкое войско, осаждав- 
шее городъ, подЪлилось: часть съ Бульбою осталась, часть ушла на татаръ. 

Грустно было разставан1е казаковъ съ товарищами. 


И повелБлъ Тарасъ распаковать своимъ слугамъ одинъ иИзЗЪ возовъ, 
стоявпий особнякомъ. Больше и крЪиче возхъ другихъ онъ былъ въ казац- 
комъ 0603$; двойною крёикою шиною были обтянуты дебелыя колеса его; 
грузно быль онъ навьюченъ, укрытъ попонами, крёикими воловьими кожами 
и увязанъ туго засмоленными веревками. Въ возу были все баклаги и 00- 
ченки стараго добраго вина, которое долго лежало у Тараса въ погребахъ. 
Взялъ онъ его про запасъ, на торжественный случай, чтобы, если случится 
великая минута и будетъ всзмъ предстоять дЪло, достойное на передачу 
потомкамъ, то чтобы всякому, до единаго, казаку досталось выпить запо- 
вЪднаго вина, чтобы въ великую минуту великое бы и чувство овладло 
человзкомъ. Услышавъ полковниЧИ приказъ, слуги бросились къ возамъ, 
палашами перер$зывали крЪиюмя веревки, снимали толстыя воловьи кожи и 
попоны и стаскивали съ воза баклаги и боченки. 

„А берите вс“, сказалъ Бульба: „вев, сколько ни есть, берите, чтб 
у кого есть: ковшгь, или черпакъ, которымъ поитъ коня, или рукавицу, или 
шапку, а коли чтб, то и просто подставляй 06% горсти“. 

И казаки всЪ, сколько ни было ихъ, брали: у кого былъ ковшъ, у. 
кого черпакъ, которымъ поилъ коня, у кого рукавица, у кого шапка, а кто 
подставляль и такъ обЪ горсти. Везмъ имъ слуги Тарасовы, расхаживая 
промежъ рядами, наливали изъ баклагь и боченковъ. Но не приказалъ Та- 
расъ пить, пока не дастъ знака, чтобы вынить имъ всфмъ разомъ. Видно 
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было, что онъ хотёлъ что-то сказать. Зналъ Тарасъ, что, какъ ни сильно 
само по себф старое доброе вино и какъ ни способно оно укрфпить духъ 
челов$ка, но если къ нему да присоединится еще приличное слово, то вдвое 
кр$иче будетъ сила и вина и духа. 

„Я угощаю васъ, паны братья! (такъ сказалъ Бульба)—не въ честь того, 
что вы сдфлали меня своимъ атаманомъ, какъ ни велика подобная честь, 
не въ честь также прощанья съ нашими товарищами: нётъ, въ другое время 
прилично то и другое; не такая теперь предъ нами минута. Передъ нами 
дла великаго поту, великой казацкой доблести! Итакъ, выпьемъ, това- 
рищи, разомъ, выпьемъ напередъ всего за святую православную вЗру: 
чтобы пришло, наконецъ, такое время, чтобы по всему свфту разошлась и 
везд была бы одна святая в®ра, и вс, сколько ни есть басурмановъ, всЪ 
бы сдфлались христ1анами! Да за однимъ уже разомъ выпьемъ и за ОБчь, 
чтобы долго она стояла на погибель всему басурманству, чтобы съ каждымъ 
годомъ выходили изъ нея молодцы, одинъ одного лучше, одинъ одного краше. 
Да ужъ вмЪстф выпьемъ и за нашу собственную славу, чтобы сказали внуки 
и сыны т$хъ внуковъ, что были когда-то таке, которые не постыдили то- 
варищества и не выдали своихъ. Такъ за вЪру, пане-братове, за вру!“ 

„За вёру!“ загомонфли вс, стоявпие въ ближнихь рядахъ, густыми 
голосами. „За вЪру!“ подхватили дальне — и все, чтб ни было, и старое, и 


_ молодое выпило за вЪру. 


„за Сичь!“ сказалъ Тарасъ и высоко поднялъ надъ головою руку. 

„са Сичь!“ отдалось густо въ переднихъ рядахъ. „За Сичь!“ сказали 
тихо старые, моргнувши сЪдымъ усомъ; и встрепенувшись, какъ молодые 
соколы, повторили молодые: „за Сичь!“ И слышало далече поле, какъ по- 
минали казаки свою Сичь. 

„Геперь послфдюй глотокъ, товарищи, за славу и всЪхъ христанъ, 
каке живутъ на свт!“ 
| И вс казаки до послёдняго выпили послфдеЙ глотокъ за славу и 
всЪхъ христанъ, каюе ни есть на свЪтЪ. И долго еще повторялось по 
вс$мъ рядамъ промежъ всзми куренями: „За всЪзхъ христанъ, каве ни 
есть на св тз!“ 

Уже пусто было въ ковшахъ, а все еще повторяли казаки, поднявши 
руки; хоть весело глядфли очи возхъ, прочявийя виномъ, но сильно зага- 
дались они. Не о корысти и военномъ прибыткВ теперь думали они, не о 
томъ, кому посчастливится набрать червонцевъ, дорогого оружья, шитыхъ 
кафтановъ и черкесскихъ коней; но загадались они, какъ орлы, сЪвише на 
вершинахъ каменистыхъ горъ, обрывистыхъ высокихъ горъ, съ которыхъ 
далеко видно разстилающееся безпредЪльное море, усыпанное, какъ мелкими 
птицами, галерами, кораблями и всякими судами, огражденное по сторонамъ 
чуть видными тонкими поморьями, съ прибережными, какъ мошки, городами 
и склонившимися, какъ мелкая травка, л3сами. Какъ орлы, озирали они во- 
кругъ себя очами все поле и черн®ющую вдали судьбу свою. Будеть, бу- 
деть все поле съ облогами и дорогами покрыто торчащими ихъ б$лыми 
костями, щедро обмывшись казацкою ихъ кровью и покрывшись разбитыми 
возами, расколотыми саблями и копьями; далече раскинутся чубатыя головы 
съ перекрученными и запекшимися въ крови чубами и запущенными книзу 
усами; будутъ, налетЪвъ, орлы выдирать и выдергивать изъ нихъ казацкля 
очи. Но добро великое въ такомъ широко и вольно разметавшемся смерт- 
номъ ночлег»! Не погибаетъ ни одно великодушное дЪзло и не пропадетъ,. 
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какъ малая порошинка съ ружейнаго дула, казацкая слава. Будетъ, будетъ 
‚бандуристъ, съ свдою по грудь бородою, а можеть, еще полный зр$злаго 

мужества, но б$логоловый старецъ, вЪИЙ духомъ; и скажетъ онъ про нихъ 
свое густое, могучее слово. И пойдетъ дыбомъ по всему свЪту о нихъ слава, 
и все, что ни народится потомъ, заговорить о нихъ: ибо далеко разносится 
могучее слово, будучи подобно гудящей колокольной м$зди, въ которую много 


повергнулъ мастеръ дорогого чистаго серебра, чтобы далече по городамъ, 
лачугамъ, палатамъ и весямъь разносился красный звонъ, сзывая равно. 


всЪзхъ на святую молитву. 
Тарасъ продолжалъ свою рЪчь. 


„Хочется мн вамъ сказать, панове, что такое есть наше товарище- 
ство. Вы слышали отъ отцовъ и дФдовъ, въ какой чести у всЪхъ была земля 
наша: и грекамъ дала знать себя, и съ Царьграда брали червонцы, и города 
были пышные, и храмы, и князья, князья русскаго рода, свои князья, а не 
католическе недовЪрки. Все взяли бусурманы, все пропало; только остались 
мы, сирые, да, какъ вдовица послЪ крзикато мужа, сирая такъ же, какъ и 
мы, земля наша! Вотъ въ какое время подали мы, товарищи, руку на братство! 
Воть на чемъ стоить наше товарищество! Ньтъ узъ свят$Зе товарищества. 
Отецъ любитъ свое дитя, мать любитъ свое дитя, дитя любитъ отца и мать; 
но это не то, братцы: любитъ и звЗрь свое дитя! Но породниться родствомъ 
по душЗ, а не по крови, можетъ одинъ только человЪзкъ. Бывали и въ дру- 
гихъ земляхъ товарищи, но такихъ, какъ въ Русской землЪ, не было та- 
кихъ товарищей. Вамъ случалось не одному помногу пропадать на чужбин$; 
видишь: и тамъ люди! также Божй человЪкъ, и разговоришься съ нимъ, 
какъ съ своимъ: а какъ дойдетъ до того, чтобы пов$дать сердечное слово— 
видишь: нзтъ! умные люди, да не т%; такме же люди, да не тё! НЪть, 
братцы, такъ любить, какъ можетъ любить русская душа, — любить не то, 


чтобы умомъ или чм другимъ, а всзмъ, ч$мъ далъ Богъ, что ни есть въ 


тебЪ—а!..“ сказалъ Тарасъ и махнулъ рукой, и потрясъ оф дою головою, и 
усомъ моргнулъ, и сказалъ: „НЪтъ, такъ любить никто не можеть. 
Пусть же знаютъ они всф, чтб такое значитъ въ Русской землВ товари- 
щество! Ужьъ если на тб пошло, чтобы умирать, такъ никому жъ изъ нихъ 
не доведется такъ умирать! никому, никому! Не хватитъ у нихъ на тб мы- 
шиной натуры ихъ!“ 

Такъ говорилъ атаманъ, и когда кончилъ р%®чь, все еще потрясалъ по- 
серебрившеюся въ казацкихъ дёлахъ головою. Вежхъ, кто ни стоялъ, разо- 
брала сильно такая р№чь, дошедъ далеко до самаго сердца; самые старфйпие 
вЪ рядахъ стали неподвижны, потупивъ сздыя головы въ землю; слеза тихо 
накатывалась въ старыхъ очахъ; медленно отирали они ее рукавомъ. И по- 
томъ всЪ, какъ будто сговорившись, махнули въ одно время рукою и по- 
трясли бывалыми головами. Знать, видно, много напомнилъ имъ старый 
Тарасъ знакомаго и лучшаго, что бываеть въ сердцз у человзка, умудрен- 
наго горемъ, трудомъ, удалью и всякимъ невзгодьемъ жизни, или хотя и 
не познавшаго ихъ, но много почуявшаго молодою, жемчужною в На, 
вЪчную радость старцамъ-родителямъ, родившимъ ихъ. 


Осажденные сд$лали неожиданно вылазку. 


Тарасъ видзлъ еще издали, что бЪда будеть всему Незамайковскому 
и Стебликивскому куреню, и вскрикнулъ зычно: „Выбирайтесь скорфе изъ 
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за возовъ и садись всяй на коня!“ Но не поспёлй бы сдёлать то и дру- 
гое казаки, если бы Остапъ не ударилъ въ самую середину: выбилъ фитили 
у шести пушкарей, у четырехъь только не могъ выбить: отогнали его на- 
задъ ляхи. А тёмъ временемъ иноземный капитанъ самъ взялъ въ руку 
фитиль, чтобы выпалить изъ величайшей пушки, какой никто изъ казаковъ 
не видывалъ дотолз. Страшно глядзла она широкою пастью, и тысяча 
смертей глядзла оттуда. И какъ грянула она, а за нею слздомъ три друпя, 
четырекратно потрясши глухо-отвзтную землю,— много нанесли он горя! 
Не по одному казаку взрыдаетъ старая мать, ударяя себя костистыми ру- 
ками въ дряхлыя перси; не одна останется вдова въ ГлуховЪ, Немиров$, 
Чернигов и другихь городахъ. Будетъ, сердечная, выбфгать всяюй день 
на базаръ, хватаясь за всЪхъ проходящихъ, распознавая каждаго изъ нихъ 
въ очи, нёть ли между нихъ одного, милЗйшаго всЪхъ; но много пройдетъ 
черезъ городъ всякаго войска и вЗчно не будетъ между ними одного, ми- 
льйшаго всЪхъ. | 

Такь, какъ будто и не бывало половины Незамайковскаго куреня! 
Какъ градомъ выбиваетъь вдругъ всю ниву, гдё, что полновЪзсный черво- 
нецъ, красовался всяюый колосъ, такъ ихъ выбило и положило. 

Какъ же вскинулись казаки! Какъ схватились вс! Какъ закипЪ ль 
куренной атаманъ Кукубенко, увидфвши, что лучшей половины куреня его 
н%тъ! Вбился онъ съ остальными своими незамайковцами въ самую сере- 
дину. Въ гнзв% изсВкъ въ капусту перваго попавшагося, многихъ конни- 
ковъ сбилъ съ коней, доставши копьемъ и конника, и коня, пробрался къ 
пушкарямъ и уже отбиль одну пушку; а ужъ тамъ, видитъ, хлопочетъ 
умансый куренной атаманъ, и Степанъ Гуска уже отбиваеть главную 
пушку. Оставиль онъ т$хъ казаковъ и поворотилъ съ своими въ другую не- 
пр1ятельскую гущу: такъ гдз прошли незамайковцы—такъ тамъ и улица! 
гдз поворотили—такь ужъ тамъ и переулокъ! Такъ и видно, какъ р$дЗли 
ряды и снопами валились ляхи! А у самыхъ возовъ Вовтузенко, а спереди 
Черевиченко, а у дальнихъ возовъ Дегтяренко, а за ними куренной атаманъ 
Вертыхвистъ. Двухъ уже шляхтичей поднялъ на копье Дегтяренко, да на- 
палъ, наконецъ, на неподатливаго третьяго. Увертливъ и крЪфпокь былъ 
ляхъ, пышной сбруей украшенъ и пятьдесятъ однихъ слугь привелъ съ 
собою. Погнулъ онъ кр$пко Дегтяренка, сбилъ его на землю и уже, за- 
‘махнувшись на него саблей, кричалъ: „НЪтъ изъ васъ, собакъ казаковъ, ни 
одного, кто бы посм$лъ противустать мн%!“ 

„А вотъ есть же!“ сказалъ и выступилъ впередъ Мой Шило. Силь- 
ный быль онъ казакъ, не разъ атаманствовалъ на мор и много натериВлея 
всякихъ бфдъ. Схватили ихъ турки у самаго Трапезонта и всзхъ забрали 
невольниками на галеры, взяли ихъ по рукамъ и ногамъ въ желфзныя 
цЪпи, не давали по пфлымъ недфлямъ пшена и поили противной морской 
водою. Все выносили и вытерили б$дные невольники, лишь бы не пере- 
мВнять православной вЪры. Не вытериЪлъ атаманъ Мочй Шило, истопталъ 
ногами святой законъ, скверною чалмой обвиль грёшную голову, вошелъ 
въ довзренность къ пашв, сталь ключникомъ на кораблф и старшимъ надъ 


_ всзми невольниками. Много опечалились оттого бФдные невольники, ибо 


‚знали, что если свой продастъ р$фру и пристанетъ къ угнетателямъ, то тя- 


_ желЪй и горше быть подъ его рукой, чёмъ подъ всякимъ другимъ нехри- 


стомъ: такъ и сбылось. Всё хь посадиль Мочи Шило въ новыя цпфипи по 
три въ рядъ, прикрутилъ имъ до самыхъ бфлыхъ костей жестокя веревки; 
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всЪхъ перебилъ по шеямъ, угощая подзатыльниками. И когда турки, обра-. 
довавшись, что достали себ такого слугу, стали пировать и, позабывъ за- 
конъ свой, всЪ перепились, онъ принесъ вс шестьдесятъ четыре ключа и 
роздалъ невольникамъ, чтобы отмыкали` себя, бросали бы цфпи и кандалы 
въ море, а брали бы на мЪсто того сабли, да рубили турокъ. Много тогда 
набрали казаки добычи и воротились со славою въ отчизну, и долго бан- 
дуристы прославляли Мочя Шила. Выбрали бы его въ кошевые, да быль 
совсфмъ чудный казакъ. Иной разъ повершалъ такое дфло, какое мудр?Ъй- 
шему не придумать, а въ другой, просто, дурь одол$вала казака. Пропилъь 
онъ и прогулялъ все, всмъ задолжалъ на С$Зчи и, въ прибавку къ тому, 
прокрался, какъ уличный воръ: ночью утащилъ изъ чужого куреня всю ка- 
зацкую сбрую и заложилъ шинкарю. За такое позорное дЪло привязали его 
на базарЪ къ столбу и положили возлЪ дубину, чтобы всяюй, по мёр$ силъ 
своихЪ, отвЪсилъ ему по удару; но не нашлось такого изъ вс$хъ запорож- 
цевъ, кто бы поднялъ на него дубину, помня прежн!я его заслуги. Таковъ 
былъ казакъ Моей Шило. 

„Такъ есть же таке, которые бьютъ васъ, собакъ!“ сказалъ онъ, ки- 
нувшись на него. И ужъ тамъ-то рубились они! И наплечники, и зерцала 
погнулись у обоихъ отъ ударовъ. Разрубилъ на немъ вражй ляхъ желзз- 
ную рубашку, доставъ лезвеемъ самаго. тзла: зачервонзла казацкая рубашка. 
Но не погляд$лъ на то Шило, а замахнулся всей жилистой рукою (тяжела 
была коренастая рука) и оглушилъ его внезапно по голов. Разлет$лась 
м$фдная шапка, зашатался и грянулся ляхъ; а Шило принялся рубить и 
крестить оглушеннаго. Не добивай, казакъ, врага, а лучше поворотись 
назадъ! Не поворотился казакъ назадъ, и тутъ же одинъ изъ слугъ уби- 
таго хватилъ его ножомъ въ шею. Поворотился Шило и ужь досталъ бы 
смЪльчака; но онъ пропалъь въ пороховомъ дымз. Со возхъ сторонъ 
поднялось хлопанье изъ самопаловъ. Пошатнулся Шило и почуялъ, 
что рана была смертельна. Упалъ онъ, наложилъ руку на свою рану и 
сказалъ, обратившись къ товарищамъ: „Прощайте, паны братья, товарищи! 
Пусть же стоитъ на вЪчныя времена православная Русская земля и будетъ 
ей вЪчная честь!“ И зажмурилъ ослабпия свои очи, и вынеслась казацкая 
душа изъ суроваго тЪла. А тамъ уже выззжалъ Задорожнйй съ своими, 
ломилъ ряды куренной Вертыхвистъ и выступалъ Балабанъ. 

„А что, паны“, сказалъ Тарасъ, перекликнувшись съ куренными: 
„есть еще порохъ въ пороховницахъ? Не ослабфла ли казацкая сила? Не 
гнутся ли казаки?“ 

„Есть еще, батько, порохъ въ пороховницахъ; не ослабфла еще ка- 
зацкая сила; еще не гнутся казаки!“ 

И наперли сильно казаки: совс$мъ смёшали всф ряды. Низкорослый 
полковникъ ударилъ сборъ и велЗлъ выкинуть восемь малеванныхъ зна- 
менъ, чтобы собрать своихъ, разсыпавшихся далеко по всему полю. Всев 
бЪжали ляхи къ знаменамъ; но не успёли они еще выстроиться, какъ уже 
куренной атаманъ Кукубенко ударилъ вновь съ своими незамайковцами 
въ середину и напалъ прямо на толстопузаго полковника. Не выдержаль 
полковникъ и, поворотивъ коня, пустился вскачь; а Кукубенко далеко гналъ 
его черезъ все поле, не давъ ему соединиться съ полкомъ. ЗавидёвЪ то съ 
бокового куреня, Степанъ Гуска пустился ему на переймы, съ арканомъ въ 
рук, пригнувши всю голову къ лошадиной шеф, и, улучивши время, съ 
одного раза накинулъ арканъ ему на шею: весь побагровзлъ полковникъ, 
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ухватясь за веревку обЪЗими руками и силясь разорвать ее, но уже дюжий 
размахъ вогналъ ему въ самый животъ гибельную пику. Тамъ и остался 
онъ, пригвожденный къ земл$. Но не сдобровать и ГускЪ! Не успзли огля- 
нуться казаки, какъь уже увидёли Степана Гуску поднятаго на четыре 
копья. Только и успёлъ сказать б$днякъ: „Пусть же пропадутъ вс 
враги, и ликуетъ в$чные взки Русская земля!“... И тамъ же испустилъ 
духъ свой. 

Отлянулись казаки, а ужъ тамъ сбоку казакъ Метелиця угошщаетъ ля- 
ховъ, шеломя того и другого; а ужъ тамъ съ другого напираетъ съ своими 
атаманъ Невылычюй; а у возовъ ворочаетъ врага и бьетъ Закрутыгуба; а 
У дальнихъ возовъ третй Писаренко отогналъ уже цзлую ватагу; а ужь 
тамъ, у другихъ возовъ, схватились и бьются на самыхъ возахъ. 

„Что, паны“, перекликнулся атаманъ Тарасъ, прозхавши впереди всхъ: 
„есть ли еще порохъ въ пороховницахъ? Крика ли еше казацкая сила? 
Не гнутся ли еще казаки?“ 

„Есть еще, батько, порохъ въ пороховницахъ; еще кр$пка казацкая сила; 
още не гнутся казаки!“ 

А ужь упалъ съ воза Бовдюгъ. Прямо подъ самое сердце пришлась 
ему пуля; но собралъ старый весь духъ свой и сказалъ: „Не жаль раз- 
статься съ свзтомъ. Дай Богь и всякому такой кончины! Пусть же сла- 
вится до конца взка Русская земля!“ И понеслась къ вышинамъ Бовдю- 
гова душа разсказать давно отшедшимъ старцамъ, какъ умфютъ биться 
на Русской землЗ и, еще лучше того, какъ умЗють умирать въ ней за 
святую взру. 

Балабанъ, куренной атаманъ, скоро послЪ того грянулся также на 
землю. Три смертельныя раны достались ему отъ копья, отъ пули и отъ 
тяжелаго палаша. А быль одинъ изъ доблестнфйшихъ казаковъ; много со- 
вершилъ онъ подъ своимъ атаманствомъ морскихъ походовъ, но славнЪе 
всЪхъ быль походъ къ анатольскимъ берегамъ. Много набрали они тогда 
_ цехиновъ, дорогой турецкой габы, киндяковъ и всякихъ убранствъ, но мык- 
нули горе на обратномъ пути: попались, сердечные, подъ турецюя ядра. 
Какъ хватило ихъ съ корабля,—половина челновъ закружилась и перевер- 
нулась, потопивши не одного въ воду; но привязанные къ бокамъ камыши 
спасли челны отъ потопленя. Балабанъ отплылъ на всзхъ веслахъ, сталъ 
прямо къ солнцу и чрезъ то сдЗлался невиденъ турецкому кораблю. Всю 
ночь потомъ черпаками и шапками выбирали они воду, латая пробитыя 
мъста; изъ казацкихъь штановъ нар%зали парусовъ, понеслись и убЪфжали 
отъ быстрьйшаго турецкаго корабля. И мало того, что прибыли безбЪдно 
на СЪчь, привезли еще златошвейную ризу архимандриту Межигорскаго 
клевскаго монастыря и на Покровъ, что на Запорожьи, окладъ изъ чистаго 
серебра. И славили долго потомъ бандуристы удачливость казаковъ.—По- 
никнулъ онъ теперь головою, почуявъ предсмертныя муки, и тихо сказалъ: 
„Сдается мн, паны-браты, умираю хорошею смертью: семерыхъ изрубилъ, 
девятерыхъ копьемъ искололъ, истопталъ конемъ вдоволь, а ужъ не при- 
помню, сколькихъ досталъ пулею. Пусть же цвФтетъ в$чно Русская земля!... 
_И отлетзла его душа. 

Казаки, казаки! не выдавайте лучшаго цвзта вашего войска! Уже 
обступили Кукубенка; уже семь человЪкъ только осталось изо всего Неза- 
майковскаго куреня; уже и тБ отбиваются черезъ силу; уже окровавилась на 
немъ одежда. Самъ Тарасъ, увидя б%ду его, поспзшилъ на выручку. Но 
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поздно подоспёли казаки: уже успзло ему углубиться подъ сердце копье, 
прежде чзмъ были отогнаны обступивиие его враги. Тихо склонился онъ 
на руки подхватившимъ его казакамъ, и хлынула ручьемъ молодая кровь, 
подобно дорогому вину, которое несли въ стеклянномъ сосуд изъ погреба 
неосторожные слуги: поскользнулись тутъ же у входа и разбили дорогую 
сулею: все разлилось на землю вино, и схватилъ себя за голову прибЗ- 
жавций хозяинъ, оберегавпий его про лучший случай въ жизни, чтобы, 
если приведетъ Богъ на старости лЗтъ вотрЪтиться съ товарищемъ юности, 
то чтобы помянуть бы вмЪст$ съ нимъ прежнее, иное время, когда иначе 
и лучше веселился челов$ къ... Повелъ Кукубенко вокругъ себя очами и про- 
говорилъ: „Благодарю Бога, что довелось мн% умереть при глазахъ вашихъ, 
товарищи! Пусть же послЪ насъ живутъ еще лучше, ч$мъ мы, и красуется 
вЪчно любимая Христомъ Русская земля!..“. И вылетЪла молодая душа. Под- 
няли ее ангелы подъ руки и понесли къ небесамъ. Хорошо будетъ ему тамъ. 
„Садись, Кукубенко, одесную Меня!“ скажетъ ему Христосъ: „ты не изм$- 
нилъ товариществу, безчестнаго дла не сдзлалъ, не выдалъ въ бЪдЪ чело- 
вЪка, хранилъ и сберегаль Мою церковь“. Вс$хъ опечалила смерть Вуку- 
бенка. Уже рёдЪли сильно казацке ряды; многихъ, многихъ храбрыхъ уже 
не досчитывались; но стояли и держались еще казаки. | 

„А чтб, паны“, перекликнулея Тарасъ съ оставшимися куренями: 
„есть ли еще порохъ въ пороховницахъ? Не иступились ли сабли? Не уто- 
милась ли казацкая сила? Не погнулись ли казаки?“ | 


„Достанетъ-еще, батько, пороху; годятся еще сабли; не утомилась ка- 


зацкая сила; не гнулись еще казаки!“ 
| И рванулись снова казаки такъ, какъ бы и потерь никакихъь не по- 
терп%ли. Уже три только куренныхъ атамана осталось въ живыхъ; черво- 
нфли уже всюду красныя р$ки; высоко гатились мосты изъ казацкихъ и 
‘вражьихъ тёлъ. Взглянулъ Тарасъ на небо, а ужь по небу потянулась ве- 
реница кречетовъ. Ну, будетъ кому-то пожива| А ужъ тамъ подняли на 
копье Метелицу; уже голова другого Писаренка, завертЗвшись, захлопала 
очами; уже подломился и бухнулся о землю начетверо изрубленный Охримъ 
Гуска. „Ну!“ сказаль Тарасъ и махнулъ платкомъ. Понялъ тотъ знакъ 
Эстапъ и ударилъ сильно, вырвавшись изъ засады, въ конницу. Не выдер- 
жали сильнаго напора ляхи, а онъ ихъ гналъ и нагналъь прямо на м$ето, 
гдф были убиты въ землю колья и обломки копьевъ. Пошли спотыкаться и 
падать кони и летЗть черезъ ихъ головы ляхи. А въ это время корсунцы, 
стоявшие посл$дними за возами, увид$вши, что уже достанетъ ружейная 
‘пуля, грянули вдругь изъ самопаловъ. ВеЪ сбились и растерялись ляхи, и 
пр1ободрились казаки.—Вотъ и наша побфда!“ раздались со всёхъ сторонъ 
‘запорожскле голоса, затрубили въ трубы и выкинули побфдную хоругвь. 
`Везд бЪжали и крылись разбитые ляхи.—„Ну, нётъ, еще не совоёмъ по- 
бЪда!“ сказалъ Тарасъ, глядя на городскя ворота, и сказалъ онъ правду. 
Отворились ворота, и вылет®лъ оттуда гусарсвй полкъ, краса воЪхъ 
конныхъ полковъ. Подъ всзми всадниками были вс, какъ одинъ, бурые 
аргамаки; впереди другихъь понесся витязь всЪзхъ бойч$е, всЪхь красивЗе; 
такъ и летЪли черные волосы изъ-подъ м%Ъдной его шапки; вился завязан- 
‘ный на рукЪ дорогой шарфъ, шитый руками первой красавицы. Такъ и ото- 
ропзль Тарасъ, когда увидфль, что это быль АндрШ. А онъ между тьмъ, 
‘объятый пыломъ и жаромъ битвы, жадный заслужить навязанный`на руку 
‘подарокъ, понесся, какъ молодой борзой песъ, красивзйпий, быстрЪйпий и 
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молодиий вс$хъ въ стаЪ. Атукнулъ на него опытный охотникъ — и онъ по- 
несся, пустивъ прямой чертой по воздуху свои ноги, весь покосившись на- 
бокъ всфмъ тёломъ, взрывая снёгь и десять разъ выпереживая самого 
зайца въ жару своего бЪга. Остановился старый Тарасъ и глядёлъ на, то, 
какъ онъ чистилъ передъ собою дорогу, разгонялъ, рубиль и сыпалъ удары 
направо и налЪво. Не вытериёлъ Тарасъ и закричалъ: „Какъ? Своихъ? 
своихъ, чортовъ сынъ, своихъ бъешь?“ Но АндрИЙ не различалъ, кто предъ 
нимъ былъ, свои или друге как1е; ничего не видЪлъ онъ. Кудри, кудри 
онъ видфлъ, длинныя, длинныя кудри и подобно рЪчному лебедю грудь, и 
снзжную шею, и плечи, и все, что создано для безумныхъ поп$луевъ. 

„Эй, хлопьята! заманите мн$ только его къ лёсу, заманите мн® только 
его!“ кричалъь Тарасъ. И вызвалось тоть же часъ тридцать быстрйшихъ 
казаковъ заманить его. И, поправивъ на себВ высоюмя шапки, туть же пу- 
стились на коняхъ, прямо наперер$зъ гусарамъ. Ударили сбоку на перед- 
нихъ, сбили ихъ, отдфлили отъ заднихъ, дали по гостинцу тому и другому, 
а Голокопытенко хватилъ плашмя по спинф Андрая, и въ тотъ же часъ пу- 
стились ОЪжать отъ нихъ, сколько достало казацкой мочи. Какъ вскинулся 
Андрй! Какъ забунтовала по всфмъ жилкамъ молодая кровь! Ударивъ 
острыми шпорами коня, во весь духъ полетЪлъ онъ за казаками, не глядя 
назадъ, не видя, что позади всего только двадцать человЪкъ поспЪвало за 
нимъ; а казаки летЗли во всю прыть на коняхъ и прямо поворотили къ 
лъсу. Разогнался на конф АндрШИ и чуть было уже не настигнулъ Голоко- 
пытенка, какъ вдругъ чья-то сильная рука ухватила за поводъ его коня. 
Отлянулся АндрЙ: передъ нимъ Тарасъ! Затрясся онъ всЁмъ тВломъ и 
вдругъ сталъ блВденъ: такъ школьникъ, неосторожно задравпий своего това- 
рища и получивиий за то отъь него ‘ударъ линейкой по лбу, вспыхиваетъ 
какъ огонь, бЪшеный выскакиваетъ изъ лавки и гонится за испуганнымъ 
товарищемъ своимъ, готовый разорвать его на части, и вдругъ наталки- 
вается на входящаго въ классъ учителя: вмигъ притихаетъ б$шеный порывъ, 


_и упадаетъ безсильная ярость. Подобно тому, въ одинъ мигъ пропалъ, какъ 


бы не бывалъ вовсе, гнЪфвъ Андря. И видфлъ онъ передъ собою одного 


только страшнаго отца. 
„Ну, что-жъ теперь мы будемъ дёлать?“ сказалъ Тарасъ, смотря прямо 


ему въ очи. Но ничего не могъ на то сказать Андрй и стоялъ, утупивши 


въ землю очи. 

„Что, сынку, помогли тебВ твои ляхи?“ 

Андр былъ безотвфтенъ. 

„Такъ продать? продать вру? продать своихъ? Стой же, сл$зай съ 
коня!“ 

Покорно, какъ ребенокъ, слЗзъ онъ съ коня и остановился ни живъ, 
ни мертвъ передъ Тарасомъ. 

„Стой и не шевелись! Я тебя породилъ, я тебя и убью!“ сказалъ 
Тарасъ и, отступивши шагъ назадъ, снялъ съ плеча ружье. Блфденъ, какъ 
полотно, былъ АндрЙ; видно было, какъ тихо шевелились уста его и какъ 
онъ произносиль чье-то имя; но это не было имя отчизны, или матери, 


‚или братьевъ-—это было имя прекрасной полячки. Тарасъ выстрЪлилъ. 


Какъ хлЪбный колосъ, подрфзанный серпомъ, какъ молодой барашекъ, 
почуявиий подъ сердцемъ смертельное желфзо, повисъ онъ головой и пова- 
лился на траву, не сказавши ни одного слова. 

Казакъ прибфжаль къ БульбЪ съ извзещемъ, что поляки тЪенять, 


О 


Но не вызхали они еще изъ л$су, а ужъ непрлятельская сила окру- 
жила со всЪхъ оторонъ л$съ, и межъ деревьями везд$ показались всадники 
съ саблями и копьями. „Остапъ! Остапъ! не поддавайся!“ кричалъ Тарасъ, 
& самъ, схвативши саблю на-голо, началъ честить первыхъ попавшихся на 
всф боки. А на Остапа уже наскочило вдругь шестеро; но не въ добрый 
часъ, видно, наскочило: съ одного полетЗла голова, другой перевернулся, 
отступивши; угодило копьемъ въ ребро третьяго; четвертый былъ поотваж- 
нЪй, склонился головой отъ пули, и попала въ конскую грудь горячая пуля— 
вздыбилъ бЪшеный конь, грянулся о землю и задавилъ подъ собою всадника. 
„Добре, сынку! Добре, Остапъ!“ кричалъ 'Тарасъ: „воть я сл$домъ за 
тобою“. А самъ все отбивался отъ наступавшихъ. Рубится и бьется Та- 
расъ, сыплетъ гостинцы тому и другому на голову, а самъ глядитъ все 
впередъ на Остапа, и видитъ, что уже вновь схватилось съ Остапомъ 


мало не восьмеро разомъ. „Остапъ! Остапъ! не поддавайся!“ Но ужь 


одолфваютъ Остапа; уже одинъ накинулъ ему на шею арканъ, уже вяжутъ, 
уже берутъ Остапа. „Эхъ, Остапъ, Остапъ!“ кричалъ Тарасъ, пробираясь къ 
нему, рубя въ капусту встрЗчныхъ и поперечныхъ. „Эхъ, Остапъ, Остапъ!..“ 
Но какъ тяжелымъ камнемъ хватило его самого въ ту же минуту. Все 
закружилось и перевернулось въ глазахъ его. На мигъ смз шанно сверкнули 
предъ нимъ головы, копья, дымъ, блески огня, сучья съ древесными ли- 
стьями, мелькнувие ему въ самыя очи. И грохнулся онъ, какъ подрубленный 
лубъ, на землю. И туманъ покрылъ его очи. | 

Тарасъ, тяжко раненный, былъ спасенъ. Когда онъ поправился, онъ ршился 
пробраться къ Остапу, томившемуся въ тюрьмЪ у поляковъ. Благодаря Янкелю, 


онъ чуть было не добрался къ Остапу, но, въ конц концовъ, это ему не удалось. 
Тогда онъ рьшилъ увидфть казнь своего сына. 


„Пойдемъ! сказалъ онъ вдругЪъ, какъ бы встряхнувшись: „пойдемъ 
на площадь. Я хочу посмотрЪть, какъ его будутъ мучить“. 

„Ой, панъ! зачзмъ ходить? Вздь намъ этимъ не помочь уже“. 

„Пойдемъ!“, упрямо сказалъ Бульба, и жидъ, какъ нянька, вздыхая, 
побрелъ вслЪДЪ за нимъ. 

Площадь, на которой долженствовала производиться казнь, не трудно 
было отыскать: народъ валилъ туда со возхъ сторонъ. Въ тогдаший гру- 
бый вЪкъ это составляло одно изъ занимательнёйшихъ зрфлищъ не только 
для черни, но и для высшихъ классовъ. Множество старухъ, самыхъ на- 
божныхъ, множество молодыхъь дзвушекъ и женщинъ, самыхъ трусливыхъ, 
которымъ послЪ всю ночь грезились окровавленные трупы, которыя кричали 
спросонья такъ громко, какъ только можетъ крикнуть пьяный гусаръ, не 
пропускали, однакоже, случая полюбопытствовать. „Ахъ, какое мученье!“ 
кричали изъ нихъ мнопя съ истерическою лихорадкою, закрывая глаза и 
отворачиваясь, однакоже простаивали иногда довольно времени. Иной, и 
ротъ разинувъ, и руки вытянувъ впередъ, желалъ бы вскочить всёмъ на 
головы, чтобы оттуда посмотрзть повиднЪе. Изъ толпы узкихъ, небольшихъ 
и обыкновенныхъ головъ высовывалъ свое толстое лицо мясникъ, наблюдалъ 
весь процессъ съ видомъ знатока и разговаривалъ односложными словами съ 
оружейнымъ мастеромъ, котораго называлъ кумомъ, потому что въ празд- 
ничный день напивался съ нимъ въ одномъ шинкё. Иные разсуждали съ 
жаромъ, друге даже держали пари; но большая часть была такихъ, кото- 
рые на весь мфъ и на все, что ни случается въ свт, смотрятъ, ковыряя 
пальцемъ въ своемъ носу. На переднемъ планф, возлз самыхъ усачей, со- 
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ставлявшихъ городовую гвардю, стоялъ молодой шляхтичъ, или казавпийся 
шляхтичемъ, въ военномъ костюмф, который надЗлъ на себя р3Ъшительно 
все, что у него ни было, такъ что на его квартир» оставалосв только 
изодранная рубашка, да старые сапоги. ДвЪ цзпочки, одна сверхъ другой, 
висзли у него на шеф съ какимъ-то дукатомъ. Онъ стоялъь съ коханкою 
своею, Юзысею, и безпрестанно оглядывался, чтобы кто-нибудь не замаралъ 
ея шелковаго платья. Онъ ей растолковалъ совершенно все, такъ что уже 
рзшительно не можно было ничего прибавить: „Вотъ это, душечка Юзыся“, 
говорилъ онъ: „весь народъ, что вы видите, пришелъ за т$мъ, чтобы по- 
смотрЪть, какъ будутъ казнить преступниковъ. А вотъ тотъ, душечка, чтб, 
вы видите, держитъ въ рукахъ сЗкиру и друг1е инструменты, то палачъ, 
и онъ будетъ казнить. Какъ начнетъ колесовать и другя дЪлать муки, то 


 преступникъ еще будетъ живъ; а какъ отрубятъ голову, то онъ, душечка, 


тотчасъ и умретъ. Прежде будетъ кричать и двигаться, но какъ только 
отрубятъ голову, тогда ему не можно будетъ ни кричать, ни Ъсть, ни пить, 
оттого что у него, душечка, уже больше не будетъ головы“. И Юзыся все 
это слушала со страхомъ и любопытствомъ. Крыши домовъ были усфяны 
народомъ. Изъ слуховыхъ оконъ выглядывали престранныя рожи въ усахъ 
и въ чемъ-то похожемъ на чепчики. На балконахъ, подъ балдахинами, 
сидзло аристократство. Хорошенькая ручка смЗющейся, блистающей, какъ 


_бЪлый сахаръ, панны держалась за перила. Ясновельможные паны, довольно 


плотные, глядфли съ важнымъ видомъ. Холопъ, въ блестящемъ убранств®, 
съ откидными назадъ рукавами, разносилъ тутъ же разные напитки и 


_съЗстное. Часто шалунья съ черными глазами, схвативши свЪзтлою руч- 


кою своею пирожное и плоды, кидала въ народъ. Толпа голодныхъ ры- 
царей подставляла на подхватъ свои шапки, и какой-нибудь высоюйЙ шлях- 
тичъ, высунувпийся изъ толпы своею головою, въ полиняломъ красномъ 
кунтуш$ съ почернзвшими золотыми шнурками, хваталъ первый, съ. по- 
мощью длинныхъ рукъ, цфловалъ . полученную добычу, прижималъ ее къ 
сердцу и потомъ клалъ въ роть. Соколъ, висЪвиий въ золотой клЪткЪ подъ 
балкономъ, былъ также зрителемъ: перегнувши на-бокъ носъ и поднявши 
лапу, онъ, съ своей стороны, разематривалъь также внимательно народъ. 
Но толпа вдругъ зашум$ла, и со всфхъ сторонъ раздались голоса: „Ведутъ! 
ведутъ! казаки!“ 

Они шли съ открытыми головами, съ длинными чубами; бороды у нихъ 
были отпущены. Они шли ни боязливо, ни угрюмо, но съ какой-то тихою 
горделивостью; ихъ платья изъ дорогого сукна износились и болтались на 
нихъ ветхими лоскутьями; они не глядфли и не кланялись народу. Впереди 
всЪхъ шелъ Остапъ. 

Чтб почувствоваль старый Тарасъ, когда увидзлъ своего Остапа? 
Чтб было тогда въ его сердц? Онъ глядЪзль на него изъ толпы и не про- 
ронилъ ни одного движевя его. Они приблизились уже къ лобному мзету. 
Остапъ остановился. Ему первому приходилось выпить эту тяжелую чашу. 
Онъ глянулъ на своихъ, поднялъ руку вверхъ и произнесъ громко: „Дай же, 
Боже, чтобы вс%, каше тутъ ни стоять еретики, не услышали, нечестивые, 


_ какь  мучится христанинъ! чтобы ни одинъ изъ насъ не промолвилъ ни 


одного слова!“ Посл этого онъ приблизился къ эшафоту. 
_  „Лобре, сынку, добре!“ сказалъ тихо Бульба и уставилъ [въ землю 
©вою сФдую голову. 
Палачъ сдернулъ съ него ветхля лохмотья; ему увязали руки и ноги 
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въ нарочно сдфланные станки и... Не будемъ смущать читателей картиною 
адскихъ мукь, отъ которыхъ дыбомъ поднялись бы ихъ волоса. Он были 
порождене тогдалшняго грубаго свирфпаго вЗка, когда человзкь велъ еще 
_ кровавую жизнь однихъ воинскихъ подвиговъ и закалился въ ней душою, 
не чуя челов чества. Напрасно нзкоторые,—немноше, бывшие исключенями 
изъ вЪка,—являлись противниками сихъ ужасныхъ м$ръ. Напрасно король 


и многе рыцари, просвЪзтленные умомъ и душой, представляли, что подоб-. 


ная жестокость наказан!й можетъ только разжечь мщете казацкой наши. 
Но власть короля и умныхъь мн%®нШ была ничто передъ безпорядкомъ и 
дерзкой волею государственныхъ магнатовъ, которые своею необдуманностью, 
непостижимымъ отсутств1емъ всякой дальновидности, дзтскимъ самолюб1емъ 
и ничтожною гордостью превратили сеймъ въ сатиру на правлеше.—Остапъ 
выносилъ терзаня и пытки, какъ исполинъ. Ни крика, ни стона не было 
слышно даже тогда, когда стали перебивать ему на рукахъ и ногахъ кости, 
когда ужасный хряскъ ихъ послышался среди мертвой толпы отдаленными 
зрителями, когда панянки отворотили глаза свои,—ничто похожее на стонъ 
не вырвалось изъ устъ его, не дрогнулось лицо его. Тарасъ стоялъ въ толп, 
потупивъ голову и, въ то же время, гордо приподнявъ очи, и одобрительно 
только говорилъ: „Добре, сынку, добре!“ 

Но когда подвели его къ посл$днимъ смертнымъ мукамъ, казалось, 
какъ будто стала подаваться его сила. И повелъ онъ очами вокругъ себя: 
Боже! все невЪдомыя, все чужая лица! хоть бы кто-нибудь изъ близкихъ 
присутствовалъ при его смерти! Онъ не хот%лъ бы слышать рыданй и со- 
крушен1я слабой матери, или безумныхъ воплей супруги, исторгающей во- 
лосы и б1ющей себя въ бфлыя груди; хотЗлъ бы онъ теперь увидзть твер- 
даго мужа, который бы разумнымъ словомъ освфжилъ его и утьшиль при 
кончин$. И упалъ онъ силою и выкликнулъ въ душевной немощи: „Батько! 
гдз ‘ты? Слышишь ли ты все это?..“ 

„Слышу!“ раздалось среди всеобщей тишины, и весь миллюнъ народа 
въ одно время вздрогнулъ. Часть военныхъ всадниковъ бросилась заботливо 
разсматривать толпы народа. Янкель поблфдн$лъ какъ смерть; и когда всад- 
ники немного отдалились отъ него, онъ со страхомъ оборотился назадъ, 
чтобы взглянуть на Тараса; но Тараса уже возлв него не было: его и слВдъ 
простылъ. 


Тарасъ рЪшился отомстить полякамъ за смерть Остапа. 


Тарасъ гулялъ по всей ПольшВ съ своимъ полкомъ, выжегь восем- 
надцать м%стечекъ, близъ сорока костеловъ, и уже доходилъ до Ёракова. 
Много избилъ онъ всякой шляхты, разграбилъ богатфйпие и лучиие замки; 
'распечатали и поразливали по землВ казаки взковые меды и вина, сохранно 
‘сберегавийеся въ панскихъ погребахъ; изрубили и пережгли дорогая сукна, 
одежды и утвари, находимыя въ кладовыхъ. „Ничего не жалЪйте!“ повто- 
рялъ только Тарасъ. Не уважили казаки чернобровыхъ панянокъ, бЪзлогру- 
дыхъ, свЪтлоликихь дЪвицЪ; у самыхъ алтарей не могли спастись онз: за- 
жигалъ ихъ Тарасъ вмЪстЪ съ алтарями. Не однф бЪлоснЪжныя руки по- 
дымались изъ огнистаго пламени къ небесамъ, сопровождаемыя жалкими 
криками, оть которыхъ подвигнулась бы самая сырая земля и степовая 
трава поникла бы отъ жалости долу. Но не внимали ничему жесток1е казаки 


и, поднимая копьями съ улипъ младенцевъ ихъ, кидали къ нимъ же въ 


пламя. „Это вамъ, вражьи ляхи, поминки по Остап!“ приговаривалъ только. 
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Тарасъ. И таюмя поминки по Остап отправлялъ онъ въ каждомъ селении, пока 


‚ польское правительство не увидЪло, что поступки Тараса были побольше, 


ч&мъ обыкновенное разбойничество, и тому же самому Потоцкому поручено 
было съ пятью полками поймать непрем®нно Тараса. 

Шесть дней уходили казаки проселочными дорогами отъ всЪхъ пре- 
слфдован!й; едва выносили кони необыкновенное бЪгство и спасали казаковъ. 
Но Потоцюй на сей разъ былъ достоинъ возложеннаго поручен1я; неутомимо 
пресл8довалъ онъ ихъ и настигъ на берегу ДнЪстра, гдз Бульба занялъ для 
роздыха оставленную развалившуюся крЪпость. 

Надъ самой кручей у Дн%стра-р$ки виднзлась она своимъ оборван- 
НЫМъЪ валомъ и своими развалившимися останками стЪнъ. Щебнемъ и раз- 
битымъ кирпичомъ усзяна была верхушка утеса, готовая всякую минуту 
сорваться и слетЪть внизъ. Тутъ-то, съ двухь сторонъ, прилежащихь къ 
полю, обступилъ его коронный гетманъ Потоцый. Четыре дня бились и 
боролись казаки, отбиваясь кирпичами и каменьями. Но истощились запасы 
и силы, и ршился Тарасъ пробиться сквозь ряды. И пробились было уже 
казаки и, можетъ быть, еще разъ послужили бы имъ вЪрно быстрые кони, 
какъ вдругъ, среди самаго бЪга, остановился Тарасъ и вскрикнуль: „Стой! 
выпала люлька съ табакомъ; не хочу, чтобы и люлька досталась вражьимъ ля- 
хамъ!“ И нагнулся старый атаманъ и сталъ отыскивать въ трав свою люльку 
съ табакомъ, неотлучную спутницу на моряхъ ина суш$, и въ походахъ, и дома. 


°А т5мъ временемъ набЪжала вдругъ ватага и схватила его подъ могучя плечи. 


Двинулся было онъ вс ми членами, но уже не посыпались на землю, кавъ бывало 
прежде, схвативиие его гайдуки. „Эхъ, старость, старость!“ сказалъ онъ, и за- 
плакалъ дебелый старый казакъ. Но не старость была виною: сила одолзла 
силу. Мало не тридцать челов$къ повисло у него по рукамъ и по ногамъ. 
„Попалась ворона!“ кричали ляхи. „Геперь нужно только придумать, какую 
бы ему, собакЗ, лучшую честь воздать“. И присудили, съ гетманскаго раз- 
рёшенья, сжечь его живого въ виду вс$хъ. Тутъ же стояло нагое дерево, 
вершину котораго разбило громомъ. Притянули его жел$зными пфпями къ 
древесному стволу, гвоздемъ прибили ему руки и, приподнявъ его повыше, 
чтобы отовсюду былъ виденъ казакъ, принялись тутъ же раскладывать 
подъ деревомъ костеръ. Но не на костеръ глядфлъ Тарасъ, не объ огнз 
онъ думалъ, которымъ собирались жечь его; глядЪлъ онъ, сердечный, въ ту 
сторону, гдЪ отстрзливались казаки: ему съ высоты все было видно, какъ 
на ладони. „Занимайте, хлопцы, занимайте скорЪе“, кричалъ онъ: „горку, 
чтб за лЪсомъ: туда не подступятъ они!“ Но взтеръ не донесъ его словъ. 
„Вотъ пропадутъ, пропадутъ ни за чтб!“ товорилъ онъ отчаянно и взгля- 
нуль внизъ, гдф сверкаль ДнЪстръ. Радость блеснула въ очахъ его. Онъ 
увидёль выдвинуви!яся изъ-за кустарника четыре кормы, собралъ всю силу 
толоса и зычно закричалъ: „Къ берегу! къ берегу, хлопцы! Спускайтесь под- 
горной дорожкой, чтб налЪво. У берега стоятъ челны, вс$ забирайте, чтобы 
не было погони!“ 

На этотъ разъ взтеръ дунулъ съ другой стороны, и вс слова были 
услышаны казаками. Но за такой совЪтъ достался ему тутъ же ударъ обу- 


‚ХОМЪ По голов$З, который переворотилъ все въ глазахъ его. 


Пустились казаки во всю прыть подгорной дорожкой; а ужъ погоня за 
плечами. Видятъ: путается и загибается дорожка и много даетъ въ сторону 
извивовъ. „А, товарищи! не куды пошло!“ сказали всЪ, остановились на 
мигъ, подняли свои нагайки, свистнули—и татарске ихъ кони, отдзлившись 
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отъ земли, распластавшись въ воздухЪ, какъь змЗи, перелетЗли черезъ про- 
пасть и бултыхнули прямо въ Дн%стръ. Двое только не достали до ръ%ки, 
трянулись съ вышины объ каменья, пропали тамъ навфки съ конями, даже 
не успЪвши издать крика. А казаки уже плыли съ конями въ рВЕБ и отвя- 
зывали челны. Остановились ляхи надъ пропастью, дивясь неслыханному 
казацкому дЪлу и думая; прыгать имъ, или нФтъ? Одинъ молодой полков- 
никъ, живая, горячая кровь, родной братъ прекрасной полячки, обворожив- 
шей бЪднаго Андр1я, не подумалъ долго и бросился со всзхъ силъ съ ко- 

немъ за казаками: перевернулся три раза въ воздух съ конемъ своимъ и 
прямо грянулся на острые утесы. Въ куски изорвали его острые камни, про- 
павшаго среди пропасти, и мозгъ его, смвшавшись съ кровью, обрызгаль 
роспие по неровнымъ стЗнамъ провала кусты. 

Когда очнулся Тарасъ Бульба отъ удара и глянулъ на Дн®отръ, уже 
казаки были на челнахъ и гребли веслами; пули сыпались на нихъ сверху, 
но не доставали. И вспыхнули радостныя очи у стараго атамана. 

„Прощайте, товарищи!“ кричалъ онъ имъ сверху: ' „вспоминайте меня 
и будущей же весной прибывайте сюда вновь, да хорошенько погуляйте! 
Чтб взяли, чортовы ляхи? Думаете, есть что-нибудь на свзтЪ, чего бы по- 
боялся казакъ? Постойте же, придетъ время, будетъ время, узнаете вы, чтб 
такое православная русская вЪра! Уже и теперь чуютъ дальн!е и близые 
народы: подымется изъ Русской земли свой царь, и не будетъ въ мрз 
силы, которая бы на покорилась ему!..“ А уже огонь подымался надъ ко- 
стромъ, захватывалъ его ноги и разостлался пламенемъ по дереву... Да 
развз найдутся на свЪтЪ таве огни, муки и такая сила, которая бы пере- 
силила русскую силу! 

Не малая р$зка Днфетръ, и много въ ней заводьевъ, р%чныхъ густыхъ 
камышей, отмелей и глубокодонныхъ мЪфстъ; блеститъ р%чное зеркало, огла- 
шенное звонкимъ ячаньемъ лебедей, и гордый гоголь быстро несется по 
немъ, и много куликовъ, краснозобыхъ курухтановъ и всякихъ иныхъ птицъ 
въ тростникахъ и на прибрежьяхъ. Казаки живо плыли на узкихъ двух- 
рульныхъ челнахъ, дружно гребли веслами, осторожно миновали отмели, 
всполашивая подымавшихся птицъ, и говорили про своего атамана. 


ВЕЙ 1). 


Какъ только ударялъ въ К1евЪ поутру довольно звонюй. семинарсмй 
колоколъ, висфвший у воротъ Братскаго монастыря, то уже со всего города 
спЗшили толпами школьники и бурсаки. Грамматики, риторы, философы и 
богословы, съ тетрадями подъ мышкой, брели въ классъ. Грамматики были 
еще очень малы: идя, толкали другъ друга и бранились между собою са- 
мымъ тоненькимъ дискантомъ; они были вс почти въ изодранныхъ или 
запачканныхъ платьяхъ, и карманы ихъ взчно были наполнены всякою 





Г) В!и—есть колоссальное создан1е простонароднаго воображевя. Такимъ 
именемъ называется у малоросоянъ начальникъ гномовъ, у котораго вЪки на гла- 
захъ идутъ до самой земли. Вся эта повЪсть есть народное предан1е. Я не хотЪлъ 
ни въ чемъ измЪфнить его и разсказываю почти въ такой же простотЪ, какъ 
слышалъ. (Примьч. Гоюля). — 
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дрянью, какъ-то: бабками, свистёлками, слфланными изъ перышекъ, не- 
дозденнымъ пирогомъ, а иногда даже и маленькими воробышками, изъ 
которыхъ одинъ, вдругъ чиликнувъ среди необыкновенной тишины въ 
классф, доставлялъ своему патрону порядочныя пали въ обЪ руки, а иногда 
и вишневыя розги. Риторы шли солиднЪе; платья у нихъ были часто со- 
вершенно дзлы, но зато на лиц всегда почти бывало какое-нибудь укра- 
шевше, въ видЪ риторическаго тропа: или одинъ глазъ уходилъ подъ самый 
лобъ, или, вмЪото губы, цвлый пузырь, или какая-нибудь другая прим%та; 
эти говорили и божились между собою теноромъ. Философы пфлою октавою’ 
брали ниже; въ карманахъ ихъ, кром8 крфикихъ табачныхъ корешковъ, ни- 
чего не было. Запасовъ они не’дфлали никакихъ, и все, чтб попадалось, 
създали тогда же; оть нихъ слышалась трубка и горфлка иногда такъ да- 
леко, что проходивний мимо ремесленникъ долго еще, остановившись, ню- 
халъ, какъ гончая собака, воздухъ. 

Рынокъ въ это время обыкновенно только что начиналь шевелиться, и 
торговки съ бубликами, булками, арбузными сфмечками и маковниками дер- 
гали на подхватъ за полы тЪхъ, у которыхъ полы были изъ тонкаго сукна 
или какой-нибудь бумажной матери. 

„Паничи, паничи! сюды, сюды!“ говорили они со всзхъ сторонъ: „ось 
бублики, маковники, вертычки, буханци хороши! ей-Богу хороши! на меду! 
сама пекла!“ 

Другая, поднявъ что-то длинное, скрученное изъ тфета, кричала: „Ось 
сусулька! Паничи, купите сусульку!“ 

„Не покупайте у этой ничего: смотрите, какая она скверная,—и носъ 
нехоропий, и руки нечистыя...“ 

Но философовъ и богослововъ онф боялись задзвать, потому что фило- 
софы и богословы всегда любили брать только на пробу и притомъ цфлою 
горстью. 

По приходз въ семинар1ю, вся толпа разм шалась по классамъ, нахо- 
дившимся въ низенькихъ, довольно, однако же, просторныхъ комнатахъ съ. 
небольшими окнами, съ широкими дверьми и запачканными скамьями. Классъ 
наполнялся вдругъ разноголосными жужжанями: авдиторы выслушивали сво- 
ихъ учениковъ; звоный дискантъ грамматика попадалъ какъ разъ вЪ звонъ 
стекла, вставленнаго въ маленьюя окна, и стекло отвЗчало почти т$мъ же 
звукомъ; въ углу гуд8лъ риторъ, котораго ротъ и толстыя губы должны бы 
принадлежать по крайней мЪзр$ философия. Онъ гудзлъ басомъ, и только 
слышно было издали: „бу, бу, бу, бу...“ Авдиторы, слушая урокъ, смотрЗли 
однимЪ глазомъ подъ скамью, гдЪ изъ кармана подчиненнаго бурсака выгля- 
дывала булка, или вареникъ, или смена изъ тыквъ. 

Когда вся эта ученая толпа успЪзвала приходить нЪеколько ранфе, или 
когда знали, что профессора будутъ позже обыкновеннаго, тогда, со всеобщаго 
соглася, замышляли бой, и въ этомъ бою должны были участвовать всф, даже 
и цензора, обязанные смотрЪть за порядкомъ и нравственностью всего уча- 
щагося сословля. Два богослова обыкновенно р$ шали, какъ происходить битвз: 
каждый ли классъ долженъ стоять за себя особенно, или вов должны раз- 
дфлиться на дв половины: на бурсу и семинар1ю. Во всякомъ случаф, грам- 
матики начинали прежде всЪхъ, и какъ только вм®шивались риторы, они 
уже бЪжали прочь и становились на возвышевяхъ наблюдать битву. По- 
томъ вступала философя съ черными длинными усами, а наконець и бого- 
слове въ ужасныхъ шароварахъ съ претолстыми шеями. Обыкновенно окан- 
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чивалось тёмъ, что богослов!1е побивало всзхъ, и философ!я, почесывая` бока, 
была т5снима въ классъ и пом$щалась отдыхать на скамьяхъ. Нрофессоръ, 
входивиий въ класеъ и участвовави!й когда-то самъ въ подобныхъ бояхъ, 
въ одну минуту, по разгор$вшимся лицамъ своихъ слушателей, узнавалъ, 
что бой былъ недуренъ, и въ то время, когда онъ сЗкъ розгами по пальцамъ 
риторику, въ другомъ классф другой профессоръ отдёлывалъ деревянными 
лопатками по рукамъ философю. Съ богословами же было поступаемо со-. 


вершенно другимъ образомъ: имъ, по выраженю профессора богослов1я, отвы- _ 


палось по м®ркБ круйнаю зоролу, чтб состояло въ коротенькихъ кожаныхъ 
канчукахъ. | 

Въ торжественные дни и праздники семинаристы и бурсаки отправля- 
лись по домамъ съ вертепами. Иногда разыгрывали комедю, и въ такомъ 
случаЪ всегда отличался какой-нибудь богословъ, ростомъ мало ч$мъ пониже 
к1евской колокольни, представлявший Иродладу или Пентефрию, супругу еги- 
петскаго царедворца. Въ награду получали они кусокъ полотна, или мшокъ 
проса, или половину варенаго гуся и тому подобное. Весь этотъ ученый на- 
родъ,какъ семинар1я, такъ и бурса, которыя питали какую-то наслЗд- 
ственную непрлязнь между собою,—былъ чрезвычайно бЪденъ на средства 
къ прокормленю, и притомъ необыкновенно прожорливъ, такъ что сосчи- 
тать, сколько каждый изъ нихъ уписывалъ за вечерею галушекъ, было бы 
совершенно невозможное дЪло, и потому доброхотныя пожертвованя зажи- 
точныхъ владъльцевъ не могли быть достаточны. Тогда сенатъ, состоявпий 
изъ философовъ и богослововъ, отправлялъ грамматиковъ и риторовъ, подъ 
предводительствомъ одного философа,—а иногда присоединялся и самъ,—сЪъ 
м$фшками на плечахъ, опустошать чужле огороды — и въ бурсВ появлялась 
каша изъ тыквъ. Сенаторы столько объФдались арбузовъ и дынь, что на 
другой день авдиторы слышали отъ нихъ, вмЪсто одного, два урока: одинъ 
происходилъ изъ устъ, другой ворчалъ въ сенаторскомъ желудк. Бурса и 
семинар1я носили каюмя-то длинныя подоб1ля сюртуковъ, простиравшихся 
710 с4е время: слово техническое, означавшее—далЪфе пятокъ. 

Самое торжественное для семинар1и событ1е было—ваканси: время съ 
1юня м3зсяца, когда обыкновенно бурса распускалась по домамъ. Тогда вею 
большую дорогу усЪивали грамматики, философы и богословы. Вто не имфль 
своего приюта, тотъ отправлялся къ кому-нибудь изъ товарищей. Философы 
и богословы отправлялись на кондиции, то-есть брались учить или пригото- 
влять двтей людей зажиточныхъ, и получали за то въ годъ новые сапоги, 
а иногда и на сюртукъ. Вся ватага эта тянулась вм®ст пълымъ таборомъ, 
варила себЪ кашу и ночевала въ пол. Каждый тащилъ за собою мЪшокъ, 
ВЪ которомъ находилась одна рубашка и пара онучъ. Богословы особенно 
были бережливы и аккуратны: для того, чтобы не износить сапоговъ, они 
скидали ихъ, взшали на палки и несли на плечахъ, особенно, когда была 
грязь: тогда они, засучивъ шаровары по колЗни, безстрашно разбрызгивали 
своими ногами лужи. Какъ только завидывали въ сторонф хуторъ, тотчасъ 
сворачивали съ большой дороги и, приблизившись къ хат, выстроенной 
поопрятнфе другихъ, становились передъ окнами въ рядъ и во весь ротъ 
начинали пЪть кантъ. Хозяинъ хаты, какой-нибудь старый казакъ-поселя- 
нинъЪ, долго ихъ слушалъ, подпершись обзими руками, потомъ рыдалъ пре- 
горько и говорилъ, обращаясь къ своей женЪ: „Жинко! то, чтб поють шко- 
ляры, должно быть очень разумное; вынеси имъ сала и чого-нибудь такого, 
что у насъ есть“. И цфлая миска варениковъ валилась въ м®шокъ; поря- 








дочный кусъ сала, нфоколько паляницъ, а иногда и связанная курица пом%- 
щалась вмзст®. Подкр$пившись такимъ запасомъ, грамматики, риторы, фи- 


_ лософы и богословы опять продолжали путь. Чфмъ далфе, однакоже, шли 


они, тёмъ боле уменьшалась толпа ихъ. Вс почти разбродились по до- 
мамъ и оставались тф, которые имфли родительская гн®зда далфе другихъ. 

Одинъ разъ, во время подобнаго странствован1я, три бурсака своро- 
тили съ большой дороги въ сторону, съ тёмъ, чтобы въ первомъ попавшемся 
хутор$ запастись пров1антомъ, потому что мёшокъ у нихь давно уже былъ 
пустъ. Это были богословъ Халява, философъ Хома Брутъ и риторъ Тиберий 
Горобець. 

Богословъ былъ рослый, плечистый мужчина и имЪль чрезвычайно 
странный нравъ: все, что ни лежало, бывало, возлЪ него, онъ непремфнно 
украдетъ. Въ другомъ случа$ характеръ его былъ чрезвычайно мраченъ, и 
когда напивался онъ пьянъ, то прятался въ бурьянз, и семинар1и стоило 
большого труда сыскать его тамъ. 

Философъ Хома Брутъ былъ нрава веселаго, любилъ очень лежать и 
курить люльку; если же пилъ, то непрем$нно нанималъ музыкантовъ и 
отплясывалъ трепака. Онъ часто пробовалъ крупназо зороху, но совершенно 
съ философическимъ равнодуппемъ, говоря, что, чему быть, того не ми- 
новать. 

Риторъ Тиберий Горобець еще не имЪлъ права носить усовъ, пить го- 
р%Ълки и курить люльки. Онъ носилъ только оселедецъ, и потому характеръ 
его въ то время еще мало развился; но, судя по большимъ шишкамъ на 
лбу, съ которыми онъ часто являлся въ классъ, можно было предположить, 
что изъ него будетъ хоропий воинъ. Богословъ Халява и философъ Хома 
часто дирали его за чубъ, въ знакъ своего покровительства, и употребляли 
въ качеств депутата. 


Бурсаки заблудились ночью; наконецъ пришли къ уединенному постоялому 
двору. Старуха, содержательница корчмы, помЪстила ихъ въ разныхь мъЪстахъ. 
Ночью она пришла къ ХомЪ. 


Философу сдЪлалось страшно, особливо, когда онъ замЪтилъь, что глаза 
ея сверкнули какимъ-то необыкновеннымъ блескомъ’ „Бабуся! что ты? Сту- 
пай, ступай себЪ съ Богомъ!“ закричалъ онъ. 

Но старуха не говорила ни слова и хватала его руками. 

Онъ вскочилъ на ноги, съ намфренемъ бЪжать; но старуха стала въ 
дверяхъ, вперила на него сверкаюпцие глаза и снова начала подходить 
къ нему. 

Философъ хотфлъ оттолкнуть ее руками, но, къ удивленшю, замфтилъ, 
что руки его не могутъ приподняться, ноги не двигались; и онъ съ ужа- 
сомъ увидфлъ, что даже голосъ не звучалъ изъ устъ его: слова безъ звука 
шевелились на губахъ. Онъ слышалъ только, какь билось его сердце; онъ 
видзлъ, какъ старуха подошла къ нему, сложила ему руки, нагнула ему 
голову, вскочила съ быстротою кошки къ нему на спину, ударила его метлою 
по боку, и онъ, подпрыгивая, какъ верховой конь, понесъ ее на плечахъ 
своихъ. Все это случилось такъ быстро, что философъ едва могъ опомниться 
и схватилъ обфими руками себя за колФни, желая удержать ноги, но онз, 
къ величайшему изумленю его, подымались противъ воли и производили 
скачки быстрЗе черкесскаго бЪгуна. Когда уже минули они хуторъ и передъ 
ними открылась ровная лощина, а въ сторон$ потянулся черный, какъ уголь, 
лфсъ, тогда только сказалъ онъ самъ себЪ: „Эге, да это вЪдьма!“ 


а 


Обращенный м%сячный серпъ свфтлёлъ на небЪ. Робкое полночное 
сявше, какъ сквозное покрывало, ложилось легко и дымилось по землЪ. Л$са, 
луга, небо, долины— все, казалось, какъ будто спало съ открытыми глазами; 
взтеръ хоть бы разъ вспорхнулъ гд%-нибудь; въ ночной свЪжести было 
что-то влажно-теплое; тфни отъ деревъ и кустовъ, какъ кометы, острыми 
клинами падали на отлогую равнину: такая была ночь, когда философъ Хома 
Брутъ скакалъ съ непонятнымъ всадникомъ на спин%. Онъ чувствовалъ ка- 


кое-то томительное, непрлятное и вмфстЪ сладкое чувство, подступавшее къ. 


его сердцу. Онъ опустилъ голову внизъ и видЪлъ, что трава, бывшая почти 
подъ ногами его, казалось, росла глубоко и далеко, и что сверхъ ея нахо- 
дилась прозрачная, какъ горный ключъ, вода и трава казалась дномъ ка- 
кого-то свЪтлаго, прозрачнаго до самой глубины моря; по крайней мЪръ, онъ 
видзлъ ясно, какъ онъ отражался въ немъ вмЪетЪ съ сид$вшею на спинЪ 
старухою. Онъ видфлъЪ, какъ, вмЪето мзсяца, свЪтило тамъ какое-то солнце; 
ОНЪ слышалъ, какъ голубые колокольчики, наклоняя свои головки, звенфли; 
ОНъЪ видълъ, какъ изъ-за осоки выплывала русалка, мелькала спина и нога 
выпуклая, упругая, вся созданная изъ блеска и трепета. Она оборотилась къ 
нему—м вотъ ея лицо, съ глазами, свЪтлыми, сверкающими, острыми, съ 
пфньемъ вторгавшимися въ душу, уже приближалось къ нему, уже было на 
поверхности и, задрожавъь сверкающимъ смЪхомъ, удалялось; и воть она 
опрокинулась на спину—и облачныя перси ея, матовыя, какъ фарфоръ, не- 
покрытый глазурью, просвЪзчивали предъ солнцемъ по краямъ своей б$лой, 
эластически-нфжной окружности. Вода, въ вид маленькихъ пузырьковъ, какъ 
бисеръ, обсыпала ихъ. Она вся дрожить и смЪется въ вод%... 

Видитъ ли онъ это, или не видитъ? Наяву ли это, или снится? Но 
тамъ что? вЪтеръ или музыка? Звенитъ, звенитъ и вьется, и подступаетъ, 
и вонзается въ душу какою-то нестерпимою трелью... 

„Чтб это?“ думалъ философъ Хома Брутъ, глядя внизъ, несясь во всю 
прыть. Потъ катился съ него градомъ. Онъ чувствовалъ бЪсовски-сладкое 
чувство, онъ чувотвовалъ какое-то пронзающее, какое-то томительно-страли- 
ное наслажден1е. Ему часто казалось, какъ будто сердца уже вовсе не было 
у него, и онъ со страхомъ хватался за него рукою. Изнеможенный, .расте- 
рянный, онъ началъ припоминать всЪ, каюмя только зналъ, молитвы. Онъ 
перебиралъ всЪ заклят!я противъ духовъ, и вдругъ почувствовалъ какое-то 
освЪжен1е; чувствовалъ, что шагъ его начиналъ становиться лЗнивфе, вздьма 
_ какъ-то слабзе держалась на спинЪ его, и уже онъ не видълъ въ ней ничего 
необыкновеннаго. Свфтлый серпъ свфтилъ на небф. 

„Хорошо же!“ подумалъь про себя философъ Хома и началъь почти 
вслухъ произносить заклят1я. Наконецъ, съ быстротою молюи, выпрыгнулъ 
изъ-подъ старухи и вскочиль въ свою очередь къ ней на спину. Старуха 
мелкимъ дробнымъ шагомъ побЪжала такъ быстро, что всадникъ едва могъ 
переводить духъ свой. Земля чуть мелькала подъ нимъ; все было ясно при 
мфсячномъ, хотя и неполномъ свфтЪ; долины были гладки: но все отъ бы- 
строты мелькало неясно и сбивчиво въ его глазахъ. Онъ схватилъ лежавшее 
на дорогь полно и началь имъ со всЪхь силъ колотить старуху. Лике 
вопли издала она; сначала были они сердиты и угрожающи, потомъ стано- 


вились слабЪе, прлятнфе, чище, и потомъ уже, тихо’ едва звенфли, какъ = 


тоные серебряные колокольчики, и заронялись ему въ душу; и невольно 


мелькнула въ головЪ его мысль: точно ли это старуха? „Охъ, не могу больше!“ 


произнесла она въ изнеможении и упала на землю. 
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Онъ всталъ на ноги и посмотрёль ей въ очи (разсвфтъ загорался, и 
блестзли золотыя главы вдали юмевскихъ церквей): передъ нимъ лежала 
красавица съ растрепанною роскошною косою, съ длинными, какъ стрфлы, 
р%еницами. Безчувственно отбросила она на обЪ стороны б%лыя ная руки 
и стонала, возведя кверху очи, полныя слезъ. 


Вскорз у богатаго сотника умерла красавица-дочь. Передъ смертью она по- 
желала, чтобы Хома Брутъ читалъ надъ нею псалтырь по ночамъ. Хому отыскали 
и повезли къ сотнику, несмотря на его нежелан1е Ъхать. 

По дорог провожатые Хомы перепились въ шинк%. 


И такъ какъ малоросаяне, когда подгуляютъ, непремзнно начнутъ 


ЦВ ловаться или плакать, то скоро вся изба наполнилась лобызашями. „А ну, 


Спиридъ, почеломкаемся!“— „Иди сюда, Дорошъ, я обниму тебя!“ 

Одинъ казакъ, бывший постарзе всЪхъ другихъ, съ с$дыми усами, под- 
ставивши руку подъ щеку, началъ рыдать отъ души о томъ, что у него 
НЪтъ ни отца, ни матери и что онъ остался однимъ-одинъ на свЪтЪ. Дру- 


`той былъ большой резонеръ и безпрестанно утзшалъ его, говоря: „Не плачь; 


ей-Богу, не плачь! чтб жь д®лать?.. Ужъ Богъ знаетъ, какъ и что такое“. 
Одинъ, по имени Дорошъ, сдЪлался чрезвычайно любопытенъ и, оборотившись 
къ философу ХомЪ, безпрестанно спрашивалъ его: „Я хотЪлъ бы зналь, 
чему у васъ въ бурсв учатъ: тому ли самому, чтб и дьякъ читаетъ въ 

церкви, или чему другому?“ т 

„Не спрашивай!“ говорилъ протяжно резонеръ: „пусть его тамъ бу- 
детъ, какъ было. Богъ уже знаетъ, какъ нужно; Богъ все знаетъ“. 

„Нзтъ, я хочу знать“, говорилъ Лорошъ: „что тамъ написано въ тёхъ 
книжкахъ; можеть быть, совсёмъ другое, чЪмъ у дьяка“. 

„О, Боже мой, Боже мой!“ говорилъ этотъ почтенный наставникъ; „и 
на чтб такое говорить? Такъ уже воля Боямя положила. Уже чтб Богъ 
далъ, того не можно перемзнить“. 

„Я хочу знать все, чтб ни написано. Я пойду въ бурсу, ей-Богу, пойду. 
Чтб ты думаешь, я не выучусь?— всему выучусь, всему!“ 

„О, Боже жъь мой, Боже мой!..“ говорилъ утвшитель и спустилъ свою 
голову на столъ, потому что совершенно былъ не въ силахъ держаль ее 
долзе на плечахъ. Проче казаки толковали о панахъ и о томъ, отчего на 
небф свЪтитъ м$сяцъ. 

Философъ Хома, увидя такое расположение головъ, рёшился восполь- 
зоваться и улизнуть. Онъ сначала обратился къ сЪдовласому козаку, гру- 
стившему объ отцё и матери: „Что жъ ты, дядько, расплакался?“ сказалъ 
онъ: „я самъ сирота! Отпустите меня, ребята, на волю! На что я вамъ?“ 

„Пустимъ его на волю!“ отозвались нзкоторые: „вЪдь онъ сирота; пусть 
себЪ идетъ, куда хочетъ“. | 

„О, Боже жъ мой! Боже мой!“ произнесъ утЪшитель, поднявъ свою 
толову: „отпустите его! Пусть идетъ себЪ!“ 

И казаки уже хот®ли сами вывесть его въ чистое поле; но тотъ, ко- 
торый показалъ свое любопытство, остановилъ ихъ, сказавши: „Не трогайте: 
я хочу съ нимъ поговорить о бурс5; я самъ пойду въ бурсу...“ 

Впрочемъ, врядъ ли бы этотъ побфгь могъ совершиться, потому что, 


когда философъ вздумаль подняться изъ-за стола, то ноги его сдлались 


какъ будто деревянными, и дверей въ комнатВ начало представляться ему 
такое множество, что врядъ ли бы онъ отыскалъ настоящую. 


О 


Впослздетвши всЪ попытки Хомы убЪжать были тщетны,:—его сторожили. 
Его привели въ церковъ, гд лежала покойница, и оставили одного. Со страхомъ 
подошелъ Хома къ покойницз, чтобы посмотр$ть на нее. 

Трепетъ пробЪфжалъ по его жиламъ: передъ нимъ лежала красавица, 
какая когда-либо бывала на земл$. Казалось, никогда еще черты лица не 
были образованы въ такой р%зкой и вмЪстз гармонической красот$. Она 
лежала, какъ живая; чело прекрасное, н%®жное, какъ снфгьъ, какъ серебро, 
казалось мыслило; брови— ночь среди солнечнаго дня, тонмя, ровныя, гор-. 
деливо приподнялись надъ закрытыми глазами; а р$еницы, упавппя стр3- 
лами на щеки, пылавиия жаромъ тайныхъ желанш; уста—рубины, готовые 
усмЪхнуться см$хомъ блаженства, потопомъ радости... Но въ нихъь же, въ 
тзхъ же самыхъ чертахъ, онъ видФлъ что-то страшно-пронзительное. Онъ 
чувствовалъ, что душа его начинала какъ-то болЗзненно ныть, какъ будто 
бы вдругъ среди вихря веселья и закружившейся толпы зап®лъ кто-нибудь 
пеню похоронную. Рубины устъ ея, казалось, прикипали кровью къ самому 
сердцу. Вдругъ что-то страшно-знакомое показалось въ лицЪ ея. „Вздьма!“ 
вскрикнулъ онъ не своимъ голосомъ, отвелъ глаза въ сторону, поблёдн®ль 
весь и сталъ читать свои молитвы. Это была та самая вЪдьма, которую 
убилъ онъ! 


Ночью въ церкви стали происходить разные ужасы. 


Онъ дико взглянулъ и протеръ глаза. Но она, точно, уже не лежить, 
а сидитъ въ своемъ гробЪ. Онъ отвелъ глаза свои и опять съ ужасомъ 
обратилъ ихъ на гробъ. Она встала... идеть по церкви съ закрытыми гла- 
зами, безпрестанно расправляя руки, какъ бы желая поймать кого-нибудь. 

Она идетъ прямо къ нему. Въ страхЗ, очертилъ онъ около себя кругъ; 
съ усимемъ началъ читать молитвы и произносить заклинаюя, которымъ 
научилъ его одинъ монахъ, видЪвиий всю жизнь свою вФдьмъ и нечистыхъо 
Духовъ. 

Она стала почти на самой чертЗ; но видно было, что не им$ла силъ 
переступить ее, и вся посинфла, какъ человЪ къ, уже н®еколько дней умер- 
ий. Хома не имфлъ духа взглянуть на нее: она была страшна. Она ударила 
зубами въ зубы и открыла мертвые глаза свои; но, не видя ничего, съ. 
бъшенствомъ, —что выразило ея задрожавшее лицо,— обратилась въ другую 
сторону и, распростерши руки, обхватывала ими каждый столбъ и уголъ, 
стараясь поймать Хому. Наконецъ остановилась, погрозивъ пальцемъ, и 
легла въ свой гробъ. 

Философъ все еще не могъь придти въ себя и со страхомъ погляды- 
валъ на это т$еное жилище вЪдьмы. Наконецъ, гробъ вдругъ сорвался съ 
своего м$Ъста и со свистомъ началъ летать по всей церкви, крестя во всЪхъ 
направлен1яхъ воздухъ. Философъ видфлъ его почти надъ головою, но 
вмЪстЬ съ тёмъ видфлъ, что онъ не могь зап®пить круга, имъ начерчен- 
наго, и усилилъ свои заклинавя. Гробъ тгрянулся на серединз церкви и 
остался неподвижнымъ. Трупъ опять поднялся изъ него син, позеленёвпий. 
Но въ то время послышался отдаленный крикъ изтуха: трупъ опустился въ 
гробъ и захлопнулся гробовою крышкою. 


На слЗдующую ночь ужасы повторились. Хома хотёль отвертЪться отъ_ 
третьей ночи, но это ему не удалось. 


Философъ, почесываясь, побрелъь за Явтухомъ. „Теперь проклятая 
вЪдьма задасть мнё пфейферу!“ подумалъ онъ. „Да, впрочемъ, чтб я въ 
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самомъ дзлЪ? Чего боюсь? Разв® я не казакъ? Въфдь читаль же дв ночи, 
поможетъ Богъ и третью. Видно, проклятая вздьма порядочно грёховъ на- 
дЪлала, что нечистая сила такъ за нее стоитъ“. 

Тавя размышлен1я занимали его, когда онъ вступалъ на панскай дворъ. 
Ободривши себя такими замЪчанями, онъ упросилъ Дороша, который, по- 
средетвомъ протекци ключника, имБлъ иногда входъ въ пансве погреба, 
вытащить сулею сивухи, и оба прлятеля, сВвши подъ сараемъ, вытянули 
немного не полведра, такъ что философъ, вдругъ поднявшись на ноги, 
закричалъ: „Музыкантовъ, непремённо музыкантовъ!“ и, не дождавшись 
музыкантовъ, пустился среди двора на расчищенномъ м$етЪ отплясы-о 
вать трепака. Онъ танцовалъь до тъхь поръ, пока не наступило время 
полдника, и дворня, обступившая его, какъ водится въ такихъ случаяхъ, 
въ кружокъ, наконецъ, плюнула и пошла прочь, сказавши: „Вотъ это какъ 
долго танцуетъ человзкъ!“ Наконецъ, философъ тутъ же легь спать, и 
добрый ушатъ холодной воды могъ только пробудить его къ ужину. За 
ужиномъ онъ говорилъ о томъ, чтб такое казакъ, и что онъ не долженъ 
‘бояться ничего на свЪт$. 

„Пора“, сказалъ Явтухъ: „пойдемъ“. 

„Спичка тебЪ въ языкъ, проклятый кнуръ!“ подумалъ философъ и, 
вставъ на ноги, сказалъ: „Пойдемъ!“ 

Идя дорогою, философъ безпрестанно поглядывалъ по сторонамъ и 
слегка заговаривалъ со своими провожатыми. Но Явтухъ молчалъ; самъ 
Лорошъ былъ неразговорчивъ. Ночь была адская. Волки выли вдали п®лою 
стаей, и самый лай собай былъ какъ-то страшенъ. 

„Кажется, какъ будто что-то другое воетъ: это не волкъ“, сказалъ 
„Дорошъ. Явтухъ молчалъ. Философъ не нашелся сказать ничего. 

Они приблизились къ церкви и вступили подъ ея ветх!е деревянные 
своды, показывавийе, какъ мало заботился владфтель помфстья о Бог и о 
душВ своей. Явтухъ и Дорошъ попрежнему удалились, и философъ остался 
оДинЪ. 

° Все было такъ же, все было въ томъ же самомъ грозно-знакомомъ видф. 
Онъ на минуту остановился. Посерединф все такъ же неподвижно стоялъ 
гробъ ужасной вЪдьмы. „Не побоюсь; ей-Богу, не побоюсь!“ сказалъ онъ 
и, очертивши попрежнему около себя кругъ, началь припоминать всЪ свои 
заклинаня. Тишина была страшная; свЪчи трепетали и обливали свЪтомъ 
всю церковь. Философъ перевернулъ одинъ листъ, потомъ перевернулъ 
другой и зам$тилъ, что онъ читаетъ совс$мъ не то, чтб написано въ книг». 
Со страхомъ перекрестился онъ и началъ пзть. Это н%зсколько ободрило 
его; чтеме пошло впередъ, и листы мелькали одинъ за другимъ. 

Вдругъ... среди тишины... съ трескомъ лопнула желЪзная крышка гроба 
и поднялся мертвецъ. Еще страшнзе былъ онъ, ч8мъ въ первый разъ. 
Зубы его страшно ударялись рядъ о рядъ, въ судорогахъ задергались его 
губы, и дико взвигивая, понеслись заклинавя. Вихорь поднялся по церкви, 
попадали на землю иконы, полетЗли сверху внизъ разбитыя стекла окошекъ. 
Лвери сорвались съ петлей, и несмВтная сила чудовищъь влет$ла въ Божью 
церковь. Страшный шумъ отъ крылъ и отъ царапанья когтей наполниль 
всю церковь. Все летало и носилось, ища повсюду философа. 

У Хомы вышелъ изъ головы послёднШ остатокъ хмеля. Онъ только 
крестился, да читалъ, какъ попало, молитвы. И въ то же время слышалъ, 
какъ нечистая сила металась вокругъ его, чуть не зац$иляя его концами 
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крылъ и отвратительныхъ хвостовъ. Не имзлъ духу разглядёть онъ ихъ; 
видЪлъ только, какъ во всю стЪну стояло какое-то огромное чудовище въ 
своихъ перепутанныхъ волосахъ, какъ въ л5су; сквозь сЪть волосъ глядзли 
страшно два глаза, поднявъ немного вверхъ брови. Надъ ними держалось 
въ воздух что-то въ видЪ огромнаго пузыря, съ тысячью протянутыхъ изъ 
середины клещей и скоршонныхъ жалъ; черная земля висЪла на нихъ кло- 
ками. Вс$ глядЪли на него, искали и не могли увидЪть его, окруженнаго 
таинственнымъ кругомъ. „Приведите В1я! Ступайте за В!1емъ!“ раздались 
слова мертвеца. 

И вдругъ настала тишина въ церкви; послышалось вдали волчье за- 
выванье, и скоро раздались тяжелые шаги, звучавиие по церкви. Взглянувъ 
искоса, увидЪлъ онъ, что ведутъ какого-то приземистаго, дюжаго, косола- 
паго человЪка. Весь былъ онъ въ черной землВ. Какъ жилистые, крзпые 
корни, выдавались его, засыпанныя землею, ноги и руки. Тяжело ступалъ 
онъ, поминутно оступаясь. Длинныя в$ки опущены были до самой земли. 
СОъ ужасомъ замЗтилъ Хома, что лицо было на немъ жел$зное. Его при- 
вели подъ-руки и прямо поставили къ тому мъету, гдз стоялъ Хома. 

„Подымите мнЪ вЪки: не вижу!“ сказалъ подземнымъ голосомъ ВИ, — 
и все сонмище кинулось подымать ему вЗки. 

„Не гляди!“ шепнулъ какой-то внутренн!й голосъ философу. Не вы- 
терплъ онъ, и глянулъ. 

„Воть онъ!“ закричалъь В, и уставилъ на него желЪзный палецъ. 
И вс, сколько ни было, кинулись на философа. Бездыханный, грянулся онъ 
на землю, и тутъ же вылетлъ духъ изъ него отъ страха. 

Раздался пЪтупий крикъ. Это былъ уже второй крикъ: первый про- 
слышали гномы. Испуганные духи бросились, кто какъ попало, въ окна и 
двери, чтобы поскорзе вылет®ть; но не тутъ-то было: такъ и остались они 
тамъ, завязнувши въ дверяхъ и въ окнахъ. 

Вошедпий священникъ остановился при видф такого посрамленья Божьей 
святыни и не посмЪлъ служить панихиду въ такомъ м%стЪ. Такъ навзки и 
осталась церковь, съ завязнувшими въ дверяхъ и окнахъ чудовищами, об- 
росла лЗсомъ, корнями, бурьяномъ, дикимъ терновникомъ, и никто не най- 
детъ теперь къ ней дороги. 


ПОВБСТЬ 


о томъ, какъ поссорился Иванъ Ивановичъ съ Иваномъ Никифоровичемъ. 


ЦА ВА 


Иванъ Ивановичъ и Иванъ Никифоровичъ. 


Славная бекеша у Ивана Ивановича: отличнЪйшая! А каюя смушки! 
Фу, ты пропасть каюя смушки! сизыя съ морозомъ! Я ставлю, Богъ знаетъ 
чтб, если у кого-либо найдутся такля! Взгляните, ради Бога, на нихъ,—0со- 
бенно, если онъ станеть съ кЪмъ-нибудь говорить, взгляните сбоку: что 
это за объфдеше! Описать нельзя: бархатъ! серебро! огонь! Господи Боже 
мой! Николай Чудотворецъ, угоднийь Болый! отчего же это у меня нёть _ 
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такой бекеши! Онъ сшилъ ее тогда еще, когда Агае1я ОедосФевна не *3- 
дила въ №Мевъ. Вы знаете Агаешю @едосзевну? Та самая, что откусила ухо. 
У засздателя. 

Прекрасный челов$къ Иванъ Ивановичъ! Какой у него домъ въ Мир- 
городз! Вокругъ него, со всЪхъ сторонъ, навЗсъ на дубовыхъ столбахьъ, подъ 
навЪсомъ вездз скамейки. Иванъ Ивановичъ, когда сдфлается слишкомъ 
жарко, скинетъ съ себя и бекешу, и исподнее, самъ останется въ одной 
рубашкз и отдыхаетъ подъ навзсомъ, и глядитъ, чтб дёлается во дворз и 
на улиц. Какя у него яблони и груши подъ самыми окнами. Отворите 
только окно — такъ вЗтви сами и врываются въ комнату. Это все передъ 
домомъ; а посмотр%зли бы, что у него въ саду! Чего тамъ н%тъ? Сливы, 
вишни, черешни, огородина всякая, подсолнечники, огурцы, дыни, стручья, 
даже гумно и кузница. 

Прекрасный человзкь Иванъ Ивановичъ! Онъ очень любитъ дыни; 
это его любимое кушанье. Какъ только отобфдаеть и выйдетъ въ одной 
рубашкЪ подъ нав$съ, сейчасъ приказываетъ Гапк® принести дв дыни, и 
уже самъ разрёжетъ, соберетъ смена въ особую бумажку и начнетъ ку- 
шать. Потомъ велитъ Гапкз принести чернильницу и самъ, собственною 
рукою, сдЗлаетъ надпись надъ бумажкою съ с$менами: „Ся дыня създена 
такого-то числа“. Если при этомъ былъ какой-нибудь гость, то „участво- 
валъ такой-то“. 

Покойный судья миргородсый всегда любовался, глядя на домъ Ивана 
Ивановича. Па, домишко очень недуренъ. МнЪ нравится, что къ нему со 
всЗхъ сторонъ пристроены с$ни и сЪнички, такъ что если взглянуть на 
него издали, то видны однЪ только крыши, посаженныя одна на другую, 
что весьма походитъ на тарелку, наполненную блинами, а еще лучше, на 
губки, наростающ!я на деревЪ. Впрочемъ: крыши вс крыты очеретомъ; 
ива, дубъ и дв яблони облокотились на нихъ своими раскидистыми в$т- 
вями. Промежъ деревъ мелькаютъ и выбфгаютъ даже на улицу небольшя 
окошки съ рёзными выбфленными ставнями. 

Прекрасный человзкь Иванъ Ивановичъ! Его знаеть и комиссаръ 
полтавсюй! Дорошъ 'Тарасовичь Пухивочка, когда Фдеть изъ Хорола, то 
всегда заззжаетъ къ нему. А протопопъ отецъ Петръ, что живетъ въ Ко- 
либердЪ, когда соберется у него человЪкъ пятокъ гостей, всегда говорить, 
что онъ никого не знаетъ, кто бы такъ исполнялъ долгь христансюй и 
умЪлъ жить, какь Иванъ Ивановичъ. 

Боже, какъ летитъ время! Уже тогда прошло боле десяти лЪтъ, какъ 
онъ овдовзлъ. Лфтей у него не было. У Гапки есть дфти и бЪгають 
часто по двору. Иванъ Ивановичъ всегда даетъ каждому изъ нихъ или по 
бублику, или по кусочку дыни, или грушу. 

А какой богомольный человЪзкъь Иванъ Ивановичъ! Каждый воскресный 
день надЪваетъ онъ бекешу и идетъ въ церковь. Взошедши въ нее, Иванъ 
Ивановичъ, раскланявшись на всф стороны, обыкновенно помфщается на кли- 
росв и очень хорошо подтягиваетъь басомъ. Когда же окончится служба, 
_Иванъ Ивановичъ никакъ не утерпитъ, чтобъ не обойти всЪхъ нищихъ. Онъ 
бы, можетъ быть, и не хот®лъ заняться такимъ скучнымъ дзломъ, если бы 
не побуждала его къ тому природная доброта. „Здорово, небого!“ *) обыкно- 
венно говорилъ онъ, отыскавши самую искал ченную бабу, въ изодранномъ, 
сшитомъ изъ заплатъ, платьЪ. „Откуда ты, б®дная?“ 


‚ *) Бъдная. 
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„Я, паночку, изъ хутора пришла, трет1й день, какъ не пила, не Зла; 
выгнали меня собственныя дЪти“. | 

„БЪдная головушка! чего жъ ты пришла сюдаз“ 

„А такъ, паночку, милостыни просить, не дастъ ли кто-нибудь хоть 
на хлЪбъ“. | 

„Гм! что жъ, тебф развз хочется хлЪба?“ обыкновенно спрашивалъ 
Иванъ Ивановичъ. | 

„Какъ не хот%ть! Голодна, какъ собака“. 

„Гм!“ отвзчалъ обыкновенно Иванъ Ивановичъ. „Такъ тебф, можетъ, 
и мяса хочетсяЗ“ | 

„Да все, что милость ваша дастъ, всфмъ буду довольна“. . 

„Гм! развЪ мясо лучше хл$ба?“ 

„Гдз ужъ голодному разбирать? Все, чтб пожалуете, все хорошо“. 
При этомь старуха обыкновенно протягивала руку. 

’ „Ну, ступай же съ Богомъ“, говориль Иванъ Ивановичъ. „Чего жъ 
ты стоишь? Вздь я тебя не бью?“ 

И, обратившись съ такими разспросами къ другому, къ третьему, на- 
конецъ, возвращается домой или заходитъ выпить рюмку водки къ сосёду 
Ивану Никифоровичу, или къ судьв, или къ городничему. 

Иванъ Ивановичъ очень любитъ, если ему Ето-нибудь сдлаетъ по- 
дарокъ, или гостинецъ. Это ему очень нравится. 

Очень хороший также человзкъ Иванъ Никифоровичъ. Его дворъ возлЪ 
двора Ивана Ивановича. Они таке между собою праятели, какихъ свЪть 
не производилъ. Антонъ Прокофьевичь Пупопузъ, который до сихъ поръ 
еще ходитъ въ коричневомъ сюртукВ съ голубыми рукавами и обфдаетъ по 
воскреснымъ днямъ у судьи, обыкновенно говорилъ, что Ивана Никифо- 
ровича и Ивана Ивановича самъ чортъ связаль веревочкой: куда одинъ, 
туда и другой плетется. 

Иванъ Никифоровичъ никогда не былъ женатъ. Хотя поговаривали, 
что онъ женился, но это совершенная ложь. Я очень хорошо знаю Ивана 
Никифоровича и могу сказать, что онъ даже не имЪлъ и намЪреня же- 
ниться. Откуда выходятъ всф эти сплетни? Такъ, какъ пронесли было, что 
Иванъ Никифоровичъ родился съ хвостомъ назади. Но эта выдумка такъ 
нелзпа и вмЗстБ гнусна и неприлична, что я даже не почитаю нужнымъ 
опровергать ее предъ просвзщенными читателями, которымъ, безъ всякаго 
сомнфея, извЪстно, что у однзхъ только вФдьмъ, и то у весьма немногихъ, 
есть назади хвостъ. ВФдьмы, впрочемъ, принадлежать болзе къ женскому 
полу, нежели къ мужескому. 

Несмотря на большую пр1язнь, эти рёдые друзья не совс$мъ были сходны 
между собою. Лучше всего можно узнать характеры ихъ изъ сравневшя. Иванъ 
Ивановичь имЪфеть необыкновенный даръ говорить чрезвычайно прятно. 
Господи, какъ онъ говоритъ! Это ощущене можно сравнить только съ тёмЪ, 
когда у васъ ищуть въ голов$ или потихоньку проводятъ пальцемъ по вашей 
пяткВ. Слушаешь, слушаешь, — и голову повфсишь. Прятно! чрезвычайно 
приятно! какъ сонъ послЪ купанья. Иванъ Никифоровичъ, напротивъ, больше 
молчитъ; но зато, если влЪпитЪ словцо, то держись только: отбреетъ лучше | 
всякой бритвы. Иванъ Ивановичь худощавъ и высокаго роста; Иванъ Ни- 
кифоровичъ немного ниже, но зато распространяется въ толщину. Голова 
у Ивана Ивановича похожа на р%дьку хвостомъ внизъ; голова Ивана Ники- — 
форовича—на р%дьку хвостомъ вверхъ. Иванъ Ивановичъь только послё — 
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об$да лежитъ въ одной рубашк® подъ навфсомъ; ввечеру же надфваетъ бе- 
кешу и идетъ куда-нибудь, или къ городовому магазину, куда онъ поста- 
вляетъ муку; или въ поле— ловить перепеловъ. Иванъ Никифоровичъ ле- 
житъ весь день на крыльц, — если не слишкомъ жарюй день, то обыкно- 
венно выставивъ спину на солнце, — и никуда не хочетъ итти. Если взду- 
мается утромъ, то пройдетъ по двору, осмотритъ хозяйство и опять на по- 
кой. Въ прежюя времена зайдетъ, бывало, къ Ивану Ивановичу. Иванъ 
Ивановичъ чрезвычайно тоный человЪкъ и въ порядочномъ разговорз ни- 
когда не скажетъ неприличнаго слова, и тотчасъ обидится, если услышитъ 
его. Иванъ Никифоровичъ иногда не обережется. Тогда обыкновенно Иванъ 
Ивановичъ встаеть съ м$ета и говоритъ: „Довольно, довольно, Иванъ Ники- 


форовичъ; лучше скорзе на солнце, чёмъ говорить тая богопротивныя сло- 


ва“. Иванъ Ивановичъ очень сердится, если ему попадется въ борщъ муха; 
онъ тогда выходитъ изъ себя — и тарелку кинетъ, и хозяину достанется. 
Иванъ Никифоровичъ чрезвычайно любитъ купаться, и когда сядетъ по гор- 
ло въ воду, велитъ поставить также въ воду столъ и самоваръ, и очень 
любитъ пить чай въ такой прохладф. Иванъ Ивановичъ бреетъ бороду въ 
нед$лю два раза; Иванъ Никифоровичъ одинъ разъ. Иванъ Ивановичъ чрез- 
вычайно любопытенъ; Боже сохрани, если что-нибудь начнешь ему разска- 


_зывать, да не доскажетъ! Если жъ чЪмъ бываетъ недоволенъ, то тотчасъ 


даетъь замЪтить это. По виду Ивана Никифоровича чрезвычайно трудно 


‘узнать, доволенъ ли онъ, или сердить; хоть и обрадуется чему-нибудь, то 


не покажетъ. Иванъ Ивановичъ н$сколько боязливаго характера. У Ивана 
Никифоровича, напротивъ того, шаровары въ такихъ широкихъ складкахъ, 
что если бы раздуть ихъ, то въ нихъ можно бы поместить весь дворъ съ 
амбарами и строешемъ. У Ивана Ивановича больше выразительные глаза 
табачнаго цвЗта, и роть н5сколько похожъ на букву ижицу; у Ивана Никифо- 


‘ровича глаза маленьк1е, желтоватые, совершенно пропадающие между гу- 


стыхъ бровей и пухлыхъ щекъ, и носъ въ видф спЪлой сливы. Иванъ Ива- 
новичъ, если попотчиваетъь васъ табакомъ, то всегда напередъ лизнетъ 
языкомъ крышку табакерки, потомъ щелкнетъь по ней пальцемъ и, под- 
несши, скажетъ, если вы съ нимъ знакомы: „Смзю ли просить, государь 
мой, объ одолженши?“ если же незнакомы, то: „Смфю ли просить, государь 
мой, не имЪя чести знать чина, имени и отечества, объ одолженши?“ Иванъ 
же Никифоровичъ даеть вамъ прямо въ руки рожокъ свой и прибавитъ 
только: „Одолжайтесь“. Какъ Иванъ Ивановичъ, такъ и Иванъ Никифоро- 
вичъ очень не любятъ блохъ, и оттого ни Иванъ Ивановичъ, ни Иванъ 
Никифоровичъ никакъ не пропустятъ жида съ товарами, чтобы не купить 
у него эликсира въ разныхъ баночкахъ противъ этихъ нас$комыхъ, выбра- 


‚ нивъ напередъ его хорошенько за то, что онъЪ исповздуетъ еврейскую 


1 


взру. | 
Впрочемъ, несмотря на н%®которыя несходства, какъ Иванъ Ивановичъ, 
такъ и Иванъ Никифоровичъ, прекрасные люди. 
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ГЛАВА И, 


изъ которой можно узнать, чего захот5лось Ивану Ивановичу, о чемъ происходилъ 
разговоръ между Иваномъ Ивановичемъ и Иваномъ Никифоровичемъ, и чБмъ онъ 
окончился. 


Однажды Иванъ Ивановичь увидЪлЪъ, какъ старуха-служанка Ивана Ники- 
форовича вынесла на дворъ ружье Ивана Никифоровича. Эта вещь заинтересовала 
Ивана Ивановича: онъ р%шился выпросить ружье у своего друга и пошель къ нему. 


Комната, въ которую вступилъь Иванъ Ивановичъ, была совершенно 
темна потому что ставни были закрыты и солнечный лучъ, проходя въ 
дыру, сд$ланную въ ставнф, принялъ радужный цвЪтъ и, ударяясь въ 
противостоящую ст$ну, рисовалъ на ней пестрый ландшафтъ изъ оче- 
ретяныхъ крышъ, деревъ и развъшаннаго на дворЪ платья, все только въ 
обращенномъ видз. Отъ этого всей комнат сообщался какой-то чудный 
полусвЪтЪ. 

„Помоги Богъ!“ сказалъ Иванъ Ивановичъ. 

„А, здравствуйте, Иванъ Ивановичъ!“ отв$чалъ голосъ изъ угла ком- 
наты. Тогда только Иванъ Ивановичъ замфтильъ Ивана Никифоровича, 
лежащаго на разостланномъ на полу коврЪ. „Извините, что я передь вами 
въ натурЪ“. Иванъ Никифоровичъ лежалъ безъ всего, даже безъ рубашки. 

„Ничего. Почивали ли вы сегодня, Иванъ Никифоровичъ?“ 

„Почивалъ. А вы почивали, Иванъ Ивановичъ?“ 

„Почивалъ“. 

„Гакъ вы теперь и встали?“ 

„Я теперь воталъ? Христосъ съ вами, Иванъ Е Какъ 
можно спать до сихъ поръ! Я только-что  пИВхаль изъ хутора. Прекрасныя 
жита по дорог! восхитительныя! И сЪно такое рослое, мягкое, злачное!“ 

„Горпина|“ закричаль Иванъ Никифоровичъ: „принеси Ивану Ивано- 
вичу водки, да пироговъ съ сметаною“.. 

„Хорошее время сегодня“. 

„Не хвалите, Иванъ Ивановичъ. Чтобъ его чортъ взялъ! Некуда дВ- 
ваться отъ жару!“ 

„Воть таки нужно помянуть чорта. Эй, Иванъ Никифоровичъ! вы 
вспомните мое слово, да уже будетъ поздно: достанется вамъ на томъ свЪтв 
за богопротивныя слова“. | 

„ЧВмъ же я обидЪлъ васъ, Иванъ Ивановичъ? Я не тронулъ ни отца, 
ни матери вашей. Не знаю, чЪмъ я васъ обидЪлъ“. 

„Полно уже, полно, Иванъ Никифоровичъ!“ 

„Ей-Богу, я не обидёлъ васъ, Иванъ Ивановичъ!“ 

„Странно, что перепела до сихъ поръ нейдутъ цодъ дудочку“. 

„Вакъ вы себЪ хотите, думайте, чтб вамъ угодно, только я васъ не 
обидфлъ ничёмъ“. ь о 

„Не знаю, отчего они нейдутъ“, говориль Иванъ Ивановичъ, какъ бы 
не слушая Ивана Никифоровича: „время ли не присифло еще... только время, 
кажется, такое, какое нужно“. | 

„Вы говорите, что жита хоропия?“ 

„Восхитительныя жита, восхитительныя!“ 

За симъ послфдовало молчаюве. 









И; 
з ее 


— 2871 — 


„Чтб это вы, Иванъ Никифоровичъ, платье разв шиваете?“ наконецъ 
сказаль Иванъ Ивановичъ. = 

„Да, прекрасное, почти новое платье загноила проклятая баба: теперь 
провЗтриваю; сукно тонкое, превосходное, только вывороти—и можно снова 
НОСИТЬ“. 

„Мн тамъ понравилась одна вещица, Иванъ Никифоровичъь“. 

„Какая?“ | 

„Скажите, пожалуйста, на что вамъ это ружье, чтб выставлено вы- 
взтривать вмЪстБ съ платьемъ?“ Тутъ Иванъ Ивановичъ поднесъ табаку: 
„Омзю ли, просить объ одолжени?“ 

Ничего, одолжайтесь; я понюхаю своего“. При этомъ Иванъ Ники- 
форовичъ пощупаль вокругъь себя и досталъ рожокъ. „Вотъ глупая баба! 
Такъ она и ружье туда же повфсила? Хоропий табакъ жидъ дфлаетъь въ 
Сорочинцахъ. Я не знаю, чтоб’ онъ кладетъ туда, а такое душистое! На ка- 
нуперъ немножко похоже. Вотъ возьмите, разжуйте немножко во рту: не 
правда ли, похоже на кануперъ? Возьмите, одолжайтесь!“ 

„Скажите пожалуйста, Иванъ Никифоровичъ, я все на счетъ ружья: 
чтоб вы будете съ нимъ дёлать? ВЪдь оно вамъ не нужно“. 

„ВКакъ не нужно, а случится стрЗлять?“ 

„Господь съ вами, Иванъ Никифоровичь, когда же вы будете стр$лять? 
Развз по второмъ пришествии? Вы, сколько я знаю и друге запомнятъ, ни 

’ одной еще качки *) не убили, да и ваша натура не такъ уже Господомъ . 
Богомъ устроена, чтобъ стрЗлять. Вы имЪете осанку и фигуру важную. Какъ 
же вамъ таскаться по болотамъ, когда ваше платье, которое не во всякой 

 р%зчи прилично назвать по имени, провфтривается и теперь еще? чтб же 
тогда? НЪтъ, вамъ нужно имзть покой, отдохновене“ (Иванъ Ивановичъ, 
какь упомянуто выше, необыкновенно живописно говорилъ, когда нужно было 
убЪ% ждать кого. Какъ онъ говорилъ! Боже, какъ онъ говорилъ!} „Да, такъ 
вамъ нужны приличные поступки. Послушайте, отдайте его мн?!“ 

„Вакъ можно! Это ружье дорогое; такихъ ружьевъ теперь не сыщете 
_нигдВ. Я еще, какъ собирался въ милищю, купилъ его у турчина; а теперь 
бы то такъ вдругъ и отдать его! Вакъ можно! Это вещь необходимая!“ 

„На чтоб жъ она необходимая?“ 

„Вакъ на что? А когда нападутъ на домъ разбойники... Еще бы не не- 
обходимая! Слава ТебЪ, Господи! Теперь я спокоенъ и не боюсь никого. А 
отчего?—-оттого, что я знаю, что у меня стоитъ въ каморЪ ружье“. 

„Хорошее ружье! Да у него, Иванъ Никифоровичъ, замокъ испорченъ“. 

„Что жъ, что испорченъ? Можно починить; нужно только смазать ко- 
ноплянымъ масломъ, чтобъ не ржав$ ль“. 

„Изъ вашихъ словъ, Иванъ Никифоровичъ, я никакь не вижу дру- 
жественнаго ко мн расположеня. Вы ничего не хотите сдзлать для меня 
въ знакъ прлязни“.. 

% „Какъ же это вы говорите, Иванъ Ивановичъ, что я вамъ не ока- 
зываю никакой’ пр!язни? Какъ вамъ не сов$стно? Ваши волы пасутся на 
моей степи, и я ни разу не занималъ ихъ. Когда Здете въ Полтаву, всегда 
‚просите у меня повозки, и что жъ? развЪ я отказалъ когда? Ребятишки 
° ваши перелЪзаютъ черезъ плетенъ въ мой дворъ и играютъ съ моими 0о0- 
‹ баками,—я ничего не говорю: пусть себ играютъ, лишь бы ничего не тро- 
гали! пусть: себЪ играютъ!“ 


") Тео. утки. 
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„Когда не хотите подарить, такъ, пожалуй, пом$няемся“. 

„Что жъ вы дадите мн за него?“ При этомъ Иванъ Никифоровичь 
облокотился на руку и поглядЪлъ на Ивана Ивановича. 

„Я вамъ дамъ за него бурую свинью, ту самую, что я откормилъ въ 
‘сажу. Славная свинья! Увидите, если на слБдующйЙ тодъ она не наведетъ 
вамъ поросятъ“. - 

„Я не знаю, какъ вы, Иванъ Ивановичъ, можете это говорить. На что 
мн свинья ваша? РазвЪ чорту поминки дфлать“. 

„Опять! Безъ чорта таки нельзя обойтись! Гр%хъ вамъ; ей-Богу, грЪхъ, 
Иванъ Никифоровичъ!“ 

„Какъ же вы, въ самомъ дл, Иванъ Ивановичъ, даете за ружье, 
чортъ знаетъ, что такое: свинью!“ 

„Отчего же она—чорть знаетъ, чтб такое, Иванъ Никифоровичъ?“ 

„Какъ же? Вы бы сами посудили хорошенько. Это таки ружье, вещь 
извфстная; а то—чортъ знаетъ, что такое: свинья! Если бы не вы говорили, 
я бы могъ это принять въ обидную для себя сторону“. 

„Что жъ нехорошаго замзтили вы въ свинь?“ 

„За кого же въ самомъ дЪлЪ вы принимаете меня? Чтобъ я свинью...“ 

„Садитесь, садитесь! Не буду уже... Пусть вамъ остается ваше ружье, 
пускай себЪ стшетъ и перержавЪетъ, стоя въ углу въ каморз— не хочу 
больше говорить о немъ“. 

ПослЪ этого послЗдовало молчан!е. 

„Говорятъ“, началъ Иванъ Ивановичъ: „что три короля объявили войну 
царю нашему“. 

„Да, говорилъь мнф Петръ Федоровичъ. Что жь это за война? и от- 
чего она?“ 

„НавЪрное не можно сказать, Иванъ Никифоровичъ, за что она. Я 
полагаю, что короли хотятъ, чтобы мы вс приняли турецкую взру“. 

„Вишь, дурни, чего захотзли!“ произнесъ Иванъ Никифоровичъ, при- 
поднявши голову. 

„Вотъ видите, а царь нашъ и объявилъ имъ за то войну: „НЪтъ, 
говоритъ, примите вы сами вфру Христову!“ 

„Что жъ? ВЪдь наши побьютъ ихъ, Иванъ Ивановичъ!“ 

„Побьъютъ. Такъ не хотите, Иванъ Никифоровичъ, м%нять ружьеца?“ 

„МнЪ странно, Иванъ Ивановичъ: вы, кажется, человЪзкъ извЪстный 
ученостью, а говорите, какъ недоросль. Что бы я за дуракъ такой...“ 

„Садитесь, садитесь. Богъ съ нимъ! Пусть оно себЪ околЪетъ; не буду 
больше говорить“. 

Въ это время принесли закуску. 

Иванъ Ивановичъ выпилъ рюмку и закусилъ пирогомъ съ сметаною. 
„Слушайте, Иванъ Никифоровичъ: я вамъ дамъ, кромз свиньи, еще два. 
м$шка овса; вЪдь овса вы не сЗяли. Этотъ годъ, все равно, вамъ нужно 
будетъ покупать овесъ“. 

„Ей-Богу, Иванъ Ивановичъ, съ вами говорить нужно, гороху назв- 
шись“ (Это еще ничего: Иванъ Никифоровичъ и не так1я фразы отпускаетъ). = 
„ГдЪ видано, чтобы кто ружье промЪнялъ на два мЪшка овса? Небось, = 
бекеши своей не поставите“. | 

„Но вы позабыли, Иванъ Никифоровичъ, что я и свинью еще даю 
вамъ“. 

„Какъ! два мъшка овса и свинью за ружье?“ 
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„Да что жъ, разв мало? 

„За ружье?“ 

„Конечно, за ружье“. 

„Два м®шка за ружье?“ 

„Два мзшка не пустыхъ, а съ овсомъ; а свинью позабыли?“ 

„Поцфлуйтесь съ своею свиньею, а коли не хотите, такъ съ чортомтъ!“ 

„О, васъ зацфпи только! Увидите: нашпигуютъ вамъ на томъ свЪт% 
языкъ горячими иголками за тавя богомерзюя слова. Посл разговора съ 
вами нужно и лицо, и руки умыть, и самому окуриться“. 

„Позвольте, Иванъ Ивановичъ; ружье вещь благородная, самая любо- 
пытная забава, притомъ и украшене въ комнат праятное...“ 

„Вы, Иванъ Никифоровичъ, разносились такъ съ своимъ ружьемъ, какь 
дурень съ писанною торбою“, сказалъь Иванъ Ивановичъ съ досадою, потому 
что дЪйствительно начиналъ уже сердиться. 

„А вы, Иванъ Ивановичъ, настояп!йЙ зусакъ“ *). 

Если бы Иванъ Никифоровичъ не сказалъ этого слова, то они бы по- 
спорили между собою и разошлись, какъ всегда, пр1ятелями: но теперь про- 
изошло совсёмъ другое. Иванъ Ивановичъ весь вспыхнулъ. 

„Что вы такое сказали, Иванъ Никифоровичъ?“ спросилъ онъ, возвы- 
СсИВЪ ГОЛОСЪ. 

„Я сказалъ, что вы похожи на гусака, Иванъ Ивановичъ!“ 

„Какъ же вы см$ли, сударь, позабывъ и прилише, и уважене къ 
чину и фамил!и человЪка, обезчестить такимъ поноснымъ именемъ?“ 

„Что жъ тутъ поноснаго? Ла чего вы въ самомъ дВл такъ размаха- 
лись руками, Иванъ Ивановичъ?“ 

„Я повторяю, какъ вы осмфлились, въ противность всзхъ приличий, 
назвать меня гусакомъ?“ | 

„Начхать я вамъ на голову, Иванъ Ивановичъ! Что вы такъ раску- 
дахтались?“ 

Иванъ Ивановичъ не могь болЗе владфть собою: губы его дрожали; 
ротъ изм®нилъ обыкновенное положен!е ижицы и сдВлался похожимъ на 0; 
глазами онъ такъ мигалъ, что сдфлалось страшно. Это было у Ивана Ива- 
новича чрезвычайно рЪдко; нужно было для этого его сильно разсердить. 

„Гакъ я жъ вамъ объявляю“, произнесъ Иванъ Ивановичъ: „что я 
знать васъ не хочу“. 

„Большая б%да! Ей-Богу, не заплачу отъ этого!“ отвзчалъьъ Иванъ 
Никифоровичъ.—Лгалъ, лгалъ, ей-Богу, лгалъ! Ему очень было досадно это. 

„Нога моя не будетъ у васъ въ домз“. 

„Эге, ге!“ сказалъ Иванъ Никифоровичъ, съ досады, не зная самъ, чтоб 
дълать, и, противъ обыкновеня, вставъ на ноги. „Эй, баба, хлопче!“ При 
семъ показалась изъ-за дверей та самая тощая баба и небольшого роста 
мальчикъ, закутанный въ длинный и широюмй сюртукъ. „Возьмите Ивана 
Ивановича за руки, да выведите его за двери!“ 

„Какъ! дворянина?“ закричалъ съ чувствомъ достоинства и негодованя 
Иванъ Ивановичъ. „Осмзльтесь только! подступите! Я васъ уничтожу съ 
 тлупымъ вашимъ паномъ! Воронъ не найдетъ места вашего!“ (Иванъ Ива- 
новичъ говорилъ необыкновенно сильно, когда душа его бывала потрясена). 

Вся группа представляла сильную картину: Иванъ Никифоровичъ, 


*) Т. е. гусакъ-самецъ. 
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стоявший посреди комнаты въ полной красот$ своей, безъ всякаго украше- 
ня! Баба, разинувшая ротъ и выразившая на лицф самую безсмысленную, 
исполненную страха мину! Иванъ Ивановичъ, съ поднятою вверхъ рукою, 
какъ изображались римске трибуны! Это была необыкновенная минута, 
спектакль великолФпный! И между тЪмъ только одинъ былъ зрителемъ: это 
былъ мальчикъ въ неизмфримомъ сюртукз, который стоялъ довольно по- 
койно и чистилъ пальцемъ свой носъ. 


Наконецъ, Иванъ Ивановичъ. взялъ шапку свою. „Очень хорошо по-. 


ступаете вы, Иванъ Никифоровичъ! прекрасно! Я это припомню вамъ“. 
„Ступайте, Иванъ Ивановичъ, ступайте! да глядите, не попадайтесь 
мнЪ: а не то—я вамъ, Иванъ Ивановичъ, всю морду побью!“ 
„Вотъ вамъ за это, Иванъ Никифоровичъ“, отвЗчаль Иванъ Ивано- 
вичъ, выставивъ ему кукишъ и хлопнувъ за собою дверью, которая съ виз- 
томъ захрипзла и отворилась снова. 


Иванъ Никифоровичъ показался въ дверяхъ и что-то хотЗлъ присово-_ 


купить, но Иванъ Ивановичъ уже не оглядывался и лет$лъ со двора. 


ТТАВВ Ш 


Что произошло посл ссоры Ивана Ивановича съ Иваномъ Никифоровичемъ? 


Отношен1я прежнихъ друзей все ухудшались. Этому посодЪЙетвовала 0осо- 
бенно какая-то Агафья Ф9едосЪевна, пр1Ъхавшая погостить къ Ивану Никифоровичу. 


Все приняло другой видъ. Если сосЪдняя собака забфгала когда на 
дворъ, то ее колотили чЪмъ ни попало; ребятишки, перелЪзавиие черезъ 
заборъ, возвращались съ воплемъ, съ поднятыми вверхъ рубашонками и съ 
знаками розогъ на спин$. Даже самая баба, когда Иванъ Ивановичъ хот лъ- 
было ее спросить о чемъ-то, сдЪлала такую непристойность, что Иванъ 
Ивановичъ, какъ человЪкъ чрезвычайно деликатный, плюнулъ и промолвилъ 
ТОЛЬКО: Экая скверная баба! хуже своего пана!“ 

Наконецъ, къ довершеню всЪзхъ оскорбленй, ненавистный сосздъ 


выстроилъ прямо противъ него, гдз обыкновенно былъ перелазъ чрезъ пле-_ 


тень, гусиный хлфвъ, какъ будто съ особеннымъ намфрешемъ усугубить 
оскорблеше. Этотъ отвратительный для Ивана Ивановича хлЪвъ выстроенъ 
былъ съ дьявольскою скоростью—въ одинъ день. 


Это возбудило въ Иван ИвановичЪ злость и желан!е отомстить. Онъ 


не показалъ, однакожъ, никакого вида огорчеюня, несмотря на то, что ХлЛЪВЪ 


Даже захватилъ часть его земли; но сердце у него такъ билось, что ему 


было чрезвычайно трудно сохранять это наружное спокойстве. 


Такъ провелъ онъ день. Настала ночь... О, если бъ я былъ живопи- . 


сецъ, я бы чудно изобразилъь всю прелесть ночи! Я бы изобразилъ, какъ 
спитъ весь Миргородъ; какъ неподвижно глядятъ на него безчисленныя 
звЗзды; какъ видимая тишина оглашается близкимъ и далекимъ лаемъ 
собакъ; какъ мимо ихъ несется влюбленный понамарь и перелёзаетъ черезъ 
плетень съ рыцарскою безстрашностью; какъ бфлыя стфны домовъ, охвачен- 
ныя луннымъ свЪтомъ, становятся бЪлфе, осфняюпия ихъ деревья темнфе, 


тзнь оть деревъ ложится чернфе, цвзты и умолкнувшая трава душистве, и _ 


сверчки, неугомонные рыцари ночи, дружно изо воЪхъ угловъ заводятъ свои 


трескучая пЪени. Я бы изобразилъ, какъ въ одномъ изъ этихъ низенькихъ 
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глиняныхъ домиковъ разметавшейся на одинокой постели чернобровой горо- 
жанкф, съ дрожащими молодыми грудями, снится гусарсый усъ и шпоры, а 
свЪть луны смФется на ея щекахъ. Я бы изобразилъ, какъ по бЪлой дорог% 
мелькаетъ черная тфзнь летучей мыши, садящейся на бЪлыя трубы домовъ... 
Но врядъ ли бы я могъь изобразить Ивана Ивановича, вышедшаго въ эту 
ночь съ пилою въ рукЪ: столько на лицЪ у него было написано разныхъ 
чувствъ! Тихо-тихо подкрался онъ и подлёзъ подъ гусиный хлфвъ. Собаки 
Ивана Никифоровича еще ничего не знали о ссор между ними, и потому 
позволили ему, какъ старому прятелю, подойти къ хл$ву, который весь 
держался на четырехъ дубовыхъ столбахъ. Подлфзши къ ближнему столбу, 
приставилъь онъ къ нему пилу и началъ пилить. Шумъ, производимый 
пилою, заставлялъ его поминутно оглядываться, но мысль объ обидЪ возвра- 
щала бодрость. Первый столбъ былъ подпиленъ; Иванъ Ивановичъ при- 
нялся за другой. Глаза его горзли и ничего не видали отъ страха. Вдругъ 
Иванъ Ивановичъ вскрикнулъ и обомлЪлъ: ему показался мертвецъ; но 
скоро онъ пришелъ въ себя, увидЪвши, что это былъ гусь, просунувций къ 
нему свою шею. Иванъ Ивановичъ плюнулъ отъ негодованя и началъ про- 
должать работу. И второй столбъ подпиленъ; зданйе пошатнулось. Сердце 
у Ивана Ивановича начало такъ страшно биться, когда онъ принялся за 
третй, что онъ н$сколько разъ прекращалъ работу. Уже болфе половины 
столба было подпилено, какъ вдругь шаткое здан!е сильно покачнулось... 
Иванъ Ивановичъ едва успЪлъ отскочить, какъ оно рухнуло съ трескомъ. 
Схвативши пилу, въ страшномъ испугз прибфжалъ онъ домой и бросился 
въ кровать, не им$я даже духу поглядЪть въ окно на сл$Здетвая своего 
страшнаго дЗла. Ему казалось, что весь дворъ Ивана Никифоровича со- 
брался: старая баба, Иванъ Никифоровичъ, мальчикъ въ безконечномъ сюр- 
ТУ, всф съ дрекольями, предводительствуемые Агаеей ОедосЗевной, шли 
разорять и ломать его домъ. 

Весь слЗдующЙ день провелъ Иванъ Ивановичъ, какъ въ лихорадкВ. 


Ему все чудилось, что ненавистный сосЪдъ въ отмщене за это, по крайней 
_ МЗрЪ, подожжеть домъ его; и потому онъ далъ повелЪн1е Гапкз поминутно 


осматривать вездЪ, не подложено ли глЪ-нибудь сухой соломы. Наконецъ, 


_ чтобы предупредить Ивана Никифоровича, онъ р$шился забЪзжать зайцемъ 


впередъ и подать на него прошене въ миргородсый повзтовый судъ. Въ 


_ чемъ оно состояло, объ этомъ можно узнать изъ слёдующей главы. 


ГЛАВА: 
0 томъ, что произошло въ присутствм миргородскаго повЪфтоваго суда. 


Чудный городъ Миргородъ! Какихъ въ немъ нЪтъ строешй! И подъ 
соломенною, и подъ очеретяною, даже подъ деревянною крышею. Направо 
улица, нал$во улица, вездЪ прекрасный плетень; по немъ вьется хмель, 
‘на немъ висятъ горшки, изъ-за него подсолнечникь выказываетъ свою 


° солнцеобразную голову, краснзетъ макъ, мелькаютъ толстыя тыквы... РоО- 
_ скошь! Плетень всегда убранъ предметами, которые двлаютъ его еще бол$е 


живописнымъ: или напяленною плахтою, или сорочкою, или шароварами. Въ 
Миргород% н%тъ ни воровства, ни мошенничества, и потому каждый в3- 
шаетъ на плетень, чтб ему вздумается. Если будете подходить съ площади, 
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то, вфрно, на время остановитесь полюбоваться видомъ: на ней находится 
лужа, удивительная лужа! единственная, какую только вамъ удавалось когда 
видфть! Она занимаетъ почти всю площадь. Ирекрасная лужа! Домы и до- 
мики, которые издали можно принять за копны сзна, обступивши вокругъ, 
дивятся красот ея. 

Но я т%хъ мыслей, что нЪтъ лучше дома, какъ повзтовый судъ. Ду- 
бовый ли онъ или березовый—мнЪ н%ть дла, но въ немъ, милостивые 
государи, восемь окошекъ! восемь окошекъ въ рядъ, прямо на площадь и 
на то водное пространство, о которомъ я уже говорилъ и которое город- 
ничЙ называетъ озеромъ! Одинъ только онъ окрашенъ цвфтомъ гранита; 
вс проче дома въ Миргородз просто выбЗлены. Крыша на немъ вся дере- 
вянная, и была бы даже выкрашена красною краскою, если бы приготовлен- 
ное для того масло канцелярсве, приправивши лукомъ, не съЗли, что было, 
какъ нарочно, во время поста, и крыша осталась не крашеною. На площадь 
выступаетъ крыльцо, на которомъ часто бЪгаютъ куры, оттого что на 
крыльцв всегда почти разсыпаны’ крупы или что-нибудь съЪстное, чтб, 
впрочемъ, дЪлается не нарочно, но единственно отъ неосторожности про- 
сителей. Домъ раздзленъ на двз половины: въ одной присутстве, въ дру- 
гой арестантская. Въ той половинЪ, гдЪ присутстве, находятся дв$ комнаты, 
чистыя, выбЪленныя: одна передняя, для просителей, въ другой столъ, укра- 
шенный чернильными пятнами; на столЪ зерцало; четыре стула дубовые, съ 
высокими спинками; возлф ст$нъ сундуки, кованные желззомъ, въ которыхъ 
сохранялись кипы повЪфтовой ябеды. На одномъ изъ этихъ сундуковъ стоялъ 
тогда сапогъ, вычищенный ваксою. 

Присутств!е началось еще съ утра. Судья, довольно полный человзкъ, 
хотя нЪсколько тонфе Ивана Никифоровича, съ доброю миною, въ замаслен- 
вомъ халатЪ, съ трубкою и чашкою чая, разговаривалъ съ подсудкомъ. У 
судьи губы находились подъ самымъ носомъ, и оттого носъ его могъ нюхать 
верхнюю губу, сколько душ ‘угодно было. Эта губа служила ему вмЪсто 
табакерки, потому что табакъ, адресуемый въ носъ, почти всегда сЗялся на 
нее. Итакъ, судья разговаривалъь съ подсудкомъ. Босая дЪвка держала въ 
сторон$ подносъ съ чашками. Въ конц стола секретарь читалъь р$шене 
дла, но такимъ однообразнымъ и заунывнымъ тономъ, что самъ подсуди- 
мый заснулъ бы, слушая. Судья, безъ сомнЪня, это бы сдфлалъ прежде 
всЪхъ, если бы не вошелъ между т$мъ въ занимательный разговоръ. 

„Я нарочно старался узнать“, говорилъ судья, прихлебывая чай уже. 
изъ простывшей чашки: „какимъ образомъ это дфлается, что они поютъ 
хорошо. У меня былъ славный дроздъ, года два тому назадъ. Что жь?. 
Вдругъ испортился совсёмъ, началъ пфть, Богь знаетъ что; чфмъ далфе, 
хуже, хуже; сталъ картавить, хрипзть,—хоть выбрось! А вздь самый вздоръ! 
Это воть отчего дфлается: подъ горлышкомъ дёлается бобонъ, меньше го- 
рошинки. Этоть бобончикъ нужно только проколоть иголкою. Меня научилъ 
этому Захаръ Прокофъевичъ, и именно, если хотите, я вамъ разскажу, ка- 
кимъ это было образомъ: пр18зжаю я къ нему...“ 

„Прикажете, Демьянъ Демьяновичъ, читать другое?“ прервалъ секретаъь,. 
уже н$сколько минутъ, какъ окончивпий чтене. | 

„А вы уже прочитали? Представьте, какъ скоро! Я и не услышалъ 
ничего! Да гдЪ жь оно? Дайте его сюда, я подпишу. Чтб тамъ еще у васъ?“ 

„ДЪло казака Бокитька о краденой коров“. 

„Хорошо, читайте! Да, такъ пр!зжаю я къ нему... Я могу даже раз- 





—. 
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‚ сказать вамъ подробно, какъ онъ угостилъ меня. Къ водкё былъ поданъ 


балыкъ, единственный! Да, не нашего балыка, которымъ..." (при этомъ судья 
сдЪлалъ языкомъ и улыбнулся, при чемъ носъ его понюхалъ свою всегдаш- 
нюю табакерку)... „которымъ угощаетъ наша бакалейная миртородская 


‚лавка. Селедки я не Злъ, потому что, какъ вы сами знаете, у меня отъ 


нея дзлается изжога подъ ложечкою; но икры отв®далъ,— прекрасная икра! 
нечего сказать, отличная! Потомъ выпилъ я водки персиковой, настоянной 
на золотысячникъ. Была и шафранная; но шафранной, какъ вы сами знаете, 
я не употребляю. Оно, видите, очень хорошо: напередъ, какъ говорятъ, раз- 
задорить аппетитъ, а потомъ уже завершитъ... А! слыхомъ слыхать, ви- 
домъ видать“... вскричалъ вдругъь судья, увидФвъ входящаго Ивана Ива- 
новича. 

„рогь въ помощь! Желаю здравствовать!“ произнесъ Иванъ Ивановичъ, 
поклонившись на всф стороны съ свойственною ему одному прятностью. 
Боже мой, какъ онъ умЗлъ обворожить всЪзхъ своимъ обращен1емъ! Тон- 
кости такой я нигдЪ не видывалъ. Онъ зналъ очень хорошо самъ свое до- 
стоинство и потому на всеобщее почтенйе смотр?Злъ, какъ на должное. Судья 
самъ подалъ стуль Ивану Ивановичу, носъ его потянулъ съ верхней губы 
весь табакъ, что всегда было у него знакомъ большого удовольствя. 

„Чмъ прикажете потчивать васъ, Иванъ Ивановичъ?“ спросилъ онъ: 
„не прикажете ли чашку чаю?“ 

„Нзтъ, весьма благодарю“, отвфчаль Иванъ Ивановичъ, поклонился 
и сВль. 

„Сдзлайте милость, одну чашечку!“ повторилъ судья. 

„Н%Ътъ, благодарю. Весьма доволенъ гостепримствомъ!“ отв$чалъ Иванъ 
Ивановичъ, поклонился и сЗлЪ. 

„Одну чашку!“ повторилъ судья. 

„НЪтъ, не безпокойтесь, ДЛемьянъ Дьмьяновичъ!“ При этомъ Иванъ 
Ивановичъ поклонился и сзлЪ. 

„Чашечку?“ 

„Ужъ такъ и быть, разв чашечку!“ произнесъ Иванъ Ивановичъ и 
протянулъ руку къ подносу. 

Господи Боже! какая бездна тонкости бываетъ у челов$ ка! Нельзя раз- 
сказать, какое пр1ятное впечатлЪн!е производятъ таке поступки! 

„Не прикажете ли еще чашечку?“ 

„Покорно блатодарствую“, отв$чалъ Иванъ Ивановичъ, ставя на подносъ 
опрокинутую чашку и кланяясь. 

„Сдлайте одолжене, Иванъ Ивановичъ!“ 

„Не могу; весьма благодаренъ“. При этомъ Иванъ Ивановичъ покло- 
нился и слЪ. 

„Иванъ Ивановичъ! сдфлайте дружбу, одну чашечку!“ 

„Нътъ, весьма обязанъ за угощене“. Сказавши это, Иванъ Ивановичъ 
НОклонилСя И СЪЛЪ. 

„Только чашечку! Одну чашечку!“ 

Иванъ Ивановичъ протянулъ руку къ подносу и взялъ чашку. 

Фу, ты пропасть! Какъ можетъ, какъ найдется человзкъ поддержать 
свое достоинство! 

„Я, Демьянъ Демьяновичь“, говориль Иванъ Ивановичъ, допивая по- 
слВдЕЙ глотокъ: „я къ вамъ им$ю необходимое дёло: я подаю позовъ. 
При этомъ Иванъ Ивановичъ поставилъ чашку и вынулъ изъ кармана на- 


— 294 — 


писанный гербовый листъ бумаги. „Позовъ на врага моего, на заклятаго 
врага“. 

„На кого же это?“ 

„На Ивана Никифоровича ет 

При этихъ словахъ судья чуть не упалъ со стула. „Чтб вы говорите!“ 
произнесъ онъ, всплеснувъ руками: „Иванъ Ивановичъ! вы ли это?“ 

„Видите сами, что я“. 

„Господь съ вами и вс святые! Какъ! Вы, Иванъ Ивановичъ, стали 
непр1ятелемъ Ивану Никифоровичу! Ваши ли это уста говорятъ? Повторите 
еще! Ла не спрятался ли у васъ кто-нибудь сзади и говоритъ вмЪето 
васъ...“ 

„Что жь тутъ невфроятнаго? Я не могу смотрёть на него: онъ нанесъ 
мн% смертельную обиду, оскорбилъ честь мою“ 

„Пресвятая Троица! Какъ же мнЪ теперь увЪрить матушку? А она, 
старушка, каждый день, какъ только мы поссоримся съ сестрою, говоритъ: 
„Вы, дфтки, живете между собою, какъ собаки. Хоть бы вы взяли прим ръ 
съ Ивана Ивановича и Ивана Никифоровича: вотъ ужъ друзья, такъ друзья, 
то-то праятели! то-то достойные люди!“ Вотъ тебз и прлятели! Разскажите, 
за что же это? какъ?“ 

„Это дЪло деликатное, Демьянъ Демьяновичъ! на словахъ его нельзя 
разсказать: прикажите лучше прочитать просьбу. Вотъ, возьмите съ этой 
стороны, зд$сь приличн$е“. 

„Прочитайте, Тарасъ Тихоновичъ! сказалъ судья, оборотившись къ 
секретарю. 

Тарасъ Тихоновичъ взялъ просьбу и, высморкавшись такимъ образомъ, 
какъ сморкаются вс секретари по повЪтовымъ судамъ, съ помощью двухъ 
пальцевъ, началъ читать: 

„Оть дворянина миргородскаго повзта и помфщика Ивана, Иванова 
сына, Перерепенка прошен!е; а о чемъ, тому слЗдуютъ пункты: 


Прошен1е было самое кляузное. Попытка судьи кончить дЪло миромъ не 
удалась. Иванъ Ивановичъ ушелъ, и черезъ н%еколько времени въ судъ пришелъ 
Иванъ Никифоровичъ. 


Иванъ Никифоровичъ былъ ни живъ, ни мертвъ, потому что завязнулъь 
въ дверяхь и не могъ сдлать ни шагу впередъ или назадъ. Напрасно 
судья кричалъ въ переднюю, чтобы кто-нибудь изъ. находившихся тамъ 
выперъ сзади Ивана Никифоровича въ присутственную залу. Въ передней 
находилась одна только старуха-просительница, которая, несмотря на вс 
усиля своихъ костлявыхъ рукъ, ничего не могла сдЪлать. Тогда одинъ изъ 
канцелярскихъ, съ толстыми губами, съ широкими плечами, съ толстымъ 
носомъ, глазами, гляд$вшими искоса и Пьяно, съ разодранными локтями, 
приблизился къ передней половин% Ивана Никифоровича, сложилъ ему 06% 
руки на-крестъ, какь ребенку, и мигнулъ старому инвалиду, который 
уперся своимъ колЗномъ въ брюхо Ивана Никифоровича, и, несмотря на 
жалобные стоны, онъ былъ вытиснуть въ переднюю. Тогда отодвинули за- 
движки и отворили вторую половинку дверей, при чемъ канцелярсый и его 
помощникъ, инвалидъ, отъ дружныхъ усил!, дыханемъ устъ своихъ распро- 
странили такой сильный запахъ, что комната присутств1я превратилась 
было на время въ питейный домъ. 


„Не зашибли ли васъ, Ивань Никифоровичъ? Я скажу матушкЪ, она, 
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пришлеть вамъ настойки, которою потрите только поясницу и спину, и 
весе пройдетъ“. 

Но Иванъ Никифоровичъ повалился на стулъ и, кромЪ продолжительныхъ 
0х0въ, ничего не могъ сказать. Наконецъ, слабымъ, едва слышнымъ отъ 
усталости, голосомъ произнесъ онъ: „Не угодно ли?“ и, вынувши изъ кармана 
рожокъ, прибавилъ: „Возьмите, одолжайтесь!“ 


Его жалоба носила такой же кляузный характеръ, какь и жалоба Ивана 
Ивановича. И онъ мириться не былъ согласенъ. 


8 | ДФлать было нечего. 0б% просьбы были приняты, и дёло готовилось 
принять довольно важный интересъ, какъ одно неопредфленное обстоятель- 
ство сообщило ему еще большую занимательность. Когда судья вышелъ изъ 
присутств1я, въ сопровожден!и подсудка и секретаря, а канцелярсые укла- 
дывали въ мъшокъ нанесенныхъ просителями куръ, яицъ, краюхъ хл%ба, 
пироговъ, книшей и прочаго дрязгу, въ это время бурая свинья вбЪжала въ 
комнату и схватила, къ удивлен!ю присутствовавшихъ, не пирогъ или хлЪб- 
ную корку, но прошене Ивана Никифоровича, которое лежало на конц 
стола, перевёсившись листами внизъ. Схвативши бумагу, бурая хавронья 
убЪжала такъ скоро, что ни одинъ изъ приказныхъ чиновниковъ не могъ 
догнать ее, несмотря на кидаемыя линейки и чернильницы. 

Это чрезвычайное происшестве произвело страшную суматоху, потому 
‘что даже кошя не была еще списана съ прошенйя. Судья, т. е. его секре- 
тарь, и подсудокъ долго трактовали объ такомъ неслыханномъ обстоятель- 
ствЪ; наконецъ, р шено было на томъ, чтобы написать объ этомъ отношене 
къ городничему, такъ какъ сл$детв!е по этому дЪлу боле относилось къ 
градской полищи. Отношене, за № 389, послано было къ нему того же дня, 
и по этому самому произошло довольно любопытное объяснен1е, о которомъ 
читатели могутъь узнать изъ слфдующей главы. 


ВсЪ попытки друзей и знакомыхъ помирить Ивана Ивановича съ Иваномъ 
Никифоровичемъ не привели ни къ чему. 


Назадъ тому ‘лЪть пять я профзжалъ черезъ тородъ Миргородъ. Я 
Ъхалъ въ дурное время. Тогда стояла осень съ своею грустно-сырою пого- 
дою, грязью и туманомъ. Какая-то ненатуральная зелень, — творен1е скуч- 
°ныхъ, безпрерывныхъ дождей, покрывала жидкою сфтью поля и нивы, къ 
которымъ она такъ пристала, какъ шалости старику, розы — старухЗ. На 
меня тогда сильное вл1яве производила погода: я скучалъ, когда она была 
скучна. Но, несмотря на то, когда я сталъ подъзжать къ Миргороду, то 
почувствовалъ, что у меня сердце бъется сильно. Боже, сколько воспоми- 
навй! Я двЪнадцать лЪтъ не видалъ Миргорода. ЗдЪсь жили тогда въ тро- 
гательной дружбЪ два единственные человЪка, два единственные друга. А 
сколько вымерло знаменитыхъ людей! Судья Демьянъ Демьяновичъ уже 
тогда былъ покойникомъ; Иванъ Ивановичъ, что съ кривымъ глазомъ, тоже 
приказалъ долго жить. Я поЪхалъ въ главную улицу: вездЪ стояли шесты 
съ привязаннымъ вверху пукомъ соломы: производилась какая-то новая пла- 
нировка! Н%сколько избъ было снесено. Остатки заборовъ и плетней торчали 
уныло. 

День былъ тогда праздничный; я приказалъ рогоженную кибитку свою 
остановить передъ церковью и вошелъ такъ тихо, что никто не оборотился. 
Правда, и некому было: церковь была пуста; народу почти никого: видно 
было, что и самые богомольные побоялись грязи. СвЪчи, при пасмурномъ, 
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лучше сказать, больномъ дн®, какъ-то были странно непрятны: темные 


притворы были печальны: продолговатыя окна, съ круглыми стеклами, обли- 
вались дождевыми слезами. Я отошелъ въ притворъ и обратился къ почтен- 
ному старику съ посёдзвшими волосами: „Позвольте узнать, живъ ли 
Иванъ Никифоровичъ?“ Въ это время лампада вспыхнула живзе передъ 
иконою, а свЪтъ прямо ударился въ лицо моего сосзда. Какъ же я удивился, 


когда, разсматривая, увидфлъ черты знакомыя! Это былъ самъ Иванъ Ни-' 


кифоровичъ! Но какъ изм нился! 

„Здоровы ли вы, Иванъ Никифоровичъ? Какъ же вы постар$ли!“ 

„Да, постарзлъ. Я сегодня изъ Полтавы“, отв$чалъь Иванъ Никифо- 
ровичъ. 

„Чтб вы говорите! Вы $здили въ Полтаву въ такую дурную погоду? 

„Что жъ дёлать! Тяжба...“ 

При этомъ я невольно вздохнулъ. 

Иванъ Никифоровичъ замЪтилъ этотъ вздохъ и сказалъ: „Не безпо- 
койтесь: я имЁю в$рное извЪст1е, что дзло рьшится на слЗдующей недзлз, 
и въ мою пользу“. 

Я пожалъ плечами и пошелъ узнать что-нибудь объ Иванз Иванович». 

„Иванъ Ивановичъ здЪсь!“ сказалъ мнЪ кто-то: „онъ на клиросЗ“. 

Я увидзлъ тощую фигуру. Это ли Иванъ Ивановичъ? Лицо было по- 
крыто морщинами, волосы были совершенно б%лые; но бекеша была все та 
же. Посл$ первыхъ привзтствй, Иванъ Ивановичъ, обратившись ко мн% 
съ веселою улыбкою, которая такъ всегда шла къ его воронкообразному 
` лицу, сказалъ: „Ув домить ли васъ о приятной новости?“ 

„О какой новости?“ спросилъ я. 

„Завтра непрем$нно рзшится мое дфло, палата сказала навЪрное“. 

Я вздохнулъь еще глубже и поскорзе поспзшилъ проститься, — потому 
что я Зхаль по весьма важному дзлу,—и сёлъ въ кибитку. 

Топия лошади, извЪетныя въ МиргородЪ подъ именемъ курьерскихъ, 
потянулись, производя копытами своими, погружавшимися въ с$рую массу 


грязи, непр1ятный для слуха звукъ. Дождь лилъ ливмя на жида, сидъв-. 


шаго на козлахъ и накрывшагося рогожкою. Сырость меня проняла насквозь. 
Печальная застава съ будкою, въ которой инвалидъ чинилъ сфрые досп%®хи 
свои, медленно пронеслась мимо. Опять то же поле, м%»стами зелензющее, 
мокрыя галки и вороны, однообразный дождь, слезливое безъ просвЪту 
небо.—Скучно на этомъ свЪтф, господа! 


Шинель. 


Въ департамент... но лучше не называть, въ какомъ департамент. 
Ничего нзтъ сердитзе всякаго рода департаментовъ, полковъ, канцелярмй 
и, словомъ, всякаго рода должностныхъ сословй. Теперь уже всяюй част- 
ный человзкъ считаетъ въ лиц своемъ оскорбленнымъ все общество. Го- 
ворятъ, весьма недавно поступила просьба отъ одного капитанъ-исправника, 
не помню, какого-то города, въ которой онъ излагаетъ ясно, что гибнутъ 
государственныя постановленя, и что священное имя его произносится р%- 
шительно всуе; а въ доказательство приложилъ къ просьбЪ преогромнЪйпий 
томъ какого-то романтическаго сочинен1я, гдЪ, чрезъь каждыя десять стра- 
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ницъ, является капитанъ-исправникъ, мостами даже совершенно въ пьяномъ 
видв. Итакъ, во избЪжан!е всякихъ непр1ятностей, лучше департаментъ, о 


которомъ идетъ дфло, мы назовемъ однимь департаментомь. Итакъ, въ 09д- 


номъ департаментль служилъ одинь чиновникъ,—чиновникъ, нельзя сказать, 
чтобы очень зам чательный: низенькаго роста, нЪеколько рябоватъ, нфоколько 
рыжеватъ, нзеколько даже на видъ подслЗповатъ, съ небольшой лысиной 
на лбу, съ морщинами по обфимъ сторонамъ щекъ и цвЪтомъ лица, что 
называется, геморроидальнымъ... Что жъ дЪлать| виноватъ петербургсвй 
климатъ. Что касается до чина (ибо у насъ прежде всего нужно объявить 
чинъ), то онъ былъ то, что называютъ вЪчный титулярный совЪтникъ, надъ 
которымъ, какъ извЪетно, натрунились и наострились вдоволь разные писа- 
тели, имВюше похвальное обыкновене налегать на т%хъ, которые не мо- 
гутъ кусаться. Фамил!я чиновника была Башмачкинъ. Уже по самому имени 
видно, что она когда-то произошла отъ башмака; но когда, въ какое время 
и какимъ образомъ произошла она оть башмака,—ничего этого неизвЗетно. 
И отецъ, и дБдъ, и даже шуринъ, и всВ совершенно Балимачкины ходили 
въ сапогахъ, перем$няя только раза три въ годъ подметки. Имя его было 
Акаюй Акаюевичъ. Когда и въ какое время онъ поступилъ въ департа- 
ментъ и кто опредзлилъ его, этого никто не могь припомнить. Сколько ни 
перем$нялось директоровъ и всякихъ начальниковъ, его видЪли все на од- 
номъ и ТОМЪ же мЪстЪ, въ томъ же положени, въ той же самой должности, 
т$мъ же чиновникомъ для письма, такъ что потомъ увфрились, что онъ, 
видно, такъ и родился на свЗтъ уже совершенно готовымъ, въ вицмундир$ 
и съ лысиной на головз. Въ департамент не оказывалось къ нему ника- 
кого уважения. Сторожа не только не вставали съ мзетъ, когда онъ прохо- 
дилъ, но даже не глядЪли на него, какъ будто бы черезъ пр1емную проле- 
т$ла простая муха. Начальники поступали съ нимъ какъ-то холодно-деспо- 
тически. Какой-нибудь помощникъ столоначальника прямо совалъ ему подъ 
носъ бумаги, не сказавъ даже: „Перепишите“, или: „Вотъ интересное, хо- 
рошенькое дзльце“, или что-нибудь пруятное, какъ употребляется въ благо- 
воспитанныхъ службахъ. И онъ бралъ, посмотрЪвъ только на бумагу, не 
глядя, кто ему подложиль и имЪль ли на то право; онъ бралъ и тутъ же 
пристраивался писать ее. Молодые чиновники подсмзивались и острились 
надъ нимъ, во сколько хватало канцелярскаго остроумя, разсказывали тутъ 
же предъ нимъ разныя составленныя про него истор1и; про его хозяйку, 
семидесятилзтнюю старуху, говорили, что она бьетъ его, спрашивали, когда 
будетъ ихъ свадьба, сыпали на голову ему бумажки, называя это сн$гомъ. 
Но ни одного слова не отвчалъ на это Акамй Акавевичъ, какъ будто бы 
никого и не было передъ нимъ. Это не имЪло даже влмяюя на занятя его: 
среди всзхъ этихъ докукъь онъ не дЪлалъ ни одной ошибки въ письмфз. 
Только если ужъ слишкомъ была невыносима шутка, когда толкали его 
подъ руку, мъшая заниматься своимъ дфломъ, онъ произносилъ: „Оставьте 
меня! ЗачЪмъ вы меня обижаете?“ И что-то странное заключалось въ сло- 
вахъ и въ голосв, съ какимъ они были произносимы. Въ немъ слышалось 
что-то такое, преклоняющее на жалость, что одинъ молодой челов$къ, не- 


_ давно опредЪливпИйся, который, по прим$ру другихъ, позволилъ было себЪ 


посмзяться надъ нимъ, вдругъ остановился, какъ будто пронзенный, и съ 
тЪхъ поръ какъ будто все перем$нилось передъ нимъ и показалось въ дру- 
томъ вид%. Какая-то неестественная сила оттолкнула его отъ товарищей, 
съ которыми онъ познакомился, принявъь ихъ за приличныхъ, свЪтскихъ 
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людей. И долго потомъ, среди самыхъ веселыхъ минутъ, представлялся ему 
низенькй чиновникъ съ лысинкою на лбу, съ своими проникающими сло- 
вами: „Оставьте меня! Зачёмъ вы меня обижаете?“ И въ этихъ проника-. 
ющихъ словахъ звенфли друпя слова: „я братъ твой“. И закрывалъ себя 
рукою бЪдный молодой челов$къ, и много разъ содрогалея онъ потомъ на 
вЪку своемъ, видя, какъ много въ челов кВ безчелов$ чья, какъ много скрыто 
свир%пой грубости въ утонченной, образованной свзтскости и, Боже! даже 
въ томъ человфкв, котораго свЪтъ признаетъ благороднымъ и честнымъ... 

Врядъ ли гдз можно было найти человЪка, который такъ жилъ бы въ 
своей должности. Мало сказать: онъ служилъ ревностно; нфтъ, онъ служиль 
съ любовью. Тамъ, въ этомъ переписываньи, ему видфлся какой-то свой 
разнообразный и прмятный мШъ. Наслаждене выражалось на лицф его; 
нфкоторыя буквы у него были фавориты, до которыхъ если онъ добирался, 
то былъ самъ не свой: и подсмзивался, и подмигивалъ, и помогалъ губами, 
такъ что-въ лиц® его, казалось, можно было прочесть всякую букву, кото- 
рую выводило перо его. Если бы, соразм®рно его рвеню, давали ему на- 
грады, онъ, къ изумленю своему, можетъ быть, даже попалъ бы въ стал- 
ске сов$тники; но выслужилъ онъ, какъ выражались остряки, его же това- 
рищи, пряжку въ петлицу да нажилъ геморрой въ поясницу. Впрочемъ, 
нельзя сказать, чтобы не было къ нему никакого внимаюя. Одинъ дирек- 
торъ, будучи добрый человЪкъ и желая вознаградить его за долгую службу, 
приказалъ дать ему что-нибудь поважнфе, ч$мъ обыкновенное переписы- 
ванье: именно изъ готоваго уже дЪла велЗно было ему сдзлать какое-то 
отношене въ другое присутственное м%сто; дфло состояло только въ томъ, 
чтобы перемЗнить заглавный титулъ да перемЪнить кое-гдЪ глаголы изъ 
перваго лица въ третье. Это задало ему такую работу, что онъ вспот®ль 
совершенно, теръ лобъ и наконецъ сказалъ: „НЪтъ, лучше, дайте, я пере- 
пишу что-нибудь“. Съ т5хъ поръ оставили его навсегда переписывать. ВнЪ 
этого переписыванья, казалось, для него ничего не существовало. Онъ не 
думалъ вовсе о своемъ платьЗ: вицмундиръ у него былъ—не зеленый, & 
какого-то рыжевато-мучного цвзта. Воротничокъ на немъ былъ узеньюй, 
низеньюй, такъ что шея его, несмотря на то, что не была длинна, выходя 
изъ воротника, казалась необыкновенно длинною, какъ у ТЪХЪ гипсовыхъ 
котенковъ, болтающихъ головами, которыхъ носятъ на головахъь цфлыми 
десятками русске иностранцы. 

Акаюй Акаюмевичь рЪшительно ничёмъ не интересовался, кромЪ переписы- 
ванья бумагъ. 

Но Акаюмй Акаюмевичъ если и глядфлъ на что, то видёлъ на всемъ 
свои чистыя, ровнымъ почеркомъ выписанныя строки, и только разв, если, 
неизв$стно откуда взявшись, лошадиная морда помфщалась ему на плечо и 
напускала ноздрями цфлый вЪтеръ въ щеку, тогда только замфчалъ онъ, 
что онъ не на серединЪ строки, а скорЗе на серединз улицы. Приходя до- 
мой, онъ садился тотъ же часъ за столъ, хлебалъ наскоро свои щи и Злъь 
кусокъ говядины съ лукомъ, вовсе не зам$чая ихъ вкуса, Злъ все это съ 
мухами и со всфмъ тёмъ, что ни посылалъь Богь на ту пору. Замфтивши, 
что желудокъ начиналъ пучиться, вставалъ изъ-за стола, вынималъ баночку 
съ чернилами и переписывалъ бумаги, принесенныя на домъ. Если же та- 
°кихъ не случалось, онъ снималъ нарочно, для собственнаго удовольствя, = 
котю для себя, особенно, если бумага была замЪчательна не по красот8 — 

_ слога, но по адресу къ какому-нибудь новому или важному лицу. а 
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Написавшись всласть, онъ ложился спать, улыбаясь заранзе при мысли 
о завтрашнемъ днз: что-то Богъ пошлетъ переписывать завтра? Такъ про- 
текала мирная жизнь человзка, который, съ четырьмя стами жалованья, 
умЗлъ быть довольнымъ своимъ жребемъ, и дотекла бы, можетъ быть, до 
глубокой старости, если бы не было разныхъ бЪдетвый, разсыпанныхъ на 
жизненной дорог$ не только титулярнымъ, но даже тайнымъ, д%йствитель- 
нымъ, надворнымъ и всякимъ совЪфтникамъ, даже и тфмъ, которые не даютъ 
никому совЪтовъ, ни отъ кого не берутъ ихъ сами. 


У Акаюмя Акаюмевича была старая поношенная шинель, которая своимъ жал- 
кимъ видомъ вызывала смЪхъ юныхъ его сослуживцевъ. Однажды Акаюй Акаке- 
вичъ убЪ$дился, что она протерлась, и что ему холодно въ ней ходить. 


Увидзвши, въ чемъ дЪло, Акаый Акаюевичъ р$фшилъ, что шинель 
нужно будетъ снести къ Петровичу, портному, жившему гд%-то въ четвер- 
томъ этаж по черной л$стниц$, который, несмотря на свой кривой глазъ 
и рябизну по всему лицу, занимался довольно удачно починкой чиновничьихъ 
и всякихъ другихъ панталонъ и фраковъ, разумЪется, когда бывалъ въ трез- 
вомъ состояши и не питалъ въ головЪ какого-нибудь другого предшлятя. 

Взбираясь по лзстниц%, ведшей къ Петровичу, которая, — надобно отдать 
справедливость, —была вся умащена водой, помоями и проникнута насквозь 
т8мъ спиртуознымъ запахомъ, который ФЗстъ глаза и, какъ известно, при- 
сутетвуетъ неотлучно на всъхъ черныхъ лЪстницахъ петербургскихъ до- 
мовъ,—взбираясь по л$стницз, Акаый Акаюмевичъ уже подумывалъ о томъ, 
сколько запроситъ Петровичъ, и мысленно положилъ не давать больше двухъ 
рублей. Дверь была отворена, потому что хозяйка, готовя какую-то рыбу, 
напустила столько дыму въ кухнЪ, что нельзя было видЪть даже и самыхъ 
таракановъ. Акамй Акаюмевичъ прошелъ черезъ кухню, незамЪченный даже 
самою хозяйкою, и вступилъ, наконецъ, въ комнату, гдЪ увидзлъ Петро- 
вича, сидЪвшаго на широкомъ деревянномъ некрашеномъ столф и подвер- 
нувшаго подъ себя ноги свои, какъ турецый паша. Ноги, по обычаю порт- 
_ныхь, сидящихь за работою, были нагишомъ; и прежде всего бросился въ 
глаза большой палецъ, очень извЪстный Акаюю Акакевичу, съ какимъ-то 
изуродованнымъ ноттемъ, толстымъ и крЪпкимЪъ, какъ у черепахи черепъ. 
На шеф у Петровича висЗлъ мотокъ шелку и нитокъ, а на колЪняхъ была 
какая-то ветошь. Онъ уже минуты съ три прод$валъ нитку въ иглиное ухо, 
не попадалъ и потому очень сердился на темноту и даже на самую нитку, 
ворча вполголоса: „Не лЪзетъ, варварка! УЪла ты меня, шельма этакая!“ 
Акаюю Акающевичу было непрлятно, что онъ пришелъ именно въ ту минуту, 
когда Петровичъ сердился: онъ любилъ что-либо заказывать Потровичу 
тогда, когда послёдй былъ уже н$сколько подъ-куражемъ, или, какъ вы- 
ражалась жена его: „осадился сивухой, одноглазый чортъ“. Въ такомъ со- 
стоя и Петровичъ, обыкновенно, очень охотно уступалъ и соглашался, вся- 
ЫЙ разъ даже кланялся и благодарилъ. Потомъ, правда, приходила жена, 
плачась, что мужъ-де былъ пьянъ и потому дешево взялся; но гривенникъ, 
бывало, одинъ прибавишь—и дЪло въ шляп%. Теперь же Петровичъ былъ, 
казалось, въ трезвомъ состояви, а потому крутъ, несговорчивъ и охотникъ 
заламывать чортъ знаетъ какя цфны. Акамй Акаюмевичъ смекнулъ это и 
хотфлъ было уже, какъ говорится, на попятный дворъ, но ужъ дЪло было 
начато. Петровичъ прищурилъ на него очень пристально свой единствен- 
ный глазъ, и Акаюмй Акаюмевичъ невольно выговорилъ: „Здравствуй, Петро- 
вичъ!“— „Здравствовать желаю, сударь!“сказалъь Петровичъ и покосилъ свой 
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глазъ на руки Акаюя Акавевича, желая высмотр%ть, какого рода добычу 
тотъ несъ. 


Портной рёшительно отказался починять шинель и сказалъ, что надо по- 
купать новую, и что стдить она будетъ рублей полтораста. 


Вышедъ на улицу, Акаый Акащмевичъ былъ, какъ во снЪ. „Этаково-то 
дЪло этакое“, говорилъ онъ самъ себЪ: „я, право, и не думалъ, чтобы оно 
вышло того...“ а потомъ, посл нЪкотораго молчаная, прибавилъ: „такъ вотъ 
какъ! наконецъ, вотъ что вышло! а я, право, совсёмъ и предполагать не 
. могъ, чтобы оно было этакъ“. Засимъ посл$довало опять долгое молчан!е, 
посл котораго онъ произнесъ: „Такъ этакъ-то! вотъ какое ужъ, точно, ни- 
какъ неожиданное того... этого бы никакъ... этакое-то обстоятельство!“ 
Сказавши это, онъ, вм$ето того, чтобы итти домой, пошелъ совершенно 
въ противную сторону, самъ того не подозрзвая. Дорогою задфлъ его вс$мъ 
нечистымъ своимъ бокомъ трубочистъ и вычернилъ все плечо ему; пфлая 
шапка извести высыпалась на него съ верхушки строившагося дома. Онъ 
ничего этого не замфтилъ, и потомъ уже, когда натолкнулея на будоч- 
ника, который, поставя около себя свою алебарду, натряхивалъ изъ рожка 
на мозолистый кулакъ табаку, тогда только немного очнулся, и то потому, 
что будочникъ сказалъ: „Чего лфзешь въ самое рыло? развз н%тъ теб% 
трухтуара?“ Это заставило его оглянуться и поворотить домой. ЗдЪсь только 
онъ началъ собирать мысли, увидфлъ въ ясномъ и настоящемъ видЪ свое 
положене, сталъ разговаривать съ собою уже не отрывисто, но разеуди- 
тельно и откровенно, какъ съ благоразумнымъ праятелемъ, съ которымъ 
можно поговорить о дзл$ самомъ сердечномъ и близкомъ. „Ну, нзтъ“, ска- 
залъь Акаюмй Акащевичъ: „теперь съ Петровичемъ нельзя толковать: онъ 
теперь того... жена, видно, какъ-нибудь поколотила его. А вотъ я лучше 
приду къ нему въ воскресный день утромъ: онъ посл канунешной субботы 
будетъ косить глазомъ и заспавшись, такь ему нужно будетъ опохмелиться, 
а жена денегь не дастъ, а въ это время я ему гривенничекъ и того въ 
руку—онъ и будетъ сговорчив%е, и шинель тогда и того...“ Такъ разсудиль 
самъ съ собою Акашй Акащевичъ, ободрилъ себя и дождался перваго вос- 
кресенья, и, увидЪвъ издали, что жена Петровича куда-то выходила изъ 
дому, онъ—прямо къ нему. Петровичъ, точно, послЪ субботы сильно косилъ 
глазомъ, голову держалъ къ полу и былъ совсёмъ заспавшись; но при всемъ 
томъ, какъ только узналъ въ чемъ дфло, точно какъ будто его чортъ толк- 
нуль. „Нельзя“, сказалъ: „извольте заказать новую“. Акамй Акащевичъ тутъ-то 
и всунулъ ему гривенничекъ. „Благодарствую, сударь, подкрзилюсь мале- 
нечко за ваше здоровье“, сказалъь Петровичъ: „а ужъ объ шинели не 
извольте безпокоиться: она ни на какую годность не годится. Новую шинель. 
ужъ я вамъ сошью на славу, ужъь на этомъ постоимъ“. 

Акаюй Акащевичъ еще было насчетъ починки, но Петровичъ не дослы- 
‚ шалъ и сказалъ: „Ужь новую я вамъ сошью безпрем$нно, въ этомъ извольте. 
положиться, старанье приложимъ. Можно будетъ даже такъ, какъ пошла мода, 
воротникъ будетъ застегиваться на серебряныя лапки подъ аплике“. 

Тутъ-то увидзлъь Акаюй Акаюмевичъ, что безъ новой шинели ему не 
обойтись, и поникь совершенно духомъ. Какъ же въ самомъ дл, на чтб, 
на каюя деньги ее сдфлать? Конечно, можно бы отчасти положиться на бу- — 
дущее награждеше къ празднику, но эти деньги давно уже разм8щены и — 
распредзлены впередъ. Требовалось завести новые панталоны, заплатить са- = 
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пожнику старый долгъ за приставку новыхъ головокъ къ старымъ голени- 
щамъ, да слВдовало заказать швез три рубахи да штуки двф того бфлья, 
которое неприлично называть въ печатномъ слогЪ; словомъ, вс деньги со- 
вершенно должны были разойтись, и если бы даже директоръ былъ такъ 
милостивъ, что, вмфсто сорока рублей наградныхъ, опредзлиль бы сорокъ 
пять или пятьдесятъ, то все-таки останется какой-нибудь самый вздоръ, ко- 
торый въ шинельномъ капитал будетъ капля въ мор%. Хотя, конечно, онъ 
зналъ, что за Петровичемъ водилась блажь заломить вдругъ, чортъ знаетъ, 
какую непом$рную цзну, такъ что ужъ, бывало, сама жена не могла удер- 
жалься, чтобы не вскрикнуть: „Что ты съ ума сходишь, дуракъ такой! Въ 
другой разъ ни за что возьметъ работать, а теперь разнесла его нелегкая 
запросить такую цфну, какой и самъ не стбитъ“. Хотя, конечно, онъ зналъ, 
что Петровичъ и за восемьдесятъ рублей возьмется сдфлать; однако, все 
же, откуда взять эти восемьдесятъ рублей?’ Еще половину можно бы 
найти: половина бы отыскалась; можетъ быть, даже и немножко и 
больше; но гдЪ взять другую половину?.. Но прежде читателю должно 
узнать, гдз взялась бы первая половина. Акаюмй Акаюмевичь имЪлъ обык- 
новее со всякаго истрачиваемаго рубля откладывать по грошу въ не- 


‘большой ящичекъ, запертый на ключъ, съ прор$занною въ крышк» дырочкой 


для бросая туда денегъ. По истечении всякаго полугода онъ ревизовалъ 
накопившуюся мздную сумму и замфнялъ ее мелкимъ серебромъ. Такъ про- 
должаль онъ съ давнихъ поръ, и такимъ сбразомъ, въ продолжене н%- 
сколькихъ лётъ, оказалось накопившейся суммы боле, чёмъ на сорокъ 
рублей. Итакъ, половина была въ рукахъ; но гдЪ же взять другую половину? 
гдВ взять друге сорокъ рублей? Акамй Акаюмевичъ думалъ-думалъь и рЗ- 
шилъ, что нужно будетъ уменьшить обыкновенныя издержки, хотя по край- 


ней мВрЪ въ продолжен!е одного года: изгнать употреблен!е чаю по вече- 


рамъ, не зажигать по вечерамъ свЗчи, а если что понадобится дЗлать, итти 
въ комнату къ хозяйкВ и работать при ея свЪчк$; ходя по улицамъ, сту- 


пать какъ можно легче и осторожн$е по камнямЪъ и плитамЪъ, почти на. 


цыпочкахъ, чтобы такимъ образомъ не истереть скоровременно подметокъ; 
какъ можно рЪже отдавать прачкз мыть бЪлье, а чтобы не занашивалось, то 
всяюй разъ, приходя домой, скидать его и оставаться въ одномъ только де- 
микотоновомъ халат$, очень давнемъ и щадимомъ даже самимъ временемъ. 
Надобно сказать правду, что сначала ему было н®сколько трудно привыкать 
къ такимъ ограничен1ямъ, но потомъ какъ-то привыклось и пошло на ладъ,— 
даже онъ совершенно прлучился голодать по вечерамъ; но зато онъ питался 
духовно, нося въ мысляхъ своихъ вЪчную идею будущей шинели. Съ этихъ 
поръ ‘какъ будто самое существоване его сдБлалось какъ-то полнзе, 
какъ будто бы онъ женился, какъ будто какой-то другой челов къ присут- 
ствовалъ съ нимъ, какъ будто онъ былъ не одинъ, а какая-то прлятная по- 
друга жизни согласилась съ нимъ проходить вмфстЪ жизненную дорогу —иИ 
подруга эта была не кто другая, какъ та же шинель, на толстой ват, на 


_ крЪикой подкладк® безъ износу. Онъ сдлался какъ-то живЪе, даже тверже 


характеромъ, какъ человФкъ, который уже опредЗлилъ и поставилъ себЪ 


цЗль. Оъ лица и съ поступковъ его исчезло само собою сомнЪне, нерфши- 


тельность, словомъ-—всЪ колеблюпаяся и неопред$ленныя черты. Огонь по- 
рою показывался въ глазахъ его, въ голов даже мелькали дерзвя и отваж- 
ныя мысли: не положить ли, точно, куницу на воротникъ? Размышлешя объ 
этомъ чуть не навели на него разсфянности. Одинъ разъ, переписывая бу- 
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магу, онъ чуть было даже не сдфлалъ ошибки, такъ что почти вслухъ 
вскрикнулъ: „ухъ!“ и перекрестился. Въ продолжевюе каждаго мзсяца 
онъ, хотя одинъ разъ, навздывался къ Петровичу, чтобы поговорить 
о шинели: гдЪ лучше купить сукна, и какого цвфта, и въ какую цБ- 
ну, — и, хотя несколько озабоченный, но всегда довольный возвращался 
домой, помышляя, что, наконецъ, придетъ же время, когда все это купится 
и когда шинель будетъ сдЪлана. ДЪло пошло даже скорЪе, чёмъ онъ ожи- 
далъ. Противу всякаго чаявя, директоръ назначилъь Акаюмю Акаюмевичу не 
сорокъ или сорокъ пять, а цвлыхъ шестьдесять рублей. Ужь предчувство- 
валъ ли онъ, что Акаюмю Акакевичу нужна шинель, или само собой такъ 
случилось, но только у него чрезъ это очутилось лишнихъ двадцать рублей. 
Это обстоятельство ускорило ходъ дфла. Еще какихъ-нибудь два-три месяца 
небольшого голоданья—и у Акамя Акавевича набралось, точно, около восьми- 
десяти рублей. Сердце его, вообще весьма покойное, начало биться. Въ 
первый же день онъ отправился вм$етЪ съ Петровичемъ въ лавки. Купили 
сукна очень хорошаго—и не мудрено, потому что объ этомъ думали еще 


за полгода прежде и р$дый м$Ъсяцъ не заходили въ лавки примЪняться къ. 
пфнамъ; зато самъ Петровичъ сказалъ, что лучше сукна и не бываетъ. На. 


подкладку выбрали коленкору, но такого добротнаго и плотнаго, который, 


по словамъ Петровича, былъ еще лучше шелку и даже на видъ казистЪи_ 


и глянцовитЪй. Куницы не купили, потому что была, точно, дорога, а вмЪсто 
ея выбрали кошку, лучшую, какая только нашлась въ лавкЪ,—кошку, кото- 
рую издали можно было всегда принять за куницу. Петровичъ провозился 
за шинелью всего двф недЪли, потому что много было стеганья, а иначе она 
была бы готова раньше. За работу Петровичъ взялъ двзнадцать рублей — меньше 
никакъ нельзя было: все было рзшительно шито на шелку, двойнымъ мелкимъ 
_швомъ, и по всякому шву Петровичъ потомъ проходилъ собственными зубами, 
вытисняя ими разныя фигуры. Это было... трудно сказать, въ который именно 
день, но, вЪроятно въ день самый торжественнзйш!й въ жизни Акаюя 


Акаюмевича, когда Петровичъ принесъ, наконецъ, шинель. Онъ принесъ ее 


поутру, передъ самымъ тзмъ временемъ, какъ нужно было итти въ депар- 


таментъ. Никогда бы въ другое время не пришлась такъ кстати шинель, о >. 


потому что начинались уже довольно крёпке морозы и, казалось, грозили _ 
еще бол%е усилиться. Петровичь явился съ шинелью, какъ слфдуетъ хо- 


рошему портному. Въ лицЪ его показалось выражен!е такое значительное, 


какого Акаый Акаюмевичъ никогда еще не видалъ. Казалось, онъ чувство- 
валъ въ полной м$рЪ, что сд$лалъ не малое дзло и что вдругъ показалъ. 


въ себЪ бездну, раздЗляющую портныхъ, которые подставляютъ только под- 
кладки и переправляютъ, оть тЪхь, которые шьють заново. Онъ вынулъь 


шинель изъ носового платка, въ которомъ ее принесъ (платокъ былъ только- 


что отъ прачки; онъ уже потомъ свернулъ его и положилъ въ карманъ для 


употреблен1я). Вынувши шинель, онъ весьма гордо посмотр®лъ и, держа въ ^ 


обЪихь рукахъ, набросилъ весьма ловко на плечи Акавю Акаюевичу, потомъ 
 потянуль и осадилъ ее сзади рукой книзу; потомъ драпировалъь ею Акавя 
Акаюевича нЪсколько на-распашку. Акаый Акаюмевичъ, какъ человзкЪ въ 
ЛЪтахъ, хотЗлъ попробовать въ рукава; Петровичъ помогъ надФть и въ ру- 


кава — вышло, что и въ рукава была хороша. Словомъ, оказалось, — 
что шинель была совершенно и какъ разъ впору. Петровичъ не упустиль — 
при семъ случаз сказать, что онъ такъ только, потому что живетъ безъ = 


зывзски на небольшой улиц и притомъ давно знаеть Акакя Акакевича, 
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потому взялъ такъ дешево, а на Невскомъ проспект% съ него бы взяли за 
одну только работу семьдесятъ пять рублей. Акаый Акавевичь объ этомъ 
не хотЪль разсуждать съ Петровичемъ, да и боялся всЪхъ сильныхъ суммъ, 
какими Петровичъ любилъ запускать пыль. Онъ расплатился съ нимъ, по- 
`‘блатодарилъ и вышелъ туть же въ новой шинели въ департаментъ. Петро- 
вичъ вышелъь велфдъ за нимъ и, оставаясь на улицф, долго еще смотр®лъ 
издали на шинель и потомъ пошелъ нарочно въ сторону, чтобы, обогнувши 
кривымъ переулкомъ, забЪжать вновь на улицу и посмотр$зть еще разъ на 
свою шинель съ другой. стороны, то-есть, прямо въ’ лицо. Между тЪмъ 
Акаюй Акакевичъ шелъ въ самомъ праздничномъ расположени всЪхъ чувствъ. 
Онъ чувствовалъ всяюй мигъ минуты, что на плечахъ его новая шинель, 
и н$сколько разъ даже усм$хнулся отъ внутренняго удовольств1я. Въ са- 
момъ дДЬлЬ, двЪ выгоды: одно тб, что тепло, а другое, что хорошо. Дороги 
онъ не примзтилъ вовсе и очутился вдругъ въ департаментЪ; въ швейцар- 
ской онъ скинулъ шинель, осмотрзлъ ее кругомъ и поручилъ въ особен- 
ный надзоръ швейцару. НеизвЪстно, какимъ образомъ въ департамент® воз 
вдругъ узнали, что у Акаюмя Акаюевича новая шинель, и что уже капота 
боле не существуетъ. Ве въ ту же минуту выбфжали въ швейцарскую 
смотрзть новую шинель Акакмя Акаюмевича. Начали поздравлять его, при- 
вътствовать, такъ что тотъ сначала только улыбался, а потомъ сдЪлалось 
ему даже стыдно. Когда же всЪ, приступивъ къ нему, стали говорить, что 
нужно вспрыснуть новую шинель и что, по крайней мзрЪ, онъ долженъ за- 
дать имъ всзмъ вечеръ, АкакИй Акаюевичъ потерялся совершенно, не зналъ, 
какь ему быть, чтб такое отвзчать и какъ отвЪчать и кавъ отговориться. 
Онъ уже минутъ черезъ нфсколько, весь закраснфвшись, началъ было увз- 
рять довольно простодушно, что это совсзмъ не новая шинель, что это такъ, 
что это старая шинель. Наконецъ, одинъ изъ чиновниковъ, какой-то даже 
помощникъ столоначальника, в®роятно, для того, чтобы показать, что онъ 
ничуть не гордець и знается даже съ низшими себя, сказалъ: „Такъ и 
быть, я вмЪсто Акаюя Акаюевича даю вечеръ и прошу ко мнЪ сегодня на 
чай: я же, какъ нарочно, сегодня именинникъ“. Чиновники, натурально, тутъ 
же поздравили помошника столоначальника и приняли съ охотою предло- 
жене. Акамй Акающевичъ началъ было отговариваться, но вс стали гово- 
‘рить, что неучтиво, что, просто, стыдъ и срамъ, и онъ ужъ никакъ не могъ 
отказаться. Впрочемъ, ему потомъ сдЪлалось прятно, когда вспомнилъ, что 
онъ будеть имЪть чрезъ то случай пройтись даже и ввечеру въ новой ши- 
нели. Этотъ весь день былъ для Акавкя Акаюмевича точно самый большой 
торжественный праздникъ. 

Акак1й Акакевичъ пошелъ на пирушку. На возвратномъ пути воры сорвали 
съ него новую шинель. Горе старика было безгранично. Онъ ходилъ въ участокъ 
съ заявленлемъ, и ничего изъ этого не вышло. 


Въ департамент, куда онъ пришелъ на сл6дующей день уже въ старой 
шинели, посовЪтовали ему пойти съ жалобой къ какому-то „значительному лицу“. 


Нечего дЪлать, Акаюй Акаюевичъ р%®шился итти къ значительному 
лицу. Какая именно и въ чемъ состояла должность значительнало лица, это 
осталось до сихъ поръ неизвЪстнымъ. Нужно знать, что одно значительное 
лицо недавно сдфлался значительнымъ лицомъ, а до того времени онъ быль 
незначительнымъ лицомъ. 


| Поэтому это значительное лицо очень важничало и любило нагонять страхъ 
на маленькихъ, робкихъ людей. 
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Пр1емы и обычаи значительнало лица были солидны и величественны, 
но немногосложны. Главнымъ основанемъ его системы была строгость. 
„Строгость; строгость и—строгость“, говаривалъ онъ обыкновенно, и при 
посл$днемъ слов обыкновенно смотрфлъ очень значительно въ лицо тому, 
которому говорилъ, хотя, впрочемъ, этому и не было никакой причины, по- 
тому что десятокъ чиновниковъ, составлявшихъ весь правительственный 
механизмъ канцеляр1и, и безъ того былъ въ надлежащемъ страхЗ: завидя 
его издали, оставлялъ уже дВло и ожидалъ, стоя въ вытяжку, пока началь- 
никъ пройдетъ черезъ комнату. Обыкновенный разговоръ его съ низшими 
отзывался строгостью и состоялъ почти изъ трехъ фразъ: „Какъ вы смфете? 
знаете ли вы, съ кЪмъ говорите? понимаете ли, кто стоитъ передъ вами?“ 
Впрочемъ, онъ былъ въ душЪ добрый человЪкъ, хорошъ съ товарищами, 
услужливъ; но генеральсюй чинъ совершенно сбилъ его съ толку. Полу- 
чивши генеральсюый чинъ, онъ какъ-то спутался, сбился съ пути и совер- 
шенно не зналъ, какъ ему быть. Если ему случалось быть съ ровными 
себЪ, онъ былъ еще человзкъ, какъ слЪдуетъ,—человЪкъ очень порядочный, . 
во многихъ отношен1яхъ даже неглупый человЪкъ; но, какъ только случа- 
лось ему быть въ обществ, гдЪ были люди хоть однимъ чиномъ пониже 
его, тамъ онъ былъ, просто, хоть изъ рукъ вонъ: молчалъ, и положене 
его возбуждало жалость тзмъ болЪе, что онъ самъ даже чуветвовалъ, что 
могъ бы провести время несравненно лучше. Въ глазахъ его иногда видно 
было сильное желаве присоединиться къ какому-нибудь интересному раз- 
говору и кружку, но останавливала его мысль: не будетъь ли это ужь 
очень много съ его стороны, не будетъ ли фамильярно, и не уронить ли 
онъ чрезъ то своего значен1я? И вселфдстве такихъ разсужденй онъ оста- 
вался взчно въ одномъ и томъ же молчаливомъ состоянии, произнося только 
изрЪдка какле-то односложные звуки, и пр1обрЗлъ такимъ образомъ титулъ 
скучнЪйшаго человзка. Къ такому-то значительному лицу явился нашъ Ака- 
ый Акаюевичъ, и явился во время самое неблагопр!ятное, весьма некстати 
для себя, хотя, впрочемъ, кстати для значительнаго лица. Значительное 
лицо находился въ своемъ кабинет и разговорился очень-очень весело съ 
однимъ недавно пр1Ъхавшимъ стариннымъ знакомымъ и товарищемъ дЪтства, 
съ которымъ н$сколько лЪтъ не видался. Въ это время доложили ему, что 
пришелъ какой-то Башмачкинъ. Онъ спросилъ отрывисто: „Кто такой?“ ему 
отвЪчали: „Какой-то чиновникъ“.—„А! можетъ подождать, теперь не время“, 
сказалъ значительный человзкъ. ЗдЪсь надобно сказать, что значительный 
челов къ совершенно прилгнулъ: ему было время; они давно уже съ пря- 
телемъ переговорили 060 всемъ и уже давно перекладывали разговоръ 
весьма длинными молчаньями, слегка только потрепливая другъ друга по 
ляжкв и приговаривая: „такъ-то, Иванъ Абрамовичъ!“— „этакъ-то, Степанъ. 
Варламовичъ!“ но при всемъ томъ, однакоже, велёлъь онъ чиновнику по- 
дождать, чтобы показать пр1ятелю, человзку, давно не служившему и за- 
жившемуся дома въ деревнЪ, сколько времени чиновники дожидаются у 
него въ передней. Наконецъ, наговорившись, а еще боле намолчавшись 
вдоволь и выкуривши сигарку, въ весьма покойныхъ креслахъ съ откид- 
ными спинками, онъ, наконецъ, какъ будто вдругь вспомнилъь и сказаль = 
секретарю, остановившемуся у дверей съ бумагами для доклада: „Да, ввдь = 
тамъ стоитъ, кажется, чиновникЪ; скажите ему, что онъ можеть войти“. = 
УвидЪвши смиренной видъ Акаюмя Акаюевича и его стареньюмй вицмундиръ, — 
онъ оборотился къ нему вдругь и сказалъ: „чтоб вамъ угодно?“ голосомъ = 


` 





ями 
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отрывистымъ и твердымъ, которому нарочно учился заранфе у себя въ ком- 
натЪ, въ уединени и передъ зеркаломъ, еще за недфлю до полученя ны- 
нфшняго своего м$Зста и генеральскаго чина. Акаюй Акаюмевичъ уже за- 
благовременно почувствоваль надлежащую робость, н$сколько смутился и, 
какъ могъ, сколько могла позволить ему свобода языка, изъяснилъ, съ при- 
бавленемъ даже чаще, чБмъ въ другое время, частицъ „того“, что была-де 
шинель совершенно новая, и теперь ограбленъ безчеловчнымъ образомъ, и 
что онъ обращается къ нему, чтобъ онъ ходатайствомъ своимъ какъ-нибудь 
того, списался бы съ г. оберъ-полицеймейстеромъ или другимъ кмъ и оты- 
скалъ шинель. Генералу, неизвЪстно почему, показалось такое обхождене 
фамильярнымъ. „Что вы, милостивый государь“, продолжалъ онъ отрывисто: 
„не знаете порядка? Куда вы зашли? Не знаете, какъ водятся дфла? Объ 
этомъ вы бы должны были прежде подать просьбу въ канцеляр!ю; она пошла 
бы къ столоначальнику, къ начальнику отдфленя, потомъ передана была бы 
секретарю, а секретарь доставилъ бы ее уже мнф...“ 

„Но, ваше превосходительство“, сказалъ Акамй Акаюевичъ, стараясь 
собрать всю небольшую горсть присутств1я духа, какая только въ немъ была, 
и чувствуя въ то же время, что онъ вспотзлъь ужаснымъ образомъ: „я, ваше 
превосходительство, осмзлился утрудить потому, что секретари того... не- 
надежный народъ...“ 

„Что, что, что?“ сказалъ значительное лицо: „откуда вы набрались та- 
кого духу? Откуда вы мыслей такихъ набрались? Чтб за буйство такое 
распространилось между молодыми людьми противъ начальниковъ и высшихъ!“ 
Значительное лицо, кажется, не замфтилъ, что Акакю Акающевичу забра- 
лось уже за пятьдесять лЪтъь, стало быть если бы онъ и могъь назваться 
молодымъ человзкомъ, то разв только относительно, то-есть, въ отноше- 
ни къ тому, кому уже било семьдесятъ л®тъ. „Знаете ли вы, кому это го- 
ворите? Понимаете ли вы, кто стоитъ передъ вами? Понимаете ли вы это? 
Понимаете ли это? я васъ спрашиваю“. Тутъ онъ топнулъ ногою, возведя 
Голосъ ДО такой сильной ноты, что даже и не Акаюю Акаюевичу сдлалось 
бы страшно. Акаый Акаюмевичъ такъ и обмеръ, пошатнулся, затрясся всЪмъЪ 
тфломъ и никакъ не могъ стоять: если бы не подбфжали тутъ же сторожа 
поддержать его, онъ бы шлепнулся на полъ; его вынесли почти безъ дви- 
женя. А значительное лицо, довольный т%мъ, что эффектъ превзошелъ 
даже ожидане, и совершенно упоенный мыслью, что слово его можетъ ли- 
шить даже чувствъ челов%ка, искоса взглянулъ на прятеля, чтобы узнать, 
какъ онъ на это смотритъ, и не безъ удовольств!я увидЪлъ, что праятель 
его находился въ самомъ неопред®ленномъ состояи и начиналъ даже съ 
своей стороны самъ чувствовать страхъ. 

Какъ сошелъ съ лЪстницы, какъ вышелъ на улицу, —ничего ужъ этого 
не помнилъ Акаюй Акаюевичъ. Онъ не слышалъ ни рукъ, ни ногъ: въ 
жизнь свою онъ не былъ еще такъ сильно распеченъ генераломъ, да еще 
и чужимъ. Онъ шелъ по вьюгВ, свист®вшей въ улицахъ, разинувъ ротъ, 
сбиваясь съ тротуаровъ; вЗтеръ, по петербургскому обычаю, дулъ на него 
со всЪхъ четырехъ сторонъ, изъ всзхъ переулковъ. Вмигъ надуло ему въ 
горло жабу, и добралея онъ домой, не въ силахъ будучи сказать ни одного 
слова; весь распухъ и слегь въ постель. Такъ сильно иногда бываетъ над- 
лежащее распеканье! На другой же день обнаружилась у него сильная горячка. 


Акакй Акак1евичъ скончался. 
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И Петербургь остался безь Акаюмя Акавщевича, какъ будто бы въ 
немъ его никогда не было. Исчезло и скрылось существо, никЗмъ не защи- 
щенное, никому не дорогое, ни для кого не интересное, даже не обратив- 
шее на себя внимане и естествонаблюдателя, не пропускающаго посадить 
на булавку обыкновенную муху и разсмотрЪть ее въ микроскопъ,—существо, 
переносившее покорно канцелярсмя насмъшки и безъ всякаго чрезвычайнаго 
дла сошедшее въ могилу, но для котораго все же таки, .хотя передъ са- 
мымъ концомъ жизни, мелькнулъ свЪтлый гость въ видз шинели, ожививпий 
на мигъ бЪдную жизнь, и на которое такъ же потомъ нестерпимо обруши- 
лось несчасте, какъ обрушивается оно на главы сильныхъ м!ра сего!... НЗ- 
сколько дней посл его смерти посланъ былъ къ нему на квартиру изъ де- 
партамента сторожъ, съ приказашпемъ немедленно явиться: начальникъ-де 
требуетъ; но сторожъ долженъ былъ возвратиться ни съ ч$мъ, давшги отчетъ, 
что не можетъ больше придти, и на вопросъ: „почему?“ выразилея словами: 
„Да такъ: ужъ онъ умеръ; четвертаго дня похоронили“. Такимъ образомъ 
узнали въ департамент о смерти Акаюмя Акамевича, и на другой день уже 
на его м$ет сидзлъ новый чиновникъ, гораздо выше ростомъ и выставлявпий 
буквы уже не такимъ прямымъ почеркомъ, а гораздо наклоннЪе и кос%е. 





Ревизоръ. 


ДЪИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


Комната въ домЪ городничаго. 


ЯВЛЕНИЕ [. 


Городнич1й, Попечитель богоугодныхЪъ заведен!й, Смо- 
тритель училищъ, Судья, Частный приставъ, ЛЪкарь, два 
квартальныхъ. 


Городнич1й. Я пригласилъ васъ, господа, съ тЪмЪъ, чтобы сообщить 
вамъ непрлятное извЪст!е: къ намъ Фдетъ ревизоръ. 

Аммосъ Оедоровичъ. Какъ, ревизоръ? 

Артем1й Филипповичъ. Какъ, ревизоръ? 


Городнич!й. Ревизоръ изъ Петербурга, инкогнито. И еще съ се- 


кретнымъ предписашемъ. 

Аммосъ ОФедоровичъ. Вотъ-те на! 

Артем!й Филипповичъ. Вотъ не было заботы, такъ подай! 

Лука Лукичъ. Господи Боже! еще и съ‘секретнымъ предписаньемъ. 

Городнич!й. Я какъ будто предчувствовалъ: сегодня мн® всю ночь 
снились какля-то двЪ необыкновенныя крысы. Право, этакихъь я никогда не 
_видывалъ: черныя, неестественной величины! пришли, понюхали-—и пошли 
прочь. Вотъ я вамъ прочту письмо, которое получилъ я оть Андрея Ивано- 
вича Чмыхова, которато вы, Артемй Филипповичъ, знаете. Воть чтб онъ 
пишеть: „Любезный другъ, кумъ и благодётель“ (бормочеть вполголоса, про- 
бЪгая скоро глазами)... „и увфздомить тебя“. А! вотъ: „спзшу, между про- 


чимъ, увфдомить тебя, что пр1Ъхалъ чиновникъ съ предписашемъ осмотрёть. 


всю губерн!ю и особенно нашъ узздъ (значительно поднимаетъ палецъ вверхъ). 


пы РРР ф 
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Я узналъ отъ самыхъ достоврныхъ людей, хотя онъ представляетъ. `себя част- 
нымъ лицомъ. Такъ какъ я знаю, что за тобою, какъ за всякимъ, водятся 
грзшки, потому что ты человЪзкъ умный и не любишь пропускать того, что 
плыветь въ руки...“ (остановясь) НУ, ЗДЪСЬ свои... „ТО совзтую теб взять 
предосторожность: ибо онъ можетъ пр1Ъхать во всяыЙ часъ, если только 
уже не пр1халъ и не живетъ гдф-нибудь инкогнито. Вчерашняго дня я...*. 
Ну, туть ужь пошли дЪла семейныя: «сестра Анна Кириловна пр1®хала къ 
намъ съ своимъ мужемъ; Иванъ Кириловичъ очень потолст®лъ и все иг- 
раетъ на скрипк$...“ и прочее, и прочее. Такъ воть какое обстоятельство! 

Аммосъ О9едоровичъ. Да, обстоятельство такое необыкновенное, 
просто необыкновенное. Что-нибудь не даромъ. 

Лука Лукичъ. Зачьмъ же, Антонъ Антоновичъ, отчего это? зачёмъ 
къ намъ ревизоръ? 

Городнч!Й. ЗачЪмъ! Такъ ужьъ, видно, судьба! (Вздохнувъ). ДО СИХЪ 
поръ, благодарене Богу, подбирались къ другимъ городамъ; теперь пришла 
очередь къ нашему. 

Аммосъ Эедоровичъ. Я думаю, Антонъ Антоновичъ, что здЪсь 


‚ тонкая и больше политическая причина. Это значитъ вотъ что: Росея... да... 


хочетъ вести войну, и министер1я-то, вотъ видите, и подослала чиновника, 
чтобы узнать, нЪтъ ли гдЪ измЪны. 

Городничтй. Экъ куда охватили! Еще умный челов%къ! Въ уззд- 
номъ городЪ измзна! Чтб онъ, пограничный, что ли? Ла отсюда, хоть три 
года скачи, ни до какого государства не дофдешь. 

А ммосъ Оедоровичъ. НЪтъ, я вамъ скажу, вы не того... вы 
не... Начальство иметь тонк!е виды: даромъ, что далеко, а оно себЪ 
мотаетъ на усъ. 

Городничий. Мотаетъ, или не мотаетъ, ая васъ, господа, предувз- 
домилъ.—Смотрите; по своей части я кое-камя распоряженья сдзлалъ, со- 
взтую и вамъ. Особенно вамъ, Артемй Филипповичъ! Безъ сомнЪнйя, про- 
Ззжаюний чиновникъ захочетъ прежде всего осмотрзть подв$домственныя 
вамъ богоугодныя заведен!я — и потому вы сдЗлайте такъ, чтобы все было 
прилично: колпаки были бы чистые, и больные не походили бы на кузне- 
повъ, какъ обыкновенно они ходятъ по-домашнему. 

Артем1й Филипповичъ. Ну, это еще ничего. Колпаки, пожалуй, 
можно надЪть и чистые. 

Городничтй. Да. И тоже надъ каждой кроватью надписать по-ла- 
тыни или на другомъ какомъ языкз... это ужъ по вашей части, Христанъ 
Ивановичъ, —всякую болЪзнь: когда кто заболЪлъ, котораго дня и числа... 
Не хорошо, что у васъ больные такой крзиюй табакъ курятъ, что всегда 
расчихаешься, когда войдешь. Да и лучше, если бъ ихъ было меньше: тот- 
часъ отнесутъ къ дурному смотр%ю или къ неискусству врача. 

Артем!й Филипповичъ. О! насчетъ врачеванья мы съ Христ1а- 
номъ Ивановичемъ взяли свои мфры: ч$мъ ближе къ натур$, тёмъ лучше— 
лЪкарствъ дорогихъ мы не употребляемъ. ЧеловЪкъ простой: если умреть, 
то и такъ умретъ; если выздоровзетъ, то и такъ выздоров$етъ. Да и Хри- 
ст1ану Ивановичу затруднительно было бъ съ ними изъясняться: онъ по- 
русски ни слова не знаетъ. 

Христ!анъ Иванов ИЧЪ издаетъ звукъ, отчасти похож на букву 
„И“, н»№еколько на „0“ у 

Городничуй. Вамъ тоже посовзтовалъ бы, Аммосъ 9едоровичъ, обра- 
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тить вниман!е на присутственныя м$сета. У васъ тамъ въ передней, куда 
обыкновенно являются просители, сторожа завели домашнихъ гусей съ ма- 
ленькими гусенками, которые такъ и шныряютъ подъ ногами. Оно, конечно, 
домашнимъ хозяйствомъ заводиться всякому похвально, и почему жъ сто- 
рожу и не завесть его? только, знаете, въ такомъ мЪстВ неприлично... Я и 
прежде хотзлъ вамъ это замфтить, но все какъ-то позабывалъ. 

Аммосъ Оедоровичъ. А вотъ я ихъ сегодня же велю вс$хъ за- 
брать на кухню. Хотите—приходите обЪдать. 

Городнич1й. Кром того, дурно, что у васъ высушивается въ са- 
момъ присутствии всякая дрянь, и надъ самымъ шкапомъ съ бумагами 
охотнич1Й арапникъ. Я знаю, вы любите охоту, но все на время лучше его 
принять, а тамъ, какъ профдетъ ревизоръ, пожалуй, опять его можете по- 
вЪсить. Также зас$датель вашъ... онъ, конечно, человЪкъ свЪдуший, но отъ 
него такой запахъ, какъ будто бы онъ сейчасъ вышелъ изъ `винокуреннаго 
завода,—это тоже не хорошо. Я хотЗлъ давно объ этомъ сказать вамъ, но 
былъ, не помню, ч$мъ-то развлеченъ. Есть противъ этого средства, если уже 
это дЪйствительно, какъ онъ говоритъ, у него природный запахъ: можно 
ему посовЪтовать Зсть лукъ, или чеснокъ, или что-нибудь другое. Въ этомъ 
случа можеть помочь разными медикаментами Христанъ Ивановичъ. 

Христ1анъ Ивановичъ издаетъь тоть же звукъ. 

А ммосъ Э9едоровичъ. Н$тъ, этого уже невозможно выгнать: онъ 
говоритъ, что въ д®тетв мамка его ушибла, и съ тёзхъ поръ отъ него 
отдаетъ немного водкою. 

Городнич1!й. Да я такъ только замЪтилъ вамъ. Насчетъь же вну- 
тренняго распоряжен1я и того, что называетъ въ письм$ Андрей Ивановичъ 
грЗшками, я ничего не могу сказать. Да и странно говорить: нзтъ чело- 
въка, который бы за собою не имЗлъ каких-нибудь грзховъ. Это ужъ такъ 
самимъ Богомъ устроено, и волтер1ланцы напрасно противъ этого говорятъ. 

А ммосъ Федоровичъ. Что жъ вы полагаете, Антонъ Антоновичъ, 
грзшками? Грёшки грёшкамъ— рознь. Я говорю всЪмъ открыто, что беру 
взятки, но чфмъ взятки? Борзыми щенками. Это совсфмъ иное дзло. 

Городнич! й. Ну, щенками или ч$мъ другимъ—все взятки. 

А ммосъ Федоровичъ. Ну, н5зтъ, Антонъ Антоновичъ. А вотъ, 
наприм$ръ, если у кого-нибудь шуба стоитъ пятьсотъ рублей, да супруг® 
шаль... 

Городничтй. Ну, а чтб изъ того, что вы берете взятки борзыми 
щенками? Зато вы въ Бога не вФруете; вы въ церковь никогда не ходите; 
а я по крайней мзр$ въ взр твердъ и каждое воскресенье бываю въ 
церкви. А вы... О, я знаю васъ: вы если начнете говорить о сотворени 
м1ра, просто волосы дыбомъ поднимаются. 

А ммосъ ОЭедоровичъ. Да в$дь самъ собою дошелъ, собственнымъ 
- умомъ. | 

Городнич1й. Ну, въ иномъ случаВ много ума хуже, чёмъ бы его 
совсфмъ не было. Впрочемъ, я такъ только упомянулъ объ у%здномъ судз; 
а по правдВ сказать, врядъ ли кто когда-нибудь заглянетъ туда: это ужъ 
такое завидное мЪсто, самъ Богъ ему покровительствуетъ. А вотъ вамъ, Лука 
Лукичъ, такъ, какъ смотрителю учебныхъ заведеюшй, нужно позаботиться 
особенно насчеть учителей. Они люди, конечно, ученые и воспитывались 
въ разныхъ коллегмяхъ, но имфютъ очень странные поступки, натурально, 


неразлучные съ ученымъ звашемъ. Одинъ изъ нихъ, наприм®ръ, вотъ этотъ, 
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что имфетъ толстое лицо... не вспомню его фамилш, никакъ не можетъ 
обойтись безъ того, чтобы, взошедши на каеедру, не сдлать гримасу, вотъ 
этакъ (дфлаетъ гримасу), и потомъ начнетъ рукою изъ-подъ галстука утю- 
жить свою бороду. Конечно, если онъ ученику сдлаетъ такую рожу, то 
оно еще ничего; можетъ быть, оно тамъ и нужно такъ, объ этомъ я не 
могу судить; но вы посудите сами, если онъ сдфлаетъ это посЪтителю— это 
можетъ быть очень худо: господинъ ревизоръ или другой кто можеть при- 
нять это на свой счетъ. Изъ этого, чортъ знаетъ, что можетъ произойти. 

Лука Лукичъ. Что жь мнЪ, право, съ нимъ дВлать? Я ужъ н$-. 
сколько разъ ему говорилъ. Воть еще на-дняхъ, когда защелъ было въ 
классъ нашъ предводитель, онъ скроилъ такую рожу, какой я никогда еще 
не видывалъ. Онъ-то ее сдёлалъ отъ добраго сердца, а мнВ выговоръ: за- 
ч$мъ вольнодумныя мысли внушаются юношеству. 

Городничий. То же я долженъ вамъ замтить и объ учитель по 
исторической части. Онъ ученая голова—это видно, и свздЗЙ нахваталъ 
тьму, но только объясняетъ съ такимъ жаромъ, что не помнить себя. Я 
разъ слушалъ его: ну, покамЗстъ говорилъ объ ассирмянахъ и вавилоня- 
нахъ—еще ничего, а какъ добрался до Александра Македонскаго, то я не могу 
вамъ сказать, что съ нимъ сдзлалось. Я думалъ, что пожаръ, ей-Богу! С63- 
жаль съ каеедры и, чтб силы есть, хвать стуломъ объ полъ! Оно, конечно, 
Александръ Македонский герой, но зачзмъ же’стулья ломать? Отъ этого убы- 
ТОкЪ казнф.. 

Лука Лукичъ. Ла, онъ горячъ! Я ему это н®ёсколько разъ уже за- 
м$чалъ... Говоритъ: «Вакъ хотите, для науки я жизни не пощажу“. 

Городнич!й. Да, таковъ уже неизъяснимый законъ судебъ: умный 
челов къ — или пьяница, или рожу такую состроитъ, что хоть святыхъ 
выноси. 

Лука Лукичъ. Не приведи Богъ служить по ученой части! Всего 
боишься; всяюмй мЪшается, всякому хочется показать, что онъ тоже умный 
челов$ къ. 

Городнич1й. Это бы еще ничего, — инкогнито проклятое! Вдругъ 
заглянетъ: „А, вы здфсь, голубчики! А кто“, скажетъ, „здфсь судья“— 
„Ляпкинъ-Тяпкинъ“.—„А подать сюда Ляпкина-Тяпкина! А кто попечитель 
богоугодныхъ заведен?“ — „Земляника“. — „А подать сюда Землянику!“ 
Вотъ чтб худо! 


ЯВЛЕНГЕ П. 
Т$ же и Почтмейстеръ. 


Почтмейстеръ. Объясните, господа, чтб, какой чиновникъ %детъ? 

Городнич{й. А вы разв не слышали? 

Почтмейстеръ. Слышалъ оть Петра Ивановича Бобчинскаго. Онъ 
только-что быль у меня въ почтовой контор. 

Городничуй. Ну, чт0? какъ в ыдумаете объ этомъ? 

Почтмейстеръ. А что думаю?— война съ турками будетьъ. 

А ммосъ 09 едоровичъ. Въ одно слово! я самъ то же думалъ. 

Городнич! й. Да, оба пальцемъ въ небо попали! 

Почтм ейстеръ. Право, война съ турками. Это все французъ 
гадитъ. 
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Городнич1й. Какая война съ турками! Просто намъ плохо будетъ, 
а не туркамъ. Это уже извЪстно: у меня письмо. 

Почтмейстеръ. А если такъ, то не будетъ войны съ турками. 

Городнич!й. Ну, что же, какъ вы, Иванъ Кузьмич? 

Почтмей стеръ. Да чтб я? Какъ вы, Антонъ Антоновичъ? 

Городнич1й. Да что я? Страху-то нзтъ, а такъ немножко... 
Купечество да гражданство меня смущаетъ. Говорять, что я имъ солоно 
пришелся; а я, вотъ ей-Богу, если и взялъ съ иного, то право, безъ всякой 
ненависти. Я даже думаю (беретъ его подъ руку и отводить въ сторону), Я 
даже думаю, не было ли на меня какого-нибудь доноса. Зачзмъ же въ са- 
момъ дфлф къ намъ ревизоръ? Послушайте, Иванъ Кузьмичъ, нельзя ли 
вамъ, для общей нашей пользы, всякое письмо, которое прибываетъ къ вамъ 
въ почтовую контору, входящее и исходящее, знаете, этакъ немножко рас- 
печатать и прочитать: не содержится ли въ немъ какого-нибудь донесенйя 
или, просто, переписки. Если же н$тъ, то можно опять запечатать: впрочемъ, 
можно даже и такъ отдать письмо, распечатанное. 

Почтмейстеръ. Знаю, знаю... Этому не учите, это я дЗлаю не то, 
чтобъ изъ предосторожности, а больше изъ любопытства: смерть люблю 
узнать, что есть новаго на свЪзт$. Я вамъ скажу, что это преинтересное 
чтеше. Иное письмо съ наслажденьемъ прочтешь—такъ опысываются раз- 
ные пассажи... а назидательность какая... лучше ч$мъ въ „Московскихъ Вз- 
домостяхъ“! 

Городничий. Ну, что жъ, скажите, ничего не начитывали о какомъ- 
нибудь чиновник$ изъ Петербурга? 

Почтмейстеръ. Н$тъ, о петербургскомъ ничего нЪтъ, ао ко- 
стромскихъь и саратовскихъ много говорится. „Жаль, однакожъ, что вы не 
читаете писемъ: есть прекрасныя м$%ста. Воть недавно: одинъ поручикъ 
пишетъ къ прАятелю, и описалъ балъ въ самомъ игривомъ... очень, очень 
хорошо: „Жизнь моя, милый другъ, течетъ“, говоритъ, „въ эмпиреяхъ: ба- 
рышень много, музыка играетъ, штандартъ скачетъ...“. Съ большимъ, боль- 
шимъ чувствомъ описалъ. Я нарочно оставилъ его у себя. Хотите, прочту? 

Городнич! й. Ну, теперь не до того. Такъ сдфлайте милость, Иванъ 
Кузьмичъ: если на случай попадется жалоба или донесеве, то, безъ вся- 
кихЪъ разсуждей, задерживайте. | 

_ Почт мейстеръ. Съ большимъ удовольств!емъ. 

Аммосъ Оедоровичъ. Смотрите, достанется вамъ когда-нибуль 
за это. 

Почтмейст ‘еръ. Ахъ, батюшки! 

Городнич!й. Ничего, ничего. Другое дЪло, если бъ вы изъ этого 
публичное что-нибудь сдали, но вЪдь это дЪло семейственное. 

А ммосъ Оедоровичъ. Да, нехорошее дфло заварилось! А я, 
признаюсь, шелъ было къ вамъ, Антонъ Антоновичъ, съ тёмъ, чтобы по- 
потчивать васъ собачонкою. Родная сестра тому кобелю, котораго вы знаете. 
В$ль вы слышали, что Чептовичъь съ Варховинскимъ затзяли тяжбу, и 
теперь мнЪф роскошь: травлю зайцевъ на земляхъ и у того, и у другого. 

Городнич!й. Батюшка, не милы мн теперь ваши зайцы: у меня 
инкогнито проклятое сидитъ въ 'толовъ. Такъ и ждешь, что вотъ отворится 
дверь—и шасть... 
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ЯВЛЕНТЕ 1]. 
ТВ же, Добчинск!й и Бобчинск!Й (оба входять, запыхавшись). 


Бобчинск1й. Чрезвычайное происшеств]е! 

Добчинск!й. Неожиданное изв сте! 

Всф. Что, что такое? 

Добчинск1й. Непредвид®нное дфло: приходимъ въ гостиницу... 

Бобчинск1Й (перебивая). Приходимъ съ Петромъ Ивановичемъ въ 
гостиницу... 

Добчинск!Й (перебивая). 9, позвольте, Петръ Ивановичъ, я раз- 
скажу. 

Бобчинск!й. 9, нёть, позвольте ужъ я... позвольте, позвольте... 
вы ужьъ и слога такого не им$ете... 

Добчинский. А вы собьетесь и не припомните всего. 

Бобчинсяй. Припомню, ей-Богу, припомню. Ужъ не мЬшайте, пусть 
я разскажу, не мВшайте! Скажите, господа, сдзлайте милость, чтобъ Петръ 
Ивановичъ не мфшалъ. 

Городнич1й. Да говорнте, ради Бога, чтб такое? У меня сердце 
не на мЪстз. Садитесь, господа! Возьмите стулья! Петръ Ивановичъ, вотъ 
вамъ стулъ. (ВеЪ усаживаются вокругъ обоихь Петровъ Ивановичей), Ну, чтоб, 
что такое? 

Бобчински!й. Позвольте, позвольте; я все по порядку. Какъ только 
имзлъ я удовольствие выйти отъ васъ послЪ того, какъ вы изволили сму- 
титься полученнымъ письмомъ, да-съ-—-такъ я тогда же забЪжалъ... ужъ, 
пожалуйста, не перебивайте, Петръ Ивановичъ! Я уже все, все, все знаю-съ. 
Такъ я, вотъ изволите видфть, забЪжалъ къ Коробкину. А не заставши 
Коробкина-то дома, заворотиль къ Растаковскому, а не заставши Раста- 
ковскаго; зашелъь воть къ Ивану Кузьмичу, чтобы сообщить ему полу- 
ченную вами новость, Да, идучи оттуда, встрётился съ Петромъ Ивано- 
вичемъ... 

Добчинск!1Й (перебивая). Возл$ будки, гдз продаются пироги. 

Бобчинск!й. ВозлЪ будки, гдз продаются пироги. Да, ветр%®тив- 
шись съ Петромъ Ивановичемъ, и говорю ему: слышали ли вы о новости-та, 
которую получилъ Антонъ Антоновичъ изъ достовфрнаго письма? А Петръ 
Ивановичъ ужъ услыхали объ этомъ оть ключницы вашей, Авдотьи, кото- 
рая, не знаю за чЪмъ-то, была послана .къ Филиппу Антоновичу Поче- 
чуеву. 

Добчинск!Й (перебивая). За боченкомъ для французской водки. 

Бобчинск!Й (отводя его руки). За боченкомъ для французской 
водки. Воть мы вошли съ Петромъ-то Ивановичемъ къ Почечуеву... Ужъ 
вы, Петръ Ивановичъ... энтого... не перебивайте, пожалуйста, не перебивайте!.. 
Пошли къ ,Почечуеву, да на дорогв Петръ Ивановичъ говоритъ: „Зайдемъ“, 
говоритъ, „въ трактиръ. Въ желудкз-то у меня... съ утра я ничего не Злъ, 
такъ желудочное трясен!е...“ да-съ, въ желудк$®-то у Петра, Ивановича... 
„А въ трактиръ“, говоритъ, „привезли теперь свЪжей семги, такъ мы за- 
кусимъ“. Только-что мы въ гостиницу, какъ вдругъ молодой человЪкЪ... 

Добчинск!Й (перебивая). Недурной наружности, въ партикулярномъ 
платьф... 
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Бобчинск!й. Недурной наружности, въ партикулярномъ платьЪ, 
ходить этакъ по комнат, и въ лиц этакое разсуждене... физюномия... 
поступки, и ЗДЪСЬ (вертитъ рукою около лба) Много, много всего. Я будто 
предчувствовалъ и говорю Петру Ивановичу: „ЭдЗсь что-нибудь не спроста-съ“. 
Да. А Петръ-то Ивановичь ужь мигнулъ пальцемъ и подозвали трактир- 
щика-съ,—трактирщика Власа: у него жена три недфли назадъ тому ро- 
дила, и такой пребойюй мальчикъ, будетъ такъ же, какъ и отецъ, содер- 
жать трактиръ. Подозвавши Власа, Петръ Ивановичъ и спроси его поти- 
хоньку: „Кто“, говоритъ, „этотъ молодой челов%къ?“ а Власъ и отв$чаетъ 
на это: „Это“, говоритъ... 9, не перебивайте, Петръ Ивановичъ, пожа- 
луйста, не перебивайте, вы не разскажете: вы пришепетываете, у васъ, я 
знаю, одинъ зубъ во рту со свистомъ... „Это“, говоритъ, „молодой чело- 
ВЪКЪ, ЧИНОВНИКЪ“, Да-сЪ, „БдущШ изъ Петербурга, а по фамили“, гово- 
ритъ, Иванъ Александровичъ Хлестаковъ-съ, а Здетъ“, говоритъ, „въ Са- 
ратовскую губерню и“, говоритъ, „престранно себя аттестуетъ: другую 
ужъ нед$лю живетъ, изъ трактира не Здетъ, забираетъ все на счетъ и ни 
копейки не хочетъ платить“. Какъ сказалъ онъ мнЪ это, а меня тутъ вотъ 
свыше и вразумило. „9!“ говорю я Петру Ивановичу... 

Добчинск!й. Нзтъ, Петръ Ивановичъ, это я сказалъ: „э!“ 

Бобчинск!й. Сначала вы сказали, а потомъ и я сказалъ. „9!“ ска- 
зали мы съ Петромъ Ивановичемъ. „А съ какой стати сидЪть ему здЪеь, 
когда дорога ему лежитъ въ Саратовскую губерню?“—ЛДа-съ. А вотъЪ онъ- 
то и есть этотъ чиновникъ. 

Городнич!й. Кто, какой чиновникъ? 

Бобчинск!1й. Чиновникъ-та, о которомъ изволили получить ноти- 
цю, —ревизоръ. | у 

Городнич{Й (въ страх%). Чтб вы, Господь съ вами! это не онъ. 

Добчинск!й. Онъ! и денегъ не платитъ, и не Фдетъ. Кому же бъ 
быть, какъ не ему? И подоржная прописана въ Саратовъ. 

Бобчинск!й. Онъ, онъ, ей-Богу, онъ... Такой наблюдательный: все 
осмотр%лъ. УвидЪлъ, что мы съ Петромъ-то Ивановичемъ Зли семгу,—больше 
потому, что Петръ Ивановичъ насчетъ своего желудка... да, такъ онъ и въ 
тарелки къ намъ заглянулъ. Меня такъ и проняло страхомъ. 

Городнич1й. Господи, помилуй насъ гршныхъ! ГдЪ же онъ тамъ 
живетъ? 

Добчинск!й. Въ пятомъ номерЪ, подъ лЪстницей. 

Бобчинск1й. Въ томъ самомъ номерз, гдз прошлаго года подрались 
проззжйе офицеры. | 

Городнич!й. И давно онъ здфеь? 

Добчинск1йЙ. А недзли двз ужъ. Пр8халъ на Василья Египтянина. 

Городнич1й. ДвЪ недзли! (Въ сторону). Батюшки, сватушки! Выно- 
сите, святые угодники! Въ эти двз недфли высЪзчена унтеръ-офицерская 
жена! Арестантамъ не выдавали провизи! На улицахъ кабакъ, нечистота! 
Позоръ! поношенье! (Хватается за голову). 

Артем!1й Филипповичъ. Что жъ, Антонъ Антоновичъ?—Жхать 
парадомъ въ гостиницу. 

Аммосъ Оедоровичъ. Нзтъ, нЪть! Впередъ пустить голову, 
духовенство, купечество; вотъ и въ книг$ „ДЪзян1я анна Масона“... 

Городнич1й. НЪтъ, нЪтъ; позвольте ужъ мнЪ самому. Бывали труд- 
ные случаи въ жизни, сходили, еще даже и спасибо получалъ. Авось, Богъ 
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вынесетъ и теперь. Е къ Бобчинскому) Вы говорите, онъ молодой 
челов къ? 

Бобчинск!й. Молодой, лЗтъ двадцати трехъ или четырехъ съ не- 
большимъ. 

Городнич1й. Тфмъ лучше: молодого скорзе пронюхаешь. Б$да, 
если старый чортъ; а молодой— весь наверху. Вы, господа, приготовляйтесь 
по своей части, а я отправлюсь самъ, или, вотъ хоть съ Петромъ Ивано- 
вичемъ, приватно, для прогулки, навЪдаться, не терпятъь ли проззжающе 
непр1ятностей. Эй, Свистуновъ! 

Свистуновъ. Чтб угодно? 

Городнич1й. Ступай сейчасъ за частнымъ приставомъ; или нЪтЪ, 
ты мнз нуженъ. Скажи тамъ кому-нибудь, чтобы какъ можно поскор%е ко 
мнз частнаго пристава, и приходи сюда. (Квартальный бЪжитъ впопыхахъ). 

Артем1й Филипповичъ. Идемъ, идемъ, Аммосъ Федоровичъ! Въ 
самомъ дёл$ можеть случиться бЗда. 

Аммосъ Эедоровичъ. Да вамъ чего бояться? Колпаки чистые 
надЪлъ на больныхъ, да и концы въ воду. 

Артем!й Филипповичъ. Какое колпаки! Больнымъ велфно га- 
беръ-супъ давать, а у меня по всмъ коридорамъ несетъ такая капуста, 
что береги только носъ. 

Аммосъ О9едоровичъ. А я на этотъ счетъ покоенъ. Въ самомъ 
ДЪлЛВ, кто зайдетъ въ уёздный судъ? А если и заглянетъ въ какую нибудь 
бумагу, такъ жизни не будетъ радъ. Я вотъ ужъ пятнадцать лётъ сижу на 
судейскомъ стулЪ, а какъ загляну въ докладную записку—а! только рукой 
махну. Самъ Соломонъ не разрзшитъ, что въ ней правда и что неправда. 


(Судья, попечитель богоугодныхъ заведен1й, смотритель училищъ и почтмейстеръ 


‚.уходятъ и въ дверяхъ сталкиваются съ возвращающимся квартальнымъ). 


ЯВЛЕНГЕ У. 
ТЗ же и частный приставъ. 


Городнич1й. А, Степанъ Ильичъ! Скажите ради Бога: куда вы за- 
пропастились? На чтб это похоже? 

Частный п риставъ. Я былъ тутъ сейчасъ за воротами. 

Городнич!й. Ну, слушайте же, Степанъ Ильичъ! Чиновникъ-то 
изъ Петербурга прВхалъ. Какъ вы тамъ распорядились? 

Частный приставъ. Да такъ, какъ вы приказывали. Ввартальнаго 
Пуговицына я послалъ съ десятскими подчищать тротуаръ. 

Городнич{й. А Держиморда гдЪ? 

Частный п риставъ. Держиморда позхалъ на пожарной трубЪ. 

Городничтй. А Прохоровъ пьянъ? 

Частный приставъ. Пьянъ. 

Городнич1й. Какъ же вы это такъ допустили? 

Частный приставъ. Да Богъ его знаетъ. Вчерашняго дня случи- 
лась за городомъ драка—позхалъ туда для порядка, а возвратился ПЬянЪ. 

° Городнич1й. Послушайте жъ, вы сдзлайте вотъ что: квартальный 

Пуговицынъ... онъ высокаго роста, такъ пусть стоитъ, для благоустройства, 


— 314 — 


на мосту. Да разметать наскоро старый заборъ, что возл сапожника, и по- 
ставить соломенную вЪху, чтобъ было похоже на планировку. Оно, чёмЪъ 
больше ломки, тёмъ больше означаетъ дЪятельности градоправителя. Ахъ, 
Боже мой! я и позабылъ, что возлЪ того забора навалено на сорокъ телгъ 
всякаго сору. Чтб это за скверный городъ! только гдЪ-нибудь поставь какой 
нибудь памятникъ или, просто, заборъ—чортъ ихъ знаетъ откудова, и на- 
несутъ всякой дряни! (Вздыхаеть). Да если пр!Бзлый чиновникь будетъ спра- 
шивать службу: ДОВОЛЬНЫ ли?— чтобы говорили: „Везмъ довольны, ваше 
благород1е“; а который будетъ недоволенъ, то ему посл дамъ такого не- 
удовольств1я... О, охъ, хо, хо, хъ! грьшенъ, во многомъ грЪшенъ. (Береть 
вмЪсто шляны футляръ). Дай только, Боже, чтобы сошло съ рукъ поскор$е, 
а тамъ-то я поставлю ужъ такую свЪчу, какой еще никто не ставилъ: на 
каждую бестю купца наложу доставить по три пуда воску. О, Боже мой, 
Боже мой! Ъдемъ, Петръ Ивановичъ! (Вм%ето шляпы хочеть надЪть бумаж- 
ный футляръ). 

Частный приставъ. Антонъ Антоновичъ, это коробка, а не шляпа. 

Городнич1Й (бросая коробку). Коробка, такъ коробка. Чортъ съ 
ней! Да если спросятъ: отчего не выстроена церковь при богоугодномъ 
заведеши, на которую, назадъ тому пять лЪтъ, была ассигнована сумма, то 
не позабыть сказать, что начала строиться, но сгорЗла. Я объ этомъ и 
рапортъ представлялъ. А то, пожалуй, кто нибудь, позабывшись, сдуру ска- 
жетъ, что она и не начиналась. Да сказать ДержимордВ, чтобы не слиш- 
комъ давалъ воли кулакамъ своимъ; онъ, для порядка, всфмъ ставитъ фо- 
нари подъ глазами—и правому, и виноватому. Здемъ, БЗдемъ, Петръ Ивано- 
ВИЧЪ! (Уходить и возвращается). Ла не выпускать солдатъ на улицу безо 
всего: эта дрянная гарниза над$нетъь только сверхъ рубашки мундиръ, & 
внизу ничего нзтЪ. (ВсЪ уходять). 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 
Анна Андреевна и Марья Антоновна (вбЪгаютъ на сцену). 


Анна Андреевна. Гдф жъ, гдз жъ они? Ахъ, Боже мой!.. (Отворяя 
дверь). Мужъ! Антоша! АнтонЪ! (Говоритъ скоро). А все ты, а все за тобой. 
И пошла копаться: „Я булавочку, я косынку“. (ПодбЪгаеть къ окну и кри- 
чить). Антонъ, куда, куда? Чтб, прхаль? ревизоръ? съ усами! съ какими 
усами? 

Голосъ городничаго. Посл, послЗ, матушка 

Анна Андреевна. ПослЪ? Вотъ новости, послЪ! Я не хочу послф... 
Мн» только одно слово: чтб онъ, полковникъ? А? (Съ пренебрежешемъ). 
УЪхалъь! Я тебв вспомню это! А. все эта: „Маменька, маменька, погодите, 
зашпилю сзади косынку: я сейчасъ“. Вотъ тебЪ и сейчасъ! Вотъ тебЪ ни- 


чего и не узнали! А все проклятое кокетство: услышала, что почтмейстеръ, 


здЪсь, и давай предъ зеркаломъ жеманиться: и съ той стороны, и съ этой 
стороны подойдетъ. Воображаетъ, что онъ за ней волочится, а онъ, просто, 
теб д$лаетъ гримасу, когда ты отвернешься. 

Марья Антоновна. Ла чтб жъ дёлать, ме Все равно, 
черезъ два часа мы все узнаемъ. 

Анна Андреевна. Черезъ два часа! покорнзйше благодарю. Воть 


одолжила отвЗтомъ! Какъ ты не догадалась сказать, что черезъ мфсяць еще 
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лучше можно узнать! (СвЪшивается въ окно). Эй, Авдотья! А? Чтб, Авдотья, 
ты слышала, тамъ пр1вхалъ кто-то?.. Не слышала? Глупая какая! Машетъ 
руками? Пусть машетъ, а ты все бы таки его разспросила. Не могла этого 
узнать! Въ голов$ чепуха, все женихи сидятъ. А? Скоро уЪхали! да ты бы 
побЪжала за дрожками. Ступай, ступай, сейчаеъ! Слышишь, побъги, раз- 
спроси, куда позхали; да разспроси хорошенько: что за пр1зжй, каковъ 
онъ,—слышишь? Подемотри въ щелку и узнай все, и глаза каке: черные 
или нётъ, и сю же минуту возвращайся назадъ, слышишь? Скорфе, скор%е, 


скорзе, скор$е! (Кричить до тЪхъ поръ, пока не опускается занавёсъ. Такъ за- 
навЪсъ и закрываетъ ихъ обЪихъ, стоящихъ у окна). 


ДЪЙСТВТЕ ВТОРОЕ. 


Маленькая комната въ гостиницЪ. Постель, столъ, чемоданъ, пустая бутылка, 
сапоги, платяная щетка и прочее. | 


—— 


ЯВЛЕНТЕ Т. 


Осипъ лежитъ на барской постели. 


Чортъ побери, Всть такъ хочется,.и въ живот трескотня такая, какъ 
будто бы цёлый полкъ затрубилъ въ трубы. Вотъ, не дофдемъ, да и только 
домой! Чтб ты прикажешь дзлать? Второй м$сяцъ пошелъ, какъ уже изъ 
Питера! Профинтилъ дорогою денежки, голубчикъ, теперь сидитъ и хвостъ 
подвернулъ, и не горячится. А стало бы и очень бы стало на прогоны; 
нфтъ, вишь ты, нужно въ каждомъ город» показать себя! (Дразнитъ его). 
„Эй, Осипъ, ступай, посмотри комнату, лучшую, да обфдъ спроси самый 
лучиий: я не могу Зсть дурного об$да, мнз нуженъ лучший обфдъ“. Добро 
бы было въ самомъ дфлВ что-нибудь путное, а то вздь елистратишка, про- 
стой! Съ проззжающимъ знакомится, а потомъ въ картишки—вотъ тебЪ и 
доигрался! Эхъ, надофла такая жизнь! Право, на деревн® лучше; оно хоть 
нфтъ публичности, да и заботности меньше, возьмешь себЪ бабу, да и лежи 
весь вЪЗЕЪ на полатяхъ, да Зшь пироги. Ну, кто жъ споритъ, конечно, если 
пойдетъ на правду, такъ житье въ Питерз лучше всего. Деньги бы только 


‚ были, а жизвь тонкая и политичная: кеятры, собаки тебЪ танцуютъ, и все, 


что хочешь. Разговариваетъ все на тонкой деликатности: что развф только 
дворянству уступитъ; пойдешь на ШЩукинъ-—купцы тебЪ кричатъ: „Почтен- 


_ ный!“ На перевоз въ лодкВ съ чиновникомъ сядешь; компани захот8лъ— 


ступай въ лавочку; тамъ тебЪ кавалеръ разскажетъ про лагери и объявить, 
что всякая зв$зда значитъ на небЪ, такъ вотъ, какъ на ладони все видишь, 
Старуха-офицерша забредетъ; горничная иной разъ заглянетъ такая... фу, 
фу, Фу! (Усм»хается и трясеть головою). Галантерейное, чортъ возьми, обхо- 
хден!е! Невзжливаго слова никогда не услышишь; всяюй тебЪ говоритъ 
вы. Наскучило итти—берешь извозчика и сидишь себЪ, какъ баринъ, а не 
хочешь заплатить ему—изволь: у каждаго дома есть сквозныя ворота, и ты 
такъ шмыгнешь, что тебя никакой дьяволъ не сыщетъ. Одно плохо: иной 
разъ славно на$шься, а въ другой чуть не лопнешь съ голоду, какъ теперь, 
напримёръ. А все онъ виноватъ. Чтб съ нимъ сдфлаешь? Батюшка при- 
шлеть денежки, чфмъ бы ихъ придержать—и куды!.. пошелъ кутить: Зздитъ 
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на извозчик®, каждый день ты доставай въ кеятръ билетъ, а тамъ черезъ 
недфлю, глядь-—и посылаеть на толку й продавать новый фракъ. Иной 
разъ все до послЗдней рубашки спуститъ, такъ что на немъ всего оста- 
нется сертучишка да шинелишка... Ей-Богу, правда! И сукно такое важное, 
аглицкое! рублевъ полтораста ему одинъ фракъ станетъ, а на рынкВ спу- 
ститъ рублей за двадцать; а о брюкахъ и говорить нечего — ни по чемъ 
идутъ. А отчего?— оттого, что дВломъ не занимается: вместо того, чтобы 
въ должность, а онъ идетъ гулять по прешпекту, въ картишки играетъ. 
Эхъ, если бъ узналъ это старый баринъ! Онъ не посмотр%лъ бы на то, что 
ты чиновникъ, а поднявши рубашонку, такихъ бы засыпалъ тебЪ, что 
дня бъ четыре ты почесывался. Коли служить, такъ служи. Вотъ теперь 
трактирщикъ сказалъ, что не дамъ вамъ Зсть, пока не заплатите за прежнее; 
ну, а коли не заплатимъ? (Со вздохомъ). Ахъ, Боже ты мой, хоть бы каюя- 
нибудь щи! Кажись, такъ бы теперь весь свЪтъ съфлъ. Стучится; вЪрно, 
это онъ идетъ. (Посп$шно схватывается съ постели). 


ЯВЛЕНТЕ П. 
Осипъ и Хлестаковъ. 


Х лестаковъ. На, прими это. (Отдаеть фуражку и тросточку). А, ОПЯТЬ 
валялся на кровати? 

ОсипЪъ. Да зач$мъ же бы мн валяться? Не видалъ я разв кровати, 
что ли? 

Хлестаковъ. Врешь, валялся; видишь, вся склочена! 

Осипъ. Да на чтб мн она? Не знаю я разв, чтб такое кровать? 
У меня есть ноги: я и постою. Зачёмъ мн ваша кровать? 

Хлестаковьъ (ходить по комнат). Посмотри, тамъ, въ картузф, 
табаку нЪтъ? | | 

Осипъ. Да гдз жъ ему быть табаку? Вы четвертаго дня послЗднее 
выкурили. 

Хлестаковъ (ходить и разнообразно сжимаеть свои губы: наконецъ 
говоритъ громкимъ и р$шительнымъ голосомъ). Послушай... ЭЙ, Осипъ! 

Осипъ. Чего изволите? 

| Х лестаковъ (громкимт, но не столь ршительнымъ голосомъ). Ты сту- 
пай туда. 

Осипъ. Куда? 

Хлестаковъ (голосомъ вовсе не рёшительнымъ и не громкимъ, очень 
близкимъ къ просьб%). Внизъ, въ буфетъ... Тамъ скажи... чтобы мн дали 
пообфдать. 

Осипъ. Да нётъ, я и ходить не хочу. 

Хлестаковъ. Какъ ты см%ешь, дуракъ? 

Осипъ. Да такъ; все равно, хоть и пойду, ничего изъ этого не будетъ. 
Хозяинъ сказалъ, что больше не дастъ обдать. 

Хлестаковъ. Какъ онъ см%етъ не дать? Вотъ еще вздоръ! 

Осипъ. Еще, говоритъ, и къ городничему пойду; третью недзлю ба- 
ринъ денегъ не платитъ. Вы-де съ бариномъ, говоритъ, мошенники, и ба- 
ринъ твой—плутъ. Мы-де, говоритъ, этакихъь шаромыжниковъь и подлецовъ 
видали. 
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Хлестаковъ. А ты ужъ и радъ, скотина, сейчасъ пересказывать 
мн все это. 

Осипъ. Говоритъ: „Этакъ всяюый пр1детъ, обживется, задолжается, 
посл и выгнать нельзя“. Я, говоритъ, „шутить не буду, а прямо съ жа- 
лобою, чтобъ на съЗзжую, да въ тюрьму“. 

Хлестаковъ. Ну, ну, дуракъ, полно! Ступай, ступай, скажи ему. 
Такое грубое животное! 

Осипъ. Да лучше я самого хозяина позову къ вамъ. 

Хлестаковъ. На что жъ хозяина? ты поди самъ скажи. 

Осипъ. Да, право, сударь... 

Хлестаковъ. Ну, ступай, чортъ съ тобой! позови хозяина. 

(Осипъ уходить). 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 
Хлестаковъ (одинъ). 


Ужасно какъ хочется Фсть! Такъ немножко прошелся, думалъ, не прой- 
детъ ли аппетитъ — нфтъ, чортъ возьми, не проходитъ. Да если бъ въ 
ПензЗ я не покутилъ, стало бы денегъ дозхать домой. П$хотный капитанъ 
сильно поддёлъ меня: штосы удивительно, бест1я, срзываетъ. Всего какихъ- 
нибудь четверть часа посидфлъ—и все обобралъ. А при всемъ томъ страхъ 
хотзлось бы еще разъ съ нимъ сразиться. Случай только не привелъ. 
Какой скверный городишка! Въ овошенныхъ лавкахъ ничего не даютъ въ 
долгъ. Это ужъ, просто, подло. (Насвистываетъ сначала изъ „Роберта“, потомъ: 
Не шей ты мнЪ, матушка“, а наконецъ—ни се, ни то). Никто не хочетъ итти. 


® 


. ЯВЛЕНГЕ ГУ. 
Хлестаковъ, Осипъ и трактирный слуга. 


С луга. Хозяинъ приказалъ спросить, чтб вамъ угодно. 

Хлестаковъ. Здравствуй, братецъ! Ну, чтб ты, здоровъ? 

Слуга. Слава Богу. 

Хлестаковъ. Ну чтб, какъ у васъ въ гостиниц? хорошо ли все 
идетъ? 

Слуга. Да, слава Богу, все хорошо. 

Хлестаковъ. Много профзжающихъ? 

Слуга. Да, достаточно. 

Х лестаковъ. Послушай, любезный, тамъ мнз до сихъ поръ обЪда 
не приносятъ, тавъ, пожалуйста, поторопи, чтобъ поскорёе — видишь, мн 
сейчасъ посл обфда нужно кое-чёмъ заняться. 

Слуга. Да хозяинъ сказалъ, что не будетъ больше отпускать. Онъ, 
никакъ, хотЗлъ итти сегодня жаловаться городничему. 

Х лестаковъ. Да что жь жаловаться? Посуди самъ, любезный, какъ 
же? вЪль мнЪ нужно Фсть. Этакъ могу я совсёмъ отощать. Мн очень Весть 
хочется: я не шутя это говорю. 

° Слуга. Такъ-съ. Онъ говорилъ: „Я ему обфдать не дамъ, покамЪстъ 
онъ не заплатить мнЪ за прежнее“. Таковъ ужъ отвфтъ его былъ. 
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Хлестаковъ. Да ты урезонь, уговори. его. 

Слуга. Да что жъ ему такое говорить? 

Хлестаковъ. Ты растолкуй ему серьезно, что мн$з’ нужно Зеть. 
Деньги сами собою. Онъ думаетъ, что, какъ ему, мужику, ничего, если не 
позсть день, такъ и другимъ тоже. Вотъ новости! 

Слуга. Пожалуй, я скажу. 


ЯВЛЕНГЕ У. 


Хлестаковъ (одинъ). 


Это скверно, однакожъ, если онъ совсЪмъ ничего не дастъ Зсть. Такъ 
хочется, какъ еще никогда не хотЪлось. Развз изъ платья что-нибудь 
пустить въ оборотъ? Штаны, чтб ли, продать? Н%тъ, ужъ лучше поголо- 


дать, да пр1Вхать домой въ петербургскомъ костюм. Жаль, что охимъ не. 


далъ на прокатъ кареты, а хорошо бы, чортъ побери, пр!Вхать домой въ 
каретЪ, подкатить этакимъ чортомъ къ какому-нибудь сосзду-помЪщику подъ 
крыльцо, съ фонарями, а Осипа сзади од%ть въ ливрею. Какъ бы, я вообра- 
жаю, всЪ переполошились! „Кто такой, что такое?“ А лакей входитъ (вытяги- 
ваясь и представляя лакея): „Иванъ Александровичъ Хлестаковъ изъ Петер- 
бурга, прикажете принять?“ Они, пентюхи, и не знаютъ, что такое значитъ 
„прикажете принять“. Къ нимъ если пр детъ какой-нибудь гусь-помщикъ, 
такъ и валить, медвфдь, прямо въ гостиную. Къ дочечкЪ какой-нибудь хо- 
рошенькой подойдешь: „Сударыня, какъ я...“ (потираеть руки и подшарки- 
ваеть ножкой). ТЬфу! (плюетъ) Даже тошнитъ, такъ %сть хочется. 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 
Хлестаковъ, Осипъ, потомъ слуга. 


Хлестаковъ. А что? 

Осипъ. Несутъ обфдъ. 

Хлестаковъ (прихлопываетъ въ ладоши и слегка подпрыгиваетъ на 
стулЪ). Несутъ! несутъ! несутъ! 

Слуга (съ тарелками и салфеткой). Хозяинъ въ послёдв разъ ужъ 
даетъ. 

Хлестаковъ. Ну, хозяинъ, хозяинъ... Я плевать на твоего хозяина! 
Что тамъ такое? 

Слуга Супь и жаркое. 

Хлестаковъ. Какъ, только два блюда? 

Слуга. Только-съ. 

Хлестаковъ. Вотъ вздоръ какой! я этого не принимаю. Ты скажи 
ему: что это въ самомъ дёлф такое|... Этого мало. 

Слуга. Н%тъ, хозяинъ говорить, что еще много. 

Хлестаковъ. А соуса почему н®ть? 

Слуга. Соуса нЪтъ. 

Хлестаковъ. Отчего же нётъ? Я видфлъ самъ, проходя мимо кухни, 


такъ много готовилось. И въ столовой сегодня поутру двое какихъ-то коро- 


тенькихъ человЪка Ъли семгу и еще много кой-чего. 
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Слуга. Да оно-то: есть, пожалуй, да нЪтЪ. 

Хлестаковъ. Какь н®тъ? 

Слуга. Да ужъ нЪТЪ. 

Хлестаковъ. А семга, а рыба, а котлеты? 

Слуга. Да это для тхъ, которые почище-съ. 

Хлестаковъ. Ахъ, ты, дуракъ! 

Слуга. Да-съ. 

Хлестаковъ. Поросенокъ ты скверный... Какъ же они Ъдятъ, а я 
не $мъ? Отчего же я, чортъ возьми, не могу также? Разв® они не таке же 
проззжаюпие, какъ и ‘я? 

Слуга. Да ужъ изв$стно, что не таке. 

Хлестаковъ. Каюе же? 

Слуга. Обнакновенно каве! они ужъ, извЪстно: они деньги платятъ. 

Хлестаковъ. Я съ тобою, дуракъ, не хочу разсуждать. (Наливаетъ 
супъ и сть). Что это за супъ? Ты, просто, воды налилъ въ чашку: ника- 
кого вкусу н$тъ, только воняетъ. Я не хочу этого супу, дай мнЪ другого. 

Слуга. Мы примемъ-съ. Хозяинъ сказалъ: коли не хотите, то и не 
нужно. 

Х лестаковъ (защищая рукой кушанье). Ну, НУ, НУ... Оставь, дуракъ! 
Ты привыкъ тамъ обращаться съ другими: я, братъ, не такого рода! со 
мной не совзтую... (Ъеть). Боже мой, какой супъ! (Продолжаеть Ъеть). Я 
думаю, еще ни одинъ челов$къ въ мШЪ не Здалъ такого супу: какля-то 
перья плаваютъ вместо масла. (Рьжетъь курицу). АЙ, ай, ай, какая курица! 
Дай жаркое! Тамъ супу немного осталось. Осипъ, возьми себЪ. (Рьжеть 
жаркое). Чтб это за жаркое? это не жаркое. 

Слуга. Да чтб-жъ такое? 

Хлестаковъ. Чортъ его знаетъ, что такое, только не жаркое. Это 
топоръ, зажаренный вм%сто говядины. (Ъеть). Мошенники, канальи! чёмъ 
они кормять? И челюсти заболятъ, если съфшь одинъ такой кусокъ. (Ковы- 
ряетъ пальцемъ въ зубахъ). Подлецы! Совершенно, какъ деревянная кора— 
ничёмъ вытащить нельзя; и зубы почерн®ютъ послЪ этихъ блюдъ. Мошен- 
ники! (Вытираеть ротъ салфеткой). Больше ничего нЪтъ? 

Слуга. НЪтЪ. 

Хлестаковъ. Канальи! подлецы! и даже хотя бы какой-нибудь соусъ 
или пирожное. Бездзльники! дерутъ только съ профзжающихъ. | 

Слуга убираеть и уноситъ тарелки, вмЪстЪ съ Осипомъ. 


ЯВЛЕНТЕ УП. 
Хлестаковъ, потомъ Осипъ. 


Хлестаковъ. Право, какъ будто и не Фль; только-что разохо- 
тился. Если бы мелочь, послать бы на рынокъ и купить хоть сайку. 

Осипъ (входить). Тамъ зач$ мъ-то городни пр!Вхалъ, освздомляется 
и спрашиваетъ объ васъ. 

Хлестаковуъ (испугавшись). Вотъ тебз нм Эка бестйя трактирщикъ, 
успфлъ уже пожаловаться! Что, если, въ самомъ д®лЪ, онъ потащить меня 
въ тюрьму? Чтб жъ? Если блатороднымъ образомъ, я пожалуй... нЪтъ, нзтъ, 
не хочу! Тамъ въ городз таскаются офицеры и народъ, а я, какъ нарочно, 
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задалъ тону и перемигнулся съ одной купеческой дочкой... НФтъ, не хочу... 


Да что онъ? какъ онъ см%етъ въ самомъ дзлз? Что я ему, развЪ купецъ 
ИЛИ ремесленникъ? (Бодрится и выпрямляется). Да я ему прямо скажу: „Какъ 


вы см$фете? Какъ вы...“ (У дверей вертится ручка; Хлестаковъ блЪднфеть и 
съеживается). 


ЯВЛЕНТЕ УШ. 


Хлестаковъ, Городнич!й и Добчинскй. 


(Городнич!Й, вошедъ, останавливается. Оба въ испугЪ смотрятъ нЪеколько минутъ 
одинъ на другого, выпучивъ глаза). 


Го родн ИЧ1Й (немного оправившись и протянувъ руки по швамъ). Же- 
лаю здравствовать! 

Х лестаковъ (кланяется). Мое почтене!.. 

Городнич!й. Извините. 

Хлестаковъ. Ничего... 

Городничий. Обязанность моя, какъ градоначальника  здЪшняго 
города, заботиться о томъ, чтобы про$зжающимъ возмъ благороднымъ лю- 
дямъ никакихъ притЗснении... 

Хлестаковъ (сначала немного заикается, но къ концу рЪчи говорить 
громко). Да что жъ дфлать?.. Я не виноватъ... Я, право, заплачу... Мнз при- 
шлютъ изъ Деревни. (Бобчинскй выгладываетъ изъ дверей). Онъ больше ви- 
новатъ: говядину мнЪ подаетъ такую твердую, какъ бревно; а супьъ—онЪ, 
чортъ знаетъ, чего плеснулъ туда, я долженъ быль выбросить его за окно. 
Онъ меня моритъ голодомъ по пфлымъ днямъ... чай такой странный: во- 
няетъ рыбой, а не чаемъ. За что жъ я... Вотъ новость! 

Городнич!{Й (робъя). Извините, я, право, не виноватъ. На рынкБ 
У меня говядина всегда хорошая. Привозятъ холмогорске купцы, люди 
трезвые и поведевя хорошаго. Я ужъ не знаю, откуда онъ беретъ такую. 
А если что не такъ, то... Позвольте мнз предложить вамъ перезхать со 
мною на другую квартиру. 

Х лестаковъ. Н$тъ, не хочу! Я знаю, что значитъ на другую квар- 
тиру: то-есть-—въ тюрьму. Да какое вы имЪете право? Да какъ вы см%ете:.. 
Да вотъ я... Я служу въ Петербург$. (Бодрится). Я, я, я... 

Городнич!Й (въ сторону). О, Господи Ты Боже, какой сердитый! Все 
узналъ, все разсказали проклятые купцы! 

Хлестаковуъ (храбрясь). Да воть вы хоть туть со всей своей ко- 
мандой—не пойду. Я прямо къ министру! (Стучить кулакомъ по столу). Чтб 
вы? что вы? 

| ор ОДНИЧ1Й (вытянувшись и дрожа всЪмъ тЪломъ). Помилуйте, не 
‘погубите! Жена, дфти маленькля... не сдЪлайте несчастнымъ челов$ка! 
Хлестаковъ. Н%тъ, я не хочу. Вотъ еще! мн какое дЪло? Оттого, 


что у васъ жена и дДЪти, я долженъ итти въ тюрьму, вотъ прекрасно! 


(Бобчинсый выглядываетъ въ дверь и въ испуг прячется). Н%Фтъ, благодарю 
покорно, не хочу. | | 

Городнич!йЙ (дрожа). По неопытности, ей-Богу, по неопытности. 
Недостаточность состоянля... Сами извольте посудить. казеннаго жалованья 


не хватаетъ даже на чай и сахаръ. Если жь и были каюя взятки, то самая. 
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малость къ столу что нибудь, да на пару платья. Что же до унтеръ-офи- 
церской вдовы, занимающейся купечествомъ, которую я будто бы высВкъ, | 
то это клевета, ей-Богу, клевета. Это выдумали злодзи мои; это такой на- 
родъ, что на жизнь мою готовы покуситься. 


Городнич!Й даетъ Хлестакову въ долгъь денегъ и приглашаетъ его перезхать 
къ нему въ домъ. 


ДЪЙСТВГЕ ТРЕТЬЕ. 


ЯВЛЕНШ Ш. 
Анна Андреевна и Марья Антоновна. 


Анна Андреевна. Ну, Машенька, намъ нужно теперь заняться 
туалетомъ. Онъ столичная штучка: Боже сохрани, чтобы чего нибудь не 
осмзялъ. ТебЪ приличнзе всего надЪть твое голубое платье съ мелкими 
оборками. 

Марья Антоновна. Фи, маменька, голубое! МнЪ совофмъ не нра- 
вится: и Ляпкина-Тяпкина ходить въ голубомъ, и дочь Земляники тоже въ 
толубомъ. НФтъ, лучше я надЪну цвзтное. 

Анна Антоновна. ЦвЪтное!.. Право, говоришь—лишь бы только 
наперекоръ. Оно тебЪ будетъ гораздо лучше, потому что я хочу надЪть па- 
левое; я очень люблю палевое. 

Марья Антоновна. Ахъ, маменька, вамъ нейдетъ палевое! 

Анна Андреевна. Мнз палевое нейдетъ? 

Марья Антоновна. Нейдетъ; я, что угодно, даю, нейдетъ: для 
этого нужно, чтобы глаза были совсмъ темные. 

Анна Андреевна. Вотъ хорошо! а у меня глаза развЪ не темные? 
самые темные. Какой вздоръ говоритъ! Какъ же не темные, когда я и гадаю 
про себя всегда на трефовую даму? 

Марья Антоновна. Ахь, маменька! вы больше червонная дама. 

Анна Андреевна. Пустяки, совершенные пустяки. Я никогда не 
была червонная дама. (Поспъшно уходить вмстЪ съ Марьей Антоновной и 
говорить за сценой). Этакое вдругъ вообразится! червонная дама! Богъ знаетъ, 
что такое! (По уход ихъ отворяются двери, и Мишка выбрасываетъ изъ нихъ 
соръ. Изъ другихъ дверей выходить Осипъ съ чемоданомъ на голо в%). 


ЯВЛЕНГЕ ГУ. 
Мишка и Осипъ. 


Осипъ. Куда тутъ? 

Мишка. Сюда, дядюшка, сюда! 

Осипъ. Постой, прежде дай отдохнуть. Ахъ, ты горемычное житье! 
На пустое брюхо всякая ноша кажется тяжела. 

Мишка. Что, дядюшка, скажите: скоро будетъ генералъ? 

Осипъ. Вакой генералъ. 

Мишка. Да баринъ вашъ. 
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Осипъ. Баринъ? да какой онъ генералъ? 

Мишка. А развЪ не генералъ? 

Осип ъ. Генералъ, да только съ другой стороны. 

Мишка. Что жъ это, больше, или меньше настоящаго генерала? 

’Осипъ. Больше. 

Мишка. Вишь ты какъ! то-то у насъ сумятицу подняли. 

Осипъ. Послушай, малый; ты, я вижу, проворный парень; приго- 
товь-ка тамъ что-нибудь поЪсть! 

Мишка. Ла для васъ, дядюшка, еще ничего не готово. Простого 
блюда вы не будете кушать, а вотъ, какъ баринъ вашъ сядетъ за столъ, 
такъ и вамъ того же кушанья отпустятъ. 

Осипъ. Ну, а простого-то что у васъ есть? 

Мишка. Щи, каша, да пироги. 

Осипъ. Давай ихъ щи, кашу и пироги! Ничего, все будемъ Зеть. 
Ну, понесемъ чемоданъ! Что, тамъ другой выходъ есть? 

Мишка. Есть. (Оба несутъ чемоданъ въ боковую комнату). 


ЯВЛЕНТЕ У. 


Квартальные отворяютъ обЪ половинки дверей. Входить Х лестаковъ; за 

нимъ Городнич!Й, далзе Попечитель богоугодныхъ заведений, Смотритель 

училищъ, Добчинск!1й и Бобчинсвк!Й, съ пластыремъ на носу. ГО- 

родни ЧАЙ указываетъ квартальнымъ на полу бумажку—они бЪгуть и подни- 
маютъ ее, толкая другъ друга впопыхахъ. 


Х лестаковъ. Хороппя заведеюя. Мн$ нравится, что у васъ по- 
казываютъ про$зжающимъ все въ город. Въ другихъ городахъ мн% ничего 
не показывали. 

Городнич!й. Въ другихъ городахъ, осм$люсь доложить вамъ, гра- 
доправители и чиновники больше заботятся о своей, то есть, пользЪ; а 
здЪсь, можно сказать, нфтъ другого помышленя, кромЪ того, чтобы благо- 
чинемъ и бдительност!ю заслужить вниман!е начальства. 


Хлестаковъ. Завтракь быль очень хорошъ; я совс$мъ объ»злся. 


Что, у васъ каждый день бываетъ такой? 

Городнич1й. Нарочно для такого пр1ятнаго гостя. 

Х лестаковъ. Я люблю позсть. Вздь на то живешь, чтобы срывать 
цвЪты удовольств1я. Какъ называлась эта рыба? 

Артем!й Филиппов ичъ (подб%гая). Лабарданъ-съ. 
Х леста ковъ. Очень вкусная. ГдЪ это мы завтракали? въ больниц$, 
что ли? 

‚ Артем1й Филипповичъ. Такъ точно-съ, въ богоугодномъ заве- 

дени. 

Хлестаковъ. Помню, помню, тамъ стояли кровати. А больные 
выздоровЪзли? тамъ ихъ, кажется, немного. 

А ртем1й Филипповичъ. Человфкъ десять осталось, не больше; 
а проче вс выздоров$ли. Это ужь такъ устроено, такой порядокъ. Съ т%хъ 
поръ, какъ я принялъ начальство,— можетъ быть, вамъ покажется даже не- 
вфроятнымъ,—вс%, какъ мухи, выздоравливаютъ. Больной не успветъ войти 


въ Лазаретъ, какъ уже здоровъ; и не столько медикаментами, сколько 
честностью и порядкомъ. 


` 
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Городнич1й. Ужъ на что, осмВлюсь доложить вамъ, головоломна 
обязанЕиость градоначальника! Сколько лежитъ всякихъ дЪълъ, относительно 
одной чистоты, починки, поправки... словомъ, наиумн®йпий челов%къ при- 
шелъ бы въ затруднене, но, благодареше Богу, все идетъ благополучно. Иной 
городничЙ, конечно, радзлъ бы о своихъ выгодахъ; но вФрите ли, что, даже 
когда ложишься спать, все думаешь: „Господи Боже Ты мой, какъ бы такъ 
устроить, чтобы начальство увидзло мою ревность и было довольно?!.“ Награ- 
дитъ ли оно, или нзтъ, конечно, въ его волз, по крайней м$рз я буду спокоенъ 
въ сердцф. Когда въ город во всемъ порядокъ, улицы выметены, арестанты 
хорошо содержатся, пьяницъ мало... то чего жь мнё больше? ЕЯ- -ей, и по- 
честей никакихъ не хочу. Оно, конОочно, заманчиво, но предъ добродзтелью 
все прахъ и суета. 

Артем1й Филипновичъ (въ сторону). Эка, бездЪльникъ, какъ рас- 
писываетъ! Далъ же Богъ такой дартъ! 

Хлестаков ъ. Это правда. Я, признаюсь, самъ люблю иногда заум- 
ствоваться: иной разъ прозой, а въ другой и стишки выкинутся. 

Бобчинск1Й (Добчинскому). Справедливо, все справедливо, Петръ 
Ивановичъ! Замзчан1я таюя... видно, что наукамъ учился. 

Хлестаковъ. Скажите, пожалуйста, нфтъ ли у васъ какихъ ни- 
будь развлечен!, обществъ, гдз бы можно было, наприм$ръ, поиграть въ 
карты? 

Городнич1Й (въ сторону). Эге, знаемъ, голубчикъ, въ чей огородъ 
камешки бросаютъ! (Вслухь). Боже сохрани! здЪсь и слуху нзтъ о такихъ 
обществахъ. Я карть и вь руки никогда не бралъ; даже не знаю, какъ 
играть въ эти карты. СмотрЗть никогда не могь на нихъ равнодушно, 
ий если случится увидВть этакъ какого-нибудь бубноваго короля или что- 
нибудь другое, то такое омерзвн1е нападетъ, что, просто, плюнешь. Разъ 
какъ-то случилось, забавляя дфтей, выстроилъ будку изъ картъ, да послЪ 
того всю ночь снились проклятыя. Богъ съ ними! Какъ можно, чтобы такое 
драгоц$нное время убивать на нихъ? 

Лука Лукичъ (въ сторону). А у меня, подлецъ, выпонтировалъ 
вчера сто рублей. 

Городнич1й. Лучше жь я употреблю это время на пользу госу- 
дарственную. 

Хлестаковъ. Ну, нЫтъ, вы напрасно однакоже... Все зависть отъ 
той стороны, съ которой кто смотритъ на вещь. Если, наприм8ръ, забастуешь 
тогда, какъ нужно гнуть отъ трехъ угловъ... ну, тогда, конечно... НЪтъ, не 
говорите: иногда очень заманчиво поиграть. 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 
ТВ же, Анна Андреевна и Марья Антоновна. 


Городничий. Осм$люсь представить семейство мое: жена и дочь. 

Хлестаковъ (раскланиваясь). Какъ я счастливъ, сударыня, что 
имъю въ своемъ родЪ удовольств!е васъ видфть. 

Анна Андреевна. Намъ еще болЪе пятно видфть такую 060бу. 

Хлестаковъ (рисуясь). Цомилуйте, сударыня, совершенно напротивъ: 
мнз еще прятн$е. 
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Анна Андреевна. Какъ можно-съ! вы это такъ изволите говорить 
для комплимента. Прошу покорно садиться. 

Хлестаковъ. Возлз васъ стоять уже есть счаст1е; впрочемъ, если 
вы такъ уже непремвнно хотите, я сяду. Какъ я счастливъ, что, наконецъ, 
сижу возлЪ васъ. 

Анна Андреевна. Помилуйте я никакъ не см$ю принять на свой 
счетъ... Я думаю, вамъ послз столицы вояжировка показалась очень не- 
праятною. | 

Хлестаковъ. Чрезвычайно непрятная. Привыкши жить, сотргепе?- 
у01$, въ свЪтВ и вдругъ очутиться въ дорог: грязные трактиры, мракъ 
невЪжества... Если бъ, признаюсь, не такой случай, который меня... (посма- 
триваетъ на Анну Андреевну и рисуется передъ ней} такъ вознаградилъ за все... 

Анна Андреевна. Въ самомъ дл, какъ вамъ должно быть 
непрлятно. 

Хлестаковъ. Впрочемъ, сударыня, въ эту минуту мнЪ очень 
праятно. 

Анна Андреевна. Какъ можно-съ! Вы дЪлаете много чести. Я 
этого не заслуживаю. 

Хлестаковъ. Отчего же не заслуживаете? Вы, сударыня, заслу- 
живаете. 

Анна Андреевна. Я живу въ деревнф... 

Хлестаковъ. Да, деревня, впрочемъ, тоже иметь свои пригорки, 
ручейки... Ну, конечно, кто же сравнить съ Петербургомъ! Эхъ, Петер- 
бургъ! что за жизнь, право! Вы, можетъ быть, думаете, что я только пере- 
писываю; нзтъ, начальникъ отдфлен1я со мной на дружеской ног. Этакъ 
ударитъ по плечу: „Приходи, братецъ, обЗдать!“ Я только на двз минуты 
захожу въ департаментъ, съ тёмъ только, чтобы сказать: это вотъ такъ, это вотъ 
такъ. А тамъ ужъ чиновникъ для письма, этакая крыса, перомъ только— тр, 
тр... пошелъ писать. Хотзли было даже меня коллежскимъ асессоромъ сдЗлать, 
да думаю, зач$мъ. И сторожъ летитъ еще на лЪстниц® за мною со щеткою: 
„Позвольте, Иванъ Александровичъ, я вамъ“, говорить, „сапоги почищу“. 
(Городничему). Что вы, господа, стоите? Пожалуйста, садитесь! 


Городничий. Чинъ такой, что еще можно постоять. 
Артем!й Филипповичъ. Мы постоимъ. 
Лука Лукичьъ Не извольте безпокоиться! 


ВмъЪетЪ. 


Хлестаковъ. Безъ чиновъ прошу садиться. (Городнич! и вс№ са- 
дятся). Я не люблю церемони. Напротивъ, я даже стараюсь проскользнуть 
незам®тно. Но никакъ нельзя скрыться, никакъ нельзя! Только выйду куда- 
нибудь, ужъ и говорятъ: „Вонъ“, говорятъ, „Иванъ Александровичъ идетъ!“ 
А одинъ разъ меня приняли даже за главнокомандующаго: солдаты выско- 
чили изъ гауптвахты и сдзлали ружьемъ. Посл уже офицеръ, который 
мн очень знакомъ, говорить мнЪ: „Ну, братецъ, мы тебя совершенно при- 
няли за главнокомандующаго“. 

Анна Андреевна. Скажите, какъ! 

Хлестаковъ. Съ хорошенькими актрисами знакомъ. Я вздь тоже 
разные водевильчики... Литераторовъ часто вижу. Съ Пушкинымъ на дру- 
жеской ногф. Бывало, часто говорю ему: „Ну, что, братъ Пушкинъ?“— „Да 
такъ, братъ“. отв5чаетъ бывало: „такъ какъ-то все...“ Большой оригиналъ. 
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Анна Андреевна. Такъ вы и пишете? Какъ это должно быть 
праятно сочинителю! Вы, вЪрно, и въ журналы помзщаете? 

Х лестаковтъ. Да, и въ журналы помъщаю. Моихъ, впрочемъ, много 
есть сочиней: Женитьба Фигаро, Робертъ Дьяволъ, Норма. Ужъ и назван!й 
даже не помню. И все случаемъ: я не хотЪльъ писать, но театральная ди- 
рекщя говоритъ: „Пожалуйста, братецъ, напиши что-нибудь“. Лумаю себз: 
„Пожалуй, изволь, братець“. И тутъ же въ одинъ вечеръ, кажется, все 
написалъ, всзхъ изумилъ. У меня легкость необыкновенная въ мысляхъ. 
Все это, что было подъ именемъ барона Брамбеуса, Фрегать Надежды и 
Московсюй Телеграфъ... все это я написалъ. 

Анна Андреевна. Скажите, такъ это вы были Брамбеусъ? 

Хлестаковъ. Какь же, я имъ всёмъ поправляю статьи. Мн Смир- 
динъ даетъ за это сорокъ тысячъ. 

Анна Андреевна. Такъ, взрно, и Юрий Милославсюй ваше со- 
чинен!е? 

Х лестаковъ. Да, это мое сочинене. 

Анна Андреевна. Я сейчасъ догадалась. 

Марья Антоновна. Ахъ, маменька, тамъ написано, что это г. За- 
госкина сочинен]е. 

Анна Андреевна. Ну, вотъ: я и знала, что даже зд®сь будешь спорить. 

Хлестаковъ. Ахъ, да это правда; это, точно, Загоскина; а есть 
другой Юр!й Милославсюй, такъ тотъ ужъ мой. 

Анна Андреевна. Ну, это, в$рно, я вашъ читала. Какъ хорошо 
написано! 

Хлестаков ъ. Я, признаюсь, литературой существую. У меня домъ 
первый въ ПетербургЪ. Такъ ужь и извЗстенъ: домъ Ивана Александровича. 
(Обращаясь ко везмъ). Сдзлайте милость, господа, если будете въ Петербург, 
прошу, прошу ко мн. Я вЪдь тоже балы даю. 

Анна Андреевна. Я думаю, съ какимъ тамъ вкусомъ и велико- 
лфшемъ даются балы? 

Хлестаковъ. Просто, не говорите. На столЪ, наприм$ръ, арбузъ— 
въ семьсотъ рублей арбузъ. Супъ въ кострюлькВ прямо на пароход пр1халъ 
изъ Парижа; откроютъ крышку—паръ, которому подобнаго нельзя отыскать 
въ природ$. Я всяый день на балахъ. Тамъ у насъ и вистъ свой составился: 
министръ иностранныхъ дфлъ, французсвй посланникъ, англйсмй, нёмецей 
посланникь и я. И ужь такъ уморишься, играя, что просто, ни на что не 
похоже. Какъ взбЪжишь по лестниц къ себЪ на четвертый этажъ—ска- 
жешь только кухаркЪ: „На, Маврушка, шинель“... Что жь я вру—я и по- 
забылъ, что живу въ бель-этажз. У меня одна лестница стбитъ... А любо- 
пытно взглянуть ко мн въ переднюю, когда я еще не проснулся: графы и 
князья толкутся и жужжатъ тамъ, вакъ шмели, только и слышно ж... ж... ж... 
Иной разъ и министръ... (ГородничШ и проч!е съ "робостью встаютъ съ 
своихъ стульевъ). Мн$ даже на пакетахъ пишутъ: ваше превосходительство. 
Одинъ разъ я даже управлялъ департаментомъ. И странно: директоръ 
узхалъ-—куда узхалъ, неизвестно. Ну, натурально пошли толки: какъ, что, 
кому занять мзсто? Мноше изъ генераловъ находились охотники и брались, 
но подойдутъ, бывало—н$фтъ, мудрено. Кажется и легко на видъ, а разсмо- 
тришь—просто, чортъ Возьми! Посл видятъ, нечего дВлать-—ко мн. И въ 
ту же минуту по улицамъ курьеры, курьеры, курьеры... можете представить 
себ%, тридцать пять тысячъ однихъ курьеровъ! Каково положеше, я спра- 
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шиваю? „Иванъ Александровичъ, ступайте департаментомъ управлять!“ Я, 
признаюсь, немного смутился, вышелъ въ халатЪ; хотЪлъ отказаться, но 
думаю, дойдетъ до государя, ну, да и послужной списокъ тоже... „Извольте, 
господа, я принимаю должность, я принимаю“, говорю: „такъ и быть“, го- 
ворю: „я принимаю, только ужъ у меня: ни, ни, ни! ужъ у меня ухо востро! 
ужъ я...” И точно: бывало, какъ прохожу черезъ департаментъ —просто зе- 
млетрясенье, все дрожитъ и трясется, какъ ЛистъЪ. (Городнич!й и проч1е тря- 
сутся отъ страха; Хлестаковъ горячится сильнЪе). О! я шутить не люблю; я 
имъ всзмъ задалъ острастку. Меня самъ государственный совЪтъ боится. 
Да что въ самомъ дл? Я такой! я не посмотрю ни на кото... я говорю 
вс%мъ: „Я самъ себя знаю, самъ“. Я вездЪ, вездЪ. Во дворецъ всяюмй день 
Ъ$зжу. Меня завтра же произведутъ сейчасъ въ фельдмариш... (Поскальзывается 
и чуть-чуть не шлепается на полъ, но съ почтен1емъ поддерживается чинов- 
никами)./ 

Городнич{Й (подходя и трясясь всёмъ тЪломъ, силится выговорить), 
А ва-ва-ва... ва... 

Хлестаковъ (быстрымъ отрывистымъ голосомъ). Что такое? 

Городнич1Й. А ва-ва-ва... ва... 

Хлестаковъ (такимъ же голосомъ). Не разберу ничего, все вздоръ. 

Городничуй. Ва-ва-ва... шество, превосходительство, не прикажете 
ли отдохнуть?.. воть и комната, и все, что нужно. 

Хлестаковъ. Вздоръ-—отдохнуть. Извольте я готовъ отдохнуть. 
Завтракъ у васъ, господа, хорошъ... я доволенъ, я доволенъ. (Съ декламащей). 
Лабарданъ! лабарданъ! (Входить въ боковую комнату, за нимъ Городничий). 


ДЪИСТВГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


—— 


ЯВЛЕНТЕ П. 


Хлестаковъ (одинъ, выходитъ съ заспанными глазами). 


Л, кажется, всхрапнулъ порядкомъ. Откуда они набрали такихъ тюфя- 
ковъ и перинъ? даже вспот$лъ. Кажется, они вчера мн подсунули чего-то 
за завтракомъ, въ голов до сихъ поръ стучитъ. ЗдЪеь, какъ я вижу, можно 
съ праятностю проводить время. Я люблю радуше, и мнЪ, признаюсь, 
больше нравится, если мнф угождаютъ отъ чистаго сердца, а не то, чтобы 
изъ интереса. А дочка городничаго очень не дурна, да и матушка такая, 
что еще можно бы... Нтъ, я не знаю, а мн, право, нравится такая жизнь. 


ЯВЛЕНТЕ ТТ. 


Хлестаковъ и Судья. 


С УДЬЯ (входя и останавливаясь, про-себя). Боже, Боже! вынеси благо- 
получно; такъ вотъ колзнки и ломаетъ. (Вслухъ, вытянувшись и придерживая 
рукою пшагу). ИмВю честь представиться: судья здёшняго уёзднаго суда, 
коллежскЙ асессоръ Ляпкинъ-Тяпкинъ. 


Х лестаковъ. Прошу садиться. Такъ вы здесь судья? 

Судья. Съ 816-го былъ избранъ на трехл$т1е по вол дворянства и 
продолжаю должность до сего времени. 

Хлестаковъ. А выгодно, однакоже, быть судьею? 

Судья. За три трехлЗт1я представленъ къ Владим!ру 4-й степени съ 
одобрен1я со стороны начальства. (Въ сторону). А деньги въ кулак%, да кулакъ- 
то весь въ огнз. 

Хлестаковъ. А мн$ нравится Владим!ръ. Вотъ Анна 3-й степени 
уже не такъ. 

С УДЬЯ (высовывая понемногу впередъ сжатый кулакъ. Въ сторону). 
Господи Боже! не знаю, гдЪ сижу. Точно горяе угли подъ тобою. 

Хлестаковъ. Чтб это у васъ въ рук 

Аммосъ д9едоровичъ (потерявшись и роняя на полъ ассигнащи). 
Ничего-съ. 

Хлестаковъ. Какъ ничего? Я вижу, деньги упали. 

Аммосъ Оедоровичъ (дрожа везмъ тломъ). Никакъь нЪтЪ-съ! (Въ 
сторону) О, Боже! вотъ ужъ я и подъь Ом и телЪжку подвезли схватить 
меня! 

Хлестаковъ (подымая). Да, это деньги. 

Аммосъ Оедоровичъ (въ сторону). Ну, все кончено—пропалъ! 
пропалъ! 

Х лестаковъ. Знаете ли что? дайте ихъ мн взаймы. 

А ммосъ Оедоровичъ (поспЪъшно). Какъ же-съ, какъ же-ст... съ 
большимъ удовольств1емъ. (Въ сторону). Ну, смЗл$е, смёлфе! Вывози, Пре- 
святая Матерь! 

Хлестаковъ. Я, знаете, въ дорог8 издержался: то да сё... Впрочемъ, 
я вамъ изъ деревни сейчась ихъ пришлю. 

Аммосъ Эедоровичъ. Помилуйте, какъ можно! и безъ того этакая 
честь... Конечно, слабыми моими силами, рвешемъ и усерлемъ къ началь- 
ству... постараюсь заслужить... (Приподнимается со стула. Вытянувшись и руки 
по аыь). Не смфю болфе безпокоить своимъ присутетв1емъ. Не будетъ 
никакого приказанья? 

Хлестаковъ. Какого приказанья? 

А ммосъ О9едоровичтъ. Я разум$ю, не дадите ли какого приказанья 
здшнему уЪздному суду? 

Хлестаковъ. Зачёмъ же? ВЪдь мнВ никакой н%®тъ теперь въ немъ 
надобности; н%тъ, ничего. Покорнзйше благодарю. | 

АммосЪъ 9 едоровичъ (раскланиваясь и уходя въ сторону). Ну, го- 
родъ наштъ! 

Хлестаковъ (но уход% его). Судья—хоропий человфкъ! 


ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


Хлестаковъ и Почтмейстеръ (входить вытянувшись, въ мундирь, 
придерживая шпагу). 
Почтмейстеръ. Имфю честь представиться: почтмейстеръ, надворный 
совзтникъ Шшекинъ. 
_  Хлестаковъ. А, милости просимъ! Я очень люблю пр1ятное общество. 
Садитесь. ВЗдь вы здёсь всегда живете? 
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Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. 


Хлестаковъ. А мн нравится здъшейЙ городокъ. Конечно, не такъ 


многолюдно—ну, что жъ? ВЪдъ это не столица. Не правда ли, вЗдь это не 
столица? 

Почтмейстеръ. Совершенная правда. 

Х лестаковъ. ВЗдь это только въ столиц бонъ-тонъ, и нётъ про- 
винщальныхъ гусей. Какъ ваше мн%Ън!е, не такъ ли? 

Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. (Въ сторону). А ОНЪ, ОДНАкожъ, 
ничуть не гордъ: обо всемъ разспрашиваетъ. 

Хлестаковъ. А в$дь, однакожъ, признайтесь, вЪдь и въ маленькомъ 
городкЗ можно прожить счастливо? 

Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. 

Хлестаковъ. По моему мн®н!ю, что нужно? Нужно только, чтобы 
тебя уважали, любили искренно—не правда ли? 

Почтмейстеръ. Совершенно справедливо. 

Хлестаковъ. Я, признаюсь, радъ, что вы одного мнён1я со мною. 
Меня, конечно, назовутъ страннымъ, но ужъ у меня такой характеръ. 
(Глядя въ глаза ему, говорить про себя). А попрошу-ка я у этого почтмейстера 
взаймы. (Вслухъ). Какой странный со мной случай: въ дорогз совершенно 
издержался. Не можете ли вы мн дать триста рублей взаймы? 

Почтмейстеръ. Почему же? почту за величайшее счаст!е. Вотъ-съ, 
извольте. Отъ души готовъ служить. 

Хлестаковъ. Очень благодаренъ. А я, признаюсь, смерть не люблю 
отказывать себЪ въ дорог, да и кь чему? Не такъ ли? 


Почтмейстеръ. Такъ точно-сЪ. (Встаетъ, вытягивается и придержи- 


ваетъ шпагу). Не см$ю доле безпокоить своимъ присутств1емъ... Не будеть ли 
какого замЪчан1я по части почтоваго управлен1я? 
Хлестаковъ. Н%ть, ничего. 


Почтмейстеръ  раскланивается и уходить. 


Хлестаковъ (раскуривая сигарку). Почтмейстеръ, мнз кажется, тоже 
очень хоропий человкъ; по крайней мЪр$ услужливъ. Я люблю такихъ 
людей. 


ЯВЛЕНТЕ У. 


Х лестаковъ и Лука Лукичъ, который почти выталкивается изъ две- 
рей. Сзади его слышенъ голосъ почти вслухъ: „Чего робЪешь?“ 


Л ука Лук ИЧЪ (вытягиваясь не безъ трепета и придерживая шпагу). 
ИмЪю честь представиться: смотритель училищъ, титулярный совзтникъ 
Хлоповъ. 

Хлестаковъ. А, милости просимъ! Садитесь, садитесь! Не хотите 
ли сигарку? (Подаетъ ему сигару). 

Лука Лукичъ (про-себя, въ нер%шимости). Вотъ тебф разъ! Ужъ этого 
никакъ не предполагалъ. Брать или не брать? 

Хх лестаковъ. Возьмите, возьмите; это порядочная сигарка. Конечно, 
не то что въ Петербург. Тамъ, батюшка, сигарочки по двадцати пяти 
рублей сотенка— просто, ручки себ потомъ поцфлуешь, какъ выкуришь. Вотъ 
огонь, закурите. (Подаетъ ему свЪчу). 

Лука Лукичъ пробуеть закурить и весь дрожитъ. 


о 


Хлестаковтъ. Да не съ того конца! 

Лука Лукичъ (отъ испуга выронилъ сигару, плюнулъ и, махнувъ рукою, 
про себя), Чортъ побери все! сгубила проклятая робость! 

Хлестаковъ. Вы, какь я вижу, не охотникъь до сигарокъ. А я, 
признаюсь, эта моя слабость. Вотъ еще насчетъ женскаго пола, никакъ не 
могу быть равнодушенъ. Какъ вы? Каюя вамъ больше нравятся— брюнетки 
или блондинки? 

Лука Лукичъ находится въ совершенномъ недоум% ни, что сказать. 

Хлестаковъ. Н»%ть, скажите откровенно: брюнетки или блондинки? 

Лука Лукичъ. Не см%ю знать. 

Хлестаковъ. Н$тъ, нЪтъ, не отговаривайтесь! МнЪ хочется узнать 


 непремфнно вашъ вкусъ. 


Лука Лукичъ. Осмлюсь доложить... (Въ сторону). Ну, И самъ не 


знаю, что говорю. 


Хлестаковъ. А! а| не хотите сказать. ВЗрно, ужъ какая-нибудь 
брюнетка сдёлала вамъ маленькую загвоздочку. Признайтесь, сдЪлала? 

Лука Лукичъ молчитъ. 

Хлестаковъ. А! а| покрасн$ли! Видите! видите! Отего жь вы не 
говорите? 

Лука Лукичъ. ОробЪлъ, ваше бла... преос... @ят... (Въ сторону). 
Продалъ, проклятый языкъ, продалъ! 

Хлестаковъ. Оробфли? А въ моихъ глазахъ, точно, есть что-то 
такое, что внушаетъ робость. По крайней мЪр8 я знаю, что ни одна женщина 
не можетъ ихъ выдержать, не такъ ли? 

Лука Лукичъ. Такъ точно-сЪъ. 

Хлестаковъ. Вотъ со мной престранный случай: въ дорог совоёмъ 
издержался. Не можете ли вы мн% дать триста рублей въ займы? 

Лука ЛукичуъЪ (хватаясь за карманы, про-себя). Вотъ-те штука, если 
нЪтъ! Есть, есть! (Вынимаетъ и подаетъ, дрожа, ассигнацщи). 

Хлестаковъ. Покорнзйше благодарю. 

Лука Лукичьъ (вытягиваясь и придерживая шпагу). Не смзю дол$е 
безпокоить присутствемъ. 

Хлестаковъ. Прощайте. 

Лук а Лу КИЧЪ (летить вонъ почти б%гомъ и говорить въ сторону). 
Ну, слава Богу! авось не заглянетъ въ классы! 


ЯВЛЕНТЕ УТ. 


Хлестаковъ и Артем1й Филипповичъ, вытянувшись и придерживая 
шпагу.. 


Артем1й Филипповичъ. Им$ю честь представиться: попечитель 
богоугодныхъ заведешй, надворный совзтникъ Земляника. 

Хлестаковъ. Здравствуйте, прошу покорно садиться. 

Артем1й Филипповичъ. Имзль честь сопровождать васъ и при- 
нимать лично во вв*ренныхъ моему смотрзню богоугодныхъ заведеняхъ. 

Хлестаковуъ. А, да! помню. Вы очень хорошо угостили завтракомъ. 

Артем1й Филипновичъ. Радъ стараться на службу отечеству. 

Хлестаковъ. Я, —признаюсь, это моя слабость, люблю хорошую 
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кухню.— Скажите, пожалуйста, мнЪ кажется, какъ будто бы вчера вы были 
немножко ниже ростомъ, не правда ли? 

Артем!й Филипповичъ. Очень можеть быть. (Помолчавъ). Могу 
сказать, что не жалЪю ничего и ревностно исполняю службу. (Придвигается 
ближе съ своимъ стуломъ и говоритъ вполголоса). Вотъ зд шей почтмейстеръ 
совершенно ничего не дзлаетъ: всЗ дфла въ большомъ запущен!и: посылки 
задерживаются... извольте сами нарочно разыскать. Судья тоже, который 
только-что былъ передъ моимъ приходомъ, Зздитъ только за зайцами, въ. 
присутственныхъ м$стахъ держитъ собакъ и поведеня, если признаться 
предъ вами — конечно, для пользы отечества, я долженъ это сдЪлать, хотя 
онъ мнЪ родня и приятель, —поведен1я самаго предосудительнаго. ЗдЗсь есть 
одинъ помзщикъ Добчинсый, котораго вы изволили видфть, и какъ только: 
этотъ ДобчинсыйЙ куда нибудь выйдетъ изъ дому, то онъ тамъ ужъ и сидитъ. 
у жены его, я присягнуть готовъ... И нарочно посмотрите на дЪтей: ни. 
одно изъ нихъ не похоже на Добчинскаго, но всЪ, даже дЪвочка маленькая, 
какъ вылитый судья. 

Хлестаковъ. Скажите пожалуйста! а я никакъ этого не думалъ. 

Артем1й Филипповичъ. Вотъ и смотритель здЪшняго училища... 
Я не знаю, какъ могло начальство повЗрить ему такую должность: онъ хуже, 
чЪмъ якобинецъ, и тамя внушаетъ юношеству неблагонам®ренныя правила, 
что даже выразить трудно. Не прикажете ли, я все это изложу лучше на. 
бумаг? 

Хлестаковъ. Хорошо, хоть на бумагз. Мнф очень будетъ прятно. 
Я, знаете, этакъ, люблю въ скучное время прочесть что-нибудь забавное... 
Какъ ваша фамил!я? я все позабываю. 

Артем1й Филипповичъ. земляника. 

Хлестаковъ. А, да? Земляника. И что жъ, скажите пожалуйста, 
есть у васъ дзтки? 

Артем1й Филипповичъ. Какъ же-съ! пятеро; двое уже взрос- 
ЛЫХЪ. 

Хлестаковъ. Скажите, взрослыхъ! А какъ они... какъ они того?.. 

Артемий Филиппов ичЪъ. То-есть, не изволите ли вы спраши- 
вать, какъ ихъ зовутъ? 

Хлестаковъ. Да, какъ ихъ зовутъ? 

Артем1й Филипповичъ. Николай, Иванъ, Елизавета, Марья 
и Перепетуя. 

Хлестаковъ. это хорошо. 

Артем!й Филипповичъ. Не смЪя безпокоить своимъ присут- 
ствемъ, отнимать времени, опредЪленнаго на священныя обязанности... 
(Раскланивается съ тЪмъ, чтобы уйти). 

Х лестаковъ (провожая). НЪтъ, ничего. Это все очень смВшно, что вы 
говорили. Пожалуйста и въ другое тоже время... Я это очень люблю. (Воз- 
вращается и, отворивши дверь, кричить всл®дъ ему). ЭЙ, вы! какъ Ра я все 
позабываю, какъ ваше имя и отчество. 

Артему й Филипповичъ. Артемй Филипповичъ. 

Х лестаковъ. Сдфлайте милость, Артемий Филипповичъ, со мной 
странный случай: въ дорог совершенно издержался. НЪтъ ли у васъ де- 
негь взаймы—рублей четыреста? 

‚ Артемиуй Филипповичъ, Есть. 
Хлестаковъ. Скажите, какъ кстати. Покорнзйше васъ благодарю. 
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ЯВЛЕНТЕ УП. 


Х лестаковъ, Бобчинск1й и Лобчинск{!й. 


Бобчинск!й. Им$ю честь представиться: житель здЪшняго города, 
Петръ, Ивановъ сынъ, Бобчинсюй. 

Добчинск!й. Помёщикъ Петръ, Ивановъ сынъ, Добчинсвий. 

Хлестаковуъ. А, да я ужъ васъ видёлъ. Вы, кажется, тогда упали? 
Чтб, какъ вашъ носъ? 

Бобчинск! й. Слава Богу! не извольте безпокоиться: присохъ, те- 
перь совсзмъ присохъ. 

Хлестаковъ. Хорошо, что присохъ. я радъ... (Вдругъ и отрывисто). 
Денегъь нфтъ у васъ? 

ДобчинскЕй. Денегь? какъ денегъ? 

Х лестаковъ. Взаймы рублей тысячу. 

Бобчинск!й. Такой суммы, ей-Богу, нЪтъ. А н®ть ли у васъ, 
Петръ Ивановичъ? 

Добчинск!й. При мн$-съ не им$ется, потому что деньги мои, если 
изволите знать, положены въ приказъ общественнаго призръвИя. 

Хлебтаковт. Да, ну, если тысячи нЪтЪ, такъ рублей сто. 

Бобчинск!{Й (шаря въ карманахъ). У васъ, Петръ Ивановичъ, н®ть 
ста рублей? У меня всего сорокъ ассигнащями. 

ДобчинскЕЙ (смотря въ бумажникъ). Двадцать пять рублей всего. 

Бобчинск!й. Да вы поищите-то получше, Петръ Ивановичь! У 
васъ тамъ, я знаю, въ карман%-то съ правой стороны прорЗха, такъ въ про- 
р$ху-то, вЪрно, какъ-нибудь запали. 

Добчинск!й. Нзть, право и въ прорЪх$ н$ть. 

Хлестаковъ. Ну, все равно. Я вЪдь только такъ. Хорошо, пусть 
будетъ шестьдесятъ пять рублей... это все равно. (Принимаетъ деньги). 

Добчинск!й. Я осмзливаюсь попросить васъ относительно одного 
очень тонкаго обстоятельства. 

Хлестаковъ. А чтдб это? 

Лобчинск!й. ДЪло очень тонкаго свойства-съ: старций-то сынъ мой, 
изволите видЪть; рожденъ мною еще до брака... 

Х лестаковтъ. Да? 

Добчинск!й. То-есть, оно такъ только говорится, а онъ рожденъ 
мною такъ совершенно, какъ бы и въ бракЪ, и все это, какъ слЗдуетъ, я за- 
вершилъ потомъ законными-съ узами супружества-съ. Такъ я, изволите видзть, 
хочу, чтобъ онъ теперь уже быль совсфмъ, то-есть, законнымъ моимъ сы- 
номъ-съ и назывался бы такъ, какъ я: Добчинскйй- -съ. 

Хлестаковъ. Хорошо, пусть называется, это можно. 

Добчинскти. Я бы и не безпокоилъ васъ, да жаль насчетъ спо- 
собностей. Мальчишка-то этакой... большия надежды подаетъ: наизусть стихи 
разные разскажетъь и, если гдЪ попадется ножикь, сейчасъ сдзлаетъ малень- 
ыя дрожечки такъ искусно, какъ фокусникъ-съ. Воть и Петръь Ивановичъ 
знаетъ. 

Бобчинск!й. Да, большя способности имФетъ. 

Хлестаков. Хорошо, хорошо! Я объ этомъ постараюсь, я буду 
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говорить... я надЪюсь... все это будетъ сдфлано, Да, Да... (Обращаясь къ Боб- 
чинскому). Не имфете ли и вы чего-нибудь сказать мн$? 

Бобчинск!й. Какъ же, имЪю очень ню просьбу. 

Хлестаковт. А чтоб, о чемъ? 

Бобчинск!й. Я прошу васъ покорнфйше, какъ поздете въ Петер- 
бургъ, скажите воёмъ тамъ вельможамъ разнымъ: сенаторамъ и адмира- 
ламъ, что вотъ, ваше слятельство, или превосходительство, живетъ въ та- 
комъ-то городз Петръ Ивановичъ, `Бобчинский. Такъ и скажите: живетъ Петръ 
Ивановичъ БобчинскИй. 

Х лестаковъ. Очень хорошо. 

Бобчинск!й. Да если этакъь и государю придется, то скажите и 
государю, что вотъ, молъ, ваше императорское величество, въ такомъ-то 
город$ живетъ Петръ Ивановичъ Бобчинекий. 

Хлестаковъ. Очень хорошо. 

Добчинсктй. Извините, что такъ утрудили васъ своимъ присут- 
стыемъ. 

Бобчинск!1й. Извините, что такъ утрудили васъ своимъ присут- 
ств1емъ. 


Хлестаковъ. Ничего, ничего! Ми очень прятно. (Выпроважи- 
ваетъ ихъ). 


ЯВЛЕНТЕ УШ. 
Хлестаковуъ (одиньъ). 


ЗдЪсь много чиновниковъ. МиЪ кажется, однакожъ, они меня прини- 
мають за государственнаго человЪка. ВЪрно, я вчера имъ подпустилъ пыли. 
Экое дурачье! Напишу-ка я 0бо всемъ въ Петербургъ къ Тряпичкину: онъ 
пописываетъ статейки—пусть-ка онъ ихъ общелкаетъ хорошенько. эй, Осипъ! 
подай мнЪ бумаги и чернилъ! (Осипъ выглянулъ изъ дверей, произнесши: „сей- 
часъ“). А ужъ Тряпичкину, точно, если кто попадетъ на зубокъ, — берегись: 
отца родного не пощадитъ для словца, и деньгу тоже любитъ. Вирочемъ, 
чиновники эти добрые люди; это съ ихъ стороны хорошая черта, что они. 
мн дали взаймы. Пересмотрю нарочно, сколько у меня денегъ. Это отъ 
судьи триста; это отъ почтмейстера триста, шестьсотъ, семьсотъ, восемь- 
сотъ... Какая замасленная бумажка! Восемьсотъ, девятьсотъ... Ого! за ты- 
сячу перевалило... Ну-ка теперь, капитанъ, ну-ка, попадись-ка ты мн те- 
перь! посмотримъ, кто кого! 


ЯВЛЕНТЕ [Х. 


Осипъ убЪждаетъ Хлестакова скорЪе у%зжать. 


ЯВЛЕНТЕ Х. 


Являются къ Хлестакову съ жалобой на городничаго купецъ, потомъ (явл. ХГ)Ы— 
слесарша и унтеръ-офицерша. 


ЯВЛЕНГЕ ХТ. 
Хлестаковъ, Слесарша и Унтеръ-офицер ша. 


Слесарша (кланяясь въ ноги). Милости прошу... 
Унтеръ-офицерша. Милости прошу... 
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Хлестаковъ. Ла чтб вы за женщины? | 

Унтеръ-офицерша. Унтеръ-офицерская жена Иванова. 

Слесарша. Слесарша, здзшняя м%щанка, Февронья Петрова По- 
шлепкина, отецъ мой... 

Хлестаковъ. Стой, говори прежде одна. Чтб тебф нужно? 

Слесарша. Милости прошу, на городничаго челомъ бью! Пошли ему 
Богь всякое зло! Чтобъ ни дтямъ его, ни ему, мошеннику, ни дядьямъ, 
ни теткамъ его ни въ чемъ никакого прибытку не было! 

Хлестаковъ. А чтб3 

Слесарша. Да мужу-то моему приказалъ забрить лобъ въ солдаты, 
и очередь-то на насъ не припадала, мошенникъ такой! да и по закону 
нельзя: онъ женатый. 

Хлестаковъ. Какъ же онъ могъ это сдфлать? 

Слесарша. Сд$лалъ, мошенникъ, сдфлалъ-—побей Богъ его и на 
томъ, и на этомъ свфт%! Чтобы ему, если и тетка есть, то и теткЪ всякая 
пакость, и отецъ если живъ у него, то чтобъ и онъ, каналья, околЪль или 
поперхнулся навзки, мошенникъ такой! Олфдовало взять сына портного, онъ 
же и пьянюшка былъ, да родители богатый подарокъ дали, такъ онъ и 
присыкнулся къ сыну купчихи Пантелеевой, а Пантелеева тоже подослала 
къ супруг полотна три штуки, такъ онъ ко мнЪ. „На что“, говоритъ,. 
„тебъ мужъ? онъ ужъ теб не годится“. Да я то знаю—годится или не 
годится; это мое дЪло, мошенникъ такой! „Онъ“, говоритъ, „воръ; хоть онъ 
теперь и не укралъ, да все равно“, говоритъ, „онъ украдетъ, его и безъ 
того на слёдуюпий годъ возьмутъ въ рекруты“. Да мн%-то каково безъ 
мужа, мошенникъ такой! Я слабый человзкъ, подлецъь ты такой! Чтобъ 
всей роднз твоей не довелось видЪть свЪзта Божьяго! А если есть теща, то 
чтобъ и тещф... 

Хлестаковъ. Хорошо, хорошо. Ну, & Ты? (Выпровожаетъ старуху). 

Слесарша (уходя). Не позабудь, отецъ нашъ! будь милостивъ! 

Унтеръ-офицерша. На городничаго, батюшка, пришла... 

Х лестаковъ. Ну, да чтб, зач мъ? говори въ короткихъ словахъ. 

Унтеръ-офицер ша. ВысФкъ, батюшка! 

Хлестаковъ. Какъ? 

Унтеръ-офицерш а. По ошибк, отецъ мой! Бабы-то наши задра- 
лись на рынк$, а полиця не подоспзла, да и схвати меня, да такъ отра- 
портовали: два дни сидфть не могла. 

Хлестаковъ. Такъ что жъ теперь дВлать? 

Унтеръ-0-фицерша. Да дБлалть-то, конечно, нечего. А за ошибку- 
то повели ему заплатить штрафъ. МнЪ отъ своего счастья неча отказы- 
ваться, а деньги бы мнф теперь очень пригодились. 

Хлестаковъ. Хорошо, хорошо! Ступайте! ступайте! я распоряжусь. 
(Въ окно высовываются руки съ просьбами). Да кто тамъ еще (Подходить къ 
окну). Не хочу, не хочу! Не нужно, не нужно! (Отходя). Надозли, чортъ 
возьми! Не впускай, Осипъ! 


Осипъ (кричить въ окно). Пошли, пошли! Не время, завтра приходите! 
(Дверь отворяется и выставляется какая-то фигура во фризовой шинели, съ не- 
бритою бородою, раздутою губою и перевязанною щекою; за нею въ перспектив 
показывается нзсколько другихъ). 

Осипъ. Пошелъ, пошелъ! чего лёзешь? (Упирается первому руками въ 
брюхо и выпирается вмфст® съ нимъ въ прихожую, захлопнувъ за собою дверь). 


8 


— 3384 — 


ЯВЛЕНТЕ ХИП. 
Хлестаковъ и Марья Антоновна. 


Марья Антоновна. Ахъ! 

Хлестаков ъ. Отчего вы такъ испугались, сударыня? 

Марья Антоновна. Н$тъ, я не испугалась. 

Хлестаковъ (рисуется). Помилуйте, сударыня, мнё очень праятно, 
что вы меня приняли за такого человЪка, который... ОсмЗлюсь ли спросить 
васъ: куда вы намфрены были идти? 

Марья Антоновна. Право, я никуда не шла. 

Хлестаковт. Отчего же, наприм®ръ, вы никуда не шли? 

Марья Антоновна. Я думала, не здЪсь ли маменька... 

Хлестаковъ. Н$тъ, мнЪ хот®лось бы знать, отчего вы никуда 
не шли? 

Марья Антоновна. Я вамъ пом$шала. Вы занимались важными 
дфлами. — 

Хлестаковъ (рисуется). А ваши глаза лучше, нежели ‚важныя дфла... 
Вы никакъ не можете’ мн помзшать, никакимъ образомъ не можете; на- 
противъ того, вы можете принесть удовольств!е. 

Марья Антоновна. Вы говорите по-столичному. 

Хлестаковъ. Для такой прекрасной особы, какъ вы. Осм$люсь ли 
быть такъ счастливъ, чтобы предложить вамъ стулъ? Но нёть, вамъ должно 
не стулъ, а тронъ. 

Марья Антоновна. Право, я не знаю... мн такъ нужно было 
ИДТИ. (СЪла.) 

Хлестаковъ. Какой у васъ прекрасный платочекъ! 

Марья Антоновна. Вы насмшники, лишь бы только посм$яться 
надъ провинщальными. 

Х лестаковъ. Какъ бы я желалъ, сударыня, быть вашимъ платоч- 
комъ, чтобы обнимать вашу лилейную шейку. 

Марья Антоновна. Я совсёмъ не понимаю, о чемъ вы говорите; 
какой-то платочекъ... Сегодня какая странная погода! 

Хлестаковъ. А ваши губки, сударыня, лучше, нежели всякая 
погода. 

Марья Антоновна. Вы все этакое говорите... Я бы васъ попро- 
сила, чтобъ вы мнЪ написали лучше на память как1е-нибудь стишки въ 
альбомъ. Вы, в®рно, ихъ знаете много. 

е Хлестаковъ. Для васъ, сударыня, все, что хотите. Требуйте, каке 
стихи вамъ? 

Марья Антоновна. Каке,‚ нибудь, этаке—хоропие, новые. 

Х лестаковъ. Да что стихи! я много ихъ знаю. 

Марья Антоновна. Ну, скажите же, как1е же вы мн напишете? 

Хлестаковъ. Да кь чему же говорить? я и безъ того ихъ знаю. 

Марья Антоновна. Я очень люблю ихъ... 

Хлестаковъ. Да у меня много ихъ всякихъ. Ну, пожалуй, я вамъ 
ХОТЬ ЭТО: »О ты, что въ горести напрасно на Бога ропщешь, человЪкъ!..“ 
ну и друге... телерь не могу припомнить; впрочемъ, этс все ничего. Я 
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вамъ лучше вмЪфето этого представлю мою любовь, которая отъ вашего 


‚ взгляда... (Придвигая стулъ). 


Марья Антоновна. Любовь! Я не понимаю любовь... я никогда 
и не знала, что за любовь... (Отодвигаеть стулъ). 

Хлестаковъ. Отчего жъ вы отодвигаете свой стулъ? Намъ лучше 
будетъ сидзть близко другъ къ другу. 

Марья Антоновна (отодвигаясь). Для чего же близко? все равно 
и далеко. 

Хлестаковуъ (придвигаясь). Отчего жъ далеко? все равно и близко. 

Марья Антоновна (отодвигается). Да къ чему жь это? 

Хлестаковът (придвигаясь). Да вЪдЬь это вамъ кажется только, что 
близко; а вы вообразите себф, что далеко. Какъ бы я былъ счастливъ, 
сударыня, если бъ могъ прижать васъ въ свои объятия. 

Марья Антоновна (смотритъ въ окно). Что ‚это, тамъ какъ будто 
бы полет%ло? Сорока или какая другая птица? 

Хлестаковъ (цфлуеть ее въ плечо и смотрить въ окно). Это сорока. 

Марья Антоновна (встаеть въ негодовани). НФтЪ, это ужь слиш- 
комъ... Наглость такая!.. 

Хлестаковъ (удерживая ее). Простите, сударыня: я это сдзлалъ отъ 
любви, точно, отъ любви. 

Марья Антоновна. Вы почитаете. меня за такую провинщалку... 


_(Сижится уйти). 


Хлестаковъ (продолжая удерживать ее). Изъ любви, право, изъ 
любви. Я такъ только, пошутилъ: Марья Антоновна, не сердитесь! Я готовъ 
на колфнкахъ у васъ просить прощевя. (Падаетъ на кол%ни). Простите же, 
простите! Вы видите, я на колВняхъ. 


ЯВЛЕНТЕ ХТ. 
Т$ же и Анна Андреевна. 


Анна Андреевна (увидя Хлестакова на колфняхъ). Ахь, какой 
пассажъ! . 

Хлестаковъ (вставая). А, чорть возьми! 

Анна Андреевна (дочери). Это что значитъ, сударыня? Это что за 
поступки таке? 

Марья Антоновна. Я, маменька... 

Анна Андреевна. Поди прочь отсюда! слышишь, прочь, прочь! И 
не смЪй показываться на глаза. (Марья Антоновна уходить въ слезахъ). Изви- 
ните, я, признаюсь, приведена въ такое изумлевше... 

Хл естаковъ (въ сторону). А она тоже очень аппетитна, очень не- 
дурна. (Бросается на колЪни). Сударыня, вы видите, я стораю отъ любви. 

Анна Андреевна. Какъ, вы на колзняхъ? Ахъ, встаньте, встаньте! 
здзсь полъ совсзмъ нечистъ. 

‚Хлестаковъ. НЗЪтъ, на колЗняхъ, непремЁнно на колзняхъ, я хочу 
знать, что такое мнё суждено, жизнь или смерть. 

Анна Андреевна. Но позвольте, я еще не понимаю вполн$ зна- 
ченя словъ. Если не ошибаюсь, вы дфлаете декларашю насчеть моей 
дочери. 
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Хлестаковъ. НЪтъ, я влюбленъ въ васъ. Жизнь моя на волоск». 
Если вы не увЪнчаете постоянную любовь мою, то я недостоинъ земного 
существован1я. Съ пламенемъ въ груди прошу руки вашей. 

Анна Андреевна. Но позвольте замзтить: я въ нёкоторомъ род$... 
я замужемъ. 

Хлестаковъ. Это ничего! Для любви нётъ различ1я; и Карамзинъ 
сказалъ: „Законы осуждаютъ“. Мы удалимся подъ сфнь струй... Руки вашей, 
руки прошу. 


ЯВЛЕНГЕ ХГУ. 
ТБ жеи Марья Антоновна (вдругъ вбЪгаеть). 


Марья Антоновна. Маменька, папенька сказалъ, чтобы вы... 
(Увидя Хлестакова на колЪняхъ, вскрикиваетъ): Ахъ, какой пассажъ! 

Анна Андреевна. Ну, что ты? къ чему? зачвмъ? Чтб за вЪтре- 
ность такая! Вдругь вбЪжала, какъ угорфлая кошка. Ну, чтб ты нашла 
такого удивительнаго? Ну, чтб тебЪ вздумалось? Право, какъ дитя какое 
нибудь трехлЪтнее. Не похоже, не похоже, совершенно не похоже на то, 
чтобы ей было восемнадцать лфтъ. Я не знаю, когда ты будешь благо- 
разумнЪе, когда ты будешь вести себя, какъ прилично благовоспитанной 
дЪвиц5; когда ты будешь знать, что такое хоропйя правила и солидность 
въ поступкахъ. 


Марья Антоновна (сквозь слезы). Я, право, маменька, не 
знала... 

Анна Андреевна. У тебя вЪчно какой-то сквозной взтеръ разгу- 
ливаетъ въ голов; ты берешь примфръ съ дочерей Ляпкина-Тяпкина. Что 
тебЪ глядЗть на нихъ. ТебЪ есть прим$ры друпе— передъ тобою мать твоя. 
Воть какимъ примзрамъ ты должна слфдовать. 

Х лестаковъ (схватывая за руку дочь). Анна Андреевна, не про- 
тивьтесь нашему благополуч1ю, благословите постоянную любовь! _ 

Анна Андреевна (съ изумленемъ). Такъ вы въ нее?... 

Хлестаковъ. Рёшите: жизнь или смерть? 

Анна Андреевна. Ну, вотъ видишь, дура, ну, вотъ видишь: изъ- 
за тебя, этакой дряни, гость изволилъ стоять на колЗняхъ; а ты вдругь 
вб$жала, какъ сумасшедшая. Ну, вотъ, право, стбитъ, чтобы я нарочно 
отказала: ты недостойна такого счастя. 

Марья Антоновна. Не буду, маменька; право, впередъ не буду. 


Хлестаковъ просить у городничаго руки его дочери и зат8мъ у$зжаетъ изъ 
города, говоря, что скоро вернется. 


ДЪЙСТВТЕ ПЯТОЕ. 


Та же комната. 


ЯВЛЕНТЕ [. | 
Городнич1й, Анна Андреевна и Марья Антоновна. 


Городнич!й. Что, Анна Андреевна? а? Думала ли ты что-нибудь 
объ этомъ? Экой богатый призъ, канальство! Ну, признайся откровенно: тебё — 
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и во сн$ не видзлось — просто изъ какой-нибудь городничихи и вдрутгъ... фу, 
ты, канальство!.. съ какимъ дьяволомъ породнилаь. 

Анна Андреевна. Совсфмъ н$®тъ; я давно это знала. Это теб въ 
диковинку, потому что ты простой человЪзкъ, никогда не видфлъ порядоч- 
ныхъ людей. 

Городнич!й. Я самъ, матушка, порядочный челов% къ. Однакожъ, 
право, какъ подумаешь, Анна Андреевна, каюмя мы съ тобою теперь птицы 
‚ сдлались! а, Анна Андреевна? Высокаго полета, чортъ побери! Постой же, 
теперь же я задамъ перцу всЪмЪъ этимъ охотникамъ подавать просьбы и 
доносы! Эй, кто тамъ (Входить квартальный). А, ЭТО Ты, Иванъ Карповичъ! 
Призови-ка сюда, братъ, купцовъ. Вотъ я ихъ, канал! Такъ жаловаться 
на меня! Вишь ты, проклятый Тудейсюый народъ! Постойте жъ, голубчики. 
Прежде я васъ кормилъ до усовъ только, а теперь накормлю до бороды! 
Запиши всЪхъ, кто только ходилъ бить челомъ на меня, и вотъ этихъ 
больше всего писакъ, писакъ, которые закручивали имъ просьбы. Да объяви 
вс$мъ, чтобъ знали: что вотъ, дескать, какую честь Богъь»послалъ городничему, 
что выдаетъ дочь свою—не то, чтобы за какого-нибудь простого челов%ка, 
а за такого, что и на свт еще не было, что можетъ все сдфлать, все, все, 
все! Всфмъ объяви, чтобы вс знали. Кричи во весь народъ, валяй въ коло- 
кола, чорть возьми! Ужъ когда торжество, такъ торжество. (Квартальный 
уходитъ). Такь воть какъ, Анна Андреевна, а? Какъ же мы теперь, гдз 
будемъ жить? здЪсь или въ Питер? 

Анна Андреевна. Натурально, въ Петербург. Какъ можно здЪсь 
оставаться! 

Городничий. Ну, въ ПитерЪ, такъ въ Питерз; а оно хорошо бы и 
здзсь. Что, вздь, я думаю, уже городничество тогда къ чорту, а, Анна 
Андреевна? 

Анна Андреевна. Натурально, чтб за городничество. 

Городничий. Вздь оно, какъ ты думаешь, Анна Андреевна, теперь 
можно большой чинъ зашибить, потому что онъ за панибрата со всзми 
министрами и во дворецъ Зздитъ, такъ поэтому можеть такое производство 
сдфлать, что со временемъ и въ генералы влфзешь. Какъ ты думаешь, 
Анна Андреевна: можно влЪзть въ генералы? 

Анна Андреевна. Еще бы! конечно, можно. 

Городнич! й. А, чорть возьми, славно быть генераломъ! Кавалер1ю 
повЪзсятъ тебЪ черезъ плечо. А какую кавалерю лучше, Анна Андреевна, 
красную или голубую? 

Анна Андреевна. Ужъ, конечно, голубую лучше. 

Городнич! й. 9? Вишь чего захотзла! хорошо и красную. ВФдь по- 
чему хочется быть генераломъ? — потому что, случится; поздешь куда-ни- 
будь — фельдъегера и адъютанты поскачутъ вездВ впередъ: „лошадей!“ И 
тамъ на станщяхъ никому не дадутъ, все дожидается: всЪ эти титулярные, 
капитаны, городниче, а ты себЪ и въ усъ не дуешь. Обфдаешь гд%-нибудь 
у губернатора, а тамъ— стой городнич!й! Хе, хе, хе! (Заливается и помираетъ 
со смЪху). Вотъ чтб, канальство, заманчиво! 

Анна Андреевна. ТебЪ все такое грубое нравится. Ты долженъ 
помнить, что жизнь нужно совсёмъ перем$нить, что твои знакомые будутъ 
не то, чтб какой нибудь судья-собачникъ, съ которымъ ты $здишь травить 
зайцевъ, или Земляника; напротивъ, знакомые твои будутъ съ самымъ 
тонкимъ обращенемъ; графы и всё свзтсюе... Только я, право, боюсь за 
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тебя: ты иногда вымолвишь такое словцо, какого въ хорошемъ обществ® 
никогда не услышишь. 

Городничтй. Чтб жъ? вЪдь слово не вредитъ. 

Анна Андреевна. Да хорошо, когда ты быль городничимъ; а 
тамъ вЪдь жизнь совершенно другая. 

Городнич1й. Да; тамъ, говорятъ, есть двз рыбицы: ряпушка и ко- 
рюшка, такя, что только слюнка потечетъ, какъ начнешь Фсть. 

Анна Андреевна. Ему все бы только рыбки! Я не иначе хочу, 
чтобъ нашъ домъ былъ первый въ столицф, и чтобъ у меня въ комнат 
такое было амбре, чтобъ нельзя было войти, и нужно бы только этакъ за- 
жмурить глаза. (Зажмуриваетъ глаза и нюхаеть). Ахъ, какъ хорошо! 


ЯВЛЕНТЕ П. 
ТВ же и купцы. 


Городнич1й. А! здорово, соколики! 

Купцы (кланяясь). Здрав!я желаемъ, батюшка! 

Городн ичтй. Что, голубчики, какъ поживаете? какъ товаръ идетъ 
вашъ? Чтб, самоварники, аршинники, жаловаться? Архиплуты, протобе- 
сти, надувалы морск!е! жаловаться? Что, много взяли? Вотъ, думаютъ, такъ 
въ тюрьму его и засадятъ!.. Знаете ли вы, семь чертей и одна вЪздьма 
вамъ въ зубы, что... 

Анна Андреевна. Ахъ, Боже мой! Камя ты, Антоша, слова 
отпускаешь! | 

Городнич{Й (съ неудовольствемъ). А, не до словъ теперь! Знаете 
ли, что тотъ самый чиновникъ, которому вы жаловались, теперь женится 
на моей дочери? Что? а? что теперь скажете? Теперь я васъ!.. Обманываете 
народъ... СдБлаешь подрядъ съ казною-—на сто тысячъ надуешь ее, поста- 
вивши гнилого сукна, да потомъ пожертвуешь двадцать аршинъ, да и давай 
_тебь еще награду за это! Да если бъ` знали, такъ бы тебъ... И брюхо суетъ 
впередъ; онъ купецъ, его не тронь. „Мы“, говоритъ, „и дворянамъ не 
уступимъ“. Ла дворянинъ... ахъ ты рожа! дворянинъ учится наукамъ: 
его хоть и сзкутъ въ школЪ, да за дфло, чтобъ онъ зналъ полезное. А ты 
что?— начинаешь плутнями, тебя хозяинъ бъетъ за то, что не умФешь об- 
манывать. Еще мальчишка, „Отче нашь“ не знаешь, а ужь обмриваешь; 
& какъ разопретъь тебз брюхо, да набьешь себф карманъ, такъь и заважни- 
чалъ! Фу, ты, какая невидаль! Оттого, что ты шестнадцать самоваровъ вы- 
дуешь въ день, такъ оттого и важничаешь? Ла я плевать на твою голову 
и на твою важность. 

Купцы (кланяясь). Виноваты, Антонъ Антоновичъ. 

Городнич{й. Жаловаться? А кто тебЪ помогъ сплутовать, когда ты 
строилъ мостъ и написалъ дерева на двадцать тысячъ, тогда какъ его и 
на сто рублей не было? Я помогъь тебЪ, козлиная борода! Ты позабылъ это? 
Л, показавши это на тебя, могь бы тебя также спровадить въ Оибирь.— 
Что скажешь? аз 

Одинъ изъ купцовъ. Богу виноваты, Антонъ Антоновичъ! Лу- 


кавый попуталъ. И закаемся впередъ жаловалься. Ужь какое хошь удовле- 
творене, не гнЪвись только! | | 


— 339 — 


Городнич1й. Не гн$вись! Вотъ ты теперь валяешься у ногъ моихъ. 
Отчего?—оттого, что мое взяло, а будь хоть немножко на твоей сторонф, 
такь ты бы меня, каналья, втопталъ въ самую грязь, еще бы и бревномъ 
сверху навалилъ. 

Купцы (кланяются въ ноги). Не погуби, Антонъ Антоновичъ! 

Городничтй. „Не погуби!“ Теперь—„не погуби“, а прежде что? Я 
бы васъ... (Махнувъ рукой). Ну, да Богъ простить! полно! Я не памятозло- 
бенъ; только теперь, смотри, держи ухо востро! Я выдаю дочку не за 
какого-нибудь простого дворянина: чтобъ поздравлене было... понимаешь? 
не то, чтобъ отбояриться какимъ-нибудь балычкомъ или головою сахару... 
Ну, ступай съ Богомъ! (Купцы уходять). 


| Чиновники, ихъ жены и обыватели города приходятъ съ поздравлетями, 
городнич1Й принимаетъ ихъ. 


ЯВЛЕНТШ УШ. 


ТЪ же и Почтмейстеръ (впопыхахъ, съ распечатаннымъ письмомъ въ руЕЗ). 


Почтмейстеръ. Удивительное дЪло, господа! Чиновникъ, котораго 
мы приняли за ревизора, былъ не ревизоръ. 

Всъ. Какъ, не ревизоръ? 

Почтмейстеръ. Совсзмъ не ревизоръ,—я узналъ это изъ письма. 

Городнич!й. Что вы, что вы? изъ какого письма? 

Почтмейстеръ. Да изъ собственнаго его письма. Приносятъ ко 
мнз на почту письмо. Всглянулъ на адресъ-—вижу: „въ Почтамтскую улицу“. 
Я такъ и обомлёлъ. „Ну“, думаю себЪ, „вЪрно, нашелъ безпорядки по 
почтовой части и увфдомляетъ начальство“. Взялъ, да и распечаталъ. 

Городнич1й. Какъ же вы... 

Почтмейстеръ. Самъ не знаю: неестественная сила побудила. 
Призвалъ было уже курьера съ тёмъ, чтобы отправить его съ эштафетой; 
но любопытство такое одолЪло, какого еще никогда не чувствовалъ. Не могу, 
не могу, слышу, что не могу! тянетъ, такъ вотъ и тянетъ! Въ одномъ ухь 
такъ воть и слышу: „Эй, не распечатывай! пропадешь какъ курица“; а въ 
другомъ словно бЪсъ такой шепчетъ: „Распечатай, распечатай, распечатай!“ 
И какъ придавилъ сургучъ—по жиламъ огонь, а распечаталъ— морозъ, ей-Богу, 
морозъ. И руки дрожатъ, и все помутилось. 

Городнич!й. Да каке же вы осмЪлились распечатать письмо такой 
уполномоченной особы? 

‚Почтмейстеръ. Въ томъ-то и штука, что онъ не уполномоченный 
и не особа! 

Городнич1й. Чтб жъ онъ, по-вашему, такое? 

П очтмейстеръ. Ни сб, ни то; чортъ знаетъ, что такое! 

Городнич(Й (запальчиво). Какъ ни сё, ни то? Какъ вы см%ете назвать 
его ни т%мъ, ни сВмЪъ, да еще и чортъ знаетъ ч$мъ? Я васъ подъ арестъ... 

Почтмейстеръ. Кто? вы? 

Городничтй. Да, я! 

Почтмейстеръ. Коротки руки! 

Городнич1й. Знаете ли, что онъ женится на моей дочери, что я 
‚ самъ буду вельможа, что я въ самую Сибирь законопачу? 

Почтмейстеръ. Эхъ, Антонъ Антоновичъ! что Сибирь? далеко 
Сибирь. Воть я вамъ прочту. Господа! позвольте прочитать письмо? 
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Всф. Читайте, читайте! 

Почтм ейстер Ъ (читаетъ). „Сп®шу увздомить тебя, душа Тряпич- 
кинъ, каюмя со мной чудеса. На дорог обчистилъ меня кругомъ пзхотный | 
капитанъ, такъ что трактирщикъ хот$лъ уже было посадить въ тюрьму; 
какъ вдругъ, по моей петербургской физономи и по костюму, весь городъ 
принялъ меня за генералъ-губернатора. И я теперь живу у гродничаго, 
жуирую, волочусь напропалую за его женой и дочкой; не р®шился только, 
съ которой начать—думаю, прежде съ матушки, потому что, кажется, готова 
сейчасъ на всф услуги. Помнишь, какъ мы съ тобой Обдетвовали, обвдали 
на шерамыжку, и какъ одинъ разъ было кондитеръ схватилъ меня за во- 
ротникъ, по поводу съ$денныхъ пирожковъ на счетъ доходовъ аглицкаго 
короля? Теперь совсзмъ другой оборотъ. ВсЁ мнЪ даютъ взаймы, сколько 
угодно. Оригиналы страшные: отъ смзху ты бы умеръ. Ты, язнаю, пишешь 
статейки: помфсти ихъ въ свою литературу. Во-первыхъ: городнич1й— глупъ, 
какъ сивый меринъ...“ 

Городничий. Не можеть быть! Тамъ н$тъ этого. 

Почтмейстеръ (показываетъ письмо). Читайте сами. 

Городнич{Й (читаетъ). „Какъ сивый меринъ“. Не можетъ быть! вы 
это сами написали. 

Почтмейстеръ. Какъ же бы я стадъ писать? 

А ртем1й Филипповичъ. Читайте! 

Лука Лукичъ. Читайте! 

Почтмейстеръ (продолжая читать). „Городнич!й—тлупъ, какъ си- 
вый меринъ...“ 

Городничий. О, чортъ возьми! нужно еще повторять! какъ будто 
оно тамъ и безъ того не стоитъ. 

Почтмейстеръ (продолжая читать). ХМ... ХМ... ХМ... ХМ.. „СИВЫЙ 
меринъ. Почтмейстеръ тоже добрый человЪкЪ...“ (Оставляя читать). Ну, тутъ 
онъЪ и 060 мн$ тоже неприлично выразился. 

Городничий. НЗтъ, читайте! 

Почтмейстеръ. Да къ чему жъ?.. 

Городнич1й. Н»зтъ, чортъ возьми, когда ужъ читать, такъ читать! 
Читайте все! 

Артем1й Филипповичъ. Позвольте, я прочитаю. (Надваеть очки и 
читаетъ): „Почтмейстеръ точь-въ-точь департаментскй сторожь Мих%евъ, 
должно быть, также, подлецъ, пьетъ горькую“. 

Почтмейстеръ (къ зрителямъ). Ну, скверный мальчишка, котораго 
надо высфчь: больше ничего! 

Артем1й Филиппо ВИЧЪ (продолжая читать). „Надзиратель надъ бо- 
гоугоднымъ заведе... и... И...“ (заикается). 

Коробкинъ. А что жъ вы остановились? 

Артем1й Филипповичъ. Да нечеткое перо... впрочемъ, видно, 
что негодяй. 

Коробкинъ. Дайте мнф! Вотъ у меня, я думаю, получше глаза. 
(Береть письмо). 
| А ртем1й Филипповичъ (не давая письмо).Н®ТЪ, это м8сто можно 
пропустить, а тамъ дальше разборчиво. 

Коробкинъ. Да позвольте, ужъ я знаю. 


Артем1й Филипповичт. Прочитать, я и самъ прочитаю: далфе, 
право, все разборчиво. 
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Почтмейстеръ. Н$тъ, все читайте! вдь ‘прежде все читано. 

Вс®. о Артемй Филипповичъ, отдайте письмо! (Коробкину). 
Читайте. 

Артем1й Филипповичъ. Сейчасъ. (Отдаетъ письмо). Вотъ позвольте... 
(закрываетъ пальцемъ). Вотъ отсюда читайте. (Вс приступаютъ къ нему). 

Почтмейстеръ. Читайте, читайте! вздоръ, все читайте! 

Коробкинъ (читая). Надзиратель за богоугоднымъ заведенемъ 
Земляника совершенная свинья въ ермолк$“. 

Артем1й Филипповичтъ (къ и. И не остроумно! Свинья 
въ ермолкф! гдз жь свинья бываетъ въ ермолк? 

Коробкинъ (продолжая читаль). „Смотритель училищъ протухнуль 
насквозь лукомъ“. 

Лука Лукичъ (къ зрителямь). Ей-Богу, и въ ротъ никогда не 
бралъ луку. 

Аммосъ Оедоровичъ (въ сторону). Слава Богу, хотъ по И 
мЪрЪ обо мн нЪтъ! 

Коробкинъ (читаетъ). „Судья...“ 

Аммосъ Оедоровичъ. Вотъ тебЪ на!.. (Вслухъ). Господа, я думаю, 
что письмо длинно. Да и чортъ ли въ немъ: дрянь этакую читать! 

Лука Лукичъ. НЗтъ! 

Почтмейстеръ. Нзтъ, читайте! 

Артем1й Филипповичъ. Н%тъ, ужъ читайте! 

Коробкинъ (продолжаеть). „Судья Ляпкинъ-Тяпкинъ въ сильнзй- 
шей степени моветонъ...“ (Останавливается). Должно-быть, французское слово. 

Аммосъ Оедоровичъ. А чорть его знаетъ, что оно значитъ! 
Еще хорошо, если только мошенникъ, а можетъ быть, и того еще хуже. 

Коробкинъ (продолжая читать). „А впрочемъ, народъ гостепр1имный 
и добродушный. Прощай, душа Тряпичкинъ. Я самъ, по примЗру твоему, 
хочу заняться литературой. Скучно, братъ, такъ жить, хочешь наконецъ 
пищи для души. Вижу: точно, нужно чмъ-нибудь высокимъ заняться. Пиши 
ко мн въ Саратовскую губерню, а оттуда въ деревню Подкатиловку. 
(Переворачиваетъ письмо и читаетъ адресъ). Его благород!ю, милостивому ГО- 
сударю, Ивану Васильевичу Тряпичкину, въ Санктпетербургв, въ Почтамт- 
скую улицу, въ дом подъ нумеромъ девяносто седьмымъ, поворотя на 
дворъ, въ третьемъ этаж, направо“. 

Одна изъ дамъ. Какой репримандъ неожиданный! 

Городничий. Вотъ когда зарфзалъ, такъ зарфзалъ! Убитъ, убитъ, 
<овс$мъ убитъ! Ничего не вижу: вижу каюмя-то свиныя рыла, вмЪето лицъ, 
& больше ничего... Воротить, воротить его! (Машеть). 

Почтмейстеръ. Куды воротить! Я, какъ нарочно, приказалъ смо- 
трителю дать самую лучшую тройку; чортъ угораздилъ дать и впередъ пред- 
писан1е. 

Жена Коробкина. Вотъ ужъ, точно, вотъ ужъ безпримёрная 
конфуз!я! 

Аммосъ О9едоровичъ. Однакожъ чортъ возьми, господа! онъ у 
меня взялъ триста рублей взаймы. 

Артем1й Филипповичъ. У меня тоже триста рублей. 

Почтмейстеръ (вздыхаетъ). Охъ! и у меня триста рублей. 

Бобчинский. У насъ съ Петромъ Ивановичемъ шестьдесятъ пять-сЪ 
на ассигнаши-сЪъ, да-сЪ. 
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А ММОСсЪ Оедоровичъ (въ недоумЪ и разставляетъ руки). Какъ же 
это, господа? Какъ это, въ самомъ дл; мы такъ оплошали? 

Городнич{Й (бьеть себя по лбу). Какъ я—нЪтъ, какъ я, старый ду- 
ракъ? Выжилъ, глупый баранъ, изъ ума!.. Тридцать лётъ живу на служб5; 
ни одинъ купецъ, ни подрядчикъ не могъ провести; мошенниковъ надъ 
мошенниками обманывалъ, пройдохъ и плутовъ такихъ, что весь свЪтЪ 
готовы обворовать, поддЪвалъ на уду. Трехъ губернаторовъ обманултъ!.. Что 
губернаторовъ! (махнувъ рукой) нечего и говорить про губернаторовъ... 

Анна Андреевна. Но это не можетъ быть, Антоша: онъ обручился 
съ Машенькой... з | 

Городнич1Й (въ сердцахь). Обручился! Кукишъ съ масломъ— воть 
теб% обручился! Л$зетъ мнЪ въ глаза съ обрученьемъ!.. (Въ изступлен!й). 
Вотъ, смотрите, смотрите, весь м1ръ, все христ1анство, всЪ смотрите, какъ 
одураченъ городнич!й! Дурака ему, дурака старому подлецу! (Грозить самому 
‚ себЪ кулакомъ). ЭхЪ ты, толетоносый! Сосульку, тряпку принялъ за важнаго 
человЪка! Вонъ онъ теперь по всей дорогВ заливаетъ колокольчикомъ! Раз- 
несетъ по всему свЪту истор1ю. Мало того, что пойдешь въ посмвшищеёё— 
найдется щелкоперъ, буматомарака, въ комедю тебя вставитъ. Вотъ чтб. 
обидно! Чина, званйя не пощадитъ, и будуть вс скалить зубы и бить въ 
ладоши. Чему смзетесь? надъ собою смЗетесь!.. Эхъ вы!.. (Стучить со злости 
ногами объ полъ). Я бы всЪхъ этихъ бумагомаракъ! У, щелкоперы, либералы 
проклятые! чортово с$мя! Узломъ бы васъ всЪхъ, завязалъ, въ муку бы стеръ 
васъ всЪхъ да чорту въ подкладку! въ шапку туда ему!.. (Суетъ кулакомъ и 
бъетъ каблукомъ въ полъ). (ПослЪ н%котораго молчавя). До сихъ поръ не 
могу притти въ себя. Вотъ, подлинно, если Богъ хочеть наказать, такъ 
отниметъ прежде разумъ. Ну, что было въ этомъ вертопрахЪ похожаго на 
ревизора? Ничего не было! Вотъ просто ни на полмизинца не было похожаго— 
и вдругъ всБ: ревизоръ, ревизоръ! Ну, кто первый выпустилъ, что онъ ре- 
визоръ? Отвзчайте! 

А ртем1й Филипповичъ (разставляя руки). Ужъ какъ это случилось, 
хоть убей, не могу объяснить. Точно туманъ какой-то ошеломилъ, чорть 
попуталъ. 

А ммосъ Оедоровичъ. Да кто выпустилъ,—вотъ кто выпустилъ: 
эти молодцы! (Показываеть на Добчинскаго и Бобчинскаго). 

Бобчинск!й. Ей-ей, не я! и не думалъ. 

ДЛобчинск!й. Я ничего, совс$мъ ничего... 

Артемий Филипповичъ. Конечно, вы. 

Лука Лукичъ. РазумЗется. ПрибЪжали, какъ сумасшедийе, изъ 
трактира: „ПИр1халъ, пр1Ъхалъ и денегь не платитъ... Нашли важную 
птицу! 

_ Городничий. Натурально, вы! сплетники городсюме, лгуны про- 
клятые! 
Артем1й Филипповичъ. Чтобъ васъ чортъ побраль съ вашимъ 
ревизоромъ и разсказами. 

Городничтй. Только рыскаете по городу, да смущаете всёхъ, тре- 
щотки проклятыя! Сплетни сете, сороки короткохвостыя! 

А ммосъ Оедоровичъ. Пачкуны проклятые! 

Лука Лукичъ. Колпаки! 

Артем1й Филипповичъ. Сморчки короткобрюх!е! (Вс обступають 
ихъ). : 
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Бобчинек1й. Ей-Богу, это не я, это Петръ Ивановичъ. 
Добчинский. 9, ньтъ, Петръ Изановичъ, вы вздь первые того.. 
БобчинскийЙ. А вотъ и н$фтъ; первые-то были вы. 


ЯВЛЕНТЕ ПОСЛЗДНЕЕ. 
ТВ жеи жандармъ. 


Жандармъ. Прхавийй по именному повелён1ю изъ Петербурга чи- 
новникъ требуетъ васъ сейчасъ же къ себф. Онъ остановился въ гостиниц. 
(Произнесенныя слова поражаютъ, какъ громомъ, всЪхъ. Звукъ изумленя 


единодушно излетаетъ изъ дамскихъ устъ вся группа, вдругъ перемзнивши поло- 
жен1е, остается въ окаменЪн1и). 


Приложеня къ комеди „Ревизоръ“. 


1. 


Отрывокъ изъ письма, писаннаго авторомъ вскорЪ послЪ перваго представленя 
Ревизора къ одному литератору. 


...Ревизоръ сыгранъ-—и у меня на душЪ такъ смутно, такъ странно... 
Я ожидалъ, я зналъ напередъ, какъ пойдетъ дфло, и при всемъ томъ чув- 
ство грустное и досадно-тягостное облекло меня. Мое же создаюте мнЪ по- 
казалось противно, дико и какъ будто вовсе не мое. Главная роль пропала; 
такъ я и думалъ. Дюръ ни на волосъ не понялъ, что такое Хлестаковъ. Хлеста- 
ковъ сдЗлался чЁмъ-то въ род$ Альнаскарова, ч8мъ-то въ родЪ пзлой шеренги 
водевильныхъ шалуновъ, которые пожаловали къ намъ поверт$ться съ па- 
рижскихъ театровъ. Онъ сдёлался, просто, обыкновеннымъ вралемъ,—блзд- 
ное лицо, въ продолжен1е двухъ столЗтШ являющееся въ одномъ и томъ 
же костюм$. Неужели въ самомъ дЪлЪ не видно изъ самой роли, что такое 
Хлестаковъ? Или мною овладзла довременно слЪпая гордость, и силы мои 
совладзть съ этимъ характеромъ были такъ слабы, что даже и т%ни, и 
намека въ немъ не осталось для актера? А мнЪ онъ казался яснымъ. 
Хлестаковъ вовсе не надуваетъ; онъ не лгунъ по ремеслу; онъ самъ поза- 
бываетъ, что лжетъ, и уже самъ почти вЪрить тому, чтб говорить. Онъ 
развернулся, онъ въ духЪ: видитъ, что все идетъ хорошо, его слушаютъ, и 
по тому одному онъ говорить плавнфе, развязнзе, говоритъ отъ души, го- 
воритъ совершенно откровенно и, говоря ложь, выказываетъ именно въ ней 
себя такимъ, какъ есть. Вообще у насъ актеры совсЗмъ не умЗютъ лгать. 
Они вооброжаютъ, что лгать значитъ просто нести болтовню. Лгать зна- 
чить говорить ложь тономъ близкимъ къ истин, такъ естественно, такъ 
наивно, какъ можно только говорить одну истину; и здЪеь-то заключается 
именно все комическое лжи. Я почти увЗренъ, что Хлестаковъ боле бы 
выигралъ, если бы я назначилъ эту роль одному изъ самыхъ безталанныхъ 
актеровъ и сказалъ бы ему только, что Хлестаковъ есть человёкъ ловюй, 
совершенный сошше П 116, умный и даже, пожалуй, добродЪтельный, и 
что ему остается представить его именно такимъ. Хлестаковъ лжетъ вовсе 
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не холодно, или фанфаронски-театрально: онъ лжетъ съ чувствомъ: въ гла- 
захъ его выражается наслаждене, получаемое имъ отъ этого. Это вообще 
лучшая и самая поэтическая минута въ его жизни—почти родъ вдохновеня. 
И хоть бы что-нибудь изъ этого было выражено! Никакого тоже характера, 
т. е. лица, т. е. видимой наружности, т. е. физ1ономи — р$зшительно не 
дано было бфдному Хлестакову. Конечно, несравненно легче карикатурить 
старыхъ чиновниковъ, въ поношенныхъ вицмундирахъ съ потертыми ворот- 
никами; но схватить тЪ черты, которыя довольно благовидны и не выхо- 
дятъ острыми углами изъ обыкновеннаго свЪзтокаго круга, — дфло мастера 
сильнаго. У Хлестакова ничего не должно быть означено р3зко. Онъ при- 
надлежитъ къ тому кругу, который, повидимому, ничфмъ не отличается отъ 
прочихъ молодыхъ людей. Онъ даже хорошо иногда держится, даже гово- 
ритъ иногда съ вфсомъ, и только въ случаяхъ, гдф требуется или присут- 
ств!е духа, или характеръ, выказывается его отчасти подленькая, ничтож- 
ная натура. Черты роли какого-нибудь городничаго болзе неподвижны и 
ясны. Его уже обозначаетъ р%зко. собственная неизм$няемая, черствая на- 
ружность и отчасти утверждаетъ собою его характеръ. Черты роли Хлеста- 
кова слишкомъ подвижны, болфе тонки, и потому труднфе уловимы. Что 
такое, если разобрать, въ самомъ дълЪ Хлестаковъ? Молодой человЪкъ, чи- 
новникъ, и пустой, какъ называютъ, но заключающй въ себЪ много ка- 
чествъ, принадлежащихъь людямъ, которыхъ св$тъ не называетъ пустыми. 
Выставить эти качества въ людяхъ, которые не лишены, между прочимъ, 
хорошихъ достоинствъ, было бы грфхомъ со стороны писателя, ибо онъ 
т%мъ поднялъ бы ихъ на всеобщий смЪхъ. Лучше пусть всяюй отыщетъ 
частицу себя въ этой роли, и въ то же время осмотрится вокругъ безъ бо- 
язни и страха, чтобы не указалъ кто-нибудь на него пальцемъ и не назвалъ 
бы его по имени. Словомъ, это лицо должно быть типомъ многаго, разбро- 
саннаго въ разныхъ русскихъ характерахъ, но которое здЪсь соединилось 
случайно въ одномъ лиц%, какъ весьма часто попадается и въ натурф. 
Всякй хоть на минуту, если не на нфсколько минутъ, дЪлался или дзлается 
Хлестаковымъ, но, натурально, въ этомъ не хочетъ только признаться; онъ 
любитъ даже и посмФяться надъ этимъ фактомъ, но только, конечно, въ 
кожЖЪ другого, а не въ собственной. И ловюЙ гвардейсяй офицеръ окажется 
иногда Хлестаковымъ, и государственный мужъ окажется иногда Хлестако- 


__ 


вымъ, и нашъ братъ, грзшный литераторъ, окажется подчасъ Хлестако-. 


вымъ. Словомъ, р%®дко кто имъ не будетъ хоть разъ въ жизни, —д%№ло только 
ВЪ ТОМЪ, Что вСсЛЗДЪ за тёмъ очень ловко повернется и какъ будто бы и 
не онъ. 


ри Равязка ревизора. 





ДЪИСТВУЮЩТЯ ЛИПА: 


Первый комическ1й актеръ—Михайло Семеновичь Щепкинъ 
Хорошенькая актриса. 

Другой актеръ. 

Эедоръ Оедорычтъ, любитель театра. 

Петръ Петровичтъ, челов къ большого свЪта. 


а 


Семенъ Семенычъ, челов къ тоже немалаго свЪта, но въ своемъ 
род%. 

Николай Никола ичъ, литературный человЪкъ. 

Актеры и актрисы. 


Сперва артисты вЪнчаютъ вЪнкомъ перваго комическаго актера, потомъ яв- 


ляются люди изъ публики, которые восхищаются игрой артиста, но порицають 
пьесу. 


ВсЪ присутствующие толкуютъ о Ревизор и обнаруживаютъ непонимане 
этой пьесы; тогда первый комичесяй актеръ заявляетъ: 


Извольте, я дамъ вамъ ключъ. Отъ комическаго актера вы, можетъ 
быть, не привыкли слышать такихъ словъ, но что жъь дфлать? въ этотъ 
день сердце мое разгор$лось, мнЪ стало легко, и я готовъ все сказать, чтб 
ни есть у меня на душЪ какъ бы вы ни приняли слова мои. НЪтЪ, го- 
спода, не давалъ мн авторъ ключа, но бываютъ таюмя минуты состоянья 
душевнаго, когда становится самому понятнымъ то, что прежде было непо- 
нятно. Нашелъ я этотъ ключь, и сердце мое говоритъ мн, что онъ тотъ 
самый; отперлась передо мной шкатулка, и душа моя говоритъ мнЪ, что не 
могъ имЪть другой мысли самъ авторъ. 

Всмотритесь-ка пристально въ этотъ городъ, который выведенъ въ пьесЪ! 
Во до единаго согласны, что этакого города; нэЪтъ во всей Росси: не слы- 
хано, чтобы гдз были у насъ чиновники всЪ до единаго таке уроды; хоть 
два, хоть три бываетъ честныхъ, а зд%сь ни одного. Словомъ, такого города. 
нзтъ. Не такъ ли? Ну, а что, если это нашъ же душевный городъ, и си- 
дитъ онъ у всякаго изъ насъ? Н%ть, взглянемъ на себя не глазами свЪт- 
скаго человзка, — вЪдь не свЪтсеый человзкъ произнесеть надъ нами 
судъ—взглянемъ хоть сколько-нибудь на себя глазами Того, Кто позоветъ 
на очную ставку всёхъ людей, передъ Которымъ и наилучшие изъ насъ, не 
позабудьте этого, потупятъ отъ стыда въ землю глаза свои, да и посмотримъ, 
‚достанетъь ли у кого-нибудь изъ насъ тогда духу спросить: „Да развЪ у 
меня рожа крива?“ Чтобы не испугался онъ такъ собственной кривизны 
своей, какъ не испугался кривизны всЪхъ этихъ чиновниковъ, которыхъ 
только-что видфлъ въ пьес! НЪтъ, Петръ Петровичъ, нЪтЪъ, Семенъ Семе- 
нычъ, не говорите: „это старыя р%чи“, или: это ужъ мы сами знаемъ!“ 
Дайте жъ; наконецъ, ужь и мнЪ сказать слово. Что жъ въ самомъ дёлЪ, 
какъ будто я живу только для скоморошничества? Т% вещи, которыя намъ 
даны съ т$мъ, чтобы помнить ихъ вфчно, не должны быть старыми: ихъ 
нужно принимать какъ новость, какъ бы въ первый разъ только ихъ слы- 
шимъ, кто бы ихъ ни произносилъ намъ, — туть нечего глядЪть на лицо 
того, кто говоритъ ихъ. Н%тъ, Семень Семенычъ, не о красот нашей 
должна быть р%чь, но о томъ, чтобы въ самомъ дёлЪ наша жизнь, которую 
привыкли мы почитать за комедю, да не кончилась бы такой тратедей, 
какою не кончилась эта комедя, которую только-что сыграли мы. Что ни 
говори, но страшенъ тотъ ревизоръ, который ждетъ насъ у дверей гроба. 
Будто не знаете, кто это ревизоръ? Что прикидываться? Ревизоръ этоть— 
наша проснувшаяся сов$сть, которая заставитъ насъ вдругъь и разомъ взгля- 
нуть во всв глаза на самихъ себя. Передъ этимъ ревизоромъ ничто не 
укроется, потому что, по Именному Высшему повелЗнью, онъ посланъ и 
возвфститься о немъ тогда, когда уже и шагу нельзя будетъ сдълать назадъ. 
Вдругъ откроется передъ тобою, въ тебф же откроется такое страшилище, 
что оть ужаса подымется волосъ. Лучше жь сдфлать ревизовку всему, что 
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ни есть въ насъ, въ начал жизни, а не въ конц ея—на м3%сто пустыхъ 
разлагольствовай о себ и похвальбы с0бой, да побывать теперь же въ 
безобразномъ душевномъ нашемъ город%, который въ н%®сколько разъ хуже 
всякаго другого города—въ которомъ безчинствуютъ наши страсти, какъ бе- 
зобразные чиновники, воруя казну собственной души нашей! Въ началВ 
жизни взять ревизора и съ нимъ объ руку переглядфть все, что ни есть 
ВЪ насъ,—настоящаго ревизора, не подложнаго, не Хлестакова! Хлестаковъ— 
щелкопёръ, Хлестаковъ-—вЪтреная свЪфтская совЪсть, продажная, обманчивая _ 
совЪсть; Хлестакова подкупятъ какъ разъ наши же, обитающая въ душ 
нашей, страсти. Съ Хлестаковымъ подъ руку ничего не увидишь въ душев- 
номъ город$ нашемъ. Смотрите, какь всяюй чиновникъ съ нимъ въ разго- 
ворф вывернулся ловко и оправдался, — вышелъ чуть не святой. Думаете, 
не хитрЗй всякаго плута-чиновника каждая страсть наша? И не только 
страсть, даже самая пустая, пошлая какая-нибудь привычка. Такъ ловко 
передъ нами вывернется и оправдается, что еще почтешь ее за добродЪтель, 
и даже похвастаешься передъ своимъ братомъ и скажешь ему: «Смотри, 
какой у меня чудесный городъ, какъ въ немъ все прибрано и чисто!“ Лице- 
мфры—наши страсти, говорю вамъ, лицемфры, потому что самъ имлЪ съ 
ними дъло, нзть, съ вЪтреной свфтской совЪстью ничего не разглядишь въ 
себЪ и ее самоё онЪ надуютъ, и она надуетъ ихъ, какъ Хлестаковъ чинов- 
НиковЪ, и потомъ пропадетъ сама, такъ что и слда ея не найдешь. Оста- 
нешься какъ дуракъ-городничЧ И, который занесся уже было нивЪсть куда— 
и въ генералы пол$зъ, и навЪрняка сталъ возв$щать, что сд$лается первымъ 
ВвЪ столицф, и другимъ сталъ объщать мЪста, и потомъ вдругъ увидфлЪ, что 
былъ кругомъ обмануть и одураченъ мальчишкою, верхоглядомъ, вертопрахомъ, 
ВЪ которомъ и подобья не было съ настоящимъ ревизоромъ. НЗтъ, Петръ 
Петровичъ, нЪтъ, Семенъь Семенычъ, нЪтъ, господа, всЪ, кто ни держитесь 
такого же мнФнья, бросьте вашу свЪтскую совфсть! Не съ Хлестаковымъ, 
но съ настоящимъ ревизоромъ оглянемъ себя! Клянусь, душевный городъ 
нашъ стбитъ того, чтобы подумать о немъ, какь думаетъ добрый государь 
о своемъ государств благородно и строго, какъ онъ изгоняетъ изъ земли 
своей лихоимцевъ, изгонимъ нашихъ душевныхъ лихоимцевъ! Есть средство, 
есть бичъ, которымъ можно выгнать ихъ. См$хомъ, мои благородные соотече- 
ственники! См$хомъ, котораго такъ боятся вс% низюя наши страсти! См%- 
хомъ, который созданъ на то, чтобы смФяться надъ всЪмъ, что позорить 
истинную красоту человзка. Возвратимъ смзху его настоящее значенье! 
Отнимемъ его у т»хъ, которые обратили его въ легкомысленное свЪтское 
кощунство надъ всфмъ, не разбирая ни хорошаго, ни дурного! Такимъ же 
точно образомъ, какъ посмфялись надъ мерзостью въ другомъ челов®кЪ, 
посмземся великодушно надъ мерзостью собственной, какую въ себ ни 
отыщемъ! Не одну эту комедю, но все, что бы ни показалось изъ-подъ 
пера какого бы то ни было писателя, смфющагося надъ порочнымъ и низ- 
кимъ, примемъ прямо на свой собственный счетъ, какъ бы оно именно 
было на насъ лично написано: все отыщешь въ себЪ, если только опустишься 
ВЪ СВОЮ Душу не съ Хлестаковымъ, но съ настоящимъ и неподкупнымъ 
ревизоромъ. Не возмутимся духомъ, если бы какой-нибудь разсердивпийся 
городнич1й, или справедливфй, самъ нечистый духъ, шепнулъ его устами: 
„Что см$етесь? надъ собой смфетесь!“ Гордо ему скажемъ: „Ла, надъ собой 
смземся, потому что слышимъ благородную русскую нашу породу, потому 
что слышимъ приказанье Высшее быть лучшими другихъ!“ Соотечествен-. 
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ники! вЪдь у меня въ жилахъ тоже русская кровь, какъи у васъ. Смотрите: 
я плачу! Комическй актеръ, я прежде смшилъ васъ, теперь я плачу. Дайте 
мн$ почувствовать, что и мое поприще такъ же честно, какъ и всякаго 
изъ васъ, что я такъ же служу землВ своей, какъ и всф вы служите, что 
не пустой я какой-нибудь скоморохъ, созданный для потЪхи пустыхъ лю- 
дей, но честный чиновникъ великаго Божьяго государства и возбудилъ въ 
васъ смзхъ,—не тотьъ безпутный, которымъ пересмВхаетъ въ свзтЪ чело- 
ВЪкъ человЪка, который рождается отъ бездвльной пустоты празднаго вре- 
мени, но см$хъ, родивпИйся отъ любви къ человЪку. Дружно докажемъ 
всему свЪту, что въ Русской землВ все, что ни есть, отъ мала до велика, 
стремится служить Тому же, Кому все должно служить на земл$, несется 
туда же (взглянувши наверхъ) кверху, къ Верховной взчной красотф! 


Театральный разъёздъ послБ представленя новой комедии. 


СЪни театра. Съ одной стороны видны л%стницы, ведупая въ ложи и галлереи; 
посрединЪ входъ въ кресла и амфитеатръ, съ другой стороны—выходъ. Слышенъ 
отдаленный гулъ рукоплесканий. 


Два сошше 11 Ё{ап%, плотнаго свойства, сходятъ съ лЪетницы, 


Первый сом ше 11 Тап6. Хорошо, если бы полищя недалеко ото- 
тнала мою карету. Какъ зовутъ эту молоденькую актрису, ты не знаешь? 

Второй сошше 11 {ап$. Н$тъ, а очень недурна. 

Первый сошше 11 !ап6. Да, недурна; но все чего-то еще нзтъ. 
Да, рекомендую: новый ресторанъ: вчера намъ подалъ свЪзжй зеленый го- 
рохъ (цзлуетъ концы пальцевъ)— прелесть! (Уходятъь оба). 


БЪжить офицеръ, другой удерживаетъ его за руку. 


Другой офицеръ. Да останемся. 

Первый офицеръ. Н%Ътъ, братъ, на водевиль и калачомъ не за- 
манишь. Энаемъ мы эти пьесы, которыя даются на закуску: лакеи вм$ето 
актеровъ, а женщины— уродъ на уродз. (Уходитъ). 

Св тск1й челов къ, щеголевато одЁтТыЫЙ (сходя съ л%ет- 
ницы). Плутъ портной, претЪсно сдЪлалъ мнЪ панталоны, все время было 
страхъ неловко сидЪть. За это я намфренъ еще проволочить его и годика 
два не заплачу долговъ. (Уходитъ). 

Тоже свзтск!й челов$ къ, поплотнЪфе (говорить съ живостью 
другому). Никогда, никогда, повЪзрь мнф, онъ съ тобою не сядетъ играть. 
Меньше какъ по полтораста рублей роберъ онъ не играетъ. Я знаю это хо- 
рошо, потому что шуринъ мой, Пафнутьевъ, всямй день съ нимъ играетъ. 

Авторъ пьесы (про себя). И все еще никто ни слова о комеди. 

Чиновникъ с реднихЪъ л Ътъ (выходя съ растопыренными руками). 
Это, просто, чортъ знаетъ чтб такое!.. Этакое!.. этакое!.. Это ни на что не 
похоже. (Ушелъ). 
| Господинъ, н8сколько беззаботный насчетъ литера- 
туры (обращаясь къ другому). ВФдь это, однакожь, кажется, переводъ? 
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Другой. Помилуйте, чтб за переводъ! ЛЪйств!е происходитъ въ Рос- 
си, наши обычаи и чины даже. 

Господинъ беззаботный насчетъ литературы. Я помню 
однакожь, было что-то на французскомъ, не совсЪмъ въ этомъ род$. (Оба 
уходять). 

Одинъ изъ двухъ зрителей, тоже выходящихь вонъ. Теперь 
еще ничего нельзя знать. Погоди, чтб скажутъ въ журналахъ, тогда и 
узнаешь. | 

Двь бекеши (одна другой). Ну, какъ вы? Я бы желалъ знать ваше 
мн8не о комеди. 

Другая бекеша (дъ%лая значительныя движен!я губами). Да, конечно, 
нельзя сказать, чтобы не было того... въ своемъ родф... Ну, конечно, кто жъ 
противъ этого и стоить, чтобы опять не было и... гдЪ жъ, такъ сказать... а 
впрочемъ... (Утвердительно сжимая губами). Да, Да! (Уходятьъ). 

Автортъ (про себя). Ну, эти пока еще не много сказали. Толки одна- 
коже будутъ: я вижу впереди горячо размахиваютъ руками. 


Два любителя искусствъ. 


Первый. Я вовсе не изъ числа тЪхъ, которые прибфгаютъ только къ 
словамъ: грязная, отвратительная, дурного тона и тому подобное. Это уже 
доказанное почти дЪло, что тамя слова большею частью исходятъ изъ устъ 
тъхъ, которые сами очень сомнительнаго тона, толкуютъ о гостиныхъ, и до- 
пускаются только въ передн1я. Но не объ нихъ р%чь. Я говорю насчетъ 
того, что въ пьесв, точно, нЪтЪ завязки. 

Второй. Да, если принимать завязку въ томъ смыелф, какъ ее обык- 
новенно принимаютъ, то-есть въ смыслЪ любовной интриги, такъ ея, точно, 
нЪтъ. Но, кажется, уже пора перестать опираться до сихъ поръ на эту в$ч- 
ную завязку. Стбитъ вглядфться пристально вокругъ. Все изм нилось давно 
въ свт. Теперь сильнЪЙ завязываетъ драму стремлеюше достать выгодное 
м$ото, блеснуть и затмить, во что бы то ни стало, другого, отметить за 
пренебреженье, за насм$шку. Не боле ли теперь имЪютъ электричества 
чинЪъ, денежный капиталъ, выгодная женитьба, чёмъ любовь? 

Первый. Все это хорошо; но и въ. этомъ отношени все-таки я не 
вижу въ пьес завязки. 

Второй. Я не буду теперь утверждать, есть ли въ И завязка, 
или нЪтЪ. Я скажу только, что вообще ищутъ частной завязки и не хотятъ 
видзть общей. Люди простодушно привыкли уже къ этимъ безпрестаннымъ 
любовникамъ, безъ женитьбы которыхъ никакъ не можетъ окончиться пьеса. 
Конечно, это завязка, но какая завязка —точный узелокъ на уголкВ платка. 
Н$тъ, комедя должна вязаться сама собою, всей своей массою, въ одинъ 
большой обпый узелъ. Завязка должна обнимать всё лица, а не одно или 
два, —коснуться того, что волнуетъ болЪе или мене вс$хъ дЪйствующихъ. 
Тутъ всямй герой; течен!е и ходъ пьесы производить потрясенйе всей ма- 
шины: ни одно колесо не должно оставаться, какъ ржавое и не входящее 
ВЪ ДЪЛО. 

Первый. Но всЪ не могутъ же быть героями; одинъ или два должны 
управлять другими. 

Второй. Совезмъ не управлять, а развЪ преобладать. И въ машин® 
одни колеса замЗтнзй и сильнфИй движутся, ихъ можно только назвать глав- 
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ными; но правитъ пьесою идея, мысль: безъ нея нЪтъ въ ней единства. А 
завязать можетъ все: самый ужасъ, страхъ ожидан1я, гроза идущаго вдали 
закона... — 

Первый. Но это выходитъ ужъ придавать комед1и какое-то значен!е 
болфе всеобщее. 

Второй. Да разв не есть это ея прямое и настоящее значен1е? Уже 
ВЪ самомъ началЪ комед1я была общественнымъ, народнымъ созданемъ. По 
крайней мЪрЪ, такою показалъ ее самъ отецъ ея, Аристофанъ. ПослЪ уже 
она вошла въ узкое ущелье частной завязки, внесла любовный ходъ, одну 
и ту же непрем$нную завязку. Зато какъ`слаба эта завязка у самыхъ луч- 
шШихъЪ комиковъ! какъ ничтожны эти театральные любовники съ ихъ картон- 
ной любовью! 

Третуй (подходя и ударивъ слегка его по плечу). Ты не правъ: лю- 
бовь такъ же, какъ и другя чувства, можетъ тоже войти въ комедю. 

Второй. Я и не говорю, чтобы она не могла войти. Но только и 
любовь, и всЪ друйя чувства, болЪе возвышенныя, тогда только произве- 
дуть высокое впечатлЪве, когда будутъ развиты по всей глубинЪ. Заняв- 
шись ими, неминуемо должно пожертвовать вс%мъ прочимъ. Все то, чтоб со- 
ставляетъ именно сторону комеди, тогда уже поблфдифетъ, и значеве ко- 
меди общественной непремЪнно исчезнетъ. 

ТретЕй. Стало-быть, предметомъ комеди должно быть непремённо 
низкое? Комед1я выйдетъ уже низюй родъ. 

Второй. Для того, кто будетъ глядЪть на слова, а не вникать въ 
смыслъ, это такъ. Но развЪ положительное и отрицательное не можетъ по-. 
служить той же цфли? РазвЪ комед1я и трагед1я не могутъ выразить ту же 
высокую мысль? Развз всф, до мальйшей, излучины души подлаго и без- 
честнаго человзка не рисуютъ уже образъ честнаго человЪка? РазвЪ все 
это накопленте низостей, отступлеюй отъ законовъ и справедливости, не 
даетъ уже ясно знать, чего требуютъ отъ васъ законъ, долгь и справедли- 
вость? Въ рукахъ искуснаго врача и холодная, и горячая вода лЪчитъ съ 
равнымъ успзхомъ однф и тв же бол$зни: въ рукахъ таланта все можетъ 
служить орущемъ къ прекрасному, если только правится высокой мыслью 
послужить прекрасному. 

Четвертый (подходя). Чтб можетъ послужить прекрасному и о чемъ 
у васъ толки? 

Первый. Споръ завязался у насъ о комеди. Мы вс говоримъ о 
комеди вообще, а никто еще не сказалъ ничего о новой комеди. Чтб вы 
скажете? 

Четвертый. А вотъ чтб скажу: виденъ талантъ, наблюден!е жизни, 
много см шного, в®рнаго, взятаго съ натуры; но вобще во всей пьесЪ чего-то 
нфтъ. Какъ-то не видишь ни завязки, ни развязки. Странно, что наши ко- 
мики никакъ не могутъ обойтись безъ правительства. Безъ него у насъ не 
развяжется ни одна комедйя. 


Н%»ъсколько почтенныхъ и прилично одЪтыхъ людей появляются 
одинъ за другимъ. 


№ 1. Такъ, такъ, я вижу: это вЪрно, это есть у насъ и случается 
въ иныхъ м%стахъ и похуже; но для какой цЪли, къ чему выводить это? — 
воть вопросъ! Зачёмъ эти представлен1я? какая польза отъ НИХЪ?— ВОТЪ 
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что разрьшите мн! Чтб мнЪ нужды знать, что въ такомъ-то мфеть 
есть плуты? Я просто... я не понимаю надобности такихъ представ- 
лений. (Уходитъ). 


№ 2. НЪтъ, это не осм$яне пороковъ; это отвратительная насмзшка 
надъ Росс1ею— вотъ что. Это значитъ выставить въ дурномъ видз самое 
правительство, потому что выставлять дурныхъ чиновниковъ и злоупотреб- 
лен!я, которыя бываютъ въ разныхъ сословяхъ, значить выставить самое 
правительство. Просто, даже не слдуетъ дозволять такихъ представлений. 
(Уходитъ). 

Очень скромно одЪзтый человЪ къ. А я, признаюсь, очень 
радъ продолжать его. Сейчасъ только я слышалъ толки, именно: что это все 
неправда, что это насмфшка надъ правительствомъ, надъ нашими обычаями, 
и что этого не слБдуетъ вовсе представлять. Это заставило меня мысленно 
припомнить и обнять всю пьесу, и, признаюсь, выражен1е комеди показа- 
лось мнЪ теперь еще даже значительнЪй. Въ ней, какъ мн кажется, силь- 
нЪй и глубже всего поражено смзхомъ лицемЪр!е, благопристойная маска, 
полъ которою является низость и подлость, плутъ, корчашй рожу благо- 
намзреннаго человЪка. Признаюсь, я чувствовалъ радость, видя, какъ смз шны 
благонамЗренныя слова въ устахъ плута, и какъ уморительно смфшна стала 
всЪмъ, оть креселъ до райка, над$тая имъ маска. И посл этого есть люди, 
которые говорятъ, что не нужно выводить этого на сцену! Я слышалъ одно 
замЗчане, сдВланное, какъ мнЪ показалось, впрочемъ, довольно порядочнымъ 
человЪкомъ: „А что скажетъ народъ, когда увидитъ, что у насъ бываютъ 
вотъ каюя злоупотреблен1я?“ 

Господинъ А. Признаюсь, вы извините меня, но мнЪ самому тоже 
о представился вопросъ: а чтб скажетъ народъ нашъ, глядя на 
все это 


Очень скромно одЪзтый челов% къ. Что скажетъ народъ? 
(Посторанивается, проходятъ двое въ армякахъ). 


Син!йЙ армякъ сЪрому. Небось, прытме были воеводы, а всЪ 
поблЪзднЪли, когда пришла царская расправа! (Оба выходятъ вонъ). . 

Очень скромно одЗтый челов къ. Вотъ чтб скажетъ народъ, 
вы слышали? 

Господинъ А. Что? 

Очень скромно одБтый челов$ къ. Скажеть: „Небось, прытще 
были воеводы, а всЪ побльднзли, когда пришла царская расправа!“ Слышите 
ли вы, какъ вфренъ естественному чутью и чувству челов къ? Какъ вЪренъ ' 
самый простой глазъ, если онъ не отуманенъ теорями и мыслями, надер- 
ганными изъ книгъ, а черпаетъь ихъ изъ самой природы человзка! Да развЪ 
это не очевидно ясно, что посл такого представлен1я народъ получить 
болЪе в$ры въ правительство? Да для него нужны ташя предоставленя. 
Пусть онъ отдзлитъ правительство отъ дурныхъ исполнителей правитель- 
ства. Пусть видить онъ, что злоупотребленя происходятъ не оть прави-. 
тельства, а оть непонимающихъ требован!й правительства, отъ нехотящихъ 
отвЗтствовать правительству. Пусть онъ видитъ, что благородно правитель- 
ство, что бдитъ равно надъ всзми его недремлющее око, что рано или 
поздно настигнетъ оно измёнившихъ закону, чести и святому долгу чело- 
въка, что поблЪдн®ютъ предъ нимъ имЪюпие нечистую совЪсть. Да, эти 
представленя ему должно видЪть; повзрьте, что если и случится 6@му испы- 
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тать на себф прижимки и несправедливости, онъ выйдетъ ут шенный посл 
такого представлен1я съ твердой вЪрой въ недремлюпИй высийй законъ. 
Мнз нравится тоже еще замЪчане: „народъ получитъ дурное. мне о 
своихъ начальникахъ“. То-есть, они воображаютъ, что народъ только здъсь, 
въ первый разъ, въ театр%, увидитъ своихъ начальниковъ; что если дома 
какой-нибудь плутъ-староста сожметъ его въ лапу, такъ этого онъ никакъ 
не увидитъ, а вотъ какъ пойдетъ въ театръ, такъ тогда и увидитъ. Они, 
право, народъ нашъ считаютъ глупфе бревна, — глупымъ до такой сте- 
пени, что будто уже онъ не въ силахъ отличить, который пирогь съ 
мясомъ, а который съ кашей. Н%ть, теперь мнЪ кажется, даже хорошо 
то, что не выведенъ на сцену честный человзкъ. Самолюбивъ человзкЪъ: 
выстави ему при множеств дурныхъ сторонъ одну хорошую, онъ уже 
гордо выйдетъ изъ театра. НЗтъ, хорошо, что выставлены одни только 
исключенья и пороки, которые колютъ теперь до того глаза, что не хо- 
тять быть ихъ соотечественниками, стыдятся даже сознаться, что это 
_можетъ быть. 

} Господинъ А. Но неужели, однакожъ, существуютъ у насъ точь-въ- 
точь таке люди? 

Очень скромно одф$тый человЪ къ. Позвольте мн сказать 
вамъ на это вотъ что: я не знаю, почему мн всяйЙ разъ становится 
грустно, когда я слышу подобный вопросъ. Я могу съ вами говорить откро- 
венно: въ чёртахъ лицъ вашихъ я вижу что-то такое, что располагаетъ 
меня къ откровенности. ЧеловЪкъ прежде всего дзлаетъ запросъ: „Неужели 
существуютъ таше люди?“ Но, когда было видано, чтобы человЪкЪ сдЪлалъ 
такой вопросъ: „Неужели я самъ чистъ вовсе отъ такихъ пороковъ?“ Ни- 
когда, никогда! Да вотъ чтд,—я буду съ вами говорить прямодушно,—уУ 
меня доброе сердце, любви много въ моей груди, но если бы вы знали, 
какихъ душевныхЪ усилИ и потрясенй мнЪ было нужно, чтобы не впасть 
во мномя порочныя наклонности, въ которыя впадаешь невольно, живя съ 
людьми! И какъ я могу сказать теперь, что во мн нЪтъ ©1ю же минуту 
тъхъ самыхъ наклонностей, которымъ только что посмЪялись назадъ тому 
десять минутъ вс и надъ которыми я самъ посм$ялся? 

Господинъ А. (посл% нЪ№котораго молчанйя). Признаюсь, надъ словами 
вашими призадумаешься. И когда я вспомню, представлю себЪ, какъ гор- 
дыми сдЪлало насъ европейское наше воспитане, вообще какъ скрыло насъ 
отъ самихъ себя, какъ свысока и съ какимъ презрзнтемъ глядимъ мы на 
ТЪхъ, которые не получили подобной намъ наружной полировки, какъ всямй 
изъ насъ ставитъ себя чуть не святымъ, а о дурномъ говорить вВчно въ 
третьемъ лип®,—то, признаюсь, невольно становится грустно душ... Но, 
простите мою нескромность,—вы, впрочемъ, виноваты въ ней сами, —поз- 
вольте узнать: съ кёмъ я имзю удовольствие говорить? 

Очень скромно одбзтый челов къ. А я ни болЪе, ни мен$е, 
какъ одинъ изъ тъхъ чиновниковъ, въ должности которыхъ выведены были 
лица комеди, и третьяго дня только пр1Ъхалъ изъ своего городка. 

Господинъ Б. Я бы этого не могъ думать. И неужели вамъ не 
кажется посл этого обидно жить и служить съ такими людьми? 

_ Очень скромно одзтый челов$ къ. Обидно? А вотъ чтб я 
вамъ скажу на это; признаюсь, мн приходилось часто терять теризнье. 
Въ городкз нашемъ не всф чиновники изъ честнато десятка; часто прихо- 
дится льзть на стЗну, чтобы сдЪлать какое-нибудь доброе дзло. Уже н$- 
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сколько разъ хотзлъ-было я бросить службу; но теперь, именно посл этого 
представленя, я чувствую свЪжесть и вмЪетЪ съ тёмъ новую силу продол- 
жать свое поприще... Я утфшенъ уже мыслью, что подлость у насъ не 
остается скрытою или потворствуемой, что тамъ, въ виду всЪхъ благород- 
ныхЪъ людей, она поражена осм$янемъ, что есть перо, которое не укоснитъ 
обнаружить низмя наши движения, хотя это и не льститъ нац1ональной на- 
шей гордости, и что есть благородное правительство, которое дозволитъ по- 
казать это вс$мъ, кому сл$дуетъ, въ очи; и уже это одно даетъ мнф рвене 
продолжать мою полезную службу. 

Господинъ А. Позвольте сдЪлать вамъ одно предложен1е. Я занимаю 
государственную должность довольно значительную. Мнф нужны истинно 
благородные и честные помощники. Я вамъ предлагаю мЪсто, гдЪ вамъ бу- 
детъ обширное поле дЪйств1я, гд$ вы получите несравненно боле выгодъ 
и будете на виду. 

Очень скромно одзтый челов къ. Позвольте мнЪ отъ всей 
души и отъ всего сердца поблагодарить васъ за такое предложен!е и вм$ст® 
съ тЪмъ позвольте отказаться отъ него. Если я уже чувствую, что полезенъ 
своему м$сту, то благородно ли съ моей стороны его бросить? И какъ я 
могу оставить его, не будучи увфренъ твердо, что посл меня не сядетъ 
какой-нибудь молодецъ, который начнетъ дзлать прижимки. Если же это 
предложение сдфлано вами въ вид$ награды, то позвольте сказать вамъ: я 
аплодировалъ автору пьесы наравнф съ другими, но я не вызывалъ его. 
Какая ему награда? Пьеса понравилась—хвали ее, а онъ—онъ только 
выполнилъ долгь свой. У насъ, право, до того дошло, что не только по 
случаю какого-нибудь подвига, но просто, если только иной не нагадитъ 
никому въ жизни и на службЪ, то уже считаеть себя Богъ веть какимъ 
доброд$тельныме человЪзкомъ, сердится серьезно, если не зам чаютъ и не 
награждаютъ его. „Помилуйте“, говоритъ, „я цзлый вЪкъ честно жилъ, 
совс$мъ почти не д$лалъ подлостей—какъ же мн® не даютъ ни чина, ни 
ордена?“ Н%тъ, по мнф, кто не въ силахъ быть благороднымъ безъ поощре- 
н1я— не вЗрю я его благородству; не стоитъ гроша его мышиное благородство. 

Господинъ А. По крайней мЪр$ вы мн$ не откажете въ вашемъ 
знакомств$. Простите мою неотвязчивость; вы сами видите, что она есть 
слфдеств1е моего искренняго уваженя. Дайте мнЪ вашь адресъ. 

Очень скромно одзтый человЗ къ. Вотъ вамъ мой адресъ; 
но будьте увзрены, что я не допущу васъ имъ воспользоваться и завтра же 
поутру явлюсь къ вамъ. Извините меня, я не воспитанъ въ большомъ 
свЪт и не умЪю говорить... Но встр$тить такое великодушное вниман1е въ 
государственномъ человЪ кВ, такое стремлене къ добру... дай Богъ, чтобы 
всяый государь былъ окруженъ такими людьми! (Поспёшно уходить). 

Господинъ А. (переворачивая въ рукахъ карточку). Я смотрю на 
эту карточку и на эту неизвЗетную мнф фамилю, и какъ-то полно стано- 
вится на душ$ моей. Это вначалЪ грустное впечатлЪн1е разсялось само 
‚ собою. Да хранитъ тебя Богъ, наша малознаемая нами Росея! Въ глуши, 
въ забытомъ углу твоемъ, скрывается подобный пврлъ, и, вЪроятно, онъ не 
одинъ. Они, какъ искры золотой руды, разсыпаны среди грубыхъ и темныхъ 
ея гранитовъ. Есть глубоко утВшительное чувство въ семъ явленйи, и душа 
моя освзтилась послЪ встрЪчи съ этимъ чиновникомъ, какъ освФтилась его 
_ собственная послЪ представления комеди. Прощайте! Благодарю васъ, что 

вы доставили мн эту встр®чу. (Уходитъ). 
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Вдали показывается тоже молодая дама съ мужемъ. 


Первая дама. Я видфла издали, какъ ты см%ялась. 

Вторая дама. Ла кто же не см%ялся? всЪ смВялись. 

Господинъ М. А не чувствовали вы никакого грустнаго чувства? 

Вторая дама. Признаюсь, мнз было, точно, грустно. Я знаю, все 
это очень в$рно; я сама тоже видфла много подобнаго, но при всемъ томъ 
мнЪ было тяжело. 

Господинъ №. Стало быть, комемя вамъ не понравилась? 

Вторая дама. Ну, послушайте, кто жъ это говоритъ? Я вамъ говорю 
уже, что я см$ялась отъ всей души, и больше даже, нежели всф друге; я 

думаю, меня приняли даже за безумную... Но мн было грустно оттого, 
что хот$лось бы Е хоть на ОдномЪ ри липф. Это излишество 
и множество низкаго.. 

РЯ слышала безпрестанно, какъ около насъ кричали: „Это отвра- 
тительная насмфшка надъ Росфей, насмфшка надъ правительствомъ! Да 
какъ это позволить? Да что скажеть народъ?“ А отчего они кричали? 
Оттого ли, что въ самомъ дл думали и чувствовали это?—_ Извините. 
Затмъ, чтобы произвести шумъ, чтобы запретили пьесу, потому что въ 
ней, можетъ быть, отыскали кое-что похожее на самихъ себя. Вотъ каковы 
ваши настояще, не театральные рыцари! 

Шумъ увеличивается; по всЗмъ лЪстницамъ раздается бЪготня. БЪгутъ армяки, 
полушубки, чепцы, н&мецке долгополые кафтаны купцовъ, треугольныя шляпы 
и султаны, шинели веЪхъ родовъ: фризовыя, военныя, подержанныя и щегольекя— 
съ бобрами. Толпа сталкиваетъ господина, надввающаго въ рукавъ шинель; госпо- 


динъ пчосторанивается и продолжаетъ надЪвать ее въ сторонз. Показываются въ 
толи$ господа и чиновники всЪхъ родовъ и сортовъ. Лакеи въ ливреяхъ про- 


чищаютъ для барынь дорогу. Слышенъ баб1Й крикъ: „Батюшки, припихнули со 
всЪхъ сторонъ!“ 


Молоденьк!й чиновникъ уклончиваго свойства (под- 
бЪгая къ господину, надЪвающему шинель). Ваше превосходительство, позвольте, 
я вамъ подержу! 

Господинъ въ шинели. А! здравствуй! Ты здЪсь? Пришелъ 
смотрЪть? 

Молоденьк1й чиновникъ. Ла-съ, ваше превосходительство, за- 
бавно подм%чено. 

Господинъ въ шинели. Вздоръ! ничего нфтъ забавнаго! 

Молоденьк!й чиновникъ. Это правда, ваше превосходительство; 
совозмъ ничего нЪтЪ. 

Господинъ въ шинели. за этащя вещи нужно с$чь, а не хвалить. 

Молоденьк!й чиновникъ. Это правда, ваше превосходительство! 

Господинъ въ шинели. Вотъ, пускаютъ молодыхъ людей въ 
театръ. Много полезнато вынесутъ! Вотъ и ты: теперь ужъ, чай, придешь 
въ канцеляр1ю, прямо грубить станешь? 

Молоденьк1й чиновникъ. Какъь можно, ваше превосходи- 
тельство!.. Позвольте, я вамъ прочищу дорогу впередъ! (Народу, толкая того 
и другого). Эй, вы, посторонитесь, генералъ идетъ! (Подходя съ необыкно- 
венною учтивостью къ двумъ щегольски одЪтымъ). Господа, сдзлайте милость, 
позвольте пройти генералу! 

Голосъ купца. Оно, вотъ изволите видфть, оно здЗеь больше, такъ 
сказать, съ моральной стороны. Конечно, бываютъ, такъ сказать, всяве-съ. 
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Да вздь и то извольте посудить, что и честный человЪ къ, случаемъ придется... 
А насчетъ моральности, такъ и за дворянами это водится. 

Голосъ господина поошрительнаго свойства. Долженъ 
быть, бест1я, пройдоха сочинитель: все изв$далъ, все знаетъ! 

Голосъ сердитаго чиновника, но, какъ видно, опыт- 
наго. Что онъ знаетъ?— чорта онъ знаетъ. И вреть онъ, вретъ: все это, 
что ни написаль онъ, все враки. И взятки не такъ беруть, если ужъ 
пошло на то.. 

 Голосъ другого чиновника изъ толпы. Да что вы говорите: 

„смЪшно, смёшно!“ знаете ли отъ чего смзшно? ВЪдь это все личности. 
ВЪдЬ это все онъ вывелъ своихъ бабушекъ да тетушекъ. Вотъ отчего это 
см шно. 

Неизв стный голосъ. Стой, украли платокъ! 

Два о ф ицера, узнавпие другъ друга, переговариваются черезъ толпу. 

Первый. Мишель, ты туда? 

Второй. Туда. 

Первый. Ну, и я тамъ. 

ЧиновникЪъ важной наружности. Я бы все запретилъ. Ничего 
не нужно печатать. Просвзщеньемъ пользуйся, читай, а не пиши. Внигъ 
ужъ довольно написано, больше не нужно. 

Голосъ въ народа. Что жъ, коли подлецъ, то и подлецъ. Не будь 
подлецомъ, то и не будутъ надъ тобой смЗяться. 

Добродушный чиновникъ. А все бы, право, ну, что бы хоть 
одного честнаго челов%зка выставить! Все плуты, да плуты! 

Одинъ изъ народа. Слышь ты, жди меня на перекресткЗ! Я за- 
бЪгу, возьму рукавицы. 

Одинъ изъ господъ (смотря на часы). Однако скоро часъ. Никогда 
Я такъ поздно не выходилъ изъ театра. (Уходитъ). 

Отставш1й чиновникъ. Только время даромъ пропало! НЗтъ, 
никогда больше не пойду въ театръ! (Уходитъ. С%ни пуст%ють). 

Авторъ пьесы (выходя). Я услышалъ болфе, чёмъ предполагалъ. 
Какая пестрая куча толковъ! Счастье комику, который родился среди нащи, 
гдз общество еще не слилось въ одну недвижную массу, гдЪ оно не облеклось 
одной корой стараго предразсудка, заключающаго мысли всЪхъ въ одну и 
ту же форму и м$рку, гдЪ что человзкъ, то и мн$нье, гдз всямй самъ 
создатель своего характера. Какое разнообраз!е въ этихъ мнЪвяхъ, и какъ 
вездВ блеснулъ этотъ твердый, ясный руссый умъ! и въ семъ благородномъ 
стремлени государственнаго мужа! и въ семъ высокомъ самоотверженьи 
забившагося въ глушь чиновника! и въ нёжной красотз великодушной 
женской души! и въ эстетическомъ чувствЪф цВнителей! и въ простомъ, 
вфрномъ чуть народа. Какъ даже въ сихъ недоброжелательныхъ осужде- 
няхъ много того, что нужно знать комику! Какой живой урокъ! Да, я 
удовлетворенъ. Но отчего же грустно становится моему сердцу? Странно: 
мнф жаль, что никто не замЪтилъ честнаго лица, бывшаго въ моей пьес%. 
Да, было одно честное, благородное лицо, дЪйствовавшее въ ней во все 
продолжен1е ея. Это честное, благородное лицо былъ—смюдь. Онъ былъ 
благороденъ, потому что рфшился выступить, несмотря на низкое значене, 
которое дается ему въ свЪтф. Онъ былъ благороденъ, потому что ршилея 
выступить, несмотря на то, что доставилъ обидное прозване комику, —про- 
зван1е холоднаго эгоиста, и заставиль даже усомниться въ ‘присутствии 
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нЪжныхъ движений души его. Никто не вступился за этотъ см$хЪ. Я комикъ, 
я служилъ ему честно, и потому долженъ стать его заступникомъ. НЪЗтъ, 
смЪхъ значительнЪй и глубже, чёмъ думаютъ,—не тотъ смЪфхъ, который 
порождается временной раздражительностью, желчнымъ, бол%зненнымъ рас- 
положешемъ характера; не тотъ также легюй смЪхъ, служаций для празднаго 
развлеченя ‘и забавы людей;—но тотъ см$хъ, который весь излетаеть изъ 
свЪтлой природы челов$ка, — излетаетъ изъ нея потому, что на днЪ ея за- 
ключенъ взчно-бьющЙ родникъ его, который углубляетъ предметъ, заста- 
вляетъ выступить ярко то, что проскользнуло бы, безъ проницающей силы 
котораго мелочь и пустота жизни не испугала бы такъ человЪка. Презрн- 
ное и ничтожное, мимо котораго онъ равнодушно проходитъ всяюй день, 
не возросло бы предъ нимъ въ такой страшной, почти карикатурной силз, 
и онъ не вскрикнулъ бы, содрогаясь: „неужели есть таке люди?“ тогда 
какъ, по собственному сознан!ю его, бываютъ хуже люди. НЪтъ, несправед- 
ливы ТЗ, которые говорятъ, будто возмущаетъ смЪхъ. Возмущаетъ только 
то, что мрачно, а смзхъ свЗтелъ. Многое бы возмутило человЗка, бывъ 
представлено въ нагот$ своей: но, озаренное силою смЪха, несетъ оно уже 
примирене въ душу. И тотъ, кто бы понесъ мщен!е противь злобнаго 
челов$ ка, уже почти мирится съ нимъ, видя осмзянными низюмя движенья 
души его. Несправедливы тЪ, которые говорятъ, что смзхъ не дЪйствуетъ 
на тЪхъ, противъ которыхъ устремленъ, и что плутъ первый посмЗется 
надъ плутомъ, выведеннымъ на сцену: плутъ-потомокъ посм$ется, но плутъ- 
современникъ не въ силахъ посм$яться! Онъ слышитъ, что уже у всЪхъ 
остался неотразимый образъ, что одного низкаго движенья съ его стороны 
достаточно, чтобы этотъ образъ пошелъ ему въ в$чное прозвище; а насм$шки 
боится даже тотъ, который уже ничего не боится на свЪтЪ. НЪтъ, засмЪяться 
добрымъ, свЪтлымъ смЪхомъ можетъ только одна глубоко-добрая душа. Но 
не слышатъ могучей силы такого смЪха: „что см шно, то низко“, говоритъ 
свзтъ; только тому, что произносится суровымъ, напряженнымъ голосомъ, 
тому только даютъ названье высокаго. Но, Боже! сколько проходить еже- 
дневно людей, для которыхъ н%Ъть вовсе высокаго въ мЪ! Все, что ни тво- 
рилось вдохновеньемъ, для нихъ пустяки и побасенки; создавя Шекспира 
для нихъ побасенки; святыя движенья души—для нихъ побасенки. НЪтЪ, 
не оскорбленное мелочное самолюбе писателя заставляетъ меня сказать 
это, не потому, что мои незрЗлыя, слабыя созданя были сейчасъ названы 
побасенками,—нътъ, я вижу свои пороки и вижу, что достоинъ упрековъ; 
но не могла выносить равнодушно душа моя, когда совершеннЪйпия творевя 
честились именами пустяковъ и побасенокъ, когда всЪ свЪтила и звЪзды 
м1ра признавались творцами однихъ пустяковъ и побасенокъ! Ныла душа 
моя, когда я видЪлъ, какъ много тутъ же, среди самой жизни, безотвзтныхъ, 
мертвыхъ обитателей, страшныхъ недвижнымъ холодомъ души своей и без- 
плодной пустыней сердца; ныла душа моя, когда на безчувотвенныхъ ихъ 
лицахъ не вздрагивалъ даже ни призракъ выражеюя отъ того, что повер- 
гало въ небесныя слезы глубоко-любящую душу, и не коснЪлъ языкъ ихъ 
произнести свое вфчное слово: „побасенки!“ Побасенки!.. А вонъ протекли 
вфка, города и народы снеслись и исчезли съ лица земли, какъ дымъ 
унеслось все, что было, а побасенки живуть и повторяются понынз, и 
внемлютъ имъ мудрые цари, глубоще правители, прекрасный старецъ и 
полный благороднаго стремленя юноша. Побасенки!.. А вонъ стонутъ балконы 
и перила театровъ: все потряелось съ низу до верху, превратясь въ одно 
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чувство, въ одинъ мигъ, въ одного человЪка, вс люди встр$тились, какъ 
братья, въ одномъ душевномъ движеньи, и гремитъь дружнымъ руко- 
плесканьемъ благодарный гимнъ тому, котораго уже пятьсотъ лфётъ какъ 
нфтъ на свЪтз. Слышатъ ли это въ могил истльвийя его кости? Отзывается 
ли душа его, терп®вшая суровое горе жизни? Побасенки!.. А вонъ, среди 
сихъ же рядовъ потрясенной толпы, пришелъ удрученный горемъ и невы- 
новеимой тяжестью жизни, готовый поднять отчаянно на себя рукурб—и 
брызнули вдругь освзжительныя слезы изъ его очей, и вышелъ онъ при- 
миренный съ жизнью и просить вновь у Неба горя и страдан, чтобы 
только жить и залиться вновь слезами отъ такихъ побасенокъ. Побасенки!:.. 
Но м!ъ задремалъ бы безъ такихъ побасенокъ, обмелЗла бы жизнь, плз- 
сенью и тиной покрылись бы души. Побасенки!.. О, да пребудутъ же в$чно 
святы въ потомствз имена благосклонно внимавшихъ такимъ побасенкамъ: 
чудный персть ПровидЪзн1я былъ неотлучно надъ главами творцовъ ихъ. 
Въ минуты даже бЪдъ и гоненй, все, что было благороднёйшаго въ государ- 
ствахъ, становилось прежде всего ихъ заступникомъ: ВЪнчанный Монархъ 
осфнялъ ихъ царскимъ щитомъ своимъ съ вышины недоступнаго престола. 

БодрЪй же въ путь! И да не смутится душа отъ осужденй, но да 
приметъ благодарно указанья недостатковъ, не омрачась даже и тогда, если 
бы отказали ей въ высокихъ движешяхъ и въ святой любви къ челов - 
честву! Мръ—какъ водоворотъ: движутся въ немъ вЪчно мнёнья и толки, 
но все переламываетъ время: какъ шелуха, слетаютъ ложныя, и, какъ твер- 
дыя зерна, остаются недвижныя истины. Что признавалось пустымъ, можеть 
явиться потомъ вооруженное строгимъ значеньемъ. Въ глубин холоднаго 
смзха могутъ отыскаться горячая искры вЪчной могучей любви. И, почемъ 
знать, можетъ быть, будетъ признано потомъ всЪми, что въ силу тВхъ же 
законовъ, почему гордый и сильный челов къ является ничтожнымъ и сла- 
бымъ въ несчаст!и, а слабый возрастаетъ, какъ исполинъ, среди бълъ,—въ 
силу ТВхъ же самыхъ законовъ, кто льетъ часто душевныя, глубовя слезы, 
тотъ, кажется, болЪе всзхъ смЪется на свЪт®!.. 


Портретъ. 


Одинъ б%дный художникъ на Щукиномт дворЪ купилъ за посл де! дву- 
гривенный портретъ старика. Принеся покупку домой, онъ задумался о своей бЪд- 
ности. 


Молодой Чартковъ былъ художникь съ талантомъ, пророчившимъ 
многое: вспышками и мгновеньями, его кисть отзывалась наблюдатель- 
ностью, соображеншемъ, шибкимъ порывомъ приблизиться къ природ$. 
„Смотри, братъ“, говорилъ ему не разъ его профессоръ: „у тебя есть та- 
лантъ; грзшно будетъ, если ты его погубишь; но ты нетери®ливъ; тебя 
одно что-нибудь заманитъ, одно что-нибудь тебЪ полюбится—ты имъ занятъ, 
а прочее у тебя дрянь, прочее тебз нипочемъ, ты ужъ и глядфть на него 
не хочешь. Смотри, чтобъ изъ тебя не вышелъ модный живописецъ: у тебя 
и теперь уже что-то начинаютъ слишкомъ бойко кричать краски; рисунокъ у 
тебя не строгъ, а подчасъ и вовсе слабъ, линя не видна; ты ужъ гоняешься за 
моднымъ осв5щеньемъ, за тзмъ, что бъеть на первые глаза—смотри, какъ 
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разъ попадешь въ аглицый родъ. Берегись: тебя ужь начинаетъ свЪтъ тянуть; 
ужъ, я вижу, у тебя иной разъ на шеф щегольской платокъ, шляпа съ 
лоскомъ... Оно заманчиво, можно пуститься писать модныя картинки и 
портретики за деньги; да вЪдь на этомъ` губится, а не развертывается 
талантъ. Терпи. Обдумывай всякую работу; брось щегольство—пусть ихъ 
друге набираютъ деньги,—твое отъ тебя не уйдетъ“. 

Профессоръ былъ отчасти правъ. Иногданашему художнику, точно, хо- 
тзлось кутнуть, щегольнуть, —словомъ, кое-гд® показать свою молодость; но при 
всемъ томъ онъ могъ взять надъ собою власть. Временами онъ могъ позабыть все, 
принявшись за кисть, и отрывался отъ нея не иначе, какъ отъ прекраснаго 
прерваннаго сна. Вкусъ его развивался замЪтно. Еще не понималъ онъ 
всей глубины Рафаэля, но уже увлекался быстрой, широкой кистью Гвида, 
останавливался передъ портретами Тищана, восхищался фламандцами. Еще 
потемн®ви!й обликъ, облекаюц!й старыя картины, не весь сошелъ предъ 
нимъ, но онъ ужь прозр$валъ въ нихъ кое-что, хотя внутренно не соглашался 
‚ съ профессоромъ, чтобы старинные мастера такъ недосягаемо ушли отъ 
насъ: ему казалось даже, что девятнадцатый вЪкъ кое въ чемъ значительно 
ихъ опередилъ, что подражане природз какъ-то сдЗлалось теперь ярче, 
живЪе, ближе; словомъ, онъ думалъ въ этомъ случа такъ, какъ думаетъ 
молодость, уже постигшая кое-что и чувствующая это въ гордомъ внутрен- 
немъ сознаня. Иногда становилось ему досадно, когда онъ видфлъ, какъ 
заззжай живописецъ, французъ или н$мецъ, иногда даже вовсе не живопи- 
сецъ по призванью, одной только привычной замашкой, бойкостью кисти и 
яркостью красокъ производилъ всеобщий шумъ и накоплялъ себЪ вмигъ 
денежный капиталъ. Это приходило къ нему на умъ не тогда, когда, за- 
нятый весь своей работой, онъ забывалъ и питье, и пищу, и весь свЪтъ, но 
тогда, когда, наконецъ, сильно приступала необходимость, когда не на что 
было купить кистей и красокъ, когда неотвязчивый хозяинъ приходилъ 
разъ по десяти на день требовать платы за квартиру. Тогда завидно ри- 
совалась въ голодномъ его воображен1и участь богача-живописца; тогда про- 
бфгала даже мысль, пробфгающая часто въ русской головз —бросить все и 
закутить съ горя, на-зло всему. И теперь онъ почти быль въ такомъ по- 
ложении. 

„Да, терпи, терпи!“ произнесъ онъ съ досадою: „есть же, наконецъ, 
и териёнью конецъ. Терпи! а на какя деньги я буду завтра обздать? Взаймы 
ВЪДЬ НИКТО не дастъ. А понеси я продавать всз мои картины и рисунки: 
за нихъ мнЪ за вс двугривенный дадутъ. Они полезны, конечно; я это 
чувствую: каждая изъ нихъ была предпринята не даромъ, въ каждой изъ 
нихъ я что-нибудь узналъ. Ла вздь что пользы? этюды, попытки—и все 
будутъ этюды, попытки,—и конца не будетъ имъ. Да и кто купитъ, не зная 
меня по имени? Да и кому нужны рисунки съ антиковъ и натурнаго класса, 
или моя неконченная „Любовь Психеи“, или перспектива моей комнаты, или 
портретъь моего Никиты, хотя онъ, право, лучше портретовъ какого-нибудь 
моднаго живописца? Что въ самомъ дзлЗ? Зачёмъ я мучусь и, какъ уче- 
никъ, копаюсь надъ азбукой, тогда какъ могъбы блеснуть ничёмъ не хуже 
другихъ и быть такь же, какъ они, съ деньгами?“ 

Произнесши это, художникь вдругъ задрожалъ и поблёднЪль: на него 
глядфло, высунувшись изъ-за поставленнаго холста, чье-то судорожно иска- 
женное лицо; два страшныхъ глаза прямо вперились въ него, какъ бы то- 
товясь сожрать его; на устахъ написано было грозное повелзнье молчать, 
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Испуганный, онъ хотзлъ вскрикнуть и позвать Никиту, который уже уси ль 
запустить въ своей передней богатырское храпзнье; но вдругъ остановился 
и засмЪялся; чувство страха отлегло вмигъ: это былъ имъ купленный пор- 
третъ, о которомъ онъ позабылъ вовсе. Слянье м%Ъсяца, озарившее комнату, 
упало на него и сообщило ему странную живость. Онъ принялся его раз- 
сматривать и оттирать. Обмакнулъ въ воду губку, прошелъь ею по немъ 
нфсколько разъ, смылъ съ него почти всю накопившуюся и набившуюся 
` пыль и грязь, повзсилъ передъ собой на стЗну и подивился еще болЗе не- | 
обыкновенной работ: все лицо почти ожило, и глаза взглянули на него 
такъ, что онъ, наконецъ, вздрогнулъ и, попятившись назадъ, произнесъ 
изумленнымъь  голосомъ: „Глядитъ, глядить человЪзческими. глазами!“ 
Ему пришла вдругь на умъ исторля, слышанная имъ давно отъ своего 
профессора объ одномъ портретз знаменитаго Леонарда да-Винчи, надъ 
которымъ велимй мастеръ трудился н$Фоколько лзтъ и все еще по- 
читалъ его неоконченнымъ, и который, по словамъ Вазари, былъ однакоже 
почтенъ отъ всЪхъ за совершеннЪйшее и оконченн$йше произведене искус- 
ства. ОконченнЪе всего были въ немъ глаза, которымъ изумлялись совре- 
менники: даже малЪйпия, чуть видныя въ нихъ, жилки были не упущены 
и переданы полотну. Но зд$сь, однакоже, въ этомъ, нынф бывшемъ передъ 
нимъ, портрет было что-то странное. Это было уже не искусство: это 
разрушало даже гармон1ю самаго портрета; это были живые, это были че- 
ловзческме глаза! Казалось, какъ будто они были выр$заны изъ живого 
челов ка и вставлены сюда. эдЪсь не было уже того высокаго наслажденья, 
которое объемлетъ душу при взгляд$ на произведене художника, какъ ни 
ужасенъ взятый имъ предметъ: здЪсь было какое-то бол$зненное, томитель- 
ное чувство. „Что это?“ невольно вопрошалъ себя художникъ: „вЪдДЬ это, 
однакоже, натура, это живая натура; отчего же это странно-непраятное 
чувство? Или рабское, буквальное подражен1е натурЪ есть уже проступокъ 
и кажется яркимъ, нестройнымъ крикомъ? Или, если возьмешь предметъ 
безучастно, безчувственно, не сочувствуя съ нимъ, онъ непремфнно пред- 
станетъ только въ одной ужасной своей дЪйствительности, не озаренный 
свЗтомъ какой-то непостижимой, скрытой во всемъ мысли, предстанетъ въ 
той дЪйствительности, какая открывается ‘тогда, когда, желая постигнуть 
прекраснаго человЪзка, вооружаешься анатомическимъ ножомъ, разс$каешь 
его внутренность-—и видишь отвратительнаго челов$ка? Почему же простая, 
низкая природа является у одного художника въ какомъ-то свёЗту—и не 
чувствуешь никакого низкаго впечатл$нья; напротивъ, кажется, какъ будто 
насладился, и послЪ того спокойнзе и ровнзе все течетъ и движется во- 
кругь тебя? И почему же та же самая природа у другого художника ка- 
жется низкою, грязною, а, между прочимъ, онъ такъ же былъ вфренъ при- 
родЪ? Но н%Фтъ, нётъ, нЪть въ ней чего-то озаряющаго. Все равно, какъ 
видъ въ природЪ: какъ онъ ни великолЪпенъ, а все недостаетъ чего-то, если 
нзтъ на небф солнца“. 


Ему сдЪлалось страшно; ночью ему привидЪ%лся сонъ, будто старикъ вышелъ 
изъ рамы и принесъ ему 1000 червонныхъ. 


Холодный потъ облилъ его всего; сердце его билось такъ сильно, какъ 
только можно было биться; грудь была стзснена, какъ будто хотЪзло улетЪть 
изъ нея послфднее дыханье. „Неужели это былъ сонъ?“ сказалъ онъ, взявши 
себя обЪфими руками за голову. Но страшная живость явленья не была по-_ 
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хожа на сонъ. Онъ видфлъ, уже пробудившись, какъ старикъ ушелъ въ 
рамки, мелкнула даже пола его широкой одежды, и рука его чувствовала 
ясно, что держала за минуту предъ симъ какую-то тяжесть. Свзтъ м%сяца 
озарялъ комнату, заставляя выступать изъ темныхъ угловъ ея—гдф холстъ, 
тд гипсовую руку, гдЪ оставленную на стулЪ драпировку, гдЪ панталоны 
и нечищенные сапоги. Тутъ только замзтилъ онъ, что не лежитъ въ постели, 
а стоитъ на ногахъ передъ портретомъ. Какь онъ добрался сюда—Ужъ 
этого никакъ не могь онъ понять. Еще боле изумило его, что портретъ 
былъ открытъ весь, и простыни на немъ, дЪйствительно, не было. Оъ не- 
подвижнымъ страхомъ глядфлъ онъ на него и видЪлъ, какъ прямо впери- 
лись въ него живые челов ческле глаза. Холодный потъ выступилъ на лиц 
его; онъ хотЪлъ отойти, но чувствовалъ, что ноги его какъ будто приросли 
КЪ землЪ. И видить онъ,—это уже не сонъ,—черты старика двинулись, и 
губы его стали вытягиваться къ нему, какъ будто бы хотфли его высосать... 
Съ воплемъ отчаянья отскочилъ онъ-— и проснулся. 

„Неужели и это былъ сонъ?“ Съ бьющимся на разрывъ сердцемъ ощу- 
`палъ онъ руками вокругъь себя. Да, онъ лежитъ на постели, въ такомъ 
точно положении, какъ заснулъ. Предъ нимъ ширмы, свЪтъ м$сяца на- 
полнялъ комнату. Сквозь щель въ ширмахъ звиденъ былъ портретъ, 
закрытый, какъ слздуетъ, простынею, такъ, какъ онЪ самъ закрылъ его. Итакъ, 
это былъ тоже сонъ! Но сжатая рука еще чувствуетъ, какъ будто бы въ 
ней что-то было. Ренье сердца было сильно, почти страшно; тягость въ 
груди невыносимая. Онъ вперилъ глаза въ щель и пристально глядЪлъ на 
простыню. И воть видитъ ясно, что простыня начинаетъ раскрываться, 
какъ будто бы подъ нею барахтались руки и силились ее сбросить. „Го- 
споди, Боже мой, что это!“ вскрикнулъ онъ, крестясь отчаянно,—и про- 
снулся. 


= 


Утромъ явился полицейск1Й выселять художника за неплатежъ изъ квартиры. 


„А это чей портретъ“ продолжалъ онъ, подходя къ портрету старика. 
‹„Ужь страшенъ слишкомъ. Будто онъ въ самомъ дЪль былъ такой 
страшный? Ахти, да онъ, просто, глядитъ! Эхъ, какой Громобой! Съ кого 
вы писали?“ 

„А, это съ одного...“ сказалъ Чартковъ, и не кончилъ слова: послы- 
шался трескъ. Квартальный пожалъ, видно, слишкомъ крфико рамку пор- 
трета, благодаря топорному устройству полицейскихъ рукъ своихъ; боковые 
дощечки вломились внутрь; одна упала на полъ, и вмЪстВ съ нею упалъ, 
тяжело звякнувъ, свертокъ въ синей бумаг, Чарткову бросилась въ глаза 
надпись: „1000 червонныхь“. Какъ безумный, бросился онъ поднять его, 
схватилъ свертокъ, сжалъ его судорожно въ рукЪ, опустившейся внизъ отъ 
тяжести. 


Благодаря этимъ деньгамъ, ему удалось выйти въ „люди“; о немъ заговорили, 
какъ о замВчательномъ художникЪ въ журналахъ; онъ завелъ себЪ богатую квар- 
тиру; сдВлался „моднымъ“ живописцемъ. 

Однажды онъ написалъ портреть дЪвушки, которымъ сумЪлъ удачно ей 
ПолЬСТитЬ. 


Портретъ произвелъ по городу шумъ. Дама показала его прлятельни- 
цамъ: всЪ изумлялись искусству, съ какимъ художникъ ум$ль сохранить. 
сходство и вмЪстВ съ тёмъ придать красоту оригиналу. Послёднее замз- 
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чено было, разумЗется, не безъ легкой краски зависти въ лиц. И худож- 
никъ вдругъь былъ осажденъ работами. Казалось, весь городъ хотзль у 
него писаться. У дверей поминутно раздавался звонокъ. Съ одной стороны, 
это могло быть хорошо, предоставляя ему безконечную практику разнообра- 
з1емъ, множествомъ лицъ. Но, на б%ду, это все былъ народъ, съ которымъ 
было трудно ладить, —народъ торопливый, занятый, или же принадлежаний 
свФту, стало-быть, еще боле занятый, чЪмъ всямй другой, и потому не- 
тери8ливый до крайности. Со всЪхъ сторонъ только требовали, чтобъ было 
хорошо и скоро. Художникъ увидёлЪ, что оканчивать рёшительно было не- 
возможно, что все нужно было замфнить ловкостью и быстрой бойкостью 
кисти,—схватывать одно только цзлое, одно общее выраженье и не углубляться 
кистью въ утонченныя подробности,—однимъ словомъ, слёдить природу въ 
ея оконченности было рёшительно невозможно. Притомъ, нужно прибавить, 
что у всфхъ почти писавшихся много было другихъ притязай на разное. 
Дамы требовали, чтобы преимущественно только душа и характеръ .изоб- 
ражались въ портретахъ, чтобы остального иногда вовсе не придерживаться, 
округлить всЪ углы, облегчить вс изъянцы, и даже, если можно, избЪжать. 
ихъ вовсе, —словомъ, чтобы на лицо можно было засмотр$ться, если даже 
не совершенно влюбиться. И всл$детв!е этого, садясь писаться, он прини- 
мали иногда тая выраженья, которыя приводили въ изумленье художника: 
та старалась изобразить въ лиц своемъ меланхолю, другая мечтатель- 
ность, третья, во чтб бы ни стало, хотвла уменьшить ротъ и сжимала его 
до такой степени, что онъ обращался, наконецъ, въ одну точку, не больше 
булавочной головки. И, несмотря на все это, требовали отъ него сходства 
и непринужденной естественности. Мужчины тоже были ничзмъ не лучше 
дамъ: одинъ требовалъ себя изобразить въ сильномъ энергическомъ пово- 
рот головы; другой съ поднятыми кверху вдохновенными глазами; гвардей- 
сый поручикъ требовалъ непремфнно, чтобы въ глазахъ виденъ былъ Марсъ; 
гражданский чиновникъ норовилъ такъ, чтобы побольше было прямоты и 
благородства въ лиц, и чтобы рука оперлась на книгу, на которой бы 
четкими словами было написано: „Всегда стоялъ за правду“. Сначала ху- 
дожника бросали въ потъ тажя требованья: все это нужно было сообразить, 
обдумать, а между тЪмъ сроку давалось очень немного. Наконецъ, онъ до- 
брался, въ чемъ было дфло, и ужъ не затруднялся нисколько. Даже изъ 
двухъ, трехъ словъ смекалъ впередъ, кто ч$мъ хотвлъ изобразить себя. 
Кто хотБль Марса, онъ ему въ лицо соваль Марса; кто мЪтилъ въ Бай- 
роны, онъ давалъ ему байроновское положенье и поворотъ. Коринной ли, 
Ундиной, Аспаз1ей ли желали быть дамы, онъ съ большой охотой соглашался 
на все и прибавлялъ оть себя уже всякому вдоволь благообраз1я, которое, 
какъ извфотно, нигдЪь не подгадитъ, и за чтб простятъ иногда художнику и 
самое несходетво. Скоро онъ уже самъ началъ дивиться чудной быстрот* и 
бойкости своей кисти. А писавиеся, само собою разумВется, были въ во- 
сторгв и провозглашали его генемъ. 

Чартковъ сдфлался богачомъ и моднымъ живописцемъ; искусство онъ 
забросилъ, сдёлался ремесленникомъ; старался больше всего угодить вку- 
самъ толпы, повелъ роскошную свЪтскую жизнь. 

‚Однажды онъ увидалъ произведен1е художника, который не гонялся за на- 
живой, а служилъ чистому искусству. 

Этотъ художникъ былъ одинъ изъ прежнихъ его товарищей, который 
отъ раннихъ лЗтъ носилъ въ себЪ страсть къ искусству, съ пламенной ду- 
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шою труженника погрузился въ него всей душою своей, оторвался отъ 
друзей, отъ родныхъ, оть милыхъ привычекъ и помчался туда, гдВ въ виду 
прекрасныхъ небесъ спеть величавый разсадникъ искусствъ,—вЪ тотъ 
чудный Римъ, при имени котораго такъ полно и сильно бьется пламенное 
сердце художника. Тамъ, какъ отшельникъ, погрузился онъ въ трудъ и въ 
неразвлекаемыя ничЪмъ занят1я. Ему не было до того дЪла, толковали ли 
о его характер$, о его неум8ньи обращаться съ людьми, о несоблюденш 
свЗтекихъ приличй, объ унижен!и, которое онъ причинялъ зван!ю худож- 
ника своимъ скуднымъ, нещегольскимъ нарядомъ. Ему не было нужды, 
сердилась ли или нЪтъ на него его братья. Всмъ пренебрегъ онъ, все от- 
далъ искусству. Неутомимо лосзщалъ галлереи, по цёлымъ часамъ заста- 
ивался передъ произведетями великихъ мастеровъ, ловя и преслфдуя чуд- 
ную кисть. Ничего онъ не оканчивалъ безъ того, чтобы не повфрить себя 
нъзоколько разъ съ сими великими учителями и чтобы не прочесть въ ихъ 
созданяхъ безмолвнаго и краснор%чиваго себЪ совзта. Онъ не входилъ въ 
шумныя бесзды и споры; онъ не стоялъ ни за пуристовъ, ни противъ пу- 
ристовъ. Онъ равно всему отдавалъ должную ему часть, извлекая изо всего 
только то, что было въ немъ прекрасно, и, наконецъ, оставилъ себ въ учи- 
тели одного божественнаго Рафаэля,—подобно, какъ велик поэтъ-худож- 
никъ, перечитавпий много всякихъ твореюй, исполненныхъ многихъ пре- 
лестей и величавыхъ красотъ, оставлялъ, наконецъ, себЪ настольною кни- 
гой одну только Имаду Гомера, открывъ, что въ ней все есть, чего хочешь, 
и нёть ничего, что бы не отразилось уже здесь въ такомъ глубокомъ и 
великомъ совершенств%. И зато вынесъ онъ изъ своей школы величавую 
идею созданья, могучую красоту мысли, высокую перелесть небесной кисти. 

Вошедши въ залу, Чартковъ нашелъ уже цфлую огромную толпу по: 
сЪтителей, собравшихся передъ картиною. Глубочайшее безмолве, какое 
р%лко бываетъ между многолюдными пфнителями, на этотъ разъ царство- 
вало всюду. Онъ поспЪшилъ принять значительную физ1огном1ю знатока и 
приблизился къ картин$; но, Боже, что онъ увидфлъ! 

Чистое, непорочное, прекрасное, какъ невЪзста, стояло предъ нимъ 
произведеше художника. Скромно, божественно, невинно и просто, какъ ге- 
НШ, возносилось оно надъ вс№мъ. Казалось, небесныя фигуры, изумленныя 
столькими. устремленными на нихъ взорами, стыдливо опустили прекрасныя 
р%зеницы. Съ чувствомъ невольнаго изумленйя созерцали знатоки новую, 
невиданную кисть. Все тутъ, казалось, соединилось вмЪФстЪ: изучеше Ра- 
фаэля, отраженное въ высокомъ благородств8 положевй, изучен!е Корред- 
жя, дышавшее въ окончательномъ совершенствЪ кисти. Но властительнЪй 
всего видна была сила созданйя, уже заключенная въ душ самого худож- 
ника. Послёдн предметъ въ картинф былъ имъ.проникнутъ; во всемъ по- 
стигнутъ законъ и внутренняя сила; вездз уловлена была эта плывучая 
округлость лин, заключенная въ природЪ, которую видить только одинъ 
глазъ художника-создателя и которая выходитъ углами у кошиста. Видно 
было, какъ все извлеченное изъ внзшняго м!ра художникъ заключилъ сперва 
себЪ въ душу и уже оттуда, изъ душевнаго родника, устремилъ его одной 
согласной, торжественной пЗенью. И стало ясно даже непосвященнымъ, ка- 
кая неизмфримая пропасть существуетъ между создашемъ и простой ко- 
шей съ природы. Почти невозможно было выразить той необыкновенной 
тишины, которою невольно были объяты вс, вперивпие глаза на кар- 
тину—ни шелеста, ни звука; а картина между тёмъ ежеминутно казалась 
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выше и выше: свЪтлБй и чудеснЪфй отд$лялась ото всего и вся преврати-. 
лась, наконецъ, въ одинъ мигъ, плодъ налетзвшей съ небесъ на худож- 
ника мысли, —мигъ, къ которому вся жизнь челов$ ческая есть одно только 
приготовлене. Невольныя слезы готовы были покатиться по. лицамъ посз- 
тителей, окружившихъ картину. Казалось, всф вкусы, всф дерзкая, непра- 
вильныя уклоненя вкуса слились въ какой-то безмолвный гимнъ божествен- 
ному произведеню. : 
Пораженный картиной, Чартковъ рёшился бросить свое служен1е золоту и 


взяться за истинное искусство. Но изъ этого ничего не вышло: искусство измЪ- 
нило ему, какъ онъ изм$нилъ ему. 


Но какъ безпощадно-неблагодарно было все то, что выходило изъ- 
подъ его кисти! На каждомъ шагу онъ былъ останавливаемъ незнашемъ 
самыхъ первоначальныхъ стих; простой незначаш]й механизмъ охлаждалъь 
весь порывъ и стоялъ неперескочимымъ порогомъ для воображеюня. Кисть 
невольно обращалась къ затверженнымъ формамъ, руки складывались на 
одинъ заученный манеръ, голова не см$ла сд$лать необыкновеннаго по- 
ворота, даже самыя складки платья отзывались вытверженнымъ и не хо- 
тфли повиноваться и драпироваться на незнакомомъ положени тЗла. И онъ 
чувствовалъ, онъ чувствовалъ и видфлЪ это самъ! 

„Но точно ли былъ у меня талантъ?“ сказалъ онъ наконецъ: „не 
обманулся ли я?“ И, произнесши эти слова, онъ подошелъ къ прежнимъ 
своимъ произведенямъ, которыя работались когда-то такъ чисто, такъ без- 
корыстно, тамъ, въ бЪдной лачужкЗ, на уединенномъ Васильевскомъ островЪ, 
вдали людей, изобилия и всякихъ прихотей. Онъ подошелъ теперь къ нимъ 
и сталъ внимательно разсматривать ихъ всЪ, и вмЪет$ съ ними стала пред- 
ставать въ его памяти вся прежняя бЪдная жизнь его. „Да“, проговорилъ 
онъ отчаянно: „у меня былъ талантъ! ВездЪ, на всемъ видны его признаки 
и сл8ды...“ 


Онъ вепомнилъ, что пристрастился къ золоту подъ впечатлЪн1емъ тЪхъ де- 
негъ, которыя онъ получилъ, благодаря покупкЪ портрета. Видя, что художе- 
ственный талантъ его изсякъ, онъ сталъ скупать и уничтожать всЪ лучиця про- 
изведен1я художества. Наконецъ, онъ умеръ. 

Во время аукц1она, на которомъ продавались его Веди два любителя ея 
тинъ хотфли купить старый портретъ ростовщика. 


Они горячились и набили бы, вфроятно, п%ну до невозможности, если 
бы вдругь одинъ изъ тутъ же разсматривавшихъ не произнесъ: „Позвольте 
мн% прекратить на время вашъ споръ: я, можеть быть, бол$е, чёмъ всяюмй 
другой, им$ю право на этотъ портретъ“. 

Слова эти вмигъ обратили на него внимане всфхъ. Это былъ строй- 
ный человЪкъ, лётъ тридцати пяти, съ длинными черными кудрями. Прят- 
ное лицо, исполненное какой-то свЪтлой беззаботности, показывало душу, 
чуждую всЪзхъ томящихъ свЪтскихъ потрясен; въ нарядЪ его не было ни- 
какихъ притязанй на моду: все показывало въ немъ артиста. Это былъ, 
точно, художникъ Б., знаемый лично многими изъ присутствовавшихъ. 

Какъ НИ странны вамъ покажутся слова мои“, — продолжалъ онъ, 
видя устремившееся на себя всеобщее внимане,—„но, если вы р$шитесь 
выслушать небольшую истор!ю, можетъ быть, вы увидите, что я былъ въ 
прав$ произнести ихъ. Все меня увфряетъ, что Я есть тотъ самый, 
котораго я ищу“. | 
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Весьма естественное любопытство загорзлось почти на лицахъ воЪхъ, 

и самъ аукщюонистъ, разинувъ ротъ, остановился съ поднятымъ въ рук® 

молоткомъ, приготовляясь слушать. Въ начал разсказа мног1е обращались 

невольно глазами къ портрету, но потомъ всЪ вперлись въ одного разсказ- 
чика, по мзрЪ того, какъ разсказъ его становился занимательнЗ Я. 


Онъ сталъ разсказывать объ одномъ ростовщикЪ, жившемъ въ Коломн%; о 
немъ вс мЪстные жители разсказывали разные ужасы, но это не мЬшало ему 
брать высоке проценты съ людей, ищущихъ золота. 


_ Никто не сомнзвался о присутств1и нечистой силы въ этомъ человЪк®. 
Говорили, что онъ предлагалъ такя услов1я, отъ которыхъ дыбомъ подыма- 
лись волоса и которыхъ никогда потомъ не посмзлъ несчастный передавать 
другому; что деньги его имфютъ прожигающее свойство, раскаляются сами 
с0бою и носятъ каюме-то странные значки... словомъ, много было о немъ 
всякихъ нел$пыхъ толковъ. И замфчательно то, что все это коломенское 
населеюте, весь этоть м!ръ б$дныхЪъ старухъ, мелкихъ чиновниковъ, мелкихъ 
артистовъ и, словомъ, всей мелюзги, которую мы только поименовали, со- 
глашались лучше терпзть и выносить послЗднюю крайность, ч$мъ обра- 
титься къ страшному ростовщику; находили даже окол$вшихъ отъ голода 
старухъ, которыя лучше соглашались умертвить свое тфло, чёмъ погубить 
душу. Встр$чаясь съ нимъ на улицЪ, невольно чувствовали страхъ. ПЪше- 
ходъ осторожно пятился и долго еще озирался послф того назадъ, слёдя 
пропадавшую вдали его непомЗрно высокую фигуру. Въ одномъ уже образз 
было столько необыкновеннаго, что всякаго заставило бы невольно припи- 
сать ему сверхъестественное существовае. Эти сильныя черты, врЪзан- 
ныя такъ глубоко, какъ не случается у челов ка; этотъ горяй, бронзовый 
цвфтъ лица; эта непом$рная гущина бровей, невыносимые, страшные глаза, 
даже самыя широкя складки его азЗ1атской одежды, — все, казалось, какъ 
будто говорило, что предъ страстями, двигавшимися въ этомъ т$лЪ, были 
блЪдны всЪ страсти другихъ людей. Отецъ мой всявый разъ останавливался 
неподвижно, когда встрЗчалъ его, и всяюйЙ разъ не могъ удержаться, чтобы 
не произнести: „Льяволъ, совершенный дьяволъ!“ Но надобно васъ поскор$е 
познакомить съ моимъ отцомъ, который, между прочимъ, есть настояпий 
сюжетъ этой истори. | 

„Отецъ мой былъ человфкъ замЪчательный во многихъ отношеняхъ. 
Это былъ художникъ, какихъ мало,—одно изъ т$хъ чудъ, которыхъ извер- 
гаетъ изъ непочатаго лона своего только одна Русь, художникъ-самоучка, 
отыскавпий самъ въ душ своей, безъ учителей и школы, правила и законы, 
увлеченный только одною жаждою усовершествованья и шедпий, по при- 
чинамъ, можетъ быть, неизвЪстнымъ ему самому, одной только указанной 
изъ души дорогою. | | 

И внутреннее чувство, и собственное убЪжден!е обратили кисть его къ 
христ1анскимъ предметамъ, высшей и послфдней ступени высокаго. У него 
не было честолюб1я или раздражительности столь неотлучной отъ ха- 
рактера многихъ художниковъ. Это былъ твердый характеръ, честный, пря- 
мой человЪкъ, даже грубый, покрытый снаружи н%сколько черствой корою, 
не безъ нфкоторой гордости въ душ, отзывавпййся о людяхъ вмзстВ и 
снисходительно, и р%зко. «Что на нихъ глядёть?“ обыкновенно говорилЪъ онъ: 
„взль я не для нихъ работаю. Не въ гостиную понесу я мои картины. Ёто 
пойметъ меня—поблагодаритъ; не пойметъ— все-таки помолится Богу. СвЪт- 
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скаго челов$ка нечего винить, Что онъ не смыслитъ живописи: зато онъ 
смыслитъ въ картахъ, знаеть толкъ въ хорошемъ винф, въ лошадяхъ—за- 
ч%мъ знать больше барину? Еще, пожалуй, какъ попробуетъ того да другого, 
да пойдеть умничать, тогда и житья отъ него не будетъ! Всякому свое, 
всяюый пусть занимается своимъ. По мн, ужь лучше тотъ челов$къ, кото- 
рый говорить прямо, что онъ не знаетъ толку, чфмъ тотъ, который 
лицемвритъ: говоритъ, будто бы знаетъ то, чего не знаетъ, и только 
гадить да портить“. Онъ работалъ за небольшую плату, то есть, за плату, . 
которая была нужна ему только для поддержан1я семейства и для доставленя 
возможности трудиться. КромЪ того, онъ ни въ какомъ случаВ не отказы- 
вался помочь другому и протянуть руку помощи бЪдному художнику; вЪро- 
валъ простой, благочестивой взрою предковъ, и оттого, можетъ-быть, на 
изображенныхъ имъ лицахъ являлось само собою то высокое выражене, до 
котораго не могли докопаться блестяще таланты. Наконецъ, постоянствомъ 
своего труда и неуклонностью начертаннаго себ пути онъ сталъ даже 
пр!обрзтать уважен1е со стороны т$хъ, которые честили его невЪждой и 
доморощеннымъ самоучкой. Ему давали безпрестанные заказы въ церкви— 
и работа у него не переводилась. Одна изъ работъ заняла его сильно. Не 
помню уже, въ чемъ именно состоялъ сюжетъ ея, знаю только то—на кар- 
тин%з нужно было помЪститъ духа тьмы. Долго думалъ онъ надъ т%мъ, какой 
дать ему образъ: ему хот®лось осуществить въ лицф его все тяжелое, гне- 
тущее человЪка. При такихъ размышленяхъ иногда проносился въ головз 
его образъ таинственнаго ростовщика, и онъ думалъ невольно: „Вотъ бы съ 
кого мнЪ слЪдовало написать дьявола!“ Судите же объ его изумлени, когда 
одинъ разъ, работая въ своей мастерской, услышалъ онъ стукъ въ дверь, 
и всл$дъ зат$мъ прямо вошелъ къ нему ужасный ростовщикъ. Онъ не могъ 
не почувствовать какой-то внутренней дрожи, которая пробЪжала невольно 
по его тзлу. 

„Ты художникъ?“ сказалъ онъ безъ всякихъ церемовй моему отцу. 

„Художникъ“, сказалъ отецъ въ недоумЗньи, ожидая, что будетъ далфе. 

„Хорошо. Нарисуй съ меня портретъ. Я, можетъ быть, скоро умру, 
дЪтей у меня н$тъ; но я не хочу умереть совершенно, я хочу жить. Мо- 
жешь ли ты нарисовать такой портретъ, чтобы былъ совершенно какъ жи- 
вой?“ 

„Отецъ мой подумалъ: „Чего лучше? онъ самъ просится въ дьяволы ко 
мн на картину“. Далъ слово. Они уговорились во времени и цён%, и на 
другой же день, схвативши палитру и кисти, отецъ мой уже былъ у него. 
Высоюй дворъ, собаки, желЪзныя двери и затворы, дугообразныя окна, сун- 
дуки, покрытые странными коврами и, наконецъ, самъ необыкновенный хо- 
зяинЪ, сЪвпий неподвижно передъ нимъ‚,—все это произвело на него стран- - 
ное впечатл$ пе. Окна, какь нарочно, были заставлены и загромождены 
снизу такъ, что дали свЪтъ только съ одной верхушки. „Чортъ побери, 
какъ теперь хорошо освЪтилось его лицо!“ сказалъ онъ про себя и при- 
нялся жадно писать, какъ бы опасаясь, чтобы какъ-нибудь не исчезло 
счастливое осв$щенье. „Экая сила“, повторялъ онъ про себя: „если я хотя_ 
вполовину изображу его такъ, какъ онъ есть теперь, онъ убьеть вовхъ 
моихъ святыхъ и ангеловъ: они поблфдн®ютъ предъ нимъ. Какая дьяволь- 
ская сила! онъ у меня, просто, выскочить изъ полотна, если только хоть 
немного буду взренъ натурз. Каюя необыкновенныя черты!“ повторялъ онъ 
безпрестанно, усугубляя рвенье, и уже видфлъ самъ, какъ стали перехо- 
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дить на полотно нзкоторыя черты. Но ч$мъ болЪе онъ приближался къ нимъ, 
т6мъ боле чувствовалъ какое-то тягостное, тревожное чувство, непонятное 
себЪ самому. Однако же, несмотря на то, онъ положилъ себ преслФдовать 
съ буквальною точностью всякую незамфтную черту и выраженье. Прежде 
всего занялся онъ отдзлкою глазъ. Въ этихъ глазахъ столько было силы, 
что, казалось, нельзя бы и помыслить передать ихъ такъ, какъ были въ 
натурз. Однакоже, во что бы то ни стало, онъ рёшился доискаться въ нихъ 
послздней мелкой черты и отт$нка, постигнуть ихъ тайну... Но какъ только 
началъ онъ входить и углубляться въ нихъ кистью, въ душ его возроди- 
лось такое странное отвращенье, такая непонятная тягость, что онъ долженъ 
былъ на н$зсколько времени бросить кисть и потомъ приниматься вновь. На- 
конецъ, уже не могъ онъ боле выносить: онъ чувствовалъ, что эти глаза вон- 
зились ему въ душу и производили въ ней тревогу непостижимую. На дру- 
гой, на третй день это было еще сильнзе. Ему сдЗлалось страшно. Онъ 
бросилъ кисть и сказалъ наотрЪзъ, что не можеть боле писать съ него. 
Надобно было видЪть, какъ измЪнился при этихъ словахъ страшный ростов- 
щикъ. Онъ бросился къ нему въ ноги и молилъ кончить портретъ, говоря, 
что отъ этого зависитъ судьба его и существованье въ м!Ъ; что уже онъ 
тронулъ своею кистью его живыя черты; что если онъ передастъ ихъ вЪрно, 
жизнь его сверхъестественною силою удержится въ портрет; что онъ чрезъ 
то не умретъ совершенно; что ему нужно присутствовать въ м. Отецъ 
мой почувствовалъ ужасъ отъ такихъ словъ: они ему показались до того 
странны и страшны, что онъ бросилъ и кисти, и палитру, и бросился опро- 
метью вонъ изъ комнаты. 

„Мысль о томъ тревожила его весь день и всю ночь; а поутру онъ 
получиль отъ ростовщика портретъ, который принесла ему какая-то жен- 
щина, единственное существо, бывшее у него въ услугахъ, объявившая 
тутъ же, что хозяинъ не хочетъ портрета, не даетъ за него ничего и при- 
сылаетъ назадъ. Ввечеру того же дня узналъ онъ, что ростовшщикъ умеръ 
и что собираются уже хоронить его по обрядамъ его релити. Все это ка- 
залось ему неизъяснимо странно. А между тфмъ съ этого времени оказа- 
лась въ характерз его ощутительная перем$на: онъ чувствовалъ неспокой- 
ное, тревожное состояне, которому самъ не могъ понять причины, и скоро 
сдЪлалъ онъ такой поступокъ, котораго бы никто не могъ отъ него ожидать. 
Съ н$котораго времени труды одного изъ учениковъ его начали привлекать 
внимане небольшого круга знатоковъ и любителей. Отецъ мой всегда ви- 
дьлъ въ немъ талантъ и оказывалъ ему за то свое особенное расположе- 
не. Вдругъ почувствовалъ онъ къ нему зависть. Всеобщее участ1е и толки 
о немъ сдЪлались ему невыносимы. Наконецъ къ довершен!ю досады, узнаетъ 
онъ, что ученику его предложили написать картину для вновь отстроенной 
богатой церкви. Это его взорвало. „НЗтъ, не дамъ же молокососу восторже- 
ствовать!“ товорилъ онъ: „рано, братъ, вздумалъ стариковъ сажать въ грязь! 
Еще, слава Богу, есть у меня силы. Вотъ мы увидимъ, кто кого скорЪе по- 
садитъ въ грязь“. И прямодушный, чистый въ душ человзкъ употребилъ 
интриги и происки, которыми дотолЪ всегда гнушалея; добился, наконецъ, 
того, что на картину объявленъ былъ конкурсъ и друге художники могли 
войти также съ своими работами, посл чего заперся онъ въ свою комнату 
и съ жаромъ принялся за кисть. Казалось, вс свои силы, всего себя хотлЪ 
онъ сюда собрать. И, точно, это вышло одно изъ лучшихъ его произведении. 
Никто не сомн%вался, чтобы не за нимъ осталось первенство. Картины были 
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представлены, и всЪ про\я показались предъ нею, какъ ночь предъ днемъ. 
Какъ вдругъ одинъ изъ присутствовавшихъ членовъ, если не ошибаюсь, ду- 
ховная особа, сдзлалъ зам чане, поразившее возхъ. „Въ картинВ худож- 
ника, точно, есть много таланта“, сказалъ онъ: „но нЪтъ святости въ ли- 
цахъ; есть даже, напротивъ того, что-то демонское въ глазахъ, какь будто бы 
рукою художника водило нечистое чувство“. ВсЪ взглянули и не могли не 
убздиться въ истинз этихъ словъ. Отецъь мой бросился впередъ къ своей 
картинЪ, какъ бы съ тЪмъ, чтобы повфрить самому такое обидное замЗча- 
не, и съ ужасомъ увидзлъ, что онъ возмъ почти фигурамъ придалъ глаза 
ростовщика. Они такъ глядзли демонски-сокрушительно, что онъ самъ не- 
вольно вздрогнулъ. Картина была отвергнута, и онъ долженъ быль, въ не- 
описанной своей досадЪз, услышать, что первенство осталось за его учени- 
комъ. Невозможно было описать того б$шенства, съ которымъ онъ возвра- 
тился домой. Онъ чуть не прибилъ мать мою, разогналъь дЪтей, перело- 
малъ кисти и мольбертъ, схватилъ со ст$ны портретъ ростовщика, потре- 
бовалъ ножъ и велфлъь разложить огонь въ каминф, намфреваясь изр$- 
зать его въ куски и сжечь. На этомъ движеньи засталъ его вошедший въ. 
комнату прлятель, живописецъ, какъ и онъ, весельчакъ, всегда довольный 
собой, не заносивпийся никакими отдаленными желанями, работавший ве- 
село все, чтб попадалось, и еще веселЪй того принимавпийся за обЪдъ и 
пирушку. 

„Чтб ты дЗлаешь? чтб собираешься жечь?“ сказалъ онъ и подошелъ 
къ портрету. „Помилуй, это одно изъ самыхъ лучшихъ твоихъ произведений. 
Это ростовщикъ, который недавно умеръ; да это совершеннзйшая вещь. Ты 
ему, просто, попалъ не въ бровь, а въ самые глаза зал$зъ. Такъ въ жизнь 
никогда не гляд$ли глаза, какъ они глядятъ у тебя“. 

„А вотъ я посмотрю, какъ они будутъ глядёть въ огн%!“ сказалъ 
отець, сдЗлавши движен1е швырнуть портретъ въ каминъ. | 

„Остановись, ради Бога!“ сказалъ пр1ятель, удержавъ его: „отдай его 
ужъ лучше мн, если онъ тебЪ до такой степени колетъ глазъ“. 

Отець сначала упорствовалъ, наконецъ согласился, и весельчакъ чрез- 
вычайно довольный своимъ прюбрЪтенемъ, утащилъ портретъ съ собою. 

„По уходЪ его, отецъ мой вдругъ почувствовалъ себя спокойнЗе. Точно, 
какъ будто бы вм$5стЪ съ портретомъ свалилась тяжесть съ его души. Онъ 
самъ изумился своему злобному чувству, своей зависти и явной перемЪн® 
своего характера. Разсмотрзвши поступокъ свой онъ опечалилея душою и, 
не безъ внутренней скорби, произнесъ: „Н%тъ, это Богъ наказалъ меня; 
картина моя подфломъ понесла посрамленье. Она была замышлена съ тфмъ, 
чтобы погубить брата. Лемонское чувство зависти водило моею кистью, де- 
монское чувство должно было и отразиться въ ней“. Онъ немедленно отпра- 
вился искать бывшаго ученика своего, обнялъ его крзико, просилъ у него 
прощенья и старался, сколько могъ, загладить предъ нимъ вину свою. Ра- 
°боты его вновь потекли попрежнему безмятежно; но задумчивость стала по- 
казываться чаще на его лицё. Онъ больше молился, бываль молчаливъ и 
не выражался такъ рЪзко о людяхъ; самая грубая наружность его характера 
какъ-то умягчилась. Скоро одно обстоятельство еще боле потрясло его. Онъ 
уже давно не видалея съ товарищемъ своимъ, выпросившимъ у него пор- 
треть. Уже собирался было итти его провфдать, какъ вдругъ онъ самъ во- 
шелъ неожиданно въ его комнату. ПослЪ н%зеколькихъ словъ и вопросовъ съ 
обЪихъ сторонъ, онъ сказалъ: „Ну, братъ, недаромъ ты хотёлъ сжечь пор- 
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третъ. Чортъ его побери, въ немъ есть что-то страшное... Я вЪдьмамъ не 
вБрю, но, воля твоя, въ немъ сидитъ нечистая сила“. 

„Какъ?“ сказалъ отецъ мой. 

„А такъ, что съ тьхъ поръ, какъ повфсилъ я кь себЪ его въ комнату, 
почувствовалъ тоску такую... точно, какъ будто бы хот®лъ кого-то зар$зать. 
Въ жизнь мою я не зналъ, что такое безсонница, а теперь испыталъ не 
только безсонницу, но сны таке... я и самъ не умЪю сказать, сны ли это, 
или что другое: точно домовой тебя душитъ и все мерещится проклятый 
старикъ. Однимъ словомъ, не могу разсказать тебЪ моего состоявя. Подоб- 
наго со мной никогда не бывало. Я: бродилъ, какъ шальной, всЪ эти дни: 
чувствовалъ какую-то боязнь, непр1ятное ожиданье чего-то. Чувствую, что 
не могу сказать никому веселаго, искренняго слова; точно, какъ будто возлЪ 
меня сидитъ шшонъ какой-нибудь. И только съ т$хъ поръ, какъ отдалъ 
портретъ племяннику, который напросился на него, почувствовалъ, что съ 
меня вдругъ будто какой-то камень свалился съ плечъ: вдругъ почувствовалъ 
себя веселымъ, какъ видишь. Ну, братъ, состряпалъ ты чорта“. 

„Этотъ разсказъ произвелъ сильное впечатлЗ ве на моего отца. Онъ 
задумался не въ шутку, впалъ въ ипохондр!ю и, наконецъ, совершенно увз- 
рился въ томъ, что кисть его послужила дьявольскимъ орудемъ, что часть 
жизни ростовщика перешла въ самомъ дЪлЪ какъ-нибудь въ портретъ и 
тревожить теперь людей, внушая бЪсовскя побужденя, совращая худож- 
ника съ пути, порождая страшныя терзанья зависти, и проч., и проч. Три 
случивипяся волЗдъ за тзмъ несчаст1я, три внезапныя смерти: жены, дочери. 
и малолётняго сына, почелъ онъ небесною казнью себЪ и рёшился непре- 
мзнно оставить св$ть. ВКакъь только минуло мнЪ девять лВтЪ, онъ помъстилъь 
меня въ академ1ю художествъ и, расплатясь съ своими должниками, удалился 
въ одну уединенную обитель, гдЪ скоро постригся въ монахи. Тамъ стро- 
гостью жизни, неусыпнымь соблюденьемъ всЪзхъ монастырскихъ правилъ 
онъ изумилъ всю брат!ю... Долго, въ продолжене н®сколькихъ лётъ, изну- 
рялъ онъ свое т$ло, подкрЗиляя его въ то же время живительною силою 
молитвы. Наконецъ, въ одинъ день пришелъ онъ въ обитель и сказалъ 
твердо настоятелю: „Теперь я готовъ; если Богу угодно, я совершу свой 
трудъ“. Предметъ, взятый имъ, было Рождество Тисуса. ЦВлый годъ сидфлъ 
оНЪ за нимъ, не выходя изъ своей кельи, едва питая себя суровой пищей, 
молясь безпрестанно. По истечении года картина готова. Это было, точно 
чудо кисти. Надобно знать, что ни братья, ни настоятель не имзли большихъ 
сВЪДЪЮЙ въ живописи, но вс были поражены необыкновенной святостью 
фигуръ. Чувство божественнаго смиренья и кротости въ лицз Пречистой 
Матери, склонившейся надъ Младенцемъ, глубомй разумъ въ очахъ Бо- 
жественнаго Младенца, какъ будто уже что-то прозр8вающихъ вдали, тор- 
жественное молчанье пораженныхъ божественнымъ чудомъ царей, повергнув- 
шихся къ ногамъ Его, и, наконецъ, святая, невыразимая тишина, обнимающая 
всю картину,—все это предстало въ такой согласной сил и могуществ в 
красоты, что впечатльн!е было магическое. Вся братья поверглась на кол$ни 
предъ новымъ образомъ, и умиленный настоятель произнесъ: „Н»Ътъ, нельзя 
человзку съ помощью одного челов ческаго искусства произвести такую 
картину: святая, высшая сила водила твоею кистью, и благословенье небесъ 
почило на трудЪ твоемъ“. 


Когда разсказчикъ посзтилъ его, онъ сказалъ: 
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„Я ждалъ тебя, сынъ мой“, сказалъь онъ, когда я подошелъ къ его 
благословенью. „Тебъ  предстоить путь, по которому отнынЪ потечетъ жизнь 
твоя. Путь твой чисть-—не совратись съ нёго. У тебя есть талантъ; талантъ 
есть драгоцфнн®йпий даръ Бога—не погуби его. ИзслЪдуй, изучай все, что 
ни видишь, покори все кисти; но во всемъ умЪй находить внутреннюю мысль 
и пуще всего старайся постигнуть высокую тайну созданья. Блаженъ избран- 
никъ, владъзющ ею. НЪтъ ему низкаго предмета въ природ. Въ ничтож- 
номъ художникъ-создатель такъ же великъ, какъ и въ великомъ; въ пре- 
зрённомъ у него уже н$ётъ презр$ннаго, ибо сквозитъ невидимо сквозь него 
прекрасная душа создавшаго, и презр$нное уже получило высокое выражене, 
ибо протекло сквозь чистилище его души... Намекъ о божественномъ, небес- 
номъ раБ заключенъ для челов$ка въ искусотв$ и по тому одному оно уже 
выше всего. И во сколько разъ торжественный покой выше всякаго волненья 
м1рекого, во сколько разъ творенье выше разрушенья; во сколько разъ 
ангелъ одной только чистой невинностью свЪтлой души своей выше всзхъ 
несмЪтныхъ силь и гордыхъ страстей сатаны, —во столько разъ выше всего, 
что ни есть на свЪт$, высокое созданье искусства. Все принеси ему въ жертву 
и возлюби его всей страстью‚,—не страстью, дышащею земнымъ вождел$- 
немъ, но тихой, небесной страстью: безъ нея не властенъ человЪкъ воз- 
выситься отъ земли и не можетъ дать чудныхъ звуковъ успокоен1я; ибо 


для успокоевшя и примиреня всзхъ нисходитъ въ мшфъ высокое созданье 


искусства. Оно не можетъ поселить ропота въ душу, но звучащей молитвой 
стремится вЪчно къ Богу. Но есть минуты, темныя минуты...“ Онъ оста- 
новился, и я замфтилъ, что вдругъ омрачился свЪтлый ликъ его, какъ будто 
бы на него набфжало какое-то мгновенное облако. „Есть одно происшестве 
вЪ моей жизни“, сказаль онъ. „Донын я не могу понять, кто былъ тотъ 
странный образъ, съ котораго я написалъ изображеше. Это было точно 
какое-то дьявольское явлене. Я знаю, свЪтъ отвергаетъ существованье 
дьявола, и потому не буду говорить о немъ; но скажу только, что я съ 
отвращенемъ писалъ его: я не чувствовалъ въ то время никакой любви 
къ своей работ®. Насильно хотфлъ покорить себя и бездушно, заглушивъ 
все, быть вЪрнымъ природЪ. Это не было созданье искусства, и потому чув- 
ства, которыя объемлютъ всЪхъ при взглядВ на него, суть уже мятежныя 
чувства, тревожныя чувства, не чувства художника, ибо художникь и въ 
тревогё дышитъ покоемъ. Мн$ говорили, что портретъ этотъ ходитъ по 
рукамъ и разсзваетъ томительныя впечатл$н1я, зарождая въ художник 
чувства зависти, мрачной ненависти къ брату, злобную жажду производить 
гоненья и угнетенья. Да хранитъ тебя Всевышей отъ сихъ страстей! НЪтъ 
ихъ страшн$е. Лучше вынести всю горечь возможныхъ гоненй, ч$мъ на- 
нести кому-либо одну тЪнь гоненья. Спасай чистоту души своей. Вто за- 
ключиль въ себЪ талантъ, тотъ чище всЪхъ долженъ быть душою. Другому 
простится многое, но ему не простится. Челов$ку, который вышелъ изъ 
дому въ св$тлой праздничной одеждЪ, стоитъ только быть обрызнуту од- 
ною каплей грязи изъ-подъ колеса, и уже весь народъ обступить его и 
указываетъ на него пальцемъ, и толкуетъ объ его неряшеств%, тогда какъ 
тоть же народъ не замЗчаетъ множества пятенъ на другихъ проходящихъ, 
одфтыхъ въ будничныя одежды, ибо на будничныхъ одеждахъ не замвчаются 
пятна“. 

„Онъ благословилъ меня и обнялъ. Никогда въ жизни не былъ я такъ 
возвышенно подвигнутъ. БлагоговЪйно, болЪе, чфмъ съ чувствомъ сына, при- 
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_ льнулъ я къ груди его и поцфловалъ въ разсыпавииеся его серебряные 
волосы. | 

„Слеза блеснула въ его глазахъ. „Исполни, сынъ мой, одну мою 
просьбу“, сказалъ онъ мнф уже при самомъ разставаньи. „Можетъ быть, 
теб$ случится увидать гдз-нибудь тотъ портретъ, о которомъ я говорилъ 
тебз,—ты его узнаешь вдругъ по необыкновеннымъ глазамъ и неестествен- 
ному ихъ выраженю,—во что бы то ни стало, истреби его...“ 

„Вы можете судить сами, могъ ли я не обзщать клятвенно исполнить 
такую просьбу. Въ продолжене цфлыхъ пятнадцати лётъ не случалось мн® 
встр$зтить ничего такого, что бы хотя сколько-нибудь походило на описание, 
сдзланное моимъ отцомъ, какъ вдругь теперь на аукц1онф%...“ 

ЭдЪсь художникъ, не договоривъ еще своей рЪчи, обратилъ глаза на 
стЗну съ тЪмъ, чтобы взглянуть еще разъ на портретъ. То же самое движене 
сдЪлала въ одинъ мигъ вся толпа слушавшихъ, ища глазами необыкновен- 
наго портрета. Но, къ величайшему изумлен!ю, его уже не было на стн$. 
Невнятный говоръ и шумъ пробЪжалъ по всей толп, и вслЪдъ зат®мъ по- 
слышались явственно слова: „украденъ“. Кто-то уси$лъ уже стащить его, 
воспользовавшись вниманьемъ слушателей, увлеченныхъ разсказомъ. И долго 
вс присутствовавпиие оставались въ недоумЪн1и, не зная, дьйствительно ли 
они видЪзли эти необыкновенные глаза, или же это была, просто, мечта, 
представшая только на мигъ глазамъ ихъ, утружденнымъ долгимъ разсма- 
триваньемъ старинныхъ картинъ. 


Мертвыя души. 
ПОЭМА. 


(отрывки). 





ГЛАВА 1. 


Въ ворота гостиницы губернскаго города ММ възхала довольно краси- 
вая рессорная небольшая бричка, въ какой Фздятъ холостяки: отставные 
подполковники, штабсъ-капитаны, помфщики, им ющ1е около сотни душъ кре- 
стьянъ,—словомъ, всЪ т%, которыхъ называютъ господами средней руки. Въ 
бричкВ сидзлъ господинъ, не красавецъ, но и не дурной наружности, ни 
слишкомъ толетъ, ни слишкомъ тонокъ; нельзя сказать, чтобы старъ, одна- 
кожъ, и не такъ, чтобы слишкомъ молодъ. Въ$здъ его не произвелъ въ 
город совершенно никакого шума и не былъ сопровожденъ ничфмъ особен- 
нымъ; только два руссюе мужика, стоявпие у дверей кабака противъ гости- 
ницы, сдълали кое-каюя замЪчан1я, относивийяся, впрочемъ, боле къ эки- 
пажу, чёмъ кь сидёвшему въ немъ. „Вишь ты“, сказалъ одинъ другому: 
„воНЪ какое колесо! Что ты думаешь: доздетъ то колесо, если бъ случилось, 
въ Москву, или не доздетъ?— „Дофдетъ“, отвЗчалъ другой.—„А въ Казань- 
то, я думаю, не дофдетъ?“ — „Въ Казань не доздетъ“, отвЪчалъ другой. 
Этимъ разговоръ и кончился. Да еще, когда бричка подъзхала къ гостиницЗ, 
встрзтился молодой челов къ въ бЪлыхъ канифасовыхъ панталонахъ, весьма 
узкихъ и короткихъ, во фракз съ покушеньями на моду, изъ-подъ котораго 
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видна была манишка, застегнутая тульскою булавкою съ бронзовымъ писто- 
летомъ. Молодой челов къ оборотился назадъ, посмотрзлъ экипажъ, придер- 
жалъ рукою картузъ, чуть не слетЪвиий отъ в$тра, и пошелъ своей дорогой. 

Когда экипажъ възхалъ на дворъ, господинъ былъ встр$ченъ трактир- 
нымъ слугою, или половымъ, какъ ихъ называютъ въ русскихъ трактирахъ, 
живымъ и вертлявымъ до такой степени, что даже нельзя было разсмотрЪть, 
какое у него было лицо. Онъ выбфжалъ проворно съ салфеткой въ рукВ, 
весь длинный и въ длинномъ демикотонномъ сюртукЪ, со спинкою чуть не 
на самомъ затылкЪ, встряхнулъ волосами и повелъ проворно господина 
вверхъ по всей деревянной галдареЪз показывать ниспосланный ему Богомъ 
покой. Покой былъ извфстнаго рода, ибо гостиница была тоже извЗстнаго 
рода, то-есть именно такая, какъ бываютъ гостиницы въ губернскихъ го- 
родахъ, гдЪ за два рубля въ сутки про$зжающие получаютъ покойную ком- 
нату съ тараканами, выглядывающими, какъ черносливъ, изъ всзхъ угловъ, 
и дверью въ сосзднее помъщене, всегда заставленною комодомъ, гдф устра- 
ивается сосфдъ, молчаливый и спокойный человЪкъ, но чрезвычайно любо- 
пытный, интересующйЙся знать о всзхъ подробностяхъ профзжающаго. На- 
ружный фасадъ гостиницы отвфчалъ ея внутренности; она была очень длинна, 
въ два этажа; нижЙ не былъ выштукатуренъ и оставался въ темно-крас- 
ныхъ кирпичикахъ, еще болЪе потемн®вшихъ отъ лихихъ погодныхъ пере- 
м$Ънъ и грязноватыхъ уже самихъ по себ; верхай былъ выкрашенъ в$ч- 
ною желтою краскою; внизу были лавочки съ хомутами, веревками и ба- 
ранками. Въ угольной изъ этихъ лавочекъ или, лучше, въ окн$ помфщался 
сбитенщикъ, съ самоваромъ изъ красной мЗди и лицомъ такъ же краснымъ, 
какъ самоваръ, такъ что издали можно бы подумать, что на окнЪ стояло 
два самовара, еслибъ одинъ самоваръ не былъ съ черною, какъ смоль, 
бородою. 

Пока пр! зай господинъ осматривалъ свою комнату, внесены были 
его пожитки: прежде всего чемоданъ изъ бЪлой кожи, нзсколько поиста- 
сканный, показывающ!й, что былъ не въ первый разъ въ дорогз. Чемоданъ 
внесли кучеръ Селифанъ, низеньюый человзкъ въ тулупчикВ, и лакей Пе- 
трушка, малый лётъ тридцати, въ просторномъ подержанномъ сюртукЪ, 
какъ видно, съ барскаго плеча, малый немного суровый на взглядъ, съ 
очень крупными губами и носомъ. ВслЗдъ за чемоданомъ внесенъ былъ не- 
большой ларчикъ краснаго дерева, съ штучными выкладками изъ корель- 
ской березы, сапожныя колодки и завернутая въ синюю бумагу жареная 
курица. Когда все это было внесено, кучеръ Селифанъ отправился на ко- 
нюшню возиться около лошадей, а лакей Петрушка сталъ устраиваться въ 
маленькой передней, очень темной конуркз, куда уже успёлъ прита- 
щить свою шинель и вмЪст$ съ нею какой-то свой собственный запахъ, 
который былъ сообщенъ и принесенному вслфдъ зал мъ м8шку съ разнымъ 
лакейскимъ туалетомъ. Въ этой конурЕВ онъ приладилъ къ стфнз узенькую 
трехногую кровать, накрывъ ее небольшимъ подоб1емъ тюфяка, убитымъ и 
плоскимъ какъ блинъ и, можетъ быть, такъ же замаслившимся какъ блинъ, 
который удалось ему вытребовать у хозяина гостиницы. 

ПокамЪсть слуги управлялись и возились, господинъ отправился въ 
общую залу. Каыя бываютъ эти обпия залы — всяый проззжающий знаетъ 
очень хорошо: тБ же ст$ны, выкрашенныя масляной краской, потемнёвиця 
вверху отъ трубочнаго дыма и залосненныя снизу спинами разныхъ про№з- 
жающихъ, а еще болфе туземными купеческими, ибо купцы по торговымъ 
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днямъ приходили сюда самъ-шесть и самъ-семъ испивать свою извЪстную 
пару чаю; тотъ же закопченый потолокъ; та же копченая люстра со мно- 
жествомъ висящихъ стеклышекъ, которыя прыгали и звензли всяюй разъ, 
когда половой бфгалъ по истертымъ клеенкамъ, помахивая бойко подно- 
сомъ, на которомъ сидЪла такая же бездна чайныхъ чашекъ, какъ птицъ 
на морскомъ берегу; т же картины во всю стфну, писанныя масляными 
красками; словомъ, все то же, что и везд$; только и разницы, что на одной 
картинЪ изображена была нимфа съ такими огромными грудями, какихъ чи- 
татель, вЪрно, никогда не видывалъ. Подобная игра природы, впрочемъ, 
случается на разныхъ историческихъ картинахъ, неизвЪстно, въ какое время, 
откуда и кёмъ привезенныхъ къ намъ въ Россю, иной разъ даже нашими 
вельможами, любителями искусствъ, накупившими ихъ въ Итащи, по со- 
вЪту везшихъ ихъ курьеровъ. Господинъ скинулъ съ себя картузъ и раз- 
моталъ съ шеи шерстяную, радужныхъ цвЪтовъ, косынку, какую женатымъ 
приготовляетъь своими руками супруга, снабжая приличными наставлеями, 
какъ закутываться, а холостымъ—навзрное не могу сказать, кто дЪлаетъ. 
_Богъ ихъ знаетъ: я никогда не носилъ такихъ косынокъ. Размотавши 
косынку, господинъ велёлъ подать себз обЪдъ. ПокамЪстъ ему подавались 
разныя обычныя въ трактирахъ блюда, какъ-то: щи съ слоенымъ пиро- 
жкомъ, нарочно сберегаемымъ для проззжающихъ въ течене н?Ъсколькихъ 
недзль, мозги съ горошкомъ, сосиски съ капустой, пулярка жареная, огу- 
рець соленый и вЪчный слоеный сладый пирожокъ, всегда готовый къ ус- 
лугамъ,—покам$стъ ему всеэто подавалось, и разогр%тое, и просто холодное, 
онъ заставилъ слугу, или полового разсказывать всяюй вздоръ о томъ, кто 
содержалъ прежде трактиръ и кто теперь, и много ли даетъ дохода, и боль- 
шой ли подлецъ ихъ хозяинъ, на что половой, по обыкновен!ю, отв®чалъ: „О, 
большой, сударь, мошенникъ!“ Какъ въ просвъщенной Европ$, такъ и въ 
просв щенной Росси есть теперь весьма много почтенныхъ людей, которые 
безъ того не могутъ покушать въ трактирз, чтобъ не поговорить съ слу- 
гою, а иногда даже забавно пошутить надъ нимъ. Впрочемъ, пр1Ззяяй д$- 
лалъ не все. пустые вопросы: онъ съ чрезвычайною точностью разепросилъ, 
кто въ город губернаторъ, кто предсЗдатель палаты, кто прокуроръ, —сло- 
вомъ, не пропустилъ ни одного значительнаго чиновника; но еще съ боль- 
шею точностью, если даже не съ участемъ, разспросилъ обо всЪхъ значи- 
тельныхь помфщикахъ: сколько Ето иметь душъ крестьянъ, какъ далеко 
живетъ отъ города, какого даже характера и какъ часто пр1Взжаетъ въ го- 
родъ; разспросилъ внимательно о состоян!1я края: не было ли какихъ болзз- 
ней въ ихъ губерши — повальныхь горячекъ, убственныхъ какихъ-либо 
лихорадокъ, оспы и тому подобнаго, и все такъ и съ такою точностью, ко- 
торая показывала болфе, чёмъ одно простое любопытство. Въ пр1емахъ сво- 
ихъ господинъ имЗлъ что-то солидное и высмаркивался чрезвычайно громко. 
Неизв%стно, какъ онъ это дфлалъ, но только носъ его звучалъ какъ труба. 
Это, повидимому, совершенно невинное достоинство пр1обр$ло, однакожъ, 
ему много уважевня со стороны трактирнаго слуги, такъ что онъ всяюй разъ, 
когда слышалъ этотъ звукъ, встряхивалъ волосами, выпрямливался почти- 
тельнзе и, нагнувши съ вышины свою голову, спрашивалъ: „не нужно ли 
чего?“ Посл обЪзда господинъ выкушалъ чашку кофею и сль на диванъ, 
подложивши себф за спину подушку, которую въ русскихъ травтирахъ 
вместо эластической шерсти набиваютъ чфмъ-то чрезвычайно похожимъ на 
кирпичъ и булыжникъ. Тутъ началъ онъ з$вать и приказалъ отвести себя 
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въ свой нумеръ, гдф, прилегши, заснулъ два часа. Отдохнувши, онъ напи- 
салъ на лоскуткЪ бумажки, по просьбЪ трактирнаго слуги, чинъ, имя и 
фамилию, для сообщеня, куда слЗдуетъ, въ полищю. На бумажкЪ половой, 
спускаясь съ л№стницы, прочиталъ по складамъ сл$дующее: „Коллежеюй 
совфтникь Павель Ивановичъь Чичиковъ, помёщикь, по своимъ надобно- 
стямъ“. Когда половой все еще разбиралъ по складамъ записку, самъ Па- 
вель Ивановичь Чичиковъ отправился посмотр®ть городъ, которымъ былъ, 
какъ казалось, удовлетворенъ, ибо нашелъ, что городъ никакъ не уступаль 
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каменныхъ домахъ и скромно темнфла с$рая на деревянныхъ. Дома были 
въ одинъ, Два и полтора этажа, съ взчнымъ мезониномъ, очень красивымъ, 
по мн$з=ю губернскихъ архитекторовъ. М%Ъстами эти дома казались зате- 
рянными среди широкой, какъ поле улицы, и нескончаемыхъ деревянныхъ 
заборовъ; мЪстами сбивались въ кучу, и здЪсь было зам$тно боле движе- 
ня народа и живости. Попадались почти смытыя дождемъ вывёски съ крен- 
делями и сапогами, кое-гдз съ нарисованными синими брюками и подписью 
какого-то Аршавскаго портного; гдз магазинъ съ картузами, фуражками и 
надписью: „Иностранецъ Василй @едоровъ“; гдф нарисованъ былъ бильярдъ 
съ двумя игроками во фракахъ, въ каке одЪваются у насъ на театрахъ 
гости, входящ!е въ послФднемъ актф на сцену. Игроки были изображены 
съ припфлившимися юями, нзсколько вывороченными назадъ руками и ко- 
сыми ногами, только-что сдВлавшими на воздух антраша. Подъ всЁмъ этимъ 
было написано: „И вотъ заведене“. Кое-гдф просто на улиц стояли столы съ 
орзхами, мыломъ и пряниками, похожими на мыло; гдф харчевня съ нари- 
сованною толстою рыбою и воткнутою въ нее вилкою. Чаще же всего за- 
м$тно было потемнзвшихъ двуглавыхъ государственныхъ орловъ, которые 
теперь уже замЪзнены лаконическою надписью: „Питейный домъ“. Мостовая 
вездЪ была плоховата. Онъ затглянуль и въ городской садъ, который со- 
стоялъ изъ тоненькихъ деревъ, дурно принявшихся, съ подпорками внизу, 
въ видф треугольниковъ, очень красиво выкрашенныхъ зеленою масляною 
краскою. Впрочемъ, хотя эти деревца были не выше тростника, о нихъ было 
сказано въ газетахъ при описани иллюминацщи, что „городъ нашъ укра- 
сился, благодаря попеченю гражданскаго правителя, садомъ, состоящимъ 
изъ твнистыхъ, широко-вЪтвистыхъ деревъ, дающихъ прохладу въ знойный 
день“, и что при этомъ „было очень умилительно глядфть, какъ сердца 
гражданъ трепетали въ избыткЪ благодарности и струили потоки слезъ, въ 
знакъ признательности къ господину градоначальнику“. Разспросивши по- 
дробно будочника, куда можно пройти ближе, если понадобится, къ собору, 
къ присутственнымъ м%$стамъ, кь губернатору, онъ отправился взглянуть 
на р3зку, протекавшую посрединз города; дорогою оторвалъ прибитую къ 
столбу афишу, съ тВмъ, чтобы, пришедши домой, прочитать ее хорошенько, 
посмотр%лъ пристально на проходившую по деревянному тротуару даму не- 
дурной наружности, за которой слЗдовалъ мальчикъ въ военной ливреф, съ 
узелкомъ въ рук, и еще разъ окинувши все глазами, какъ бы съ тёмЪ, 
чтобы хорошо припомнить положен!е м%ста, отправился домой прямо въ 
свой нумеръ, поддерживаемый слегка на лёстницз трактирнымъ слугою. 
Накушавишись чаю, онъ усзлся передъ столомъ, велёлъ подать себ свЪчу, 
вынулЪ изъ кармана афишу, поднесъь ее къ свфчЪ и сталъ читать, при- 
щуря немного правый глазъ. Впрочемъ, зам$чательнаго немного было въ 
афиши: давалась драма г. Коцебу, въ которой Ролла игралъ г. ПоплёвинЪъ, 
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Кору — дзвица Зяблова, проч я лица были и того менёе замчательны; 
однакоже онъ прочелъ ихъ всхъ, добрался даже до п%ны партера и узналъ, 
что афиша была напечатана въ типограф!и губернскаго правлен1я; потомъ 
переворотилъ на другую сторону - узнать, нётъ ли и тамъ чего-нибудь, но, 
не нашедши ничего, протеръ глаза, свернулъ опрятно и положилъ въ свой 
ларчикъ, куда имзлъ обыкновене складывать все, чтб ни попадалось. День, 
кажется, былъ заключенъ поршей холодной телятины, бутылкою кислыхъ 
щей и кр$икимъ сномъ во всю насосную завертку, какъ выражаются въ 
иныхЪ м%ёстахъ обширнаго русскаго государства. 

Весь слЗдуюцщий день посвященъ былъ визитамъ. Пр!зжй отправился 
дВлать визиты всЪзмъ городскимъ сановникамъ. Былъ съ почтенемъ у гу- 
бернатора, который, какъ оказалось, подобно Чичикову, былъ ни толстъ, 
ни тонокъ собой, имёль на шеф Анну и поговаривали даже, что былъ пред- 
ставленъ къ звЪздз; впрочемъ, былъ большой добрякъ и даже самъ выши- 
валъ иногда по тюлю. Потомъ отправился къ вице-губернатору, потомъ 
былъ у прокурора, у председателя палаты, у полицеймейстера, у откупщика, 
у начальника надъ казенными фабриками... жаль, что н3$сколько трудно 
упомнить всхъ сильныхъ м!ра сего; но довольно сказать, что пр1Взжй 
оказалъ необыкновенную дфятельность насчетъ визитовъ: онъ явился даже 
засвидФтельствовать почтен!е инспектору врачебной управы и городскому 
архитектору. И потомъ еще долго сидзлъ въ бричкВ, придумывая, кому бы 
еще отдать визитъ, да ужъ больше въ городз не нашлось чиновниковъ. Въ 
разговорахъ съ сими властителями, онъ очень искусно умЪлЪ подьстить 
каждому. Губернатору намекнулъ какъ-то вскользь, что въ его губерн!ю 
въЪзжаешь какъ въ рай, дороги вездЪ бархатныя, и что т правительства, 
которыя назначаютъ мудрыхъ сановниковъ, достойны большой похвалы. Поли- 
цеймейстеру сказалъ что-то очень лестное насчетъ городскихъ будочниковъ; 
а въ разговорахъ съ вице-губернаторомъ и предсздателемъ палаты, кото- 
рые были еще только статсюе совЪтники, сказалъ даже ошибочно два раза: 
„ваше превооходительство“, что очень имъ понравилось. Сл$детвемъ этого 
было то, что губернаторъ сдзлалъь ему приглашен!е пожаловать къ нему 
того же дня на домашнюю вечеринку, проче чиновники тоже, съ своей 
‚ стороны, кто на обЪдъ, кто на бостончикъ, кто на чашку чаю. 

О себЪ прЕБзжй, какъ казалось, избЪгалъ много говорить; если же го- 
ворилъ, то какими-то общими м$Ъстами, съ замЗтною скромностью, и разго- 
воръ его въ такихъ случаяхъ принималъ н%околько книжные обороты: что 
онъ назначаИй червь мра сего и недостоинъ того, чтобы много о немъ 
заботились, что испыталъ много на вЪку своемъ, претери8ль на служб за 
правду, имЗлъ много непрятелей, покушавшихся даже на жизнь его, и что 
теперь, желая успокоиться, ищетъ избрать наконецъь мзсто для жительства, 
и что, прибывши въ этотъ городъ, почель за непрем$нный долгь засвидз- 
тельствовать свое почтен!е первымъ его сановникамъ. Воть все, чтб узнали 
_ въ город объ этомъ новомъ лицЪ, которое очень скоро не преминуло пока- 
зать себя на губернаторской вечеринк. Приготовлене къ этой вечеринк 
заняло слишкомъ два часа времени, и здЪсь въ пр1Ёзжемъ оказалась такая 
‘внимательность къ туалету, какой даже не вездЪ видывано. Послф неболь- 
ого послфобденнаго сна, онь приказалъ подать умыться и чрезвычайно 
долго теръ мыломъ 0б$ щеки, подперши ихъ изнутри языкомъ; потомъ, 
_взявши съ плеча трактирнаго слуги полотенце, вытеръ имъ со всвхЪ сто- 
ронъ полное свое лицо, начавъ изъ-за ушей и фыркнувъ прежде раза два 
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въ самое лицо трактирнаго слуги; потомъ надЗлъ передъ зеркаломъ манишку, 
выщипнулъ выл зле изъ носу два волоска и непосредственно затзмъ очу- 
тился во фрак брусничнаго цвзта съ искрой. Такимъ образомъ одЪвшись, 
покатился онъ въ собственномъ экипаж по безконечно широкимъ улицамъ, 
озареннымъ тощимъ освзщешемъ изъ кое-гд$ мелькавшихъ оконъ. 


ГЛАВА П. 


Уже боле недЪли пр1Ъзялй господинъ жилъ въ город, разъЪзжая по 
вечеринкамъ и обфдамъ и такимъ образомъ проводя, какъ говорится, очень 
праятно время. Наконець онъ рьшился перенести свои визиты за городъ и. 
навЪстить помёщиковъ Манилова и Собакевича, которымъ далъ слово. Мо- 
жетъ быть, къ сему побудила его другая болфе существенная причина, дЪло 
болЪе серьезное, близшее къ сердцу... Но обо всемъ этомъ читатель узнаетъ 
постепенно и въ свое время, если только будетъ имЪть терпзве прочесть 
предлагаемую пов®сть, очень длинную, имвющую потомъ раздвинуться шире 
и просторнзе; по мзрз приближеня къ концу, вЪнчающему дзло. Кучеру 
Селифану отдано было приказан!е рано поутру заложить лошадей въ из- 
вЪстную бричку; ПетрушкВ приказано было оставаться дома, смотрЪть за 
комнатой и чемоданомъ. Для читателя будетъь не лишнимъ познакоматься 
съ сими двумя кр$постными людьми нашего героя. Хотя, конечно, они лица 
не такъ замтныя и т0, что называютъ второстепенныя или даже третье- 
степенныя, хотя главные ходы и пружины поэмы не на нихъ утверждены 
и разв кое-гдЪ касаются и легко зацфиляютъ ихъ, но авторъ любить чрез- 
вычайно быть обстоятельнымъ во всемъ, и съ этой стороны, несмотря на 
то, что самъ человзкъ руссюй, хочетъь быть акуратенъ, какъ н®змецъ. Это 
займетъ, впрочемъ, не много времени и мЪста, потому что не много нужЕо 
прибавить къ тому, что уже читатель знаетъ, то есть, что Петрушка хо- 
дилъ въ н%Ъеколько широкомъ коричневомъ сюртукЪ съ барскаго плеча и 
имълъ, по обычаю людей своего званйя, крупный носъ и губы. Характера 
онъ былъ больше молчаливаго, чфмъ разговорчиваго: имЗлъ даже благород- 
ное побужден1е къ просвзщен!ю, т.-е. чтен!ю книгъ, содержанемъ которыхъ 
не затруднялся: ему было совершенно все равно, похождене ли влюблен- 
наго героя, просто букварь, или молитвенникъ,—онЪ все читалъ съ равнымъ 
вниман!емъ; если бы ему подвернули хим!ю, онъ и отъ нея бы не отказался. 
Ему нравилось не то, о чемъ читалъ онъ, но больше самое чтене, или, 
лучше сказать, процессъ самаго чтен1я, что вотъ-де изъ буквъ вЪчно выхо- 
дитъ какое-нибудь слово, которое, иной разъ, чортъ знаетъ, что и значитъ. 
Это чтене совершалось болфе въ лежачемъ положени, въ передней, на, кро- 
вати и на тюфяк$, сдВлавшемся отъ такого обстоятельства убитымъ и то- 
ненькимъ, какъ лепешка. Кром страсти къ чтеню, онъ имзлъ еще два 
обыкновевя, составлявиия дв другя его характеристичесвя черты: спать 
не раздЪваясь, такъ, какъ есть, въ томъ же сюртукЗ, и носить всегда съ 
собою какой-то свой особенный воздухъ, своего собственнаго запаха, отзы- 
вавпИйся н%еколько жилымъ покоемъ, такъ что достаточно было ему только 
пристроить гд%-нибудь свою кровать, хоть даже въ необитаемой дотол% ком- 
натз, да перетащить туда шинель и пожитки, и уже казалось, что въ этой 
комнат8 лётъ десять жили люди. Чичиковъ, будучи челов8къ весьма ще- 
котливый и даже въ н$фкоторыхъ случаяхъ привередливый, потянувши къ. 
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себЪ воздухъ на свфяйй носъ поутру, только помаршивался, да встряхиваль 
головою, приговаривая: „Ты, братъ, чорть тебя знаетъ, потзешь, что ли. 
Сходилъ бы ты хоть въ баню“. На чтб Петрушка ничего не отвёчалъ и 
старался тутъ же заняться какимъ-нибудь д®ломъ: или подходилъ со щет- 
кой къ висзвшему барскому фраку, или просто прибиралъ что-нибудь. Что 
 думалъ онъ въ то время, когда молчалъ? Можетъ быть, онъ говорилъ про 
себя: „И ты однакожъ хорошъ; не надозло тебф сорокъ разъ повторять одно 
и то же...“ Богъ вЗдаетъ, трудно знать, чтб думаетъ дворовый крфпостной 
человзкь въ то время, когда баринъ ему даетъ наставлен!е. Прозхавши 
пятнадцатую версту, онъ вспомнилъ, что здфсь, по словамъ Манилова, 
должна быть его деревня, но и шестнадцатая верста пролетёла мимо, а де- 
ревни все не было видно, и если бы не два мужика, попавииеся навстрЪячу, 
то врядъ ли бы довелось имъ потрафить на ладъ. На вопросъ: „далеко ли 
деревня Заманиловка“,—мужики сняли шляпы, и одинъ изъ нихъ, бывиий 
поумнзе и носивпий бороду клиномъ, отвЗчалъ: „Маниловка, можетъ быть, 
а не Заманиловка?“ 

„Ну, да, Маниловка“. | 

„Маниловка! А какъ проздешь еще одну версту, такъ вотъ тебЪ, то-есть, 
такъ прямо направо“. 

„Направо?“ отозвался кучеръ. 

„Направо“, сказалъь мужикъ. „Это будетъ тебЪ дорога въ Маниловку; 
а Заманиловки никакой н®тъ. Она зовется такъ, то есть ея прозваше Ма- 
ниловка, а Заманиловки тутъ вовсе н$фтъ. Тамъ прямо на горф увидишь 
домъ, каменный, въ два этажа, —господскй домъ, въ которомъ, то есть, жи- 
ветъ самъ господинъ. Вотъ это тебЪ и есть Маниловка, а Заманиловки 
совсфмъ н3зтъ никакой здзсь и не было“. 
| Позхали отыскивать Маниловку. Профхавши дв% версты, встрЪтили 
поворотъ на проселочную дорогу; но уже и двЪ, и три, и четыре версты, 
кажется, сд$лали, а каменнаго дома въ два этажа все еще не было видно. 
Тутъ Чичиковъ вспомнилъ, что если прятель приглашаетъ къ себЪ въ 
деревню за пятнадцать верстъ, то значитъ, что къ ней есть взрныхъ три- 
дцать. Деревня Маниловка немногихъ могла заманить своимъ мстоположе- 
немъ. Домъ господсюый стоялъ одиночкой на юру, то-есть на возвышении, 
открытомъ всЁмъ взтрамъ, какимъ только вздумается подуть; покатость горы, 
на которой онъ стоялъ, была одЪта подстриженнымъ дерномъ. На ней были 
разбросаны по-англ1йски двЪ-три клумбы съ кустами сиреней и желтыхъ 
акат!й; пять-шесть березъ небольшими купами кое-гдЪ возносили свои мелко- 
листныя, жиденькя вершины. Подъ двумя изъ нихъ видна была бесздка 
съ плоскимъ зеленымъ куполомъ, деревянными голубыми колоннами и над- 
писью: „храмъ уединеннаго размышлен1я“; пониже прудъ, покрытый зеленью, 
что, впрочемъ, не въ диковинку въ аглицкихъ садахъ русскихъ помЪщи- 
ковъ. У подошвы этого возвышен1я, и частю по самому скату, темн$ли 
вдоль и поперекъ сЪреньюя бревенчатыя избы, которыя терой нашъ, не- 
известно по какимъ причинамъ, въ ту жъ минуту принялся считать и на- 
считалъ болЗе цвухсотъ. НигдЪ между ними растущаго деревца или какой- 
нибудь зелени; вездЪ гляд®ло только одно бревно. Видъ оживляли дв$ бабы, 
которыя, картинно`подобравши платья и подтыкавшись со всзхъ сторонъ, 
брели по колфни въ прудЪ, влача за два деревянныя кляча изорванный бре- 
день, гдз видны были два запутавииеся рака и блестёла попавшаяся 
плотва; бабы, казалось, были между собою въ ссор и за что-то перебрани- 
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вались. Подъёзжая ко двору, Чичиковъ замфтилъ на крыльц% самого хозяина, 
который стоялъ въ зеленомъ шалоновомъ сюртукз, приставивъ руку ко лбу, 
въ видф зонтика надъ глазами, чтобы разсмотрзть получше подъЪззжавний 
экипажъ. По мзрВ того, какъ бричка близилась къ крыльцу, глаза его д$- 
лались веселЪе, и улыбка раздвигалась болЪе и болфе. 

„Павель Ивановичъ!“ вскричалъ онъ наконецъ, когда Чичиковъ выл$- 
залъ изъ брички. „Насилу вы таки насъ вспомнили!“ 

Оба пр1ятеля очень крЗико поцфловались, и Маниловъ увелъ своего 
гостя въ комнату. Хотя время, въ продолжен1е котораго они будуть прохо- 
дить сни, переднюю и столовую, нВсколько коротковато, но попробуемъ, 
не успземъ ли какъ-нибудь имъ воспользоваться и сказать кое-что о хозяин® 
дома. Но тутъ авторъ долженъ признаться, что подобное предпр1ят!е очень 
трудно. Гораздо легче изображать характеры большого размзра: тамъ просто 
бросай краски со всей руки на полотно — черные паляще глаза, нависпия 
брови, перерЗзанный морщиною лобъ, перекинутый черезъ плечо черный или 
алый какъ огонь плащъ, и портретъ готовъ; но вотъ всЪ эти господа, кото- 
рыхъ много на свЪтф, которые съ вида очень похожи между собою, а между. 
т%мъ, какъ приглядишься, увидишь много самыхъ неуловимыхъ особен- 
ностей, —эти господа страшно трудны для портретовъ. Тутъ придется сильно 
напрягать вниман!е, пока заставишь передъ собою выступить воз тонмя, 
почти невидимыя черты, и вообще далеко придется углублять уже изощрен- 
ный ВЪ наукз выпытыван1я взглядъ. 

‚Одинъ Богъ разв могъ сказать, какой быль характеръ Манилова. 
Есть родъ людей, извЪстныхъ подъ именемъ: люди такь себъ, ни то, ни се, 
ни въ ородь Бозданъ, ни въ семь Селифань, по словамъ пословицы. Можетъ 
быть, къ нимъ слЗдуетъ примкнуть и Манилова. На взглядъ онъ былъ че- 
ловЪкъ видный; черты лица его были не лишены прлятности, но въ эту 
праятность, казалось, черезчуръ было передано сахару; въ премахь и 0бо- 
ротахъ его было что-то заискивающее расположеня и знакомства. Онъ улы- 
бался заманчиво, былъ б%локуръ, съ голубыми глазами. Въ первую минуту 
разговора съ нимъ не можешь не сказать: „Какой прлятный и добрый чело- 
ВЪкъ!“ Въ сл5дующую затзмъ минуту ничего не скажешь, & въ третью ска- 
жешь: „Чортъ знаетъ, чтоб такое!“ и отойдешь подальше; если жь не отой- 
дешь, то почувствуешь скуку смертельную. Отъ него не дождешься ника- 
КОГО ЖИВОГО ИЛИ ХОТЬ Даже заносчиваго слова, какое можешь услышать почти 
отъ всякаго, если коснешься задирающаго его предмета. У всякаго есть свой 
задоръ: у одного задоръ обратился на борзыхъ собакъ; другому кажется, что 
онъ сильный любитель музыки и удивительно чувствуетъ всз глубоюмя м3Зста 
въ ней; тремй мастеръ лихо пообЪдать; четвертый сыграть роль, хоть. 
однимъ вершкомъ повыше той, которая ему назначена; пятый, съ желавнемъ 
бол$е ограниченнымъ, спитъ и грезитъь о томъ, какь бы пройтиться на гу- 
ляньи съ флигель-адъютантомъ, на показъ своимъ пр1ятелямъ, знакомымъ и 
даже незнакомымъ; шестой уже одаренъ такою рукою, которая чувствуетъ 
желан1е сверхъестественное заломить уголъ какому-нибудь бубновому тузу 
или двойкф, тогда какъ рука седьмого такъ и л$зетъ произвести гд%-нибудь 
порядокъ, подобраться поближе къ личности станшюннаго смотрителя или 
ямщиковъ, словомъ—у всякаго есть свое, но у Манилова ничего не было. 
Дома онъ говорилъ очень мало и большею ‘частью размышлялъ и думалъ, 
но о чемъ онъ думалъ, тоже разв$ Богу было извЪстно. Хозяйствомъ, нельзя 
сказать, чтобы онъ занимался, онъ даже никогда не $здилъ на поля; хозяй- 
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ство шло какъ-то само собою. Когда приказчикъ говорилъ: „хорошо бы, ба- 
ринъ, то и то сдЪлать“; „да, не дурно“, отвфчалъь онъ обыкновенно, куря 
трубку, которую курить сдзлалъь привычку, когда еще служилъ въ армии, 
гдф считался скромнйшимъ, деликатнёйшимъ и образованнзйшимъ офице- 
ромъ. „Да, именно не дурно“, повторялъ онъ. Когда приходилъ къ нему мужикъ 
и, почесавши рукою затылокъ, говорилъ: „Баринъ, позволь отлучиться на 
работу, пбдать заработать“; „ступай“, говорилъ онъ, куря трубку, и ему 
даже въ толову не приходило, что мужикъ шелъ пьянствовать. Иногда, глядя 
съ крыльца на дворъ и на прудъ, говорилъ онъ о томъ, какъ бы хорошо 
было, если бы вдругъ отъ дома провести подземный ходъ, или чрезъ прудъ 
выстроить каменный мостъ, на которомъ бы были по об$имъ сторонамъ 
лавки, и чтобы въ нихъ сидвли купцы и продавали разные мелюе товары, 
нужные для крестьянъ. При этомъ глаза его дЪлались чрезвычайно слад- 
Кими, и лицо принимало самое довольное выражее. Впрочемъ, всё эти 
прожекты такъ и оканчивались только одними словами. Въ его кабинет 
всегда лежала какая-то книжка, заложенная закладкою на 14 страницз, ко- 
торую онъ постоянно читалъ уже два года. Въ дом его чего-нибудь въчно 
недоставало: въ гостиной стояла прекрасная мебель, обтянутая щегольской 
шелковой матерей, которая, вЪрно, стоила весьма не дешево; но на два 
кресла ея недостало, и кресла стояли обтянуты просто рогожею; впрочемъ, 
хозяинъ въ продолжеше н8сколькихъ лЪтЪ всякй разъ предостерегалъ своего 
гостя словами: „Не садитесь на эти кресла, они еще не готовы“. Въ иной 
комнат и вовсе не было мебели, хотя и было говорено въ первые дни 
посл женитьбы: „Душенька, нужно будетъ завтра похлопотать, ‘чтобы въ 
эту комнату хоть на-время поставить мебель“. Ввечеру подавался на столъ 
очень щегольской подов$чникъ изъ темной бронзы, съ тремя античными 
гращями, съ перламутнымъ щегольскимъ щитомъ, и рядомъ съ нимъ ста- 
вилея какой-то просто мЗдный инвалидъ, хромой, свернувпийся на сторону 
и весь въ салЗ, хотя этого не зам чалъ ни хозяинъ, ни хозяйка, ни слуги. 
Жена ето... впрочемъ, они были совершенно довольны другъ другомъ. Не- 
смотря на то, что минуло боле восьми лётъ ихъ супружеству, изъ нихъ 
все еще каждый приносилъ другому или кусочекь яблочка, или конфетку, 
или орзшекъ, и говорилъ трогательно-нзжнымъ голосомт, выражавшимъ 
совершенную любовь: „Разинь, душенька, свой ротикъ, я тебЪ положу этотъ 
кусочекъ“. Само собою разумЗется, что ротикъ раскрывался при этомъ слу- 
ча очень грац!озно. Ко дню рожден1я приготовляемы были сюрпризы— 
какой-нибудь бисерный чехольчикъ на зубочистку. И весьма часто, сидя на 
диван, вдругъ, совершенно неизвЪстно, изъ какихъ причинъ, одинъ, оста- 
вивши свою трубку, а другая работу, если только она держалась на ту пору 
въ рукахъ, они напечатл вали другъ другу такой томный и длинный поцз- 
луй, что въ предолжене его можно бы легко выкурить маленькую соломен- 
ную сигарку. Словомъ, они были то, что говорится, счастливы. Конечно, 
можно бы замфтить, что въ домВ есть много другихъ занятй, кромз про- 
должительныхъ попълуевъ и сюрпризовъ, и много бы можно сдФлать раз- 
ныхъ запросовъ. Зачёмъ, наприм®ръ, глупо и безъ толку готовится на 
кухнз? ЗачЪмъ довольно пусто въ кладовой? Зачъмъ воровка ключницаз 
Зачёмъ нечистоплотны и пьяницы слуги? Зачвмъ вся дворня спитъ немило- 
серднымъ образомъ и повфеничаетъ все остальное время? Но все это пред- 
меты низке, а Манилова воспитана хорошо. А хорошее воспитане, какъ 
извзетно, получается въ панс1онахъ; а въ пансюнахъ, какъ извЪстно, три 
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тлавные предмета составляютъ основу челов®ческихъ добродЗтелей: фран- 
цузсый языкъ, необходимый для счаст1я семейственной жизни, фортепьяно, 
для доставленя прлятныхъ минутъ супругу, и, наконецъ, собственно хозяй- 
ственная часть: вязане кошельковъ и другихъ сюрпризовъ. Впрочемъ, бы- 
`ваютъ разныя усовершенствован1я и измзнеюя въ методахъ, особенно въ 
нынЪшнее время: все это боле зависитъ отъ благоразумя и способностей 
самихъ содержательницъ панс1она. Въ другихъ панс1онахъ бываетъ такимъ 


образомъ, что прежде фортепьяно, потомъ французсый языкъ, а тамъ уже. 


хозяйственная часть. А иногда бываетъ и такъ, что прежде хозяйственная 
часть, т. е. вязате сюрпризовъ, потомъ французсый языкъ, а тамъ уже 
фортепьяно. Разныя бываютъ методы. Не мВшаетъ сдЗлать еще зам чан!е, что 
Манилова... но, признаюсь, о дамахъ я очень боюсь говорить, да притомъ мн 
пора возвратиться къ нашимъ героямъ, которые стояли уже нзсколько минутъ 
передъ дверями гостиной, взаимно упрашивая другъ друга пройти впередъ. 

„СдЪлайте милость, не безпокойтесь такъ для меня, я пройду послз“, 
говорилъ Чичиковъ. | 

„НЪтъ, Павелъ Ивановичъ, н%®тъ, вы— гость“, говорилъ Маниловъ, 
показывая ему рукою на дверь. 

„Не затрудняйтесь, пожалуйста не затрудняйтесь; пожалуйста прохо- 
дите“, говорилъ Чичиковъ. 

„НЪтъ, ужъ извините, не допущу пройти позади такому прлятному, 
образованному гостю“. 

„Почему жъ образованному?.. Пожалуйста, проходите!“ 

„Ну, да ужъ извольте проходить вы“. 

„Да отчего-жъ?“ 

„Ну, да ужъ оттого!“ сказалъ съ прятною улыбкою 1 Мене 

Наконецъ оба прлятеля вошли въ дверь бокомъ и н%сколько притис- 
нули другъ друга. 

„Позвольте мнЪ вамъ представить жену мою“, сказалъ Маниловъ. 

„Душенька! Павелъ Ивановичъ!“ 

Чичиковъ, точно, увидфлЪ даму, которую онъ совершенно было не 
примЗтилъ, раскланиваясь въ дверяхъ съ Маниловымъ. Она была недурна, 
одЪта къ лицу. На ней хорошо сидфлъ матерчатый шелковый копотъ. бл$д- 
наго цвЪта; тонкая небольшая кисть руки ея что-то бросила поспзшно на 
столъ и сжала батистовый платокъ съ вышитыми уголками. Она поднялась 
съ дивана, на которомъ сидЗла. Чичиковъ не безъ удовольств1я подошелъ 
къ ея ручкЪф. Манилова проговорила, нзсколько даже картавя, что онъ очень 
обрадовалъ ихъ своимъ пр!Ъздомъ и что мужъ ея, не проходило дня, чтобы 
не вспоминалъ о немъ. 

„Да“, примолвилъ Маниловъ: „ужъ она бывало все спрашиваетъ меня: 


„Да что же твой пр!ятель не Фдетъ?“ „Погоди, душенька, пр1детъ“. А вотъ. 


вы наконецъ и удостоили насъ своимъ посзЗщеюнемъ. Ужъ такое, право, до- 
ставили наслажден!е—майскЙ день... именины сердца...“ 

Чичиковъ, услышавши, что дзло уже дошло до именинъ сердца, н$- 
сколько даже смутился и отвЪчалъ скромно, что ни громкаго имени не 
имфетъ, ни даже ранга зам тнаго. 

„Вы все имфете“, прервалъь Маниловъ съ такою же праятною улыбкою: 
„все имЗете, даже еще болЪе“. 

„Какъ вамъ показался нашъ городъ?“ примолвила Манилова. „Прлятно 
ли провели тамъ время?“ 


ор: Е 
в а >75 


— 3179 — 


„Очень хоропий городъ, прекрасный городъ“, отвЪчалъ Чичиковъ: „и 
время провелъ очень пр1ятно: общество самое обходительное“. 

„А какъ вы нашли нашего губернатора?“ сказала Манилова. 

„Не правда ли, что препочтенн®йпИй и прелюбезнёйний человЪкъ?“ 
прибавилъ Маниловъ. 

„Совершенная правда“, сказалъ Чичиковъ: „препочтеннЪйний челов къ. 
И какъ онъ вошелъ въ свою должность, какъ понимаетъ ее! Нужно желать 
побольше такихъ людей“. 

„Какъ онъ можетъ этакъ, знаете, принять всякаго, наблюсти деликат- 
ность въ своихъ поступкахъ“, присовокупилъ Маниловъ съ улыбкою, и отъь 
удовольств1я почти совсЗмъ зажмурилъ глаза, какъ котъ, у котораго слегка 
пощекотали за ушами пальцемъ. 

_ „Очень обходительный и прятный челов къ“, продолжалъ Чичиковъ: 
„И какой искусникъ! Я даже никакъ не могъ предполагать этого: какъ 
хорошо вышиваетъ разные домашнее узоры! Онъ мн показывалъ своей в: 
боты кошелекъ: рЪдкая дама можетъ такъ искусно вышить“. 

„А вице-губернаторъ, не правда ли, какой милый человЪкъ?“ сказалъ 
Маниловъ, опять н®сколько прищуривъ глаза. 

„Очень, очень достойный челов къ“, отвЗчаль Чичиковъ. 

„Ну, позвольте, а какъ вамъ показался полицеймейстеръ? Не правда 
ли, что очень прятный челов% къ?“ 

„Чрезвычайно пр1ятный, и какой умный, какой начитанный челов%къ! 
Мы у него проиграли въ вистъ вм$ст съ прокуроромъ и предсВдате- 
лемъ палаты до самыхъ позднихъ пфтуховъ. Очень, очень достойный че- 
ловзкъ!“ 

„Ну, а какого вы мн®вя о женз полицеймейстера?“ прибавила Мани- 
лова. „Не правда ли, прелюбезная женщина?“ | 

_ „О, это одна изъ достойнфйшихъ женщинъ, какихъ только я знаю“, 
отвЗчалъ Чичиковъ. 

За симъ не пропустили предсздателя палаты, почтмейстера, и такимъ 
образомъ перебрали почти всЪхъ чиновниковъ города, которые вс оказа- 
лись самыми достойными людьми. 

„Вы всегда въ деревн® проводите время?“ сдЪлалъ наконецъ, въ свою 
очередь, вопросъ Чичиковъ. 

„Больше въ деревн®“, отв$чалъ Маниловъ. „Иногда, впрочемъ, пр1%з- 
жаемъ въ городъ для того только, чтобы увидЪться съ образованными 
людьми. Одичаешь, знаете, если будешь все время жить взаперти“. 

„Правда, правда“, сказалъ Чичиковъ. 

„Конечно“, продолжаль Маниловъ: „другое дфло, если бы сосдотво 
было хорошее, если бы, напримфръ, такой человЪкъ, съ которымъ бы, въ 
н%которомъ род%, можно было поговорить о любезности, о хорошемъ обра- 
щен1и, слздить какую нибудь этакую науку, чтобы этакъ расшевелило душу, 
дало бы, такъ сказать, паренье этакое...“ ЗдЪсь онъ еще что-то хотёлъЪ 
выразить, но, заМфТИВшШи, что нзсколько варапортовался, ковырнулъ. только 
рукою въ воздух и продолжалъ: „тогда, конечно, деревня и ен 
имфли бы очень много пр1лятностей. Но р шительно нзтъ никого... Вотъ 
только иногда почитаешь „Сынъ Отечества“. 

Чичиковъ согласился съ этимъ совершенно, прибавивши, что ничего 
не можетъ быть прятн%Ъе, какъ жить въ уединеньи, наслаждаться зрЪли- 
щемъ природы и почитать иногда какую нибудь книгу... 
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„Но знаете ли“, прибавилъ Маниловъ: „все, если нЪтъ друга, съ кото- 
рымъ "бы можно подфлиться... 

„О, это справедливо, это совершенно справедливо!“ прервалъ Чичиковъ. 

„Чтб всЪ сокровища тогда въ м!рЪ! Не имъй денеь, имъй хорошиль людей 
ля обращеняя, сказалъ одинъ мудрець". 

„И знаете, Павель Ивановичъ“, сказалъ Маниловъ, явя ВЪ лиЦ% 
своемъ выражен1е не только сладкое, но даже приторное, подобное той 
микстур%, которую ловый свЪтсвй докторъ засластилъ немилосердно, вообра- 
жая ею обрадовать пащента: „тогда чувствуешь какое-то, въ н$зкоторомъ 
род%, духовное наслажден!е... Вотъ какъ, напримфръ, теперь, когда случай 
мнЪ доставилъ счаст1е, можно сказать, р%дкое, образцовое, говорить съ вами 
и наслаждаться прлятнымъ вашимъ разговоромъ...“ 

„Помилуйте, что-жъ за праятный разговоръ?.. Ничтожный человзкъ, 
и больше ничего“, отвЪ$чалъ Чичиковъ. 

„О, Павелъь Ивановичъ! Позвольте мнф быть откровеннымъ: я бы съ 
радостью отдалъ половину всего моего состоян1я, чтобы имЪть часть тёхъ 
достоинствъ, которыя имФете вы!..“ 

„Напротивъ, я бы почелъ съ своей стороны за величайшее...“ 

Неизв%стно, до чего бы дошло взаимное изл1ляе чувствъ обоихъ прая- 
телей, если бы вошедпйй слуга не доложилъ, что кушанье готово. 

„Прошу покорнЪйше“, сказалъ Маниловъ. 

„Вы извините, если у насъ н®тъ такого обЗда, какой на паркетахъ и 
въ столицахъ: у насъ просто, по русскому обычаю, щи, но отъ чистаго 
сердца. Покорнфйше прошу“. 

Туть они еще н$еколько времени поспорили о томъ, кому первому 
войти, и наконецъ Чичиковъ вошелъ бокомъ въ столовую. 

Въ столовой уже стояли два мальчика, сыновья Манилова, которые 
были въ тЪхъ лётахъ, когда сажаютъ уже дфтей за столъ, но еще на высо- 
кихъ стульяхъ. При нихъ стоялъ учитель, поклонивиийся вЪжливо и съ 
улыбкою. Хозяйка сЪла за свою суповую чашку; гость былъ посаженъ между 
хозяиномъ и хозяйкою, слуга завязалъ дЪтямъ на шею салфетки. 

„Какя миленьюя дфти!“ сказалъ Чичиковъ, посмотрЪзвъ на нихъ: „а 
который годъ?“ 

„Старшему осьмой, а меньшому вчера только минуло шесть“, сказала 
Манилова. 

„Оемистоклюсъ!“ сказалъ Маниловъ, обратившись къ старшему, кото- 
рый старался освободить свой подбородокъ, завязанный лакеемъ въ салфетку. 
Чичиковъ поднялъ нФеколько бровь, услышавъ такое отчасти греческое 
имя, которому, не извЗстно почему, Маниловъ далъ окончан1е на юсь, но 
постарался тотъ же часъ привесть лицо въ обыкновенное положене. 

„Эемистоклюсъ, скажи мнЪ: какой лучший городъ во Франщи?“ 

ЭдЪсь учитель обратилъ все вниман!е на @9емистоклюса и, казалось, 
хотвлъ ему вскочить въ глаза, но, наконецъ, совершенно успокоился и 
кивнулъ головою, когда О9емистоклюсъ сказалъ: „Парижъ“. 

„А У насъ какой лучпий городъ?“ спросилъ опять Маниловъ. 
Учитель опять настооилъ вниман!е. 

„Петербургъ“, отв8чалъь Оемистоклюсъ. 

„А еще какой?“ 

„Москва“, отв$чалъь Оемистоклюсъ. | 
„Умница, душенька!“ сказалъ на это Чичиковъ. „Скажите однакожъ...“ 
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продолжалъ онъ, обратившись тутъ же съ н%®которымъ видомъ изумленя 
къ Маниловымъ. „Въ таюмя лёта и уже тамя свЪдЪня. Я долженъ вамъ 
сказать, что въ этомъ ребенкЪ будутъ большя способности!“ 

„О, вы еще не знаете его!“ отвФчалъ Маниловъ: „у него чрезвычайно 
много остроум1я. Вотъ меньшой, Алкидъ, тоть не такъ быстръ, а этоть 
сейчасъ, если что нибудь встрЪтитъ: букашку, козявку, такъ ужъ у него 
вдругь глазенки» и забЪгаютъ; побъжитъ за ней слёдомъ и тотчасъ обратить 
вниман1е. Я его прочу по дипломатической части. Одемистоклюсъ!“ продол- 
жалъ онъ, снова обратясь къ нему: „хочешь быть посланникомъ?“ 

„Хочу“, отвЗчалъ Оемистоклюсъ, жуя хлЪбъ и болтая головой направо 
и нал$во. 

Въ это время стоявпИй позади лакей утеръ посланнику носъ и очень 
хорошо сдзлалъ, иначе бы канула въ супъ препорядочная посторонняя капля, 


Посл обЪда прлятели засЪли въ кабинет и послЪ обмзна прятными 
р»зчами Чичиковъ приступилъ къ дзлу. 


„Но позвольте прежде одну просьбу...“ проговорилъ онъ голосомъ, въ 
которомъ отдалось какое-то странное, или почти странное выражене, и 
волЗдъ за тфмъ, неизвестно отчего, отлянулся назадъ. Маниловъ тоже, не- 
извзстно отчего, оглянулся назадъ. „Какъ давно вы изволили подавать ре- 
визскую сказку?“ 

„Да, ужъ давно; а лучше сказать—не припомню“. 

„Какъ съ того времени много у васъ умерло крестьянъ?“ 

„А не могу знать: объ этомъ, я полагаю, нужно спросить приказчика. 
Эй, человзкъ! позови приказчика; онъ долженъ быть сегодня здЪсь“. 

Приказчикъ явился. Это былъ человзкъ лфтъ подъ сорокъ, бривший 
бороду, ходившИй въ сюртукВ и, повидимому, проводивпИй очень покойную 
жизнь, потому что лицо его глядзло какою-то пухлою полнотою, а желто- 
ватый цвзтЪ кожи и маленьк1е глаза показывали, что онъ зналъ слишкомъ 
хорошо, что такое пуховики и перины. Можно было видфть тотчасъ, что 
`онъ совершилъ свое поприще, какъ совершаютъ его вс господеюе приказ- 
чики: былъ прежде просто грамотнымъ мальчишкой въ домЪ, потомъ же- 
нился на какой нибудь Агашк®, ключницф, барыниной фавориткз, сдз- 
лался самъ ключникомъ, а тамъ и приказчикомъ. А сд$лавшись приказчи- 
комъ, поступалъ, разумЗется, какъ всЪ приказчики: водился и кумился съ 
т$ми, которые на деревн% были побогаче, подбавлялъ на тягла побЪднзе; 
проснувшись въ девятомъ часу утра, поджидалъ самовара и пилъ чай. 

„Послушай, любезный, сколько у насъ умерло крестьянъ съ тъхъ 
поръ, какъ подавали ревиз!ю?“ 

„Да какъ-—сколько? Мног!е умирали съ тЪхъ поръ“, сказалъь приказ- 
чикъ, и при этомъ икнулъ, заслонивъ ротъ слегка рукою, на-подоб1е щитка. 

„Да, признаюсь, я самъ такъ думалъ“, подхватилъ Маниловъ: „именно 
очень мног1е умирали!“ Тутъь онъ оборотился къ Чичикову и прибавилъ 
еще: „точно, очень мноте“. 

„А какъ, напримЪръ, числомъ?“ спросилъ Чичиковъ. 

„Да, сколько числомъ?“ подхватилъ Маниловъ. 

„Да какъ сказать-—числомъ? ВЪдь не известно, сколько умирало: ихъ 
НИКТО не считалъ“. 

„Да, именно“, сказаль Маниловъ, обратясь къ Чичикову: „я тоже 
предполагалъ, большая смертность; совсёмъ не извЪзетно, сколько умерло“, 
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„Ты, пожалуйста, ихъ перечти“, сказалъ Чичиковъ: „и сдфлай под- 
робный реестрикъ всхъ поименно“. 

„Да, вс$хъ поименно“, сказалъ Маниловъ. 

Приказчикъ сказалъ: „Слушаю!“ и ушелъ. 

„А для какихъ причинъ вамъ это нужно?“ спросилъ, по уходЪ при- 
казчика, Маниловъ. 

Этотъ вопросъ, казалось, затруднилъ гостя: въ лиц его показалось 
какое-то напряженное выражене, отъ котораго онъ даже покраснфлъ,— 
напряжен!е что-то выразить, не совсёмъ покорное словамъ. И въ самомъ 
д%лз, Маниловъ наконецъ услышалъ таюя странныя и необыкновенныя 
вещи, какихъ еще никогда не слыхали челов ческля уши. 

„Вы спрашиваете, для какихь причинъ? Причины вотъ каюя: я хо- 
т%лъ бы купить крестьянъ...“ сказаль Чичиковъ, заикнулся и не кон- 
чилъ р3Зчи. 

„Но позвольте спросить васъ“, сказаль Маниловъ: „какъ желаете вы 
купить крестьянъ: съ землею, или просто на выводъ, то есть безъ земли?“ 

„НЪть, я не то, чтобы совершенно крестьянъ“, сказаль Чичиковъ: „я 
желаю имфть мертвыхъ...“ 

„Какъ-съ? Извините... я н%сколько. тугъ на ухо, мн послышалось 
престранное слово...“ 

„Я полагаю пр1обрЪсть мертвыхъ, которые, впрочемъ, значились бы 
по ревиз1и, какъ живые“, сказалъ Чичиковъ. 

Маниловъ выронилъ тутъ же чубукъ съ трубкою на полъ, и какъ ра- 
зинулъ ротъ, такъ и остался съ разинутымъ ртомъ въ продолжене н$сколь- 
кихъ минутъ. Оба прлятеля, разсуждавше о прлятностяхъ дружеской жизни, 
остались недвижимы, вперя другь въ друга глаза, какъ т портреты, кото- 
рые вЪшались въ старину одинъ противъ другого, по обЗимъ сторонамъ 
зеркала. Наконецъ, Маниловъ поднялъ трубку съ чубукомъ и поглядёль 
снизу ему въ лицо, стараясь высмотр$Ъть, не видно ли какой усмзшки на 
губахъ его, не пошутилъ ли онъ; но ничего не было видно такого: напро- 
тТивЪ, липо даже казалось степеннфе обыкновеннаго. Потомъ подумалъ, не 
спятилъ ли гость какъ-нибудь невзначай съ ума, и со страхомъ посмотр%®лъ 
на него пристально; но глаза гостя были совершенно ясны; не было въ 
нихь дикаго, безпокойнаго огня, какой б%гаетъ въ глазахъ сумасшедшаго 
челов ка; все было прилично и въ порядкЗ. Какъ ни придумывалъ Мани- 
ловъ, какъ ему быть и что ему сдЪлать, но ничего другого не могъ при- 
думать, какъ только выпустить изо рта оставшийся дымъ очень тонкою 
струею. 

„Итакъ, я бы желалъ знать, можете ли вы мнВ таковыхъ, не живыхъ 
въ дЪйствительности, но живыхъ относительно законной формы, передать, 
уступить, или какъ вамъ заблагоразсудится лучше“ 

Но Маниловъ такъ сконфузился и см®шался, что только смотрёлъ 
на него. 

„МнЪ кажется, вы затрудняетесь?“ замфтилъ Чичиковъ. 

- „Я?.. ныть, я не то“, сказаль Маниловъ: „но я не могу постичь... 
извините... я, конечно, не могь получить такого блестящаго образования, 
какое, такъ сказать, видно во всякомъ вашемъ движени; не им$ю высокаго 
искусства выражаться... Можетъ быть, здЪсь... въ этомъ, вами сейчасъ вы- 


раженномъ изъяснени... скрыто другое... Можетъ быть, вы изволили выра- 
зиться такъ для красоты слога?“ 
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„Нзть“, подхватилъь Чичиковъ: „нфтъ, я разум$ю предметъ таковъ, 
какъ есть, то есть, т$ души, которыя точно уже умерли“. 

Маниловъ совершенно растерялся. Онъ чувствовалъ, что ему нужно 
что-то сдлать, предложить вопросъ, а какой вопросъ—чортъ его знаетъ. 
Кончилъ онъ, наконецъ, т$мъ, что выпустилъ опять дымъ, но только уже 
_не ртомъ, а черезъ носовыя ноздри.. 

„Итакъ, если нзтъ препятств!й, то съ Богомъ можно бы приступить 
къ совершению купчей кр$пости“, сказалъь Чичиковъ. 

„Вакъ, на мертвыя души купчую?“ 

„А, нётъ!“ сказалъ Чичиковъ. „Мы напишемъ, что он живы, такъ, 
какъ стойтъ дЪйствительно въ ревизской сказкЪ. Я привыкъ ни въ чемъ 
не отступать отъ гражданскихъь законовъ; хотя за это и потерп®лъ на 
служб, но ужъ извините: обязанность для меня—дфло священное, законъ— 
я н8м$ю предъ закономъ“. 

Послзднйя слова понравились Манилову, но въ толкъ самаго д®ла онъ 
все-таки никакъ не вникъ и, вместо отвфта, принялся насасывать свой чу- 
букъ такъ сильно, что тотъ началъ, наконець, хрип$ть, какъ фаготъ. Каза- 
лось, какъ будто онъ хотЪлъ вытянуть изъ него мн®н!е относительно такого 
неслыханнаго обстоятельства; но чубукъ хрииёлъ—и больше ничего. 

„Можетъ быть, вы имфете какя-нибудь сомнЪ ня?“ 

„О, помилуйте, ничуть! Я не насчетъ того говорю, чтобы имфль какое 
нибудь, то есть, критическое предосуждене о васъ. Но позвольте доложить, 
не будетъ ли это предпряте, или, чтобъ еще боле, такъ сказать, выра- 
зиться, негошя,—такъ не будетъ ли эта негошя несоотв®тствующею гра- 
жданскимъ постановленмямъ и дальн®йшимъ видамъ Росс1из“ 

Эдзсь Маниловъ, сдВлавши нЪкоторое движен!е головою, посмотрЪлъ 
очень значительно въ лицо Чичикова, показавъ во всЪхъ чертахъ лица 
своего и въ сжатыхъ губахъ такое глубокое выражеше, какого, можетъ 
быть, и не видано было на человзческомъ лиц, разв только у какого ни- 


_ будь слишкомъ умнаго министра, да и то въ минуту самаго головоломнаго д$ла. 


Но Чичиковъ сказалъ просто, что подобное предпрляте, или негощя, 
никакь не будетъ несоотвЪтствующею гражданскимъ постановлешямъ и 
дальнзйшимъ видамъ Росси, а чрезъ минуту потомъ прибавилъ, что казна 
получить даже выгоды, ибо получитъ законныя пошлины. 

„Такъ вы полагаете?..“ 

„Я полагаю, что это будетъ хорошо“. 

„А, если хорошо, это другое дфло; я противъ этого ничего“, сказалъ 
Маниловъ и совершенно успокоился. 

„Теперь остается условиться въ ЦН...“ 

„Какъ въ цфн%?“ сказалъ опять Маниловъ и остановился. „Неужели 
вы полагаете, что я стану брать деньги за души, которыя въ н$Зкоторомъ 
родз окончили свое существован!е? Если ужъ вамъ пришло этакое, такъ 
сказать, фантастическое желан!е, то, съ своей стороны, я предаю ихъ вамъ 
‘безъинтересно и купчую беру на себя“. 

Велиый упрекъ былъ бы историку предлагаемыхъ событй, если бы 
онъ упустилъ сказать, что удовольств1е одолзло гостя посл такихъ словъ, 
произнесенныхъ Маниловымъ. Какъ онъ ни быль степененъ и разсудителенъ, 
но тутъ чуть не произвелъь даже скачокъ по образцу козла, что, какъ 
извЪстно, производится только въ самыхъ сильныхъ порывахъ радости. 
р поворотился такъ сильно въ креслахъ, что лопнула шерстяная матеря, 
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обтягивавшая подушку; самъ Маниловъ посмотр$лъ на него въ н8зкоторомъ 

недоумзни. Побужденный признательностью, онъ наговорилъ тутъ же 

столько благодарностей, что тотъ см$шался, весь покраснфлъ, производилъ 

головою отрицательный жестъ и, наконецъ, уже выразился, что это сущее 

ничего, что онъ, точно, хотзлъ бы доказать чё мъ-нибудь сердечное влечене, 

магнетизмъ души; а умерппя души въ н$ёкоторомъ родф— совершенная дрянь. 
„Очень не дрянь“, сказалъ Чичиковъ, пожавъ ему руку. 


ЗдЪсь былъ испущенъ очень глубомй вздохъ. Казалось, онъ былъ на-. 


строенъ къ сердечнымъ излляюямъ; не безъ чувства и выражен1я произнесъ 
онъ, наконецъ, слёдующия слова: „Если-бъ вы знали, какую услугу оказали 
сей, повидимому, дрянью челов ку безъ племени и роду! Да и дЪйствительно, 
чего не потерп®лъь я? Какъ барка какая-нибудь среди свирфпыхъ волнъ... 
Какихъ гоненй, какихъ преслфдован!й не испытывалъ, какого горя не вку- 
силъ! А за что? За то, что соблюдалъ правду, что былъ чистъ на своей 
совфсти, что подавалъ руку и вдовицз безпомощной, и сирот горемык%!..“ 
Тутъ даже онъ отеръ платкомъ выкатившуюся слезу. 

Маниловъ былъ совершенно растроганъ. Оба прлятеля долго жали 
другъ другу руки и долго смотр$ли молча одинъ другому въ глаза, въ ко- 
торыхъ видны были навернувийяся слезы. Маниловъ никакъ не хотЪлъ вы- 
пустить руки нашего героя и продолжалъ жать ее такъ горяча, что тотъ уже не 
зналъ, какъ ее выручить. Наконецъ, выдернувши ее потихоньку, онъ ска- 
залъ, что не худо бы купчую совершить поскорЪе и хорошо бы, если бы онъ 
самъ понавфдалсея въ городъ; потомъ взялъ шляпу и сталъ откланиваться. 

„Какъ? Вы уже хотите Ъхать?“ сказалъь Маниловъ, вдругъ очнувшись 
и почти испугавшись. 

Въ это время вошла въ кабинетъ Манилова. 

„Лизанька“, сказаль Маниловъ съ н%околько жалостливымъ видомъ: 
„Павелъ Ивановичъ оставляетъ насъ!“ | 

„Потому что мы надозли Павлу Ивановичу“, отв чала Манилова. 

„Сударыня! ЗдВсь“, сказалъ Чичиковъ: „здЪсь, вотъ гдв“,—тутъ онъ 
положилъ руку на сердце:— „да, здЪсь пребудетъ прлятность времени,. про- 
веденнаго съ вами! И, повфрьте, не было бы для меня большаго блаженства, 
какъ жить съ вами, если не въ одномъ домЪ, то, по крайней м$рфЗ, въ са- 
момъ ближайшемъ сосфдетвз“. 

„А знаете, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ МаниловЪъ, которому очень 
понравилась такая мысль: „какъ было бы въ самомъ дл хорошо, если бы 
жить этакъ вмЪстф, подъ одною кровлею или подъ т%®нью какого-нибудь 
вяза пофилософствовать о чемъ-нибудь, углубиться!..“ 

„О, это была бы райская жизнь!“ сказалъ Чичиковъ, вздохнувши. „Про- 
щайте, сударыня!“ продолжалъ онъ, подходя къ ручк Маниловой. „Про- 
щайте, почтеннзйпий другъ! Не забудьте просьбы!“ 


ГЛАВА Ш. 


А Чичиковъ, въ довольномъ расположени духа, сидфль въ своей 
бричкВ, катившейся давно по столбовой дорог®. Изъ предыдущей главы уже 
видно, въ чемъ состоялъ главный предметь его вкуса и склонностей, а по- 
тому не диво, что онъ скоро погрузился весь въ него и т%ломъ, и душою. 
Предположен1я, смёты и соображевя, блуждавиия по лицу его, видно, были 
очень пуятны, ибо ежеминутно оставляли посл себя слёды довольной 
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усм$шки. Занятый ими, онъ не обращалъ никакого вниман!я на то, какъ 
его кучеръ, довольный пр1емомъ дворовыхъ людей Манилова, дёлалъ весьма 
дёльныя замфчан1я чубарому пристяжному коню, запряженному съ правой 
стороны. Этотъ чубарый конь былъ сильно лукавъ и показывалъ только 
для вида, будто бы везетъ, тогда какъ коренной гнфдой и пристяжной 
каурой масти, называвиийся ЗасВдателемъ, потому что быль пр!обр$тенъ 
отъ какого-то засздателя, трудились отъ всего сердца, такъ что даже въ 
глазахъ ихъ было замЪтно получаемое ими отъ того удовольств!е. „Хитри, 
хитри! Вотъ я тебя перехитрю!“ говорилъ Селифанъ, приподнявшись и 
хлыеснувъ кнутомъ лЗнивца. „Гы знай свое дЪло, панталонникъ ты н$мецей! 
Гнздой— почтенный конь, онъ сполняетъ свой долгъ; я ему съ охотою дамъ 
лишнюю мфру, потому что онъ почтенный конь; и Зас$датель—тожъ хоро- 
ий конь... Ну, ну! что потряхиваешь ушами? Ты, дуракъ, слушай, коли 
товорятъ! Я тебя, невЪжа, не стану дурному учить. Ишь, куда ползетъ!“ 
Здесь онъ опять хлыснулъ его кнутомъ, примолвивъ: „У, варваръ! Бона- 
партъь ты проклятый!..“ Потомъ прикрикнулъ на всЪхъ: „Эй, вы, любезные!* 
и стегнулъ по вс$мъ по тремъ уже не въ вид наказан!я, но чтобы пока- 
зать, что былъ ими доволенъ. Доставивъ такое удовольств!е, онъ опять. 
обратилъ р$чь къ чубарому: „Гы думаешь, что скроешь свое поведен!е. 
Н%тъ, ты живи по правдЪ, когда хочешь, чтобы тебЪф оказывали почтене. 
Вотъ у помвщика, чтбд мы были, хоропие люди. Я съ удовольствемъ по- 
товорю, коли хоропий челов$Зкъ; съ челов$комъ хорошимъ мы всегда свои 
други, тонв1е прятели: выпить ли чаю, или закусить — съ охотою, коли 
хоропий челов$къ. Хорошему человЪку всявй отдастъ почтене. Вотъ барина 
нашего всяый уважаетъ, потому что онъ, слышь ты, сполнялъ службу госу- 
дарскую, онъ скол$ской совтникт..." 


Селифанъ выпилъ лишнее у Манилова, забылъ дорогу и заЪхалъ Богъ в%сть 
куда. Между т$мъ погода испортилаеь: пошелъ дождь. 


Чичиковъ сталъ прим$Ъчать, что бричка качалась на вс стороны и 
надзляла его пресильными толчками; это дало ему почувствовать, что они 
своротили съ дороги и, в$роятно, тащились по избороненному полю. Сели- 
фанъ, казалось, самъ смекнулъ, но не говорилъ ни слова. 

„Что, мошенникъ, по какой дорог ты №дешь?“ сказалъ Чичиковъ. | 

„Да что жъ, баринъ, дЪлать, время-то такое; кнута не видишь, такая 
потьма!“ Сказавши это, онъ такъ покосилъ бричку, что Чичиковъ при- 
нужденъ былъ держаться обЪими руками. Тутъ только замфтилъ онъ, что 
Селифанъ подгулялъ. 

„Держи, держи, опрокинешь!“ кричалъ онъ ему. 

„Нзтъ, баринъ, какъ можно, чтобъ я опрокинулъ“, говорилъ Селифанъ. 
„Это не хорошо опрокинуть, я ужъ самъ знаю; ужъ я никакъ не опрокину“. 
Затзмъ началъ онъ слегка поворачивать бричку, поворачивалъ, поворачи- 
валъ и наконецъ выворотилъ ее совершенно на бокъ. Чичиковъ и руками, 
и ногами шлепнулся въ грязь. Селифанъ лошадей, однакожъ, остановилъ; 
впрочемъ, он остановились бы и сами, потому что были сильно изнурены. 
Такой непредвидзнный случай совершенно изумилъ его. Слзши съ козелъ, 
онъ сталъ передъ бричкою, подперся въ бока обЗими руками, въ то время, 
какъ баринъ барахтался въ грязи, силясь оттуда вылфзть, и сказалъ посл 
нзкотораго размышлен1я: „Вишь ты, и опрокинулась!“ 

„Ты пьянъ, какъ сапожникъ!“ сказалъь Чичиковъ. 


т. П, вып. 4. 25 
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„Н»Ъть, баринъ; какъ можно, чтобъ я быль пьянъ! Я знаю, что это не _ 


хорошее дфло—быть пьянымъ. Съ пр1ятелемъ поговорилъ, потому что съ 


хорошимъ человзкомъ можно поговорить, —въ томъ н®ть худого—и заку- 
сили вм$стВ. Закуска не обидное дЪло: съ хорошимъ челов5комъ можно 
закусить“. 

„А чтоб я тебЪ сказалъ послЪдюй разъ, Е ты напился? а? забылъ3“ 
сказалъ Чичиковъ. 

„НЪтъ, ваше благород1е, какъ можно, а я позабылъ! Я уже дзло 
свое знаю. Я знаю, что не хорошо быть ПЬЯНЫМЪ. СЪ пОрОщиНЬ человз- 
комъ поговорилъ, потому что.. 

„Воть я тебя какъ ВысЬку, такъ ты у меня будешь знать, какъ гово- 
рить съ хорошимъ человЪкомъ“. 


„Какъ милости вашей будетъ завгодно“, отв$чалъ на все согласный | 


Селифанъ: „коли высфчь, то и высзчь: я ничуть не прочь оть того. По- 
чему-жъ не посфчь, коли за двло? на то воля господская. Оно нужно посЗчь, 


потому что мужикъ балуется; порядокъ нужно наблюдать. Коли за дЪло, то 


и посфки; почему-жъ не посЪчь?“ 
Чичиковъ попалъ къ помзщицЪ КоробочкЪ. 


Минуту спустя вошла хозяйка, женщина пожилыхъ лфтЪ, въ какомъ- 
то спальномъ чепц®, надвтомъ наскоро, съ фланелью на шеф, изъ т%№хь 
матушекъ, небольшихъ помфщицъ, которыя плачутся на неурожаи, убытки, 
и держатъ голову нёсколько на-бокъ, а между тёмъ набираютъь понемногу 
деньжонокъ въ, пестрядевые мЪшечки, размфщенные по ящикамъ комодовъ. 
Въ одинъ мъшечекъ отбираютъ все цфлковики, въ другой полтиннички, въ 
трет1й четвертачки, хотя съ виду и кажется, будто бы въ комод ничего 
нзтъ кромЪ бЪлья, да ночныхъ кофточекъ, да нитяныхъ моточковъ, да рас- 
поротаго салопа, имфющаго потомъ обратиться въ платье, если старое 
какъ-нибудь прогоритъ во время печен1я праздничныхъ лепешекъ со вся- 
кими пряженцами или поизотрется само собою. Но не сгоритъ платье и не 
изотрется само собою: бережлива старушка, и салопу суждено пролежать 


долго въ распоротомъ видф, а потомъ достаться, по духовному завзщан!ю, 


племянницЪ внучатной сестры, вмзетВ со всякимъ другимъ хламомъ. 


У Коробочки Чичиковъ заночевалъ. На слзЗдующее утро онъ разговорился 
съ хозяйкой. 


„Здравствуйте, батюшка. Какъ почивали?“ сказала хозяйка, припод- 
нимаясь съ м%Ъста. Она была одЪта лучше, нежели вчера,—въ темномъ. 


платьз и уже не въ спальномъ чепц; но на ше» все такъ же было что-то 
навязано. 


„Хорошо, хорошо“, говориль Чичиковъ, садясь въ кресла. 1„Вы какъ, 
матушка?“ 

„Плохо, отецъ мой“. 

„Какъ такъ?“ 


„Безсонница. Все поясница болитъ, и нога, чтб повыше косточки, ТАК 


вотъ и ломитъ“. 
`„Пройдетъ, пройдетъ, матушка. На это нечего глядЪть“. 
„Дай Богъ, чтобы прошло. Я-то смазывала свинымъ саломъ и ски- 


пидаромъ тоже смачивала. А съ чёмъ прихлебнете чайку? Во фляжк® 
фруктовая“. 


„Недурно, матушка, хлебнемъ и фруктовой“. 
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Читатель, я думаю, уже зам$тилъ, что Чичиковъ, несмотря на ласко- 
вый видъ, говорилъ, однако же, съ ббльшею свободою, нежели съ Манило- 
вымъ, и вовсе не церемонился. Надобно сказать, что у насъ на Руси если 
не угнались еще кой въ чемъ другомъ за иностранцами, то далеко пере- 
гнали ихъ въ умзеи обращаться. Пересчитать нельзя всЪхъ оттёнковъ и 
тонкостей нашего обращен!я. Французъ или н%мецъ в%кь не смекнетъ и 
не пойметъ всЪхъ его особенностей и различ; онъ почти тёмъ же голо- 
сомъ и тёмъ же языкомъ станеть говорить и съ миллюнщикомъ, и съ 
мелкимъ табачнымъ торгашомъ, хотя, конечно, въ душЪ поподличаетъ въ 
мфру передъ первымъ. У насъ не то; у насъ есть таме мудрецы, которые 
съ помёщикомъ, имющимъ двЪсти душъ, будутъ говорить совсЗмъ иначе, 
нежели съ тзмъ, у котораго ихъ триста, а съ тёмъ, у котораго ихъ триста, 
будуть говорить опять не такъ, какъ съ тёмъ у котораго ихъ пятьсотъ; а 
съ тёмъ, у котораго ихъ пятьсотъ, опять не такъ, какъ съ т$мъЪ, у котораго 
ихъ восемьсотъ, словомъ, хоть восходи до милл!1она, все найдутся оттзнки. 
Положимъ, напримЪръ, существуетъ, канцеляр1я—не здЪсь, а въ тридевя- 
томъ государств; а въ канцеляр!и, положимъ, существуетъ правитель кан- 
_пелярши. Прошу посмотр%ть на него, когда онъ сидитъ среди своихъ под- 
а просто отъ страха и слова не выговоришь. Гордость и бла- 
городство... и ужъ чего не выражаетъ лицо его? Просто бери кисть, да и 
рисуй: Прометей, рёшительный Прометей! Высматриваетъ орломъ, высту- 
паетъ плавно, мёрно. Тотъ же самый орелъ, какъ только вышелъ изъ ком- 
наты и приближается къ кабинету своего начальника, куропаткой такой 
опзшить съ бумагами подъ мышкой, что мочи н$фтъ. Въ обществ и на ве- 
черинкз, будь всф небольшого чина, Прометей такъ и останется Промете- 
емъ, а чуть немного повыше его, съ Прометеемъ сдЗлается такое превра- 
щен1е, какого и ОвиЙ не выдумаетъ: муха, меньше даже мухи, —уничто- 
жился въ песчинку! „Ла это не Иванъ Петровичъ“, говоришь, глядя на 
него. „Иванъ Цетровичъ выше ростомъ, а этотъ и низеньюй, и худеньюй; 
_тотъ говоритъ громко, баситъ и никогда не см$ется, а этотъ чортъ знаетъ 
_чтб: пищить птицей и все см$ется“. Подходишь ближе, глядишь—точно 
Иванъ Петровичъ! „Эхе, хе, хе!“ думаешь себЪ... Но, однакожь, обратимся 
къ ДЬйствующимъ лицамъ. Чичиковъ, какъ мы уже видЪли, рёшился вовсе 
не церемониться, и потому, взявши въ руки чашку съ чаемъ и вливши туда 
фруктовой, повелъ тавмя рЪчи: 

„У васъ, матушка, хорошая деревенька. Сколько въ ней душъ?“ 

„Душъ-то въ ней, отець мой, безъ малаго 80%“, сказала хозяйка: „Да 
бъда, ромона плох!я: вотъ и прошлый годъ былъ такой неурожай, что 
Боже храни“. 

„Однакожь мужички на видъ дюже, избенки крьпмя. А позвольте 
узнать фамил!ю вашу. Я такъ разсЗялся... пр!Ъхалъ въ ночное время...“ 

„Коробочка, коллежская секретарша“. 

„Покорн®йше благодарю. А имя и отчество? 

„Настасья Петровна“. 

„Настасья Петровна? Хорошее имя—Настасья Петровна. У меня тетка 
_ родная, сестра моей матери, Настасья Петровна“. 
| „А ваше имя какъ?“ спросила помЪщица: „вздь вы, я чай, зас$- 
датель?“ 

„НЪтъ, матушка!“ отвфчалъь Чичиковъ, усмЪхнувшусь: „чай, не засз- 
‚ датель, а такъ Зздимъ по своимъ длишкамъ“. 
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„А, такъ вы покупщикъ! Какъ же жаль, право, что я продала мелъ куп- 
цамъ такъ дешево; а вотъ ты бы, отецъ мой, у меня, вЗрно, его купилъ“. 

„А вотъ меду и не купилъ бы“. 

„Чтб жъ другое? Развз пеньку? Да вить и пеньки у меня теперь ма- 
ловато—полпуда всего“. 

„НФтъ, матушка, другого рода товарецъ: скажите, у васъ умирали 
крестьяне?“ 

„Охъ, батюшка, осьмнадцать человЪ къ!“ сказала старуха, вздохнувши. 
„Й умеръ такой все славный народъ, все работники. Посл того, правда, 
народилось, да что въ нихъ? все такая мелюзга. А засЗдатель подъёхалъ— 
подать, говоритъ, уплачивать съ души. Народъ мертвый, а плати, какъ за 
живого. На прошлой недЪзлВ сгорфль у меня На, такой искусный куз- 
нецъ и слесарное мастерство зналъ“. 

„Разв у васъ былъ пожаръ, матушка?“ 

„Богъ приберегь отъ такой б%ды; пожаръ бы еще хуже: самъ сго- 
р®лъ, отецъ мой. Внутри у него какъ-то загорзлось, черезчуръ выпильъ; 
только сиЙ огонекъ пошелъ отъ него, весь истлЪлъ, истлЪлъ и почерн®лъ, 
какъ уголь; а такой былъ преискусный кузнецъ! И теперь мнЪ вызхать не 
на чемъ: некому лошадей подковать“. 

„На все воля Божья, матушка!“ сказалъ Чичиковъ, вздохнувши: „про- 


тивъ мудрости Божей ничего нельзя сказать... Уступите-ка ихъ мнф, На-. 


стасья Петровна!“ 

„Кого, батюшка?“ 

„Да вотъ этихъ-то всфхъ, что умерли“. 

„Да какъ же уступить ихъ?“ 

„Да такъ просто. Или, пожалуй, продайте. Я вамъ за нихъ Дамъ 
деньги“. 

„Да какъ же? Я, право, въ толкъ-то не возьму. Нешто хочешь ты ихъ 
откапывать изъ земли?“ 

Чичиковъ увидфлъ, что старуха хватила далеко, и что необходимо ей 
нужно растолковать, въ чемъ дфло. Въ немногихъ словахъ объяснилъь онъ 
ей, что переводъ или покупка будетъ значиться только на бумаг и души 
будуть прописаны, какъ бы живыя. 

„Да на что жъ онф тебф?“ сказала старуха, выпучивъ на него глаза. 

„Это ужъ мое дзло“. 

„Да вздь он жъ мертвыя“. | 

„Да кто жь говоритъ, что он% живыя? Потому-то и въ убытокъ вамъ, 
что мертвыя: вы за нихъ платите, а теперь я васъ избавлю отЪъ хлопотъ и 
платежа. Понимаете? Да не только избавлю, да еще, сверхъ того, дамъ вамъ 
пятнадцать рублей. Ну, теперь ясно?“ 

„Право, ‘не знаю“; произнесла хозяйка съ разстановкой: „ВДЬ я 
мертвыхъ никогда еще не продавала“. 

„Юще бы! Это бы скорзе походило на диво, если бы вы ихъ кому- 
нибудь продали. Или вы думаете, что въ нихъ есть въ самомъ дл ка- 
кой-нибудь прокъ?“ 

„Н»ётъ, я этого не думаю! Что жъ въ нихъ за прокъ? Проку никакого 
НЪТЪ. "Меня только то и затрудняетъ, что онЪ уже мертвыя“. 

„Ну, баба, кажется, крфпколобая!“ подумалъ про себя Чичиковъ. 
„Послушайте, матушка! Да вы разсудите только хорошенько: вЪдь вы разо- 
ряетесь, платите за него подать, какъ за живого...“ 
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„Охъ, отець мой, и не говори объ этомъ!“ подхватила помфшица. 
„Еще третью недфлю взнесла больше полутораста, да засФфдателя под- 
маслила“. 

„Ну, видите, матушка! А теперь примите въ соображен!е только то, 
что засЗдателя вамъ подмасливать больше не нужно, потому что теперь я 
плачу за нихъ,—я, а не вы; я принимаю на себя вс повинности; я со- 
вершу даже врЗпость на свои деньги, понимаете ли вы это?“ 

Старуха задумалась. Она видфла, что дЪло, точно, какъ будто выгодно, 
да только ужъ слишкомъ новое и небывалое, а потому начала сильно по- 
баиваться, чтобы какъ-нибуль не надулъ ее этотъь покупщикъ; пр халь ке, 
Богъ знаетъ, откуда, да еще и въ ночное время. 

„Такъ что жъ, матушка, по рукамъ, что ли?“ говорилъ Чичиковъ. 

„Право, отецъ мой, никогда еще не случалось продавать мн покой- 
никовъ. Живыхъ-то я уступила воть и третьяго года Протопопову—двухъ 
ДЪвокъ по сто рублей каждую, и очень благодарилъ: тая вышли слав- 
ныя работницы: сами салфетки ткутъ“. 

„Ну, да не о живыхъ д%ло; Богъ съ ними! Я спрашиваю мертвыхъ“. 

„Право, я боюсь на первыхъ порахъ, чтобы какъ-нибудь не понести 
убытку. Можеть быть, ты, отецъ мой, меня обманываешь, а они того... они 
больше какъ-нибудь стоятъ“. 

„Послушайте, матушка... эхъ, каюмя вы! что жъ они могутъ стоить? 
Раземотрите: вздь это прахъ. Понимаете ли? это, просто, прахъ. Вы возьмите 
всякую негодную, посл$днюю вещь, напримЗръ, даже простую тряпку, —и 
тряпк$ есть пна: ее хоть, по крайней м$рЪ, купять на бумажную фабрику, 
‚а вздь это ни на что не нужно. Ну, скажите сами, на что оно нужно?“ 

„Ужьъь это, точно, правда. Ужъ совс®мъ ни на что не нужно: да вздь 
меня одно только и останавливаетъ, что вздь они мертвые“. 

„Экъ ее, дубинно-головая какая!“ сказалъ про себя Чичиковъ, ужъь 
начиная выходить изъ теризн!я. „Пойди ты, сладь съ нею! Въ поть бросила, 
проклятая старуха!“ Тутъ онъ, вынувши изъ кармана платокъ началъ 
отирать потъ, въ самомъ дёл выступивцИй на лбу. Впрочемъ, Чичиковъ 
напрасно сердился: иной и почтенный, и государственный даже человзкъ, а 
на дЬлЬ выходить совершенная Коробочка. Какъ зарубилъ что себ въ 
голову, то ужъ ничёмъ его не пересилишь; сколько ни представляй ему 
доводовъ, ясныхъ какъ день, все отскакиваетъ отъ него, какъь резиновый 
мячъ отскакиваетъ отъ стёны. Отерши потъ, Чичиковъ рёшился попробовать, 
нельзя ли ее навести на путь какою-нибудь иною стороною. „Вы, матушка“, 
сказалъ онъ: „или не хотите понимать словъ моихъ, или такъ нарочно го- 
ворите, лишь бы что-нибудь говорить... Я вамъ даю деньги пятнадцать 
рублей ассигнащями,— понимаете ли? ВФдь это деньги, Вы ихъ не сыщите 
на улицз. Ну, признайтесь, почемъ продали медъ?“ 

„По 12-ти рублей пудъ“ 

"Хватили. немножко грёха на душу, матушка. По двзнадцати не 
продали“. 

„Вй-Богу, продала“. 

"НУ, видите ль? Такъ зато—это медъ. Вы собирали его, можетъ быть, 
около года съ заботами, со старанемъ, хлопотами, Вздили, морили пчелъ, 
кормили ихъ въ погреб цфлую зиму, а мертвыя души—д®ло не отъ м!ра 
сего. Тутъ вы съ своей стороны никакого не прилагали старанйя: на то 
была воля Божйя, чтобы онЪ оставили м!ръ сей, нанеся ущербъ вашему 
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хозяйству. Тамъ вы получили за трудъ, за старан1е двфнадцать рублей, а 
тутъ вы берете ни за что, даромъ, да и не дв$надцать, а пятнадцать, да 
не серебромъ, а все синими ассигнащями“. Посл такихъ ‘сильныхъ уб8- 
ждешй Чичиковъ почти уже не сомнзвался, что старуха, наконецъ, подается. 

„Право“, отвфчала помфщица: „мое такое неопытное вдовье дзло! 
Лучше жъ я маленько повременю, авось поназдутъ купцы, да прим нюсь 
къ цёнамъ“. 

„Страмъ, страмъ, матушка! просто, страмъ! Ну, что вы это говорите, 
подумайте сами! Кто жъ станеть покупать ихъ? Ну, какое употреблевше 
онъ можетъ изъ нихъ сдЪлать?“ 

„А, можетъ, въ хозяйств -то какъ-нибудь подъ случай понадобятся...“ 
возразила старуха, да и не кончила р$чи, открыла ротъ и смотр$ла на него 
почти со страхомъ, желая знать, что онъ на это скажетъ. 

„Мертвые въ хозяйств! Экъ куда хватили! Воробъевъ разв пугать 
по ночамъ въ вашемъ огородф, что ли?“ 

„Съ нами крестная сила! Камя ты страсти говоришь!“ проговорила 
старуха, крестясь. 

„Куда жъ еще вы ихъ хот®ли пристроить? Ла, впрочемъ, вЪдь кости 
и могилы—все вамъ остается: переводъ только на бумаг$. Ну, такъ. что же? 
Какъ же? Отвфчайте, по крайней м$р»“. 

Старуха вновь задумалась. 

„О чемъ же вы думаете, Настасья Петровна?“ 

„Право, я все не приберу, какъ мнЪ быть; лучше я вамъ пеньку продамъ“. 

„Да что жъ пенька? Помилуйте, я васъ прошу совсЗмъ о другомъ, а 


вы мнё пеньку суете! Пенька—пенькою, въ другой разъ пр!ду— заберу и 


пеньку. Такъ какъ же, Настасья Петровна?“ 

„Ей-Богу, товаръ такой странный, совсёмъ небывалый!“ 

ЗдЪсь Чичиковъ вышелъ совершенно изъ границъ всякаго терпЪния, 
хватилъ въ сердцахъ стуломъ объ полъ и посулилъ ей чорта. 

Чорта помфщица испугалась необыкновенно. „Охъ, не принпоминай его, 
Богъ съ нимъ!|“ вскрикнуло она, вся поблёднЪвъ. „Еще третьяго дня всю 
ночь мн снился окаянный. Вздумала было на ночь загадать на картахъ 
посл молитвы, да видно въ наказан1е-то Богъ и наслалъ его. Такой гадый 
привидзлся: а рога-то длиннзе бычачьихъ“. 

„Я дивлюсь, какъ они вамъ десятками не снятся. Изъ одного христан- 
скаго человзколюб1я хотЪлъ: вижу бЪдная вдова убивается, терпитъ нужду... 
Да пропади и околЪй со всей вашей деревней!..“ 

„Ахъ, каюя ты забранки пригинаешь!“ сказала старуха, глядя на него 
со страхомъ. 

„Да не найдешь словъ съ вами! Право, словно какая нибудь, не говоря 
дурного слова, дворняшка, что лежитъ на оВн$: и сама не Зстъ сна, и 
другимъ не даетъ. Я хотЪлъ было закупать у васъ хозяйственные продукты 
разные, потому что я и казенные подряды тоже веду...“ ЭЗдФсь онъ прилгнулъ, 
хоть и вскользь, и безъ всякаго дальнфйшаго размышлен!я; но неожиданно- 
удачно. Казенные подряды подЪйствовали сильно на Настасью Петровну; 
по крайней мзрф, она произнесла уже почти просительнымъ голосомъ: „Да 
чего жъ ты разсердился такъ горячо? Знай я прежде, что ты такой серди- 
тый, да я бы совсёмъ тебъ и не прекословила“. 

„Есть изъ чего сердиться! ДЪло яйца вызденнаго не стоитъ, а я стану 
изъ-за него сердиться!“ 


в. 
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„Ну, да изволь я готова отдать за пятнадцать ассигнашей! Только 
_ смотри, отець мой, насчетъ подрядовъ-то: если случится муки брать ржаной, 
или гречневой или крупъ, или скотины битой, такъ ужъ, пожалуйста, не 
обидь меня“. 

„НЪФтъ, матушка, не обижу“, говорилъ онъ, а между тЪмъ отиралъ 
рукою потъ, который въ три ручья катился по лицу его. Онъ разспросилъ 
ее, не иметь ли она въ городЪ какого-нибудь повзреннаго или знакомаго, 
котораго бы могла уполномочить на совершен!е кр®пости и всего, что сл%- 
дуетъ.—„Какъ же! Протопопа, отца Кирилла, сынъ служитъ въ палат®“, 
сказала Коробочка. Чичиковъ попросилъ ее написать къ нему довфренное 
письмо и, чтобы избавить лишнихъ затрудненй, самъ даже взялся сочинить. 


Накпостояломъ двор Чичиковъ встр%тился съ. Ноздревымъ. 


Лицо Ноздрева, взрно, уже сколько-нибудь знакомо читателю. Такихъ 
людей приходилось всякому встрЪчать не мало. Они называются разбитными 
малыми, слывутъ еще въ дЪтствЪ и въ школ за хорошихъ товарищей, и 
при всемъ томъ бываютъ весьма больно поколачиваемы. Въ ихъ лицахъ 
всегда видно что-то открытое, прямое, удалое. Они скоро знакомятся, и не 
успфешь оглянуться, какъ уже говорятъ теб мы. Дружбу заведутъ, кажется, 
навзкъ; но всегда почти такъ случается, что подруживпийся подерется съ 
ними того же вечера на дружеской пирушкз. Они всегда говоруны, кутилы, 
лихачи, народъ видный. Ноздревъ въ тридцать пять лЪтъ былъ таковъ же 
совершенно, какимъ былъ въ осьмнадцать и двадцать: охотникъ погулять. 
Женитьба его ничуть не перем$нила, т$мъ болЪе, что жена скоро отпра- 
вилась на тотъ свЪтъ, оставивши двухъ ребятишекъ, которые р»шительно 
ему были не нужны. За дЪтьми, однакожъ, присматривала смазливая нянька, 
Дома онъ больше дня никакъ не могъ усидЪть. Чутый носъ его слышалъь 
за нзоколько десятковъ верстъ, гдз была ярмарка со всякими съЗздами и 
балами; онъ уже въ одно мнговенье ока былъ тамъ, спорилъ и заводилъ 
сумятицу за зеленымъ столомъ, ибо имЪлъ, подобно всЪмъ таковымъ, стра- 
стишку къ картишкамъ. Въ картишки, какъ мы уже видфли изъ первой’ 
главы, игралъ онъ. не совсфмъ безгрьшно и чисто, зная много разныхъ пе- 
редержекъ и другихъ тонкостей, и потому игра весьма часто оканчивалась 
другою игрою: или поколачивали его сапогами, или же задавали передержку 
его густымъ и очень хорошимъ бакенбардамъ, такъ что возвращался домой 
онъ иногда съ одной только бакенбардой и то довольно жидкой. Но здоровыя 
и полныя щеки его такъ хорошо были сотворены и вмфщали въ себЪ столько 
растительной силы, что бакенбарды скоро вырастали вновь, еще даже лучше 
прежнихъ. И, что всего странн%е, что можетъ только на одной Руси случиться, 
онъ черезъ н®сколько времени уже встр%чался опять съ тёми прятелями, ко- 
торые его тузили, и встр%чался, какъ ни въ чемъ не бывало: и онъ, какъ 
‚ говорится, ничего, и они ничего. 

Ноздревъ былъ въ нёкоторомъ отношен!и историчесый человфкъ. Ни 
на одномъ собрании, гд% онъ былъ, не обходилось безъ истор1и. Какая ни- 
будь исторля непрем$нно происходила: или выведутъ его подъ-руки изъ зала 
жандармы, или принуждены бываютъ вытолкать свои же прятели. Если же 
этого не случится, то все-таки что нибудь да будетъ такое, чего съ другимъ 
никакъ не будетъ: или нарзжется въ буфет такимъ образомъ, что только 

смзется, или проврется самымъ жестокимъ образомъ, такъ что наконецъ 
самому сдфлается совфстно. И навретъ совершенно безъ всякой нужды: 


— 392 — 


вдругъ разскажетъ, что у него была лошадь какой нибудь голубой или ро- 
зовой шерсти и тому подобную чепуху, такъ что слушающ!е наконецъ всЪ 
отходятьъ, произнесши: „Ну, братъ, ты, кажется, ужъ началь пули лить“. 
Есть люди, имфющ!е страстишку нагадить ближнему, иногда вовсе безъ 
всякой причины. Иной, наприм$ръ, даже человзкъ въ чинахъ, съ благород- 
ною наружностью, со звзздой на груди, будетъь вамъ жать руку, разгово- 
рится съ вами о предметахъ глубокихъ, вызывающихь на размышлеюня, а 
потомъ, смотришь, тутъ же, предъ вашими глазами, и нагадитъ вамъ; и 
нагалитъ такъ, какъ простой коллежеюмй регистраторъ, & вовсе не такъ, 
_ какъ челов къ со звЗздой на груди, разговаривающий о предметахъ, вызы- 
вающихъ на размышлен!е, такъ что стоишь только да дивишься, пожимая 
плечами, да и ничего болЪе. Такую странную страсть имзлъ и Ноздревъ. 
Ч%мъ кто ближе съ нимъ сходился, тому онъ скорфе всЪхъ насаливалъ: 
распускалъ небылицу, глуп%е которой трудно выдумать, разстраивалъ свадьбу, 
торговую сдфлку и вовсе не почиталъ себя вашимъ непр1ятелемъ; напротивъ, 
если случай приводилъ его опять встр%титься съ вами, онъ обходился вновь 
по-дружески и даже говорилъ: „ВФдь ты такой подлецъ,—никогда ко мн% 
не за$дешь“. Ноздревъ во многихъ отношеншяхъ былъ многостороный че- 
лов%къ, то есть челов къ на всЪ руки. Въ ту же минуту онъ предлагалъ 
вамъ Фхать, куда угодно, хоть на край свЗта, войти въ какое хотите пред- 
прияте, м8нять все, что ни есть, на все, что хотите. Ружье, собака, лошадь— 
все было предметомъ м%ны, но вовсе не съ тёмъ, чтобы выиграть; это 
происходило просто отъ какой-то неугомонной юркости и бойкости характера. 
Если ему на ярмаркВ посчастливилось напасть на простака и обыграть его, 
онъ накупалъ кучу всего, что прежде попадалось ему на глаза въ лавкахъ: 
хомутовъ, курительныхъ свфчекъ, платковъ для няньки, жеребца, изюму, 
серебряный рукомойникъ, голландскаго холста, крупичатой муки, табаку, 
пистолетовъ, селедокъ, картинъ, точильный инструментъ, горшковъ, сапоговъ, 
фаянсовую посуду— насколько хватало денегъ. Впрочемъ, р%®дко случалось, 
чтобы это было довезено домой: почти въ тотъ же день спускалось оно все 
другому, счастливфйшему игроку, иногда даже прибавлялась собственная 
трубка съ кисетомъ и мундштукомъ, а въ другой разъ и вся четверня со 
вс$мъ—съ коляской и кучеромъ, такъ что самъ хозяинъ отправлялся въ 
коротенькомъ сюртучк$, или архалукЗ, искать какого нибудь пр1ятеля, чтобы 
попользоваться его экипажемъ. Вотъ какой былъ Ноздревъ! Можетъ быть, 
назовутъ его характеромъ избитымъ, станутъ говорить, что теперь н®тъ 
уже Ноздрева. Увы! несправедливы будутъ т, которые станутъ говорить 
такъ. Ноздревъ долго еще не выведется изъ м1ра. Онъ везд$ между нами 
и, можеть быть, только ходитъ въ другомъ кафтанЪ; но легкомысленно-не- 
проницательны люди, и человЪкъ вЪ другомъ кафтан$ кажется имъ другимъ 
человЪкомъ. 

Между т5мъ три экипажа подкатили уже къ крыльцу дома Ноздрева. 
Въ дом не было никакого приготовлемя къ ихъ принятю. Посередин® 
столовой стояли деревянные козлы, и два мужика, стоя на нихъ, б$лили 
стзны, затягивая какую-то безконечную песню; полъ весь былъ обрызганъ 
бЪлилами. Ноздревъ приказалъь тоть же часъ мужиковъ и козлы вонъ и 


выбфжалъ въ другую комнату отдавать повелён1я. Гости слышали, какъ. 


онъ заказывалъ повару обЪдъ; сообразивъ это, Чичиковъ, начинавпий уже 
нзоколько чувствовать аппетитъ, увид®ль, что раньше пяти часовъ они не 
сядутъ за столъ. Ноздревъ, возвратившись, повелъ гостей осматривать все, 
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что ни было у него на деревн®, и, въ два часа съ небольшимъ, показалъ 
‚р8ёшительно все, такъ что ничего ужъ больше не осталось показывать. 
Прежде всего пошли они обсматривать конюшню, гд% видфли двухъ кобылъ, 
одну сВрую въ яблокахъ, другую каурую, потомъ гнёдого жеребца, на видъ 
и не казистаго, но за котораго Ноздревъ божился, что заплатилъ десять 
ТЫСЯЧЪ. 

„Десяти тысячъ ты за него не далъ“, замЗтилъ зять. „Онъ и одной 
не стоитъ“. 

„Юй-Богу, далъ десять тысячъ“, сказалъь Ноздревъ. 

„Гы себз можешь божиться, сколько хочешь“, отв чалъ зять. 

„Ну, хочешь побъемся объ закладъ?“ сказалъ Ноздревъ. 

Объ закладъ зять не хотлъ биться. 
| Потомъ Ноздревъ показалъ пустыя стойла, гдз были прежде тоже 
хорошия лошади. Въ этой же конюшнВ видфли козла, котораго, по старому 
повфрью, почитали необходимымъ держать при лошадяхъ, который, какъ 
казалось, былъ съ ними въ ладу, гулялъ подъ ихъ брюхами, какъ у себя 
дома. Потомъ Ноздревъ повелъ ихъ глядЪть волченка, бывшаго на привязи, 
„Вотъ волченокъ!“ сказалъ онъ: „я его нарочно кормлю сырымъ мясомъ. 
МнЪ хочется, чтобы онъ быль совершеннымъ звзремъ“. Пошли смотрЗть 
прудъ, въ которомъ, по словамъ Ноздрева, водилась рыба такой величины, 
что два человЗка съ трудомъ вытаскивали штуку, въ чемъ, однакожъ, род- 
ственникъ не преминулъ усомниться. „Я тебз, Чичиковъ“, сказалъ Ноздревъ: 
„покажу отличнзйшую пару собакъ: крзпость черныхъ мясовъ, просто на- 
водитъ изумлен1е, щитокъ— игла!“ и повелъь ихъ къ выстроенному очень 
красиво маленькому домику, окруженному большимъ, загороженнымь со 
всзхъ сторонъ дворомъ. Вошедши на дворъ, увидЪли тамъ всякихъ собакъ, 
и густо-пеовыхъ, и чисто-псовыхъ, всЪхъ возможныхъ цвЪтовъ и мастей: 
муругихъ, черныхъ съ подпалинами, полвоп$гихъ, муруго-пзгихъ, красно- 
иЪгихъ, черноухихъ, сЪроухихъ... Тутъь были всз клички, всв повелитель-о 
ныя наклонен!я: стрёляй, обругай, порхай, пожаръ, скосырь, черкай, допе- 
кай, припекай, северга, касатка, награда, попечительница. Ноздревъ быль 
среди ихъ совершенно, какъ отецъ среди семейства: вс он, туть же 
пустивши вверхъ хвосты, зовомые у собачеевъ правилами, полетЗли прямо 
навстрЗчу. гостямъ и стали съ ними здороваться. Штукъ десять изъ нихъ 
положили свои лапы Ноздреву на плеча. Обругай оказалъ такую же дружбу 
Чичикову и, поднявшись на задня ноги, лизнулъ его языкомъ въ самыя 
губы, такъ что Чичиковъ туть же выплюнулъ. Осмотр8ли собакъ, наводив- 
шихъ изумлене крёпостью черныхъ мясовъ-—хоропия были собаки. Потомъ 
пошли осматривать крымскую суку, которая была уже слЗпая и, по словамъ 
Ноздрева, должна была скоро издохнуть, но, года два тому назадъ, была 
очень хорошая сука. Осмотр®ли и суку— сука, точно, была слёпая. Потомъ 
пошли осматривать водяную мельницу, гдв недоставало порхлицы, въ во- 
торую утверждается верхн!й камень, быстро вращающийся на веретенз,— 
порхаюиций, по чудному выраженю русскаго мужика. „А вотъ тутъ скоро 
будетъ и кузница“, сказалъь Ноздревъ. Немного прошедши, они увидЗли, 
точно, кузницу; осмотр$ли кузницу. 

‚Воть на этомъ пол“, сказалъ Ноздревъ указывая пальцемъ на поле: 
„русаковъ такая гибель, что земли не видно; я самъ своими руками пой- 
малъ одного за задейя ноги“ 

„Ну, русака ты не поймаешь рукою“, замтилъ зять. 


у 


„А вотъ же поймалъ, нарочно поймалъ!“ отвфчалъ Ноздревъ. „Теперь 
я поведу тебя посмотрзть“, продолжалъ онъ, обращаясь къ Чичикову: 
„границу, гдЪ$ оканчивается моя земля“. 

Ноздревъ повелъ своихъ гостей полемъ, которое во многихъ м$5стахъ 
состояло изъ кочекъ. Гости должны были пробираться между перелогами и 
взбороненными нивами. Чичиковъ начиналъ чувствовать усталость. Во мно- 
гихъ мЪстахъ ноги ихъ выдавливали подъ собою воду: ДО такой степени 
мфсто было низко. Сначала они было береглись и переступали осторожно, 
но потомъ, увидя, что это ни кь чему не служитъ, брели прямо, не раз- 
бирая, гдз большая, а гдз мёньшая грязь. Прошедши порядочное раз- 
стоян1е, увидфли, точно, границу, состоящую изъ деревяннаго столбика и 
узенькаго рва. 

„Вотъ граница!“ сказалъ Ноздревъ: „все, что ни видишь по эту сто- 
рону,—все это мое, и даже по ту сторону, весь этотъ л$еъ, который вонъ 
синфетъ, и все, что за л6сомъ—все мое“. 

„Да когда же этотъ лсъ сдФлался твоимъ?“ спросилъ зять“. Разв$ ты 
недавно купилъ его? ВФдь онъ не былъ твой“. 

„да, я купилъ его недавно“, отвЪчалъ Ноздревъ. 

„Когда же ты успзлъ его такъ скоро купить?“ 

„Какъ же, я еще третьяго дня купилъ, и дорого, чортъ возьми, 
даль“. 

„Да вфдь ты былъ въ то время на ярмаркЗ“. 

„Эхъ, ты Софронъ! Развф нельзя быть въ одно время и на ярмаркЪ, 
и купить землю? Ну, я былъ на ярмаркЪ, а приказчикъ мой тутъ безъ меня 
и купиль“. 

„Да, ну развЪ приказчикъ“, сказалъ зять, но и тутъ усомнился и по- 
качалъ головою. 

Гости воротились тою же гадкою дорогою къ дому. Ноздревъ повелъ 
ихъ въ свой кабинетъ, въ которомъ, впрочемъ, не было замЪтно слЪдовъЪ 
того, что бываетъ въ кабинетахъ, то есть книгЪ или бумаги; висзли только 
сабли и два ружья, одно въ триста, а другое въ восемьсотъ рублей. Зять, 
осмотр$вши, покачалъ только головою. Потомъ были показаны турецве 
кинжалы, на одномъ изъ которыхъ, по ошибк, было вырЪзано: Мастеръ 
Савемй Сибиряковь. Всл$дъ затЪмъ показалась гостямъ шарманка. Ноздревъ 
туть же провертёлъ предъ ними кое-что. Шарманка играла не безъ 
праятности, но въ срединЪ ея, кажется, что-то случилось, ибо мазурка 
оканчивалась пзснью: Мальбру вь поход поъхаль, а Мальбруь въ походь 
поъхаль неожиданно завершался какимъ-то давно-знакомымъ вальсомъ. Уже 
Ноздревъ давно пересталъ вертЪть, но въ шарманкЪ была одна дудка, очень 
бойкая, никакъь не хотЪвшая угомониться, ‘и долго еще потомъ свистфла 
она одна. Потомъ показались трубки деревянныя, глиняныя, пЪфнковыя, 
обкуренныя и не обкуренныя, обтянутыя замшею и не обтянутыя, чубукъ 
съ янтарнымъ мундштукомъ, недавно выигранный кисетъ, вышитый какою-то 
трафинею, гдф-то на почтовой станши влюбившеюся въ него по уши, у ко- 
торой ручки, по словамъ его, были самой субдительной сюперфлю,— слово, 
взроятно, означавшее у него высочайшую точку совершенства. Закусивши 
балыкомъ, они сЪли за столъ близъ пяти часовъ. Обфдъ, какъ видно, не 
составлялъ у Ноздрева главнаго въ жизни; блюда не играли большой роли: 
кое-что и пригорзло, кое-что и вовсе не сварилось. Видно, что поваръ ру- 


ководствовался болфе какимъ-то вдохновеньемъ и клалъ первое, что попа- 
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далось подъ руку: стоялъ ли возлЪ него перецьъ-—онъ сыпалъ перецъ, ка- 
пуста ли попалась-—совалъ капусту, пичкалъ молоко, ветчину, горохъ,— 
словомъ: катай-валяй, было бы горячо, а вкусъ какой-нибудь, вЪрно, вый- 
детъ. Зато Ноздревъ налегъ на вина: еще не подавали супа, онъ ужъ на- 
лилъ гостямъ по большому стакану портвейна и по другому го-сотерна, 
потому что въ губернскихъ и уфздныхъ городахъ не бываетъ простого сотерна. 
Потомъ Ноздревъ велЗлъ принести бутылку мадеры, „лучше которой не 
пивалъ самъ фельдмаршалъ“. Мадера, точно, даже горЗла во рту, ибо купцы, 
зная уже вкусъ помзщиковъ, любившихъ добрую мадеру, заправляли ее 
безпощадно ромомъ, а иной разъ вливали туда и царской водки, въ на- 
деждВ, что все вынесутъ русск1е желудки. Потомъ Ноздревъ велЗлъ еще 
принесть какую-то особенную бутылку, которая, по словамъ его, была и 
бургоньонъ, и шампаньонъ вм$ст$. Онъ наливаль очень усердно въ 0б& 
стакана—и направо, и налфво, и зятю, и Чичикову; Чичиковъ замЪтилЪ 
однако же, какъ-то вскользь, что самому себЪ онъ не много прибавлялъ. 
Это заставило его быть осторожнымъ, и какъ только Ноздревъ какъ-нибудь 
заговариваль или наливалъ зятю, онъ опрокидывалъ въ ту же минуту свой 
стаканъ въ тарелку. Въ непродолжительномъ времени была принесена на 
столъ рябиновка, имфвшая, по словамъ Ноздрева, совершенный вкусъ сли- 
ВОЕЪ, НО ВЪ ЕОТОрой, къ изумленю, слышна была сивушища во всей своей 
силЗ. Потомъ пили какой-то бальзамъ, носивпЙ такое имя, которое даже 
трудно было припомнить, да и самъ хозяинъ въ другой разъ назвалъ его 
уже другимъ именемъ. ОбЪфдъ давно уже кончился, и вина были перепро- 
бованы, но гости все еще сидЗли за столомъ. Чичиковъ никакъ не хот8лЪ 
заговорить съ Ноздревымъ при зятЗ насчетъ главнаго предмета: все-таки 
зять былъ человЪкъ посторонюй, а предметъ требовалъ уединеннаго и дру- 
жескаго разговора. Впрочемъ, зять врядъ ли могъ быть челов комъ опаснымъ, 
потому что нагрузился, кажется, вдоволь и, сидя на стул, ежеминутно 
клевался носомъ. Замзтивъ и самъ, что находился не въ надежномъ со- 
стояи, онъ сталъ, наконецъ, отпрашиваться домой, но такимъ лёнивымъ 
и вялымъ голосомъ, какъ будто бы, по русскому выражен, натаскивалъ 
клещами на лошадь хомутъ. 

| „И ни, ни! не пущу!“ сказалъ Ноздревъ. 

„НЪтъ, не обижай меня, другъ мой, право, пофду“, ‚говорилъ зять; 
„ты меня очень обидишь“. 

„Пустяки, пустяки! Мы соорудимъ сю минуту банчишку“. 

„Нътъ, сооружай, братъ, самъ, а я не могу: жена будетъ въ большой 
претенз1и, право; я долженъ ей разсказать о ярмаркЗ. Нужно, братъ, право, 
нужно, доставить ей удовольств!е. Н%тъ, ты не держи меня!“ 

„Ну, ее, жену къ... важное въ самомъ дДВлЬ ДВло станете дВлать 
вмсть!“ 

„Н$Ътъ, братъ! Она такая добрая жена. Ужъ, точно, примзрная, 
такая почтенная и в*рная! Услуги оказываетъ такя... повфришь? у меня 
слезы на глазахъ. НЗтъ, ты не держи меня; какъ честный человЪ къ, позду. 
Я тебя въ этомъ увЗряю по истинной совзсти“. 

„Пусть его Фдетъ: чтб въ немъ проку?“ сказалъ тихо Чичиковъ 
Ноздреву. 

„А и правду!“ сказалъ Ноздревъ: „смерть не люблю такихъ расте- 
пелей!“ и прибавилъ вслухъ: „Ну, чортъ съ тобою, пофзжай бабиться съ 
женою, оетюкъ!“ 
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„НЪтъ, братъ, ты не ругай меня оетюкомъ“ *), отв$чалъ зять: „я ей 
жизнью обязанъ. Такая, право, добрая, милая, таюя ласки оказываетъ.. 
до слезъ разбираетъ. Спросить, что видвлъ на ярмарЕ,—нужно все раз- 
‘сказать... такая, право, милая“. 

„Ну, поззжай, ври ей чепуху! Вотъ картузъ твой“. 

„Нзтъ, братъ теб совсфмъ не слЗдуеть о ней такъ отзываться; этимъ 
ты, можно сказать, меня самого обижаешь, она такая милая“. 

„Ну, такъ и убирайся кь ней скорве!“ 

„Да, братъ, позду; извини, что не могу остаться. Душой радъ бы 
былъ, но не могу“. Зять еще долго повторялъ свои извиненйя, не зам чая, 
что самъ уже давно сидфлъ въ бричк, давно вызхалъ за ворота, и передъ 
нимъ давно были одни пустыя поля. Должно думать, что жена не много 
слышала подробностей о ярмаркф. 

„Такая дрянь! говорилъ Ноздревъ, стоя передъ окномъ и глядя на 
у$зжавпий экипажъ. „Вонъ какъ потащился! Конекъ пристяжной недуренъ, 
я давно хотЗль подцфпить его. Ла вЪздь съ нимъ нельзя никакъ сойтиться. 
ОЭетюкъ, просто еетюкъ!“ 

Засимъ вошли они въ комнату. Порфир!й подалъ свЪчи, и Чичиковъ 
зам$тилъ въ рукахъ хозяина, неизвЗстно откуда взявшуюся, колоду картъ. 

„А что, братъ“, говорилъ Ноздревъ, прижавши бока колоды пальцами 
и н$ёсколько погнувши ее, такъ что треснула и отскочила бумажка: „ну, для 
препровожден1я времени, держу триста рублей банку!“ 

Но Чичиковъ прикинулся какъ будто не слышалъ, о чемъ рёчь, и 
сказалъ, какь бы`вдругъ припомнивъ: „А! чтобъ не позабыть: у меня къ 
тебЪ просьба“. 

„Какая? 

„Дай прежде слово, что исполнишь“ 

„Да какая просьба?“ 

„Ну, да ужь дай слово! 

„Изволь“. 

„Честное слово?“ 

„Честное слово“. 

„Воть какая просьба: у тебя есть, чай, много умершихъ крестьянъ, 
которые еще не вычеркнуты изъ ревизии?“ 

„Ну, есть; а что?“ 

„Переведи ихъ на меня, на мое имя“. 

„А на что тебф?“ 

„Ну, да мн8 нужно“. 

„Да на чтб?“ 

„Ну, да ужъ нужно... ужъ это мое дъло,—словомъ, нужно“. 

„Ну, ужъ, вЪрно, что-нибудь затфялъ. Признайся, чтб?“ 

„Да чтб жъ затзялъ? Изъ этакаго пустяка и затзять ничего нельзя“. 

„Да зачзмъ же они теб?“ | 

„Охъ, какой любопытный! Ему всякую дрянь хотзлось бы пощупать 
рукой, да еще и понюхать!“ | 

„Да къ чему жъ ты не хочешь сказать?“ 

„Да что же тебЪ за прибыль знать? Ну, просто, такъ, пришла фантазия“. 


*) Оэтюкъ—слово обидное для мужчины, происходить отъ ©, буквы, почи- 
таемой нзкоторыми неприличною буквою (Прим. Гоголя). 
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„Такъ вотъ же: до тзхъ поръ, пока не скажешь, не сд®лаю“, 
„Ну, воть видишь, вотъ ужь и нечестно съ твоей стороны: слово далъ, 
‚да и на попятный дворъ“. 

„Ну, какъ ты себЪ хочешь, а не сдВлаю, пока не скажешь, на чтдб“. 

„Что бы такое сказать ему?“ подумалъ Чичиковъ и, посл минутнаго 
размышленя, объявилъ, что мертвыя души нужны ему для пр1обр$теня 
взсу въ обществЪ, что онъ помстьевъ большихъ не имЪетъ, такъ до того 
времени хоть бы какя-нибудь душонки. 

„Врешь, врешь!“ сказалъ Ноздревъ, не давши окончить: „врешь, братъ!“ 

Чичиковъ и самъ замзтилъ, что придумалъ не очень ловко, и пред- 
логь довольно слабъ. „Ну, такъ яжъ тебЪ скажу прямзе“, сказалъ онъ, 
поправившись: „только, пожалуйста, не проговорись никому. Я задумалъ 
жениться; но нужно тебЪ знать, что отецъ и мать невзсты преамбицюнные 
люди. Такая, право, комисс1я! не радъ, что связался: хотятъ непремЗнно, 
чтобы у жениха было никакъ не меньше трехсотъ душъ, а такъ какъ у 
меня пфлыхъ почти полутораста крестьянъ недостаетъ...“ 

„Ну, врешь! врешь!“ закричалъ опять Ноздревъ. 

„Ну, вотъ ужъ здфсь“, сказалъ Чичиковъ: „ни вотъ на столько не 
солгалъ“, и показалъ большимъ пальцемъ на своемъ мизинц$ самую малень- 
кую часть. | 

„Голову ставлю, что врешь!“ 

„Однакожъ это обидно! Что же я такое на самомъ дзлЪ? Почему я не- 
прем®нно лгу?“ 

„Ну, да вЪдь я знаю тебя: вЗдь ты большой мошенникъ-—позволь мн® 
это сказать теб по дружб%! Ежели бы я былъ твоимъ начальникомъ, я бы 
тебя повфсилъ на первомъ деревз“. — 

Чичиковъ оскорбился такимъ замзчанемъ. Уже всякое выраженте, 
сколько-нибудь грубое или оскорбляющее благопристойность, было ему не- 
праятно. Онъ даже не любилъ допускать съ собой ни въ какомъ случаз 
‘фамильярнаго обращенйя, разв только если особа была слишкомъ высокаго 
звашя. И потому теперь онъ совершенно обидзлся. 

„Ей-Богу, повфсилъ бы“, повториль Ноздревъ; „я тебз говорю это 
откровенно, не съ тЪмъ, чтобы тебя обидЪть, а просто по-дружески говорю“. 

„Всему есть границы“, сказалъ Чичиковъ съ чувствомъ достоинства: 
„если хочешь пощеголять подобными р%чами, такъ ступай въ казармы“, — 
и потомъ присовокупилъ: „не хочешь подарить, такъ продай“. 

„Продать! да вЪдь я знаю тебя, вЗдь ты подлецъ, вздь ты дорого не 
дашь за нихъ?“ 

„Эхъ! да ты вЪдь тоже хорошъ! Смотри ты! Что он у тебя, брильян- 
товыя, что ли?“ 

„Ну, такъ и есть. Я ужъ тебя зналъ“.. 

„Помилуй, братъ, что жъ у тебя за жидовское побуждеше! ты бы дол- 
женъ просто отдать мн ихъ“. 

„Ну, послушай: чтобъ доказать тебЪ, что я вовсе не какой нибудь 
скалдырнивъ, я не возьму за нихъ ничего. Купи у меня жеребца, я тебЪ 
 дамъ ихъ въ придачу“. } 

„Помилуй, на что жъ мнз жеребецъ?“ сказалъ Чичиковъ, изумленный 
на самомъ дфлЪ такимъ предложешемъ. 

„Какъ на что? Да вздь я за него заплатилъ десять тысячъ, а тебъ 


отдаю за четыре“. 
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„Да на что мн жеребецъь? Завода я не держу“. 

„Да послушай, ты не понимаешь: вФдь я съ тебя возьму теперь 
всего только три тысячи, а остальную тысячу ты можешь заплатить мнз 
послз“. 

„Да не нуженъ мн жеребецъ, Богь съ нимъ!“ 

„Ну, купи каурую кобылу“. 

„Й кобылы не нужно“. 

„за кобылу и за сЪраго коня, котораго ты у меня видфлЪ, возьму я 
съ тебя только дв тысячи“. . 

„Да не нужны мнЪ лошади“. 

„Ты ихъ продашь: тебЪ на первой ярмаркБ дадутъ за нихъ втрое 
больше“. 

„Такъ лучше жь ты ихъ самъ продай, когда ув$ренъ, что выиграешь 
втрое“. 

„Я знаю, что выиграю, да мн% хочется, чтобы и ты получилъ выгоду“. 

Чичиковъ поблагодарилъ за расположен!е и напрямикъ отказался и отъ 
сфраго коня, и отъ каурой кобылы. 

„Ну, такъ купи собакъ. Я тебЪ продамъ такую пару, просто—морозъ 
по кожЪ подираетъ! брудастая съ усами; шерсть стоитъ вверхъ, какъ ще- 
тина; бочковатость ребръ уму непостижимая; лапа вся въ комЕкБ— земли 
не заднетъ!“ 

„Ла зачфмъ мнЪ собаки? я не охотникъ“. 

„Да мнЪ хочется, чтобы у тебя были собаки. Послушай, если ужъ не. 
хочешь собакъ, такъ купи у меня шарманку. Чудная шарманка! Самому, 
какъ честный человЪкъ, обошлась въ полторы тысячи; тебз отдаю за 
900 рублей“. 

„Да зачзмъ же мнЪз шарманка? В%дь я не нёмецъ, чтобы, тащася съ 
ней по дорогамъ, выпрашивать деньги“. 

„Да вЗдь это не такая шарманка, какъ носятъ н®мцы. Это органъ; 
посмотри нарочно: вся изъ краснаго дерева. Вотъ я теб покажу ее еще!“ 
ЭдЪсь Ноздревъ, схвативши за руку Чичикова, сталь тащить его въ другую 
комнату, и, какъ тотъ ни упирался ногами въ полъ и ни увЗрялъ, что онъ 
знаетъ уже, какая шарманка, но долженъ былъ услышать еще разъ, какимъ 
образомъ позхалъ въ походъ Мальбругъ. „Когда ты не хочешь на деньги, 
такъ вотъ чтб, слушай: я тебЪ дамъ шарманку и вс, сколько ни есть х 
меня, мертвыя души, а ты мнЪ дай свою бричку и триста рублей придачи“. 

„Ну, вотъ еще! А я-то въ чемъ позду?“ 

„Я теб% дамъ другую бричкт. Вотъ пойдемъ въ сарай, я теб покажу 
ее! Ты ее только перекрасишь, и будетъ чудо-бричка“. 

„Эхъ его неугомонный б%съ какъ обуялъ!“ подумалъ про себя Чичи- 
ковъ и р$5шился, во что бы то ни стало, отдфлаться отъ всякихъ бричекъ, 
шарманокъ и всзхь возможныхъ собакъ, несмотря на непостижимую уму. 
бочковатость ребръ и комкость лапъ. 

„Да въдь бричка, шарманка и мертвыя души— все вм%стз“. 

„Не хочу!“ сказалъ еще разъ Чичиковъ. 

„Отчего жъ ты не хочешь?“ 

„Оттого, что, просто, не хочу—да и полно“. 

" Экой ты, право, такой! Съ тобой, какъ я вижу, нельзя, какъ водится 
между хорошими друзьями и товарищами... такой, право!.. Сейчасъ ВИДНО, 
что двуличный человЗ къ!“ | р 
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„Да что же я дуракъ, что ли? Ты посуди самъ! зачфмъ же пр1обрётать 
вещь, рашительно для меня ненужную?“ 

„Ну, ужъ, пожалуйста, не говори. Теперь я очень хорошо тебя знаю. 
Такая, право, ракал1я! Ну, послушай: хочешь метнемъ банчикъ? Я поставлю 
всзхъ умершихъ на карту, шарманку тоже“. 

„Ну, рёшалться въ банкъ-—значитъ подвергаться неизвестности“, го- 
ворилъ Чичиковъ и между тёмъ взглянулъ искоса на бывиия въ рукахъ у 
него карты. ОбЪ тал1и ему показались очень похолйя на искусственныя, и 
самый крапъ глядЪлъ весьма подозрительно. 

„Отчего жь неизвестности?“ сказалъ Ноздревъ. „Никакой неизвЪст- 
ности! Будь только на твоей сторонз счасте, ты можешь выиграть чортову 
пропасть. Вонъ она! Экое счастье!“ говорилъ онъ, начиная метать для воз- 
бужденя задору. „Экое счастье! экое счастье! Вонъ: такъ и колотитъ! Вотъ 
та проклятая девятка, на которой я все просадилъ! Чувствовалъ, что про- 
дастъ, да уже, зажмуривъ глаза, думаю себЪ: „чортъ тебя побери, продавай, 
проклятая!“ 

‚Когда Ноздревъ это говорилъ, Порфир!й принесъ бутылку. Но Чичи- 
ковъ отказался ршительно какъ играть, такъ и пить. 

„Отчего же ты не хочешь играть?“ сказалъ Ноздревъ. 

„Ну, оттого, не расположенъ. Да, признаться сказать, я вовсе не охот- 
никъ играть“. | 

„Отчего жъ не охотникъ?“ 

Чичиковъ пожалъ плечами и прибавилъ: „Потому что не охотникъ“. 

„Дрянь же ты!“ 

„Что жъ сдлать? такъ Богъ создалъ“. 

„Оетюкъ, просто! Я думалъ было прежде, что ты хоть сколько-нибудь 
‘порядочный человкъ, а ты никакого не понимаешь ` обращеня. Съ тобой 
никакъ нельзя говорить, какъ съ человЪкомъ близкимъ... Никакого прямо- 
_ дупя, ни искренности! Совершенный Собакевичъ, такой подлецъ!“ 

и „Да за что же ты бранишь меня? Виноватъ разв я, что не играю? 
_ Продай мнз душъ однЪхъ, если ужъ ты такой челов къ, что дрожишь изъ- 
-за этого вздору“. 

_ „Чорта лысаго получишь! Хотфлъ было, даромъ хотВль отдать, но 
теперь вотъ не получишь же! Хоть три царства давай— не отдамъ. Такой 
шильникъ, печникъ гадюый! Съ этихъ поръ съ тобою никакого дзла не хочу 
`имфть. Порфирй, ступай, скажи конюху, чтобы не давалъ овса лошадямъ 
его, пусть ихъ ФЗдять одно сзно“. г 

Посл$дняго заключен1я Чичиковъ никакъ не ожидалъ. 

„Лучше бъ ты мн, просто, на глаза не показывался!“ сказалъ Ноздревъ. 

Несмотря, однакожъ, на такую размолвку, гость и хозяинъ поужинали 
вм%ств, хотя на этоть разъ не стояло на столЪ никакихъ винъ съ. зат®й- 
ливыми именами. Торчала одна только бутылка съ какимъ-то кипрскимъ, 
которое было то, что называютъ кислятина во всзхъ отношеняхъ. Посл 
ужина Ноздревъь сказалъ Чичикову, отводя его въ боковую комнату, гд% 
_ была приготовлена для него постель: „Вотъ тебв постель! Не хочу и доброй 
`ночи желать теб“. 

#7 Чичиковъ остался по уходЪ Ноздрева въ самомъ непрлятномъ располо- 
жеви духа. Онъ внутренно досадовалъ на себя, бранилъ себя за то, что въ 
нему зазхалъ и потерялъ даромъ время; но еще боле бранилъ себя за то, 
что затовориль съ нимъ о дёлф; поступилъ неосторожно, какъ ребенокъ, 


абон 


какъ дуракъ: ибо дЪло совсёмъ не такого рода, чтобы быть ввфрену Ноз- 
древу... Ноздревъ-—человзкъ-дрянь, Ноздревъ можетъ наврать, прибавить, 
распустить, чортъ знаетъ, что, выйдутъ еще какя-нибудь сплетни... Не хо- 
рошо, не хорошо. „Просто, дуракъ я!“ говорилъ онъ самъ себф. Ночь спалъ 
онъ очень дурно. Кавя-то маленьюя, пребойюмя насЪзкомыя кусали его не- 
стерпимо больно, такъ что онъ всей горстью скребъ по уязвленному мЗету, 
приговаривая: „А, чтобъ васъ чортъ побраль вм%Ъсть съ Ноздревымъ!“ 
Проснулся онъ раннимъ утромъ. Первымъ дфломъ его было, надфвши халатъ 
и сапоги, отправиться черезъ дворъ въ конюшню, приказать Селифану сей. 
же часъ закладывать бричку. Возвращаясь черезъ дворъ, онъ ветр$Зтился 
съ Ноздревымъ, который былъ также въ халат®, съ трубкою въ зубахъ. 

Ноздревъ привЗтствовалъ его по-дружески и спросилъ, каково ему 
спалось. 

„Гакъ себЪ“, отв$чаль Чичиковъ весьма сухо. 

„А я, братъ“, говориль Ноздревъ: „такая мерзость лёзла всю ночь, 
что гнусно разсказывать; и во рту посл вчерашняго точно эскадронъ пере- 
ночевалъ. Представь, снилось, что меня высзкли, ей, ей! И вообрази, кто? 
Вотъ ни за что не угадаешь:— штабсъ-ротмистръь Поцзлуевъ вм$ств съ 
Кувшинниковымъ“. 

„Да“, подумалъ про-себя Чичиковъ: „хорошо бы, если бъ тебя отодрали 
на-яву“ 

„Ей-Богу! Да пребольно! Проснулся, чортъ возьми, въ самомъ дл, 
что-то почесывается; вЗрно, вздьмы блохи. Ну, ты ступай теперь, одЪвайся; 
я къ теб сейчасъ приду. Нужно только ругнуть подлеца приказчика“. 

Чичиковъ ушелъ въ комнату одфться и умыться. Когда послё того 
вышелъ онъ въ столовую, тамъ уже стоялъ на столв чайный приборъ съ 
бутылкою рома. Въ комнат были слёды вчерашняго обЪда и ужина; кажется, 
половая щетка не притрогивалась вовсе. На полу валялись хл$бныя крохи, 
а табачная зола видна даже была на скатерти. Самъ хозяинъ, не замед- 
ливиий скоро войти, ничего не имЪлъь у себя подъ халатомъ, кромВ откры- 
той груди, на которой росла какая-то борода. Держа въ рук чубукъ и при- 
хлебывая изъ чашки, онъ былъ очень хорошъ для живописца, не любящаго 
страхъ господъ прилизанныхъ и завитыхъ, подобно цырюльнымъ выв$окамъ, 
или выстриженныхъ подъ гребенку. 

„Ну, такъ какъ же думаешь?“ сказалъь Ноздревъ, немного помолчавши: 
„не хочешь играть на души?“ 

„Я уже сказалъ теб, братъ, что не играю: купить, —изволь, куплю“. 

„Продать я не хочу: это будетъ не по-пр1ятельски. Я не стану сни- 
мать плевы съ чортъ знаетъ чего. Въ банчикъ-—другое дзло. Прикинемъ 
хоть талю!“ 

„Я ужъ сказалъ, что нётъ“. 

„А м3Зняться не хочешь?“ 

0 хочу 

НУ, послушай: сыграемъ въ шашки; выиграешь-—твои всё. _Вёдь у 
меня много такихъ, которыхъ нужно вычеркнуть изъ ревиз1и. Эй, Порфирий, 
принеси-ка сюда шашечницу!“ 

„Напрасенъ трудъ: я не буду играть“. 

„Да в$дь это не въ банкъ; тутъ никакого не можеть быть счаст!я 
или фальши: все вфдь отъ искусства. Я даже тебя предваряю, что я совсВмъ 
не ум$ю играть, разв что-нибудь мнЪ дашь впередъ“ 


ности играть. Этакъ не ходятъ—по три шашки вдругъ! 
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„ОЪмъ-ка я“, — подумалъ про себя Чичиковъ, — „сыграю съ нимъ въ 
шашки. Въ шашки игрывалъ я недурно, а на штуки ему здфеь трудно 
подняться“. 

„Изволь, такъ и быть, въ шашки сыграю“. 

„Души идутъ въ ста рубляхъ!“ 

„Зачьмъ же? Довольно, если пойдутъ въ пятидесяти“. 

„НЪтъ, что жь за кушъ пятьдесять? Лучше жъ въ эту сумму я 
включу тебЪ какого-нибудь шенка средней руки или золотую печатку къ 
часамъ“. 

„Ну, изволь!“ сказалъь Чичиковъ. 
„Сколько же ты мнЪ дашь впередъ?“ сказалъ Ноздревъ. 
„Это съ какой стати? Конечно, ничего“. 
„По крайней мЪрЪ, пусть будутъ мои два хода“. 
„Не хочу: я самъ плохо играю“. 
„онаемъ мы васъ, какъ вы плохо играете!“ сказалъ Ноздревъ, высту- 
пая шашкой. 
° „Давненько не бралъ я въ руки шашекъ!“ говорилъ Чичиковъ, по- 
двигая тоже шашку. 

„Знаемъ мы васъ, какъ вы плохо играете!“ сказалъ Ноздревъ, по- 

двигая шашку, да ВЪ то же самое время подвинулъ обшлагомъ рукава и 


другую шашку. | 
„Давненько не бралъ я въ руки!.. 9, э! Это, братъ, что? отсади-ка ее 


 назадъ!“ говорилъ Чичиковъ. 


„Кого?“ 

„Да шашку-то“, сказалъ Чичиковъ и въ то же время увидфлъ почти 
передъ самымъ носомъ своимъ и другую, которая, какъ казалось, пробира- 
лась въ дамки. Откуда она взялась, это одинъ только Богъ зналъ. „НЪтъ“, 
сказалъь Чичиковъ, вставши изЪъ-за стола: „съ тобой т никакой возмож- 
“ 

„Отчего жъ по три? Это по ошибкЪ. Одна подвинулась нечаянно; я ее 
отодвину, изволь“. 

„А другая-то откуда взялась?“ 

„Какая другая?“ 

„А вотъ эта, что пробирается въ дамки?“ 

„Вотъ тебф на! будто не помнишь!“ 

„Нътъ, братъ, я всЪ ходы считалъ, и все помню; ты ее только теперь 
пристроилъ. Ей мЪсто вонъ гдЪ!“ 

„Какъ-—гдф мЪсто?“ сказалъ Ноздревъ, покраснЪвши: „да ты, братъ, 
какъ я вижу, сочинитель!“ 

„НЪФтъ, братъ, это, кажется, ты сочинитель, да только неудачно“. 

„За кого жъ ты меня почитаешь?“ говорилъ Ноздревъ: „стану я развз 
плутовать?“ 

„Я тебя ни за кого не почитаю, но только играть съ этихъ поръ ни- 


_ когда не буду“. 


„НЪтъ, ты не можешь отказаться“, говорилъ Ноздревъ, горячась: „игра 


начата“. 
„Я имфю право отказаться, потому что ты не такъ играешь, какъ 


прилично честному человзку“. 
„Н»ть, врешь, ты этого не можешь сказать! 
НТ, братъ, самъ ты врешь!“ 
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Е не плутовалъ, а ты отказаться не можешь; ты долженЪъ кончить 


1 


парт!ю: 


кровно и, подошедши къ доскЪ, см5шалъ шашки. | 

Ноздревъ вспыхнулъ и подошелъ къ Чичикову такъ близко, что тотъ 
отступилъ шага два назадъ. 

„Я тебя заставлю играть. Это ничего, что ты смфшалъ шашки! Я 
помню всз ходы. Мы ихъ поставимъ опять такъ, какъ были“. 

„НЪтъ, братъ, дзло кончено: я съ тобою не стану играть“. 

„Такъ ты не хочешь играть?“ 

„Ты самъ видишь, что съ тобою нЪтъ возможности играть“. 

„НФтъ, скажи напрямикъ: ты не хочешь играть?“ говорилъ Ноздревъ, 
подступая ближе. 

„Не хочу“, сказалъ Чичиковъ и поднесъ, однакожъ, 0бЪ руки на всяюй 
случай поближе къ лицу, ибо дЪло становилось въ самомъ дЪлЪ жарко. Эта 
предосторожность была весьма у мЪета, потому что Ноздревъ размахнулся 
рукой... и очень бы могло статься, что одна изъ прятныхЪъ и полныхъ щекъ 
нашего героя покрылась бы несмываемымъ безчест1емъ; но, счастливо отведши 
ударъ, онъ схватилъ Ноздрева за об% задорныя его руки и держалъ его 
крЪико. 

„Порфирй, Павлушка!“ кричалъ Ноздревъ въ бЪшенств%, порываясь 
вырваться. 

Услыша эти слова, Чичиковъ, чтобы не сдЪлать дворовыхъ людей сви- 
дЪтелями соблазнительной сцены и вмЪстЪ съ тёмъ чувствуя, что держать 
Ноздрева было безполезно, выпустилъ его руки. Въ это самое время вошелъ 
Порфирйй и съ нимъ Павлушка, парень дюжий, съ которымъ им$ть дЪло 
было совсфмъ невыгодно. 

„Такъ ты не хочешь оканчивать парт1и?“ говорилъ Ноздревъ. „Отв%- 
чай мн напрямикъ!“ 

„Партии нЪтъ возможности оканчивать“, говорилъь Чичиковъ и загля- 
нулъ въ окно. Онъ увидЪлъ свою бричку, которая стояла совсзмъ готовая, 
а Селифанъ ожидалъ, казалось, мановен1я, чтобы подкатить подъ крыльцо; 
но изъ комнаты не было никакой возможности выбраться: въ дверяхъ стояли 
два дюжихъ крЪпостныхъ дурака. 

„Такъ ты не хочешь доканчивать парти?“ повторилъ Ноздревъ съ 
лицомъ, горзвшимъ какъ въ огнф. | 

„Если бъ ты игралъ, какъ прилично честному человЪку... но теперь 
не могу“. 


„А, такъ ты не можешь, подлецъ! Когда увидЪлъ, что не твоя беретъ, 


такъ и не можешь! Бейте его!“ кричалъ онъ изступленно, обратившись къ 
Порфирю и ПавлушкЪ, а самъ схватилъь въ руку черешневый чубукъ. 
Чичиковъ сталъ блфденъ, какъ полотно. Онъ хотёль что-то сказать, но 
чувствовалъ, что губы его шевелились безъ звука. 

„Бейте его!“ кричалъ Ноздревъ, порываясь впередъ съ черешневымъ 


чубукомъ, весь въ жару, въ поту, какъ будто подступалъь подъ неприступ- 


ную крЪпость.—„Бейте его!“ кричаль онъ такимъ же голосомъ, какъ во 
время великаго приступа кричитъ своему взводу: „Ребята, впередъ!“ какой- 
нибудь отчаянный поручикъ. Но если Ноздревъ выразилъ собою подступав- 
шаго подъ кр$зпость отчаяннаго, потерявшагося поручика, то кр3Зпость, на 
которую онъ шелъ, никакъ не была похожа на неприступную. Напротивъ, 


„Этого ты меня не заставишь сдфлать“, сказалъ Чичиковъ хладно- 


а а, меда 
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вр$пость чувствовала такой страхъ, что душа ея спряталась въ самыя пятки. 
Уже стулъ, которымъ онъ-вздумалъ было защищаться, былъ вырванъ кр%- 
постными людьми изъ рукъ его; уже, зажмуривъ глаза, ни живъ, ни мертвъ, 
онъ готовился отвфдать черкесскаго чубука своего хозяина и, Богъ знаетъ, 
чего бы ни случилось съ нимъ; но судьбамъ угодно было спасти бока, плечи 
и во благовоспитанныя части нашего героя. Неожиданнымъ образомъ 
звякнули вдругъ, какъ съ облаковъ, задребезжавиие звуки колокольчика, 
раздался ясно стукъ колесъ подлетфвшей къ крыльцу телфги и отозвались 
даже въ самой комнатЪ тяжелый храпъ и тяжкая одышка разгоряченныхъ 
коней остановявшейся тройки. Ве невольно глянули въ окно: кто-то съ 
усами, въ полувоенномъ сюртукф, вылфзалъ изъ телфги. Освзломившись въ 
передней, вошелъ онъ въ ту самую минуту, когда Чичиковъ не успфлъ еще 
опомниться отъ своего страха и быль въ самомъ жалкомъ положеши, въ 
какомъ когда-либо находился смертный. 

„Позвольте узнать, кто здфсь г. Ноздревъ?“ сказалъ незнакомецъ, 
посмотрьвши въ н$которомъ недоумъаши на Ноздрева, который стоялъ съ 
чубукомъ въ рукЪ, и на Чичикова, который едва начиналъ оправляться отъ 
своего невыгоднаго положенля. 

„Позвольте прежде узнать, съ кЗмъ имЪю честь говорить?“ сказалъ 
Ноздревъ, подходя къ нему ближе. 

‚ „Вапитанъ-исправникъ“. 

„А что вамъ угодно?“ 

„Я пр!Ъхаль вамъ объявить сообщенное мн извЪщене, что вы нахо- 
дитесь подъ судомъ до времени окончатя рзшен1я по вашему дзлу“. 

„Что за вздоръ, по какому дфлу?“ сказалъ Ноздревъ. 

„Вы были замфшаны въ истор1ю, по случаю нанесен1я помЗщику 
_Максимову личной обиды розгами, въ пьяномъ вид“. 

„Вы врете! Я и въ глаза не видалъ помзщика Максимова“. 

 „Милостивый государь! позвольте вамъ доложить, что я офицеръ. Вы 
можете это сказать вашему слугЪ, а не мнз“. 

ЗдЪсь Чичиковъ, не дожидаясь, что будетъ отвЪчать на это Ноздревъ, 
скорзе за шапку, да по-за спиною капитана-исправника выскользнулъ на, 
крыльцо, сЪлъ въ бричку и велёзлъ Селифану погонять лошадей во весь 
ДУухЪ. 


ГЛАВА ГУ. 


По дорогЪ коляска Чичикова столкнулась съ экипажемъ, въ которомъ Ъхали 
двЪ дамы; кучера долго не могли разъЪхаться и стали ругаться. 


Между тЪмъ сидъвиия въ коляскЗ дамы глядЪли на все это съ выра- 
женемъ страха въ лицахъ. Одна была старуха, другая молоденькая, шест- 
надцатилЪтняя, съ золотистыми волосами, весьма ловко и мило приглажен- 
ными на небольшой головк®з. Хорошеньюмй овалъ лица ея круглился, какъ 
свЪфженькое яичко, и, подобно ему, бЪлЪль какою-то прозрачною бЪлизною, 
когда свЪжее, только что снесенное, оно держится противъ свЪта въ смуг- 
лыхъ рукахъ испытующей его ключницы и пропускаетъ сквозь себя лучи 
сяющаго солнца: ея тоненьмя ушки также сквозили, рд$я проникавшимъ 
ихъ теплымъ свЪтомъ. При этомъ испугь въ открытыхъ, остановившихся 
устахъ, на глазахъ слезы—все это въ ней было такъ мило, что герой нашъ 


О 


глядълъ на нее н*сколько минутъ, не обращая никакого вниман!я на про- 
исшедшую кутерьму между лошадьми и кучерами. „Отсаживай, что ли, 
нижегородская ворона!“ кричалъ чужой кучеръ. Селифанъ потянулъ поводья 
назадъ, чужой кучеръ сдзлалъ то же, лошади нёсколько попятились назадъ 
и потомъ опять сшиблись, переступивши постромки. При этомъ обетоя- 
тельств% чубарому коню такъ понравилось новое знакомство, что онъ ни- 
какъ не хотфлъ выходить изъ колеи, въ которую попалъ непредвид$нными 


судьбами, и, положивши свою морду на шею своего новаго праятеля, каза- _ 


лось, что-то нашептывалъ ему въ самое ухо, вфроятно, чепуху страшную, 
потому что пр!зжй безпрестанно встряхивалъ ушами. 

На такую сумятицу усп®ли, однакожъ, собраться мужики изъ деревни, 
которая была, къ счастью, неподалеку. Такъ какъ подобное зрзлище для 
мужика—сущая благодать, все равно, что для нёмца газеты или клубъ, то 
скоро около экипажа накопилась ихъ бездна, и въ деревн$ остались только 
старыя бабы да малые ребята. Постромки отвязали; н%Ъеколько тычковъ 
чубарому коню въ морду заставили его попятиться; словомъ, ихъ разрознили 


и развели. Но досада ли, которую почувствовали пр!Взяйе кони за то, что. 


разлучили ихъ съ прятелями, или, просто, дурь,—только, сколько ни хле- 
сталъ ихъ кучеръ, они не двигались и стояли, какъ вкопаные. Участе 
мужиковъ возросло до невЁроятной степени. Каждый наперерывъ совался 
съ совЪтомъ: „Ступай, Андрюшка, проведи-ка ты пристяжного, что съ пра- 
вой стороны, а дядя Митяй пусть сядетъ верхомъ на коренного! Садись, 
дядя Митяй!“ Сухощавый и длинный дядя Митяй, съ рыжей бородой, взо- 
брался на коренного коня и сд$лался похожимъ на деревенскую колокольню 
или, лучше, на крючокъ, которымъ достаютъ воду въ колодпахъ. Вучеръ 
ударилъ по лошадямъ, но не тутъ-то было: ничего не пособилъ дядя Митяй. 
„Стой, стой!“ кричали мужики: „садись-ка, ты, дядя Митяй, на пристяжную, 
а на коренную пусть сядетъ дядя Миняй!“ Дядя Миняй, широкоплечй му- 
жикъ, съ черною, какъ уголь, бородою, и брюхомъ, похожимъ на тотъ испо- 
линсюый самоваръ, въ которомъ варится сбитень для всего прозябнувшаго 
рынка, съ охотою сзлъ на коренного, который чуть не пригнулея подъ 
нимъ до земли. „Геперь дзло пойдетъ“, кричали мужики. „Накаливай, 
накаливай его! Пришпандорь кнутомъ вонъ того, соловаго,—что онъ коря- 
чится, какъ корамора *)?“ Но, увидЪвши, что ло не шло, и не помогло 
никакое накаливанье, дядя Митяй и дядя Миняй сЪли оба на коренного, а 
на пристяжного посадили Андрюшку. Наконецъ кучеръ, нотерявши тери ше, 
прогналъ и дядю Митяя, и дядю Миняя; и хорошо сдфлалъ, потому что отъ 
лошадей пошелъ такой паръ, какъ будто бы онЪ отхватали, не переводя 
духа, станцю. Онъ далъ имъ минуту отдохнуть, послЪ чего онф пошли 
сами собою. Во все продолжене этой продълки Чичиковъ глядЪлъ очень 
внимательно на молоденькую незнакомку. Онъ пытался н$еколько разъ съ 
нею заговорить, но какъ-то не пришлось такъ. А между т5мъ дамы узхали, 
хорошенькая головка, съ тоненькими чертами лица и тоненькимъ станомъ, 
скрылась, какъ что-то похожее на видьнье, и опять осталась— дорога, бричка, 
тройка знакомыхъ читателю лошадей, Селифанъ, Чичиковъ, гладь и пустота 


*%) Корамора—большой, длинный, вялый комаръ; иногда залетаеть онъ въ 
комнату и торчитъ гдЪ-нибудь одиночкой на стфн%. Къ нему спокойно можно 


подойти и ухватить его за ногу, въ отвЪтъ на что онъ только топырится, или — 


 корячится, какъ говорить народъ. (Примъч. Гозоля). 
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окрестныхъ полей. Вездф, гдз бы ни было, въ жизни, среди ли черствыхъ, 
шероховато-б$дныхъ и неопрятно-плёонфющихъ низменныхъ рядовъ ея, или 
среди однообразно-хладныхъ и скучно-опрятныхъ сослов!Й высшихъ,—вездф, 
хоть разъ, встрЪтится на пути человЪку явленье, не похожее на все то, 
что случалось ему видЪть дотолф, которое, хоть разъ, пробудитъ въ немъ 
чувство, не похожее на т, которыя суждено ему чувствовать всю жизнь. 
Вездф, поперекъ какимъ бы ни было печалямъ, изъ которыхъ плетется 
жизнь наша, весело промчится блистающая радость, какъ иногда блестяций 
экипажъ съ золотой упряжью, картинными конями и сверкающимъ блескомъ 
стеколъ, вдругъ, неожиданно, пронесется мимо какой-нибудь заглохнувшей 
ОЪдной деревушки, не видавшей ничего, кромф сельской телЪги: и долго 
мужики стоятъ, зЪвая съ открытыми ртами, не надфвая шапокъ, хотя давно 
уже унесся и пропалъ изъ виду дивный экипажъ. Такъ и блондинка тоже, 
вдругъ, совершенно неожиданнымъ образомъ, показалась въ нашей повфсти 
и такъ же скрылась. Попадись на ту пору вмЪсто Чичикова какой-нибудь 
двадцатилЬт ай юноша — гусаръ ли онъ, студентъ ли онъ, или, просто, 
только что начавпИй жизненное поприще-—и, Боже! чего бы не проснулось, 
не зашевелилось, не заговорило въ немъ! Долго бы стоялъ онъ безчувственно 
на одномъ мЪстЪ, вперивши безсмысленно очи въ даль, позабывъ и дорогу, 
И всЪ ожидающе впереди выговоры и распеканья за промедлеше, позабывъ 
и себя, и службу, и мШъ, и все, что ни есть въ м. 

Но герой нашъ уже былъ среднихъ лЪть и осмотрительно-охлажден- 
наго характера. Онъ тоже задумался и думалъ, но положительн$е: не такъ 
безотчетны и даже: отчасти очень основательны были его мысли. „Славная 
бабешка!“ сказалъ онъ, открывши табакерку и понюхавши табаку. „Но вЪдь 
что, главное, въ ней хорошо?— Хорошо то, что она сейчасъ только, какъ 
видно, выпущена изъ какого-нибудь панс1она или института; что въ ней, 
какъ говорится, нзтъ еще ничего бабъяго, то есть именно того, что у нихъ 
есть самаго непрятнаго. Она теперь, какъ дитя; все въ ней просто: она 
скажетъ, что ей вздумается, засмЪется, гдЪ захочетъь засмзяться. Изъ нея 
все можно сдЪлать, она можетъ быть чудо, а можетъ выдти и дрянь, —иИ 
выйдетъ дрянь! Вотъ пусть-ка только за нее примутся теперь маменьки и 
тетушки. Въ одинъ годъ такъ ее наполнять всякимъ бабьемъ, что самъ 
родной отецъ не узнаетъ. Откуда возьмется и надутость, и чопорность; ста- 
нетъ ворочаться по вытверженнымъ наставленямъ, станетъ ломать голову 
и придумывать, съ кЪмъ и какъ, и сколько нужно говорить, какъ на кого 
смотр%ть; всякую минуту будетъ бояться, чтобы не сказать больше, чЪмъ 
нужно; запутается наконецъ сама, и кончится т$мъ, что станеть наконецъ 
врать всю жизнь, и выйдетъ, просто, чортъ знаетъ что!“ ЭдЪеь онъ н%- 
сколько времени помолчалъ и потомъ прибавилъ: „А любопытно бы зналь, 
чьихъ она? что, какъ ея отецъ? богатый ли помЪщикъ почтеннаго нрава 
или, просто, благомысляций человЪкъ, съ капиталомъ, пр1обрфтеннымъ на 
служб? Вфдь, если, положимъ, этой дввушк$ да придать тысячонокъ двЪети 
приданаго, изъ нея бы могъ выдти очень, очень лакомый кусочекъ. Это бы 
могло составить, такъ сказать, счастье порядочнаго человЪка“. ДвЪсти ты- 
сячонокъ такь привлекательно стали рисоваться въ головЪ его, что онъ 
внутренно началъ досадовать на самого себя, зачвмъ, въ продолжеше _хло- 
потни около экипажей, не развЗдалъ отъ форейтора или кучера, кто такя оыли 
профзжаюцщия. Скоро, однакожъ, показавшаяся деревня Собакевича разсЪяла 
его мысли и заставила ихъ обратиться къ своему постоянному предмету. 
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Отьъ Собакевича Чичиковъ позхалъ кь Плюшкину. Дорогу къ нему онъ спра- 
шивалъ у встрЪчныхъ мужиковъ. 


Когда бричка была уже на конц деревни, онъ подозвалъ къ себЪ 
перваго мужика, который, поднявши гдЪ-то на дорогз претолстое бревно, 
тащилъ его на плеч, подобно неутомимому муравью, къ себЪ въ избу. 

„Эй, борода! а какъ прозхать отсюда къ Плюшкину, такъ, чтобъ не 
мимо господскаго дома?“ 

Мужикъ, казалось, затруднился симъ вопросомъ. 

„Что жъ, не знаешь?“ 

„Нзтъ, баринъ, не знаю“ 

„Эхъ, ты! А и сВдымъ волосомъ еще подернуло! Скрягу  Плюшкина 
не знаешь, —того, что плохо кормитъ людей?“ 

„А! заплатанной, заплатанной!“ вскрикнулъ мужикъ. Было имъ при- 
бавлено и существительное къ слову заплатанной, очень удачное, но не- 
употребительное въ свЪтскомъ разговор, а потому мы его пропустимъ. 
Впрочемъ, можно догадываться, что оно выражено было очень мзтко, потому 
что Чичиковъ, хотя мужикъ давно уже пропалъ изъ виду и много узхали 
впередъ, однакожъь все еще усмЗхался, сидя въ бричкЪ. Выражается веильно 
росойсвй народъ! И если наградитъ кого словцомъ, то пойдетъь оно ему 
въ родъ ‘и потомство, утащить онъ его съ собою и на службу, и въ от- 
ставку, и въ Петербургъ, и на край свЪта. . И какъ ужъь потомъ ни хитри 
и ни облагораживай свое прозвище, хоть заставь пишущихъ людишекъ 
выводить его за наемную плату отъ древне-княжескаго рода, ничто не по- 
можетъ: каркнетъ само за себя прозвище во все свое воронье горло и ска- 
жетъ ясно, откуда вылет$ла птица. Произнесенное мзтко, все равно, что 
писанное, не вырубливается топоромъ. А ужъ куда бываетъ мЪтко все то, 
что вышло изъ глубины Руси, гдЪ нЪтъ ни нёмецкихъ, ни чухонскихъ, ни 
всякихъ иныхъ племенъ, а все самъ-самородокъ, живой и бойюмй руссмй 
умъ, что не л$зетъ за словомъ въ карманъ, не высиживаетъ его, какъ на- 
сЪдка цыплятъ, а влфпливаетъ сразу, какъ пашпортъ на вЪчную носку, и 
нечего прибавлять уже потомъ, какой у тебя носъ или губы: одной чертой 
обрисованъ ты съ ногь до головы! 

Какъ несмЪтное множество церквей, монастырей съ куполами, гла- 
вами, крестами, разсыпано на святой благочестивой Руси, такъ несм%тное 
множество племенъ, поколЪний, народовъ толпится, пестрЗетъ и мечется по 
лицу земли. И всяюй народъ, носяшйй въ себз залогь силъ, полный тво- 
рящихъ способностей души, своей яркой особенности и другихъ даровъ 
Бога, своеобразно отличился каждый своимъ собственнымъ словомъ, кото- 
рымъ, выражая какой ни есть предметъ, отражаетъ въ выраженьи его часть 
собственнаго своего характера. Сердцевфдьшемъ и мудрымъ познашемъ 
жизни отзовется слово британца; легкимъ щеголемъ блеснетъ и разлетится 
недолговфчное слово француза; затвйливо придумаетъ свое не всякому до- 
ступное, умно-худощавое слово н%мецъ; но н®тъ слова, которое было бы _ 
такъ замашисто, бойко, такъ вырвалось бы изъ-подъ самаго сердца, такъ. 
бы кипфло и живо трепетало, какъ мЪтко сказанное русское слово. 
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ГЛАВА У. 


Прежде, давно, въ лЗта моей юности, въ лЪта невозвратно мелькнув- 
шаго моего дЪтетва, мнЪ было весело подъ$зжать въ первый разъ къ не- 
знакомому мЪсту: все равно, была ли то деревушка, бЪдный уфздный горо- 
дишко, село ли, слободка, —любопытнаго много открывалъ въ немъ дётеюмй 
любопытный взглядъ. Всякое строеве, все, что носило только на себф на- 
_ печатлн1е какой-нибудь замтной особенности, все останавливало меня и 
поражало. Каменный ли казенный домъ извЪстной архитектуры, съ полови- 
ною фальшивыхъ оконъ, одинъ-одинешенекъ торчавний среди бревенчатой 
тесаной кучи одноэтажныхъь м$фщанскихъ обывательскихъ домиковъ; круглый 
ли правильный куполъ, весь обитый листовымъ бЪлымъ желфзомъ, возне- 
сенный надъ выбЪленною, какъ снЪгъ, новою церковью, рынокъ ли, франтъ 
ли у$здный, попавпийся среди города— ничто не ускользало отъ свЪжаго, 
тонкаго внимая, и, высунувши носъ изъ походной телЗги своей, я глядъль 
и на невиданный дотол$ покрой какого-нибудь сюртука, и на деревянные 
ящики съ гвоздями, съ сЪрой, желтзвшей вдали, съ изюмомъ и мыломъ, 
мелькави!е изъ дверей овощной лавки вм$ст съ банками высохшихъ мо- 
сковскихъ конфектъ; гляд$лъ и на шедшаго въ сторонё иЪзхотнаго офицера, 
занесеннаго, Богь знаетъ, изъ какой губерни, на У3здную скуку, и на 
купца, мелькнувшаго въ сибиркЪ на бЪговыхъ дрожкахъ,—и уносилея мыс- 
ленно за ними въ бЪдную жизнь ихъ. УЪздный чиновникъ пройди мимо— 
я уже и задумывался: куда онъ идетъ, на вечеръ ли къ какому-нибудь 
своему брату, или прямо къ себЪ домой, чтобы, посидзвши съ полчаса на 
крыльцВ, пока не совсёмъ еще сгустились сумерки, сзсть за ранйй ужинъ 
съ матушкой, съ женой, съ сестрой жены и всей семьей; и о чемъ будетъ 
веденъ разговоръ у нихъ въ то время, когда дворовая дзвка въ монистахъ 
или мальчикъ въ толстой курткЁ принесетъ, уже посл супа, сальную свзчу 
ВЪ долгов чномъ домашнемъ подсвзчникВ. Подъфзжая къ деревнЪ какого- 
нибудь помфщика, я любопытно смотрзлъ на высокую, узкую деревянную 
колокольню или широкую, темную деревянную старую церковь. заманчиво 
мелькали мнЪ издали, сквозь древесную зелень, красная крыша и бЪлыя 
трубы помфщичьяго дома, и я ждалъ нетеризливо, пока разойдутся на объ 
стороны заступавиие его сады и онъ покажется весь, съ своею, тогда, увы! 
вовсе не пошлою наружностью, и по немъ старался я угадать: кто таковъ 
самъ помфщикъ, толотъ ли онъ, и сыновья ли у него, или цзлыхъ шестеро 
дочерей, съ звонкимъ дЪвическимъ смЪхомъ, играми и в$чною красавицей 
меньшою сестрицею, и черноглазы ли онЪ, и весельчакъ ли онъ самъ, или 
хмуренъ, какъ сентябрь въ послЗднихъ числахъ, глядитъ въ календарь, да 
говоритъ про скучную для юности рожь и пшеницу. 

Теперь равнодушно подъЪзжаю ко всякой незнакомой деревни и равно- 
душно гляжу на ея пошлую наружность; моему охлажденному взору не- 
‚ прютно, мнф не смфшно, и то, чтб пробудило бы въ прежюе годы живое 
движен1е въ лиц, смЪзхъ и немолчныя рфчи, то скользитъ теперь мимо, и 
безучастное молчане хранятъ мои недвижныя уста. О, моя юность! о, моя 
свъжесть! 

ПокамЗстъ Чичиковъ думалъ и внутренно посмЪивался надъ прозви- 
щемъ, отпущеннымъ мужиками Плюшкину, онъ не замфтилъ, какъ въъхалъЪ 
въ средину обширнаго села, со множествомъ избъ и улицъ. Скоро, одна- 


а 


ко же, далъ замфтить ему это препорядочный толчокъ, произведенный бре- 
венчатою мостовою, предъ которою городская каменная была ничто. Эти 
бревна, какъ фортепьянныя клавиши, подымались то вверхъ, то внизъ, и 
необерегиийся Фздокъ пр1обрзталь или шишку на затылокъ, или синее 
пятно на лобъ, или же случалось своими собственными зубами откусить 
пребольно хвостикъ собственнаго же языка. Какую-то особенную ветхость 
зам$тилъ онъ на всзхъ деревенскихъ строевяхьъ: бревно на избахъ было 


темно и старо.мног1я крыши сквозили, какъ р$шето; на иныхъ оставался. 


только конекъ вверху, да жерди по сторонамъ въ видф ребръ. Кажется, 
сами хозяева снесли съ нихъь дранье и тесъ, разсуждая, и, конечно, спра- 
ведливо, что въ дождь избы не кроютъ, а въ ведро и сама не каплетъ, 
бабиться же въ ней незачьмъ, когда есть просторъ и въ кабакЪ, и на 
большой дорогв, —словомъ, гдь хочешь. Окна въ избенкахъ были безъ сте- 
коль, иныя были заткнуты тряпкой или зипуномъ; балкончики подъ кры- 
шами съ перилами, неизвЪстно для какихъ причинъ, дфлаемые въ иныхъ 
русскихъ избахъ, покосились и почернзли даже не живописно. Изъ-за избъ 
тянулись во многихъ мзстахъ рядами огромныя клади хлЪба, застоявиияся, 
какъ видно, долго; цвЪтомъ походили онЪ на старый, плохо выжженный 
кирпичъ, на верхушкВ ихъ росла всякая дрянь, и даже прицзпился сбоку 
кустарникъ. ХлЪбъ, какъ видно, быль господсюмй. Изъ-за хлЪбныхъ кладей 
и ветхихъ крышъ возносились и мелькали на чистомъ воздухЪ то справа, 
то слЪва, по мзр$ того, какъ бричка дълала повороты, двЪ сельск1я церкви, 
одна возл$ другой—опуст5вшая деревянная и каменная, съ желтенькими 
стЗнами, испятнанная, истрескавшаяся. Частями сталъ выказывалься господ- 
сыЙ домъ и, наконецъ, глянулъ весь въ томъ мЪст®, гдЪ цзпь избъ пре- 
рвалась, и на м$ето ихъ остался пустыремъ огородъ или капустникъ, обне- 
сенный низкою, мЪетами изломанною городьбою. Какимъ-то дряхлымъ инва- 
лидомъ глядфль сей странный замокъ, длинный, длинный непом5рно. М%- 
стами былъ онъ въ одинъ этажь, м%Ъстами въ два; на темной крыш, не 
вездЪ надежно защищавшей его старость, торчали два бельведера, одинь 
противъ другого, оба уже пошатнувиеся, лишенные когда-то покрывавшей 
ихЪъ краски. СтБны дома ощеливали мЪстами нагую штукатурную р$шетку 
и, какъ видно, много потерпли отъ всякихъ непогодъ, дождей, вихрей и 
осеннихъ перемзнъ. Изъ оконъ только два были открыты, прочя были за- 
ставлены ставнями или даже забиты досками. Эти два окна, съ своей сто- 
роны, были тоже подолёповаты; на одномъ изъ`нихъ темнфлъ наклеенный 
треугольникъ изъ синей сахарной бумаги. 

Старый, обширный, тянувпИйся позади дома садъ, выходивиий за, село 
и потомъ пропадавний въ полЪ, зароспий и заглохлый, казалось, одинъ освз- 
жалъ эту обширную деревню и одинъ былъ вполн% живописенъ въ своемъ 
картинномъ опустВи. зелеными облаками и неправильными, трепетолист- 
ными куполами лежали на небесномъ горизонт соединенныя вершины раз- 
росшихся на свободв деревъ. Бфлый .колобсальный стволь березы, лишен- 
ный верхушки, отломленной бурею или грозою, подымался изъ этой зеленой 
гущи и круглился на воздух, какъ правильная мраморная, сверкающая 
колонна; косой, остроконечный изломъ его, которымъ онъ оканчивалея кверху 
ВМЪсто капители, темнзлъ на снЪжной бжлизнЪ его, какъ шапка или чер- 


ная птица. Хмель, глушивиий внизу кусты бузины, рябины и лфеного орзш- 


ника и пробЪжавший потомъ по верхушкв всего частокола, взбфталъ, нако- 


нецъ, вверхъ и обвиваль до половины сломленную березу. Достигнувъ сере- | 
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дины ея, онъ оттуда св$шивался внизъ и начиналъь уже цфплять вершины 
другихъ деревъ или же висБлъ на воздухЪ, завязавши кольцами свои тонюе, 
пзпые крючья, легко колеблемые воздухомъ. М®стами расходились зеленыя 
чащи, озаренныя солнцемъ, и показывали неосвёщенное между нихъ углу- 
блен!е, з1явшее какъ темная пасть; оно было все окинуто тфнью, и чуть- 
‘чуть мелькали въ черной глубинь его; оБжавшая узкая дорожка, обрушен- 
ныя перилы, пошатнувшаяся бесздка, дуплистый дряхлый стволъ ивы, сВДой 
чаныжникъ, густой щетиною вытыкавпий изъ-за ивы изсохиие отъ страшной 
глушины, перепутавипеся и скрестивпиеся листья и сучья, и, наконецъ, 
молодая вЪтвь клена, протянувшая сбоку свои зеленые лапы-листы, подъ 
одинъ изъ которыхъ забравшись, Богъ вЪеть какимъ образомъ, солнце пре- 
вращало его вдругъ въ прозрачный и огненный, чудно сявшйй въ этой 
густой темнот$. Въ сторонз, у самаго края сада, нзсколько высокорослыхъ, 
не вровень другимъ, осинъ подымали огромныя вороньи гнЪзда на трепет- 
ныя свой вершины. У иныхъ ихъ отдернутыя и не вполнз отдзленныя 
ВЪтви висфли внизъ вмЪств съ изсохшими листьями. Словомъ, все было 
хорошо, какь не выдумать ни природЪ, ни искусству, но какъ бываетъ 
только тогда, когда они соединятся вмЪетЪ, когда но нагроможденному, 
часто безъ толку, труду человЪка пройдетъ окончательнымъ рззцомъ своимъ 
природа, облегчить тяжелыя массы, уничтожить грубо-ощутительную пра- 
вильность и нищенсвя прорЪхи, сквозь которыя проглядываетъ нескрытый, 
нагой планъ, и дастъ чудную теплоту всему, чтб создалось въ хладЪ раз- 
мфренной чистоты и опрятности. 

СдЪлавъ одинъ или два поворота, герой нашъ очутился, наконецъ, 
‘передъь самымъ домомъ, который показался теперь еще печальн$е. Зеленая 
плзень уже покрыла ветхое дерево на оград и воротахъ. Толпа строешй,— 
людскихъ, амбаровъ, погребовъ,—видимо ветшавшихъ, наполняла дворъ; 
возлз нихъ направо и налфво видны были ворота въ друе дворы. Все 
говорило, что здЪсь когда-то хозяйство текло въ обширномъ размЪръ, и все 
_ тлядВло нынф пасмурно. Ничего не замфтно было оживляющаго картину 
ни отворявшихся дверей, ни выходившихъ откуда-нибудь людей, никакихъ 
живыхъ хлопотъ и заботъ дома! Только одни главныя ворота были раство- 
рены, и то потому, что въфхаль мужикь съ нагруженною телЪгою, покры- 
тою.рогожею, показавпийся какъ бы нарочно для оживленя сего вымершаго 
мзота: въ другое время и они были заперты наглухо, ибо въ желфзной 
петлз висЪлъ замокъ-исполинъ..У одного изъ строевй Чичиковъ скоро за- 
мзтиль какую-то фигуру, которая начала вздорить съ мужикомъ, пр1Ъхав- 
шимъ на телёгЪ. Лолго онъ не могъ распознать, какого пола была фигура— 
баба или мужикъ. Платье на ней было совершенно неопредфленное, похо- 
жее очень на женскй капотъ; на головЪ колпакъ, какой носятъ деревенскля 
дворовыя бабы; только одинъ голосъ показался ему н5Ъеколько сиплымъ для 
женщины. „Ой, баба!“ подумалъ онъ про себя и туть же прибавилъ: „ОЙ, 
нЪтъ!“— „Конечно, баба!“ наконецъ сказалъ онъ, разсмотрфвъ попристаль- 
нъе. Фигура, съ своей стороны, глядЪла на него тоже пристально. Казалось, 
гость быль для нея въ диковинку, потому что она обсмотрзла не только 
его, но и Селифана, и лошадей, начиная съ хвоста и до морды. По вис$в- 
шимъ у ней за поясомъ ключамъ и потому, что она бранила мужика до- 
вольно поносными словами, Чичиковъ заключилъ, что это, вЪрно, ключница. 

| „Послушай, матушка“, сказалъ онъ, выходя изъ брички; „что 0а- 
ринъ?..“ 


а 


„НЪтъ дома“, прервала ключница, не дожидаясь окончаня вопроса, и 
потомъ, спустя минуту, прибавила: „А что вамъ нужно?“ 

„Есть дВло“. | 

„Иди въ комнаты!“ сказала ключница, отворотившись и показавъ ему 
спину, запачканную мукою, съ большой прор$хою пониже. 

Онъ вступилъ въ темныя, широмя сни, отъ которыхъ подуло холо- 
домъ, какъ изъ погреба. Изъ сБней онъ попалъ въ комнату, тоже темную, 
чуть-чуть озаренную свЪтомъ, выходившимъ изъ-подъ широкой щели, на-. 
ходившейся внизу двери. Отворивши эту дверь, онъ, наконецъ, очутился въ 
свЪту и былъ пораженъ представшимъ безпорядкомъ. Казалось, какъ будто 
ВЪ ДОМЪ происходило мытье половъ и сюда на-время нагромоздили всю 
мебель. На одномъ стол стоялъ даже сломанный стулъ и, рядомъ съ 
НИМЪ, часы съ остановившимся маятникомъ, къ которому паукъ уже при- 
ладилъ паутину. Тутъ же стоялъ, прислоненный бокомъ къ стЪнЪ, шкапъ 
съ стариннымъ серебромъ, графинчиками и китайскимъ фарфоромъ. На 
бюро, выложенномъ перламутною мозаикой, которая м%Ъстами уже выпала и 
оставила посл себя одни желтеньке желобки, наполненные клеемъ, лежало 
множество всякой всячины: куча исписанныхъ мелко бумажекъ, накрытыхъ 
мраморнымъ позелензвшимъ прессомъ съ яичкомъ наверху, какая-то ста- 
ринная книга въ кожаномъ переплет съ краснымъ обрЪзомъ, лимонъ весь 
высохпий, ростомъ не болзе лЪеного орЪха, отломленная ручка креселъ, 
рюмка съ какою-то жидкостью и тремя мухами, накрытыя письмомъ, кусо- 
чекъ сургучика, кусочекъ гд%-то поднятой тряпки, два пера, запачканныя 
чернилами, высохпйя какъ въ чахоткЪ, зубочистка совершенно пожелт%в- 
шая, которою хозяинъ, можетъ быть, ковырялъ въ зубахъ своихъ еще до 
нашеств1я на Москву французовъ. 

По стЪнамъ навф$шано было весьма тфено и безтолково н*%сколько 
картинъ, длинный, пожелт$виий гравюръ какого-то сраженя, съ огромными 
барабанами, кричащими солдатами въ треугольныхъ шляпахъ и тонущими 
конями, безъ стекла, вставленный въ раму краснаго дерева съ тоненькими 
бронзовыми полосками и бронзовыми же кружками по угламъ. Въ рядъ съ 
ними занимала полстзны огромная почерн®вшая картина, писанная масля- 
ными красками, изображавшая цвфты, фрукты, разр®занный арбузъ, кабанью 
морду и висзвшую головою внизъ утку. Съ середины потолка висЪла лю- 
стра въ холстинномъ м%зшкЪ, отъ пыли сдфлавшаяся похожею на шел- 
ковый коконъ, въ которомъ сидитъ червякъ. Въ углу комнаты была на- 
валена на полу куча того, что погрубЪе и что недостойно лежать 
на столахъ. Что именно находилось въ куч$—р®фшить было трудно, ибо 
пыли на ней было въ такомъ изобилши, что руки всякаго касавшагося ста- 
новились похожими на перчатки; замфтнфе прочаго высовывались оттуда 
отломленный кусокъ деревянной лопаты и старая подошва сапога. Никакъ 
бы нельзя было сказать, чтобы въ комнатЪ сей обитало живое существо, 
если бы не возвЪщалъ его пребывае старый, поношенный колпакъ, лежав- 
пй на столБ. Пока онъ разсматривалъ все странное ея убранство, отвори- 
лась боковая дверь, и взошла та же самая ключница, которую встртилъ 
онъ на двор. Но тутъ увидзль онъ, что это былъ скорзе ключникъ, чёмъ 
ключница: ключнипа, по крайней мЪрЪ, не брЗетъ бороды, а этотъ, напро- 
тивъ того, брилъ, и, казалось, довольно р®дко, потому что весь подбородокъ 
съ нижней частью щеки походилъ у него на скребницу изъ желФзной про- 
волоки, какою чистятъ на конюшнз лошадей. Чичиковъ, давши вопроситель- — 
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ное выражеюе липу своему, ожидалъ съ нетериземъ, что хочетъ сказать 
ему ключникъ. Влючникъ тоже, съ своей стороны, ожидалъ, что хочетъ ему 
сказать Чичиковъ. Наконецъ, послёдей, удивленный такимъ страннымъ не- 
доум$емъ, р$шился спросить: 

„Что жъ баринъ? У себя, что ли?“ 

„ЭДЪСсь хозяинъ“, сказалъ клюЮчникЪ. 

„ГдЪ же?“ повторилъ Чичиковъ. 

_ „Что, батюшка, слФпы-то, что ли?“ сказалъ ключникъ. „Эхва! А вить 

хозяинъ-то я!“ 
эд$зсь герой нашъ поневолф отступилъ назадъ и поглядзлъ на него. 
пристально. Ему случалось видЪть не мало всякаго рода людей, даже такихъ, 
какихъ намъ съ читателемъ, можетъ быть, никогда не придется увидать; но 
такого онъ еще не видывалъ. Лицо его не представляло ничего особеннаго: 
оно было почти такое же, какъ у многихъ худощавыхъ стариковъ; одинъ 
подбородокъ только выступалъ очень далеко впередъ, такъ что онъ дол- 
женъ былъ всяый разъ закрывать его платкомъ, чтобы не заплевать; ма- 
леньк1е глазки его не потухнули и бЪгали изъ-подъ высоко выросшихъ 
бровей, какъ мыши, когда, высунувши изъ темныхъ норъ остреньюмя морды, 
насторожа уши и моргая усомъ, онз высматриваютъ, не затаился ли ГДЪ 
котъ или шалунъ-мальчишка, и нюхаютъ подозрительно самый воздухъ. 
Гораздо зам чательнзе былъ нарядъ его. Никакими средствами и старанья- 
ми нельзя бы докопаться, изъ чего состряпанъ былъ его халатъ: рукава 
и верхн!я полы до того засалились и залоснились, что походили на юдть, 
какая идетъ на сапоги; назади, вмФето двухъ, болталось четыре полы, изъ 
которыхъ охлопьями лЬзла хлопчатая бумага! На шез у него тоже было 
повязано что-то такое, котораго нельзя было разобрать: чулокъ ли, подвязка 
ли, или набрюшникъ, только никакъ не галстукъ. Словомъ, если бы Чи- 
чиковъ встрЪзтилъ его, такъь принаряженнаго, гдз нибудь у церковныхъ 
дверей, то, вЪроятно, далъ бы ему мФдный грошъ, ибо къ чести героя на- 
шего нужно сказать, что сердце у него было сострадательно и онъ не могъ 
никакъ удержаться, чтобы не подать б%дному человЪку мЪднаго гроша. Но 
предъ нимъ стоялъ не нищш, предъ нимъ стоялъь помфщикъ. У этого по- 
м$щика была тысяча слишкомъ душь, и попробовалъ бы кто найти у кого 
другого столько хлфба, зерномъ, мукою и, просто, въ кладяхъ, у кого бы. 
кладовыя, амбары и сушилы загромождены были такимъ множествомъ хол- 
стовъ, суконъ, овчинъ выдфланныхъ и сыромятныхъ, высушенными рыбами 
и всякой овощью, или губиной. Заглянулъ бы кто-нибудь къ нему на ра- 
боч1й дворъ, гдЪ наготовлено было на запасъ всякаго дерева и посуды, ни- 
когда не употреблявшейся—ему бы показалось, ужъ не попалъ ли онъ какЪ- 
нибудь въ Москву на щепной дворъ, куда ежедневно отправляются расто- 
ропныя тещи и свекрухи, съ кухарками позади, дЗлать свои хозяйственные 
запасы, и гдз горами бЪл$етъ всякое дерево, шитое, точеное, лаженое и 
плетеное: бочки, перес%ки, ушаты, лагуны, жбаны съ ‘рыльцами и безъ ры- 
лецъ, побратимы, лукошки, мыкальники, куда бабы кладутъ свои мочки и 
проч й дрязгъ, коробъя изъ тонкой гнутой осины, бураки изъ плетеной бе- 
‘рестки и много всего, чтб идетъ на потребу богатой и бЪдной Руси. На 
что бы, казалось, нужна была Плюшкину такая гибель подобныхъ издфлий. 
Во всю жизнь не пришлось бы ихъ употребить даже на два такихъ имВя, 
каюя были у него; но ему и этого казалось мало. Не довольствуясь симъ, 
онъ ходилъ еще каждый день по улицамъ своей деревни, заглядывалъ подЪ 
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мостики, подъ перекладины, и все, что ни попадалось ему: старая подошва, 
бабьъя тряпка, желёзный гвоздь, глиняный черепокъ, — все тащилъ къ себъ 
и складывалъ въ ту кучу, которую Чичиковъ замфтилъ въ углу комнаты. 
‘„Вонъ, уже рыболовъ пошелъ на охоту!“ говорили мужики, когда видфЪли 
его, идущаго на добычу. И въ самомъ дЪлЪ, посл него не зачьмъ было. 
мести улицу: случилось проёзжавшему офицеру потерять шпору,—шпора 
эта мигомъ отправилась въ извЪстную кучу; если баба, какъ-нибудь зазз- 
вавшись у колодца, позабывала ведро, онъ утаскивалъ и ведро. Впрочемъ, 


когда примзтивн!Й мужикъ уличалъ его тутъ же, онъ не спорилъ и отда-. 


валъ похищенную вещь; но если только она попадала въ кучку, тогда все 
кончено: онъ божился, что вещь его, куплена имъ тогда-то, у того-то, или 
досталась отъ дфда. Въ комнат своей онъ подымалъ съ пола все, что ни 
видфлъ: сургучикъ, лоскутокъ и, перышко и все это клалъ на бюро 
или На окошко. 

А вЪдь было время. Когда онъ былъ только бережливымъ хозяиномъ. 
Былъ женать и семьянинъ, и сосфдъ заЪзжаль къ нему пообЪдать, слушать 
и учиться у него хозяйству и мудрой скупости. Все текло живо и совер- 
пгалось разм$реннымъ ходомъ: двигались мельницы, валильни; работали су- 
конныя фабрики, столярные станки, прядильни; вездЪ, во все входилъ зор- 
®й взглядъ хозяина и, какъ трудолюбивый паукъ, ОЪгалъ, хлопотливо, но 
расторопно по всЪмъ концамъ своей хозяйственной паутины. Слишкомъ 
сильныя чувства не отражались въ чертахъ лица его, но въ глазахъ былъ 
виденъ умъ; опытностью и познан1емъ свЪта была проникнута р%№чь его, и 
гостю было пр!ятно его слушать; привЗтливая и говорливая хозяйка сла- 
вилась хлЪбосольствомъ; навстрзчу выходили двЪ миловидныя дочки, объ 
бЪлокурыя и свЪж!я, какъ розы; выбЪгалъ сынъ, разбитной мальчишка, и 
цвловался со всфми, мало обращая вниман!я на то, радъ ли, или не радъ 
быль этому гость. Въ домЪ были открыты вс$ окна; антресоли были заняты 
квартирою учителя-францпуза, который славно брился и былъ большой стр3- 
локъ: приносилъ всегда къ обЪду тетерекъ или утокъ, а иногда и одни во- 
робьиныя яйца, изъ которыхъ заказывалъ себЪ яичницу, потому что больше въ 
ЦЪломъ домЪ никто ея не Ълъ. На антресоляхъ жила также его компатр1отка, 
наставница двухъ дЪвицЪъ. Самъ хозяинъ является къ столу въ сюртукЪ, 
хотя н8околько поношенномъ, но опрятномъ; локти были въ порядк®; нигдЪ 
никакой заплаты. Но добрая хозяйка умерла; часть ключей, а съ ними мел- 
кихъ заботъ, перешла къ нему. Плюшкинъ сталъ безпокойнЪе и, какъ вс% 
вдовцы, подозрительнзе и скупЪе. На старшую дочь, Александру Степа- 
новну, онъ не могъ во всемъ положиться, да и былъ правъ, потому что 
Александра Степановна скоро убЪжала съ штабъ-ротмистромъ, Богъ вЪоть 
какого, кавалер!йскаго полка и обвфнчалась СЪ НИМЪ ГДЪ-ТО наскоро, въ дере- 
венской церкви, зная, что отець не любитъ офицеровъ по странному предуб$- 
жденю, будто бы вс военные—картежники и мотишки. Отецъ послалъ ей 
на дорогу прокляте, а преслЪдовать не заботился. Въ домЪ стало еще 
пуст$е. Во владфльцВ стала зам тн%е обнаруживаться скупость; сверкнувшая 
ВЪ жесткихъ волосахъ его сЪдина, вЪрная подруга ея, помогла ей еще 00- 
лъе развиться. Учитель-французъ былъ отпущенъ, потому что сыну пришла 
пора на службу; мадамъ была прогнана, потому что оказалась не безгрш- 
ною въ похищени Александры Степановны. Сынъ, будучи отправленъ въ 
губернсюй городъ съ тЪмъ, чтобы узнать въ палать, по мнЪн!ю отца, службу. 
существенную, опредЪлися ВМЬСтО того въ полкъ и написаль къ отцу, уже по. 
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своемъ опредзлевши, прося денегъ на обмундировку; весьма естественно, 
что онъ получилъ на это то, что называется въ простонароди шишъ. На- 
конецъ послфдняя дочь, остававшаяся съ нимъ въ дом, умерла, и ста- 
рикъ очутился одинъ сторожемъ, хранителемъ и владфтелемъ своихъ 00- 
гатствъ. Одинокая жизнь дала сытную пищу скупости, которая, какъ извфетно, 
имфетъ волчий голодъ и, чёмъ бол$е пожираетъ, тёмъ становится ненасыт- 
не: человЪ ческая чувства, которыя и безъ того не были въ немъ глубоки, 
мел$ли ежеминутно, и каждый день что-нибудь утрачивалось въ этой изно- 
шенной развалинЪ. Случись же подъ такую минуту, какъ будто нарочно въ 
подтвержден!е его мн$фюя о военныхъ, что сынъ его проигрался въ карты: 
онъ послалъ ему отъ души свое отцовское проклят!е и никогда уже не 
интересовался знать, существуетъ ли онъ на свЪтЪ, или нётъ. Оъ каждымъ 
тодомъ притворялись окна въ его домЪ, наконецъ осталось только два, изъ 
которыхъ одно, какъ уже видЪлъ читатель, было заклеено бумагою; съ ка- 
ждымъ годомъ уходили изъ вида его, боле и болЪе, главныя части хозяй- 
ства, и мелюй взглядъ его обращался къ бумажкамъ и перышкамъ, кото- 
рыя онъ собиралъ въ своей комнатЪ; неуступчивЪзе становился онъ къ по- 
купщикамъ, которые пр!зжали забирать у него хозяйственныя произведе- 
шя: покупщики торговались, торговались и наконецъь бросили его вовсе, 
сказавши, что это бЪеъ, а не человЪкъ; сЪно и хлЪбъ гнили; клади и стоги. 
обращались въ чистый навозъ, хоть разводи на нихъ капусту; мука въ под- 
валахъ превратилась въ камень, и нужно было ее рубить; къ сукнамъ хол- 
стамъ и домашнимъ матерямъ страшно было притронуться: они обращались въ 
пыль. Онъ уже позабывалъ самъ, сколько у него было чего, и помнилъ только, въ. 
какомъ мЪстз стоялъ у него въ шкапу графинчикъ съ остаткомъ какой- 
нибуль настойки, на которомъ онъ самъ сдфлалъ намфтку, чтобы никто во- 
ровскимъ образомъ ее не выпилъ, да гд$ лежало перышко или сургучикъ. 
А между тмъ въ хозяйствЪ доходъ собирался попрежнему: столько же 
оброку долженъ былъ принесть мужикъ, такимъ же приносомъ орЪховъ обло- 
жена была всякая баба, столько же поставовъ холста должна была наткать. 
ткачиха. Все это сваливалось въ кладовыя и все становилось гниль и про- 
р%ха, и самъ онъ обратился, наконецъ, въ какую-то прорзху на челов$че- 
ств$. Александра Степановна какъ-то пр1зжала раза два съ маленькимъ. 
сынкомъ, пытаясь, нельзя ли чего-нибудь получить: видно, походная жизнь. 
съ штабъ-ротмистромъ не была такъ привлекательна, какою казалась до 
свадьбы. Плюшкинъ, однако же, ее простилъ и даже далъ маленькому внучку 
поиграть какую-то пуговицу, лежавшую на столф, но денегъ ничего не далъ. 
Въ другой разъ Александра Степановна пр1Зхала съ двумя малютками и 
привезла ему куличъ къ чаю и новый халатъ, потому что у батюшки былъ 
такой халатъ, на который глядфть не только было совЪстно, но даже стыдно. 
ПлюшкинЪ приласкалъ обоихъ внуковъ и, посадивши ихъ къ себЪ одного 
на правое колзно, а другого на лЪФвое, покачалъ ихъ совершенно такимъ 
образомъ, какъ будто они Зхали на лошадяхъ; куличъ и халатъ взялъ, но 
дочери р®шительно ничего не далъ; съ т$мъ и узхала Александра Степа- 
новна. 

Итакъ, вотъ какого рода пом щикъ стоялъ передъ Чичиковымъ! Должно 
‘сказать, что подобное явлене рФдко попадается на Руси, гдз все любитъ 
скор%е развернуться, нежели съежиться, и тзмъ поразительн%е бываетъ оно, 
что тутъ же, въ сосВдетв, подвернется помфщикъ, кутяцпий во всю ширину 
русской удали и барства, прожигающий, какъ говорится, насквозь жизнь. Не- 
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бывалый профзжйй остановится съ изумленшемъ при вид его жилища, недо- 
умфвая, какой владътельный принцъ очутился внезапно среди маленькихъ, 
темныхъ владфльцевъ: дворцами глядятъ его бЪлые каменные дома съ без- 
численнымъ множествомъ трубъ, бельведеровъ, флюгеровъ, окруженные ста- 
домъ флигелей и всякими пом$щеньями для пр!зжихъ гостей. Чего нЪтъ 
у него? Театры, балы; всею ночь с1яетъ убранный огнями, плошками, огла- 
шенный громомъ музыки садъ. Полгубервйи разодЪто и весело гуляетъ подъ 
деревьями, и никому не является дикое и грозящее въ семъ насильствен- 
номъ освфщен!и, когда театрально выскакиваетъ изъ древесной гущи 0о3а- 
ренная поддЪльнымъ св$томъ вЪтвь, лишенная своей яркой зелени, а вверху 
темнфе, и суровЪе, и въ двадцать разъ грознфе является чрезъ то ночное 
небо, и, далеко трепеща листьями въ вышинЪ, уходя глубже въ непробуд- 
ный мракъ, негодують суровыя вершины деревъ на сей мишурный блескъ, 
освътивиий снизу ихъ корни. 

Уже н$Ъсколько минутъ стоялъ Плюшкинъ, не говоря ни слова, а Чи- 
чиковъ все еще не могъ начать разговора, развлеченный какъ видомъ са- 
мого хозяина, такъ и всего того, чтб было въ его комнат%. Долго не могъ 
онъ придумать, въ какихъ бы словахъ изъяснить причину своего посзще- 
ня. Онъ уже хотЪлъ было выразиться въ такомъ духЪ, что, наслышась о 
добродътели и р%№дкихъ свойствахъ души его, почелъ долгомъ принести. 
лично дань уважен!я; но спохватился и почувствовалъ, что это слишкомъ. 
Искоса бросивъ еще одинъ взглядъ на все, что было въ комнат, онъ по- 
чувствовалъ, что слово: добродъьтель и уъдюя свойства души можно съ успЗ- 
хомъ замнить словами: экономя и порядокъ; и потому, преобразивши та- 
кимъ образомъ р$чь, онъ сказалъ, что, наслышась объ экономии его и р®д- 
комъ управлени имзвями, онь почелъ за долгь познакомиться и принести 
лично свое почтеше. Конечно, можно бы было привести иную, лучшую при- 
чину, но ничего иного не взбрело тогдо на умъ. 

На это Плюшкинъ что-то пробормоталъ сквозь губы,—ибо зубовъ не 
было, —чтб именно, неизвЪстно, но, вЗроятно, смыслъ былъ таковъ: „А по- 
бралъ бы тебя чортъ съ твоимъ почтенемъ!“ Но такъ какъ гостепр1имство 
у насъ въ такомъ ходу, что и скряга не въ силахъ переступить его зако- 
новъ, то онъ прибавилъ тутъ же н%№сколько внятнЪе: „Прошу покорнъйше 
садиться!“ 

„Я давненько не вижу гостей“, сказалъ онъ; „да, признаться сказать, 
въ нихь мало вижу проку. Завели пренеприличный обычай Фздить другъ 
къ другу, а въ хозяйствЪ-то упущения... да и лошадей ихъ корми сЪномъ! 
Я давно уже отоб$далъ, а кухня у меня низкая, прескверная, и труба-то 
совсВмъ развалилась: начнешь топить, еще пожару надфлаешь“. 

„Вонъ оно какъ!“ подумалъ про себя Чичиковъ: „хорошо же, что я у. 
Собакевича перехватилъ вотрушку да ломоть бараньяго бока“. 

„И такой скверный анекдотъ, что сна хоть бы клокъ въ пфломъ хо- 
зяйств$!“ продолжаль Плюшкинъ. „Да и въ самомъ дЪл, какъ прибере- 
жешь его? Землишка маленькая, мужикъ лЪнивъ, работать не любитъ, ду- 
маетъ, какъ бы въ кабакъ... того и гляди, пойдешь на старости лтъ 
по-м!ру!“ | 

„МнЪ, однако же, сказывали“, скромно замЪтилъ Чичиковъ: „что у васъ 
болЪе тысячи душъ“. 

„А ЕТО это сказывалъ? А вы бы, батюшка, наплевали въ глаза тому, 
который это сказывалъ! Онъ пересмёшникь, видно, хот®лъь пошутить надъ 
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вами. Вотъ, баютъ, тысяча душъ, а подитка сосчитай, а и ничего не начтешь! 
Послёдне три года проклятая горячка выморила у меня здоровённой кушъ 
мужиковъ“. 

„Скажите, и много выморила?“ воскликнуль Чичиковъ съ участемъ. 

„Да, снесли многихъ“. 

„А позвольте узнать: сколько числомъ?“ 

„Душъ восемьдесятъ“. 

„Н%тъ?“ 

„Не стану лгать, батюшка“. 

„Позвольте еще спросить: вЪздь эти души, я полагаю, вы считаете со 
Дня подачи послЗдней ревиз!и?“ 

„Это бы еще слава Богу“, сказаль ПлюшкинЪъ: „да лихъ-то, что съ 
того времени до ста двадцати наберется“. 

„Вправду? Ц®лыхъ сто двадцать?“ воскликнулъ Чичиковъ и даже ра- 
-зинуль нЪсколько ротъ отъ изумлезня. 

„Старъ я, батюшка, чтобы лгать: седьмой десятокъ живу!“ сказалъ 
Плюшкинъ. Онъ, казалось, обидЪлся такимъ, почти радостнымъ, восклица- 
‚вемъ. Чичиковъ замфтилъ, что въ самомъ дЪлЪ неприлично подобное без- 
участ1е къ чужому горю, и потому вздохнулъ тутъ же и сказалъ, что с0бо- 
лЪзнуетъ. 

а вфдь соболзноване въ карманъ не положишь“, сказалъ Плюш- 
кинъЪ. „Вотъ возл$ меня живетъ капитанъ, чортъ знаетъ его, откуда взялся, 
‘товоритъ—родственникъ: „Лядюшка, дядюшка!“ и въ руку пфлуетъ; а какъ 
начнеть соболЪзновать, вой такой подыметъ, что уши береги. Съ лица весь 
красный: пзннику, чай, на-смерть придерживается. ВЪрно, спустилъ денежки, 
служа въ офицерахъ, или театральная актерка выманила, такъ вотЪ онъ 
теперь и соболЪзнуетъ!“ 

Чичиковь постарался объяснить, что его соболЪзноване сове$мъ не та- 
кого рода, какъ капитанское, и что онъ не пустыми словами, а дЪломъ го- 
товъ доказать его и, не откладывая дфла далфе, безъ всякихъ обиняковъ, 
туть же изъявилъ готовность принять на себя обязанность платить подати 
за всБхъ крестьянъ, умершихъ такими несчастными случаями. Предложе- 
н1е, казалось, совершенно изумило Плюшкина. Онъ, вытаращивъ глаза, долго 
смотрёлу. на него и наконецъ спросилъ: „Да вы, батюшка, не служили ли 
въ военной служб?“ 

„НЗтъ“, отвёчалъ Чичиковъ довольно лукаво: „служилъ по отатской“. 

„По статской?“ повториль Плюшкинъ и сталъ жевать губами, какъ 
будто что-нибудь кушалъ. „Да вздь какъ же? ВВдь это вамъ самимъ-то въ 
убытокъ?“ 

„Для удовольствя вашего готовъ и на убытокъ“. 

„Ахъ, батюшка! Ахъ, благодфтель мой!“ вскрикнуль Плюшкиньъ, не 
замЪчая отъ ‚радости, что у него изъ носа выглянуль весьма некартинно 
табакъ, на образець густого кофея, и полы халата, раскрывшись, показали 
платье, не весьма приличное для разсматриванья. „Вотъ утЪшили старика! 
Ахъ, Господи ты мой! Ахъ, святители вы мои!..“ Далзе Плюшкинъ и гово- 
рить не могъ. Но не прошло и минуты, какъ эта радость, такъ мгновенно 
показавшаяся на деревянномъ лиц его, такъ же мгновенно и прошла, будто 
ея вовсе не бывало, и лицо его вновь приняло заботливое выражеше. Онъ 
даже утерся платкомъ и, свернувши его въ комокъ, сталъ имъ возить себя 
по верхней губЪ. 
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„Какъ же, съ позволев1я вашего, чтобы не разсердить васъ, вы за 
всяый годъ беретесь платить за нихъ подать и деньги будете выдавать 
мнЪ или въ казну?“ 

„Да мы вотъ какъ сдЗлаемъ: мы совершимъ на нихъ купчую кр$Зпость, 
какъ бы они были живые и какъ бы вы ихъ мнВ продали“. 

„Да, купчую крЪпость...“ сказаль ПлюшкинЪ, задумался и сталъ опять 
кушать губами. „Вфдь воть купчую крЪфиость — все издержки. Приказные 
таке безсовЪстные! Прежде бывало полтиной мЪди отдЪлаешься, да мёш- 
комъ муки, а теперь пошли цфлую подводу крупъ, да и красную бумажку 
прибавь,—такое сребролюбе! Я не знаю, какъ нийто другой не обратитъ на 
‘это вниманье. Ну, сказалъ бы ему какъ-нибудь душеспасительное слово! 
В%дь словомъ хоть кого проймешь. Вто что ни говори, а противъ душе- 
спасительнаго слова не устоишь“. | 

„Ну, ты, я думаю, устоишь!“ подумалъ про-себя Чичиковъ и произ- 
несъ тутъ же, что, изъ уваженя къ нему, онъ готовъ принять даже издержки 
по купчей на свой счетъ. 

Услыша, что даже издержки по купчей онъ принимаетъ на себя, 
Плюшкинъ заключилъ, что гость долженъ быть совершенно глупъ и только 
прикидывается, будто служилъ по статекой, а, вЪрно, былъ онъ въ офице- 
рахъ и волочился. за актерками. При всемъ томъ онъ, однакожъ, не могъ 
скрыть своей радости и пожелалъ всякихъ утзшеюнй не только ему, но 
даже и дЪткамъ его, не спросивъ, были ли они у него, или нфтъ. Подошедъ 
къ окну, постучаль онъ пальцами въ стекло и закричалъ: „Эй, Прошка!“ 
Чрезъ минуту было слышно, что кто-то вбЪжалъ впопыхахъ въ сЪни, долго 
возился тамъ и стучалъ сапогами, наконецъ дверь отворилась, и вошелъ 
Прошка, мальчикъ лЪть тринадцати, въ такихъ большихъ сапогахъ, что, 
ступая, едва не вынулъ изъ нихъ ноги. Почему у Порошки были таве 
большие сапоги, это можно узнать сейчасъ же: у Плюшкина для всей дворни, 
сколько ни было ея въ домЪ, были одни только сапоги, которые должны 
были всегда находиться въ с$няхъ. Всямй призываемый въ барсве покои 
обыкновенно отплясывалъ черезъ весь дворъ босикомъ, но, входя съ сфни, 
надЪвалъ сапоги и такимъ уже образомъ являлся въ комнату. Выходя изъ 
комнаты, онъ оставлялъ сапоги опять въ сЪняхъ и отправлялся вновь на 
собственной подошвЪ. Если бы кто взглянулъ изъ окошка въ осеннее время 
и особенно, когда по утрамъ начинаются маленькя изморози, то бы увидфлъ, 
что вся дворная дфлала таюе скачки, каше врядъ ли удастся выдёлать на 
театрахъ самому бойкому танцовщику. 

„Вотъ посмотрите, батюшка, какая рожа!“ сказаль Плюшкинъ Чичи- 
кову, указывая пальцемъ на лицо Прошки. „Глупъ вфль, какъ дерево, & 
попробуй что-нибудь положить-—мигомъ украдетъ! Ну, чего ты пришелъ,. 
дуракъ? скажи, чего?“ Туть онъ произвелъ небольшое молчане, на которое 
Прошка отвфчалъь тоже молчашемъ. „Поставь самоваръ, слышишь? —д& 
возьми ключь, да отдай МаврЪ, чтобы пошла въ кладовую: тамъ на полкь 
есть сухарь изъ кулича, который привезла Александра Степановна, — 
чтобы подали его къ чаю!.. Постой, куда же ты? Дурачина! Эхва,. дурачина,.. 
_ Бфсъ у тебя въ ногахъ, что ли, чешется?.. Ты выслушай прежде. Сухарь-то 

сверху, чай, поиспортилея, такъ пусть соскоблитъ его ножомъ, да крохъ не 
бросаетъ, а снесеть въ курятникъ. Да смотри ты, ты не входи, братъ, въ 
кладовую; не то—я тебя, знаешь? березовымъ-то в%никомъ, чтобы для вкуса- 
то! Вотъ у тебя теперь славный аппетитъ, такъ чтобы еще быль получше! 
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Вотъ попробуй-ка пойти въ кладовую, а я тёмъ временемъ изъ окна стану 


тлядзть.—Имъ ни въ чемъ нельзя довзрять“, продолжалъ онъ, обратившись къ 
Чичикову послЪ того, какъ Прошка убрался вмфстф съ своими сапогами. 
ВслЪдъ затёмъ онъ началъь и на Чичикова посматривать подозрительно. 
Черты такого необыкновеннаго великодупия стали ему казаться невфроят- 
ными, и онъ подумалъ про-себя: „ВЪдь чортъ его знаетъ; можетъ быть, онъ, 
просто, хвастунъ, какъ вс$ эти мотишки: навретъ, навретъ, чтобы погово- 
рить да напиться чаю, а потомъ и уздетъ!“ А потому изъ предосторожности 
И ВМЪСТЬ желая н%зеколько поиспытать его, сказалъь онъ, что недурно бы 
совершить купчую поскорзе, потому что-де въ челов кф не ув$ренъ: сегодня 
живъ, а завтра и Богь вЪеть. 

Чичиковъ изъявилъ готовность совершить хоть сою же минуту и по- 
требовалъ только списка всЪмъ крестьянамъ. 

Это успокоило Плюшкина. ЗамЪтно было, что онъ придумалъ что-то 
сдфлать, и точно, взявши ключи, приблизился къ шкапу и, отперши дверцу, 
рылся долго между стаканами и чашками и, наконецъ, произнесъ; „ВЪль 
воть не сыщешь, а у меня былъ славный ликерчикъ, если только не вы- 
пили: народъ-—таке воры! А вотъ разв не это ли онъ?“ Чичиковъ уви- 


‘дВль въ рукахъ его графинчикъ, который былъ весь въ пыли, какъ Въ 


фуфайкз. „Юлще покойница дфлала“, продолжалъ Плюшкинъ: „мошенница- 
ключница совсзмъ было его забросила и даже не закупорила, каналья! Во- 
зявки и всякая дрянь было напичкались туда, но я весь соръ-то повынулъ 
и теперь вотъ чистенькая, я вамъ налью рюмочку“. 

Но Чичиковъ постарался отказаться отъ такого ликерчика, сказавши, 
что онъ уже и пилъ, и Злъ. 

„Пили уже и Ъли!“ сказалъ Плюшкинъ. „Да, конечно, хорошаго об- 
щества человЪка хоть гдЪ узнаешь: онъ не ЪЗстъ, а сытъ; а какъ этакой 


какой-нибудь воришка, да его сколько ни корми... ВЪдь вотъ капитанъ 


прЁвдетъ: „Дядюшка“, говоритъ, „дайте чего-нибудь позсть!“ А яему такой 
же дядюшка, какъ онъ мнф дздушка. У себя дома сть, вЪрно, нечего, такъ 
вотъ онъ и шатается! Да, вЪдь вамъ нуженъ реестрикъ везхъ этихъ туне- 
ядцевъ? Какъ же! Я, какъ зналъ, всВхъ ихъ списалъ на особую бумажку, 
чтобы, при первой подач ревизи, всфхъ ихъ вычеркнуть“.-— Плюшкинъ 
надЪль очки и сталъ рыться въ бумагахъ. Развязывая всяюя связки, онъ 
попотчиваль своего гостя такою пылью, что тотъ чихнулъ. Наконецъ, вы- 
тащилъ бумажку, всю исписанную кругомъ. Крестьянсмя имена усыпали ее 
тВено, какъ мошки. Были тамъ всяк1е: и Парамоновъ, и Пименовъ, и Пан- 
телеимоновъ, и даже выглянулъ какой-то Григорй До зжай-не-доздешь; 
вс%хъ было сто двадцать слишкомъ. Чичиковъ улыбнулся при видВ такой 


многочисленности. Спрятавъ ее въ карманъ, онъ зам$тиль Илюшкину, что 


ему нужно будетъ для совершеюя кр$пости пофхать въ городъ. | 

„Въ городъ? Да какъ же?.. А домъ-то какъ оставить? ВФдь у меня 
народъ—или воръ, или мошенникъ: въ день такъ оберутъ, что и кафтана 
не на чемъ будетъ повЪсить“. 

„Такъ не имЪете ли кого-нибудь знакомаго?“ 

„Да кого же знакомаго? Вс мои знакомые перемерли, или раззнако- 
мились... Ахъ, батюшки! какъь не имЪть? имЪю!“ вскричалъь онъ. „ВЪДЬ 
знакбмъ самъ председатель, ®зжалъ даже въ старые годы ко мн®. Какъ не 
знать! однокорытниками были, вмЪстЪ по заборамъ лазили! Какъ не знако- 
мый? Ужъ такой знакомый'.. Такъ ужъ не къ нему ли написать?“ 
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„И конечно, къ нему!“ 

„Какъ же, ужъ такой знакомый! Въ школ$ были пр1ятели“. 

И на этомъ деревянномъ лиц$ вдругъ скользнулъ какой-то теплый 
лучь, выразилось—не чувство, а какое-то блЗдное отражен!е чувства: яв- 
лен1е, подобное неожиданному появленю на поверхности водъ утопающаго, 
произведшему радостный крикъ въ толи, обступившей берегъ; но напрасно 
обрадовавииеся братья и сестры кидаютъ съ берега веревку и ждутъ, не 
мелькнетъ ли вновь спина или утомленныя бореньемъ руки—появлене 
было послЗднее. Глухо все, и еще страшн%е и пустынн%е становится посл® 
того затихнувшая поверхность безотв$тной стихи. Такъ и лицо Плюшкина, 
вслЪдЪ за мгновенно скользнувшимъ на немъ чувствомъ, стало еще без- 
чувственнзе и еще пошл$е. 

„Лежала на столЪ четвертка чистой бумаги“, сказалъ онъ: „да не знаю, 
куда запропастилась: люди у меня таке негодные!“—Тутъ сталъ онъ загля- 
дывать и подъ столъ, и на столъ, шарилъ вездЪ и, наконецъ, закричалъ: 
„Мавра, а Мавра!“ На зовъ явилась женщина съ тарелкой въ рукахъ, на 
которой лежалъ сухарь, уже знакомый читателю. И между ними произо- 
шелъ такой разговоръ: 

„Куда ты дЪла, разбойница, бумагу?“ 

„Ей-Богу, баринъ, не видывала, опричь небольшого лоскутка, которымъ 
изволили прикрыть рюмку“. 

„А вотъ я по глазамъ вижу, что подтибрила“. 

„Да на что жъ бы я подтибрила? ВЪдь мн проку съ ней никакого: 
я грамот не знаю“. 

„Врешь, ты снесла пономаренку: онъ маракуетъ, такъ ты ему и снесла“. 

„Да пономаренокъ, если захочетъ, такъ достанетъ себЪ бумаги. Не 
видалъ онъ вашего лоскутка!“ 

„Вотъ погоди-ко: на страшномъ суд% черти припекутъ тебя за это же- 
л3зными рогатками! Вотъ посмотришь, какъ припекутъ!“ 

„Ла за что же припекутъ, коли я не брала и въ руки четвертки? Ужь 
скорзе другой какой бабъей слабостью, а воровствомъ меня еще никто не 
попрекалъ“. 

„А вотъ черти-то тебя и припекутъ! Скажутъ: „А вотъ тебЪ, мошен- 
ница, за то, что барина-то обманывала!“ да горячими-то тебя и припекутъ!“ 

„А я скажу: „Не за что! ей-Богу, не за что: не брала я...“ Да вонъ 
она лежитъ на стол. Всегда понапраслиной попрекаете!“ | 

Плюшкинъ увидЪлъ, точно, четвертку и на минуту остановился, по- 
жевалъ губами и произнесъ: Ну, что жь ты расходилась такъ? Экая зано- 
зистая! Ей скажи только одно слово, а она ужь въ отвзть десятокъ! Поди-ко 
принеси огоньку запечатать письмо. Да стой! Ты схватишь сальную свЪчу; 
сало-—ДЪло топкое: сгоритъ да и нфтъ, только убытокъ; а ты принеси-ко 
мнЪ лучинку!“ 

Мавра ушла, а Плюшкинъ, сфвши въ кресла и взявши въ руку перо, 
долго еще ворочалъ на всЪ стороны четвертку, придумывая, нельзя ли от- 
ДЪлить отъ нея еще осьмушку, но наконецъ убфдился, что никакъ нельзя; 
всунуль перо въ чернильницу съ какою-то заплензвшею жидкостью и мно- 
жествомъ мухъ на днВ и сталь писать, выставляя буквы, похожя на му- 
зыкальныя ноты, придерживая поминутно прыть руки, которая разскакива- 
лась по всей бумагв, лфпя скупо строка на строку и не безъ сожалвя 
подумывая о томъ, что все еще останется много чистаго пробзла. | 
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И до такой ничтожности, мелочности, гадости могъ снизойти человЪ къ? 
могъ такъ измниться? И похоже это на правду?—Все похоже на правду, 


о все можетъ статься съ человфкомъ. НынъшЕй же пламенный юноша отско- 


пВекъ“. 


чилъ бы съ ужасомъ, если бы показали ему его же портретъ въ старости. 
Забирайте же съ собою въ путь, выходя изъ мягкихъ юношескихъ лётъ 
въ суровое, ожесточающее мужество, — забирайте съ собою вс челов чесвя 
движеня, не оставляйте ихъ на дорог: не подымете потомъ! Грозна, 
страшна грядущая впереди старость и ничего не отдаетъ назадъ и обратно! 
Могила милосерднфе ея, на могил напишется: „здъсь пощебень человтькь“; 
но ничего не прочитаешь въ хладныхъ, безчувственныхъ чертахъ безчело- 
вЪчной старости. | 

°— „А не знаете ли вы какого-нибудь вашего праятеля“, сказаль Плюш- 
киНЪ, складывая письмо: „которому бы понадобились бЪглыя души?“ 

„А у васъ есть и бЪглыя?“ быстро спросилъ Чичиковъ, очнувшись. 

„Въ томъ-то и дфло, что есть. Зять дфлалъ выправки: говоритъ, будто 
и слздъ простылъ; но вЪдь онъ человЪкъ военный: мастеръ притоптывать 
пиюрой, а если бы похлопотать по судамъ...“ 

° „А сколько ихъ будетъ числомъ?“ 

„Ла десятковъ до семи тоже наберется“. 

„НЪтъ?“ 

„А, ей-Богу, такъ! Вфдь у меня что годъ, то б%гаютъ. Народъ-то 
больно прожорливъ, отъ праздности завелъ привычку трескать, а у меня 
Фоть и самому нечето... А ужъ я бы за нихъ, что ни дай, взялъь бы. Такъ 
посовфтуйте вашему праятелю-то: отыщись вФдь только десятокъ, такъ вотъ 
ужъ у него славная деньга. ВЪдь ревизская душа стоитъ въ пятистахъ 
рубляхъ“. 

„НЪтъ, этого мы праятелю и понюхать не дадимъ“, сказалъ про себя 
Чичиковъ и потомъ объяснилъ, что такого прлятеля никакъ не найдется, 
что однз издержки по этому дёлу будуть стоить болЪе, ибо отъ судовъ 


нужно отр$зать полы собственнаго кафтана, да уходить подалве; но что 


если онъ ужъ дьйствительно такъ стиснутъ, то, будучи подвигнутъ участ1емъ, 
ОНЪ ГОТОВЪ Дать... НО ЧТО это такая бездЪлица, о которой даже не стоитъ 
и говорить“. 

„А сколько бы вы дали?“ спросилъь Плюшкинъ, и самъ ожидовзлъ; 


руки его задрожали, какъ ртуть. 


„Я бы далъ по двадцати пяти копЪекъ за душу“. 

„А какъ вы покупаете—на чистыя?“ 

„Да, сейчасъ деньги“. 

„Только, батюшка, ради нищеты-то моей, уже дали бы по сорока ко- 


„ПочтеннЪйний!“ сказалъ Чичиковъ: „не только по сорока копзекъ, 
по пятисоть рублей заплатилъ бы! Съ удовольств!емъ заплатилъь бы! по- 
тому что вижу— почтенный, добрый старикъ терпитъ по причин собствен- 
наго добродупця“. | 

„А, ей-Богу, такъ! Ей-Богу, правда!“ сказаль Плюшкинъ свфсивъ го- 
лову внизъ и сокрушительно покачавъ ее: „все отъ добродупия“. 

„Ну, видите ли, я вдругъ постигнулъ вашь характеръ. Итакъ, почему 
жъ не дать бы мнф по пятисотъ рублей за душу, но... состоянья нётъ: по 
пяти копфекъ, извольте, готовъ прибавить, чтобы каждая душа обошлась 
такимъ образомъ въ тридцать копъекъ“. 
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„Ну, батюшка, воля ваша, хоть по дв$ копзйки пристегните“. 

„По дв копфечки пристегну, извольте. Сколько ихъ у васъ? Вы, ка- 
жется, говорили—семьдесятъ?“ 

„Нзтъ, всего наберется семьдесятъ восемь“. 

„Семьдесятъ восемь, семьдесять восемь, по тридцати копЪекъ за 
душу, это будетъ...“ Здесь герой нашъ одну секунду, не боле, подумаль 
и сказалъ вдругъ: „это будетъь двадцать четыре рубля девяносто шесть 
коп%екъ!“ Онъ былъ въ ариеметикЪ силенъ. Тутъ же заставилъ онъ ^ 
Плюшкина написать росписку и выдалъ ему деньги, которыя тотъ принялъ 
въ 00% руки и понесъ ихъ къ бюро съ такою же осторожностью, какъ будто 
бы несъ какую-нибудь жидкость, ежеминутно боясь расплескать ее. Подо- 
шедши къ бюро, онъ. переглядвль ихъ еще разъ и уложилъ, тоже чрез- 
вычайно осторожно, въ одинъ изъ ящиковъ, гдф, в8рно, имъ суждено быть 
погребенными до тзхъ поръ, покамЗстъ отець Кариъ и отецъ Поликариъ, 
два священника его деревни, не погребутъ его самого, къ неописанной ра- 
дости зятя и дочери, а можетъ быть и капитана, приписавшагося ему въ 
родню. Спрятавши деньги, Плюшкинъ сЪль въ кресла и уже, казалось, 
больше не могъ найти матер1и, о чемъ говорить. 

„А что, вы ужъ собираетесь Фхать?“ сказалъ онъ, замфтивъ небольшое 
движене, которое сд$лалъ Чичиковъ для того только, чтобы достать изъ 
кармана платокъ. 

Этотъ вопросъ напомнилъ ему, что въ самомъ дзлЪ незачЪмъ боле 
мфшкать. „Да, мнЪ пора!“ произнесъ онъ, взявшись за шляпу. 

„А чайку?“ 

„НЪтъ, ужъ чайку пусть лучше когда-нибудь въ другое время“. 

„Какъ же? А я приказалъ самоваръ. Я, признаться сказать, не охот- 
никЪ до чаю: напитокъ дорогой, да и цзна на сахаръ поднялась немило- 
сердная. Прошка| не нужно самовара! Сухарь отнеси Маврз, слышишь? 
Пусть его положитъ на то же мЪето; или, нфть, подай его сюда, я ужо 
снесу его самъ. Прощайте, батюшка! Да благословить васъ Богъ! А письмо-то 
председателю вы отдайте. Да! Пусть прочтетъ, онъ мой старый знакомый. 
Какь же! Были съ нимъ однокорытниками!“ 

Засимъ, это странное явлеше, этотъ съеживпИЙся старичишка про- 
водилъ его со двора, посл чего вел$лъ ворота тотъ же часъ запереть; 
потомъ обошелъ кладовыя, съ тёмъ, чтобы осмотр?Фть, на своихъ ли м%®стахъ 
сторожа, которые стояли на всЪхъ углахъ, колотя деревянными лопатками 
въ пустой боченокъ, намЪФето чугунной доски; посл» того заглянулъ въ 
кухню, гдф, подъ видомъ того, чтобы попробовать, хорошо ли Здятъ люди, 
нафлсея препорядочно щей съ кашею и, выбранивши вс№хъ до послёдняго 
‚за воровство и дурное поведеве, возвратился въ свою комнату. Оставшись 
одинъ, онъ даже подумалъ о томъ, какъ бы ему возблагодарить гостя за 
такое, въ самомъ дБлё, безприм$рное великодупие. „Я ему подарю“,—по- 
думалъ онъ про себя:—„карманные часы: они вФздь хороше, серебря- 
ные часы, а не то, чтобы каюе-нибудь томпаковые или бронзовые,—не- 
множко поиспорчены, да вздь онъ себЪ переправить; онъ человзкъ еще 
молодой, такъ ему нужны карманные часы, чтобы понравиться своей не- 
взств. Или нётъ“,—прибавилъ онъ, посл н%котораго размышлен!я:— „лучше 


а ихъ ему, посл моей смерти, въ духовной, чтобы вспоминалъ 
обо мнз“. | 
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ГЛАВА УЕ 


высоколетающими. При одномъ имени его уже объемлютея трепетомъ моло- 


дыя пылкя сердца; отвзтныя слезы ему блещутъ во всзхъ очахъ... НЪть 
равнаго ему въ сил —онъ Богь! Но не таковъ удфлъ, и другая судьба 
писателя, дерзнувшаго вызвать наружу все, что ежеминутно предъ очами 
и чего не зрятъ равнодушныя очи, —всю страшную, потрясающую тину ме- 
лочей, опутавшихъ нашу жизнь, всю глубину холодныхъ, раздробленныхъ, 


_повседневныхъ характеровъ, которыми кишитъ наша земная, подчасъ горь- 


кая и скучная дорога, и кр$икою силою неумолимаго рЪзца, дерзнувшаго 
выставить ихъ выпукло и ярко на всенародныя очи! Ему не собрать на- 


родныхъ рукоплескав, ему не зрЪть признательныхъь слезъ и единодушнаго 


восторга взволнованныхъ имъ душъ; къ нему не полетитъ навотрЪчу шест- 
надпатилтняя дЪвушка съ закружившеюся головою и геройскимъ увле- 
ченьемъ; ему не позабыться въ сладкомъ обаяньи имъ же исторгнутыхъ 
звуковъ; ему не избфжать, наконецъ, отъ современнаго суда, лицем$рно- 
безчувственнаго современнаго суда, который назоветъ ничтожными и низ- 
кими имъ лелфянныя созданья, отведетъ ему презрзнный уголъ въ ряду 
писателей, оскорбляющихъ человЪчество, придастъ ему качества имъ же 
изображенныхьъ героевъ, отниметъ отъ него и сердце, и душу, и божествен- 
ное пламя таланта: ибо не признаАетъ современный судъ, что равно чудны 
стекла, озираюция солнцы и передающая движенья незамёченныхъ насзко- 
мыхъ; ибо не признАетъ современный судъ, что много нужно глубины ду- 
шевной, дабы озарить картину, взятую изъ презрзнной жизни, и возвести 
ее въ перль созданья; ибо не признАетъ современный судъ, что высоюй, 
восторженный смЪхъ достоинъ стать рядомъ съ высокимъ лирическимъ дви- 


- 


Счастливъ путникъ, который, послЪ длинной, скучной дороги съ ея 
холодами, слякотью, грязью, невыспавшимися станцонными смотрителями, 
бряканьями колокольчиковъ, починками, перебранками, ямщиками, кузнецами 
и всякаго рода дорожными подлецами, видитъ, наконецъ, знакомую крышу 
съ несущимися навстрзчу огоньками—и предстанутъ предъ нимъ знакомыя 
комнаты, радостный крикъ выб®жавшихь навстр$чу людей, шумъ и б%готня 
дтей и успокоительныя тих!я р$чи, прерываемыя пылающими лобзащями, 
властными истребить все печальное изъ памяти. Счастливъ семьянинъ, у 
кого есть такой уголъ, но горе холостяку! 

Счастливъ писатель, который, мимо характеровъ скучныхъ, против- 
ныхъ, поражающихъ печальною своею дЪйствительностью, приближается къ 
характерамъ, являющимъ высокое достоинство челов ка, который, изъ вели- 
каго омута ежедневно вращающихся образовъ, избралъ одни немно[я исклю- 
чен1я, который не изм$нялъ ни разу возвышеннаго строя своей лиры, не 
ниспускался съ вершины своей къ бЪднымъ, ничтожнымъ своимъ собратьямъ 
и, не касаясь земли, весь повергалея въ свои далеко отторгнутые отъ нея 
и возвеличенные образы. ВдвойнЪ завиденъ прекрасный удЪзль его: онъ 
среди ихъ, какъ въ родной семь; а между тЪмъ далеко и громко разносится 
его слава. Онъ окурилъ упоительнымъ куревомъ людемя очи; онъ чудно 
польстилъ имъ, сокрывъ печальное въ жизни, показавъ имъ прекраснаго 
человЪка. Все, рукоплеща, несется за нимъ и мчится велздъ за торжествен- 
ной его колесницей. Великимъ всемрнымъ поэтомъ именуютъ его, парящимъ 
высоко надъ воёми другими гевшями ма, какъ паритъ орелъ надъ другими 
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жен!емъ, и что цзлая пропасть между нимъ и кривляньемъ балаганнаго 
скомороха! Не признаетъ сего современный судъ, и все обратитъ въ упрекъ 
и поношенье непризнанному писателю: безъ раздФленья, безъ отвфта, безъ 
участья, какъ безсемейный путникъ, останется онъ одинъ посреди дороги. 
Сурово его поприще, и горько почувствуетъ онъ свое одиночество. 

И долго еще опредЗлено мнЪ чудной властью идти объ руку съ моими 
странными героями, озирать всю громадно-несущуюся жизнь, озирать ее 


сквозь видный м!ру см%хь и незримыя, невздомыя ему слезы! И далеко. 


еще то время, когда инымЪъ ключомъ грозная вьюга вдохновенья подымется 


изъ облеченной въ священный ужасъ и блистанье главы, и почуютъ, въ 


смущенномъ трепет%, величавый громъ другихъ р%чей... | 

Въ дорогу! въ дорогу! Прочь набЪжавшая на чело морщина и строй 
сумракъ лица! Разомъ и вдругъ окунемся въ жизнь, со всей ея беззвучной 
трескотней и бубенчиками, и посмотримъ, что дфлаетъь Чичиковъ. 

Чичиковъ проснулся, потянулъ руки и ноги и почувствовалъ, что 
выспался хорошо. Полежавъ минуты дв$з на спинЪ, онъ шелкнулъь рукою и 
вспомнилъ съ просявшимъ лицомъ, что у него теперь безъ малаго четыре- 
ста душъ. Тутъ же вскочилъ онъ съ постели, не посмотрзлъ даже на свое 
лицо, которое любилъ искренно и въ которомъ, какъ кажется, привлека- 


тельнзе всего находилъ подбородокъ, ибо весьма часто хвалился имъ предъ_ 


кЪмъ-нибудь изъ прлятелей, особливо, если это происходило во время бритья. 
„Вотъ, посмотри“, говорилъ онъ обыкновенно, поглаживая его рукою: „какой 
у меня подбородокъ: совсфмъ круглый!“ — Но теперь онъ не взглянулъ ни 
на подбородокъ, ни на лицо, а прямо, такъ, какъ былъ, наджлъ сафьянные 
сапоги съ рззными выкладками всякихъ цвфтовъ, какими бойко торгуетъ 
городъ Торжокъ, благодаря халатнымъ побужденьямъ русской натуры, и, 
по-шотландски, въ одной короткой рубашкЪ, позабывъ стою степенность и 


приличныя средн!я лЪта, произвелъ по комнатЪ два прыжка, пришлепнувъ. 


себя весьма ловко пяткой ноги. Потомъ, въ ту же минуту, приступилъ къ 
дфлу: передъ шкатулкой потеръ руки съ такимъ же удовольстыемъ, какъ 
потираетъ ихъ, выЪзхавпий на слЗдетв1е, неподкупный земсюй судъ, подхо- 
дяпий къ захускВ, и тотъ же часъ вынулъ изъ нея бумаги. Ему хот$лось 
поскор$е кончить все, не откладывая въ долМй ящикъ. Самъ рышился онъ со- 
чинить крзпости, написать и переписать, чтобъ не платить ничего подьячимъ. 

Смутные слухи о странныхъ покупкахъ Чичикова проникли въ городъ и 
сдЗлались достоятемъ сплетенъ. Одна дама пр1Ъхала къ другой под%литься но- 
востями. Дама, къ которой пр1Ъхала гостья, — 

называлась почти единогласно въ городЪ №—дамою, прлятною во ве хъ 
отношеняхъ. Это назване она прюбрЪла законнымъ образомъ, ибо, точно, 
ничего не пожалфла, чтобы сдлаться любезною въ послёдней степени, 
хотя, конечно, сквозь любезность прокрадывалась — ухъ, какая юркая 
прыть женскаго характера! и хотя подчасъ въ прятномъ словз ея тор- 
чала—ухъ, какая булавка! А ужъ не приведи Богъ, чтб кип®ло въ серди® 
противъ той, которая бы пролфзла какъ-нибудь и чфмъ-нибудь въ пер- 
выя. Но все это было облечено самою тонкою свфтскостью, какая только 
бываеть въ губернскомъ городЪ. Всякое движев!е производила она со 
вкусомъ, даже любила стихи, даже иногда мечтательно умёла дер- 
жать голову, и вс согласились, что она, точно, дама праятная во всЪхъ 
отношен1яхъ. Другая же дама, то есть, пр1хавшая, не имфла такой 


многосторонности въ характер, и потому будемъ называть ее— просто. 
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‚ прятная дама. Пр1Ъздъ гостьи разбудилъ собачонокъ, спавшихъ на солниЪ: 
мохнатую Адель, безпрестанно путавшуюся въ собственной шерсти, и ко- 
белька Попури на тоненькихъ ножкахъ. Тотъ и другая съ лаемъ понесли 
кольцами хвосты свои въ переднюю, гдЪ гостья освобождалась отъ своего 
клока и очутилась въ платьф моднаго узора и цвЪзта и въ длинныхъ хво- 
стахъ на шеф; жасмины понеслись по всей комнатЪ. Едва только во всВхъ 
отношеняхъ прлятная дама узнала о пр1здз просто прлятной дамы, какъ 
уже вбЪжала въ переднюю. Дамы ухватились за руки, поц®ловались и 
вскрикнули, какъ вскрикиваютъ институтки, встр$зтивиияся вскорз посл 
выпуска, когда маменьки еше не усп$ли объяснить имъ, что отець у одной 
бЪднзе и ниже чиномъ, нежели у другой. ПоцЪлуй совершился звонко, по- 
тому что собачонки залаяли снова, за что были хлопнуты платкомъ,—и объ 
дамы отправились въ гостиную, разумФется, голубую, съ диваномъ, оваль- 
нымъ столомъ и даже ширмочками, обвитыми плющомъ; велЪдъ за ними 
побЪжала ворча мохнатая Адель и высоюй Попури на тоненькихъ ножкахъ. 
„Сюда, сюда, вотъ въ этотъ уголочекъ!“ говорила хозяйка, усаживая гостью 
въ уголъ дивана. „Вотъ такъ, вотъ такъ! Вотъ вамъ и подушка!“ Сказавши 
это, она запихнула ей за спину подушку, на которой былъ вышитъ шерстью 
рыцарь такимъ образомъ, какъ ихъ всегда вышиваютъ по канвЪ: носъ вы- 
шелъ лЪстницею, а губы четвероугольникомъ. „Вакъ же я рада, что вы... 
Я слышу, кто-то подъфхалъ, да думаю себЪ, кто бы могъ такъ рано? Па- 
раша говоритъ: „вице-губернаторша“, а я говорю: „Ну, вотъ опять пр!Вхала 
дура надоздать“, и уже хотЗла сказать, что меня н$тъ дома..." 

Гостья уже хотзла было приступить къ дзлу и сообщить новость, но 
восклицане, которое издала въ это время дама прлятная во вс$хъ отноше- 
няхЪъ, вдругь дало другое направлен1е разговору. 

„Какой веселеньюй ситецъ!“ воскликнула во вс$хъ отношеняхъ шруят- 
ная дама, глядя на платье просто прлятной дамы. 

„Да, очень веселеньюй. Прасковья Федоровна, однако же, находитъ, 
что лучше, если бы клЪточки были помельче, и чтобы не коричневыя были 
крапинки, а голубыя. СестрЪ я прислала матерЙку: это такое очарованье, 
котораго, просто, нельзя выразить словами. Вообразите себЪ: полосочки 
узеньк1я-узеньюя, каюя только можетъ представить воображеве человз- 
ческое, фонъ голубой и черезъ полоску все глазки и лапки, глазки и лапки, 
глазки И лапки... Словомъ, безподобно! Можно сказать рёшительно, что ни- 
чего еще не было подобнаго на свЪтЗ“. 

„Милая, это пестро“. 

„Ахъ, нфтъ! не пестро!“ 

„Ахъ, пестро!“ 

Нужно замфтить, что во всёхъ отношеняхь прятная дама была 
отчасти матер1алистка, склонна къ отрицаню и сомнзню и отвергала 
весьма многое въ жизни. 

ЗдЪсь просто праятная дама объяснила, что это совс$мъ не пестро и 
вскрикнула: „Да, поздравляю васъ: оборокъ боле не носятъ“. 

„Какъ не носятъ?“ | 

„НамЪсто ихъ фестончики“. 

„Ахъ, это не хорошо-—фестончики!“ 

„Фестончики, все фестончики: пелеринка изъ фестончиковъ, на рукавахъ 
фестончики, эполетцы изъ фестончиковъ, внизу фестончики, везд® фестончики“. 

„Нехорошо, Софья Ивановна, если все фестончики“. 
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„Мило, Анна Григорьевна, до невЪроятности: шьется въ два рубчика, 
широкя проймы и сверху... Но вотъ, вотъ когда вы изумитесь, вотъ ужъ 
когда скажете, что... Ну, изумляйтесь, вообразите: лифчики пошли еще 
длиннее, впереди мыскомъ, и передняя косточка совоёмъ выходитъ изъ 
границъ; юбка вся собирается вокругъ, какъ бывало въ старину фижмы, 
даже сзади немножко подкладываютъ ваты, чтобы была совершенная бель- 
фамъ“. | 

„Ну, ужь это, просто: признаюсь!“ сказала дама прлятная во всЪхъ 
отношеняхъ, сдВлавши движение головою съ чувствомъ достоинства. 

„Именно, это ужь точно: признаюсь!“ отвзчала просто праятная дама. 

„Ужьъ какь вы хотите, я ни за чтб не стану подражать этому“. 

„Я сама тоже... Право, какъ вообразишь, до чего иногда доходитъ 
мода... ни на чтб не похоже! Я выпросила у сестры выкройку нарочно для 
смЪху; Меланья моя принялась шить“. 

„Такъ у васъ разв есть выкройка?“ вскрикнула во всфхъ отноше- 
няхъ прятная дама не безъ замтнаго сердечнаго движеня. 

„Какъ же, сестра привезла“. 

„Душа моя, дайте ее мнЪ, ради всего святого“. 

„Ахъ, я ужъ дала слово ПрасковьЪ Федоровн$. РазвЪ послВ нея“. 

„Вто жь станетъ носить послз Прасковьи 9едоровны? Это уже слиш- 
комъ странно будеть съ вашей стороны, если вы чужихъ предпочтете. 
своимъ“. 

„Да вЪдь она тоже мнЪ двоюродная тетка“. 

„Она вамъ тетка, еще, Богъ знаетъ, какая: съ мужниной стороны... 
Н$тъ, Софья Ивановна, я и слышать не хочу; это выходитъ — вы миВ хо- 
тите нанесть такое оскорбленье... Видно, я вамъ наскучила уже; видно, вы 
хотите прекратить со мною всякое знакомство“. 

БЪдная Софья Ивановна не знала совершенно, что ей дЪлать. Она 
чувствовала сама, между какихъ сильныхъ огней себя поставила. Вотъ тебЪ, 
и похвасталась! Она бы готова была исколоть за это иголками глупый 
ЯЗЫКЪ. 

„Ну, что жъь нашь прелестникъ?“ сказала между тЪмъ дама пруятная 
во всЗхъ отношевщяхъ. 

„Ахъ, Боже мой! чтоб жъ я такъ сижу передъ вами! Воть хорошо! 
Вздь вы знаете, Анна Григорьевна, съ чЪмъ я пр!хала къ вамъ?“ Туть 
дыхан!е гостьи сперлось, слова, какъ ястребы, готовы были пуститьси въ 
погоню одно за другимъ, и только нужно было до такой степени быть без- 
человЪчной, какова была искренняя пр!ятельница, чтобы р$шиться остано- 
вить ее. 

„Вакъ вы ни выхваляйте и ни превозносите его“, говорила она съ 
живостью, болЪе нежели обыкновенною: „а я скажу прямо, и ему въ глаза 
скажу, что онъ негодный человЪкъ, негодный, негодный, негодный!“ 

„Да послушайте только, что я вамъ открою...“ 

„Распустили слухи, что онъ хорошъ, а онъ совсфмъ не хорошьъ, со- 
всфмъ не хорошь и носъ у него... самый непрлятный носъ“. 

„Позвольте же, позвольте же только разоказать вамъ... душенька 
Анна Григорьевна, позвольте разсказать! ВФдь это исторйя, понимаете ли, 
истор1я, сконапель истоаръ“, говорила гостья съ выраженемъ почти отчая- 
ня и совершенно умоляющимъ голосомъ. Не м%®шаетъ замЪфтить, что въ 
разтоворъ обфихъ дамъ вм шивалось очень много иностранныхъ словъ и ц$- 
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ликомъ иногда длинныя французсвя фразы. Но какъ ни исполненъ авторъ 
благоговзя къ тёмъ спасительнымъ пользамъ, которыя приносить фран- 
цузсвй языкъ Росси, какъ ни исполненъ благоговЪн!я къ похвальному обы- 
чаю нашего высшаго общества, изъясняющагося на немъ во всЪ часы дня, 
конечно, изъ глубокаго чувства любви къ отчизнЪ, но при всемъ томъ ни- 
какъ не рёшается внести фразу какого бы ни было чуждаго языка въ сю 
русскую свою поэму. Итакъ, станемъ продолжать по-русски. 
„Какая же истор1я?“ 

й АЪ, жизнь моя, Анна Григорьевна! если бы вы могли только пред- 
ставить то положене, въ которомъ я находилась! Вообразите, приходитъ ко 
мнё сегодня протопопша, отца Кирилы жена, и что бы вы думали? нашьъ-то 
смиренникъ, пр!Взж/Й-то нашъ, каковъ, аз“ 

„Вакъ, неужели онъ и протопопшв строилъ куры?“ 

„Ахъ, Анна Григорьевна, пусть бы еще куры, это бы еще ничего; 
слушайте только, что разсказала протопопша. Пр1Вхала, говоритъ, къ ней 
помфщица Коробочка, перепуганная и блЪдная, какъ смерть, и разсказы- 
заетъ, и какъ разсказываетъ! послушайте только, совершенный романъ; 
'вдругъ, въ глухую полночь, когда все уже спало въ домЪ, раздается въ во- 
рота стукъ, ужаснЪйпий, какой только можно себз представить; кричалтъ: 


` „Отворите, отворите, не, то — будутъ выломаны ворота!..“ Каково вамъ это 


покажется? Каковъ же послЪ этого прелестникъ?“ 
„Да что Коробочка? развЪ молода и хороша собою?“ 
„Ничуть, старуха“. 
„Ахъ, прелести! Такъ онъ за старуху принялся? Ну, хорошъ же послв 


этого вкусъ нашихъ дамъ, нашли въ кого влюбиться“. 


„Да в$дь нЪтъ, Анна Григорьевна, совсзмъ не то, что вы полагаете. 
Вообразите себЪ только то, что является вооруженный съ ногъ до головы 
въ родз Ринальда Ринальдина и требуетъ: „Продайте“, говоритъ, „всЪ 
души, которыя умерли“. Коробочка отвфчаетъ очень резонно, говоритъ: „Я 
не могу продать, потому что онЪ мертвыя“. — „Нвтъ“, говорить, „он не 
мертвыя; это мое“, говоритъ, „дзло знать, мертвыя ли онз, или нВтЪ; онз 
не мертвыя, не мертвыя!“ кричить— „не мертвыя!“ Словомъ, скандальозу 
надЪлаль ужаснаго: вся деревня сбЪжалась, ребенки плачутъ, все кричитъ, 
НИКТО НИКОГО не понимаетъ,—ну, просто, орреръ, орреръ, орреръ!.. Но вы 
себЪ представить не можете, Анна Григорьевна, какъ я перетревожилась, 
когда услышала все это. „Голубушка барыня“, говорить мнз Машка: „по- 
смотрите въ зеркало, вы блфдны“.—„Не до зеркала“, говорю, мнЪ: „я должна 
Ъхать разсказать АннЪ Григорьевн®“. Въ ту же минуту приказываю зало- 
жить коляску: кучерьъ Андрюшка спрашиваетъ меня, куда Зхать, а я ни- 
чего не могу и говорить, гляжу просто ему въ глаза, какъ дура; я думаю, 


что онъ подумалъ, что я сумасшедшая. Ахъ, Анна Григорьевна! если бъ вы 


только могли себЪ представить, какъ я перетревожилась!“ 

„Это, однакожъ, странно“, сказала во вс$хъ отношевшяхъ прлятная 
дама: „что бы такое могли значить эти мертвыя души? Я, признаюсь, туть 
ровно ничего не понимаю. Вотъ уже во второй разъ я все слышу про эти 
мертвыя души; а мужъ мой еще говоритъ, что Ноздревъ вретъ: что-нибудь, 
вЗрно же, есть“ 

„Но представьте же, Анна Гвигорьевна, каково мое было положеше, 
когда я услышала это. „И теперь“, говорить Коробочка: „я не знаю“, го- 
воритъ, „что мн дзлать. Заставильъ“, говорить, „подписать меня какую-то 
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фальшивую бумагу, бросилъ пятнадцать рублей ассигнашями; я“, говоритъ, 
„неопытная, безпомощная вдова, я ничего не знаю...“ Такъ вотъ проис- 
шеств1я! Но только, если бы вы могли сколько-нибудь себЪз представить, 
какъ я вся перетревожилась!“ | 

„Но только, воля наша, здЪсь не мертвыя души, зд$оь скрываться 
что-то другое“. 

„Я, признаюсь, тоже“, произнесла не безъ удивлен!я просто праятная 
дама и почувствовала туть же сильное желан!е узнать, что бы такое могло. 
зд$сь скрываться. Она даже произнесла съ разстановкой: „А что жъ, вы по-. 
лагаете, здЪсь скрывается?“ 

„Ну, какь вы думаете?“ 

„Какъ я думаю?... Я, признаюсь, совершенно потеряна“. 

„Но, однакожъ, я бы все хот$ла знать: кавя ваши насчетъ этого мысли?“ 

Но прлятная дама ничего не нашлась сказать. Она умфла только тре- 
вожиться, но чтобы составить какое-нибудь смфтливое предположене, для 
этого никакъ ея не ставало, и оттого, боле нежели всякая другая, она 
имфла потребность въ нёжной дружбЪ и совфтахъ. 

„Ну слушайте же, чтб такое эти мертвыя души“, сказала, дама 
пр1ятная во вефхъ отношеняхъ, и гостья при такихъ словахъ вся обрати- 
лась въ слухъ: ушки ея вытянулись сами собою, она приподнялась, почти 
не сидя и не держась на диванЪ, и несмотря на то, что была отчасти тяже- 
ловата, сдЪлалась вдругъь тонфе, стала похожа на легый пухъ, который 
воть такъ и полетить на воздухъ отъ дуновенЯя. 

Такъ руссый баринъ, собачей и 1ора-охотникъ, подъзжая къ лЪсу, 
изъ котораго вотъ-вотъ выскочить оттопанный дофзжачими заяцъ, превра- 
щается весь съ своимъ конемъ и поднятымъ арапникомъ въ одинъ застыв- 
ий мигъ, въ порохъ, къ которому вотъ-вотъ поднесутъ огонь. Весь впился 
онъ очами въ мутный воздухъ и ужъ настигнетъ зв$ря, ужъ допечетъ его, 
неотбойный, какъ ни воздымайся противъ него вся мятущая снфговая степь, 
пускающая серебряныя звфзды ему въ уста, въ усы, въ очи, въ брови и 
въ бобровую его шапку. 

„Мертвыя души...“ произнесла во всзхъ отношен1яхъ прятная дама. 

„Что, чтб?“ подхватила гостья, вся въ волненьи. 

„Мертвыя души!|...“ 

„Ахъ, говорите ради Бога!“ 

„Это, просто, выдумано только для прикрыт!я, а дёло вотъ въ чемъ: 
онъ хочетъ увезти губернаторскую дочку“. 

Это заключен1е, точно, было никакъ неожиданно и во вс%хъ отноше- 
вяхъ необыкновенно. Пр1ятная дама, услышавъ это, такъ и окаменфла на 
мъст$, поблфднЪла, поблфднфла, какъ смерть, и, точно, перетревожилась не 
на шутку. „Ахъ, Боже мой!“ вскрикнула она, всплеснувъ руками: „ужъ 
этого я бы никакъ не могла предполагать“. 

„А я, признаюсь, какъ только вы открыли ротъ, я уже мБ ВЪ 
чемъ ло, отвЗчала дама пр1ятная во всЪхъ отношеняхъ. 

„Но каково же посл этого, Анна Григорьевна, институтское воспи- 
тан!е! вЪдь вотъ невинность!“ 

„Какая невинность! Я слышала, какъ она говорила таюя ини что, 
признаюсь, у меня не станетъ духа произнести ихъ“. 

„онаете, Анна Григорьевна, вфдь это, просто, раздираетъ сердне, 
когда видишь, до чего достигла, наконецъ, безнравственностьм. 
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„А мужчины отъ нея безъ ума. А по мнЪ, такъ я, признаюсь, ничего 
не нахожу въ ней...“ 

„Манерна нестерпимо“. 

„Ахъ, жизнь моя, Анна Григорьевна! она статуя, и хоть бы какое- 
нибудь выраженье въ лицф“. 

„Ахъ, какъ манерна! Ахъ, какъ манерна! Боже, какъ манерна! Кто 
выучиль ее, я не знаю; но я еще не видывала женщины, въ которой бы 
было столько жеманства“. 

„Душенька! она статуя и блфдна, какъ смерть“. 

„Ахъ, не говорите, Софья Ивановна: румянится безбожно“. 

„Ахъ, что это вы, Анна Григорьевна: она мфлъ, мёлъ, чистёйший 
МЪлЪ“. 

„Милая, я сидЪла’ возл$ нея: румянецъ въ палецъ толщиной и отва- 
ливается, какъ штукатурка, кускамй. Мать выучила, сама кокетка, а дочка 
еще превзойдетъ матушку“. 
| „Ну, позвольте, ну, положите сами клятву, какую хотите, я готова 
сей же часъ лишиться дЪтей, мужа, всего имфнья, если у ней есть хоть 
одна капелька, хоть частица, хоть тфнь какого-нибудь румянца!“ 

„Ахъ, что вы это говорите, Софья Ивановна!“ сказала дама прлятная 
во вс$хъ отношеняхъ и всплеснула руками. 

„Ахъ, каюя же вы, право, Анна Григорьевна! Я съ изумленьемъ на 
васъ гляжу!“ сказала пр1ятная дама и всплеснула тоже руками. 

Да не покажется читателю страннымъ, что 06$ дамы были несогласны 
между собою въ томъ, что видЪли почти въ одно и то же время. Есть, 
точно, на св$т5 много такихъ вещей, которыя имфютъ уже такое свойство: 
если на нихъ взглянетъ одна дама, онф выйдутъ совершенно бЪлыя; а взгля- 
нетъ другая—выйдутъ красныя, красныя,- какъ брусника. 

„Ну, вотъ вамъ еще доказательство, что она блЪдна“, продолжала 
прлятная дама: „я помню, какъ теперь, что я сижу возлз Манилова и го- 
ворю ему: „Посмотрите, какая она бл$дная!“, Право, нужно быть до такой 
‚ степени безтолковыми, какъ наши мужчины, чтобы восхищаться ею. А 
нашъ-то прелестникъ... Ахъ, какъ онъ мн показался противнымъ! Вы не 
можете себЪ представить, Анна Григорьевна, до какой степени онъ мн% по- 
казался противнымъ“. 

„Да, однако же, нашлись н®которыя дамы, которыя были неравнодушны 
къ нему“. 

„Я, Анна Григорьевна? Вотъ ужъ никогда вы не можете сказать этого, 
никогда, никогда!“ 

„Да я не говорю объ васъ, какъ будто, кромВ васъ, никого нфтЪ“. 

„Никогда, никогда, Анна Григорьевна! Позвольте мнЪ вамъ замЗтить, 
что я очень хорошо себя знаю; а развф со стороны какихъ-нибудь иныхъ 
дамъ, которыя играютъ роль недоступныхъ“. 

„Ужь извините, Софья Ивановна! Ужъ позвольте вамъ сказать, что за 
мной подобныхъ скандальозностей никогда еще не водилось. За кЪмъ дру- 
тгимъ развз, а ужъ за мной нЪтъ, ужъ позвольте мн вамъ это замфтить“. 

„Отчего же вы обидЪлись? Вфдь тамъ были и друпя дамы, были даже 
таюя, которыя первыя захватили стулъ у дверей, чтобы сидфть къ нему 
поближе“. 

Ну, ужь посл такихъ словъ, произнесенныхъ пр1ятною дамсю, должна 
была неминуемо послЪдовать буря; но, кь величайшему изумленю, 00% 
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дамы вдругь прутихли, и совершенно ничего не послздовало. Во веЪхъ 
отношеняхъ праятная дама вспомнила, что выкройка для моднаго платья 
еще не находится въ ея рукахъ, а просто прлятная дама смекнула, что она. 
еще` не усп$ла вывздать никакихъ подробностей насчетъ открыт!я, сдЗлан- 
наго ея искреннею пр1ятельницею, и потому миръ послздовалъ очень скоро. 
Впрочемъ, обЪ дамы, нельзя оказать, чтобы имЪли въ своей натур потреб- 
ность наносить непрятность, и вообще въ характерахъ ихъ ничего не было 


злого, а такъ, нечувствительно, въ разговор рождалось само собою малень- 


кое желанйе кольнуть другъ друга; просто, одна другой, изъ небольшого на- 
слажденя, при случа всунетъ иное живое словцо: „Вотъ, молъ, тебЪ! На, 
возьми, съЗшь!“ Разнаго рода бываютъ потребности въ сердцахъ, какъ 
мужескаго, такъ и женскаго пола. 

„Я не могу, однако же, понять только того“, сказала просто прлятная 
дама: „какъь Чичиковъ, будучи человЪкъ заззжий, могь рашиться на такой 
отважный пассажъ. Не можетъ быть, чтобы туть не было участниковъ“. 

„А вы думаете-—н%®тъ ихъ?“ 

„А Ето же бы, полагаете, могъ помогать ему?“ 

„Ну, да хоть и Ноздревъ“. | 

„Неужели Ноздревъ?“ | 

„А чтб жь? вЪдь его на это станетъ. Вы знаете: онъ родного отца 
хотьль продать или, еще лучше, проиграть въ карты“. 

„Ахъ, Боже мой, камя интересныя новости я узнаю отъ васъ! Я бы 
никакъ не могла предполагать, чтобы и Ноздревьъ былъ замфшанъ въ эту 
исторю!“ 

„А я всегда предполагала“. 

„Вакъ подумаешь, право, чего не проясходитъ на свт: ну, можно ли 
было предполагать, когда, помните, Чичиковъ только что пр8халъ къ намъ 
Въ городъ, что онъ произведеть такой странный маршъ въ свт? Ахъ, 
Анна Григорьевна, если бы вы знали, какъ я перетревожилась! Если бы 
не ваша благосклонность и дружба... воть уже точно, на краю погибели... 
куда жь? Машка моя видитъ, что я блФдна, какъ смерть: „Душечка барыня“, 
говоритъ мн%: „вы блЪдны, какъ смерть“.— „Машка“, говорю, „мнЪ не до 
того теперь“. Такъ вотъ какой случай! Такъ и Ноздревъ здесь! прошу. 
покорно!“ 

Прятной дам$ очень хотЪзлось вывЗдать дальн®йпия подробности на- 
счетъ похищеня, то есть, въ которомъ часу и прочее, но многаго захотЗла. 
Во всзхь отношеняхъ прлятная дама прямо отозвалась незнанемъ. Она не 
ум$ла лгать: предположить что-нибудь—это другое дёло, но и то въ такомъ 
случа$, когда предположене основывалось на внутреннемъ убЪжден!и; если жъ 
было почувствовано внутреннее уб%ждене, тогда умфла она постоять за ` 
себя, и попробовалъ бы какой-нибудь дока-адвокатъ, славящийся даромъ по- 
бЪждать чужя мн®шя, —попробоваль бы онъ состязаться здЪеь: увидёлъ бы 
онъ, что значить внутреннее уб®ждене. 

Что обЪ дамы, наконецъ, рёшительно убфдились въ томъ, что прежде 
предположили только, какъ одно предположене, —въ этомъ н®тъ ничего не- 
обыкновеннаго. Наша братья, народъ умный, какъ мы называемъ себя, по- 
ступаетъ почти такъ же, и доказательствомъ служатъ наши ученыя разсу- 
жденя. Сперва ученый подъЗзжаеть въ нихъ необыкновеннымъ подлецомъ, 


начинаеть робко, умфренно, начинаетъ самымъ смиреннымъ запросомъ: „Не — 


оттуда ли? не изъ того ли угла получила имя такая-то страна?“ или: „Не 


о 
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принадлежитъ ли этотъ документъ къ другому, позднзйшему времени?“ 
или: „Не нужно ли подъ этимъ народомъ разумЪть вотъ какой народъ?“ 
Цитуетъ немедленно тЪхъ и другихъ древнихъ писателей и чуть только 
видитъ какой-нибудь намекъ или, просто, показалось ему намекомъ, ужъ 
онъ получаетъ рысь и бодрится, разговариваетъь съ древними писателями 
запросто, задаетъ имъ запросы, и самъ даже отв$чаетъ за нихъ, позабывая 
вовсе о томъ, что началъ робкимъ предположенемъ; ему уже кажется, что 
ОНЪ ЭТО ВИДИТЪ, ЧТО ЭТО ясно—и разсужден1е заключено словами: „Такъ 
это вотъ какъ было: такъ вотъ какой народъ нужно разумЪть! такъ вотъ съ 
какой точки нужно смотрЪзть на предметъ!“ Потомъ во всеуслышанье съ 
каеедры—и новооткрытая истина пошла гулять по свЪту, набирая себ по- 
сл$дователей и поклонниковъ. 


Чиновники были совершенно сбиты съ толку этими сплетнями. 
Узнавъ о разсказахъ, ходившихъ по городу, Чичиковъ рфшился уЪхать изъ 
города. 


Бричка между тёмъ поворотила въ болфе пустынныя улицы; скоро 
потянулись одни длинные деревянные заборы, предвё$щавиие конецъ города. 
Вотъ уже и мостовая кончилась, и шлагбаумъ, и городъ назади, и ничего 
н®тъ—и опять въ дорогз. И опять по обфимъ сторонамъ. столбового пути 
пошли вновь писать версты, станц1онные смотрители, колодцы, обозы, сфрыя 
деревни съ самоварами, бабами и бойкимъ бородатымъ хозяиномъ, бЪгущимъ 
изъ постоялаго двора съ овсомъ въ рук5; пБшеходъ въ протертыхъ лаптяхъ, 
плетупийся за 800 верстъ; городишки, выстроенные живьемъ, съ деревян- 
ными лавчонками, мучными бочками, лаптями, калачами и прочей мелюзгой, 

рябые шлагбаумы, чинимые мосты, поля неоглядныя и по ту сторону, и по 
_ другую, помвщичьи рыдваны, солдатъ верхомъ на лошади, везупай зеленый 
‘ящикъ съ свинцовымъ горохомъ и подписью: „такой-то артиллерйской ба- 
тареи“, зеленыя, желтыя и св*же-разрытыя черныя. полосы, мелькающя по 
степямъ, затянутая вдали пеня, сосновыя верхушки въ туманЪ, пропадающий 
далече колокольный звонъ, вороны, какъ мухи, и горизонтъ безъ конца... 
Русь! Русь! вижу тебя, изъ моего чуднаго, прекраснаго далека тебя вижу. 
БЪдно, разбросано и непр!ютно въ тебЪ; не развеселятъ, не испугаютъ взо- 
ровъ дерзюмя дива природы, вЗнчанныя дерзкими дивами искусства, -—-города 
съ многооконными, высокими дворцами, вросшими въ утесы, картинныя де- 
рева и плющи, вросппе въ домы, въ шумЪ и вБчной пыли водопадовъ; не 
опрокинется назадъ голова посмотр%ть на громоздящляся безъ конца надъ 
нею и въ вышинЪ каменныя глыбы; не блеснутъ сквозь наброшенны ‚зодна 
на другую темныя арки, опутанныя виноградными сучьями, плющами и не- 
см8тными милл1онами дикихъ розъ, не блеснуть сквозь нихъ вдали вЪчныя 
лини сяющихъ горъ, несущихся въ серебряныя, ясныя небеса. Открыто- 
пустынно и ровно все въ теб; какъ точки, какъ значки, непримЪтно тор- 
чатъ среди равнинъ невысове твои города: ничто не обольститъ и не оча- 
руетъ взора. Но какая же непостижимая, тайная сила влечетъ къ теб? 
“Почему слышится и раздается немолчно въ ушахъ твоя тоскливая, несущаяся 
по всей длинф и ширинЪ твоей, отъ моря до моря, пзеня? Чтб въ ней, въ 
этой пзснз? Что зоветь и рыдаетъ, и хватаетъ за сердце? Кавще звуки бо- 
лфзненно лобзаютъ и стремятся въ душу, и вьются около моего сердца? 
Русь! чего же ты хочешь отъ меня? Какая непостижимая связь таится между 
нами? Что глядишь ты такъ, и зачфмъ все, что ни есть въ тебф, обратило. 
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на меня полныя ожидая очи... И еще, полный недоумЪзня, неподвижно 
стою я, а уже главу осЪнило грозное облако, тяжелое грядущими дождями, 
и онёмфла мысль передъ твоимъ пространствомъ. Что пророчитъ сей 
необъятный просторъ? ЗдФсь ли, въ тебЪ ли не родиться безпред®льной 
мысли, когда ты сама безъ конца? Здфеь ли не быть богатырю, когда есть 
мЪсто, гдф развернуться и пройтись ему? И грозно объемлетъ меня могучее 
пространство, страшною силою отразясь во глубинЪ моей; неестественной 
властью освзтились мои очи... У, какая сверкающая, чудная, незнакомая 
земл$ даль! Русь'... 

„Держи, держи, дуракъ!“ кричалъ Чичиковъ Селифану. 

„Вотъ я тебя палашомъ!“ кричалъ скакавпий навстрЪчу фельдъ-егерь, 
съ усами въ аршинъ. „Не видишь, лзиий дери твою душу, казенный эки- 
пажъ!“ И, какъ призракъ, исчезнула съ громомъ и пылью тройка. 

Какое странное, и манящее, и несущее, и чудесное въ слов%: дорога! 
И какъ чудна она сама, эта дорога! Ясный день, осенн!е листья, холодный 
воздухъ... покрзиче въ дорожную шинель, шапку на уши, тЪеней и уютн$й 
прижмемся къ углу! Въ послЗдюй разъ пробфжавшая дрожь прохватила 
члены, и уже см%нила ее пр1ятная теплота. Кони мчатся... Какъ соблазнительно 
крадется дремота и смежаются очи, и уже сквозь сонъ слышатся: и „Не 
бЪлы снЪги“, и сапъ лошадей, и шумъ колесъ и уже храпишь, прижавши 
къ углу своего сос$да. Проснулся— пять станщй убЪжало назадъ; луна; не- 
вздомый городъ; церкви со старинными деревянными куполами и черн%ю- 
щими остроконечьями; темные бревенчатые и бЪлые каменные дома; сляне 
мЪсяца тамъ и сямъ: будто бЪлые полотняные платки разв шались по ст$- 
намъ, по мостовой, по улицамъ; косяками перес$каютъ ихъ черныя, какъ 
уголь, ТЪни; подобно сверкающему металлу, блистаютъ вкось озаренныя 
деревянныя крыши; и нигдЪ ни души: все спитъ. Одинъ-одинешенекъ, развЪ 


гдЪ-нибудь въ окошкЪ брезжить огонекъ! мёщанинъ ли городской тачаетъ ‘ 


свою пару сапоговъ, пекарь ли возится въ печурк&—чтбо до нихъ? А ночь,.. 
Чебесныя силы! какая ночь совершается въ вышинЪ! А воздухъ, а небо, 
далекое, высокое, тамъ, въ недоступной глубинЪ своей, такъ необъятно, 
звучно и ясно раскинувшееся!.. Но дышитъ свЪжо въ самыя очи холодное 
ночное дыхан!е и убаюкиваетъ тебя, и вотъ уже дремлешь, и забываешься, 
и храпишь—и ворочается сердито, почувствовавъ на себЪ тяжесть, бЪдный, 
притиснутый къ углу сосздъ. Проснулея—и уже опять передъ тобою поля 
и степи; нигдЪ ничего: везд$ пустырь, все открыто. Верста съ цифрой ле- 
: „тебъ ВЪ очи; занимается утро; на побфлЪьвшемъ холодномъ небосклон® 
ЮОТия блЗдная полоса; свъжфе и жестче становится вфтеръ: покрёиче въ 
теплую шинель!.. Какой славный холодъ! какой чудный, вновь обнимающй 
тебя’ сонъ! Толчокъ-—и опять проснулся. На вершин% неба солнце. „Полегче! 
легче!“ слышится голосъ; телфга спускается съ кручи; внизу плотина ши- 
рокая и широмй ясный прудъ, сяющий, какъ мфдное дно, передъ солнцемъ; 
деревня, избы разсыпались на косогорз; какъ звёзда, блеститъ въ сторонз 
крестъ сельской церкви; болтовня мужиковъ, и невыносимый аппетитъ въ 
желудкз... Боже! какъ ты хороша подчасъ, далекая, далекая дорога! Сколько 






разъ, какъ погибаюпий и тонущШ, я хватался за тебя, и ты. всяый разъ. 


меня великодушно выносила и спасала! А сколько родилось въ тебЪ чудныхъ 
замысловъ, поэтическихъ грезъ, сколько перечувствовалось дивныхъ впе- 
чатлЪн!!.. Но и другъ нашъ Чичиковъ чувствовалъ въ это время не вовсе 


прозаическая грезы. А посмотримъ, чтб онъ чувствовалъ. Сначала онъ не _ 
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чувствовалъ ничего и поглядывалъ только назадъ, желая увфриться, точно 
ли вызхалъ изъ города; но когда увидфлъ, что городъ уже давно скрылся, 
ни кузницъ, ни мельницъ, ни всего того, чтб находится вокругъ городовъ, 
не было видно, и даже б$лыя верхушки каменныхъ церквей давно ушли въ 
землю, онъ занялся только одной дорогою, посматривалъ только направо 
и налфво, и городъ М какъ будто не бывалъ въ его памяти, какъ будто 
проззжалъ онъ его давно, въ дЪтетвЪ. Наконецъ, и дорога перестала за- 
нимать его, и онъ сталь слегка закрывать глаза и склонять голову къ 
ПОДУШЕ$. 

| Очень сомнительно, чтобы избранный нами герой понравился чита- 
телямъ. Дамамъ онъ не понравится, это можно сказать утвердительно, ибо 
дамы требуютъ, чтобъ герой былъ рЬьшительное совершенство, и если какое 
нибудь душевное или твлесное пятнышко, тогда—бЪда! Какъ глубоко ни 
загляни авторъ ему въ душу, хоть отрази чище зеркала его образъ, ему 
не дадутъ никакой пцфны. Самая полнота и средня лЪта Чичикова много 
повредятъ ему: полноты ни въ какомъ случаЪ не простятъ герою, и весьма 
мног1я дамы, отворотившись, скажутъ: „Фи! такой гадюки!“ Увы! все это 
извъстно автору, и при всемъ томъ онъ не можетъ. взять въ герои добро- 
дЪтельнаго человЪка. Но... можетъ быть, въ сей же самой повЪети почуются 
иныя, еще досел$ небранныя струны, предстанетъ несмЪтное богатство 
русскаго духа, пройдетъ мужъ, одаренный божескими доблестями, или чуд- 
ная русская дфвица, какой не сыскать нигдф въ м!%, со всей дивной кра- 
сотой женской души, вся изъ великодушнаго стремленя и самоотвержетня. 
И мертвыми покажутся предъ ними вс добродфтельные люди другихъ 
племенъ, какъ мертва книга передъ живымъ словомъ! Подымутся руссвя 
движения.., и увидятъ, какъ глубоко заронилось въ славянскую природу то, 
что скользнуло только по природ другихъ народовъ... Но къ чему и зач мъ 
говорить о томъ, что впереди? Неприлично автору, будучи давно уже мужемъ, 
воспитанному суровой внутренней жизнью, и свЪжительной трезвостью 
уединен!я, забываться, подобно юнош%. Всему свой чередъ, и мЪсто, и время! 
А добродзтельный человЪзкъ все-таки не взять въ герои. И можно даже 
сказать, почему не взятъ. Потому что пора, наконецъ, дать отдыхъ 
бЪдному добродЪтельному человЪку; потому что праздно вращается на устахъ 
слово: добродътельный человтькъ; потому что обратили въ лошадь добродз- 
тельнаго человЪка, ии нфтъ писателя, который бы не Зздилъ на немъ, по- 
нукая и кнутомъ,  всёмЪъ, чЬмъ ни попало; потому что изморили добродз- 
тельнаго человфка до того, что теперь нфтъ на немъ и т$ни добродзтели, 


а остались толькоребр а да кожа вмЪсто тЪла; потому что лицемЪрно при-. 


зываютъ добродътельнаго челов$ка; потому что не уважаютъ доброд®тельнаго 
человЪка. НЪтъ, пора, наконецъ, припречь и подлеца. Итакъ, припряжемъ 
`подлеца! 

Темно и скромно происхождене нашего героя. Родители его были 
дворяне, но столбовые или личные—Богъ вЪдаетъ. Лицомъ онъ на нихъ 
не походилъ: по крайней мЪрф, родственница, бывшая при его рождети, 
низенькая, коротенькая женщина, которыхъ обыкновенно. называютъ пига- 
‘лицами, взявши въ руки ребенка, вскрикнула: „Совсзмъ вышелъ не такой, 
какъ я думала! Ему бы слЗдовало пойти въ бабку съ матерней стороны, 
что было бы и лучше, а онъ родился, просто, какъ говорить пословица: 
„ни вь мать, ни вь отца, а въ проьзжало молодиа“. Жизнь при начал$ взгля- 
нула на него какъ-то кисло-непр1ютно, сквозь какое-то мутное, занесенное 
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снзгомъ окошко; ни друга, ни товарища въ д$тствз! Маленькая горенка съ 
маленькими окнами, не отворявшимися ни въ зиму, ни въ лЪто; отецъ— 
больной человзкъ въ длинномъ сюртухВ на мерлушкахъ и въ вязаныхъь 
хлопанцахъ, надЪтыхъ на босую ногу, безпрестанно вздыхавпий, ходя по 
комнат®, и плевавпий въ стоявшую въ углу песочницу; взчное сидЪнье на 
лавкз, съ перомъ въ рукахъ, чернилами на пальцахъ и даже на губахъ; взч- _ 
ная пропись передъ глазами: „Не лги, послушествуй старшимъ и носи 
добродЪтель въ сердцЪ“; вВчный шаркъ и шлепанье по комнатЪ хлопанцевъ, 
знакомый, но всегда суровый голосъ: „опять задурилъ!“ отзывавпийся въ то 
время, когда ребенокъ, наскуча однообраз1емъ труда, придзлывалъ къ буквз 
какую-нибудь кавыку или хвостъ; и вфчно знакомое, всегда непрлятное 
чувство, когда, волфдъ за сими словами, краюшка уха его скручивалась 
очень больно ногтями длинныхъ, протянувшихся сзади пальцевъ: вотъ б%дная 
картина первоначальнаго его дЪтетва, о которомъ едва сохранилъ онъ 
блздную память. Но въ жизни все м$няется быстро и живо: и въ одинъ 
день, съ первымъ весеннимъ солнцемъ и разлившимися потоками, отецъ, 
взявши сына, вызхалъ съ нимъ на тел5жкз, которую потащила мухортая 
пфгая лошадка, извЪстная у лошадиныхъ барышниковъ подъ именемъ сороки; | 
ею правилъ кучеръ, маленьюый горбунокъ, родоначальникъ единственной крз- 
постной семьи, принадлежавшей отцу Чичикова, занимавиий почти вс 
должности въ домЗ. На сорокз тащились они полтора дня слишкомъ; на 
дорогз ночевали, переправлялись черезъ р3зку, закусывали холоднымъ пи- 
рогомъ и жареною бараниною, и только на трети день утромъ добрались 
до города. Передъ мальчикомъ блеснули нежданнымъ великольшемъ город- 
ся улицы, заставивийя его на н%Ъеколько минутъ разинуть ротъ. Потомъ 
сорока бултыхнула вмфстВ съ телфжкою въ яму, которою начинался узый 
переулокъ, весь стремивиИЙся внизъ и запруженный грязью; долго работала 
она тамъ вс$ми силами и мзсила ногами, подстрекаемая и горбуномъ, и 
самимъ бариномъ, и наконецъ втащила ихъ въ небольшой дворикъ, стоявший 
на косогорз, съ двумя расцв$тшими яблонями передъ старенькимъ домикомъ 
И садикомъ позади его, низенькимъ, маленькимъ, состоявшимъ только изъ 
рябины, бузины и скрывавшейся во глубинЪ ея деревянной будочки, крытой 
драньемъ, съ узенькимъ матовымъ окошечкомъ. Тутъ жила родственница, 
ихъ, дряблая старушонка, все еще ходившая всякое утро на рынокъ и су-_ 
шившая потомъ чулки свои у самовара, которая потрепала мальчика по 
щекз и полюбовалась его полнотою. Тутъ долженъ былъ онъ остаться и 
ходить ежедневно въ классы городского училища. Отецъ, переночевавии, на 
другой же день выбрался въ дорогу. При разставани, слезъ не было про- 
лито изъ родительскихъ глазъ; дана была полтина мзди на расходъ и ла- 
комства и, что гораздо важнфе, умное наставлене: „Смотри же, Павлуша: 
учись. не дури и не повфсничай, а больше всего—угождай учителямъ и на- 
чальникамъ. Коли будешь угождать начальнику, то, хоть и въ наукВ не 
успзешь и таланту Богъь не далъ, все пойдешь въ ходъ и всЪхъ опередишь. 
Съ товарищами не водись: они тебя добру не научатъ; а если ужъ пошло 
на то, такъ водись съ т6ми, которые побогаче, чтобы при случа могли 
быть теб полезными. Не угощай и не потчивай никого, & веди себя лучше 
такъ, чтобы тебя угощали, а больше всего береги и копи копейку: эта вещь 
надежнфе всего на свт. Товарищь или праятель тебя надуетъ и въ б8д% 
первый тебя выдастъ, а копейка не выдастъ, въ какой бы бЪд8 ты ни былъ. 
_ Все сдвлаешь и все прошибешь на свёт® копейкой“. Давши такое наста-. 
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влен1е, отецъ разстался съ сыномъ и потащился вновь домой на своей сорок%, 
и съ тзхь поръ уже никогда онъ больше его не вид%лъ; но слова и наста- 


влешя заронились глубоко ему въ душу. 


Павлуша съ другого же дня принялся ходить въ классы. Особенныхъ 
способностей къ какой-нибудь наукз въ немъ не оказалось; отличался онъ 
больше прилежамемъ и опрятност1ю; по зато оказался въ немъ большой 
умъ съ другой стороны—с0 стороны практической. Онъ вдругъь смекнулъ и 
понялъ д®ло, и повелъ себя въ отношени къ товарищамъ точно такимъ 
образомъ, что они его угощали, а онъ ихъ не только никогда, но даже 
иногда, припрятавъ полученное угощене, потомъ продавалъ имъ же. Еще 


фребенкомъ онъ умёлъ уже отказать себЪ во всемъ. Изъ данной отцомъ 


полтины не издержалъ ни копзйки, напротивъ, въ тотъ же годъ уже сдз- 
лалъ къ ней приращеня, показавъ оборотливость почти необыкновенную: 
слзпилъ изъ воску снфгиря, выкрасилъ его и продалъ очень выгодно. По- 
томъ, въ продолжене н$котораго времени, пустился на друшя спекулящи, 


именно вотъ какя: накупивши на рынкЪ съЪстного, садился въ классЪ 


возлЗ тзхъ, которые были побогаче, и какъ только замЗчалъ, что товарища 
начинало тошнить,—признакъ наступающаго голода,—онъ высовывалъ ему 
изЗЪ-подъ скамьи, будто невзначай, уголъ пряника или булки, и, раззадо- 
ривши его, бралъ деньги, соображаясь съ аппетитомъ. Лва мзсяца онъ про- 
возился у себя на квартирЪ безъ отдыха около мыши, которую засадилъ 
въ маленькую деревянную клЗточку, и добился, наконецъ, до того, что 
мышь становилась на заде1я лапки, ложилась и вставала по приказу, и 
продалъ потомъ ее тоже очень выгодно. Когда набралось денегъ до пяти 
рублей, онъ мшочекъ зашилъ и сталъ копить въ другой. Въ отношейи 
къ начальству онъ повелъ себя еще умнЪе. Сидфть на лавкЗ никто не 
ум$ль такъ смирно. Надобно замЪтить, что учитель былъ большой люби- 
тель тишины и хорошаго поведеная и терпЪть не могь умныхъ и острыхъ 
мальчиковъ: ему казалось, что они непремЪнно должны надъ нимъ см$яться. 
Достаточно было тому, который попалъ на замфчаюе со стороны остроумия, 
достаточно было ему только пошевелиться или какъ-нибудь ненарокомъ морг- 
нуть бровью, чтобы подпасть вдругъ подъ гнзвъ. Онъ его гналъ и нака- 
зывалъ немилосердно. „Я, братъ, изъ тебя выгоню заносчивость и непокор- 
ность!“ тговорилъ онъ: „я тебя знаю насквозь, какъ ты самъ себя не знаешь. 
Вотъ ты у меня постоишь на колфняхъ! ты у меня поголодаешь!“ И 6%д- 
ный мальчишка, самъ не зная за что, натиралъ себЪ колЪни и голодалъ по 
суткамъ. „Способности и даровая —— это все вздоръ!“ говаривалъ онъ: „я 
смотрю только на поведенье. Я поставлю полные баллы во всЪхъ наукахъ 
тому, кто ни аза не знаетъ, да ведетъ себя похвально; а въ комъ я вижу 
дурной духъ да насмёшливость, я тому—нуль, хотя онъ Солона заткни за 
поясъ!“ Такъ говорилъ учитель, не любивний на-смерть Крылова за то, что 
онъ сказалъ: „По мн ужъ лучше пей, да дЪло разум й“, и всегда разска- 
зывавш!й, съ наслажденемъ въ лиц и въ глазахъ, какь въ томъ училищ, 


т онъ преподавалъь прежде, такая была тишина, что слышно было, какъ 


тха летитъ, что ни одинъ изъ учениковъ въ течеше круглаго года не ка- 
пянулъ и не высморкался въ класс, и что до самаго звонка нельзя было 
нать, быль ли кто тамъ, или нЪтъ. Чичиковъ вдругъ постигнулъ духъ 
ачальника и въ чемъ должно состоять поведене. Не шевельнулъ онъ ни 






„/ глазомъ, НИ бровью во все время класса, какъ ни щипали его сзади, какъ 


только раздавался звонокъ, онЪ бросался опрометью и подавалъ учителю 
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прежде всЪхъ треухъ (учитель ходилъ въ треух$); подавши треухъ, онъ вы- 
ходилъ первый изъ класса и старался ему попасться раза три на дорог, 


безпрестанно снимая шапку. ЛЪло им$ло совершенный усп®хъ. Во все время. 


пребывая въ училищЪ былъ онъ на отличномъ счету и при выпускВ по- 
лучилъ полное удостоете во всЗхъ наукахъ, аттестатъ и книгу съ золотыми 
буквами: за примърное прилежане и блалонадежное поведенле. Вышедъ изъ 
училища, онъ очутился уже юношей довольно заманчивой наружности, съ 
подбородкомъ, потребовавшимъ бритвы. Въ это время умеръ отецъ его. Въ 
наслЪдствВ оказались четыре заношенныя безвозвратно фуфайки, два ста- 
рыхъ сюртука, подбитыхъ мерлушками, и незначительная сумма денегъ. 
Отецъ, какъ видно, былъ свЪдущь только въ совЪтВ копить копейку, а самъ 
накопилъ ея немного. Чичиковъ продалъ тутъ же ветхий дворишка съ ни- 
чтожной землицей за тысячу рублей, а семью людей перевелъ въ городъ, 
располагаясь основаться въ немъ и заняться службой. Въ это же время 
былъ выгнанъ изъ училища, за глупость или другую вину, б$дный учитель, 
любитель тишины и похвальнаго поведен!я. Учитель съ горя принялся пить; 
наконецъ, и пить уже было ему не на что; больной, безъ куска хлзба и по- 
мощи, пропадалъ онъ гдф-то въ нетопленной, забытой конуркз. Бывше уче- 
ники его, умники и остряки, въ которыхъ ему мерещилась безпрестанно 
непокорность и заносчивое поведене, узнавши объ жалкомъ его положении, 
собрали туть же для него деньги, продавъ даже многое нужное; одинъ 
только Павлуша Чичиковъ отговорился неим$емъ и далъ какой-то пятакъ 
серебра, который тутъ же товарищи ему бросили, сказавши: „Эхъ ты, жила!“ 
Закрылъ лицо руками бЪдный учитель, когда услышалъ о такомъ поступкВ 
бывшихъ учениковъ своихъ: слезы градомъ полились изъ погасавшихъ очей, 
какъ у безсильнаго дитяти. „При смерти на одр% привелъ Богъ заплакать“, 
произнесъ онъ слабымъ голосомъ; и тяжело вздохнулъ, услышавъ о Чичи- 
ковз, прибавя тутъ же: „Эхъ, Павлуша! Вотъ какъ перемзняется человзкъ! 
ВЪдь какой былъ благонравный! ничего буйнаго — шелкъ! Надулъ, сильно 
надулъ...“ т 

Нельзя, однако же сказать, чтобы природа героя нашего была такъ су- 
рова и черства, и чувства его были до того притуплены, чтобы онъ не 
зналъ ни жалости, ни состраданя. Онъ чувствовалъ и то, и другое; онъ 
бы даже хотфлъ помочь, но только, чтобы не заключалось это въ значи- 


тельной сумм, чтобы не трогать уже тЪхъ денегъ, которыхъ положено. 


было не трогать; словомъ, отцовское наставлене: „береги и копи копейку“ 
пошло впрокъ. Но въ немъ не было привязанности собственно къ деньгамъ 
для денегъ; имъ не владЪли скряжничество и скупость. НФтъ, не он дви- 
гали имъ: ему мерещилась впереди жизнь во всЪхъ довольствахъ со всякими 
достатками; экипажи, домъ, отлично устроенный, вкусные обзды— воть что 
безпрерывно носилось въ голов его. Чтобы, наконець, потомъ, со време- 
немъ, вкусить непремЪнно все это, вотъ для чего береглась копейка, скупо 
отказываемая до времени и себЪ и другому. Когда проносился мимо его богачъ 


на пролетныхъ красивыхъ дрожкахъ, на рысакахъ въ богатой упряжи, онЪъ,. 


какъ вкопаный, останавливался на мот и потомъ, очнувшись, какъ посл® 
долгаго сна, говорилъ: „А вЪфдь быль конторщикъ, волосы носялъ въ кру- 
жокъ!“ И все, что ни отзывалось богатствомъ и довольствомъ, производило 
на него впечатлЬне, непостижимое имъ самимъ. 


Онъ усердно принялся служить чиновникомъ,—и среди грязныхъ полупья- 


ныхъ своихъ товарищей скоро выдЪлился своей опрятностью, усердлемъ. 
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Трудна была его дорога. Онъ попалъь подъ начальство уже преста- 
р$лому повытчику, который былъ образъ какой-то каменной безчувственности 
и непотрясаемости: вЪчно тоть же, неприступный, никогда въ жизни не 
явивиий на лицф своемъ усм8шки, не привЪтотвовавпИй ни разу никого 
даже запросомъ о здоровьф. Никто не видаль, чтобы онъ хоть разъ былъ 
не тёмъ, чБмъ всегда, хоть на улиц, хоть у себя дома; хоть бы разъ по- 
казалъ онъ въ чемъ-нибудь участье; хоть бы напился пьянъ и въ пьянств® 
разсмЪялся бы; хоть бы предался дикому веселью, какому предается раз- 
бойникъ въ пьяную минуту; но даже т®ни не было въ немъ ничего такого. 
Ничего не было въ немъ ровно: ни злодЪйскаго, ни добраго, и что-то страш- 
ное являлось въ семъ отсутств1и всего. Черство-мраморное липо его, безъ 
всякой рззкой неправильности, не намекало ни на какое сходство: въ суро- 
вой соразм$рности между собою были черты его. ОднЪ только частыя ря- 
бины и ухабины, истыкавиия ихъ, причисляли его къ числу тВхъ лицъ, 
на которыхъ, по народному выражен!ю, чортъ приходилъ по ночамъ моло- 
тить горохъ. Казалось, не было силъ челов ческихъ подбиться. къ такому 
челов ку и привлечь его расположене: но Чичиковъ попробовалъ. Сначала 
онъ принялся угождать во всякихъ незам$тныхъ мелочахъ: разсмотрзль 
внимательно чинку перьевъ, какими писалъ онъ, и, приготовивши нЪсколь- 
ко по образцу ихъ, клалъ ему всяый разъ ихъ подъ руку; сдувалъь и сме- 
талъ со стола его песокъ и табакъ; завелъ новую тряпку для его черниль- 
ницы; отыскалъ гдЪ-то его шапку, прескверную шапку, какая когда-либо 
существовала въ м]Ъ, и всяюй разъ клалъ ее возлЪ него за минуту до 
окончан1я присутств!я; чистилъ ему спину, если тотъ запачкалъ ее м$ломъ 
у ст$ны. Но все это осталось рьшительно безъ всякаго замфчаня, такъ 
какъ будто ничего этого не было и дЪлано. Наконецъ, онъ пронюхалъ его 
домашнюю семейственную жизнь: узналъ, что у него была зрзлая дочь, съ 
лицомъ, тоже похожимъ на то, какъ будто бы на немъ происходила по но- 
чамъ молотьба гороху. Съ этой-то стороны придумалъ онъ навести при- 
ступъ. Узналъ, въ какую церковь приходила она по воскреснымъ днямъ, 
‘становился всямй разъ насупротивъ ея, чисто одзтый, накрахмаливши 
сильно манишку, и дЪло возымзло успзхъ: пошатнулся суровый повытчикъ 
и зазвалъ его на чай! И въ канцеляр1и не успзли оглянуться, какъ устрои- 
лось ДФло такъ, что Чичиковъ перезхаль къ нему въ домъ, сдзлался 
нужнымъ и нообходимымъ человЪкомъ, закупалъ и муку, и сахаръ, съ до- 
черью обращался какъ съ невфстой, повытчика звалъ папенькой и цзло- 
валъ его въ руку. Вс положили въ палатЪ, что въ концф февраля, передъ 
Великимъ постомъ, будетъ свадьба. Суровый повытчикъ сталъ даже хлопо- 
тать за него у начальства, и чрезъ н®сколько времени Чичиковъ самъ сЪлъ 
повытчикомъ на одно открывшееся вакантное м$сто. Въ этомъ, казалось, 
и заключалась главная цЪль связей его со старымъ повытчикомъ, потому 
что тутъ же сундукъ свой онъ отправилъ секретно домой и на другой день 
очутился уже на другой квартирЪ. Повытчика пересталъ звать папенькой 
и не пфловалъ больше его руки, а о свадьбЪ такъ дЪло и замялось, какъ 
будто вовсе ничего не происходило. Однако же, встр$чаясь съ нимъ, онъ 
всявйЙ разъ ласково жаль ему руку и приглашалъ его на чай, такъ что 
старый повытчикъ, несмотря на вЪзчную неподвижность и черствое равно- 
душе, всяй разъ встряхиваль головою и произносилъь себЪ подъ носъ: 
_„Надулъ, надулъ, чортовъ сынъ!“ 
| Это былъ самый трудный порогъ, черезъ который перелнагнулъ онъ. 
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Съ этихъ поръ пошло легче и успъшн%Ъе. Онъ сталъ человЪкомъ замЪтнымЪ.. 
Все оказалось въ немъ, что нужно для этого ма: и пр1ятность въ 0оборо- 
тахъ и поступкахъ, и бойкость въ дЪловыхъ дфлахъ. Съ такими средствами 
добылъ онъ въ непродолжительное время то, что называютъ хлЪбное м%- 
стечко, и воспользовался имъ отличнымъ образомъ. 


Взятки онъ бралъ умЪло: деликатно и осторожно. 


Скоро представилось Чичикову поле гораздо пространнЪе: образова- 
лась комисая для построенйя какого-то казеннаго, весьма капитальнаго, строе- 
ня. Въ эту комисою пристроился и онъ, и оказался однимъ изъ дЪ- 
ятельнфйшихъ членовъ. Комисся немедленно приступила къ дзлу. Шесть 
лВтъ возилась около зданя; но климатъ, что ли, мвшалъ, или матералъ 
уже былъ такой, только никакъ не шло казенное здате выше фундамента. 
А между тёмъ въ другихъ концахъ города очутилось у каждаго изъ чле- 
новъ по красивому дому гражданской архитектуры: видно, грунтъ земли 
былъ тамъ получше. Члены уже начинали благоденствовать и стали заво- 
диться семействомъ. Тутъ только и теперь только сталь Чичиковъ поне- 
многу выпутываться изъ-подъ суровыхъ законовъ воздержанья и неумоли- 
маго своего самоотверженья. Тутъ только долговременный постъ, наконецъ, 
быль смягченъ, и оказалось, что онъ всегда не быль чуждъ разныхъь на- 
слаждевнй, оть которыхъ умзлъ удержаться въ лёта пылкой молодости, 
когда ни одинъ человЪкъ совершенно не властенъ надъ собою. Оказались 
кое-каюля излишества: онъ завелъ довольно хорошаго повара, тонюмя гол- 
ландомя рубашки. Уже сукна купилъ онъ себЪ такого, какого не носила 
вся губерюя, и съ этихъ поръ сталъ держаться боле коричневыхъ и крас- 
новатыхь цвзтовъ съ искрою; уже пр1обр$лъ онъ отличную пару и самъ 
держалъ одну вожжу, заставляя пристяжную виться кольцомъ; уже завелъ. 
онъ обычай вытираться губкой, намоченной въ водф, см шанной съ одеко- 
лономъ; уже покупалъ онъ весьма недешево какое-то мыло для сообщевя 
гладкости кож; уже... 

Но вдругъ, на мъфсто прежняго тюфяка, былъ присланъ новый началь- 
никъ, человЪкъ военный, стромй, врагъ взяточниковъ и всего, что зовется не- 
правдой. На другой же день пугнулъ онъ всЪхъ до одного, потребовалъ 
отчеты, увидЪлъ недочеты, на каждомъ шагу недостаюлия суммы, зам тиль 
въ ту же минуту дома красивой гражданской архитектуры—и пошла пере- 
борка. Чиновники были отставлены отъ должности; дома гражданской архи- 
тектуры поступили въ казну и обращены были на разныя богоугодныя за- 
веденя и школы для кантонистовъ; все распушено было въ пухъ, и Чи- 
чиковъ боле другихъ. Лицо его вдругъ, несмотря на праятность, не по- 
нравилось начальнику, —почему именно, Богъ вЪдаетъ: иногда даже, просто, 
не бываетъ на это причинъ,—и онъ возненавидьлъ его на-смерть. 


Чичикову пришлось м%нять мЪсто службы. 


_ „Ну, что жь!“ сказалъ Чичиковъ: „зац®пилЪ, поволокъ, сорвалось—не 
спрашивай. Плачемъ горю не пособить, нужно д%ло дзлать“. И вотъ р$- 
шился онъ сызнова начать карьеру, вновь вооружиться терптемъ, вновь 
ограничиться во всемъ, какъ ни привольно и ни хорошо было развернулся 
прежде. # 

Онъ перешелъ, наконецъ, въ службу по таможнз. Надобно сказать, 
что эта служба давно составляла тайный предметь его помышленй. Онъ | 
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видфлъ, какими щегольскими заграничными вещицами заводились таможен- 
ные чиновники, каые фарфоры и батисты пересылали кумушкамъ, тетуш- 
камъ и сестрамъ. Не разъ давно уже онъ говорилъ со вздохомъ: „Вотъ бы 
куда перебраться: и граница близко и просвьщенные люди, а какими тон- 
кими голландскими рубашками можно обзавестись!“ Надобно прибавить, что 
при этомъ онъ подумывалъ еще объ особенномъ сортЪ французекато мыла, 
сообщавшатго необыкновенную б%лизну кожф и свъжесть щшекамъ: какъ оно 
называлось, Богъ вфдаетъ, но, по его предположенямъ, непремфнно нахо- 
дилось на гранипз. | 


На этой службЪ онъ обнаружилъ необыкновенный талантъ. 
Въ непродолжительное время не было отъ него никакого ЖИТЬЯ КОН- 


трабандистамъ. Это была гроза и отчаяве всего польскаго жиловства. 
Честность и неподкупность его были неодолимы, почти неестественны. Онъ 


даже не составилъ себЪ небольшого капитальца изъ разныхъ конфискован- 


ныхЪ товаровъ и отбираемыхъ кое-какихъ вещицъ, не поступающихь въ 
въ казну во изб$жан1е лишней переписки. Такая ревностно-безкорыстная 
служба не могла не сдлаться предметомъ общато удивлешя и не дойти, 
наконецъ, до свздВшя начальства. Онъ получилъ чинъ и повышен!е и вел дъ 
затвмъ представилъ проектъ изловить вс хъ контрабандистовъ, прося только 
средствъ исполнить его самому. 


Тогда онъ вошелъ въ сдЪфлку съ контрабандистами и скоро нажилъ до 
500.000 рублей сразу. Но не поладилъ съ товарищемъ, и плутоветво его открылось: 
пришлось лишиться и денегъ, и м%ета. 


Но уже ни капитала, ни разныхъ заграничныхь вещицъ-—ничего не 
осталось ему: на все это нашлись друге охотники. Удержалось у него ты- 
сячонокъ десятокъ, запрятанныхъ про черный день, да дюжины дв» голланд- 
скихъ рубашекъ, да небольшая бричка, въ какой Ъздятъ холостяки, да два 
крвпостныхъ человзка: кучеръь Селифанъ и лакей Петрушка; да таможен- 
ные чиновники, движимые сердечною добротою, оставили ему пять или 
шесть кусковъ мыла для сбережен1я свЪжести щекъ—вотъ и все. Итакъ 
вотъ въ какомъ положении вновь очутился герой нашъ! Вотъ какая громада 
ОЪдетвй обрушилась ему на голову! Это называлъ онъ: потерп®ть по службЪ 
за правду. Теперь можно бы заключить, что, послЗ такихъ бурь, испыта- 


НШ, превратностей судьбы и жизненнаго горя, онъ удалится съ оставши- 


мися кровными десятью тысячонками въ какое-нибудь мирное захолустье 


‘уззднаго городишка и тамъ заклбкнетъ навфки въ ситцевомъ халат, у 


окна низенькаго домика, разбирая по воскреснымъ днямъ драку мужиковъ, 
возникшую предъ окнами, или, для освфжев!я, пройдясь въ курятникъ по- 
щупать лично курицу, назначенную въ супъ, и проведетъ такимъ образомъ 
нешумный, но, въ своемъ родф, тоже не безполезный вЪкъ. Но такъ не 
случилось. Надобно отдать справедливость непреодолимой силЪ его харак- 
тера. Посл всего того, что бы достаточно было если не убить, то охладить 
и усмирить навсегда человЪка, въ немъ не потухла непостижимая страсть. 


`Онъ былъ въ горЪ, въ досадЪ, ропталъ на весь свЗтъ, сердилея на неспра- 


ведливость людей и, однако же, не могъь отказаться отъ новыхъ попытокъ. 
Словомъ, онъ показалъ терп% ше, предъ которымъ ничто деревянное териёне 
нфмца, заключенное уже въ медленномъ, лБнивомъ обращении крови его. 
Кровь Чичикова, напротивъ, играла сильно, и нужно было много разумной 
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воли, чтобъ набросить узду на все то, что хот$ло бы выпрыгнуть и погу- 
лять на свободЪ. Онъ разсуждалъ, и въ разсуждени его видна была н8ко- 
торая сторона справедливости: „Почему жъ я? Зачёмъ на меня обрушилась 
бфда? Кто жъ зЪваетъ теперь на должности?—вс$ пр1обр$таютъ. Несчаст- 
нымъ я не сдЗлалъ никого: я не ограбилъь вдову, я не пустилъ никого 
по-мру; пользовался я отъ избытковъ; бралъ тамъ, гдЪ всяюй бралъ бы; 


не воспользуйся я— друге воспользовались бы. За что же друге благоден-о 
ствуютъ, и почему долженъ я пропасть червемъ? И чтоб я теперь? Куда я’ 


гожусь? Какими глазами я стану смотрЗть теперь въ глаза всякому почтен- 
ному отцу семейства? Какъ не чувствовать мнЪ угрызен1я совфсти, зная, 
что даромъ бременю землю? И что скажутъ потомъ мои дёти?— „Вотъ“, 
скажутъ: „отецьъ—скотина: не оставилъ намъ никакого состоян1я!“ | 

Уже извЪстно, что Чичиковъ сильно заботился о своихъ потомкахъ. 
Такой чувствительный предметъ! Иной, можетъ быть, и не такъ бы глубоко 
запустилъ руку, если бы не вопросъ, который, неизв стно почему, прихо- 
дить самъ с0б0ю: „а что скажутъ дфти?“ И, вотъ, будупий родона- 
чальникъ, какъ осторожный котъ, покося только однимъ глазомъ въ бокъ, 
не глядитъ ли откуда хозяинъ, хватаетъ поспЪшно все, что къ нему поближе: 
мыло ли стоитъ, свЪчи ли, сало, канарейкали попалась подъ лапу, словомъ, 
не пропускаетъ ничего. Такъ жаловался и плакалъ герой нашъ, а между 
т$мъ дфятельность никакъ не умирала въ головЪ его. 


Онъ р&шился скупать мертвыя души, не вычеркнутыя изъ ревизскихъ ска- 
зокъ, чтобъ заложить ихъ, какъ живые, въ опекунсюй совЪть. 


Итакъ, вотъ весь налицо герой нашъ, каковъ онъ есть! Но потре- 
буютъ, можетъ быть, заключительнаго опредЪленая одной чертою: кто же 
онъ относительно качествъ нравственныхъ? Что онъ не герой, исполненный 
совершенствъ и добродфтелей,—это видно. Кто же онъ? Стало быть, подлецъ? 
Почему жъ подлецъ? Зачфмъ же быть такъ строгу къ другимъ? Теперь у 
насъ подлецовъ не бываетъ: есть люди благонам$ренные, прлятные, а та- 
кихъ, которые бы на всеобпий позоръ выставили свою физ1огном1ю подъ 
публичную оплеуху, отыщется разв какихъ-нибудь два-три человЪка, да и 
т уже говорятъ теперь о добродЗтели. Справедливфе всего назвать его 
хозяинь, плобрьтатель. ПробрЪтене—вина всего: изъ-за него произвелись 
дфла, которымъ свЪтъ даетъ назван1е не очень чистыхь. Правда, въ такомъ 
характерЪ есть уже что-то отталкивающее, и тотъ же читатель, который на 
жизненной своей дорог будетъ друженъ съ такимъ человзкомъ, будеть 
водить съ нимъ хлЪбъ-соль и проводить праятно время, станетъ глядЪть на 
него косо, если онъ очутится героемъ драмы или поэмы. Но мудръ тотъ, 
кто не гнушается никакимъ характеромъ, но, вперя въ него испытующий 
взглядъ, извздываетъ его до первоначальныхъ причинъ. Быстро все пре- 
вращается въ челов$ кВ, не успзешь оглянуться, какъ уже выросъ внутри 
страшный червь, самовластно обративпий къ себЪ всЪ жизненные соки. И 
не разъ, не только широкая страсть, но ничтожная страстишка къ чему- 
нибудь мелкому разрасталась въ рожденномъ на лучиИе подвиги, заставляла 
его позабывать велик1я и святыя обязанности и въ ничтожныхъ побрякуш- 
кахъ видЪть великое и святое. Безчисленны, какъ морсве пески, челов че- 
свя страсти, и вс не похожи одна на другую, и вс онЪ, низмя и пре- 
красныя, вначалЪ покорны человзку и потомъ уже становятся страшными 


властелинами его. Блаженъ избравпий себЪ изъ всзхъ прекраснЪйшую _ 
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страсть: растетъ и десятерится съ каждымъ часомъ и минутой безм®рное 
его блаженство, и входитъ онъ глубже и глубже въ безконечный рай своей 
души. Но есть страсти, которыхъ избранье не отъ человзка. Уже родились 
он съ нимъ въ минуту рожденья его въ свЪтъ, и не дано ему силъ откло- 
ниться отъ нихъ. Высшими начертаньями он ведутся, и есть въ нихъ 
что-то вфчно зовущее, неумолкающее во всю жизнь. земное великое по- 
прище суждено совершить имъ, все равно, въ мрачномъ ли образ, или 
перенесшись св$тлымъ явленьемъ, возрадующимъь мфъ,—одинаково вызваны 
онз для нев$домаго челов$комъ блага. И, можетъ быть, въ семъ же самомъ 
Чичиков страсть, его влекущая, уже не оть него, и въ холодномъ его су- 
ществован!и заключено то, чтоб потомъ повергнетъ въ прахъ и на колёни 
челов ка предъ мудростью небесъ. И еще тайна, почему сей образъ пред- 
сталъ въ нынз являющейся на свЪзтВ поэмз. 

Но не то тяжело, что будутъ недовольны героемъ; тяжело то, что 
живетъ въ душ$ неотразимая увфренность, что т8мъ же самымъ героемъ, 
тТ8мъ же самымъ Чичиковымъ были бы довольны читатели. Не загляни 
авторъ поглубже ему въ душу, не шевельни на днЪ ея того, что усколь- 
заетъ и прячется отъ свЗта, не обнаружь сокровеннёйшихъ мыслей, кото- 
рыхъ никому другому не ввзряетъ челов$къ, а покажи его такимъ, какимъ 
онъ показался всему городу, Манилову и другимъ людямъ,—и всф были бы 
радешеньки и приняли бы его за интереснаго человзка. НЪтъ нужды, что 
ни лицо, ни весь образъ его не метался бы, какъ живой, предъ глазами: 
зато, по окончаши чтешя, душа не встревожена ничЪфмъ, и можно обра- 
титься вновь къ карточному столу, тьшащему всю Россо ю. Да, мои добрые 
читатели, вамъ бы не хотВлось видфть обнаруженную человзческую бЪд- 
ность. „Зач8мъ?“ говорите вы: „къ чему это? РазвЪ мы не знаемъ сами, 
что есть много презр%ннаго и глупаго въ жизни? И безъ того случается 
намъ часто видфть то, что вовсе не утфшительно. Лучше же представляйте 
намъ прекрасное, увлекательное. Пусть лучше позабудемся мы!“— „Зач мъ 
ты, братъ, говоришь мн, что дФла въ хозяйств идутъ скверно?“ говорить 
помёщикъ приказчику: „я, братъ, это знаю безъ тебя; да у тебя р3Ъчей 
разв н®тъ другихъ, что ли? Ты дай мнЪ позабыть это, не знать этого— 
я тогда счастливъ“. И воть т$ деньги, которыя бы поправили сколько-ни- 
будь дёло, идутъ на разныя средства для приведен1я себя въ забвенье. 
Спитъ умъ, можетъ быть, обр тпий бы внезапный родникъ великихъ средствъ; 
а тамъ имзн!е бухъ съ аукцона—и пошелъ помфщикъ забываться по-м1ру, 
съ душою, отъ крайности готовою на низости, которыхъ бы самъ ужаснулся 
прежде. 

Еще падетъь обвинене на автора с0 стороны такъ называемыхъ 
патр1отовъ, которые спокойно’ сидятъ себЪ по угламъ и занимаются совер- 
шенно посторонними дзлами, накопляютъ себф капитальцы, устраивая судьбу 
свою на счетъ другихъ; но какъ только случится что-нибудь, по мнЪн!Ю ихъ, 
оскорбительное для отечества, появится какая-нибудь книга, въ которой 
скажется иногда горькая правда,—они выбфгутъ со всзхъ угловъ, какъ 
пауки, увидфвипе, что запуталась въ паутину муха, и подымуть вдругъ 
крики: „Да хорошо ли выводить это на свзтъ, провозглашать объ этомъ? 
Вдь это все, что ни описано здЪсь, все наше,—хорошо ли это? А что ска- 
жуть иностранцы? РазвЪ весело слышать дурное мнфн!е о себЪ? Думають: 
разв это не больно? Лумаютъ: разв мы не патр!оты?“ На тая мудрыя 
замфчан1я, особенно насчеть мн%н1я иностранцевъ, признаюсь, ничего нельзя 
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прибрать въ отв$ть. А разв вотъ что. Жили въ одномъ отдаленномъ уголкВ 
Росси два обитателя. Одинъ былъ ‘отецъ семейства, по имени Кифа Мо- 
к1евичъ, человЪкъ нрава кроткаго, проводивиий жизнь халатнымъ образомъ. 
Семействомъ своимъ онъ не занимался; существованье его было обращено. 
болЪе въ умозрительную сторону и занято слздующимъ, какъ онъ на- 
зывалъ, философическимъ вопросомъ: „Вотъ, напримЪръ, звзрь“, говорилъ 
онъ, ходя по комнат%: „звЪрь родится нагишомъ. Почему же именно наги- 
шомъ? Почему не такъ, какъ птица: почему не вылупливается изъ яйца?’ 
Какъ, право, того... совсфмъ не поймешь натуры, какъ побольше въ нее 
углубишься!“ Такъ мыслилъ обитатель Кифа Моюмевичъ. Но не въ этомъ 
еще главное дЪло. Другой обитатель быль Момй Кифовичъ, родной сынъ 
его. Быль онъ то, что называютъ на Руси богатырь, и въ то время, когда 
отецъ занимался рожденьемъ звЪря, двадцатилтняя плечистая натура его 
такъь и порывалась развернуться. Ни за что не ум®лъ онъ взяться слегка: 
все—-или рука у кого-нибудь затрещитъ, или волдырь вскочитъ на чьемъ- 
нибудь носу. Въ домЪ и въ сосфдетв$ все—отъ дворовой дзвки до дворовой 
собаки—бЪжало прочь, его завидя; даже собственную кровать въ спальнз 
изломалъ онъ въ куски. Таковъ былъ Моюй Кифовичъ, а, впрочемъ, былъ онъ 
доброй души. Но не въ этомъ еще главное дзло. А главное дЪзло вотъ въ 
чемъ. „Помилуй, батюшка баринъ, Кифа Мовмевичъ“, говорила отцу и своя, 
и чужая дворня: „что у тебя за Моюмй Кифовичъ? Никому нзть оть него 
покоя, такой приперт$нь!“— Да, шаловливъ, шаловливъ“, говорилъ обыкно- 
венно на это отецъ: „да вздь какъ быть? Лраться съ нимъ поздно, да и 
меня же всЪ обвинять въ жестокости; а человЪкъ онъ честолюбивый; укори 
его при другомъ-третьемъ—онъ уймется, да вЪдь гласность-то—вотъ б%да! 
городъ узнаетъ, назоветъ его совс$мъ собакой. Что, право, думаютъ: мнз 
развз не больно? развЪ я не отецъ? Что занимаюсь философлей, да иной 
разъ н8ётъ времени, такъ ужъ я и не отецъ? Анъ, воть н%ть же, отецъ,. 
чортъ ихъ побери, отецъ! У меня Мовюй Кифовичъ вотъ тутъ сидитъ, въ 
сердцз!“ Тутъ Кифа Мовевичь билъ себя весьма сильно въ грудь кулакомъ 
и приходилъ въ совершенный азартъ. „Ужъ если онъ и останется собакой, 
такъ пусть же не отъ меня объ этомъ узнаютъ, пусть не я выдаль его!“ 
И, показавъ такое отеческое чувство, онъ оставляль Моюя Кифовича про-. 
должать богатырскле свои подвиги, а самъ обращался вновь къ любимому 
предмету, задавъ себЪ вдругъ какой-нибудь подобный вопросъ: „Ну, а если бы 
слонъ родился въ яйцз, вЪдь скорлупа, чай, сильно бы толста была, —пушкой 
не прошибешь; нужно какое-нибудь новое огнестрЗльное оруде выдумать“. _ 
Такъ проводили жизнь два обитателя мирнаго уголка, которые нежданно, какъ 

изъ окошка, выглянули въ конц нашей поэмы, выглянули для того, чтобы 
отвфчать скромно на обвиненье со стороны которых горячихъ патр1отовъ, 
до времени покойно занимающихся какой-нибудь философ1ей или прираще- 
шями насчетъ суммъ ньжно любимаго ими отечества, думающихъ не о томъ, 
чтобы не дЪлать дурного, а о томъ, чтобы только не говорили, что они 
дВлаютъ дурное. Но н%®тъ, не патр1отизмъ и не первое чувство суть при- 
чины обвинен; другое скрывается подъ ними. Къ чему таить слово? Кто 
же, какъ не авторъ, долженъ сказать святую правду? Вы боитесь глубоко- 
устремленнаго взора, вы страшитесь сами устремить на что-нибудь глубомй 
взоръ, вы любите скользнуть по всему недумающими глазами. Вы посмЗетесь 
даже отъ души надъ Чичиковымъ; можетъ быть, даже похвалите автора— — 
скажете: „Однакожъ, кое-что онъ ловко подм%тилъ! долженъ быть веселаго | 
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нрава человзкъ!“ И посль такихъ словъ, съ удвоившеюся гордостью, обра- 


титесь къ себЪ, самодовольная улыбка покажется на лиц вашемъ, и вы 
прибавите: „А вздь должно согласиться, престранные и пресм®шные быва- 
ютъ люди въ н»которыхъ провинщяхъ, да и подлецы при томъ немалые!“ 


А кто изъ васъ полный христанскаго смиренья, негласно, а въ тишинь, 


одинъ, въ минуты уединенныхъ бесздъ съ самимъ собой, углубитъ во внутрь 
собственной души сей тяжелый запросъ: „А нЫть ли во мнЪ какой-нибудь 
части Чичикова?“ Да, какъ бы не такъ! А вотъ пройди въ это время мимо 
его какой-нибудь ето же знакомый, имЗющ чинъ ни слишкомъ большой, 
ни слишкомъ малый,—онъ въ ту же минуту толкнетъ подъ руку своего 


‘сосфда.и скажетъь ему, чуть не фыркнувъ отъ смЪха: „Смотри, смотри: вонъ 
 Чичиковъ, Чичиковъ пошелъ!“ И потомъ, какъ ребенокъ, позабывъ всякое 


приличе, должное званпо и лзтамъ, побЪжитъ за нимъ въ догонку, под- 


‚ дразнивая сзади и приговаривая: „Чичиковъ! Чичиковъ Чичиковъ!“ 


Но мы стали говорить довольно громко, позабывъ, что герой нашъ, 


спавпий во все время разсказа его повЪсти, уже проснулся и легко можетъ 


услышать такъ часто повторяемую свою фамилю. Онъ же человзкъ обид- 
чивый и недоволенъ, если о немъ изъясняются неуважительно. Читателю 


_еъ-полугоря, разсердится ли на него Чичиковъ, или нЪтъ; но что до автора, 


то онъ ни въ какомъ случаВ не долженъ ссориться со своимъ героемъ: еще 
не мало пути и дороги придется имъ пройти вдвоемъ рука объ руку; двъ 
большия части впереди—это не бездЪлица. 

„Эхе-хе! что жъ ты?“ сказаль Чичиковъ Селифану: „ты?...“ 

„Что?“ сказалъь Селифанъ медленнымъ голосомъ. 

„Какъ что? Гусь ты! Какъ ты Фдешь? Ну же, потрогивай!“. 

И въ самомъ дзлЗ, Селифанъ давно уже Ъхалъ, зажмуря глаза, изр%дка 
только потряхивая впросонкахъ вожжами по бокамъ дремавшихъ тоже ло- 
шадей; а съ Петрушки уже давно, ни вЪсть въ какомъ мЪстЪ, слетзль кар- 
тузъ, и онъ самъ, опрокинувшись назадъ, уткнулъ свою голову въ колЬно 
Чичикову, такъ что тотъ долженъ былъ дать ей щелчка. Селифанъ пруо- 


 ‘бодрился и, отшлепавши н%сколько разъь по спинф чубараго, посл$ чего 


тотъ пустился рысцой, да помахавиги сверху кнутомъ на везхъ, примолвилъ 


_ тонкимъ пзвучимъ голоскомъ: „Не бойся!“ Лошадки расшевелились и по- 


несли, какъ пухъ, легонькую бричку. Селифанъ только помахивалъ да, покри- 


_кивалъ: „эхъ! эхъ! эхъ!“ плавно подскакивая на козлахъ, по мВрз того, 
° какъ тройка то взлетала на пригорокъ, то неслась духомъ съ пригорка, 
которыми была усзяна вся столбовая дорога, стремившаяся чуть зам тнымЪъ 


накатомъ внизъ. Чичиковъ только улыбался, слегка подлетывая на своей. 
кожаной подушк%, ибо любиль быструю %№зду. И какой же руссый не любитъ 
быстрой Взды? Его ли душ, стремящейся закружиться, загуляться, сказать 
иногда: „чортъ побери все!“ его ли душ не любить ея? Ея ли не любить, 
когда въ ней слышится что-то восторженно-чудное? Кажись, невздомая сила 


подхватила тебя на крыло къ себЪ, и самъ летишь, и все летитъ; летятъ 


версты, летять навстр$чу купцы на облучкахъ СВОИХЪ кибитокъ, летитЪ съ 


‘обЪихъ сторонъ лфеъ съ темными строями елей и сосенъ, съ топорнымъ 


стукомъ и вороньимъ крикомъ; летитъ вся дорога ни вфсть куда въ пропа- 


дающую даль; и что-то страшное заключено въ семъ быстромъ мельканьи, 


г не усп®ваетъ означиться пропадаюпий предметъ, только небо надъ го- 


_ ловою да легюя тучи, да продирающ!йся мфсяцъ одни кажутся недвижны. 


Эхъ, тройка, птица-тройка! кто тебя выдумалъ? Знать, у бойкаго народа 
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ты могла только родиться,—въ той землЪ, что не любить шутить, а ров- 
немъ-гладнемъ разметнулась на полевЪзта, да и ступай считать версты, 
пока не зарябитъ тебЪ въ очи. И не хитрый, кажись, дорожный снарядь, 
не желфзнымъ схваченъ винтомъ, а наскоро, живьемъ, съ однимъ топоромъ 
да долотомъ, снарядилъ и собралъ тебя ярославсмй расторопный мужикъ. 
Не въ н№\мецкихъ ботфортахъь ямщикъ: борода да рукавицы, и сидитъ 
чортъ знаетъ на чемъ; а привсталъ, да замахнулся, да затянулъ пВенюы— 
кони вихремъ, спицы въ колесахъ смфшались въ одинъ гладый круть, 
только дрогнула дорога, да вскрикнулъь въ испугВ остановившийся пзше- 
ходъ-—и вонъ она понеслась, понеслась, понеслась!... И вонъ уже видно 
вдали, какъ что-то пылитъ и сверлитъ воздухъ. 

Не такъ ли и ты, Русь, что бойкая необгонимая тройка, несешься? 
Дымомъ дымится подъ тобою дорога, гремятъ мосты, все отстаетъ и остается 
позади! Остановился пораженный Божьимъ чудомъ созерцатель: не моля ли _ 
это, сброшенная съ неба? Что значитъ это наводящее ужасъ движене? и _ 
что за невЪдомая сила заключена въ сихъ невфдомыхъ свЪтомъ коняхъ? 
Эхъ, кони, кони, — что за кони! Вихри. ли сидять въ вашихъ гривахъ? 
Чуткое ли ухо горить во всякой вашей жилкз?* Заслышали съ вышины 
знакомую пЪеню — дружно и разомъ напрягли м$дныя груди и, почти не 
тронувъ копытами земли, превратились въ однЪз вытянутыя ливи, летяшя 
по воздуху, и мчится, вся вдохновенная Богомъ!.. Русь, куда жъ несешься 
ты? дай отвфтъ. Не даетъ отвЪта. Чуднымъ звономъ заливается колоколь- 
чикъ; гремитъ и становится вЪтромъ разорванный въ куски воздухъ; летитъ 
мимо все, что ни есть на землз, и косясь постораниваются и даютъ ей 
дорогу друте народы и государства. 
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